Google 


This is a digital copy of a book that was preserved for generations on library shelves before it was carefully scanned by Google as part of a project 
to make the world's books discoverable online. 

It has survived long enough for the copyright to expire and the book to enter the public domain. A public domain book is one that was never subject 
to copyright or whose legal copyright term has expired. Whether a book is in the public domain may vary country to country. Public domain books 
are our gateways to the past, representing a wealth of history, culture and knowledge that's often difficult to discover. 

Marks, notations and other marginalia present in the original volume will appear in this file - a reminder of this book's long journey from the 
publisher to a library and finally to you. 


Usage guidelines 


Google is proud to partner with libraries to digitize public domain materials and make them widely accessible. Public domain books belong to the 
public and we are merely their custodians. Nevertheless, this work is expensive, so in order to keep providing this resource, we have taken steps to 
prevent abuse by commercial parties, including placing technical restrictions on automated querying. 

We also ask that you: 


* Make non-commercial use of the files We designed Google Book Search for use by individuals, and we request that you use these files for 
personal, non-commercial purposes. 


* Refrain from automated querying Do not send automated queries of any sort to Google's system: If you are conducting research on machine 
translation, optical character recognition or other areas where access to a large amount of text is helpful, please contact us. We encourage the 
use of public domain materials for these purposes and may be able to help. 


* Maintain attribution The Google watermark" you see on each file is essential for informing people about this project and helping them find 
additional materials through Google Book Search. Please do not remove it. 


* Keep it legal Whatever your use, remember that you are responsible for ensuring that what you are doing is legal. Do not assume that just 
because we believe a book is in the public domain for users in the United States, that the work is also in the public domain for users in other 
countries. Whether a book is still in copyright varies from country to country, and we can't offer guidance on whether any specific use of 
any specific book is allowed. Please do not assume that a book's appearance in Google Book Search means it can be used in any manner 
anywhere in the world. Copyright infringement liability can be quite severe. 


About Google Book Search 


Google's mission is to organize the world's information and to make it universally accessible and useful. Google Book Search helps readers 
discover the world's books while helping authors and publishers reach new audiences. You can search through the full text of this book on the web 
a[nttp: //books . google. com/] 














6 £2.150 


626 


Y 





PLATONIS 


VEL PLATONICA SOLENT COMITARI 
SCRIPTA GRAECE OMNIA 


AD CODICES MANUSCRIPTOS 


RECENSUTT 


VARIASQUE INDE LECTIONES 


DI!ILIQENTER EWNOTAVIT 


IMMANUEL BEKKER. 


ANNOTATIONIBUS INTEGRIS 


STEPHANI, HPRINDORFII, HEUSDII, WYTTENBACHIT, LINDAVII, 
BOECKHIIQUE 


ADJICIUNTUR MODO NON INTEGR€ 


SERRANI, CORNARII, TIIOMPSONI, FISCHUERI, GOTTLEBERT, 
ASTII, BUTMANNI, ET STALBAUMI, 


- 


NRCMON EX COMMENTARIIS ALIORUM. 


CURIOSE EXCERPTA. / 
VOL. III. 


d LONDINI : 


- EXCUDEBAT A. J. VALPY, A. M. 
SUMPTIBUS RICARDI PRIESTLEY. 


MDCCCXXVI, 


6 £2, / 52 


HARVARD COLLEGE LIBRARY 


Ιδοι. ^«^. L.C 


νο A. 


IN HOC VOLUMINE CONTINENTUR 


ΙΠΠΙΑΣ EAATTON . -— . . 1 


ΙΠΠΑΡΧΟΣ . . . 97 
ΜΙΝΩΣ . . 43 
ΑΛΚΙΒΙΑΔΗΣ ΔΕΥΤΕΡΟΣ . . 85 
ΓΟΡΓΙΑΣ . . 197 


ΘΕΑΙΤΗΤΟΣ . . . ^". 977 


1ΙΠΠΙΑΣ EAATTON. 


TA TO' ΔΙΛΛΟΤΟΥ TIPOZOIIA 


ΕΥΔΙΚΟΣ, ΣΩΚΡΑΤΗΣ, IIIIIIAZ. 


Piet. Vor. III. 


ARGUMENTUM. 


Peculiaris hujus disputationis thesis (generalis enim eadem ac Euthydemi et Prota- 
gore) eft De prepostero Sophistàrum in disputando more, et ip ipsa materia, et 
in illius explicandse modo : sicuti instituta questione docet Plato. Hippiam 
enim quendam Sophistam loquentem inducit, nihil non sibi arrogantissime attri- 
buentem, et in Homeriea scripta omne jus omnemque auctoritatem sibi vendican- 
tem, ineptas tamen questiunculas agitantem.  Proponitur questio, Uter melior 
sit, Achilles an Ulysses. Socrates de industria, ut Sophistam irritaret, ait Achil- 
lem esse deteriorem Ulysse, et allatis quibusdam rationibus, et collatis ex Homero 
verbis, nascitur locus De mendacio: in quo varie explicando reliquam sermonis 
partem occupet, Ita autem agit Socrates, ut adveusus inapissimum Sophistam, 
sophisticas strophas adhibeat, quo propriis armis illum confodiat, suisque laqueis 
intricet atque irretiat. 
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ο &.1. Zo δὲ δὴ τίσιγᾷς, 9 Σώχρατες, Ἱππίου τοσαῦτα Beph. 
ἐπιδειξαμωίνου, καὶ οὐυχὶ 9j συνεπαμεῖ σι τῶν εἰρημίνων )— 
καὶ ἑλέγχεις, εἴ τί cor μὴ x&Asg Doxsi εἰρηκείαι; ἅλ-ι, nios. 
λως τε $T5105 xci" αὐτο λελέμμεθα, ὃ μάλιστν ἂν. 
ἀνειποησαίμεθα μετεναι ἡμῶν τῆς ἐν Φιλοσοφίᾳ ὃια- 
veins. | DEM 

: Καὶ µήν ὦ E)bxt ἴστι y ἃ ἠδίως ἂν κυ- 
θοΐµην ᾿Ἱαπίου ὧν νῦν δὴ ἄλεγε περ Ὁμήρου. καὶ γὰρ 
του σοῦ.φατρὸς ᾿Απημάντου: ἤκουον ὅτι ἡ lude κάλλίον 
5 ποίημα τῷ Ὁμήρῳ 2 ἡ Οδύσσεια, τοσούτῳ 0i κἀλ- 
λιο, Ora" ἁμείων Αχιλλεὺς ᾿Οδυσσέως sim ἑκάτερον 
γὰρ far! ποηµάτων τὸ LÀ sig ᾿Οδυσσία $9» σιτοιῆσθαι, 

CODICES UNDECIM, 
TOXABCEFyét. 
5 ggl om ot-—P μάλλιστ’ et cott κάλλιστ’ 0.—^ ἁμημάντου 9. καλλίων 3. — 


t ὅσον ΓΘΕΡ et pr B.—! γὰρ τούτων τῶν K.—S5 δοκῇ T.—h  sórepoy t, ὁπότορον 9. 


5 "Iosías ᾗ περὶ τοῦ eibovr, ἄνατρεπ-' 


Tubs] | Laudat sic hunc dialogum Laert. 
iii. 60. .unde in libros Platonis transcrip- 
tnu est a grammaticis. Bip... 
Dialogum a Plat. scríptum esse uegat 
Schleierm. et tribuit discipulo ejus cui» 
dam, qui tamen magisui inventione et 
descriptione dialogi usus esse videatur. 
Etsi enim argumentum dialogi curo Phæ- 
dro ct Ione, censilium cum Protagora, 


conspiret: tamen nateram dialogi et ora- 
tionem ita esse comparatam monet, ut a 
Plat. profectus non videatur ; imitationis 
Protagore Platon. ejusque ineptm adesse 
πο ρα, neque satis recte omnia tractata. 
ΕΟΚ. 

6.1. σὺ δὲ δ) τί σιγᾷς] Bas. 2. 25 δὲ τί 
σιγᾷ». sed Ald. Bas, 1. recte servant τὸ 
9$. Bir. ) 
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τὸ y sic Αχιλλέα. περ) ἐκείνου οὖν ἡδίως à ἄν, ei βουλο- 
páro $c'viy Ἱσπίᾳ, ἀνωπυθοίρων, ὅπως αυτῷ δοκετ q'pi 

1 Ἡ, 300. voir ἀνδροῖν φούτου, πότερον" ἀμείνω Quir είναι, pu: 
soi ὤλλα πολλὰ καὶ παυτοδαπὰ ἡμῖν ἐπιδέδεκται καὶ 
sig ποιητῶν τε ἄλλων καὶ σερ Ὁμήρου. 

$- 2. ET. ᾽Αλλὰ δήλον OTi οὐ φθονήσει Ἱσπίας, ἑάν 
τι αὐτὸν serás, ἀποκρίνεσθαι "H γάρ, s Ἱπσπία, ἑάν vi 
Spera σε Σωκράτης, ἆ ἀποκριωεῖι. 3 L πῶς qr013)0 646 5 

III. Kai γὰρ ἂν Dura, ποιοί, ὦ 9 Εὔδιεε, si Ὅλυμ- 
πίαζε pr sie τν vo» Ελλήνων πανήγυρη, ὅταν τὰ 
Ὀλόμεια j J. 2* brani οἴποθεν εξ "IDudog! sig v0 eor 
παρίχο ἑαυτὸν καὶ λέγοντα ὃ τν ἄν Us βούληται ὦ ὃν ἄν 
μοι ες isidu£n παρισκευασμάνον ?, καὶ ἀποπρινόμενον 
T βουλομένν 6 0 τι ἄν σις gor, νυν δὶ T3 Σωκράτους 

έρώτησ φύγοιρω. - 

"1. 364, 20. Μακάριόν γι, E Ἱπκία, vos míroas, si 
ὁκάστης Ὀλυμε]άδος οὔσως εὔελαις à» περὶ τῆς Vx 
sic συφίαν ἀφιανεῖ εἰς τὸ ἱερόν' καὶ θαυµάσαιω ἂν εἰ τις 
TOV x à τὸ σώμα ἀθλητῶν οὕτως ἀφόβως σε καὶ πίσεευ- 
rix d ἔχων τῷ —— ἔρχεται αὐτόσε ἀγωνιούμανος, ὥς 
TQ σὺ 99€ διανοίᾳ, 

II. Ἑνότως, ὢ ὦ Σόκρωτες, i ἐγὼ τοῦτο πίέπονθα᾽ εξ οὗ 
yàg" Sepa Ὀλύμσιάσυ ἄγωνίζεσθαι, οὐδεὶ πώτοτε 
κρείττονι E codir i ἐμαυτοῦ briruy or. 

i31  $. 3. ZO. Καλόν Φε λέγει 9 Ἱσπία, καὶ 7 
Ηλείων» σύλει της σοφίας ἀνάθημα τὴν δόξαν εἶναι τὴν 
e» καὶ τοῖς γονεῦσι τοῖς sois. ᾿Ατὰς σί δή λέγε ἡμῖν 
περὶ τοῦ Αχιλλέως τε καὶ τοῦ ᾿Οδυσσέως κότερο 


—1 σα καὶ ἄλλων 3.—À ἀποκρίνασθαι 3 —À ἀποκριυε t.— Duos ψ.- ἐμοὶ X3. 
—5 surevruams γρ BC.—^ καὶ F.—P ἱλίων 2.—A τῇ σῆε σοφίας το 2.—7 τοῦ 


radio Srava L) quod recepi: 
X non 


3. ewrevruciis] Ὀράφεται πυκτον» ρώφετω wronrevrinüs, —— in Bes. 
mures Steph. γράφοται 
«υκτευτικῶε: d sic exbibet Bas. , Deque πιστεντ. rre ad cipia referri, 


ulg. πιστοντικῶ. Stepb. τοπ. Cerrenus vertit —— Bac. 
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ἁμείνω xai κατὰ σί 9X ναι; ἡνίκα μυ γὰρ πολλοὶ 
ἄνδον ἦμεν καὶ σὺ τὴν ἐπίδειξεν à ἔποιου, ἀπελειφθην' σου 
TOY λεγομένων" ὤκνουν γὰρ ἑπανερέσθαι, διότι E τι 
πολὺς ἔνδον 3» καὶ μή σοι ἑμποδών si sm ἐρωτῶντ ? ἐσιδείξει. 
νυν) δὲ iru ἑλάττους σέ id xoci Fudixoc 69s κελεύει 
ἐρέσθαι, εἰπέ τε καὶ δίδαξον ἡ ἡμῶς σαφώς, ví ὄλεγες περὶ 
φούτοι τοῦ ἀνδροῖνν πώς διέκρινε. αὐτούς; 

III. AA ἐγὼ σοι, M Σώχρατες, ἐθέλω à έτι σαφέ- 
στερο" ᾗ τότε Andi» & & λέγω xoi tei τούτων σα) περ)” 
ἄλλω». enu yag Opngo πεποηχθαι ἄριστον μὲν ἄνδρα 
᾽Αχιλλία τῶν ας Τροίαν ἀφικομένων, σοφώτατον δὲ 
Νέστορα, πολυτροπώτατον δι Οδυσσία. 

ΣΩ. Βαβαί, ὦ Ἱσπίαὶ dp &y σί µοι χαξίσαιο τοιόνδε, 
μη μου AT Oy, say poyi μανθάνω τὰ λεγόµμωα 
καὶ αυλλάκις ἀνερωτῶν ἀλλά µοι φειρὼ πράως τε χαὶ 
εὐχόλως ἀποκρίνεσθαι,' 

II. «Αἰσχεὸ γὰ ἄν sin, M Zoxonrse, 8i ἄλλους 
po» αυτὰ ταῦτα mau εύω xai afa διὰ ταῦτα χρήματα 
λαμβάνε, αὐτὸς δὶ ὑτὸ σοῦ ἐρωτώρνενος μὴ συγγνώµην v 
ἔχοιρι καὶ πράως ἀποκρινοίρων. 

Se 4. ΣΩ. ΠἨάνν καλώς λέγει. ἐγὼ γάρ τοι ἠνίκα 
p ἄριστον TY ᾿Αχιλλία ἔφησθα πεποιῆσθαι, ἐδόκουν σου 

νθάνειν ὃ τι έλεγες," καὶ ἠνίκα σὸν Νέστορα σοφώτατον' 
ἐπειδὴ 0$ τὸν Οδυσσία — ὅτι Tiros $3 ὁ moris 
πὀλυτροπώτατον, τοῦτο à, ὥς ys πρὸς ci τάληθη εἱρῆ- 
σθαι, ααντάπασιν obw oy ὅ τι λέγεις. καί μοι simá, 
ὧν τι ἐνθένδε μᾶλλον µάθν ὁ) Αχιλλεὺς οὐ) πολύτροχος 
τῷ Ὁμήρφ πιτοίηται; 


post καὶ on Xo, — ὀτελεφθην s, εἴη E.—" σαφέστερον ἔτι NX.—" περὶ om TO 


BCEPyot.—" τὸν. Δφικόμοον F.—* és 0.—! µόγχις EX: μόλις *s.—? ἀποκρίνασ- 
θα; F.—5 ὅτι καὶ ἔλογες T.—h^ οὗ om ot.—* ἀπλούστατος καὶ ἁληθέστατος ἐπεὶ X. 


. 3. ἐπελείφθην] Scribo ἀπελείφθην: fugerunt. Bi». 
id vt, ateoqui aot pofui qus a ie dice καὶ Εὔδικος 89e] Alc. καὶ ÉBuos* male. 
bantur. Sra». Quam tamen lectionem ita defendi vosee 
ἀπολαίφθην σοῦ] Steph. emendandum putabat Steph. ut "δικο pro es 
censet. àweAehpósy, h. sensu: dictum sit, immutato per jocosam paro- 
non polui que a te dicebextur. Jam Vi- nomasiam nomine, Bi». At joco tali 
cin. et Serran, quadam me verba sub(er- — bic locus non fuit. Bzcx 


1. ii 209. 


I, '965. 


1. i1. 203. 
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IH. "Ηχιστά γε, ὦ Σάχρατες, ἀλλ ἁπλούστατος,. 
ἔφε χαὶ ἐν Λιταῖς ἠνίκα πρὸς ἀλλήλους Oii αυ- 
'd / , * e € 2 Ν 4 
τοὺς διαλεγοµένου, λέγει αὐτῷ ὁ ᾿Αχιλλευς προς 

và) Οδυσσέα, | 
Διογενεὺ Λαερτιάδη, πολυµήχαν Ὁδυσσεῦ, 
xg? μὲν δὴ τον μῦθον ἀπηλεγέωςξ ἀποειπεῖ, 
ei h à: ?od 4 t€ | i ό 24 k 
ὡς περ 0r χρανίω τε xoi ως) τελἐεσύαι Oiw. 
ἐχθρὸς γάρ µοι κεῖνς ὁμῶς Αἴδαοσ" πύλησῳ, 
el η 6 ^ ^40? * , " i — 
ὃς X," ἕτερον μοὸν κεύθη evi φρεσίν, ἄλλο δὲ ciam. 
αὐσὰρῦ ἐγὼν ἐρέω, wei xoi τεγελεσμένον ἔστων. 
ἔν τούτοις δηλοῖ τοῖς ἔπεσι τὸν τρόπον ἑχατέρου του ἀνδρός, 
ὡς ὁ μὲν Αχιλλεὺς εἴη ἀληθής τε καὶ ἁπλοῦς, 0 δὲ Όδυσ- 
σεὺς πολύσροπός τε καὶ ψευδής. ποιεῖ γὰρ τὸν ᾿Αχιλλία 
sig τὸν Ὀδυσσέα λέγοντα ταῦτα v, ἔπη. 
. ΣΩ. Nov 3ün/ à Ἱαπία, κωδυγεύω μανθάνεν 0. λέγεις 
τὸν πολύτροπον. ψευδη λέγεις, ὥς γε φαίνεσαι. 
III. Μάλιστ, o Σώκρατες τοιοῦτον γὰρ φεσοίηχε 
s» "AE ^ S» , »t 
τον ᾿Ὀδυσσία Ὅμηρος πολλαχοῦ καὶ ἐν ]λιάδι καὶ ἓν 
Ὀδυσσεία. | 
| e e , e 5 
2€. Εδόκει ρα, ὡς $oim&», Ὁμήρῳ ἕτερος" μὲν sive 
*» 4 - ο Muu .M^ , *» » e . / 
ene ἀληόης, έτερος 0s" ψευδής, ἀλλ ουχ, 0 αυτὸς. 
III. Ilse γαρ οὐ μέλλει, à Σάκρασες; 
20. *H καὶ coi δοχεῖ αὐτῷ, ὦ Ἱππία; 
III. Πάντων μάλιστα" καὶ γὰρ ἂν δεινὸν sim, δὲ ρή. 
$8.5. ΣΏ. Τον pi» Ὅμηρον τοίνυν ἑάσωμεν, ἔπειδῆ καὶ 
ἀδύνατον ἐπανερέσθαι ví ποσα νοῶν" φαῦτα ἐποίησε τὼ ME" 
σὺ ὃ ἔπειδὴ φαίνει ἀναδεχόμιενος τὴν αἰτίαν xmi σοι συν» 
A abrobs om ot.—* αὐτὸ ος.---ἵ BÓ om Tor.—s ἀπηλαγέα E.—h περ i 
i κρανέω l'ORZBCEFy : Φφρονέω *r.—À f γρ 2.—h τετελέσθαι olo ot, τετελεσμόνον 
ἔσται HX. addit 8 cüm mg 2 ὡς µή µοι τρύζητε παρήµενοι ἄλλοθεν ÉAXos.—). keivos 
ἂνλρ ὁμῶς ot.—n ἀΐδεω F.—»9 y' F.—» κεύθει KXEgor.—P &ràp 0.-- ὥσπερ καὶ F. 


— ᾖδη T'Xot: 5) *s.—5 μάλιστ T.—! ἓν ante ὀδυσσείᾳ om E.—" éxdrepos 3.— 
 àp εἶναι EX.—* δὲ om F.—* ἐννοῶν T,—! δοκεῖ pr E.—* λέγει» 0.—* κοινὸν 


6. 4. ἁπλούστατος] Inquodam vet. post bus paulo post opponuntur, φολύτροποε 
ἁπλούσατος legitur καὶ ἀληθέστατοι. Sic εἰ ψευδή». Neque tamen inde sequitur 
vero et paulo post copulantar ἀληθὴς et et hoc loco Platonem conjunzisse, unmo 
ἁπλοῦε: juxta illud dictum Euripidis, ἀληθέστατος priori loco quam maxime 
“Ασλοῦς ὁ μῦθος τῆς ἀληθείας ὄφν. SrePH. — glossema redolere videtur. Bir. 

ἀλλ᾽ ἁπλούστατος] Sic etiam his duo- 
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doxii? ταῦτα ἅ περ eu Ὅμηρο λέγειν, ἀπόκριαι XOIVT" 
ύπερ Ὀμήρου σε καὶ σαυτοὺ. 

III. "Έσται ταῦτα. ἀλλ ievro — 
ούλει. 

20. Τοὺς Ψευδες λέγεις οἷον ἀδυνάτους τι ποιεῖν, ὥς x. ii. 304. 
περ τοὺς κάμνοντας, 5 δυνατούς σι ποιεῖν; 

III. Δινατοὺς ἔγωγε χα) μάλα σφόδρα, ἄλλα τε 
πολλὰ καὶ ἐξαπατᾷν ἀνθρώπους. 

XO. Δυνατοὶ μὲν δή, ὡς ἔρικεν, εἰσὶ κατὼ τὸν GO) λό- 
yov xci πολύτροποι. H y&e; 

III. Να. 

ZO. Πολύτροπον Ü tini καὶ ἀπατεῶνες ὑπὰ ἡἦλι- 
θιότητος καὶ ἀφροσύνης, 7 UO πανουργίας xo φρονήσεως 
σινος) 

III. "Yao πανουργίας rro» μάλιστα καὶ Φρο- 

, Á 
νήσιως. 

ΣΩ. Φρόνιμοι wir! ἄρα sivi», ac ἔοικεν. 

III. Ναὶ μὰ Δία, λίαν yt 

ΣΩ. Φρόνιμοι δὲ ὄντες οὐκ ἐπίστανται ὃ τι ποιουση, 

2 ἑπίστανται; 

III. Καὶ µάλα! σφόδρα ἐπίστανται' διὰ ταυταξ καὶ 
χακουργοῦσῳ. 

Σο. Ἑπιστάμεοι δὶ ταῦτα ἃ ἐπίστανται πότερο" 
ἁμαθεῖς εἰσὶν ἢ σοφοί; 

III. Σοφοὶ μὲ OU», αὐτά γε ταῦτα, ἔζαπατᾷν. r. $66. 

S 6. Σω. Ἔχε δή) yo urna Duty τί ἔστιν ὃ λέχεις. 
τοὺς Ψευδεῖς Qe εἶναι δυνατοὺς xoi Φρονίµους καὶ ἔπι- 
στήµονας καὶ σοφοὺς εἰς & περ ψευδεῖς; 

III. Φημὶ γὰρ οὖν. 1. ii, 205. 


F.— ὃν βραχά Xot.—* καὶ om Aw γὰρ F. - ὅτι ποιοῦσιν ἃ ἐπίσταρται om TG 
BCEFyot.—^ καὶ μάλιστα EF, καὶ µάλα καὶ ς.--ἕ ταῦτα ΓΘΕΣΒΟΨΟΞ: τοῦτο ες.---- 
b πρότερο» F.—. γοῦν 0t.—1 ol om or. — δὲ GEXBCyor : s δ). in T et hec voz 


6- 6. οὐκ ἐπίστανταιδ, τιποιοῦσιν; 1 ἐπί- per seriem disputationis requiruntur. 

στανται;] Sic Ald. Bas. 1. Ficinus quo- Brr. 

de Mnorantue quod faciunt, an scimt? καὶ µάλα καὶ σφόδρα] Bas. 2. καὶ μάλα 
id Bas. 3. verba ὅ, νι ποιοῦσιν; ἡ σφόδρα, omisso καὶ: male. Bir 

ὁσίστανται; omnino desint: quz tamen 
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ΣΩ, "AAAXou; δὲ τοὺς ἀληθες τε καὶ ψευδές, καὶ 
ἐναντιωγάτους ἀλλήλοις; 

III. Λέγω ταῦτα. 

ΣΩ. ips δή, τῶν μὲν δυνατῶν vig καὶ σοφῶν, ὡς. 
ἔομκεν, εἰσὶν οὗ ψευδεῖς κατὼ τὸν σὸν λόφον. 

III. Μάλιστά γε. 

Σω. "Ora» δι. λέγης δυνατοὺς εἶαι καὶ σοφοὺς 
voc ψευδεῖς εἰς αὐτὰ ταῦτα, πότερον λέγεις δυνατοὺς εἶναι 
ψεύδεσθαι ἐὰν (βούλωνσαι, ἡ ἀδυνάτους εἰς ταῦτα ἅ περ 
ψΨψεύδονταε; 

III. Δυνατοὺς ὄγωγς. 

ΣΩ. Ὡς" ἐν κεφαλαίῳ ἄρα εἰρῆσθαι, οἱ ψευδές εἰσὶ 
σοφοί. τε καὶ δυνωτοὶ ψεύδεσθαι. 

III. Ναί. 

30. ᾿Αδύνατος ἄρα ψεύδεσθαι ἀνὴρ καὶ ἁμαθὴς οὐκ 
ἂν sin ψευδής. 

III. Ἔχει οὕτως. 

ΣΩ. Δυνατὸς δὲ γ΄» ieri» ἕκαστος ρα ὃς ἂν ποιῇ 
τότε oP ἄν ούληται,ὶ ὅταν βούλησαι. οὐχ ὑπὸ νόσου λέγω 
ἐξειργόμιενον' ουδὲ τῶν τοιούτων, AAA" ὥς περ σὺ δυνατὸς 
εἰ γράψαι τοὺμὸν ὄνομα ὅταν ββούλῃ, οὕτω λέγω. ἄρ' οὐχ 
ὃς ὧν οὕτως" yn" καλεῖς σὺ δυνατόν; 

III. Ναι. 

11.200. — $8.7. ΣΩ. Aiys δή μοι" ὦ Ἱαπτία, ov σὺ μέντοι ἔμ- 
σειρος” "H λογισµῶν καὶ λογιστικῆς y) 

ΠΠ. Πάντων μάλιστ,' ὦ δώκρατες. 

ΣΩ. Ουκοῦν εἰ κα!" τίς σε’ ἔροιτο τὰ τρὶς ἑπτακόσια, 
ὁπόσος ἔστὶν ἀριθμός, εἰ [βούλοιο, πώντων τάχιστα καὶ 
μάλισεἆ ἂν εἶποις τἀληθη: περὶ τούτου.ξ 


- 


et quse preecedit evanuerunt. —! εἶναι καὶ c0$0bs Θ: καὶ σοφοὺς εἶναι *s,.—9 às 
om 69t.—? οἱ σοφοί 2.—^ δέ y H3: W *s.—P ὃ om pr ,—9 ὅταν βούληται om 
EP.—' éie s Es.—» ἀλλ T.—! 4 GBEy, ) CFot. hzc quoque vox ct dus 
deinceps in T' cvanidse,—* οὕτως om 3.—" ἔχοι Er.—" uo om 1.—* ἔμπειροι cl 
X.—J! λογιστικοῖν pr T.—* ud or T.—* καὶ delet 9.—^ σε om ἘΧ.-- πάντως X. 
—ÀA μάλιστ' Tyor.—* εἴποις GH3Cyt, Aéyois 3: εἴκῃς "s. — ἀληθῆ 2.—8 τούτων 


6. 6. ἂρ οὐχ ὃς ἂν οὕτω ἔχοι] Sic Ald. tius Jebere ἔχρ' uti paulo post καὶ ud- 
Bes. 1. sed in Bas. 2. dpa male omittitur. A — . ' elzpsin εἴκοις, quia. ἔροιτο εί 
Pro ἔχοι Stephano videbatur scribi po- ' 3 . . cedant, mutat. Bir. 
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III. Πάνυ γε. 


$0. "Ag oTi δυνατώτωτόςὶ τε sí καὶ σοφώτατος 
zar. ταῦτα; 

III. Ναι. 

20. Πτερον οὖνὶ σοφώτατος". si? xci δυνατώτωτος 
µόνον, Ἰ καὶ ἄριστος ταῦτα ἅ περ) δυνατώτατός τε καὶ 
σοφώτατος, τὰ λογιστικά: 

ΙΠ. Καὶ ἄριστος δή που, ὦ Σώκρατες. 

ΣΩ. Τὰ μὲν 05? ἀληθη σὺ ἂν δυνατώτατα εἴποιςὶ περὶ 
φούτων. 9» γάρ; 

Ty 

III. Ope: ἔγωγε. 

ZO. Ti δέ rà ψευδη περὶ τῶν αὐτῶν τούτων; καί 
μοι ὥς περ τὰ αρότερα, γεναίως καὶ μιεγαλοπρεπὼς 
ἀπόχρωαι, o Ἱππία. si τίς σε ἔροιτο τὰ τρὶς ἑπτακόσια, 
scc, ἐστι, αύτερον σὺ ἂν μάλιστα ψεύδοιο καὶ ἀεὶ κατὰ 
ταύὐτὰ" ψευδῇ λέγοις" περὶ τούτων, [βουλόμιενος ψεύδεσθαι 
καὶ µηδέποτε ἀληόη ἀποκρίεσθαι, ἢ ὁ ἁμαθὴς εἰς λογισ- ι. Π. 207. 

4 4 9 *4 ^. ^v ΄ ή Ll e 
µους δύναι ἂν σοῦ μᾶλλον ψεύδεσθαι [βουλομάνου; 93 ὁ 

A] 93 M / ^ / ^ / 
μὲν ἁμαθης πολλάκις ἂν [βουλόμεος ψΨευδῇ λέγειν ι. 967. 
σάληθη ἂν simo! Axe», 5i τύχοι, διὼ τὸ μὴ εἰδέναι σὺ 
ài e ^ v , / »  Α M Ν , 
$ ὁ σοῷος εἰ περ [ούλοιο ψεύδεσθαι, ἀεὶ ἂν xoa τὰ αυ- 
và ψεύδοιο; 

1. Ναΐ, οὕτως ἔχει ὡς σὺ λέγεις. 

ΣΩ. 'O ψευδῆς οὖν πότερο" περὶ μὲν τἆλλα ψευ- 
à? , , / νΝ ^ vy 4 ? ^ w ἂν 

"s ἔστι, οὗ µάντοι περὶ ἀριθμόν οὐδι ἀριθμῶν 
Ψψεύσαιτο; 

III. Καὶ ναί μὰ Δία περὶ ἀριθμὸν." 

δ. 6. ΣΩ. Θώμιν ἄρα καὶ rovro, ὦ Ἱππία, περὶ λογισ- 
μον) καὶ ἀριθμὸν εἶναί τα ἄνβρωπον ψευδῆ; 


E.—^ dg T.—! δυνατός 0.—1 καὶ σοφώτατός τε εἶ O. — διὰ o.—! οὗν καὶ T', om 
0t.—P σοφώτατος 8: σοφώτατόε τε ὃς.--Ἡ el om X.—^ ὥσπερ T.—P? δ) om Σ εἰ 
pr E dm E.—' κατὰ ταῦτα 1.—9* Aéyes οἵ.---' εἴκη ἂν Γι--" sórepa s.— 


Y ἀριθμῶν H, ἀριθμῶν TOZBCFyot et pr E.—" ἀριθμῶν Hs: -ceteri ἀριθμὸν.--- 


$.7. οὐδὲ ἀριθμῶν] Bas. 1. 2. àársüuór. neam video, Bir. 
Ficinus — eque de aumero men- Olim erat οὐδὲ ἀριθμὸν, quod recte 
tietur: quam lectionem cur Steph. in mutavit Steph. Nempe est participium 
ἀριθμῶν immutaverit, causam nullam ido- ἀριθμῶ», quod postulatur. Bzcx. 

lat. . — Vor. Ni. B 
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III. Ναι." 


ΣΏ. Τίς o0» ὢν εἴη οὗτος; οὐχὶ δεῖ ὑπάρχειν avra," 
» / / M y e hy 4 e / b 
εἰ περ μέλλει ψευδῆς ἔσεσθαι, ὡς συ ceri ὠμολόγεις, 
δυνατὸν; εἶναι ψεύδεσθαι; ὁ γὰρ ἀδύνατος ψεύδεσθαι, 
εἰ µέµνησαι, ὑπὸ coU ἐλέγετο ὅτι oUm ἄν ποτε ψευδής 
φἔνοιτο. | 

III. ᾽Αλλὰ µέρνηµαι καὶ ἐλέχθη οὕτως. 

ΣΏ. Οὐκοῦν deri ἐφάνης σὺ δυνωτώτατος ὧν ψεύδεσθαι 
περὶ λογισμών.. 

III. Ναί, ἐλέχθη γέ τοι καὶ rovro. 

20. "Ae οὖν καὶ δυνασώτατος τί ἀληθὴ λέγε s'sei 
λογισρῶν» 

11.208. ΤΠ. Πάνο γε. 
"  $Q. Οὐκοῦν 0 αὐτὸς ψευδῇ καὶ ἀληθη λέγειν «ερ 
^ ^ & T ον ο” N V / 

λογισμῶν δυνατός. [οὗτος Ó εστὺν ὁ ὤγαθος περὶ τούτων, 
ὸ λογιστιαός. | . 

III. Na/. 

ΣΩ. Tí οὖν ψευδὴς περὶ λογισμῶν γέγνεται, ὦ 1o 
, N.. * 'g αθό T h ^ pA! à ^. * 
πία, ἄλλος 9 ο) αγαύὀς; oUTO; γαρ καί ὄυναγος OUTO; 
δὲ xai ἀληθης. 

IH. Φαίνεται. 

ΣΩ. 'Oga; οὖν OTi ὁ αὐτὸς ψευδής τε x&i ἀληθης 

N ⸗ x LA MI , / e , 4 ” ^ e 
περὶ τούτων, καὶ οὐδὲν ὠμιείνων ὁ ἀληθης του Ψψευδοῦς; o 
αὐτὸς γὰρ δή πού ἔστι καὶ οὐκ ὑναντιώτατα) ἔχει, ὥς περ 
σὺ gov Aevi. 

III. Ov φαίνεσαι ενταυθά ys. 


* ἀριθμῶν T.—! λογισμὺ» ΓΘΒΟΕΕΥΕΙ Aeywpóy τε *s.—* kal qui supplevit T: 


s 
om F.—* αὐτὸν TGBCEFyot.—^ ὁμολογεῖς Γ.--ε ἀδύνατον F.—9 λογισμῶν cor T: 
λογισμόν *s.—* δυνατός TOBCEFyot : δυνατώτατος *s.—l λογισμὸν ἘΣ —5 ὁ om 
pt Ἡ.--ᾱ obros TOBCEFyot : ὁ αὐτὸς *s.—! καὶ om pr E.—ÀJ ἐναντιότητα s.—* ἃ 


6.6. ναὶ ἐλέχθη γέτὺι καὶ τοῦτο] Ald. — Steph. marg. * Est captio ex ambiguo, 
Bas. 1. 2. ἐλέγχθη γέ τοι καὶ τοῦτο: quod ἀγαθὸς dicatur etiam, qui est. peri- 
recfe vero mutatum a8 Steph. preeunte tus, Θεά περὶ λογισμῶν interpretari 
Ficin. ita dictum fuit et istud. Bi». malim, in computationibus, vel, in ratio- 

περὶ λογισμῶν] Mirum quod a foim. — cinationibus : εἰλογιστικὸς, ratiocinator, 
περὶ λογισμὸν ad alteram structuram π. — vel computator, s. retiocinandi pecitus.' 
λογισμῶν transit, Neque tamen mutan- Bacx. 
dum quidquam puto. Baex. 
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Z0. Βόύλε οὖν σπεψάμαθα κα) ἄλλοθι; 

IH. E' [4X | ys συ βούλα. 

8.0. 30. Οὗκονν xai γεωμετρίας ἔρπειρος si. 

III. Ἔγογε. 

ΣΩ. Tí οὖν; οὐ καὶ ἐν γεωμετρίᾳ οὕτως έχει; ὁ a 
vóg δυνατώτατος ψεύδεσθαι καὶ ἀληθη λέγειν περὶ τῶν 
— ὁ γεβμετριπός! 

11. 

20. Ig γαῦτα οὖν ἀγαθὸς ἄλλος τις 7] οὗτος; 

Ill. Ουκ ἄλλος. 

Σω, Ουκοῦν o ἀγαθὸς καὶ σοφὸς γεωμάτρης δυνα- 
— γε" ἀμθύτερα, καὶ si ríe σις ἄλλος s vàng r. ii, 209. 
σερί. διαγράρµατα, οὗτος ἂν εἴη, ὁ ya og οὗτος γὰρ 

Pros. o δὲ κακὸς ἀδύνωτος ἦν Ψεύδεσθαι, ὥστεδ οὐκ. ἂν 
grivosro ψευδὴς o μὴ δυνάµυενος ψεύδεσθαι, ὡς ὡὠμολόγηται. 

ΠΠ. Ἔστι σαυτα. 

20. "Er τοίνυν καὶ τὸν τείτον ἐπισχεψώμαθα, τὸν 
ὠστρωόμον' ἧς αὖ σὺ τέχνης ir⸗ μᾶλλον ἐφιστήμων" οἵει 
siye 7] τῶν spurgorónr. 5 γάρ, ὦ lrría; 1. 868. 

III. Ναί. 

$0. Ovxow καὶ ἐν ἀστρονομία ταὐτὰ ταυτά ἔσνυ. 

III. Eixó; 35 ὦ ὦ Ἄώκρατες. 

20. Καὶ έν ὠστρονομέᾳ ἄρα "i Tip Tic καὶ ὄἄλλος 
ψευδής, ὁ ἀγαίὸς ἄστρονόμος" ψευδῆς ὅ έσται, ὁ δυνατὸς 
ψεύδεσθαι. οὐ γὰρ . ὃ γε ἀδύνατος ἁμαθῆς γάρ. 

III. Φαίνεσαι οὕσως." 

ΣΩ. 'O αὐτὸς ἄρα καὶ ἐν ἀστρονομίω ἀληθής τε καὶ 
ψευδὴς ἔσται. 

III. Ἔοιακιν. 

S. 10. ΣΏ. "Ih M, d Ἱστία, ἀνέδην οὑτωσὶ ἐπί- 


σκεψαι κατὰ quU) τῶν ἐπιστημῶν, εἴ πού ἔστω € Aa 


Zot.— καὶ om Cg.—n2 δυματός Cy.—? τε 3.—^ φορὶ om O. - lere. peibecón, 
om T.—4 ἐπιστήμην y.—' ὁ ἀγαθὸε ὁ ἀστρονόμος 0. deri» Y.—5 οὗτος 9. —! ἀναί- 


$. 9. τὸν τρίτον] τὸ τρίτον legi maluit λογιστωφ εἰ γεωμέτρῃ fuerit. At hos 
Schl. quod astronomus vix distinctus a  h. f, Socrates separatim spectat. Bxcx. 


1, ii. 208. 


10 . ΠΛΔΑΤΩΝΟΣ 


IH. Ναί" 

ΣΩ. T& ob» ἂν εἴη οὗτος; ovy; δε ὑπάρχειν abri 
εἴ πέρ μέλλει ψευδὰς ἔσεσθαι, ὡς σὺ ἄρτι ὠμολόγεις" 
vasi εἶναι ψεύδεσθαι; ὁ γὰρ ἀδύνατος ψεύδεσθαι, 
εἰ | µέμνησαι, ὑπὸ σοῦ ἐλέγεσο ὅτι oUm ἄν ποτε ψευδὴς 
φένοιτο. 

III. ᾽Αλλὰ μάμνημαι καὶ ἀλέχθη οὔ οὕτως. 

zo. Οὐκοῦν d dori ἐφάνης σὺ δυνατώτατος à» ψεύλεσθαι 
περὶ λογισμῶν.ὰ 

III. Ναί, Dn γέ τοι καὶ τοῦτο. 

Σω. "Ag οὖν καὶ δυνατώτατος εἶ ἀληθὴ λέγε igi 
λογισμῶν; 

II. I» γε. 

ΣΩ. Οὐποῦν ὁ αὐτὸς odi καὶ ἀλλθη λίγων n 
λογισμῶν δυνατός." [ors Y ἐστὺν ὁ ἀγαθὸς περὶ τούτων, 
ὁ λογιστικός.] 

III. Ναί. 

ΣΩ. Τίς οὗ' οὖν ψευδὴς περὶ λογισμῶν' φίγνιται, ὦ lv. 
πία, ἄλλος E] ot ἀγαθόρι οὗτος" γὰρ καὶ δυνασός" οὗτος 
Bi καὶ ἀληθής. 

III. Φαίνεται. . 

zo. Ὀράς οὖν ὅτι ὁ αὐτὸς ψευδής τε καὶ ἀληθὴε 
περὶ τούς. 
αὐτὸς γὰι 
σὺ φου de 


nm. c 


ΙΠΠΙΑΣ ΕΛΑΤΤΩΝ. 11 


ΣΩ. Βούλει οὖν — καὶ ὤλλοθι 

IH. E* [άλλες] γε σὺ βούλα. 

8.9. ΣΩ. Οὐκοῦν καὶ γεοµετρίας ἔμπειρος $i. 

IH. "Eyeyt. 

ΣΩ. Tí οὖνι o) xal i γνομετρίᾳ οὕτως ἔχει; ὁ αὐ- 
σὸς ὀυνατώτατος ψεύδεσθαι καὶ ἀληθὴ λέγειν αερὶ τῶν 
διωγξαρµάτων, à ὁ γεβμετρικός; 

IH. No. 

zo. πι ταῦτα οὖν ἀγαθὸς ἄλλος τις 7) οὗτος: 

1Π. Οὐκ ἄλλος. 

ΣΩ. Οὐκοῦν ὁ ἀγαθὸς καὶ nex γεομέτρης δυνα- 
σάτατός" γι " ἀμφότερα, καὶ [i rie σις ἄλλος ψευδὴςα, ii, 209. 
spi? —— οὗτος ἂν tin, ὁ &yalóg οὗτος γὰρ 
Sororis. ὁ ὃς xad ἀδύνατος ἦν ψεύδεσθαι, ώὥστεξ οὐκ ἂν 
φίνοιτο eode ὁ ó μὴ δυνώµενος ψεύδεσθαι, ὡς ὠμολόγηται. 

III. Ἔστι ταῦτα. 

ΣΩ. Ἔτι roin⸗ καὶ τὸν rein ἐπισκεψώμεβα, τὸν 
ἀστρωόμον, 5e αὖ σὺ vim in μᾶλλον ἐσιστήμωνὶ oit 
εἶναι ἢ τῶν ἔμαροσθιν. 5 γάρ, ὦ Iavín; 1, 868. 

1Π. Ναί. 


REP 3 
ΣΩ. Οὐκοῦν καὶ ἐν ἀστρονομίᾳ ταὐτὰ ταῦτά ἔστι». 


1. ii. 210. 


12 IIAATONOSZ 


ἔχο 3 ην οὕτως. πάντως ài αλείστας ríyyas πάντων σοφα- 


τατος σα ἀνθρώπων, ὡς ἐγώ αοτέ σου ἤκουον ᾿µεγαλαυ- 
χουμένου, πολλην σοφίαν xi ζπλωτην σαυτου διεξιόντος 
έν ἀγορᾷ ei ταῖς σ απέζαις. ὄφησθα às ἀφικέσθαι mori 
εἰς Ὀλυμαίω, & 8 X66 περ) TO σώμα ἅπαντα σαυτου 
: γαι ἔγων. πρῶτον pr Dario —irriUer γὰρ ἤρχου--- 
ὃν 6x66, σαυτοῦ” ἕ ἔχειν έργον ὡς ἐπιστάμινος δακτυλίους 
γλύφεν, xi ἄλλην σφραγίδα σὸν ἔργον, καὶ σελεγγίδα 
καὶ λήκυθον, & αὐτὸς εἰργάσω. ἔσεισα᾽ ὑποδήματα à 
ei — ὄφησθα αὐτὸς σκυτοτοµήσαι, xci τὸ ἡμάτιον —* 
καὶ TOV χιτωνίσκον' καὶ 0? γε πᾶσι sober à ἀτοπωτατον" 
xci σοφίας πλείστης. ἐπίδειγ ; iru v2 Cam ἔφησθα" 
TOU yurovírxov. 2v exe eva pr οἵαι αἱ Ii σικαὺ γὼν 
πολυτελών, σαύτην δι αὐτὸς vitai. αρὸς IN τούτοις 
ποιήματα ixæa ἐλθεῖν xai ἔπη καὶ σραγῳδίας καὶ διόυ- 
θάμβους, xai καταλογάδην πολλοὺς λόγους καὶ παν- 
τοδαποὺς συγκειµάνους. χα) περὶ τῶν τεχνῶν δὴ à» ἄρτι 
τὰ ὄλεγον ἐπιστήμον" ἀφικέσθαι διαφερόντως σών ἄλλων, 
xi περὶ puta» xi ἄρμονιὼν xci γθαμµάτων ὀρθότητος, 


δην E, ἀναίδην 3. οὑτωσὶ ἐπίσκεψαι om o.—* 4j 9.—" d om 3." a αὐτοῦ 3.—* ἔτι 
τὰ ἘΣ.- fj pr. Γ.--ῖ αὐτοπότατον 6.—59 ζώνη» ὃ ἔφησθα 1 ἐγὼ om o.— 


* ὀπιστημῶν mei omnes, ἐπιστήμονα mg F.—4 λαμπρότητου E, Aauspórgros T.— 


$. 10. µεγαλαυχουμένου] Locum de in- 
signi ista Hippie ostentatione laudat The- 
mist. Orat. xxix. p. 345. C. ubi Harduini 
correctionem, pro καὶ πολλοὺς λόγους 
συγκειµένους legentis 

K. . λ. K. πανταδαπῶς σ. ipse Platonis 
locus supervacuam esse ostendit. Simi- 
liter Polit. 290. A. o5; ye ὁρῶμεν µισ- 
θωτοὺς καὶ θῆτας πᾶσι» éroluovs ὕπηρε- 
ToUrras. Sed, quod apud Themistium 
deinceps p. 346. A. de eodem argumento 
dicitur, el δὲ σύ τινα οὕτωι τῶν 
ἡμετέρω» πολιτῶ» ὑπολαμβάνεις, µακάριοι 
δὲ οἱ συνόντες αὐτφ' ἐγὼ μέντοι, ὦ µακά- 
pie, τοῦ μακαρισμοῦ τούτου πόῤῥω ἀφέ- 
στηκα’ hoc omnino correctione indiget. 
Nec multum, credo, a germana loci lec- 
tione aberremus, si legamus :---ὑπολαμ- 
βάνεις, µακαρίως μὲν αὐτὸς 05, µακάριοι 
δὲ οἱ συνόντες αὐτῷ κ. τ.λ. Que con- 
jectura audax sanc ac temeraria videre- 


tur, nisi auctoritate niteretur Platonis, 
Leg. iv. p. 111. E. ΕΙ δ' οὖν καὶ γέγονεν, 
j) καὶ γενήσεται Towvros, 8 νῦν ἡμῶν dari 
T$, μακαρίως μὲν αὐτὸς [5, μακάριοι δὲ 
οἱ ἐννήκορι τῶν ἐκ τοῦ σωφρονοῦντοι στό- 
µατος ἰόντων λόγων quo sine dubio 
respexit Tbemistius, Ἡκυρο. 

ἔτειτα] Ten ἔτι τὰ 608. Ότερη. 


ἔτειτα, M Ste 
—— — Fin. quin a" 


γράφεται, ἔτι τὰ 
etiam, Serran. preterea. — Sed Ere 


mete habet, rum prwcedat πρώτον dr. 
IP 

ἔτι 85] Vulgo ἐπειδὴ, quod ferri ne- 
quit. Reposui igitur h. |. ἔτι δὲ--- 
Brcx. 

ἐπιστήμων] Τα edit. prec. ἐπιστημῶν 
pro ἐπιστήμων. SrEpB. 

γραμμάτων] διαγραμμάτων ὁρθ. legi 

voluit Corn. quia antea διαγράµµατα me- 

morantur, Βεοκ. 
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"oi ἄλλα $71 πρὸς τούτοις αάνυ πολλά, ὡς ἐγὼ δοκῶ 
μνημονεύευ.. καί τοι τό 7* μνημιονμκὸν ἐπελαθόμην σου, 
ex ἔοικε, σέχνηµα, $y o σὺ oisi Anqurpóraroc" $14. 1. il, 211. 
οἷμαι δε καὶ ἄλλα πάμπολλα" ἐπιλελῆσθαι. I8. 11.] 
᾽Αλλ 6 περ ἔγὼ λέγω, καὶ εἰς τὼς σαυτοῦ σέχνας 
Beas κανα) δὲ----καὶ εἰς τὰς τῶν ἄλλον sini 
po, ἑάν που bene. ἔν TOY ὠμολογημένων spo T6 καὶ 
σού, ὅπου εστὶν 0 μὲν ἄληθης, o δὲ | Ψευδης χα ig χα) οὐχ, 
ὁ αὐτός. ἐν 5 sivi [ούλει σοφίᾳ τοῦτο σκέψαι | 7 πανουργίᾳ 1. 869. 
à ὁσιοῦν. χαίΐρεις" ὀνομάζων. ἀλλ᾽ οὐχ εὑρήσεις, ὦ ἑταῖρε 
οὐ γὰρ ἔστω, imei συ simi. 

III. 'AAX οὐκ ὄχω, o ὦ Σώαρατες, »Uy yt οὕτως. 

$0. Ow ys Siue a ὄγώμαι. «à ἐ ἐγὼ ἀληθη 
λέγα, μέμνησαι ὃ npáy συμβαίνει à ix TOU λόγου, ὦ Ἱαπία. 

III. Ov πάνυ σε ἐ vod, M Σάκρασες, € 0 λέγεις. | 

20. Nwi γὰρ ἴσως ου xg? TO μνημονικῷ τεχνήµατιε. 


δηλον y ὅτι οὐκ οἷει δεν. ἀλλ' ὄγώ σε ὑπομνήσω, οἶσθὶ 


ὅτι τὸν μὲν ᾽Αχιλλία ἔφησθα ἀληθη sivc," voy δὲ Όδυσ- 


σία ψευδῆ καὶ πολύτροπον; 

III. Ναι. 

ΣΩ. NO)» οὖν αἰσθάνει ὅτι ἀναπέφανται ὁ αὐτὸς ὧν 
ψευδής σε καὶ ἀληθης, ὥστε 6i Ψευδῆς ὁ Ὄδυσσευς js 1, ii, 212, 
xci ἀληθης γίγνεσαι xci &i ἀληθῆς ὸ ᾽Αχιλλεύς, καὶ 
ψευδής, καὶ οὐ διάφοροι ἀλλήλων οἱ ὤνδρες ου» Εναντίοι, 
ἀλλ όμοιοι 

III. Ὥ Σωκρατες, Gui σύ mas σοιούτους πλέκεις 
λόγους, xi ἀπολαμβάνων 0 ἂν | δυσχερίέστατον τοῦ 
λόγον, σούτουξ D χατὰ σμιαρὸν ἐφαπτόμινος, καὶ οὐχ 
ὅλῳ —2 τῷ πράγματι περὶ ó ὅτου ἄν ὁ λόγος ᾖ, Tti 
xi FU», ἑὼν Boi, i ἐπὶ πολλών τεχµηρίω ἀποδείξω σοι 
—* λόγῳ Ὅμηρον ᾽Αχιλλέα πεποιηκέναι ἀμείνω ὌὈδυσ- 
σέως καὶ ἀψευδῆ, τὸν δὲ δολερόν. σε xci τολλὰ ψευδόμνενον" 
καὶ Κείρω ᾿Αχιλλίας. εἰ 0$ [δούλει, σὺ αὖ ὕ ἀντιπαράβαλε' 


€ πἆνν πολλά T.—Í τέχνας βλέψας ΓΘΕΣΒΟΨΟϊ : βλέψας τέχνας *s.—5. xalpois B. 

—h οὕτως ΓΞΟ: οὕτω *s.—1 dts ϱ.--ὁὁ ἐγφμαι Ἡ.--- τοι ΟΚ.---ἶ olo? T.-—9 εἶναι 
om GB.—^ ὅτι 6 y.—9 ἦν ὁ ὁὀδοσσεὺτ H.—P τοῦτ) Σ.---3 ἔχει 2 οἱ pr Γ.--ἵ ψευδό- 
µενον πολλὰ pr Σ.---' ἀντιπαράβαλε Hy: ἀντιπαράβαλλε *s.—! τι om ἜἌ.--- µέλει 
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λόγον παρὰ λόγον, ὡς ὁ  ὕτερος ἀμιείνων ἐστί καὶ μᾶλλον 
εὔοντοιι ούτοι ὁπότερος άμενον λίγη. 

8. 12. ΣΩ. Ὦ Ἱσπία ἐγώ σοι οὐκ ptio nre μὴ 
οὐχ) ei * σοφώτερον 3 ipÁ' ἀλλ si εἴωθα, ἐσειδάν 
fig λέγη ση προσέχειν τὸν νοῦν ἄλλως σι καὶ ἐπιδάν i 


δοκῇ σοφὸς εἶναι ὁ λέγων, παὶ ἐπιθυμῶ» μαθεῖν o τι λέγει 
διωσυνήάνομαι καὶ ἐπονασκοπῶ xai συμβιβάζω τὰ Af- 


γόρωνα, να μμάθω᾿ iar ài φαῦλος goes μοι εἶναι ὁ λέγων, 


οὖγε ἐπονερωτῶ οὔ ri μέλει ὧν" λέγε. καὶ γνώσει TOU- 


1, ii. 218. To" οὓς ὧν" ἐγὼ yep σοφοὺς εἶναι’ , Sughrus ye μα 
λιπαρη ὄντα περὶ τὰ λεγόμενα ὑπὸ τούτου καὶ πυθανό. 


puero» παρ αὐτοῦ, ίνα pado» 


—8 σου λέγοντος, Y οτι 


σι ὠφελμό». ire xai νυν" 
$y τοῖς érecuy oig cU" ἄρσι 


ὄλεγες — φὸν ᾽Αχιλλία εἰς τὸν ᾿Οδυσσία Af- 
γεν ὡς όλα όν ντα, ὤτοπόν μοι δοκεῖ εἶναι εἰ σὺ ang 


1. 870. λέφεις, óri 0 μν ᾿Οδυσσεὺς 
pano, 0 πολύτροπος, o δὲ 


οὐδαμοῦ φαίνεται Ψευσά- 
᾽Αγιλλεὺς πολύσροπός τις 


φαίνεσαι κατὰ τὸν σὸν λόγον’ ψεύδεσαι γουν. Tpo TW 
γὰρ ταῦτα τὰ ir, & περ καὶ σὺ εἶπες deri, 
Sx feos. γάρ μοι χεῖνος ὁμῶς ᾿Αΐδαο πύλησω, 


06 X irieo⸗ μὲν pai) 
δλίγον ὕστερο λόγει ὡς oUT 


ἐνὶ φρεσί», ὤλλο" 0i si, 
ὧν ἀνασεισθείη ὑπὸ TOU 


Ὀδυσσέως γε καὶ του ᾿Αγαμάμνονος οὔτε μένοι σὸ πα- 


ρώταν $ e$ T goi, ἀλλ 


αὔριον ig, Aui ρίζας, φησί, xai πᾶσι — 


— εὐ νΊας, cer? 


ὄψιαι, ei x) ἐθέλησθα καὶ αἱ XÁY 


Ἶρι μάλ Ἑλλήστονονὶ 


ἅλαδε y προερύσσω, 
ἐν σοι τὼ μεμήλη, 
im ἰχθυόεντα αφλεούσας 


ὧν l'EXBCFyot: µέλει περὶ ὧν Όε.---Ἱ coro Xot.—* Ἂν obs T.—À* καὶ νῦν ἐπεὶ 2 


---Ἱ σου καὶ νῦν λόγοντος 2.—3 ὄντι Σ 


—* σὺ om Cyor.—b κεύθει REyot et corr 


Χ.--- ἄλλα s.—4 6o ob 6.— Mies MET. —Í 6«ois E.—£ νοῄσαι T'.—^ ἐπὶ v)» 


T.—! προερύσω EQt.——) $» ZXot et pr R.— 


$. 11. λέγευ] Steph. non post λέγειν 
sed post ᾽Αχιλλάα voluitinterpungi. Id 
sttucturam nona juvat, que non sibi con- 
stat, Debebat esse: érel καὶ νῦν ὡς dp- 
vtr, σοῦ Aéyorros, ὅτι ἐν τοῦ ἔπεσι---- 


κ μὲν F.—/ ἐλήωντον F.—2? ἑνοσίγαιος 


ἔλοεγει ὁ Αχιλλεὺ» e. T. Ο. λέγει ὡς M. 
lora, ἄποπογ---αιί σου ἐνδεικνυμένου τὸν 


Αχ. λ --Retulit ἐνδεικνύμενος ad 
leyes. 
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rias ἐμάς, ἐν ὃ  ἄνδρας à ἐρισσέμεναι μεμαῶσας. 
s δέ κιν εὐσλοῖην dos χλυτὸς Ἐννοσέγαιος,"' 


ἡματί κιν τειτάτῳ Φβήν ὀρῄβωλον i ixolum. 
ἔτι di τούτων αρότερον" woog τὸν ᾿Αγαμέμιονα λοιδορού- 
ῥοενος sis 

ρω à epa Φόιηνὸδ., ivi πολὺ Aeioy? έστιν 

οἴκαὸ i| ipa eut "ori sogonicu. ουδέ € 0i 

εδ d άτιμος a» ἄφενος καὶ πλοῦτον ἀφύξεω. 
σαυτ' 4 sima vori* μὲν ἑνανσίον σης στρατιᾶς ἁπώσης,' 
τοτὶ δὲ πρὸς τοὺς ἑαυτοῦ ὁγαίρους, οὐδαριοῦ φαίεσα. . οὔτε 
παρεσκευασμέένος' oUT brry pilas à κοθέλκειν τὰς ναυς ὣς 
ἀποσλευσούμενος οἴκαδε, ἀλλὰ σάνυ γωναίας ὀλιγωρῶν 
TOU τάλήθη My. bye μὰν οὔν, ὦ s Ἱστία, xoi εξ L7 
σε" ἠρόμην" ἀπορῶν ὁπότερος τούτουν σον ἀνδροῖν à ἀμείνων 
πεκοίηται To ποιητή, xci ἡγούμενος ἀμφοτέρω ἀρίστω πα 
αι καὶ δύσαρισον ὁ ὁπότερος ἀμείνων εἴη καὶ περὶ Ψ εύδους 
πα ἀληθείας καὶ τῆς ἄλλης Loud ἀριφοτίρω γὰρ καὶ 
SGT, TOUTO παρασλησίω στό». 


S. 13. IH. Qv γὰρ YU σκοπεῖς, ὦ ὦ Σάκρατες. "3 


pir γὰρ 0 ᾽Αχιλλεὺς Ψεύδεται, ουκ εξ πιβονλῆς φαίνεσαι 
Ψψευδόροελος ἀλλ᾽ TUA διὸ v συμφορὰν T» ToU 
γοκέδου ἀναγκασθεὶς aura aiu καὶ [Qowxecr X Ac 
Ὀδυσσεύς, $xo» σε καὶ ἐξ ἐπήδουλης. 

ΣΩ. ᾿Ἐξαπατᾶς µε, ὦ φίλτατε Ἱππία, καὶ αὐτὸς τὸν 
᾿Οδυσσία pups. 

11. Ονδαμῶς, » Σάκρωτες. λέφεις δι δ ví καὶ 
πρὸς ví; 

Σω. "Or οὐκ ἐξ ἐπιβουλῆς e» τὸν Αχιλλέα ψεύ- 
δεσθαι, ὃ ὃς ἦν οὕτω γόης καὶ i ἐπήβουλος αρὸς 7 — ἁλαζωείᾳ," 
ὡς «εχοίηκεν Ὅμηρος, ώστε καὶ γου ᾿Οδυσσέως τοσοῦτον" 
Φαίνεται φρονεῖν πλέον" πρὸς TO — —8 αὐτὸν 
ἁλαζονευόμανος, ὥστε θνοντίον αὐτοῦ αὐτὸς ἑαυτῷ ἑτόλριοι 


--ᾱ τούτων πρότερον Θ, repérrepoy E: πρότερον φούτων *v.—^ λφον 3 et pr X.— 
P Ier καὶ οὖν F.—1 τα τς τόνο, τότε ο ᾱ ἁπάνης HR.— apes nevagudvos 
GBCEFg : — r^ ον om 0r.—" ἡρώμην K.—" δὲ add E3X.— 


X libri τὴν dAalorelay, — τοσούτω ge—! eder) 3.—9 οὐδὲ 618 et pr'.B.-^ dp 


1, li. 314. 


I. ii. 215. 


t, 371. 
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σὸ y ες Αχιλλέα. σιρὶ κ είνου οὖν ἡδίως & αν, 8i βουλο- 
μῶφ ἑστὶν Ἱπσίᾳ, ἀνωπυθοίμην, ὅπως αυτῷ δοκεῖτ σερί 

1, i, 300. voir ἀνδροῖν τούτου, πότερον" ἁμείνω Φησὶν εὖ γαι ndi 
καὶ ὤλλα σολλὰ καὶ πιωτοδαπὰ ἡμῖν ἔπιδέδεκται καὶ 
sig) ποιητῶν τε ἄλλων καὶ περὶ Ὁμήρου. 

$. 2. ET. ᾽Αλλὰ 03Ao» OTi οὐ Φθονήσε, Ἱσπίας, έάν 
τι αὐτὸν ἐρωτᾷς, ἀποκρίνεσθαι. Ἡ γάρ, ὼ ὦ Ἱωπτία, ἑάν τι 
Seer σε Σωπράτης, à ἀποκρινεῖι. L πῶς φοιήσεις; 

III. Καὶ γὰρ d» Osa, ποιοίην, ὦ  Εὔδκε, s 'OXvp- 
πίαζε pr L2 τν vo» Ἑλλήνων πανήγυρη, όταν τὰ 
Ὀλόμεια j 5, ἀε) brane οἴκοθεν ἐξ "Ἠλιδοςἳ sig τὸ eger 
παρίχω ἐμαυτὸν καὶ λέγοντα ὃ " ἂν το βούληται ὦ ⸗ ὧν 
μοι” εἰς ividu£n παρισκενασμένον ἤ, xci ἀποχρινόμενον 
T9 βουλομάνν ὃ 0 τι & τις Ἐρωτῷ, νὺν δὲ v3» Σωκράτους 

éparrgau φύγοιμω. 

"1. 904. ΣΏ. Μακάριόν γι, s Ἱππία, πάῤος πέτυθας, si 
ὁκάστης Ὀλυμαλάδος οὔσως εὔελσις à» περὶ τῆς ψυχΏς 
sis σοφίαν ἀφιανέῖ εἰς τὸ gor καὶ θαυμάσαιμ’ ἂν sí τις 
τῶν æx gà cepa ἀθλητῶν οὕτως ἀφόβως σε καὶ virrtu- 
rixec" d D d σῷ Nun ἔρχεται αὐτόσε ἀγωνιούμνος, ὥς 
περ σὺ 99 7" διανοίᾳ, 

III. Εκότως, ὦ Σώαρατες, i ἐγὼ τοῦτο πέπονθα ἐξ οὗ 
yag" ἦργμαι OX operi ἀγωνίζεσθαι, οὐδεὴὶ πώποτε 
κρείττονι εἰς οὐδὲν ὁ ἐμαυτοῦ νέτυχο». 

»ü.31. ὃ. S. 20. Καλόν ys λίγες, 9 Ἱσπία, καὶ 7 
Ἠλκωῦ q0A6 σῆς σοφίας ἀνάθημα "m δόξαν an είναι τὸν 
e» καὶ τοῖς γονεῦσι τοῖς σοῖς. ᾿Ατὰς ri δὴ λίγες ἡμῖν 
περὶ τοῦ Αχιλλέως τε καὶ τοῦ ᾿δυσσίωῳῃ «πότερο 


—! τα us) ἄλλων 23.—) ἀποκρίνασθαι Χ.--ᾱ ἀποκρινεῖ t.—) ἴλιδας y.—P ἁμοὶ X1. 
--- surevrums *yp BC.—^? καὶ F.—9 ἱλίων X.—A τῇ cs σοφίας το Χ.-- τοῦ 


. 3. αιστεντικῶε] Τράφοεται πνκτεν» 55 vorrevrutbs, (nempe in. Bas. 
Tues. Srupn. 1$.) quod recepi: nam Αφόρων et πι» 
* ]. Marg. Steph. γράφεται στον]. noB poterat commode per re al 
πυκφευτικῶε: Dimirum sic exbibet Bas. distingui n ue πιστεντ, ad σῶμα τοπ, 
3. Serranus quoque io suis libris banc et Hippias πυατενόντων instar adie- 
lectionem Mice οὖν videtur, cum vertat, ympicos ludos, ibi de quavis re 
"Tus pugiice obfrmate. Bi». - dicturus et cuivis responsuros, 
πιστευτικῶ». — Steph. marg. Gerranus vertit pugilice. Ἑκοκ. 
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ἄλλα εἶπεν 7) αρὰς TOV Οδυσσέα. o δὲ Ὀδυσσεὺς ἅ & σε 
—X λέγει, ἐπιθουλεύσας ἀεὶ λέγει, xci ὅσα ψεύδετων, 
ὡσαύτως. | 

ΣΩ. ᾽Αμείνων ἂἄρ ieri, ὡς Sot» ὁ ᾿Οδυσσεὺς 
Αχιλλέως. 

III. "Ἠκιστά y δή που, 5 ὦ Ἄώκρασες. 

ZO. Τι δε) οὐκ cori ἐφάνησαν οἱ ἑκόντες ψευδόµιενοι 
(Θελτίους ἢ οἱ ἄκοντες; 

111. Καὶ πῶς ἄν, ὦ Σώκρασες, οἱ ixóvrig ἀδικοῦντες 1. à. 917. 
καὶ ixóPrág ἐπιβουλεύσαντες" καὶ χακὰ εργασάµενοι βιλ- r. 872. 
τίους ἂν sity σῶν ἀκόντων, οἷς πολλὴ δοκεῖ συγγνώμη 
εἶναι, έαν μὴ sida τις ἀδικήση d 3 Ψεύσησαι 5 ἄλλο τι 
χακὸν worm, καὶ καὶ οἱ νόμοι δή «ου πολὺ χαλεπωτεροί 
εἶσι τοῖς Εκοὺσι κακὰ ἐργαζομένοις καὶ ψευδοµένοις Ἡ τοῖς 
ἄκουσιν. 

S. 15. Σω. Ὁράς, ὦ o Iria, ὅτι ἐγὼ ἀλλθη λέγω, 
λέγων ὡς λιπαρής sip πρὸς σὰς ἐρωσήσεις"' φὼν σοφων: 
καὶ κωδυνεύω ὃν μόνον ἔχευ τοῦσο yao, τἆλλα ἔχων 
που" φαυλα. τῶν pár γὰρ πραγμάτων 7] 2 ἴσφαλμαι, 
xai οὐκ οἱὸ όση icri. τεκμήριο δι | po φούγουΣ ἱκανόν, 
ότι iruday συγγίνωµαί TO ὑμῶν τών εὐδοκιμούντων i ei 
eoQía. xci οἷς οἱ Ἕλληνες πάντες μάρτυρές εἶσι τῆς σο- 
φίας, φαίνομαι οὐδὲν εἶδωώς᾽ οὐδὲν γάρ po δοκεῖ τών αὐ- 
τών καὶ ὑμᾶν ὡς ὅπος οἰπεῖν. καί τοι τί μείζον ἁμαθίας 
τεκμήριον 5 ἐπειδάν τις σοφοῖς ἀνδράσι διαφίρηται: ἓ T à 
roũro θαυμιάσιον $ ῖχω ἀγαθόν, 0 με σώζει: ου γὰρ αἰσχύ- 
oput μανθάνων, ἀλλὰ πυνῤάνομαι καὶ ἐρωτὼ καὶ χάριν 
πολλὴν $ χα τῷ ἀποκρινομάνα, καὶ οὐδένα πώποτε ἀπι- 
στίρησα χάριτος. οἱ ου γὰρ πώτοτο ἔξαρνον à ὄγωόμην pato r. ii. 918. 
σι ἁμαυτοῦ ποιούμενος τὸ µάθηµα εἶναι ac εὕρημα 
ἀλλ ἐγκομιάζω τὸν διδάξωντά µε a; σοφὸν όντα, ἀπο- 
φαίνων ἁ zip Doy παρ αὐτοῦ. καὶ δὴ καὶ νυν, & σὺ λέγεις οὐχ 
ὁμολογὼ σοι ἄλλα διαφέρομαι φάνυ σφόδρα. καὶ TOUT 


βονλεύοντετ pr E.—" elu] ἐπιμελητικὸς προσαδρεντικὸς πρὸς H.—* post πάνν omisi 
Ύε cum T'OBCEFyot.—J τοῦτο F.—* τί om GBCEy et pr T, ex τοι fecit F, qui nunc 
caret illo τοι.---3 µαθόντι BCy9.—^ ἑαυτοῦ 0.—^ πᾶν om Θ.---4 τοὐναντία BC.— 


Plat. Vor. III. C 


t. ii. 210. 
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ναυτία λέγεν xai ἐλάνθανε τὸν ᾿Οδυσσέα᾽ οὐδὲν" γοῦν 
φαίνεσαι εἰπὼν πρὸς αὐτὸν ὡς αἰσθανόμενος αὐτοῦ ψευ- 
δοµάνου ὁ ᾿Οδυσσεύς. 

III. Ποῖα 27 σαυτα λέγει, o  Σώπρατες ; ; 

Σο. Ovx οἶσθ * οτι λέγων ὕστερόν πως" πρὸς" τὸν 
ὈὈδυσσία ἔφη ἅμα v7 70i ἀποπλευσέσθαι, πρὸς TOY 
Αἴαντα δὲ oux αὖξ Quoi» ἀποπλευσεῖσθωι, ἀλλ ἄλλα 
λέγε. 

III. Που δή: . 

Σο. E oig λέγει 

ου γὰρ πρὶν πολέμοιο µεδήσομαν" αἱματόεντος, 
αρίν y υἱὸν Πριάμοιο δαΐφρονος, ᾽ "Exroga. ài dio», 
Μυρμιδόνων $ επί σε κλισίας καὶ νῆας ἱκέσθαι 
ατείνοντ ! "Αργείους, κατά τε ME πυρὶ νΊας. 
ano: δέ pur s 75 en αλισίῃ xci ynt [a6 iym 
ορα κα) μεμαώτα" μάχης σχήσισέαι à δω. 
[S. 14.| X δὴ οὖν, ὦ Ἱαπία, πότε ον οὕτως" ἑπιλήσμονα 
οἵει εἶναι τὸν τῆς Orid; τε καὶ ὑπο τοῦ σοφωτάἄάτου Xsi- 


gonog?. πεπωμδευμένον, ὥστε ὀλίγον πρότερον λοιδοροῦντα 


τοὺς ἆλα όνας ση ἐσχάτη λοιδορίᾳ αυτον παραχρηµα 
πρὸς μὲν σον Οδυσσία φάναι ἀποπλευσεῖσθαι, αρὸς ὃς σὸν 
Αίαντα — ἀλλ ουκ. ἐπιβουλεύοντά σε καὶ — 
ἀρχαῖον είναι τὸν ᾿Οδυσσία καὶ αὐτοῦ αυτῷ τούτω τῷ" 
σεχνάζειν τε καὶ ψεύδεσθαι περιέσεσθαι; 

ΠΠ. Οὐκοῦν € ἄμοιγε δοκεῖ, ὦ Σώκρασες' ἀλλὰ καὶ 
αυτὰὸ ταῦτα vx" εὐηθείας ἀναπεισθεὶς πρὸς voy Λἴαντα 


2.—* οἶσθ Γ.---ᾱ πω: ΓΘΡΟΣΕΥ: } ὧς *5.—5^ πρὸς. ἀποπλευσεῖσθαι om T.—f δὲ 
om ΞΣΒΟΕΝΟΓ.---ξ ἄν o.—h μεθήσομαι E, µεθήσοµαι Cs.—.! ἐκτείνοντ F.—k σµύξαι 
H3, σμῆξαι s.—) ἐμῆ 2.--- καὶ om y. — μαιμαῦτα E.—?^ οὖν EF.—P χείρονος E. 
---ᾱ µένειν T'ÉXBCEFyot.—! τὸ X.—5 Ów' T'.—! *yeom 9.—"* δέ; ὅτι οὐκ X.—" ἑπι- 


—* ὧς αἶσθαν.] γράφεται, ὃς μ) 
yos. STEPH. 

ανόμενος] ós μὴ αἰσθανόμενος 
Steph. in marg. Sic enim Ficinus, ut- 
qui mendacium non animadvertit. 

ta quoque Serranus. Bi». 
Quod a Fic. expressum recepi. Nam 
sensus esse debet : apparet nihil ad eum 
dixisse Ulyssem, utpote non sentientem 


eum mentiri. Bzcx. 

ὕστερον $] Mendosus esse hic locus 
videtur. SrzPnH. 

Verba quedam excidisse putat. Alii 
post ὕστερον interpungunt, Mihi verba 
ὕστερον---ἔφη spuria videntur, ex inter- 
—— margini adscripto textis illata, 

spicitur autem ad Il. ix. 360. et 650. 

Bros, 
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ἄλλα εἶπεν 9 pog τὸν ᾿Οδυσσία. ο ài Οδυσσεὺς & & νε 
—X λέγει, ἐπιβουλεύσας ἀεὶ λέγει, καὶ ὅσα Ψψεύδετο;, 
ὡσαύτως. | 

ΣΩ. ᾽Αμείων de ἀστί, ὡς ἔοικε, ὁ ᾿Οδυσσεὺς 
Αχιλλέας. 

III. "Ἠκιστά ys δή που, 9 ὦ Zoxonric. 

ΣΩ. Τί di ovx ἄρτι ἐφάνησαν οἱ ἐκόντες ψευδόµιενοι 
(Θελτίους 3 5 οἱ ὤκοντος! 

1Η. Καὶ πῶς ἄν, ὦ Σώκρατες, οἱ ixóvrtg ἄδικουντες 1. ii. 217. 
καὶ ixóvrtg ἐπιβουλεύσαντες" καὶ κακὰ δργασάµεενοι βελ- 1. 972. 
τίους ἂν "7 "d TU ἀκόντων, oic πολλὴ δοκεἴ συγγνώμη 
εἶναι ice⸗ μὴ sida, τις ἀδικήση ἢ 5 Ψεύσηται Ἰ ἄλλο τι 
χακὸν Yoon xci οἱ νόμοι δή που πολὺ χαλεπωτεροί 
sie; τοῖς &xoUc; κακὼ ἐργωαζομένοις παὶ ψευδομένοις ἢ τοῖς 
ὤπουσν. 

S. 15. 20. Oeas, o Iria, οτι ἐγὼ ἄλλθη λέγω, 
λέγων ac λιπαρής 1η πρὸς τὰς δρωσήσεις" σὼν σοφῶν: 3 
καὶ κωδυνεύω ἓν μόνον ixen TOUTO yat, τἆλλα ἔχων 
πάν" φαῦλα. τῶν pn γὰρ πραγμάτων 7 2 ἔσφαλμαι, 
xci οὐκ οἱ ὃ ὅση εστί. τεκμήριο i M voUToU! ἱκανόν, 
ότι — συγγένωµαί TO ὑμῶν τών εὐδοκιμούντων d ei 
σοφίᾳ καὶ οἷς οἱ Ἕλληνες πάντες μάρτυρίς είσι τῆς σο- 
φίας, φαίνοµαι οὐδὲν sida" οὐδὲν γάρ pei δοχεῖ τῶν αὖ- 
TOY καὶ ὑμᾶν ὡς ὅπος εἰπεῖν. κα τοι τί’ μήζον ἁμαθίας 
σεκμήριον  ἐχιιδών τις σοφοῖς dd διαφέρηται; t T δὲ 
σοῦτο θαυμάσιον $ χω ἀγαθόν, ὃ µε σώζει; οὐ γὰρ αἰσχύ- 
— µανθάνων, ἀλλὰ πυνθάνορια! xci ἐρωτῶ καὶ χάριν 
πολλην ἔχω τῷ ἀποκριομάνα, καὶ οὐδένα πώποτε ἀπι- 
στέρησω χάριτος. οὐ γὰρ πώτοτε ἔξαρνον à ἐγνόμην μαθω r. ii. 218. 
σι ἐἁμαυτοῦ ποιούμενος σὸ μάθημα εἶναι ὡς εὕρημα" | 
ἀλλ ἔγκωμιάζω σὸν διδάξανσά ps ὡς sopor. όντα, ἄπο- 
φαίνων & z ἔμαθον πας αὐτοῦ. xci δὴ καὶ νῦν, ἃ σὺ λέγεις οὐχ. 
ὁμολογῶ σοι, ἀλλὰ διαφέροµαι πάνυ σφόδρα. καὶ τουτ' 


BovAslorres pr E.—" εἰμὶ ἐπιμελητικὸ: προσεδρευτικὸς wpós H.—* poat πάνν omisi 
γε cum TeBCEFyor.—! τοῦτο F.—^ τί om GBCEy et pr T, ex τοι fecit F, qui nunc 
caret illo roi. —* µαθόντι BCy9.—h^ ἑαυτοῦ 0.—^ τᾶν om Θ.---ᾱ τούναντ BC.— 


Plat. Voz. III, C 
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ΣΩ. "Αλλους δὲ τοὺς ἀληθες τε καὶ ψευδές, καὶ 
εναντιωτάτους ἀλλήλοις; 

ΠΠ. Aíyo ταῦτα. 

ΣΩ. Φίρε δή, τῶν μὲν δυνατῶν τωῖς καὶ σοφῶν, eg. 
ἔοικεν, εἰσὶν οὗ ψευδές κατὰ τὸν σὸν λόγον. 

III. Μάλιστά γε. 

$0. "Όταν δι. λέγης δυνατοὺς εἶναι καὶ σοφοὺς' 
vovg ψευδεῖς εἰς αὐτὰ ταύτα, πότερον λέγεις δυνατους εἶναι 
ψεύδεσθαι ἐὰν βούλωνται, 5 ἀδυνάτους εἰς ταῦτα & περ 
ψεύδονται; 

III. Δυνατοὺς yat. 

Σω. Ὡς” $» χεφαλαίῳ dpa εἱρῆσθαι, οἱ Ψψευδεῖς εἰσὶ 
σοφοί" σε καὶ δυνατοὶ ψεύδισθαι. 

III. Nai. 

20. ᾿Αδύνατος ἄρα ψύδεσθαι cnp καὶ ἀμαθῆς ουκ 
ἂν εἴη ψευδής. j 

III. "Eysi οὕτως. — 

ΣΩ. Δυνατὸς δί y? ἐστὶν ἕκαστος ἄρα ὃς ἂν ποιῇ 

rd dp 4 , q v , , € 3 * 

τότε o? ἂν (ούληται,ὶ ὅταν ούληται. οὐχ ὑπὸ νόσου λέγω 
ἐξειργόμενον" οὐδὲ τῶν τοιούτων, ἀλλ᾽' ὡς περ σὺ δυνατὸς 
εἶ γράψαι τοὐμὸν ὄνομα ὅταν βούλη, οὕτω λέγω. ἄρ' οὐχ, 
ὃς ὧν οὕτως" $ym" καλεῖς σὺ δυνατόν; 

III. Ναί. 

1.0. 8.7. ZO. Λέγε δή μοι" ὦ Ἱπτία, οὗ σὺ μέντοι Spo 

—R * — 

ΠΠ. Πάντων µάλιστ͵' ὦ Σάκρατες. 

$0. Οὐκουν εἰ κα!" σίς cs" ἔροιτο τὰ τρὶς ἑπτακόσια, 
ὁπόσος $c Ti) ἀριθμός, εἰ [βούλοιο, πάντων τάχισστα καὶ 
μάλισςὰ ἂν εἶποις τἀληύη: περὶ τούτου.ξ | 
et quie preecedit evanuerunt. —! εἶναι καὶ σοφοὺε 0: καὶ σοφοὺς εἶναι *r.—* ὧν 
om Gor.—* ol σοφοί Χ.- ο δέ -y EX: ὃ *s.—P $ om pr .—4 ὅταν βούληται om 
RF.—' ἐξειργόμενος Hs.—5* àAA' T.—! 4 GBEy, $ CFot. hec quoque vox et duse 
deinceps in T evanide,—?* οὕτως om 2X.—" ἔχοι Es.—" µοί om 1.—* ἔμπειροι εἰ 


Χ.--ὓ λογιστικοῖε pt T.—23 μάλιστ T.—* xal delet o.—^ σε om H1.—5 πάντως 3X. 
—À μάλιστ’ Tyot.—* efrois 8H3Cyt, λέγοις Σ: efrps *s.—f ἀληθῆ 2.—6 τούτων» 


ῥ- 6. Àp' οὐχ ὃς ἂν οὕτω ἔχοι] Sic Ald. tius Jebere ἔχῃ' uti paulo post καὶ µά- 
Bas. 1. sed in Bas. 2. dpa male omittitur. } . .' εἴπῃ in. εἴποις, quia. ἔροιτο et 
Pro ἔχοι Stephano videbatur scribi po- ^ acedant, mutat. Bir. 





- 
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III. Πάνυ γι. 


Zo. Αρ" ὅτι δυνατώτατός τε εἰ καὶ σοφώτατος) 


zara. TUTO; 


III. Ναι. 

29. , Πότερον od»! σοφώσατος"' si" xai δυνατώτατος 
μόνον, 5 καὶ ἄριστος ταῦτα X vip" δυνατώτατός τε καὶ 
σοφώτατος, τὰ λογιστικά, 

IIIJ. Καὶ ἄριστος δή που, D  Σάφρατες. 

Σω. Τὰ μν 03? ἆληθη σὺ ὧν δυνατώτατα εἶποιςὶ Tipi 
TOTO. ? yá 

III. Οἶμαι 1 ἔγωγε. 

zo. T! δε; τὰ Ψευδη περὶ τών αὐτῶν πούτων; καί 
μοι, ὥς περ τὰ πρότερα, γενναίως καὶ μεγαλοπριπως 


ἀπόχριναι, o Ἱσπία. si vig σε $porTo τὰ reis ἱπτακόσια, ] 


τύσα deri, πύτερον συ ὧν μάλιστα ψεύδοιο καὶ ἀεὶ κατὰ 
ταύτα" ψευδῇ λέφοις" περὶ σούτων, βουλόμενος Ψεύδεσθαι 
καὶ μηδίποτε ἀλλόη ἀποκρίνεσθαι, 7 5 ὁ ἀμαθῆς εἰς λογισ- 
μοὺς δύναι ἂν σοῦ μᾶλλον ψεύδεσθαι (Δουλομάνου; 3 o 
μὲ ἁμαθὴς , aus &y ovi ópavos. yas? λέγεν 
τάλπθη ὧν εἶποι' ὅκων, εἰ τύχοι, διὰ τὸ μὴ εἰδόναι) σὺ 
δι o σοφὸς ti σερ [βούλοιο ψεύδεσθαι, ἀεὶ ἂν κατὰ và αὖ- 
τὰ ψεύδοιο; 

III. Ναί, οὕτως ἔχει ὡς συ λέγεις. 

Σω. Ὁ vn οὖν πότερον" περ) μὲν τἆλλα ψευ- 
δής ἔστω, οὐ μέντοι περὶ ἀριθμόν' οὐδι ἀριθμῶν" 
ψεύσαιτο; 

III. Καὶ voi μὰ Δία περὶ ἀριθμόν." 

$. 8. 20. θόµν & ἄρα καὶ reuro, ὦ Ἱππία, περὶ λογισ- 
[A09 καὶ ἀριθμὸν εἶναί τινα ὤνθρωπον ψευδη; 


E.—^ dp T. — δυνατό: 0.—1 καὶ σοφώτατόε τε εἶ 0.— διὰ o.—! οὖν καὶ T', om 
0t.— σοφώτατοι 0 : σοφώτατόε re *s.—^ el om 2,—^ ὥσπερ P.—P δὺ om 2 et 
p XxE.—À Umm E.—' κατὰ ταῦτα 1.—5 Aéyes or. — εἴκη ἂν T.—" πότερα s.— 


, —* Ἡ, ἀριθμῶν lOZBCFyot et pr E.—" ἀριθμῶν Hs: -ceteri ἀριθμὸν.--- 


9.7. οὐδὲ ἀριθμῶν] Bes. 1. 2. ἀριθμόν. neam video. Bi». 
Fiinus quoque: weque de wumero men- —— Olim erat οὐδὲ ἀριθμὸν, quod recte 
* quam lectionem eur Steph. in mutavit Steph, Nempe est participium 
* immutaverit, causam nullam m. ἀριθμῶ», quod postulatur. Bzcx. B 
oL. III. 


1. il. 207. 
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II. Ναι." 


20. Τίς οὗν ὧν $19 οὗτος: οὐχ) δὲ v ὑκάρχευν rii 
"T vip μέλλει ψευδής ἔσεσθαι, ac συ evi ὠμολόγεις,, 
δυνατὸν" είναι Ψεύδεσθαι; ὀ γὰρ ἀδύνατος Ψψεύδεσθαι, 
εἰ µέμνησαι, ὑπὸ σοῦ iAfysTO OTi OUS ἄν ποτε ψευδῆς 
g&yormo. 

III. ᾽Αλλὰ μέμνημα, xai ὀλέχθη ούσως. 

20. Οὐκοῦν ὥρτι ἐφάνης σὺ δυνατώτατος ὦν ψεύᾶκσθαι 
φερὶ λογισµῶν. 4 

III. Ναί, Dy n γέ σοι καὶ τουτο. 

Σω. "Ag οὖν καὶ δυνατώτατος sí ἀληθὴ λέγεω spi 
λογισρῶν; 

III. IIo» γε. 

$0. Οὐποῦν ὁ αὐτὸς Ψευδη καὶ ἀληθη λέγειν iei 
λογισµων δυνασός.᾽ [οὗτος ὃ teri» ὁ ὤγαθος περὶ τούτω, 
6 λογιστικός. | 

III. Ναι. 

Σ. T [A ψευδὴς περὶ λογισμῶν' γέγνεται, € s Ἱκ. 
πία,͵ ἄλλος $ ὁξ ἀγαθόςι οὗτος" γὰρ καὶ δοναγός' οὗτος 
ὃν καὶ ἀληθής. 

III. Φαίνεται. 

ΣΏ. Oeũs οὔν ὅτι ὁ αὐτὸς ψευδής τε παὶ ἀληθὴς 
περὶ τούτων, xoi ovdi» & etiam ο ἀληθης του o ψευδοῦς ; ; 0 
αὐτὸς γὰρ δή πού ἐστι καὶ οὐκ ἐνωντιώτατα) 6 έχει, ὡς περ 
σὺ ὦου ἄρτι- 

II. ò Φαίνεται ενταυθά ys. 


* ἀριθμῶν T.—! λογισμὸν TOBCEFy&: λογισμόν σε Mg καὶ qui supplevit T : 


om F.—* αὐτὸν TGBCEFyot.—^ ὁμολογεῖς T.—t Δδύνατον Ε.--ᾱ λογισμῶν corr T : 
ισµόν *s.—* δυνατός TOBCEFyor : δυνατώτατος *s.—! λογισμὸν ἩΣ --ἕ Ó om 
p! K——À obros OBCEFgur ὁ αὐτὸς *s.—! καὶ om pr E.—J ἐναντιότητα s.— $$ 


$. 8. ραὶ ἐλέχθη γέτοι καὶ τοῦτο] Ald. — Steph. marg. * Est captio ex ambiguo, 
Bas. 1. 2. ἐλέγχθη γέ τοι καὶ τοῦτο: quod ἀγαθὸς dicatur etiam, qui est peri- 
recfe vero mut^tum a Steph. prmeunte tus, Sed περὶ λογισμῶν interpretari 
Ficin. ifa dictwm juit et istud. Bi». malim, in computationibus, vel, «n ratio- 

περὶ λογισμῶν] Mirum quod a form. cinationibus : εἰλογιστικὸς, ratiocinator, 
sep) λογισμὸν ad alteram. structuram πα. vel computator, s. retiocinandi peritus, 
λογισμῶν transit, Neque tamen mutan-  Bzcx. 
dum quidquam puto. Baer. 
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Z0. Βόύλει οὖν σπεψώμαθα καὶ ἄλλοθι! 

IH. E. να Όλος. ys συ βούλα. 

E 9. ΣΏ. Οὐκοῦν καὶ γεωμετρίως ἔμπειρος si. 

"Eye. 

ia Tí οὖν; οὐ καὶ iy yteparpia οὕτως ἔχει; ὁ αυ. 
σος δυνατώτατος ψεύδεσθαι καὶ &AnÜS λέγειν περὶ τῶν 
———— —XXXX 

II. 

20. Ig ταῦτα οὖν axyaÜog ἄλλος τις 7 οὗτος : 

III. Owx ἄλλον. 

Σ0. Ουκοῦν ὁ ἀγαθὸς καὶ «soo; γεωμότρης δυνα- 
— γε” ἀμφότερα, καὶ εἰ Tig φις ἄλλος Ψευδῆς 1. ii, 209. 
«spi? διαγράμματα, οὗτος ὧν sim, 0 rye οὗτος γὰρ 

nx. o ὃς "xis ἀδύνατος ἦν Ψεύδεσθαι, ὥστεδ οὐκ ἂν 
vyiroiro Ψευδῆς ὁ ὁ μὴ δυνάµενος ψεύδεσθα;, ὡς ὡμολόγηται. 

III. Ἔος, ταύτα. 

ZQ. "Er: roiw⸗ καὶ TOV σείτον ἐσισκεψωμεθα, τὸν 
ῥισερονόμον' ἧς αὖ σὺ τέχνης ir⸗ μᾶλλον ἐπιστήμων" T 
εἶναι 7j τῶν ἔραχροσθν. 3j γάρ, ὦ Ἱππία: 1. 868. 

III. Nai. 

ΣΩ. Οὐκουν καὶ ἐν ἀστρονομία ταυτὰ ταυτά ἔσνιν. 

III. Eixó; ys s 9 Ῥόνρατες. 

. Καὶ έν ὠστρονομίᾳ ἄρα εἰ L3 σις καὶ ἄλλος 
Ψευδής, 0 ἀγαθος ὠστρονόμος" ψευδῆς 6 έσται, ὁ δυνατὸος 


ψεύδεσθαι. οὐ γὰρ. ὃ γε ἀδύνατος' ἆμαθης γάρ. 
1Π. Φαίνεσαι οὕτως." 


20. 'O αὐτὸς ὥρα xe ἐν ἀστρονομία ἀληθηής τε καὶ 
ψευδὺς ἔστα,. 


III. Ἔοικεν. 

5. 10. Σω. Ἴθι δή, ὦ Ἱππία, ἀνίδην οὑτωσὶ ἔπί- 
σκεψαι κατὰ πασῶν τῶν ἐπιστημῶν, εὖ πού ἔστω ἄλλως 
20t.—) καὶ om Cy.—2 δυνατός Cy.—? το 3.—^ περὶ om 8. —? dores ipeiterts 
om P.—4 ἐπιστήμην y.—' 5 ἀγαθὸς ὁ ἁστρανόμοε 0. deri» Y.—5 οὗτος 0.---ἳ ἀναί- 


$. 9. τὸν τρίτον] τὸ τρίτον legi maluit λογιστικῷ et γεωμέτρῃ fuerit. At hos 
Schl. quod astronomus vix distinctus a  h. J. Socrates separatim spectat. Bzcx. 
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$yor 7" οὕτως. πάντως à αλείστας σέχνας πάντων σοφω- 


σατος s ἀνθρώπων, ὥς ἐγώ ποτέ σου ἤκουον ᾿µεγαλαυ- 
χουμένου, πολλὴν σοφίαν καὶ ζηλωτὴν σαυτου διεξιόντος 
£y ἀγορᾷ eri ταῖς σ απίζαις. ἔφησθα ài ἀφικέσθαι ποτε 
εἰς Ὀλυμαίω, & gi χε περὶ τὸ σώμα ἅπαντα σαυτου 
: γα ἔγον. πρώτον μυ δακτύλιον----ἐντεῦθεν γὰρ ἤρχου--- 
ον εἶχες, σαυτου" έχε έργον a ὡς ἐπιστάμενος δακτυλίους 
γλύφεῳ, καὶ ἄλλην σφραγῖδα σὸν sey, καὶ σελεγγίδα 
xci λήκυβον, & αὐτὸς εἱργάσω. iro ὑποδήματα & 
e χε, ἔφησθα αὐτος σκυποτορήσαι, καὶ TO μάτιον —* 
καὶ σὸν χιτωνίσκον' καὶ 0) γε πᾶσι ἔδοξεν à ἄτοπωτατον" 
xi σοφίας πλείστης ἐπίδειγ ; ἐπειδὴ "T Corm ἔφησθα" 
σου χι τωνίσνου av είχες eoa p» oit αἱ Iis muxo τῶν 
πολυτελῶν, σαύτην δὲ αὐτὸς αλίζαι. πρὸς EN τούτοις 
φοιήματα ὄχων ἐλθεῖν καὶ ἔπη καὶ σρωγφδίας καὶ διόυ.- 
ράµββρους, xci καταλογάδην πολλοὺς λόγους καὶ Tu 
τοδωποὺς συγκειράνους. xci περὶ τῶν τεχνῶν δη ὧν Geri 
ἐγὼ" ὄλεγον ἐπιστήμον" ἀφικέσθαι διαφερόντως vay ὤλλων, 
καὶ περὶ ῥυθμῶν καὶ ἁρμονιὼν καὶ γραμμάτων ὀρθότητος, 


δην E, ἀναίδην 3. οὑτωσὶ ὀπίσκεφαι om ϱ.--- $$ 0.—* el om 2.—*" αὐτοῦ Σ.---κ ἔτι 
τὰ ἘΣ.--ὑ f pr T.—* αὐτοπότατον 0.—* ζώνην ὃ ἔφησθα 3.—^ àyà om o.— 


* ὁπιστημῶν mei omnes, ἐπιστήμονα mg 


us 10. µεγαλαυχουμένου] Locum de in- 
i ista Hippis ostentatione laudat The- 


must. Orat. xxix, p. $45. C. ubi Harduini 5 καὶ 


correctionem, pro xal πολλοὺς λόγου: 
καὶ warrolorob: συγκειµένους legentis 
K. *. À. κ. πανταδακῶς c. ipse Platonis 
locus supervacuam esse ostendit. Simi- 
liter Polit. 290. A. Ofs γε ὁρῶμεν µισ- 
θωτοὺς καὶ θῆτας πᾶσιν éroluovs ὕπηρε- 
τοῦνται. Sed, quod apud Themistium 
deinceps p. 346. A. de eodem argumento 
dicitur, el δὲ σύ τινα οὕτως εὐδαίμονα τῶν 
ἡμετέρων πολιτῶν ὑπολαμβάνειε, μακάριοι 
δὲ ol συνόντες αὐτφ' ἐγὼ μέντοι, ὦ 

pie, τοῦ μακαρισμοῦ τούτου πόῤῥω ἀφέ- 
στηκα' hoc omnino correctione indiget. 
Nec multam, credo, a germana loci lec- 
tione aberremus, si legamus :---ὕπολαμ- 
Báreis, µακαρίως μὲν αὐτὸς 05, µακάριοι 
δὲ οἱ συνόντες αὐτῷ κ.τ.λ. Qua con- 
jectura audax sanc ac temeraria videre- 


a 
F.—4 λαμπρότητοε E, λαμπρότητοι T.— 


tur, nisi auctoritate niteretur Platonis, 
Leg. iv. p. 711. E. El V οὖν καὶ γόγονεν, 


erai — $ νῦν ἡμῶν ἡμῶν ἐστί 
Wy: μακαρίως μὲν αὐτὸς iy, μακάριοι δὲ 
οἱ ξυνήκοοι τῶν ἐκ τοῦ νοῦντοι στό- 


µατος ἰόντων λόγων quo sine dubio 
respexit Themistius, Hzosp. 
rra] γράφεται, ἔτι τὰ ύποδ. Sra Pu. 


ἔπειτα, ὑποδήματα Marg. Steph. 
γ αι, ἔτι τὰ Ficin. quin- 
etiam, Serran. preterea. Sed ἔπειτα 


cte habet, rum precedat πρῶτον μέν. 
IP 

ἔτι δ] Vulgo irebh, quod ferri ne- 
quit, Heposui igitur b. |. ἔτι &à&—. 
Bzcx. 

ἐπιστήμων] In edit. prec. ἐπιστημῶν 
pro ἐπιστήμων. SrkrB. 

γραμμάτων] διαγραμμάτων ὁρθ. legi 
voluit Corn. quia antea διαγράμματα mes 
morantur, Bscx. 
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wo ἄλλα έσι Min τούτοις TU πολλά, ox ἐγὼ δοκῶ 
μνημονεύεν., χαΐ τοι σὸ γε μνημονικὸν irem σου, 

ax ἔοικε, σἔχνημα, ἐν ὦ σὺ oii λωμαρότωτοςἳ εἶναι. x. ii, 211. 
οἷμαι δε καὶ ἄλλα πάμπολλα" ἐπιλελῆσθαι. {8 11.] 
'AAX ὁ περ ἐγὼ λέγω, καὶ sis τὰς σαυτοὺ Tipus 
βλίψας' —ixani δί----καὶ εἰς τὰς TO) ἄλλων sini 

(utt, ir που eU ης ἐν TU) ὠμολογημένων ipei A καὶ 
σοί, ὅπου servir 0 μὲν ἀληθής, o δὲ | Ψευδὴς χωρὶς καὶ οὐχ. 

ὁ αὐτὸς. £y 5 vii [βούλει σοφίᾳ τοῦτο σκέψαι 5 πανουργίᾳ 1. 909. 
» ὁσιοῦν χαΐρειςξ ὀνομάζων. ἀλλ ovy, εὑρήσεις, ὢ M éraips" 

οὐ γὰρ ἔστω, ixs σὺ simi. 

III. 'AAX οὐκ χω, ὢ ὦ Σώαρατες, νυν y: οὕτως." 

ZO. Ow ys dine ὡς bye pau. εἰ ὃ ἐ ἐγὼ ἀληθη 
λέγω, μέμνησαι ὃ ἡ ἡμῶν συ, eir ἐν TOU λόγου, ὦ lrría. 

III. Ου πάνυ σι «νοῦ, o  Zongaris, ἱ ὃ λέγεις. 

20. Nwi γὰρ ἴσως ου xe) TO μνημονικῷ τεχνήµατι. 
ὃπλον γὰρ ὅτι οὐκ οἵει δεῖ. ἀλλ ys σε ὑπομνήσω. oid 
OT! TOY μεν ᾽Αχιλλία (Quota, ἀληθη εἶναι," voy δὲ Oduc- 
cta, ψευδῆ καὶ πολύτροπον; 

III. Nai. 

ZO. N) οὖν αἰσθάνει Ori ἀναπέφανται. 0" αὐτὸς ὧν 
Ψευδής σε χο) ἀληθης, ὥστε 8i Ψευδῆς o Ὄλδυσσευς i» 1, il, 212, 
xci ἀληθὴς yiyrerau, χαὶ si ἀληθης ὸ ᾿Αχιλλεύς, καὶ 
ψευδής, xai οὐ διάφοροι ἀλλήλων οἱ ὤνδρες οὐδ ἑναντίοι, 
ἀλλ όμοιοι» 

III. Ὥ Σώκρατες, Gi σύ qnas φοιούτους πλέκεις 
λόγους, xci ἀπολαμββάνων ὃ ἂν 7 δυσχερίστατον τοῦ 
λόγου, τούτου» ἔχειλ κατὰ σμιαβὸν ἐφαστόμννος, καὶ οὐχ 
ὅλῳ ἀγωνίζει τῷ πράγματι περὶ ὅτου ἂν ὁ λόγος ἤ, ἐπὶ 
καὶ rr, $a y Boi, | éxi πολλών τεκμηρίων ἀποδείξω σοι 
ix Ayo Ὅμηρον ᾽Αχιλλία πεποιηκέναι A uai "Odve- 
σέως καὶ ἀψευδῆ, voy ὃς δολερόν σι καὶ πολλὰ ψ ευδόμιενον" 
xai χείρω᾿ Αχιλλέως. εἰ δὶ [βούλει, σὺ αὖ ἀντικαράβαλε" 
EMT gir οκ Pn cpu tne 


om GB.—^ ὅτι ὁ y.—9 ἦν 6 ὀδυσσεὺς H.—P τοῦτ' Σ.---ᾱ ἔχει Σ οἱ pr T. —* ψενδό- 
µενον πολλὰ pr Χ.--» ἀντιπαράβαλε Hy: ἀντιπαράβαλλε *s.—' τι om 2.—* µέλει 


14 J ΠΛΑΤΩΝΟΣ 


λόγον παρὰ λόγον, ὥς d όγερος ἀμιείνων δστί καὶ μᾶλλον 
ε/θόνσδει OUTOI ὁκότερος αμεον λέγει. 

8. 12. Σω. Ὦ Ἱστία, ἐγώ σοι οὖα ἀμφισβητώ pa 
ovy) ^ εἶναι σοφώτερον j 5 αλ ἀλλ dii εἴωθα, ἐσειδάν 
fig λέγη fh προσέχει voy ρου ὤλλως σε καὶ ἔπειδάν μοι 
δονῇ σοφὸς εἶναι ὁ λέγων, καὶ ἐπιθυμῶν pensi» o οτι λέγει 
διαπυνθάνοµα, καὶ ὀπωνισκοπῶ καὶ συμβιβάζω τὰ λε- 
γόρινα, να pde ia às φαύλος δοκῇ μοι εἶναι o λέγων, 
οὔνε ἐσρωερωνῶ οὔ ri μοι p^ ay" My. καὶ γνώσει σού. 

1. ii, 319. v" οὓς ἂν" ἐγὼ yap σοφοὺς εἶναι’ — R γάρ με 
ληταρὴ órra περὶ τὰ λεγόμενα ὑπὸ τούτου καὶ πυρθωνό. 
μενον παρ αὐτου, να pase» σι — ira xai νυν" 
ἐννενόηκον σου λέγοντας} ὅτι ἓν τοῖς ἴπεσιν οἷς συ" &eri 
ἔλεγες ἐνδεμκνύμωενος τὸν ᾽Αχιλλία εἰς τὸν ᾿Οδυσσία λέ- 
γειν ὡς όλα να ὄντα, ἄτοπόν μοι δονεῖ εἶναι εἰ σὺ ἀληόη 

1. 370. λάφεις, óri 0 μὲν ᾿Οδυσσεὺς οὐδαμοῦ φαίνεται Ψευσά- 
μενος, ὀ πολύτροπος, o δι ᾽Αγιλλεὺς πολύτροπός τις 
φαίνεται aura σὸν σὺν λόγον ψεύδεσαι Φοῦν. προεικὼν 
γὰρ ταυτα τὰ rn, à περ καὶ σὺ εἶπες apri, 

P433 γάρ μοι κεῖνος ὁμῶς ᾿Α)δαο πύλησῳ, 

06 X ὄσερον μὲν Ea) δν) φρεσώ, ἄλλο" δὲ sim, 
ὀλίγον ὕστερον λόγοι EL o0v 5 dy ἀνασεισθείη ὑπὸ του 
Οδυσσέας T$ καὶ τοῦ ᾿Αγαμέμνοος οὔτε μένοι TÓ πα- 
θά αν » Th ροίᾳ, ἀλλ 

αὔριον ig, Δι ῥίξας,, φησί xai πᾶσι θεοῖσε, 
νηήσαςὃ sU yu, £a ἅλαδε y προερύσσω, 

ὄψεαν, αἱ x) ifi goo. καὶ αἱ xi τοι τὼ —R 

Ἶρι TN Ἑλλήσπωτον! iz! ζχθυόεντα πλεούσας 


ὦν l'EXBCFyot : μέλει reri ὧν *s.—" τοῦτο Xor.—" ἂν οὓς T.—* καὶ νῦν ἐπεὶ ὰ 

—Y σου καὶ νῦν λέγοντος Σ.--ᾱ ὄντι X.—* σὺ om Cyot.—h κεύθει REyot et corr 
2.—5 ἄλλα v.—4 ὅστ) οὔτ 6.—5 ῥέξαε δι T.—f 0«ois E.—€ vofjras T'.—h ἐπὶ τὴν 
T.—À προερύσω Eot.-—) ἣν Xot et pr K.—k μὲν F.—! ἐλήωντον F.—t  évoai*yauos 


$. 11. λόγευ] Steph. non post Aéyew — ÉAeyes ὁ Αχιλλεὺς e. τ. O. λέγει 6s dA. 
sed post Αχιλλέα voluitinterpungi. Id ὄντα, ἄποπον---αυἱ σου ἐνδεικνυμένου τὸν 
structuram noa juvat, qua non sibi con- "Ax. ' eye —Retulit ἐνδεικνύμενοι ad 
Μα, — Debebat esse: ὁπεὶ ka) νῦν ὡς ἐν-  (Aeyes. Βκοκ. 
ver, σοῦ λέγαντρει ὅτι ἐν rois Éneciy — 


| 0m UT 
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rias ips, iv ὃ dxdgas à ἐρισσέμωα, μεμοιῶσαρ. 
εἰ δί xi⸗ — δώῃ κλυτὸς Ἐννοσίγαιος,"' 


ἥματί κιν ριτάτῳ Φβήν ἐρήβωλον i ixolum. 
$s; ñ τούτων αρότερον woog τὸν ᾿Αγαμέμλονα λοιδορού- 
ενος sius 

νυν ὃ μι $i», ivus πολυ λώίόν. ἐστι 

οἴκαὸ ij ip eu? "uei κορωνίση. οὐδέ σ᾿ oia 

ὑνβάδ & ὄτιμος ia⸗ ἄφενος καὶ πλουτον ἀφύξεω. 
ταῦτ' L sima roni! μὲν ivawríoy σῆς στρατιᾶς ἁπώσης,' 
σοτὶ δὶ αρὸς τοὺς ἑαυτοῦ ὁσαίρους, οὐδαμιοῦ φαίνεσαι οὔτε 
παρεσκευασμένος" οὐτ' ἐπιχειρήσας : καθέλκειν τὰς ραὺς ὡς 
ἀποπλευσούμενος οἴκαδε, ἀλλὰ rigid γονναέως ὀλιγωρῶν 
του τάλγόη λέγε. bye n o», ὦ » I wín, καὶ εξ L7 
σε" Ἀρόμην" ἄπορῶν ὁπότερος τούτου Toi) ἀνδροῖν ἆ ἀρείνων 
πεποίήσαι T9 XR καὶ ἡγούμινος ἀμφοτέρω ἀρίστω —* 
αι καὶ δύσαρισον oori — sig καὶ περὶ Ψεύδους 
seni ἀληθείας xi σῆς ἄλλης ἀρεσης' ἀμιωφοτέρω γὰρ καὶ 
πασγὰ τοῦτο παρααλησίω icros. 


ο. 19. III. Ov γὰρ xaAsc σκοπο, M Σώαρωτες. d 


pir γὰρ 0 ᾽Αχιλλεὺς Ψεύδεσαι, ουκ iẽ ἐπιβουλῆς φαίνεται 


Ψευδόμενος ἀλλ ὤκων, διὼ v συμφορὰν τὴν TOU στ 
γοπίδου ἀναγκασθεὶς καταμεῖῦαι καὶ βοηθησαι X δὲ ὁ 
Ὠλδυσσεύς, $xe» τε καὶ ἐξ ἐπηβουλῆς. 

ZO. Ἐξατατῶς µε, ὦ φίλτατε Ἱαχία, καὶ αὐτὸς τὸν 
Οδυσσέα μιμεῖ. 

II. Ουδαμῶς, o Σάαρωτες. λέγεις δι δη ví καὶ 
πρὸς ví; 

20. Ὅτι οὐκ ἐξ ἐπιβουλῆς 9s τὸν ᾽Αχιλλέα ψεύ- 
δεσθαι, ὃ ὃς ἦν οὕτω γόης καὶ ἐπήβουλος πρὸς 7 ? ἀλαξωείᾳ," 
ὡς πεποίηκον Ὅμηρος, ώστε κα] voU ᾿Οδυσσέως τοσοῦτον» 
Φαίνεται Φρονεῖν aor" πρὸς σὸ pads. λανθάνευ αὐτὸν 


ἁλαζονευόμανος, ὥστε ἑναντίον αὐτοῦ αὐτὸς ἑαυσῷ $T0A 00 


e— τούτων vpérepor φούταν *v.—^? Mer X3 et pr X.— 
P ine» τω civ .-ᾱ κά Tir tire rdiet edes ER 5 
GBCEFy: παρασκονασάκαος *"7.—" σε om Ot.—" dpópur Κ.-- δὲ add E3.— 


. 09 
* libri τὴν àAaforelay.—! τοσούτω 9—5* «Mord 3.—^ οὐδὲ ΦΕΕ et pr B.— ἂρ 


1. ll. 914. 


1. ii. 215. 


t, 371. 


1. ii. 216. 
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ἐναντία λέγε» καὶ Dolan τὸν Οδυσσέα οὐδὲν" γοῦν 
φαίνεται εὐπὼν πρὸς αυτον ec" αἰσθανόμενος αὐτου ψευ- 
δοµένου ὁ ᾿Οδυσσεύς. 
III. Πσία δὴ ταῦτα Mtis, M Σώκρατες s : 
$0. Ovx oiaf'* ὃτι λέγων ὑστερόν πωςὰ πρὸς" τὸν 
Οδυσσέα ἔφη ipe ση πο ἀποπλευσέσθαι, πρὸς σὸν 
(αντω O8. οὐκ αὖξ φησὶν ἀποπλευσεῖσθαι, ἀλλ ὤλλα 
λένε. 
III. Που δή: 
20. E» oic λέγε 
οὐ γὰρ πρὶν πολέμοιο µεδήσοµαι" αἱματόεντος, 
αρίν y υἱὸν Πριάμοιο δαῖφρονος, " ὝἝκτορα dio», 
Μυρμιδόνων $ $T τε ἁλισίας χαὶ vga ἱκέσθαι 
xTSiyoyT | "Αργείους, χατᾶ T$ iba πυρὶ γΊας. 
ane: δε par τῇ μῃ' αλισίῃ xci yy [n9 iym 
ορα καὶ μεμαωτα" μάχης σχήσισθαι à 010. 
[S. 14.] * δὴ οὖν, ὦ Ἱαπία, πότερον oi οὕτως" ἐπιλήσμονα 
oisi εἶναι τὸν τῆς Θετιδός σε καὶ ὑπὸ τοῦ σοφωτάτου Xsí- 


(νο πεπαιδευμένον, ὥστε ολίγον agórs ον λοιδοροῦντα 


τοὺς ao όνας 75 ἐσχάτῃ λοιδορίῳ αυτον παραχηµο 
πρὸς μὲν v0» Όδυσσία φάναι ἀποπλευσεῖσθαι, πρὸς à TOV 
Αίαντα μενα" ἀλλ ουκ. ὁπιβουλεύοντά τε καὶ ἡγούμενον 
ἀρχαῖον εἶναι τὸν ᾿Οδυσσία καὶ αὐτοῦ αὐτῷ τούτῳ τῷ" 
σεχνάζειν τε καὶ ψεύδεσθαι περιέσεσθαι 

ΠΠ. Οὐνοῦν i ἔμοιγε Qoxsi, o Zoxgaig' ἀλλὰ xci 
αὐτὼ ταῦτα UT" εὐηβείας ἀναπεισθεὶς πρὸς voy Αίαντα 


Χ.---- οἶσθ T.— πως l'OBCEPy : } és *s.—5 πρὸς... ἀποπλευσεῖσθαι om T.—f δὲ 


om KXBCFyot.—€ ἄν o.—h μεθήσομαι E, µεθήσοµαι Cs. — ἐκτείνοντ’ F.—k σμύξαι 
ἩΣχ, σμῆξαι $.—h ἐμῆ 2.—^ καὶ om y. — μαιμαῶτα E.—9? οὖν EF.—P χείρονος E. 
—4 µένειν l'EXBCEFyot.—! τὸ X.—* ὑπ T.—! yeom ϱ.--- δέ; ὅτι οὐκ 3.—" ἐπι- 


6.18. és αἶσθα».] γράφεται, és μὴ eum mentiri. Ῥσοκ. 
αἰσθανόμενος. SrEPH. ὕστερον $] Mendosus gsse hic locus 
és αἰσθανόμενος J ὡς μὴ αἰσθανόμενος videtur. SrxPn. 
Steph. in marg. Sic enim Ficinus, uf- Verba quedam excidisse putat. Alii 
fete qui mendacium non animadeertit. post ὕστερον interpungunt, Mihi verba 
ta quoque Serranus. Bi». ὕστερον---ἔφη spuria videntur, ex inter- 
Quod a Fic. expressum recepi. Nam fretamento margini adscripto textis illata, 
sensus esse debet : apparet nihil ad eum picitur autem ad Il. ix. 860. et 660. 
dixisse Ulyssem, utpote non sentientem  Bzcx, 


BICI ας — 
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ἄλλα εἶπεν 3 αρὰς τὸν ᾿Ὀδυσσία. o δὲ ᾿Οδυσσεὺς & τε 
ἀληθη λέγει, ἐπιθουλεύσας ἀεὶ λέγει, καὶ ὅσα Ψψεύδεται, 
ὡσαύτως. ΄ | 

ΣΩ. ᾽Αμείων ἄρ irri» oe $ox&», ὁ ὌΌδυσσευς 
Αχιλλέας. 

ΠΠ. "Ἠκιστά ys* δή που, 9 Σώκρατες. 

ΣΩ. Τί δὲ" οὐκ ἄρτι ἐφάνησαν οἱ ἑκόντες ψευδόμενοι 
ελτίους ἢ οἱ ἄκοντες; 

III. Καὶ πῶς ἄν ὦ Ἄώκρατες, oi ἑκόντες ἄδικουντες 
xci ἑκόντες ἔπιβουλεύσαντες καὶ xaxa, ἐργασάμινοι (9ελ- 
σίους ἂν sity τῶν ἀκόντων, οἷς πολλὴ δοχκε συγγνώμη 
εὖαι, ἑὰν pu) εἰδώς τις ἀδικήση 7 ψεύσηται 5 ὤλλο τι 
xaxo» ποιήσηι καὶ οἱ νόμοι δή που πολὺ Χαλεπωτεροί 
εἶσι τοῖς ἐχοῦσι χακὰ ἐργαζομάνοις καὶ ψευδομένοις ἃ τοῖς 
ἄκουσι». 

$. 15. ΣΩ. Οράς, à Ἱππία, ὅτι ἐγὼ ἀληθη λέγω, 
λέγων ὡς λιπαρής εἶμι πρὸς τὰς δρωτήσεις" τῶν σοφών; 
καὶ πινδυνεύω Ἐν μόνο ἔχειν τοῦτο ἀγαβόν  τἆλλα ἔχων 
σάνυ" Φαυλα. τῶν μὲν γὰρ φραγμάτων 7 YS ἔσφαλμαι, 
xci οὐκ oid 0T ἐστί. σεκµήριον δέ µοι vOUTOU! ἑκανόν, 
ὅτι ἐπειδὰν συγγένωµαί τῳ ὑμῶν τῶν εὐδοκιμούντων ἐπὶ 
σοφία καὶ oig οἱ Ἕλληνες πάντες μᾶρτυρίς $01 τῆς σο- 
φίας, φαίνομαι οὐδὲν εἰδώς οὐδὲν γάρ µοι δοκεῖ τῶν αὐ- 
τῶν καὶ ὑμῶν ὡς ὅπος εἰπεῖν. καί τοι τί’ μεῖζον ἁμαθίας 
σεκµήριον 7| ἐπειδάν τις σοφοῖς ἀνδράσι διαφίρηται; *» ài 
τοῦτο θαυμιάσιον ἔχω ἀγαθόν, 0 µε σώζει: οὐ γὰρ αἰσχύ- 
νοµαι µανθάνων, ἀλλὰ πυνθάνοµαι καὶ Spur καὶ χάριν 
πολλὴν ἔχω τῷ ἀποκριομένῳ, καὶ οὐδένα πώποτε ἄπι- 
στέρησα χάριτος. οὐ γὰρ πώποτε ἔξαρνος ὄγενόμην µαθών 
vi" ἐμαυτου. «αοιούμεος τὸ µάθηµα εἶαι ὡς εὕρημα" 
ἀλλ᾽ ἐγκωμιάζω τὸν διδάξαντά µε ὡς σοφὸν ὅντα, ἄπο- 
φαίνων ὢ ἔμαθον παρ αὐτοῦ. καὶ δὴ καὶ νῦν, & σὺ λέγεις οὐχ. 
ὁμολογῶ σοι, ἀλλὰ διαφίροµαι πάνν σφόδρα. καὶ τοὺς 


βουλεύοντετ pr Ε.---Ὁ εἰμὶ ἐπιμελητικὸς προσεδρευτικὸτ πρὸς H.—* post wá»v omisi 
γε cum TOBCEFyot.—! τοῦτο F. — τί om GBCEy et pr T, ex τοι fecit F, qui nunc 
caret illo o..— µαθόντι BCy0.—^ ἑαυτοῦ 0.—^ wüy om Θ.--3 τοὐναωτία BC.— 


Plat. Vor. III, C 


1, B. 317. 
r. 872. 


t. ii. 218. 
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s ὦ οἶδω ὁ ὅτι Mi ἐμὶ γίγνεται, ὅτι τοιουτός spud οἷός vio 
ipa, ivo pando à ἐμαυτὸν μείζον simo. ἐμοὶ γὰρ φαίνεται, 


ὦ Ἱπτία, παν. τοὐνανσίον' 


50 σὺ Ay oi βλώσσοτες 


τοὺς -ἀνθρώτους καὶ ἀδικοῦντες καὶ Ψευδόμενοι καὶ έξζα- 
πασώντες καὶ ἁμαρτάνουτες ἑχόντες, ἀλλὰ μὴ ἄκοντες, 
ελτίους είναι 5 oi^ ὤκοντις. évioTs μέντοι καὶ τούναντίον - 
doxsi μοι τούτων καὶ πλονώμαι περὶ ταῦτα, 352v ὅ ὅτι διὰ 
ro μὴ εἰδέναι. νυνὶ δὲ ἐν τῷ παρόντι μοι we περ χατη- 
βολή! περιελήλυθε, xci δωκοῦσί μοι οἱ ἐκόντες ἐξαμαρτά- 
ουτες σερί "i ελτίους εἶναι σῶν ἀκόνσων. αἰσιῶμοι 

τοῦ voy ' παβόντος παθήματος τοὺς ἔμπροσθεν λόγους αἰτίους 
ναι, act φαίνεσθαι νυν ἓν τῷ παρόντι τοὺς ἄχοντας τού- 
vo» ἕχαστα ποιοῦντας πονηροτέρους à τοὺς ἑχόντας. σὺ οὖν 


χάρισαι καὶ pu Φθονήσην. ἰάσωσθοι τὴν ψυχἠν μου πολὺ 


r. 978. ye σοι nior pus ἀγαθὸν ἑργάσει ἁμαθίας παύσας τὴν 
1. ii. 319. Vox 3 j νόσου τὸ capu. pusxgor 


ic λέγερ, προλέγω. σοι ὅτι οὖν ἄν μι 


pár οὖν λόγον tit idi 
ἰάσαιιο)---οὺ γὰρ 


ἄν ἀκολουθήσαιμω- --ὥσπερ ὃς eri εἰ θέλεις οι άπο- 
κρίεσθαι πάνυ ὀνήσεις, opus δε οὐδ auro» ci βλαβή- 
σισθαι. δικαίως δ ἂν xai ci maguxaMoiqum, & Toi 
"Απημώντου. συν γάρ µε irapa Ἱστία διαλέγεσθαι’ 
xai "or, ia μή μοι ἐθίλῃ Ἱσπίας ἀποκρίνεσθαι, δίου αυ- 


TOU περὶ - υ. 


ΕΥ. ᾽Αλλ', à Σώκρατες, —8 οὐδεν δεήσεσθαι Is- 


πίαν τῆς ἡμετίρας δεήσεως. oU γὰρ τοιαῦτα αὐτῷ εστὶ νὰ 


ο ol om ϱ.---- καταβολὴ R, κατεβολὴ yot, καταβολὴ Χς.--ἔ «el om Xot.—h θέλεις 


TOBCEFy.— λέγειν om s.—) u) ἅσι 


«uo Χ, µε ládeus or. — 
vacÓa: HX.—7 σε om EF.—^ δ om X.—9^ παρακαλοίµην X0t: παρακαλο 


—k ἐθέλειε t.—À. ἁποκρί- 


"c — 


P ob 2,—3 &sfpas ot.—7 προειμένα C.—5 φύγη Cy.—! οὔτοι 8, brit et pr o: οὔτι 


δ. 15. καταβολ)] κατηβολὴ pro vul 
καταβολὴ e Schol. legendum videi 
possit. Sed matici alii formam xa- 
TaBoAJ) tuentur (v. Ruhnk. ad Tim. p. 
154.) quamquam κατηβολὶς dictum est 
(v. Foes. CEcon. Hipp. p.326. Franz. 
, ad Galen. gloss. p. 496.). Bxcx. 

λόγον] Post λέγω» [f. λόγον] excidit 
λέγειν, aut. tale quoddam verbum, nisi 
velis µακρφ---λόγῳ (scil. ἰάσασθωι) cum 


Schl. Bxcx. 

περὶ ἐμοῦ] Requiritur omnino ὑπὲρ 
ἐμοῦ: nec dubito quin ita scripserit auc- 
tor: v in óxip a precedenti v facile inter- 
cipi potuit. Hgusp. 

ὑπὲρ ἐμοῦ scribendum censet Heusd.. 
At | Xenoph. Cyr. i. 2. 18. ἄν τι δέῃ περὶ 
voU κοινοῦ, quod 6. 9. erat ἥν τι αι 
ὑπὲρ τοῦ kewov, Bzcxz. 
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προρημόνα,' ἀλλ’ ὅτι οὐδενὸς à ἂν φύγοι' ἀνδρὸς ἐρώτηση. 
"H γάρ, ὦ Ἱππίαι οὐ ταῦτα ἦν ἆ Ass s ; 

III. Ἔγονε. ἀλλὰ Σωκράτης, ὦ o Eois, à ἀεὶ ταράττει 
$» τοῖς λόγοις xai ἔοικεν ὡς Tip κακουργοῦντι- 

Σω. Ὢ βέλειστε Ἱππία, οὗ τοι κών γε ταῦτα ἐγὼ 
ποιὼ ὦ'-σοφὸς γὰρ &y' 3" καὶ I κατὰ τὸν σὸν λόγον----, 
ἀλλ * ἆκων, ὥς σὲ μοι συγγνώµην γε Qc γὰρ a)! Dii», 
ὃς à κακουργῇ Qin, συγγνώμη Be. 

EY. Και μηδαμῶς ys, ὦ Ἱπχία, ἄλλως woiti, ἀλλὰ 
καὶ ) ἡμῶν ἔνεχα καὶ τῶν προειρηµένων σοι λόγων ἀποκρίνου 
& ἄν σε igora* Σωκράτης. 

III. AÀAX ἀποκρμοῦμαι, σοῦ γε δεοµένου. ᾿Αλλ’ ἔρω- :. li. 230. 
vw 0 τι βούλε,. 

5. 16. Σο. Καὶ μὴν σφόδρα y ἐπιθυμᾶ, à Ἱππία, 
διασκέψασθαι τὸ νυν δὴ λεγόμενου, πότεροί ποτε ἀμείνους, 

οἱ ἑκόντες ἢ οἱ ἄποντες ἁμαρτάνοντες. oie οὔν ἐπὶ τὴν 
exin ὀρθόταν ἂν ὧδε ἐλθεν. ἀλλ ἀπόκρρα. καλες 
iyd δρομέα ἀγαθόνι 

III. Ἔγουε, 

ZO. Kai κακόν 

III. Na. 

ΣΩ. Οὐκοῦν ἀγαθὸς μὲν o εὖ o, x&xog ὃὰ 
χακώς. | 

III. Ναί. 

$1). Οὐκοῦν o βραδέως to» κακώς θε, o δὲ τα- 
yis εὖ. 

III. Ναι. 

20. 'E δεόμῳ μν ἄρα καὶ τῷ θεν τάχος μὲν ἆγα- 
o», Beadvrns às κακόν. 

III. ᾽Αλλὰ τί μέλλει; 


ος--- ἐγὼ oi) ΓΈ2, ποιῶ GBCyot et cort F : φοιῶν *r,—" ἂν om 9. —* 3 pr 3: 
dv *5.—* à! T.—? ἂν 9 et corr 2.—. ἑρωτῶ F.—À οἶμαι μὲν οὖν E.—b καὶ κακόν, 
ναί om 0.—^ καλόν 2.—41 δ om ΘΒΟΨ.--- τὸ o — οὐκ F.—€ ὃν 3.-—^ ὁ post $ 


ταῦτα ποιῶν] γράφεται, ταῦτα anteced. repetendum est. Bacx. 
ποιῶ. STRPR. ' ταῦτα ποιῶν] Marg. Steph. γράφεται, 
Non opus emendatione. Verbum οκ ταῦτα ὀγὼ ποιῶ' nescimus ubi. Bir. 
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. io. Πότερος οὖν ἀμιείνων δρομιεύς, ὁ xo» βραδέως θέων 
Ἰ 0 XN; 
III. 'O íxo». 
Σω. " Ag" οὖν οὐ ποιεῖν ví ἔστι τὸ Üsiv; 
III. Ilona» μὲν ob». 
ZO. Ei δὶ won», ov xci! ἐργάζεσθαί τε; 
11.331. III. No. 
ΣΏ. 'O κακὼς ἄρα θέων κακὸν καὶ αἰσχρὸν ἓνξ δρόμῳ 
τουτο εργάζεται. 
III. Κακδν. «o; γὰρ oU; 
Σω. Kexoec 0$ θεῖ 0 βραδίως boy. 
III. Ναι. 
ΣΏ. Οὐκοῦν 0 μὲν ἀγαθὸς δρομιεὺς ἑχὼν TO χακὸν τοῦτο 
ἐργάζεται καὶ τὸ αἰσχρόν, ὁ 0$ κακὸς xen. | 
III. Ἔοικέ ys. 
ΣΏ. Ἐν δρόµφ μὲν ἄρα πονηρότερος 0 dixo καχὰ ἔργα- 
ζόμενος 7 ὁ ἑκών. 
. E» δρόµω γε. 
.94. Σω. T; ὃ ἓν πάλη: αότερος παλαιστὴς ἁμείνων ὁ 
ἑκὼν qiaroy 2 οἳ ὅκων: 
III. 'O ἑκών, ag! ἔοικεν. 
ΣΩ. Πονηρότερον δὲ καὶ αἴσχιον ἐν πάλη τὸ πίστευ 5 
vo καταβάλλευς) 
III. To z/zr:i». 
ΣΩ. Καὶ i» πάλη ἄρα 0 $xa» τὰ πονηρὰ καὶ αἰσχρὰ 
εργαζόμενος βελσίων παλαιστὴς $ 0 καν. 
III. Ἔοικε. 
Σω. Tí 3e ἐν ση ἄλλη πάση [7] TOU σώματος 
r. iL 222. χρείαι οὐχ, 0. βελτίων τὸ σῶμα δύναται ἀμφότερα ἐργά- 


om F.—! és add Χ.---) καβάλλειν E.—k δα) T.—! ὡς Ε, $s mg Ε.---- αἰσχρὰ F.— 


6. 16. ὁ ἑκὼν. ἔοικε] Sic in Ald. Sed nim persuadere mibi non possum, ἔοικε 
puto scribendum ὁ ἑκὼν, bs ἔοικε, vel καὶ κατὰ τὴν ἰσχὺν οὕτως ἔχειν recte ab 
ἑκὼν ἔοικε, ut subaud. ἀμείνων εἶναι. — Hippia dici. Tantum enim in hoc ser- 
ΒΤΕΝΗ. mone abest, ut, quod Socrates erat dictu- 
οὐχ à βελτίων] Et Ficini versio et rus, ipse officiose dicat, ut non nisi quam 
ipsa loci ratio monet legendum esse, brevissime ad singulas interrogationes 
οὐχ à epos καὶ βελτίων Tb σῶμα. respondeat. Et vero qualicunque ratione 
In reliquis major inest difficultas, Ete- rem consideres, uni ti bec verba 
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ζεσθαι, xci τὰ ἰσχυρὰ"" καὶ τὰ ἀσθω, καὶ σὰ αἰσχρὰ 
xai và καλά; MCTS όταν κατὰ TÓ σώμα πονηρὰ ἐργάζηται, 
έχὼν ἐργάζεται 0 βελτίων τὸ σο σώμα, 0 δὲ πονηρότερος ἄκων. 
III. Ἔοικε xoi" κατὰ T2» ἰσχὺν οὕτως ἔχειν. 
Σω. Τι ài κατ' εὐσχημοσύνην, à Ἱσπίαι οὐ του 
(ελτίονος σώματὸς ἐστιν ἑκόντος TX αἰσχρὰ καὶ πονηρὰρ 


σχήματα" σχηματί ζευ, σου di πονηροτέρου ἄκοντος: (d 
wwe σοι δοκεῖ; 


III. Οὗτως. 

Σω. Κα; ἀ ἀσχημοσύνη ὥρα ? μυ Σχούσιος πρὸς ἀριτῆς 
ἐστίν, ἡ 0$ ἀκούσιος αρὸς πονηρίας. σώματος. 

III. Φαίιτα,. 

$0. Ti )ui* φωνῆς ri πίέρι λέγω ποτέραν' Qe εἶναι 
βελσίω, τὴν ἑχουσίως am ουσαν 7 τὴν ἀκουσίως; 

III. T» ἑκουσίως." 

30. Μοχθηροτέραν" δι v3» ἀκουσίως;: 

III. Ναι. 

ΣΩ. Λίξαιο ὃ ἂν πότερο τὀγαθὰ κεκτῆσθαι 5 rà 
xax s 

III. Ταγαθα. 

20. Πόσερον . οὖν ἂν" δίξαιο αὖδας κεκτῆσθαι ἑκουσίως 
χλαίνοντας" " ἀκουσίως; 

III. Ἑκουσίας. 

ΣΏ. Χωλεία δὲ ποδῶν ovy! πονηρία καὶ ἀσχημοσύνη x. i. 339. 
ἐστιν; 

II. Να.. 

Σω. Τί" δαί:" ἀμβλυωτία ov πονηρια οφθαλμών; 

III. Ναι. 

Z0. Ποτέρους οὖν ὧν [βούλοιοῦ οφθαλμοὺς κεκτῆσθαι 


* καὶ rà BC, om GF.—* δα] T.—P τὰ πονηρὰ καὶ αἰσχρὰ ot.—3 σχήματα om 3. 
— 9.—* δαὶ TX.— ποτέρ y 3.—^ τὴν ἑκουσίωε...ἀκουσίω» om pr F.— 
 xeípe Y,—* ἂν οὖν T.—* χωλεύονταε Cy.—? ob 0t.—5 7Í...»aí om pr W.—* δαὶ 


videntur propris. Equidem, addito Ύε δὲ κ.τ.λ. Hzvsp. 

post ἔαικε continuem Socratis orationem, — Videtur tamen βελτίων εἰ τὰ ἰσχυρὰ 
sic legens :---ἄκων" ἔοικε γε καὶ κατὰ τὴν οί rà καλὰ complecti. Bzcx. 

ἰσχὺν οὕτως ἔχειν. — ITI. Ἔοικε. ΣΩ. Τί 


1, 8175. 
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καὶ ποτέροις suni, oig ina» ἄν τις ἀμβλυώττοι καὶ 
φαρορφη” 7 oic κών 

III. Oiz ἕκωών. 

20. Βελτίω ig^ ἤγησαι vU) σαυτοὺῦ τὰ ἐἑκουσίως 
φονηρὰ ἐργαζόμενα 5 » τὰ ἀπουσίως. 

III. Τὰὁ yov τοιαῦτα. 

Σ0. Οὐκοῦν πάντα, οἱον καὶ dra καὶ βῖνας xai στόμα 
κα). πάσας τὰς αἰσθήσεις, eis λόγος morc yr τὰς pár 
ἀπόντως κακὰ ἐργαζομένας ἀπτήτους εἶναι ὡς πονηρᾶς 
οὔσας, τὰς δὲ ἐκουσίως κτητὰς ὡς ἀγαθὼς' οὔσας. 

III. Ἔμοιγε doxsi. 

Σω. Tí dalʒt ὀργάνων ποτέρων βελτίων ἡ $ χονωνία, οἱ 
ina φις XOU Será Genau 8 oig — οἷον πηδάλιον 
ὦχων χακὼς τες , κυβερήση, έλσιον $3 3 o $Xa; 

III. Ὡ, $ nap. 

ΣΩ. Ov καὶ τόξον ὡσαύστως καὶ λύρα καὶ αὐλοὶ καὶ 
σᾶλλα ξύμπαντα»; 

III. ᾿Αληθη λένεις. 

S. 17. 29. Tí dos ψυχὸν κεχτῆσθαι ἥ ἕππου, 9 ἑκὼν 
Tig XXUG ὑππεύσει, ὤμιεμνον" ἢ 9" dixo; 

III. ^H; sxo». 

ΣΩ. ᾽Αμείνων ἄρα ἔστίν. 

III. Ναύ. 

20. Tz ἀμείνονι ἄρα Vy? iTTOU στὰ τῆς Lvxi⸗ 
έργα ταύτης và πονηρὼ ἔκουσίως ἂν ποιο, τῇ] δὲ τῆς 
vorne? ἀχουσίως; 


ig 
T 
ῤ 


L—b βούλει 1.—^ παρορώην 3.—À ἄρ᾽ I.—* ναὶ τὰ l'—f καὶ ἀγαθὰς Ε.--ξ δα) 
T'H.—h τις κακῶς 2.—! ἡ ὁ Xot.—) "Q4 ἑκὼν om pr K,—X καὶ ξύµπαντα ἄλλα 0, 
καὶ Ταλλα καὶ ξύμπαντα 0. ας δαὶ ΤἩ.-- ἄμεινον pr 2: ἀμείνων *s.—^ 5$ add H et 
το T.—^ rfj XBEyot: τὰ *"s.—P πονηρᾶς Xot: πορηρίας *s.—23 ἄλλων καὶ R.— 





. 17. Td ἄκων ;] For. $ ᾗ xor ; Srz»n. 

Ívo, $ ἄκων] Marg. Steph. ' forte 

ἀμείνων $$ ker. Jam Ficinus, απ qua 
invitus. Br». 

Vulg. ἀμείνων, $ ἄκων. ἄμεινον legen- 
dum esse jam Corn. et Bchl. viderunt. 
Nam animom esse meliorem postea de- 
mum colligitur, Bzcz. 


Tp δὲ woroporépg] Vulg. τὰ δὲ τῆς 


πονηρίας, &àx. — Audacter mutavi, sed ad 
sensum accommodate. Non enim facto- 
rum genus, sed animorum natura contra- 
ria sibi in h.l. opponitur. Corn. cen- 
suit legendum, τῇ δὲ τῆς πορηρίας, quod 
idem ac τῇ δὲ πονηροτέρᾳ esse contendit, 
perperam. Schl. conjecit, τὰ αὐτὰ δὲ 
τῇ πονηρᾷ 9. πονηροτέρᾳ àx. Brcx. 
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ITI. Πάῶνυ s. 


$0. Οὐκοῦν καὶ κυνὸς καὶ τῶν ἄλλων ζώων πάντων. 

III. Ναι. 

Σω. Τί δι δή: ἀνθρώπου ψυχὴν ἐκσῆσθαι' τοξότου 
ἁμεμόνὶ ἔστι, 9 τις ἑκουσίως ἁμαρτάνει" τοῦ σκοποῦ, Ἡ 9 
Tig ἀκουσίωςι 

III. "H τις. áxoveiag." 

ΣΩ. Οὐκοῦν αὕτη" ἀμιείνων εἰς τοξικήν εστιν. 

III. Να. 

Σο. Καὶ Vox de! ἀπουσίως ἁμαρτάνουσα σπονη- 
ροτέρα 3 ἑπουσίως. 

III. 'E» τοξικὴ γε. 

$0. Ti δι ἓν Ἰατρικῇ” οὐχὶ 3 ἴχουσα χακὰ έργαζο- 1. li. 225. 
µένη περὶ τὰ σώματα ἰατρικωτέρα; 


IH. Ναι. 
Σω. ᾿Αμιείνων ἄρα αὗὕτη $9 ταύτῃ" σῇ τέχνη τῆς μὴ 


Ἰατρικῆς. 
III. ᾽Αμείων. 


20. T: dois 7 κιθαριστικωτέρα xai αὐλητικωτέρα" 
καὶ τἆλλα τάντα σὰ κατὰ τὰς τέχνας vs? καὶ τὰς" 
ἐπιστήριας, ουχ , ἀμείνων ἐκοῦσα σὰ xx ἐργά- 
ὅσται καὶ τὰ αἰσχρὼ καὶ ἐξαμαρτάνε, ἡ δὲ πονηροτέρα 
άκουσα $ 


III. Φαίνεται. 


$0. ᾽Αλλὰ μήν TOU τᾶς ys τῶν δούλων ᾿ψυχὰς χι- 
ατῆσθαι δεξαίμεύ ὧν μᾶλλον σὰς Σχουσίος J τὰς ἄου- 
σίως ἁμαρτανούσας τε καὶ κακουργούσας, ὡς ὠμείνους 
οὖσας εἰς ταῦτα. 


III. Ναί. 


Ε ῥώων om EF.—5 εἰ 24, 2. ἐκτῆσθαι, TOKZBCyt : κεκτῆσθαι *s.—t ἄμεινόν corr 

H: ἁμείνονος *s.—? áuaprárei...éxovalos om —* —' el Tis X.—" frs ἀκουσίων om om 
0——* οὐκοῦν καὶ αὕτη 23.—! ἄρ' T.—* ἐν ταύτη om pr Ε.---ᾱ δαὶ T'H.—b καὶ αὐλη- 
Ττικωτέρα ΤΘΑΡΒΟΕΨΟΣ: καὶ ἡ αὐλητικωτέρα *s.—9 τὰ om F.—4 τε om X.—* τὰς 


ἀμείνονός érrw] For. ἀμείνων ἐστὶν ced. Ότερη. 
feris ἐκ. etc. interpungendo post τοξότου: Etiam hic verum viderat Corn, quem 
ut sit eadem sermonis forma qui in pre- eum Schl, secutus sum. Brcz. 








t. li. 297. 


1, 976. 
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$0. Τί δα/:ξ τὴν ἡμετέραν αὐτῶν οὐ (βουλοίμεθ & ἂν 
ὡς [δελτίστην ἔκτῆσθαι; 

III. Nai. 

20. Ovxow βελτίων ἴ έσται ἴὰν ἔκουσα κακουργῇ τε 
xci ἐξαμαρτάνη, 5 7 ud ἄπουσα. 

III. Δεινον μέν ἂν sin, s Σώκρατες, εὐ οἱ ἑκόντες 
 Mixoirrig βελτίους & έσονται ; oí ὤκονσες. 

$0. ᾽Αλλὰ μὴν φαίνεσαί γε $x τῶν εἰρημόνων. 

III. Οὕκουν ἔ ἔμοιγε. 

5. 18. 20. 'Eyo A apum, o Ἱσκία, καὶ σοὶ φανῆναι. 
πάλι ὃ Grp OR QUU" η. δικαιοσύνη οὐχ) L) δύναμής σίς 
έστω 7 ἐπιστήμη 7 &pportgo; ; ᾗ ουκ ἀνάγκη 6 γί τή 
φούτων εἶναι σὴν δικαιοσύνη»; 

III. Να,. 

ΣΩ. Οὐκοῦν εἰ μὲν δύναμής ἐστι τῆς Ψυχης 3 ὃὈι- 
καιοσύνη, 5? δυνατωτέρα ψυχη δμκαιοτέρα i ἐστι. βελτίων 
γάρ που ἡμῖν ἐφάνη, à ἄριστε, ἡ τοιαύτη. 

III. ᾿Εφάνη γάρ. 

ΣΩ. Τι ὃ s ὀφιστήμη; οὐχ ἡ σοφωτίρα ψυχὴ ὃι- 
καιοτίρα, ἡ 5r ἁμαθεστίρα ἁδικωτέρα: 

III. Ναί. 

Σω. T: y si ἁμφότερα: ovy, ἡ ἀμφοτέρας"' ἔχουσα, 
ἐσιστήμην καὶ δύναρωιν, δικαιοτίρα, ἡ 0i" ἁμαθεστίρα 
ἀδικωτέρα; οὐχ. οὕτως ἀνάγκη ἔχειν: 

III. Φαίνεται. 

20. Οὐκοῦν ἡ 5 δυνατωτέρα xci σοφωτέρα αύτη ἀμείνων 
οὖσα ἐφάνη καὶ ἀμφότερα μᾶλλον Suy guy 9TOISiV, xoti? 
τὰ καλὰ καὶ TO, αἰσχρά, περὶ πᾶσαν ἐργασίαν: 


III. Να. 


om Qt.— µή ot.—5 δαὶ 'R.—h εἰ 2.—! f add ΓΘΈΣΕΨΟς: $ BC.—) τοι ο.---ᾱ 9 
0.— ναί add rc TF.—» ἀμφότερα οὐχ ἡ om Z.—» δ᾽ 0.—9 ποιεῖν ὁ καὶ 3.—9 üg 


6. 18. (9 el ἁμφότερα] Ante τί δ εἰ ἡ ἁμαθεστέρα καὶ ἀσθενεστέρα bene op- 
ἀμφότερα ; et loci postulante conteztu et ponatur anteriori ἡ ἀμφοτέρας ἔχουσα, 
Ficini addicente libro, Hippis affirmatio ἐπιστήμην καὶ δύναμιν. Hus». 
ἔοικε νε] val vel similis inserenda est, In At mihi videtur omnis locus ἡ δὲ y. 
sequentibus nemo non videt, post ἆμα- ἆδ. male ex antecedd. repctitus. Bzcz. 
θεστέρα excidisse καὶ ἀσθενεστέρα, ut 
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$0. "Ora» ἄρα τὰ αἰσχρὰ ἐργάζηται, ἑκοῦσα ἐργά- 
ζεται διὰ δύναμιν καὶ τέχνην. ταῦτα 08 δικαιοσύνης φαί- 
νετα;, TOL ἀμφότερα 9) τὸ ἕτερον. 

III. Ἔοικι». 

ΣΩ. Καὶ τὸ μέν γε ἀδικεῖν xaxd, moni» ἐστί, τὸ δὲ μὴ 
ἁδικεῖν παλά. 

III. Ναι. 

ΣΩ. Ουκοῦν 3 δυνατωτέρα καὶ ἀμείνων ψυχῆ ὅταν 
περ ἀδιαῇ, ἐκούσα ἀδικήσει, ἡ δὲ πονηρὼ ὤκουσα. 

III. Φαίνεται. 

ZO. Ουκοῦν ἀγαθος ἂνὴρ o τὴν ἀγαθὴν ψυχὴν $ yo», 
χακὸς δὲ ὁ τὴν κακήν. 

II. Ναι. 

ΣΏ. ᾿Αγαθοὺ μὲν dp? ἀνδρός ἔστιν ὑπόντα ἀδικ, 
χακοῦ δὲ ἄκοντα, si περ o ὤγαθος ἀγαθὴν ψυχὴν ἔχει. 

III. ᾽Αλλὰ μὲν ἔχει γε. 

ΣΩ. 'O ἄρα ἑκὼν ἁμαρτάνων xoi αἰσχρὰ καὶ dio 
aou», 9 Ἱαπία, tj vío τίς ἔστιν οὗτος, οὖν &y ἄλλος εἰη 
3 ὁ ἀγαθὸς. 

III. Owx έχω ὅτωςὶ σοι συγχωρήσο, M Σάκρατες, 1. ii. 228. 
ταυτα. 

Z0. Οὐδὲ γὰρ ἐγὼ Spoí, 9, ἹἸαπία". ἀλλ ἀναγκαῖον 
οὕτω Φαίνεσθαι’ νῦν γε ἡμῖν ἐκ τοῦ λόγου. O περ μέντοι 
πάλαι ἔλεγον, ἐγὼ περὶ ταῦτα ἄνω καὶ κάτω πλάνωμαι 
καὶ οὐδέτοτε ταύὐτά μοι" δοκεῖ. καὶ SpA μὲν οὐδὲν θαυ- 
µαστὺὸν αλανᾶσθαι οὐδὶ ἄλλον ἰδιώτην si δὲ" καὶ ὑμες 
πλανήσεσθε oi σοφοί, τοῦτο ἤδη καὶ ἡμῖν δεινόν, i μηδὲ 
σαρ ὑμᾶς ἀφικόμεοι παυσόµεθα τῆς πλάνης. 


Γ.-- πῶς Χ.--- οὗ Γ.--' φαίνεται suppletus T,—t ἄνω τε καὶ idem.—* ἐμοὶ Σ.--- 
δὲ om Cy. 


Plat. Vor. III. D 


I II II A P X O 3. 


TA TO'* ΔΙΛΛΟΓΟΥ TIPOSOTIA 


ΣΩΚΡΑΤΗΣ, ΕΤΑΙΡΟΣ. 


ARGUMENTUM. 


Socrates Hipparchum, male de lucri cupiditate sentientem, eamque non recte 
definientem, eo tandem adigit, ut non omnem vituperet, sed aliquam etiam 
esse, qua tencantur viri boni, concedat, Platonis igitur hoc in dialogo proposi- 
tum est docere, omnibus hominibus a natura insitum esse lucri seu utilitatis 
amorem, ac proinde non omne lucrum universim et simpliciter esse damnaudum; 
sed quodnam illud sit, diligenter esse definiendum. 


ΙΠΠΑΡΧΟΣ. 


S. 1. Tí γὰρ τὸ Φιλοκερδές, ví mori" ovi καὶ ίνες Steph. 

oi Φιλοκερδεῖς: n. 225. 
: NON e a ολ ⸗ ο 4 S Bex. 

ET. Epwoi μεν δοκοῦσιν, οἳ ἂν χερδαίνειν ἀξιῶσι' .ἄπο 1 di 231. 





σῶν μηδενὸς ἀξίων. 


ZO. Ἱδότερον οὖν σοι δοκοῦσι γιγνώσκοντες ὅτι οὐδενός 
έστω ἄξια, 34^ ἀγνοουνσες; εἰ γὰρ ἀγιοοῦντες, ἆνοῆτους 


λέγεις τοὺς Φιλοκερδεῖς. 


ET. 'AAX οὖκ ἀνοήτους λέγω, ἀλλὼ πανούργους καὶ 
πονηροὺς xoi ἥττους τοῦ κέρδους, γιγνώσκοντας ὅτι οὐδενὸς 
ἄξιά ἔστιν ἀφ ὧν τολμῶσι κερδαίνειν, ὅμως τολμᾶν Φιλο- 


ew ? 9 
κερδεῖν à; ἀναισχυντίαν. 


CODICES QUATTUORDECIM, 
XTAEIIZBCEFGwyt. 


ov 
. sor 1σ.---ὃ ἀξιῶσιν XATIG, ἀξιώσουσιν T, ἀξιώσωσιν R: ἀξιώσωσιν *s.—* ot G. 


ει 
— à F.—5^ «4l γὰρ ἀγνοοῦντει om. F.— γεωργικὸς ΧδΠα: γεωργὸς *s.—t ὑπέρ 


ο "Drxapxes 5$ Φιλοκερδήτ Ἠθικὸς] 
Transcripta et hec inscriptio e Diog. 
Laert. ii. 59. Bir. 
— &. 1. Τί yàp v. $.] For. Τί γὰρ τὸ φι- 
Aexepbés ; ut geminetur intérrogatio, ad 
vehementiam. ϱ. d. teriore loco, 
Quid, inquam, est? Alioqui videri pos- 
sit scribendum Τοίγαρ, non Τί γάρ. 
Sra». 

τί γὰρ τὸ Φιλοκερδὲς, τί ποτέ do71;] 
Genos loquendi insolens male habuit 
etiam Step 
dum censebat, aut post φιλοκερδὲς inter- 
rTogationis signum ponendum. Illud 


um, qui aut γοίγαρ scriben-* 


plane absonum ; in hoc duplex interro- 
gatio offendit. — Interpunxi igitur: Ti 
γάρ; τὸ φιλοκερδὲε τί ποτέ ἐστι, καὶ τί- 
ves οἱ φιλοκερδεῖς; Nomen rei τὸ φιλο- 
κερδὲς anteponitur pronemini interroga- 
tivo, ut in Dial. de lege jam principio, ó 
νόμος ἡμῖν τί ἐστιν; Τί γὰρ autem non 
necesse est ut ad pregressa referatur, 
sed in ipso orationis initio statim post 
salutationem locum habet. Eryx. prin- 
cipio, προσελθὼ» ὃ ἔφη, Xaipe, ὦ Χό- 
κρατεν. Καὶ σύ Ύε, ἦν 9 ἐγώ. τί γάρ; 
καλόν τι ἀπὺ Ἄικελίας ἔχει; λόγεν Spir ; 
Borcs». 
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XQ. "Ag οὖν τοιόνδε λέγεις τὸν Φιλοκερδῆ, οἷον ἔὰν 
υτεύων γεωργικὸς, ἀνὴρ καὶ γιγνώσκων ὅτι οὐδενὸς αξιον 
v0 Φυτόν, ἀξιο ἀπὸ τούτου ἑπτραφέντος κερδαίνει»; ἄρα 
roioũror αὐτὸν λέγεις; 

ΕΤ. ᾿Απὸ χαντὸς ὅ γε Φιλοπερδής, ὦ Σώκρατες, οετάι 
δεν κερδαίνευ». 

11.253. ΣΩ. Μή µοι οὕτως εἰκῇ, we vip τι ἠδικημένος ὑπόξ 
σµος, ἀλλὰ προσέχων puoi τὸν νοῦν ἀπόπριαι, ὥς περ ἂν 
εἰ ἐξ ἀρχλς πάλιν ἠρώτων. οὐχ) ὁμολογεῖς τὸν Φιλοκερδη 
ἐπιστήμονα εἶναι περὶ τῆς ἀξίως τούτου ὅθεν περδαίνειν 
άξιοι; 

; ET. Ἔννονε, 

ΣΩ. Tic οὖν ἐπιστήμων περὶ φυτῶν τῆς ἀξίαςᾳ ἐν ὁποίδ 
ἄξια QursvÓzwM xai ὡρὰ καὶ χώρα) ἵνα τι καὶ ἡμεῖς 
τῶν σοφὼν ῥημάτων ue qut a». οἱ δεξιο αιρὶ τὰς 
δίκας καλλεποῦντα,. 

ET. Ἐφγὼ μὲν οἶμαι φεωργόν. 

ΣΩ. 'To" οὖν ἀξιοῦν' κερδαίνειν ἄλλο σι λέφες 93 
ὀΐεσθαι δεῖν κερδαίγειν ; 

ET. Tovro λέγα. 

ΣΩ. M3 ποίνυν ps riy siti? ἐξαπατᾷν, ἄνδρα αριό- 

rt. 226. βύτε 0y Ίδη oUTO véoc a, ἀποκριμόμενος ec περ νυν δή, 
& οὐδ αὗτος οἵε &ÀX ὡς ἀληθως sim dp? ἔστιν ὂν συα 
οἵει γεωργικὸν ἆ ρα γινόμενο καὶ Υιγνὠσκοντα ὅτι OU- 
δενὸς ἄξιον Φυτευειὶ τὸ φυτόν, οἵεσθαι ἀπὸ τούτου κερ- 
δίνει: 


ϱ.---Ὁ οὐχ T.—! ἀξία CEFiwye.—À) ὥρα καὶ χώρα MAIIG: χόώρᾳ καὶ 9s — ἐμ- 
βάλωμεν EV, ἐμβάλλωμεν 'XBCwye, ἐμβαλλομένων ΔΠ, ἐμβαλομένων AG: ἐκβά- 
Asper Ός.---) ὧν om ΧΔΠ.-- τὸ $: ἆ cum meis omnibus τὸν.---3 ἀξιοῦν 
Schleiermacherus: libri ἄξιον.--ὃ µε πιχείρει ΧΡ, µοι ἐπιχείρει Π : ἐπιχείρει µε 
9s. —P εἶπέ' dp Boeckhius : libri εἴπερ.---ἳ φντεύειν XTAHITIZBCEFGwyt : Φυτεύει 


vís οὖν ὀπιστήμων ---καλλιεγοῦνται] οἵει. üt sit pro elirep τινὰ οἵει, at pro is 
His verbis illudit causidicis, qui similia dicitur (etw ὅστι. Alioqui videri pos- 
et similiter cadentia verba affectant, velut aeat it& accipienda hioc, ac si dictum es- 
Plato hoc loco usus est verbis καὶ χώρᾳ set, εἴπέρ ἐστι γεωργικὸς ἂνὶρ ὄντνα 


nal pa. CoawAn. . ofei. ΒΤΗΡΗ. 
ἄξιον] F. ἀξιοῦν. Etw. , 6$ ἀληθῶς elm: &p' ἐστὶν] Hanc lec- 


ἀξωῦν] Ita ex emendatioue Schleier- tionem restitui in lib. ia Plat. Mip, et 
machberi. Boror. Legg. p. 131. Bonoxu. 
εἴπερ ἐστιν] | For. εἴκερ ἔστιν ὄντωα . 
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ET. Mà Af wx* $9yt. | 

34. Tí dei; ἱπσικὸν ἄνδρα γιγνάσκοντω or, oudsrag 
ἄξια σιτία τῷ ἵπτῳ παρέχει, ὠγιοεν αὐγὸν οὖει OTI τὸν 
ίππω διαφθείρει; e 

ET. να ὄγογε. 

ΣΏ. Οὐκ ἄρα οἴεταί γε dro τούτων κερδαίνεω τῶν 
σιτίων TOY μηδενος ἀξίων." 

ET. Ovy/. | 

ZO. Tí Óaí, κυβερνήτην µηδιὸς ἄξιοα ἱστίω καὶ 
σηδάλια" c5 vnb παρισκευασµένον" ἀγνοεῖν oit! ὅτι ζη- 
µ,ωθήσεται καὶ κιδυνεύσει καὶ αὐτὸς ἀπολίσθαι καὶ τῆν 
ναυν ἀπολίσαι” καὶ ἃ ἂν ὤγη πάντα; 

ET. Ow ἔγωγε. 

ΣΏ. Όυκ dee οἵεταί ys κερδαίεων ἀπὸ τῶν σκευών 
τῶν µηδενὸς ἀξίων. 

ET. Ov γάρ. 

ZQ. ᾽Αλλὰ στρατηγὸς γιγνώσκων ovi ἡ στρατιὰ αὐτῷ 
οὐδενὸς ἄξια ὄχλα ἔχει, οἴεται ἀπὸ τούτων κερδαίγεν καὶ 
ἀξιοι κερδαίνειν; 

ET. Ουδαμώς. 

ΣΩ. 'AAX αὐλητὴς αὐλοὺς οὐδενὸς ἀξίους ὄχων ἢ xi- 
θαριστῆς λύραν 5 «οξόφης τόξο, À ὤλλος ὀστισοῦν' συλ- 
λήβδην τῶν δημιουργών 9 τῶν ἄλλων τῶν ἐμφρόνων ἀνδρῶν 
μηδενὸς ἄξια ὀργανα ἡ ἄλλην παροσκευὴν ἠντωαοῦν ἔχων, 
ἀπὸ τούτων οἵεται κερδαίνειν; 

ET. Οὔὕκουν φαίνεταί γε. 


6.9. Σω. Τίνας οὖν φοτὲ λέγεις τοὺς Φιλοκερδεῖοι οὐ 


* ^d , « 4, v , 
γὰρ δήὁ sov σούτους γε ove διεληλύθαμαν, oi τινες γιγνώ- 
σκοντες τὰ οὐδενὸς ἄξια. ἀπὸ τούτων οἴονται δεῖν' κερδαύνειν. 
&AX οὕτω μάν, 95 θαυµάσιε, ὡς σὺ λέγες, οὐκ $UT ἀκ- 
βρώπων οὐδεὺς Φιλοκερδής. 

ΕΤ. 'AAX ty, ὦ Σώκρατες, βούλομαι λέγειν τού- 


ας. τοῦ Xt.—* οὐδ w.—* δαὶ ΤΑ, 9 w.—* τῶν µηδενὸε ἀξίων om Σ01090.--- 
* Bal A.—" Ἱστία καὶ πηδέλια ΧΓδΠΣΒΟΟΙΟΨΕ: πηδάλια καὶ ἱστία *5.—* παρεσ- 
κευασµένο» ΧΓΔΕΤΙΣΒΟΕΟΨΗωΕ: παρασκενασάµενον *s.— εἴη ε.---Σ καὶ τὸν ναῦν 
ἀπολόσαι om pr K.—* στρατειὰ A, στρατεία ΠΟ.---» οἰόμενοι...οὖν om t0.—^ Boris 
(omisso οὖν) G.—4 δ) am XAIIG.—* Kia om G.—! δεν om Χ.--ὅ à om X,— 


1. ij. 284. 


1, ii. 236. 


32 IIAATONOZ 


τους Φιλοκερδεῖς" εἶναι, oi &xcurrors ὑπὸ ἀπληστίας) καὶ 
φάνυ σμικρὰ καὶ ὀλίγου Oi καὶ οὐδενὸς γλίχονται 
ὑπερφυῶρ καὶ Φιλοκερδοῦση. 

ΣΩ. Ov δή που, ὦ βέλτιστε, γιγνώσκοντες ὅτι οὐδενὸς 
ἀξιώ ἐστι. τοῦτο μὲν γὰρ ἤδη" ἡμᾶς αὐτοὺς τῷ λόγῳ 
ἐξηλέγζαμιεν ori ἀδύνατο». 

ET. Ἔμοιγε δοκεῖ. 

ΣΩ. Ουκοῦν &i μὴ γιγνώσκοντες, 05X0» ὅτι ὤγνοοῦντες, 
οἰόμνοι δὲ τὰ οὐδενὸς, ἄξια πολλοῦ ἄξια εἶναι. 

ΕΤ. Φαίνεται. 

ΣΩ. "AAAo τι οὖν oi" γε Φιλοκερδες Φιλοῦσι τὰ 
κέρδος: 

ET. Να. 

ZO. Κέρδος" δὲ λέγεις ἐναντίον σῇ ζημία: 

ΕΤ. Ἔγωγε. 

ΣΩ. Ἔνστιν οὖν ὅτω ἀγαθὸν ἔστι ζημιοῦσθαι; 

ΕΤ. Οὐδεί. 

ΣΏ. ᾽Αλλὰ κακό»; 

ET. Ναί. 

ΣΩ. Ἑλάστονται ρα. vxo τῆς ζημίας ὤνθρωποι. 

ET. Ἑλάσπτοντα,. 

$0. Ἰζακὸν ἄρα ἡ ζημία. 

ET. Ναι. 

ΣΩ, ᾿Ἐναντίον δὲ 7 ζημίᾳ τὸ κέρδος. 

ΕΤ. Εναντίον. 

ΣΩ. ᾿Αγαθὸν ἄρα τὸ κέρδος. 

ET. Ναι. 

ΣΩ. ΤοὺςΡ οὖν τὸ ἀγαθὸν Φιλούντας φιλοκερδεῖς κα- 


ET. "Eoixs». 
ZQ. Ov μανικούς γε ὦ ἑταῖρε, λέγεις τοὺς Φιλοκερ- 
h πούτου: φίλονε φιλοκερδεῖς TI.—À). ἀπὸ D: ὑπὸ...γλίχονται om 6.-- ἁπληστείας X. 


— b T.— οὐδενὸς XTAITZBGye : νὸς *s,— οὖν rT.—? ... 
βλάκτονται ὑπὸ τῆς ζημίας ἄρα Ίο ρα pos ἑημίαν ναι απο ien 


6. 2. βλάπτονται] Hunc locum et se- legit. Sic autem et alibi ἄρα quoque in 
quentes euam Fic, quoque interrogative | interrogatione ipvenitur. ΘΤΕΡΗ. 
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δές. ἀλλὰ σὺ αὐτὸς vürtpoy qnie ὃ ἂν ἀγαθὸν 3, 3 
Φιλεῖς; 

ET. "Ey. 

ΣΩ. Ἔστι δέ τι ἄγαθὸν 0 οὐ Φιλεῖς, ἀλλὰ κακόνι 

ET. Mà Aj οὐκ ἔγωγε. 

ZO. ᾽Αλλὰ πάντα" τἀγαθὰ" ἴσως Φιλεῖς. 

ET. Nai. 

ΣΩ. "Egov* δὴ καὶ Sp εἰ οὐ καὶ" γω" ὁμολογήσα γὰρ 
καὶ $oyo σοι Qnis τάγαθά.] ἀλλὼ πρὸς ἅμοὶ καὶ coi οἱ 
ἄλλοι ἄνθρωχοι ἅπαντες" οὐ δοκοῦσί σοι τἀὰγαθὰ Qoi», 
σὼ M xaxd uiri 

ET. Ἔμοιγε φαίνεται." 

ΣΩ. Τὸ δὲ κέρδος ἀγαθὸν ὡμολογήσαμω ;! 

ET. Ναί. 

Σω. Πάντες αυ" φιλοκερδεῖς φαίνονται" σουτον σὸν 1. ii. 336, 
σρόπον. ὃν δι τὸν πρότερον ἐλέγομον, οὐδεὶς 5 ἦν Φιλο- 
κερδής. ποτέρῳ oU» X» vig τῷ Ayo χρώμεος οὐκ ἂν 
ἐξαμιαρτάνοι; 

ET. E/ τις, ὦ Σώκρατες, οἷμαι, ὀρθῶςὰ λαμβάνο 
τὸν θιλοκερδη. glos ὃ 8 στ) τουτον ἠγεῖσθαι φιλοκερδ, ὃ ος 
ἂν σπουδάζη" iri τούτοις καὶ aiii κερδαίνειν ἀπ' αὐτῶν, 
& ὧν οἱ χβηστοὶ ου τολμᾶσι χερδαίνει». 

9.5. ΣΩ. ᾽Αλλ ite ὦ γλυκύταωτε, τὸ | κερδαίνεν 
deri auo ry tur tuy εἶναι) ὠφελάσθαι. 

ET. Τί οὖν n TOUTO; 

20. Ὅτι καὶ τὸδε αὐτῷ προσαρολογήσαμω, Bod 
λεσθαι v&yala* πάντας) καὶ Gi. 


ΕΤ. Ναί. 


4 γε Χδπα, om HP: δὲ *r.— dr? T.— τὰ ἀγαθὰ 'ATIG : byadà *s.— ἐροῦ 
TRIIPG.—* οὖν wo) ΤΕ, οὐκ 10.—" τἆᾶγαθά Dl: τὰ ἀγαθὰ Ός.--- ἄνθρωποι ἅπαντες 
Xars, ἄπαντο ἕνθρωποι ϱ: ἄρθρωποι πάντει *5,—* φαίνεται...φιλοκερδεῖε om 2X. 

Οψ.-- ἂν G et pr T, οὖν e, ἄρα cort F.—* φαίνωνταὶ G.—h τὸ 
mius prius ἄν om T.—4 jpóás.. «Φιλοκερδῆ om A.— « GPs ,ab- 
τῶν om 1g.—^ gwovbdiy XT'AITBCGye: σπουδάζοι *s.— e ροσωμολογήσα- 
μεν om Πιο, in mg babet 2(.—)J αὐτῶ A et mg Χ : abrb ος, — ripas D. vé 


4. 5. vb κερδαίνειν] Ita vertit. etiàm cum interreg. Srzpm. . 


Fic. quasi legerit ὅτι τὸ κερδαίνευ: et . 
lat. ge " Vor. III. E 
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$20. Ὀὐνουν καὶ oi ἀγαθοὶ πάντα τὰ κέρδη [βοὔλονται 
ἔχειν, εἰ περ ἄγαθά yi? ἔστῳ. 

ET. Ovx ap ὧν γε [AAA oU, a ᾧ Ἄώαρατες, (λα- 
(βήσεσθαι τῶν χερδῶν. 

Σω. Βλαβήσεσθαι ài λέγεις ζπμιωσεσθαι" 3 ἄλλο τι} 

ΕΤ. Οὔ., ἀλλὰ ζημιώσεσθαιΣ λέγω. 

ΣΏ. "Two τοῦ κέρδους οὔνὶ ζημιοῦνται 7 ?' ὑπὸ τῆς ἕη- 
μίας ἄνθρωποι) 

1i.9375. EI. Te ἀμφοτέρων καὶ γὰρ ὑπὸ τῆς ζημίας ζη- 
βιοῦνται καὶ ὑπὸ τοῦ κέρδους γοῦ πονηροῦ. 

Σω. "t δοκεῖ οὖν' τί σοι χρηστὸν za dyafoy αράγμα 
αονηρὸν είναι 

ET. Ow t spart. 

1.336. 2. Ovxow ὠμολογήσαμεν ὀλίγον πρότερον τὸ κέρδος 
vi ζημίᾳ κανῷ Obr. — 

ET. Ow. 

$0. ᾿Εναντίον δὲ ov AMAA ἀγαθὸν εἶναι. 

ΕΤ. Ὡμολογήσαμιν γάρ. 

8, 4. Σω. Ogzc οὖν, Pri etie με ἐξακατῶ», ἑαίτηδες 
ἑναντία λέγων οἷς ἄρτι ὡρολογήσαμεν. 

ET. Ov μὰ Ai ; 9 ὦ Σώκρατες, ἀλλὰ τουναντίον σὺ 
ipa ἐξαπωτᾷς καὶ οὐκ oido, Org ἐν τοῖς λόγοις ἄνω καὶ 
xài στρίφεις. 

. Ἑωφήμει' οὐ pávr ἄν καλώς ποιοίην, οὗ φειθόμενος 
ἀνδρὶ ἀγαθὸ καὶ σοφῷ. 

ET. Tín TOUT; καὶ vi" μάλιστα: 

ΣΩ. Πολίτη μὲν ie 9$ καὶ σφ, Πεισιστράτου ài 
vA; τοῦ ix^ Φιλαιδών Ἱσπάρχρᾳ,' ὃς τῶν Πεισιστράτου 
παίδων ἦν πρεσβύτατος καὶ σοφώτατος, ὃς ἄλλα σε πολ- 
Tas ἄδΠαι ἅπανται *5.—9 γε om G.—25 σε TIG.—9» ὁημιωθήσεσθαι wt.—P ζη- 


εσθαι ΠΟΥ: ζημιωθήσεσθαι *e.—A ab φι--- Λ..ἕπμιοῦνται om $^. —* οἱ Cr.— 
ri δοκεῖ 10.— µε XCATIG.—" ὅκοι X. —" ví —* dv F.—! φιλαίδωνον $.— 


el δοκεῖ] El de conjectura delevi. Αἰγηΐδοε, Scholia olim Augustana, nunc 


OECKH, .' . Monacensia: Φιλαίδων. Φιλαΐῖδαι δῆμος 
6.4. son] Vide Ruhnkenium inTimsi Αἰγηΐδο». De tribu hac vide Corsin. Fast. 
Lexicon Platonicum,in voce"Apri. Erw. Att. tom. i. p. 346. Verus nominativus 


Φιλαίδωνοι] Schol. Put —8 p» est Φιλαΐῖδαι, genitivus Φιλαϊδώ», οἱ Ἁτ- 
85. habet: Φιλαΐδων] Φιλαῖδαι, ὅῆμος ρεῖδαι, Ατρειδῶν, Bozcxn. 
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λὰ καὶ καλὰ ἔργα σοφίας ἀπεδείξατοι" κα) σὰ Ὁμή- 
pov $3" πρῶτος —R εἰς τὴν Ur ταυτηνή, καὶ ἠνάγ- 
20,08 τοὺς ῥαψφδοὺς Παναθηναίοις" εξ ὑπολήψεως ἔφι- 1. ii, 835. 
fx avra δωΐναι, ὢ ὥς περ νῦν ότι οἷδε ποιοῦσι. aci d Asa- 
xgéorra, φὸν 'Tior πεντηκόντορον" στελας ἑσόρωσεν dic τὴν 
σόλι’ Σιμωνίδην à τὸν Κεῖονὸ ἀεὶ περὶ αὐτὸν χο µε 
γάλοις μωσθοῖς καὶ δώροις —X ταύτα Ü ἔκοίειξ βου- 
—— παιδεύμν" τοὺς πολίτας, i9. ὡς βελείσσων ὃ ovra 
dei ovx οἱόμιενος Osiy οὐδενὶ σοφίας qioni, & ὅτε 
ὧν erdt σε κἀγαθὸς. ἐπειδὴ δι αὐτῷ οἱ περ) TÓ ἄστυ 
τῶν πολιτῶν σεπαιδευμένοι iran xci ἐθαύμαζω αὐτὸν 
isi σοφίᾳ, ἐπιβουλεύων &) τοὺς $ τοῖς ἀγροῖς παι- 
δεῦσαι ἴ ,στησεν avrog. Ἕρμᾶς MU, σὰς ὁδοὺς à Ῥ μίσφ 
φου ἄστεος καὶ τῶν δήμων & ELT TUI, XO/TSITO, 776 σοφίας" 
τας αὐτοῦ, ἦν τ' ἔμαθι xai n αὐτὸς ἐξεῦρε», ἐκλεζάμνος 

^ ἡγεῖτο σοφωώτατα εἶναι, ταῦτα αὐτὸς ἐντείνας εἰς ἔλε- 
rii, αὐτοῦ ποιήµατα καὶ ἐπιδγματαὶ σης" σοβίας 
ἐπέγραψο, f iva, soror μὲν τὰ i Δελφοῖς γράμματα σα 
σοφὰ ταῦτα μὴ θαυμώζοιαν" οἱ oA ira αὐτοῦ, τό τι 
Τνὠθ, σαυτόν καὶ TO Μγὸν Z ὤγαν καὶ τἆλλαω τὰ τοιαῦ- 
σα, ἀλλὰ τὰ Ἱσπάρχρυ f ῥήματα μᾶλλον σοφὰ ἡγοῦτο, 
ἔσετα παριόντες" ὄνω καὶ κάτω καὶ ἄναγιγνώσκοντες 
xai γεύμα λαμβάνοντες αὐσοῦ σης σοφίας φοισφ 6» ἐκ τῶν 1. ij. 339. 
ὤγεὼν καὶ ἐπὶ τὰ λοισὰ παιδευθησόµωοι. ἐστὸν δὶ δύο' 
τώπιγράμματε"" i μὲν τοῖς wr ἀριστεὰ᾿ τ TOU Ἔρμου 
ἑκάστου ἐπιγέγραπται” λέγων ὁ Ἑρμῆς οτι ἐν" pc. τοῦ v. 229. 


* Εεπάρχων EP.—5 ὑποδείξατο T, érelieltaro t.—^ ἔτη add ΧδΙΙΟ.---- παρ) ἆθη- 
valor: ΧΟ96.---4 πεντηκοντότερον Ὁ et fortasse pr A.- ifo TI, ie Cg κίονα Ο. 
---ᾱ- Δεὶ περὶ αυτὸν εἶχε ΧΓΑΠι, el περὶ αὐτὸν εἶχε G, ἀεὶ exe περὶ αὐτὸν τερὶ 
αὐτὸν ἀε) εἶχε *7,.—85 ow? TIG.—h «αιδεύειν Χαπα: πείθειν 95. —! 22 - 
Tur αὐτῶν ΧδΠΟ : αὐτῶν ὄντων *s.—k ἄρχγ ES- ἁκόλαστος (.--- abrobs Κα. 
—A «η σοφία ΧΑ et pr E: beè σοφίας *s.—^ & om ΧδΠς.---5 καὶ ἐπιδείγματα 
om ϱ5.--- τῆς om F et μαμα. θαυμάζοιμεν €.—9 περιόντεε to. — δύο φε: ceteri 
Bóv.—* τὠπεγράμματε vel τὸ πιγράµµατε XIIBCGy, own pdppare A,T irripén- 
pare ΓΤΈΣΡιος: τοὐπιγράμματε *5.—* ἑκαριστερὰ TIG: ἐπ) ἀριστερᾷ *v.—* ἑκάσ- 


ἀπεδείξατο] Malim ἐπεδείξατο, quod φίατ. Sre»n 
verbum hujasmodi locis adhiberi potius πείθει] RestiteitSchleiermacher παι- 
solet. Aiquo adeo aliquanto post de δεύειν. ΏΟΕΟΚΗ. 
ipso dicit itidem ἐπιδείγματα τῆς σο- — 9 éxeyéypasra:] Vocula $ structure 
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ὥστεορ» καὶ τοῦ δήµου ἕστηκε, ἓν δὲ τοῖς ἐπὶ δεξιά, 


9 


μυῆμα τόδ Ἱπκάρχου" — δίκαια Φρονῶν, 


quei». ἔστι δι" τών ποιημάτων καὶ ἄλλα " ἄλλοις ἳ 
μας πολλὰ καὶ XA ὄπιγεγραμμάένα" ἔστι 0$ δὴ καὶ 
TOUTO $*i v7 Στεριακῇ oda, y d λέγε 


νήμα τόδ Ἱππάρχου 


μὴ qiio» ἐξασάτα." 


ἐγὼ οὖν σὶ poi ὄντα φίλον οὐ δή vov? τολμφην. ἂν έξα- 
aro καὶ xai οιούτῳ ὅτι ἀπιστεῦ, οὗ καὶ ἆπο- 
θανόντος τρία T3 Ἐπυρωννεύθησαν ᾽Αθηναῖοι ὑπὸ του ἀδελ- 
φοῦ αὐτοῦ Ἱσπίου, καὶ πάντων ἂν τῶν Wa ua ἤκουσας 
ὅτι ταῦτα μόνον τὸ ὅτη συραννὶς ἐγένεσο ἐν Αθήναις, σὸν 
À ὤλλον χβόνονξ s ἐγγύς vi ἔζων “Αθηναίοι dc^ περ ἐπὶ 
Κρόνου' βασιλεύοντος. λέγεται ὃς ύτὸ τῶν χαθιεστέρων 
ἀνθρώπων καὶ ὁ θάνατος αυτοῦ γωίέσθαι οὐ δ ἆ οὗ πολλοὲ 
φήθησων, διὰ v2) σῆς ἀδελφῆς ἄτιροίαν σης κανηφορίας, 
ἐσεὶ TOUTO ys εὖηθες, ἀλλὰ τὸν μὲν “Αρμόδιο. γεγονέναι 
ταιδικὰ του ᾿Αριστογείτονος καὶ αεχαιδεῦσθα, 9 vr ἐκείνου. 
µίγα ὃ ἐφρόνει ὥρα καὶ 0 ᾿Αριστογείσων i ἐπὶ τω παι- 


1. il. 940. δεῦσαι ἄὤνθρωπον, καὶ ἀνταγωνιστὴν ἡγεῖτο εὖαι voy "Iv- 


TOU decyéypaeras Χδπα: éxderov ὃ ἐτεγέγραπται .ς.---- ὅτι ὃ à» ἄδπο.-- 


7 ἄστεως w.—* ἐπιδεξιὰ TI: ἐπὶ δεξιό *5.— στῖχε A. 
nunt ΚδΠ.---- καὶ om pr E.—3 ἐξαπατᾶ» G.—* πω G 


— δὲ post ποιημάτων Ρο- 
—Í µόνον ΧΔΠα : µόνα pn 


—S τῶν D ἄλλων χρόνων εο.---ὃ ὡς KF.—! κούρου G.—J οἱ om G.—9 ante δια 


omisi οὗ cum ΧΓΔΠΑ et γρ Cy.— 


otationis impedimentum afferre videtur. 
At Fic. vertit, in quo Mercurius lectorem 
(sic enim inscribebatur) monebat. Quasi 
videlicet ista, ὃ éxryéypasrai, per paren- 
thesin interjiciantur: quom tamen si de 
ista appellatione aliquid interjicere Plato 
voluisset, id. potius paulo ante facturus 
fuerit ubi primum fit τῶν Ερμῶν mentio. 
SrzPH. 

διὰ τὴν Tüs ἁδελφῆς ἀτιμίαν τῆς Κα- 
»ηφορίαε] Ad vocem τῆς ἀδελφῆς in- 
telligendum est ToU 'ApuoBlov, et ad vo- 
cem rijs Κανηφορίας intelligenda est vox 
ἕνεκα, ut Καρηφορία sit canistri gestatio, 
substantiva voce non adj jectiva, ad vocem 
ἁδελφῆς referenda; alioqui τῆς Κανη- 
φόρου legendum esset. Nam et Plinius 
l. xaxvi. 6. Scope Canephorum habet. 


! & om 2.— 7b G.—2 épárra corr X, ἔρωτα G, 


Minime vero propriom nomen sororis 
Harmodii Canephoria putanda est, Hip- 
parchus enim occisus est ab Harmodio et 
Aristogitone, eo quod in Panathenaicis 
canistrum Der deferre, juxta patrium 
morem, non permisit sorori Harmodii, 
etiamsi fortassis digua illa esset, ut tradit 
JEliauas V. H. xi. — hiec sunt verba, 
Ἵππαρχος ὑπὸ Αρμοδίου καὶ 
᾿Αριστογείτονος, ὅτι ἐν τοῖς Παναθηναι- 
κοῖς κοµίσαι κανοῦ» τῇ Θεῷ, κατὰ τὸ» vó- 
pov τὸν ἐπιχώριον, οὐκ εἴασε τὴν ἁδελφὶν 
τὴν 'ApuoBlov, καὶ ἴσως ἀξία» οὖσαν. Ve- 
rum Plato hanc causam fuisse credis Hip- 
parchi negat, et aliam a- sincerioribus 
ὑπὸ τῶν χαριεστέρων traditam producit. 
CoRxNAA, 


ΙΠΠΑΡΧΟΣ. 34 


παρχον. i» ἐκείνῳ δὲ τῷ χρόνῳ αὐτὸν τὸν “Αρμόδιον τυγχά- 
yu igorrá tuos τῶν νέων vs xai καλὼν καὶ γονναίων" τῶν 
vóri xai λάγουσι τοὔνομα αὐτοῦ, ἐγὼ δὲ οὐ μέμνημαι. 
vr οὖν Ρεανίσκον TOUTO) τέως [LÀ θαυμάζει. όν τε ᾿Αρ- 
μόδιον καὶ vo» Αριστογείτονα ὡς σοφούς, rura συγγι- 
ρόμενο» τῷ Ἱππάρχῳ καταφροήσαι ixeiyan, xoi τοὺς 
περιαλγήσαντας ταύτῃ Tj ἀτιμία οὕτως ἀποκτεῖναι τὸν 
Ἴππαρχο. 

S. 5. ET. Κωνδυνεύεις" τοίνυν, ὦ Σωώχρατες, 7 Ἰ οὐ φίλο 
ps ἡγεῖσθαι ἤ 2, s ysi Φίλον, οὗ πείθεσθαι Ἱππάρχῳ 
ἐγὼ γὰρ ὅπως οὐ σὺ πλ — οὐχ οἱδ o» τινα” μέ- 
τοι τρόπον ἐν τοῖς λόγοις, οὗ δύναμα, πμισθη ya. 

ΣΩ. ᾽Αλλὰ pa xai ὡς περ πεττεύων ἐθίλω σοι" i 
τοῖς λόγοις ἀναθίσθαι o 0 Ti βούλει τῶν εἱρημένων, ἴνα μὴ 
oi ἐξαπατᾶσθαι, πότερο γὰρ τοῦτό σοι ἄναθὼμαι, ὡς 
ουχὶ τῶν ἄγαθων πάντες ἐπιθυμοῦσιν ἄνθρωποι: 

ET. Μη í μοιγε." 

ΣΏ. 'AAX ὡς τὸ ζημιοῦσθαι καὶ ἡ ζημία 00 κακόν; 

ΕΤ. Mà — 

Σω. AAX ὡς οὐ 7" npe καὶ τῷ ζημιούυσθα TO 
κέρδος καὶ τὸ περδαίνειν & ὀνανσίου; 

ET. Mi τοῦτο. 

ΣΩ. 'AAX ὡς ἔναντίον 0r" τῷ κακῷ" οὖν ἀγωαθόν ἔστι 
τὸ κερδαίνειν: 

ET. Οὔτι πᾶν γε τουτή» μοι ἀνάθου. 

Σο. Δον ἄρω σοι, ὡς lomxs, τοῦ κέρδους τὸ μέν τι; 
ἀγαθὸν εἶναι, vo δέ σι κακόν. 

ΕΤ. Ἔμοιγε. 

$0. ᾿Ανατίθεμὰι τοίνυν σοὶ τοῦτο. έστω "γὰρ δη χέρ- 


ἐρωτῶντα T et pr F.—^ καλῶν καὶ γενναίων Χδ[α: γενναίων καὶ καλῶν *s.— 

P ὀγγωόμενον 10.—5 κινδυνεύει ϱ.---Σ 4 om Δ.---» «l om TIBCGevye εἰ pr Xr.— 
t dryet pr 10, ἡγεῖσθαι G.—* ἐμὲ MAII: μὲ *sg.—* ὄντινα µέντοι τρόπον £A, ὄντινα 
μὲν τὸν τρόπον TI, ὄντινα pir γρόπον G: ὄντινα γρόπο» *y.—*" σοι τοῦτο G.— 
Z uoc γε libri. — Ἑημιοῦσθαι καὶ ἡ Όημία ob κακὸν καὶ Tl.—* ὃν om XAIIG. —5 τὸ 
κακὸν TIG οἱ pr X.—b τοῦτό G.—* τοι A.—4 εἶναι om T.—* αὐτὸ s.—í $ om 6. 


γωναίων] Vide Ruhnken. in Timei Lex. Platon. in voce T'e»vaios. Erw. 


1. ii. 941. 
1t. 280. 
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dog σι ἀγαθὸν καὶ ὅτερον κέρδος σι κακώ' κέρδος ài γε 
οὐδὲν μᾶλλόν ieri αὐτῶν τὸ ἀγαθὸν 3 τὸ κακόν. » γάρ; 
ET. Πος µε igerae; ; 
ΣΩ. 'Eya φράσω. σιτίονξ ἔστιν' ἀγαθόν τε καὶ κακόν; 
ET. Nai. 
2o. "Ao οὖν μᾶλλόν τι αὐτῶν ἐστὶ τὸ ὅτερον σου 


9 * 


ἑτέρου qiio», 5» ὁμοίως voUTÓ γε, σισία στὸν —8 


riga. xai ταύτῃ γε οὐδὲν διαφί ει τὸ ἕτερον τοῦ évigou, 
πατὰ τὸ σιτίον εἶναι, ἀλλὰ S) τὸ μὲν αὐτῶν ἀγαθόνὰ τὸ 
δς κακόν; 

ET. Na. 


Σω. Ουκοῦν xci ποτὸν καὶ τἆλλαὶ πάντα, ὅσα τῶν 
ὄντων ταὐτὼ" ὄνσα τὰ μὲν πέσονθεν ἀγαθὰ είναι, τὰ δὲ 
κακά, οὐδὲν t κείνη γε διαφέρει τὸ ἕτερον. σου érigou, ᾗ τὸ 
αὐτό icri; wc περ ἄνθρωπος δή που ὁ μὲν χρηστός ἔστῳ, 
ὁ δὲ πονηρός. 

1, ii. 242. ET. Nol. 

Z0.'AXX odi γε, olent, οὐδέτερός οὐδεσέρου οὔτε 
μᾶλλον οὐ" ἦττόν έστω, οὔτε 0? χρηστὸς TOU πονηρου οὔτε 
ὃ πονηβὸς σου χβηστου. 

ET. ᾿Αληόη λέχεις. 

2o. Ουκοῦν οὕτω xi περὶ σου κέρδους διανοώμεθα, eg 
κέρδος γε ὁμοίως ἐστὶ καὶ τὸ πονηρὸν καὶ τὸ χρηστόνιξ 

ET. Ανάγκη. E 

20. Ovi» à ἄρα μᾶλλον κερδαίνει ὁ ὁ TO χβηστὸν αάρδος 
$ Y a» 5 σὸ πονηρό». οὔκουν; μμᾶλλόν yt * κέρδος φαίνεται ου- 
δέσερον o 0», ac ὁμολογουμεν. 

ET. Ναι. 

20. Οὐδετέρῳ γὰρ αὐτῶν οὔτε' τὸ μᾶλλον οὔτε τὸ ἧτ- 
σον πρὀσεστι». 

---ᾱ- ἔστι.. σιτίον om w.—h post ἔστυ omisi τι cum X ATIG.—! τοῦτό ΧΠα : τούτφ 
ὃς.--ὁ ἀλλὰ καὶ j pr E.—k ἀγαθὸν αὐτῶν G. — πολλὰ F, ποτὰ mg F.—^ ταὐτὰ 


AIL, ταῦτὰ X, ταῦτα Ο: τὰ αὐτὰ *s.—5^ ol T.—9 ὁ om T.—P vernpbr καὶ τὸ 
χρηστόν ΚΑΠΟ: χρηστὸρ καὶ τὸ πονηρόν *s.—1 ἀνάγωῃ.ι«πονηράν om s0.—'" οὐκ- 


$. 5. ἡ τὸ πονηρὸν] For. $ ὁ τὸ πονη- — obxoUv] Οὕκουν postulabat usus ser- 
ρόν. των autem omissionis exempla alibi monis, Bozcxu. 
etiam extant, ΘΤΕΡΠ. 
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ET. Ov» γὰρ δή. 

ΣΩ. Τῷ δὴ τοιούτῳ πράγματι muc ἂν τις μᾶλλον 
5? ἦττον ὁτιοῦν ἂν ποιο Ἡ πάσχοι 9 µηδέτερον «τούτων 
σροστίη $a 

ET. ᾿Αδύνατον. 

$. 6. 20. Ἐπειδὴ τοίνυν κέρδη μὲν ὁμοίως ἐστὶν &- 
φότερα καὶ περδαλία, τουτὶ 0g δὲ ἡμᾶς ἐπισκέψασθαι, 
διὰ τί ποτε ἀμφότερα" avr κέρδος καλεῖς, τί ταὐτὸν" 
ea feeig ὁρῶνι ὥς σερ ἂν εἰ C, σύ µε ἠρώτας τὼ νῦν 
δή, διὰ τί ποτε καὶ γὸ ἀγαθὸν σιτίον καὶ τὸ κακὸν σετίον 1. ii. 243. 
ὁμοίωρ; ἀμφότερα σιτία παλ, airo» ἄν σοι, διότι" ἀμφό- 
σερα ξηρὰ τροφη σώματός ἐστι, διὰ τοῦτο ἄγωγε. τοῦτο 
γὰρ εἶναι σιτίον" κἄν σύ που ἡμῖν ὁμολογῶςι, ἤ γάρι 

ET. "Eye. 

ΣΩ. Καὶ περὶ ποτοῦ οὗ, 0 αὐτὸς ἂνὶ vpówog sim τῆς 
ἀποκρίσεως, OT! τῇ τοῦ σώματος ὑγρᾷ veo, ἑάν τε 
χθηστὴ $a γε πονηρὰ ᾗ, τοῦτο τὸ ὀνομιά iesu, ποτὸν καὶ x. 231. 
τοῖς ἄλλοις ὡσαύτως. πειρῶ οὖν καὶ CU ἐμὰ μιμάσθαι 
οὕτως ἀποκριόμινο. τὸ χρηστὸν κέρδος καὶ τὸ πονηρὸν 

⸗ / 9 4 , ⸗ * £N 5 M » νε 
κέρδος κέρδος Φῆς ἁμφότερον εἶναι τί τὸ αὐτὸ ἓν αὐτοῖς 
opa», ovi δὴ καὶ τοῦτοξ æi * ἑστίνι si ὃ αὖ μὴ αὐτὸς" 
έχεις ἀποκρίνασθαι ἀλλ ἐμοῦ λέγοντος σκόπει. ὥρα xíe- 
dog λέγεις m» ανῆμα 0 Xy τις ατήσηται 7] μηδὲν ἀναλω- 
σας, 7| ἔλαττον ἀναλώσας) πλέον λάβη; 

ET. Ἔμοιγε δοκώ τοῦτο καλεῖν κέρδος. 

ΣΏ. "Aea κα) τὰ τοιάδε λέγειςι ἑάν τις ἑστιαθείς, 
μηδὶν ἀναλώσας ἀλλ᾽' εὐωχηθείς, νόσον κτήσηται» 

ET. Mà Af οὐκ ἔγωγε. 

ΣΩ, “Ὑψίεαν δὲ κτησώµενος" ἀπὸ ἑστιάσεως κέρδος 
y κτήσαιτο" 3 ζημίαν; 


ΕΤ. Κέρδος. 


οὗν . ye γε w.—! obre...obre ΧδΠα: οὐδὲ...οὐδὲ *5.—* αροσείη XA 
UG : j *5.—" τουτὶ KAIIG: τοῦ ἔτι *s.—"* Δμφότορα om T.—5 ταὐτὺν A 
et corr X, γὺ αὐτὸν ΠΟ: τὸ αὐτὸ ὁς.-- ὅμωε TI.—5 διὰ τί so, ὅτι Ψ.--- τοῦτο γὰρ 
εἶναι σιτῶν om G.—» ὁμολογεῖε ΔΕΠ et corr X, ὁμολογῆε G.—^ οὖν om (.---4 ἂν 
om F.- alteram κέρδος om CGg.—! ἐν αὐτοῦ Xl'ANIIBCE : d» τοῖς abTois 
*5.—85 τούτων mg F.—h οὕτωι A.—À] ἁποκρίνεσθαι pr K.—À) 3$ ἔλαττον ἀναλώσαν 
om A.—E τι G.— ἀλλ om L. —9 κεκτηµένοι Ο.--3 xrfome $.—9 ἔτι KF.— 
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ZO. Οὐκ doa? roUrü? *y 5 cri κέρδος, τὸ orioUr ατῆμα 


ατήσασθαι.; 


ΕΤ. Ου μέντοι. 


20. Πόσερον οὖκ ἐὰν κακὸν 5 οὐδ ἂν ἀγαθὸν ὅτιουν 
κτήσηται, οὐ κέρδος κτήσεται; 

ET. Φαίνεται, sav yt ἀγαθόν. 

ΣΩ. Ἐάν δὲ κακὀν, οὐ ζημίαν κτήσεταις᾽ 


ET. "Epeorys" δοκεἴ. 


Σω. Oezs οὖν ax πάλι αὖ περιτρέχεις" εἰς τὸ αὐτὸ; 
τὸ μὲν xiedo⸗ ἀγαθὸν φαίνεται, 509 ζημία κακόν. 

ET. Asoga i éyarys o " eim. 

20. Ovx ἀδίκως ys σὺ ἄπορων. $T: 0$ καὶ τόδε ἆ im 
Xeiyo. έὰν vig" ἔλαττον ἀναλώσας πλέον" κσήσηται, φῆς 


κέρδος εἶναι; 


ET. Οὔὖσι κακόν γε λέγω, ἀλλ ἐὰν χρυσίον ἢ ἀργύ- 
gio ἔλαστον ἀναλάσας πλέον λάβῃ. 

Σο. Κα à ἐγὼὶ τοῦτο μέλλο” ὀρήσεσθαι. φέρε γάρ, τῶν 
τις υσίου σταθμὸν' ἥμισυνᾶ ἀναλώσως διπλάσιον λάβη 
ἀργυρίου, κέρδος ἢ 7 ζημίαν 86A n Q9; 

ET. Ζηµίαν δἡ που, ὦ V Ἄώκρασες" avri δνδεχωστασίου 


γὰρ διστάσιον" 


αὐτῷ καθίσταται] τὸ χρυσίον. 


P τοῦτο post ἐστι ponit T'.—4 T add YAII.—" κτήσεσθαι TIG et pr A. — κτήσεται 


ΤΕΠΣΟΕΕωΝΕ: κτήσηται *s.—! Te G. 


— ddy τε $0.—" erem ATIG et pr K&.— 


V Éuorye κακὸν δοκεῖ T.—* περιτρέχεις ἆ XAnce, seperpéxei F: περιτρέχει *5.— 
κτῄσηται... 


J γὰρ ΧδΔΙΠ.---5 τι G.—59 πλέον om Y A. —» 
G.—4 


E Άμισυν XTAKXBCFicye et pr II: 


«6. dày .kaxby, ἢ 009 δ ἂν ἀγαθὸν] 
γε κακὸν, dár τε ἁγαθό». ΟΟ0ΟΛΝΑΝΒ. 
ορίου οὖν pro οὐκ reponendum esse, 
item κτήσεται, in posteriore loco: etesse 
bunc sensum, utrum igitur lucrum non 
adipiscetur, quum malum, aut πε tum 
quidem quodlibet bonum adeptus 
fuerit 2 Ότκνη. 
φέρε γὰρ dd» τι χρυσίου σταθμὸν 
μισν ἀναλάσας x. T. A.) Et est utrinque 
Tatio recta sed non k Ὁ nostra seetatis accu- 
rata sstimatione, Hodie enim octo partes 
argenti $süimationis sunt unius pertis 
&uri, velut verbi gratia, moneta argentea 


πλέον om w.—* ὅτι Π, οὔτε 


ἔγωγε G.—* τοῦτο μέλλω l'EXBCFiwye : ῥέλλω τοῦτο *s.—^ σταθμοῦ. π.--- 
fuv *s.—h διστάσιµον ATI, διπλάσιµον G.— 


uncialis valoris est aurez moneta drach- 
malis plus minus, pro regionum et loco- 
rum varietate, Unde etiam moneta illa 
argentea vulgo grossus aureus vel aurei 
appellatur, quia valoris est aurei anius. 
t autem uncia drachmas octo. 
Platonis svo duodecim partes argenti 
unius partis auri valoris faerunt, et onus 
drachmalis aureus sstimatus est valore 
sequuncis argenti, hoc est sesquigrossi 
aurei hodie dicti, qui est sesquuncialis, 
ut appareat aurum preciosius fuisse eo 
seculo, quam est hodie dimidia parte. 
CoRNAR, 


ΙΠΠΑΡΧΟΣ. "o Αἱ 


$0. Κα Po αλίον y) εἴληφυ. 3 o0 πλέον ἐστὶ τὸ 
διπλάσιον τοῦ ἡμίσεορ ;, 

ET. Οὔτι M ἀξίᾳ yt ἀργύριον χρυσίου. 

. Δε de , ὡς eunt, τῷ xieds φουτο". προσεῖναι, 
77» ἀξίαν. νυν yos" τὸ μὲ, ἀργύριον" σλέον ὃν τοῦ 
χευσίου oy? ? Qu? ἄξιον εἶναι, τὸ δὲ χρυσίον &AcTTOP Oy 
ἄξιον φῆς εἶναι. 

ΕΤ. Σφόδρα: Axe γὰρ οὕτως. 

Σο. Το μυ ἄξιον & ἄρα κερδαλέον ἔστίν, ἐάν τε — 
j ἑάν τε μέγα, τὸ δὲ ἀνάξιον ἀκερδίς. 

ET. Ναί. 

Σω. Τὸ δὶ ἄξιος λέγεις ἄξιον εὖαι ἄλλο τι κι- 
xv50024 5 

ET. Na κεκτήσθα;. 

zn. Τὸ: δὶ ἄξιον οὗ λέγεις κεκτῆσθαι τὸ ἀνωφελὶς 5 
τὸ Spip; ; 

ET. To ὠφέλιμο δή TOU. 

ΣΩ. Οὐκοῦν τὸ ὠφίλιμον ἀγαθὸν εστιν. 

ET. Ναί. 

Σω. Οὐκοῦ», ὦ ὦ «yd urat πάντων, οὐ TO κερδα- 
Mo» ἀγαθὸν αὖ πάλιν roivor ) rirgror 3x1". ἡμῶ ὀμολο- 
γούμαρον» 

ET. ἜνιαιΣ 

S.T. ΣΩ. Μνημοεύεις oU? obe» ἡμῶν οὗτος ὁ λόγος 
γέγονεν: 

ET. Οἶμαί ys. 

Σο. Ei δὶ pf, ἐγώ σε" Droprtro.* ἡμφισβήτησάς» 
, καθίστανται TL—À 7 w.—X ἡμίσοωε Gr.— ἄρ T.—» τούτφ Gt.—5 οὖν G.— 

χρυσίου w.—9 οὗ om l'XBCFwye et pr E, οὗ (G.—9 οὗ σὺ q$)s Κδπα. 
— eirátuv mg F et corr T.— post ἄλλο τι omisi $ cum G.—' τὸ XXTARIIBCFGe : 
τί *r.—* & om F et pr Π.---Ὁ πάλιν om F et pr I, —" fice 1i.—* ἔοικεν om sv. 


—1 οὖν KAIIG : γοῦν *r.—5 ἔγωγε €. ὑπομνήσω omisi ᾗ cum ATIG et corr 
lC: $ Ἐχο, $ EF.—^ ἀμφισβητήσαν "3E EFeyt et pr Γ.---ο νῦν add YXAIIG.— 


μισν] Non dubito quin ἥμισυν hic — &AAó τι] In preced. edit. ἀλλ’ ὅτι, 

scribere oporteat, quum σταθμὸν nemi. perperam. Explicandum autem fuerit 

nem neutro genere dixisse putem. puríse ἄλλό τι, acsi adverbialiter poneretur : 

} ΑΙ. interpung. ante x hoc senso, dignum illud, aliterme in- 

sed μοίρα, € ern D pid γε, primo telligis quam acquisitu dignum? vel, 
διπλάσιον, der s. adeptu dignum. Srarn. 


Plat. Y or. III. F 


1. ii. 245. 


1. ii. 216. 
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μοι τοὺς ἀγαθοὺς ph πάντα và κέρδη βούλεσθαι xsp- 
δαΐνειν, ἀλλὰ τῶν κερδών τἀγαθά, τὰ δὲ worse μή. 

ET. Ναΐχι. 

20. Οὐποῦν "i πάντα τὰ αέρδη à ὁ λόγος ἡμᾶς ἠνάγ- 
xaxs^ xal σμικρὰ καὶ μεγάλα ὁμολογέῖν ἀγαθα" εἶναι. 

ΕΤ. Ἠνάνκακε γάρ, ὦ Σώκρατες, μᾶλλον ἐμέ γε 
} αίτεικεν. 

$0. 'AAX i icu μετὰ τοῦτο xai —RV ἂν. νῦν ὃ οὗ οὖν, 
sint φέφεισαιὃ εἶτε — $y us, eóppye γοῦν ἡμῖν αάντα 
τὰ κέρδη ἀγαθὰ εἶναι, καὶ σμικρὰ καὶ μεγάλα. 

ET. Opoxeyn γὰρ οὖν. 

Σω, Τοὺς ài χρηστοὺν ἆλθρω ώπους βούλισθαι τάγαθα) 
— ἄπαντα ἅπαντας, ἢ o5 

ET. 'O μολογᾶ. 

29. A» μυ δὴ τούς ys. πονηροὺς αὐτὸς" εἶτες οτι 
xci σμικρὰ x0 μεγάλα κέρδη Φιλουσι». 

ET. Eo. 

Qo. Οὐκοῦν κατὰ vy σὸν λόγον πώντες" ἀἴνθρωποι Φφι- 
λοκερδεῖς ὧν sit», καὶ oi χρηστοὶ xoi oi πονηροί. 

ET. Φαίνεται. 

20. Qux «pa ὀρθῶς — εἰ τίς ve ὀνειδίζει 0 


Aoxtesi εἶναι. τυγχάνει γὰρ καὶ ὁ ταῦτα ὀνειδίζων αὐτὸς 
σοιοῦτος ὧν. 





MIN Q X. 


ΤΑ TOY AIAAOT'OT ΠΡΟΣΩΠΑ 


SOKPATHS3, ETAIPO3. 


ARGUMENTUM. 


De lege, qoid sit, que ejus origo, quis usus et finis, paucis disseritur: ut hic 
dialogus velut introductio in libros de Republica a Platone institutus fuisse 
videatar. Ideo autem Minois nomine inscriptus est, ut augusta memoria inji- 
ceretur gravissimi legislatoris: quem licet ipsum bic non inducat loquentem 
philosophus, sed cognominem quendam, sola tamen nominis appellatione voluit 
parare auctoritatem sanctissime doctringe rudimentis. 





Μ]Ι Ν ο Σ. 





5.1. O* νόμος ἡμῖν σί ἔστη; 
ET. 'Osmoio καὶ ἐρωτῶς rw νόμων, 
| CODICES OCTO, 


ARKvzbcf. 
* ó om A, cum mg abscissum,—» τῶν νόμων A: τὸν νόµο» *s.—^ κατὰ rabr cs. 


5 Μίνως, M περὶ Νόμου, πολιτικὸε] De 
Lege. ln hoct dialogo, quem et ipsum 
volunt quidam imperfectum ad nos perve- 
nisse, preter disputationem de eo, quid 
sit Lex, contiaetur Apologia pro Minoe 
legislatore Cretensium, quem alii descri- 
bunt tanquam γυραννικὺ», βίαιον καὶ δασ- 
µολόγον, τραγφδοῦντες τὰ περὶ τὸν Μινό- 
τανρο» καὶ τὸν λαβύρινθο», καὶ τὰ Once: 
συμβάντα καὶ Δαιδάλφ, ut notat Strabo 
|. x. p. 476. qui addit, difficile dictu 
esse, utra sententia vera sit. Bir. 

$. 1. ὁποῖον καὶ iprré s τὸν vónor] 
Leid. τῶν νόµω», ut locum affert Alex- 
ander Aphrod. ad Aristot, El, Sophist. 


fol. 51. B. Sane exemplum non novi 
locutionis hujus ὅποῖον Tb» »όµον: sed 
similis plane est usitata illa ὁπότερον τὸν 
νόμον. De Just. c. 6. "Exes εἰπεῖν, 
ὁπέτερα τὰ — ὅπότερα τὰ ἄδικα. 

enon. p. 87. B. διαφερέτω δὲ μηδὲν 
ἡμῖν, ὁποτέρφ ἂν τῷ ὀνόματι χρφµεθα. 
Itaet πότερος ó dicitur. De Lucr. Cupid. 
c. 4. ποτέρφ οὖν ἄν τις τῷ λόγφ χρώµενος 
οὐκ ἂν ἐξαμαρτάνοι; cf. Legg. i. p. 639. 
D. Rep. ix. p. 585. B. Cratyl. p. 433. 
E. Καὶ similiter interjectum paullo post : 
ὁποῖον καὶ λέγω χρυσὸ», et Euthyd. p. 
271. ΑΛ. ὁπότερον καὶ ἐρωτῷς, & Κρίτων ; 
cf. Heindorf. ad Thest. p. 290. Boscxu. 





t [7] Quum subdititium esse Platonis hunc dialogum jam dudum Fr. Aug. Wolfius 
Proleg. ad Hom. p. Ixviii. ac παρε vir de universo Platone meritissimus, et mihi 
non uno nomine pie colendus, Fr. Schleiezmacherus Vers. Opp. Plat. p. i. tom. ii. p. 
343. censuerint ; denuo ea de re disputari diu dubitavi an sit opere pretium : atta- 
men cogitans fieri posse, at promptior aliquis perditarum patronus causarum, sicut 
in Xenopbonte ac Cicerone, magnis fortasse nominibus, ut Bentleii et Ruhnkenii 
abusus, nulla suspicione dialogi mentionem facientium, aliquando defensionem 
moliretur: totam rem diligentius tractare constitni, ut plane et evidenter libellus 
voleías convincatur, et si qua ctiam fieri possit, vero auctori sao reddatur. Dupli- 
citer Dialogus a Platonis ingenio discrepat, partim quod parum, partiin quod ni- 
mium similis ceteris ejusdem scriptis sit. Parum similis est in rebus permaltis. 
Nam quum Plato adhuc vivos ac videntes aut nuper defunctos notosque homines, 


f (Mili i.e. Boeckhio; e cujus Commentario seorsim edito, sub nomine, * In 

Platonis, qoi vulgo fertur, Minoem, &c.' excerpta sunt omnia, que dari aliter nou 

t, (adeo etenim tractatus particulae continua serie se invicem sequuntur, ut 

divelli nequeunt,) neque debuerant omitti, nisi, quicquid sit frugis, dispendio 

hone dialogum lecturis. N. B. Numeri Arabici lineis circumdati pagigas libelli 
Boeckhiani indicant.) 


Stepli, 





Bek. 
1. ii. 230. 
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’ 4 
$0. Tí δε; ἔστιν ὁ τι διαφέρει νόµισς νόµου XOT αυτο 

* * « 
τοῦτο, κατὰ τὸ νόμος εἶναι σκὀπει γὰρ δ) 0 τυγχάνω 


τί δέ ἑστιν] Malim, τί δέ; ἔστιν ὅ,τι καὶ τὸ κἂν ἔσθ 8, τι διαφέρει; Tetigi in 
διαφέρει, &c. Id est, quid? esine ali- lib. de Min. et Legg. p. 80. Bosczn. 
guid quo differat lex, etc. Altera autem κατ’ αὐτὸ τοῦτο, κατὰ τὸ vópos εἶναι] 
ectio sonat, qwid autem est quo diffe- Sic Leid. vulgo male κατὰ vavrà τοῦτο. 
rat. STrxPu. Phileb. p. 12. E. Kal γὰρ χρῶμα, ὦ δαι- 

τί 84; ἔστυν ὅ, τι — Ita inter- µόνιο, χρώµατι κατά γε αὐτὸ τοῦτ) οὐδὲν 
pungi jam Steph. volebat. Vulgo legi- διοίσει, τὸ χρῶμα εἶναι τὸ «ἂν: quem 
tur, τί δέ évri», quod nemini nisi Bi- locum nescio an in animo habuerit, qui 
pontino tantundem fuerit. Est enim, hæc scripsit, Rep. iv. p. 435. A. Καὶ 
quanam vero re difert lex a lege δίκαιοι ἄρα &rhp δικαίας πόλεως κατ᾿ ab- 

oster vero non illud quaerit, quanam το τὸ τὸ τῆς δικαιοσύνης εἶδος οὐδὲν δισίσει, 
differat, sed an omnino ulla re differat. ἀλλ’ ὅμοιοι ἔσται. Bozcxn. 
Theætet. P 204. B. ví δὲ δή; Tà πάντα 





ut scenicus poeta actores, moribus. lisque accurate descriptis, nominatim 
producat in medium: in isto opusculo [8] cum Socrate colloquens persona plane 
incerta est nomineque carens: quippe duum imperitus scriptor esset artis illius 
colloquiis suis dulcissimas illas veneres inferendi, que ex peculiaribus personarum 
moribus pingendis redundant, atque a Platone ut flores per amplos dialogorum 
hortos sunt disseminate, Nam quod Cretensis Minos, a quo Dialogo nomen addi- 
tum est, secundaria esse persona putetur, quam sit ineptum, tum per se appare 
tum liquido ostendit Bentleius, ineptiarum sagacissimus investigator, Resp. 
Boyl. p. 155. ed. Lennep. ipse tamen errabat, quum Atheniensem Minoem juvenem 
esse censeret. Nam juvenem quidem non esse, 'apparet ex Socratis verbis p. 821. 
D. Tí&» àxoxpwduevo: οὐκ ἂν αἰσχυνθεῖμεν (ita leg.) καὶ ὑπὲρ ἡμῶν αὐτῶν καὶ 
ὑπὲρ τῆς ἡλικίας αὐτῶν (vulg. αὐτῶν) ; iste vero «λόγος p. 815. D. sophistam 
mihi significare videbstur coll. Hipp. min. p. 373. A. Protag. p. 834. C. ss. Gorg. 
p. 449. B. es. Alcib. i. p. 106. B. cui tamen opinioni illud adversatur, quod p. 
$18. D. plane ut adolescentulus haud admodum peritus describitur: nihil ut 
reliquam sit, nisi incerto homini quidquid in buccam venisset, h. e. etiam diversis- 
sima ab incerto scriptore (neque enim talia apud Platonem reperies) tribui, Sin 
autem Minos aliquis collocutor est, cur, obsecro, nullo loco a Socrate hoc nomine 
appellatur? Sed ne Atticum quidem Minois nomen esse [0] plures ob causas 
censendum est, donec firmior testis afferatur Diodoro xiv. $5. p. 669. apud quem 
indubie Meno reponendus ex Eusebio: quse etiam Corsini Fast. Att. tom, iij. p. 
280. sententia videtur fuisse. Menones enim Athenienses novimus plures: notis- 
simus Árchon, de quo intelligenda arbitror verba Suid, Μένων ᾿Αθηναῖος, post 
qute excidisse moneam, qus de hoc homine Lexicographus compilaverat, et prze- 
terea novi capitis primas voces Μένω» Θεσσαλός. dem tamen modo, quo Ben- 
tleius Minoem, etiam Hipperchum Io. Alb, Fabricius Atheniensem juvenem esse ait : 
quum tamen etiam in Hipparcho, de cujus νοθείᾳ post judicia Valckenarii in 
Herodot, Wessel. p. 898. Wolfii Proleg. ad Hom. p. cliv. et Schleiermacheri Vers. 
Opp. Plat. p. i. tom. ii. p. 833. nemo dubitabit, infinitus secundarius collocutor sit. 
Quid enim? Num in Hipparcho de vetere Hipparcho juvenis Hipparchus, in 
Minoe de prisco Minoe Minos juvenis colloquetur? Facetum Socratem fingitis, qui 
adolescentulos suos tam callide exquisierit; sed inficetum iidem redditis, non 
Platonicum, qui quum similitudines nominum variorum origo leporum jocorumque 
esse pofuerint, quod ipse Plato Thesetet. p. 147. C. Sophist, p. 218. B. Politic. p. 
257. D. in juniore Socrate non aspernatus est, id pretermiserit tam frigide. Vera 
igitur unice ratio est, quee etiam Bentleio in mentem venit, quum [10] colloqueren- 
tur inter se tantum Socrates καὶ ó δεῖνα, posthac inscriptionem Minois abiisse in 
nomen collocutoris, Sed ne inscriptio quidem dialogi Μίνως ab auctore profecta, 
sed ab aliquo Grammatico, qui in ordinandis Platonis scriptis operam posuit, indita 
est: quis enim ab homine obiter laudato inscribet librum aliquem? At veto et 
Hipparchi indicem esse spurium etiam apertius est: quippe in quo tota de tyranno 
disputatio nullam cum scriptoris proposito conjunctionem habeat, et meri sit oroa- 
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ἐρωτῶν σι. έρωτώ γάρ, uc περ εἰ ἀνηρόμην" σί ἔστι χρυσός, 
[ d e , e ^v 
εἰ µε ὠσαύτως ἀνήρου ὁποῖον καὶ λίγω y gus», οἴομαίς 


—À ἀρερώμην b, ἁρενόμην v.—* el μὲν Kesbcf.—f ἂν ὅρου f, ἂν ἴρουν 2b.—5 οἵο- 





tus causa composita. Accedit quod Minoi nomen suum ne constabat quidem : 
siquidem Greco indici codicis Paris. in ed. Bip. tom. vii. p. 841. qui Rhadaman- 
thbum vocat, aliquid tribuendum est, Videlicet genuina inscriptio est περὶ νόµου, 
ducta ab argumento ; ut Hipparchi περὶ Φιλοκερδοῦς, de quo mox dicetur : quibus 
qui Platonis opuscula esse putarent, ad reliquorum similitudinem librorum alterum 
nomen de suo adjecerunt. At Plato numquam ab argumento nomen scripti duxit, 
nisi in majoribus operibus de Republica et de Legibus: in reliquis conficti a gram- 
maticis isti indices sunt. Ipse autem Dialogus quum post Politicum compositus 
sit, quod qusedam in eo dicta rebus ibi expositis manifeste nitantur, ut paullo post 
ostendemus ; quis est, qui artificiosissimum philosophum, postquam ibi accuratius 
de natura legis diximet, de ea iterum adeo putet negligenter [11] egisse? Initium 
vero auctor facit ab ipsa quasstione, in qua colloquium versatur: quod semel Me- 
nonem Plato facientem induxit, idque consillo : quippe confidentiam adolescentuli 
espressurus atque arrogantiam ; hic perabsurde ipse Socrates interrogando incipit : 
nimirum ut nostra ztate preceptoris statim in fronte qumsstionem catechetse collo- 
capt, qui scilicet Socraticam methodum nunc exercent. Et quid dicam de exitu? 
in quo ipse exitus desideratur adeo, ut jam diu sit quum pro imperfecto habuerint 
Franc. Patritius Discuss. Perip. p. 888. Tennemannus Hist. Plat. Philos. tom. i, 
» 116. et alii: quibus tamen qui penitus sese in libelli familiaritatem insinuaverit, 
temere assentietur. Nec minus falsum est, ut hoc obiter addam, quod spu- 

rium Clitophontem plerique omnes mutilatum putant: quem ex auctoris manibns 
truncum excidisse inde intelligitur, quod ne vetusti quidem Platonici philosophi, 
uibus antiquissima exemplaria ad manum erant, habuerunt integriorem. . in 
im. i. p. 7. Πτολεμαῖον δὲ ὁ Πλοτωνικὸε Κλειτοφῶντα αὐτὸν οἵσται αἶναι. τοῦτον 
γὰρ ér τή ἁμωνύμψ διαλόγῳ μηδ’ ἀποκρίσεων ἠξιῶσθαι παρὰ . Plane ut 
in Critia, quem ab ipso Platone non absolutum docet Plutarch. Solon. p. 96. E. a 
quo sua habet Commentator Ptolemei Bibl. Coisl. p. 238. Sed in nostro dinlogo, 
nc in alienis diutius commorer, orationis progressus citior modo, modo [13] tardior: 
exempla frustra cumulata et ad nauseam usque repetita : nihil plenum, nihil rotun- 
dum : ubique osss dialectices, quibus Plato carnem inducere solet, in isto Minoe 
eminentia ; immo vix ossibus hæret: adeo passim ipsa logica veritas sententiaram 
et constantia deest. Sed et dialeeticorum peccatorum et inconstantim ex pluribus 
paucola exemple ponam. Sic postquam ex collocutore qusssierat, sitne lex αἴσθησια 
An an οὕρεσις; jam p. 314. B. Τί οὖν &» τούτων, insert, ὑπολάβοιμεν µά- 
λιστα τὸν νάµον εἶναι; τὰ δόγµατα ταῦτα καὶ ψηφίσματα ; Quis recte dicta forent, 
si τὰ δόγματα ταῦτα καὶ ψηφίσµαγα esent ip τι φῶν τούτων, αἴσθησιε sivo δήλωσιε 
sive eÜpecis : quum non sint, aut τούτων omitti, aut scribi debebat : τί οὖν &» τού- 
σαν ὑπολάβοιμεν µάλιστα τὸν νόµον οἶναι; B τούτων μὲν οὐδέν σοι δοκεῖ εἶναι, τὰ 
δόγματα δὲ ταῦτα καὶ ψηφίσματα; Parum etiam perspicua brc sont: Τί γὰρ ἂν 
ἄλλα τις φαίη ἂν νόµο» εἶναι; Malis τὸν µόμον, ut paullo ante: est enim accusa- 
tivos subjecti. Non umo vero nomine nobis reprehendenda est ista δόξα πολιτικὴ 
p. $14. C. Numquid enim Socrati, quum collocutor sibi legem dixit videri δόγμα 
πόλεως esse, protinus colligere licebat, δόξα» πολιτικὴν ab illo haberi? Minime 
profecto: quantum enim inter dxoJj» et ἀκονόμενα, id quo audimus atque id quod 
audimus, qns differre scriptor ipse docuit; tantum interest inter δόξα» et δόγµα, id 
quo opinamur atque id quod opinamur, [1] Pariter autem soxrrucy et 
δόξα» πάλεων confundit, que differunt magnopere: etenim δόξα vóAews universe 
civitatis est opinio; qure optimo jure lex appellatur: at δόξαν πολιτικὴ» vinguli 
etiam cives habent, neque tamen singulorum est leges jubere. Itaque dicendum 
erat δόγμα πόλεως vol δόγμα πλήθους πολετικόν. P to Legg. i. p. 644. D. ἐπὶ δὲ 
πᾶσι τούτοις λογισµὸε, ὅ,τι ποτ᾽ αὐτῶν ἄμεινον ἡ χεῖρο», bs γενόμενος δόγµα πόλεως 
κοινὸν νόµος ἐπωνόμασται. Scriptor Definit. p. 415. B. νόµος, δόγμα πλήθους 
πολιτικὸν οὐκ efs τινα χρόνον ἀφωρισμένοκ : quamquam idem ψήφισμα vocat sim- 
pliciter δόγμα πολιτικόν. — Demosth, adv, Aristog. p. 774. καὶ τοῦτ ἔστι vópos, € 
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σε οὐκ ἂν ὀρθῶς ἐρίσθαι." οὐδὸν γάρ που διαφερει οὖτε χρυ- 
^. * / . 4 

σὸς χρυσοῦ οὔτε λίθος λίθου κατά γε το λίθος εἶναι καὶ 


ual A: οἶμαί *s.—h ἐρέσθαι K: ἔρεσθαι *s.—l οὐδὲ om v. — τοῦ v. —k εἰπὲ 8, 





πάντας wpocfkei: πείθεσθαι διὰ πολλὰ καὶ µάλισθ ὅτι πᾶς ἐστὶ νόμος eÜpuua μὲν 
καὶ δῶρον θεοῦ, δόγµα ipti —— ἐπ δὲ τῶν ἐνουσίων xa) 
ἁκουσίων ἁμαρτημάτων, πόλεως δὲ i) κοικὴ, καθ Sy πᾶσι προσήκει Of v τοῖς dv 
Tj πόλε. — Ubi lex elpnua eppellatur, ut a Platone Protag. p. 3360. D. $ «όλιν 
νόµου: ὑπογράψασα, ἁγαθῶν παλαιῶν ρομοθετῶν εὑρήματα : ab Nostro parom 
accurate εὕρεσις dicitur τοῦ ὅντος. P. 817. E. legitur: ó νοµικώτατος ἄρα ἐν τού- 
vois, οὗτοι αὐλητικώτατος ; orationis series flagitabat : ὁ αὐλητικώτατοι ipa καὶ ὁ 
κιθαριστικώτατο», οὗτοι ἐν τούτοις ροµικώτατοι. P. $818. D. non solum Minoem 
sed et Rbadamanthum regem Crete dixit: tamen p. 320. B. non tam regem, quam 
regis Minois ministrum narrat fuisse. '᾿Ῥαδάμανθυς δὲ, ait, ἆγαθὸς [14) μὲν ἦν 
àrfp' ἐπεπαίδευτο μὲν γὰρ ὑπὸ τοῦ Μίνω' ἐπεπαίδεντο μέντοι οὐχ ὅλην τὴν βασι- 
Auch» τέχνη», ἀλλ᾽ ὑπηρεσίαν τῇ βασιλωζφ, ὅσον ἐπιστατεῖν ἐν rois δικαστηρίοις. 
Scripsi enim ὑπηρεσίαν E ὑπηρεσίᾳ ο Leid. cod. — Usitata structura ὑπηρεσία, ύπη- 
pérns, ὑπηρετική wi, — V. Euthyphr. p. 18. D. E. p. 14. A. Apol. p. 80. A. Rep. 
vi. p. 498. B. Legg. iv. p. 716. C. p. 717. C. xii. p. 956. E. p. 968. A. Aristot. 
Polit, iii. 13. p. 208. Conr. Quidni autem et regem et judicem fuisse Rhadaman- 
thum concedat, quum antiquissimis temporibus judicia exercere regis precipuum 
munus esset? Scilicet quod ex Platonis Politico didicerat, judicia ad regiam artem 
non pertinere, eareque nec Minoi illa, nec hanc Rhadamantho convenire censebat. 
Ex toto enim loco apparet respici illius dialogi verbe p. 805. C. καὶ τὴν τῶν δικασ. 
τῶν ἄρα ῥώμην ἁνευρίσκομεν οὗ βασιλικὴν οὖσαν νόμων Φόλακα καὶ ὑπηρέτν 
ἐκείνης. Quam vero inepte dixit: —— µέντοι οὐχ ὅλην τν βασιλικὴν 
τέχνην, ἀλλ’ ὑπηρεσίαν τῷ βασιλικῇ uasi ὑκηρεσία j βασιλικῇ esset 
Bot τῆς Baci ucijs — Et quid quod inconsideratus homo Minois anvitiam . 
tragicis poetis, Sophocle, credo, in Minoe ac Dssdalo (v. Schol. Plat. Ruhnk. p. 
145.) Euripide in Cretensibus, Rhadamantho et Theseo (v. Plutarch. Thes. p. 6. 
D.) et ab aliis traditam, ac prorsus confictam ab inimicis narrans p. $18. E. idem 
tamen p. 821. A. tributa ista juvenum ac puellarum crudelissima [15] exegisse eum 
concedit? Απ hsc mitis sunt ac justi regis, a Jove ipso regiam artem edocti ? 
Sive enim, que vulgaris opinio est, Minotauro devorandos dedit, sive in Labyrin. 
tho vivos custodiri jussit, quod putant Aristoteles et Philochorus apud Plut. |. c. 
optimo jure ab Homero Od. A. 831. Minos ὁλοόφρων vocatus est. Itaque suo se 
scriptor gladio, vel scalpro potius (sutorem enim suspicamur esse) (confodit.] Eun- 
dem idem Homeri locum, ubi laudes Minoi a priscis vatibus tributas recenset, p. 819. 
B. callide dissimulavit: callide etiam, quam honorifica Rhadamanthi mentio fiat Il, 
K. 322. Od. A. 564. Pindar, Olymp. ii. 187. ss. Pyth. ii. 188. ss. Jam vero, ut de 
usu sermonis dicam, in grammatica ratione quivis videt scriptorem, quisquis est, 
peccare non magis potuisse, quam ipsum Platonem, cujus, ni fallor, propenodam 
æqualis fuit ; at poterit aliquis singulis in verbis non modo Grecus, sed Atticus, 
quin Platonicus esse, idemque tamen in compositione verborum ac totius orationis 
copformatione absurdissimus : omnes usurpet Atticorum formulas,?*Q ᾿γαθὲ, καὶ μῶν 
οὖν, καὶ ποῖ δὴ, καὶ κόθεν, ὦ "ray, Kal θαμὰ, καὶ φέρε 85, καὶ κομιδῇ, καὶ ἴθι: non 
tamen ex istis in superficie decerptis flosculis Platonicum ἀῑείοραπι construet : ci- 
tius enim, ut Longinus ait apud Procl. in Tim. i. p. 19. mundus Epicuri corpuscu- 
lorum concursu fortuito, [16] quam convenientibus temere nominibus ac verbis 

justus sermo conficietur. Itaque in nostro.dialogo nihil contra grammaticas regu- 
— las, at multa perverse, obscure, inepte aut citra Platonis usum dicta sunt: quo ex 
genere, quom omnia enotare vix opere pretium fuerit, recensebo paucula. Statim 
p. 318. À. pessima anacoluthia, Ἔρωτώ γὰρ ὥσπερ el ἀνηρόμη», τί dari χρυσὸε, εἴ 
µε ὡσαύτως ἀνήρου, ὁποῖον καὶ λέγω χρυσὸ», οἶμαί σε οὐκ ἂν ὀρθῶς ἔρεσθαι, & Pla- 
tonis usu discrepat. P. 816. B. legitur: οὐκοῦν és κατὰ a εἰπεῖν, τὰ ὄντα 
νοµίζεται εἶναι ob τὰ ud) ὄντα, καὶ παρ ἡμῖν καὶ παρὰ τοῖς ἄλλοις ἅπασι»ν.-"Ἔμοιγε 
δοκεῖ.--Ὃς ἂν ἄρα τοῦ ὄντος ἁμάρτη, τοῦ νομίμου ἁμαρτάνει: ubi, ut verbo moneam, 
ο Leid. scribendum κατὰ πάρτω», ut Menon. p, 868. E, Politic. p. 315. E. p. 276. 
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M N , ? M ^ 
Χατὰ TO χρυσός. οὕτω δὲ οὐδὲ νόμος που) νόµου ουδὲν δια- 
4 , N , ' . ^. 
Φιρει, ἄλλα πώντες simi γαύτὸν. νόμος γὰρ ἕκαστος αυτών 


B. et ubivis καθ ὅλον: item ἁμαρτάνῃ ex eodem: nam vett. edd. et cod. Paris, 
male ἁμάρτοι. Jam ut ad rem veniam, sensus quem sermonis series et finis requirit, 
unice bic est: Ut generatim pronunciem, omnia id esse dicuntur, quod sunt ; non 
vero, quod non sunt.—lta videtur.— aque qui ab eo aberrat, quod vere est, ab 
legitimo aberrat. Sed hoc obscurissime a scriptore expressum est; melius dixisset : 
οὐκοῦν és κατὰ πάντων εἰπεῖν, ἓν ἵκαστον τοῦτο νοµίζεται εἶναι 8 ἐστι», oby ὃ μὴ 
doriv; Unde deinceps colligi debebat : 9s ἂν ἄρα τούτου ἁμαρτάνῃ, ὅ ἐστι τὸ νόµι- 
por, τοῦ νομίμου ἁμαρτάνει. — At caute scripsit ὃς [17] ἂν ἄρα τοῦ ὄντος ἁμαρτάνῃ: 
ne nimis apertus paralogismus esset, quem in tota hac argumentatione commissum, 
2 accuratius inguirat, reperiet. P. 316. C. ἤδη ποτὰ ἐνέτυχες συγγράµµατι περὶ 
τείας τῶν καµνόντων, nescio an librarius omiserit τινὶ post vocem συγγράµµατι : 
certe Fic. habet librum aliquem, et Plat. Sympos. p. 177. B. ἔγωγ ἤδη τυὶ dvérv- 
xov Bi8AÍg ἀνδρὸς σοφοῦ.  Thestet. p. 148. E. el δ) οὖν τινὶ ἐνέτυχες ἀξίῳ λόγου. 
Lucian. Hermotim. 6$. 36. τί δαί; ἐντετύχηκας πώποτε, καὶ wpbs χαρίτων πειρῶ 
ἀληθεύει», Στωϊκῷ TwÍ—Ab ipso vero scriptore profecta est ista ὑγίεια τῶν καμνήν. 
των, de qua, obsecro, qui loquitur, an tu eum censes ὑγιαίνειν ) οὐδὲν ὑγιὸς ὑγιείας' 
τῶν καµνόντων. Nimirum stultus sapiens noster dicere volebat περὶ θεραπείας τῶν 
καµνόντω», aut ὑγιείας simpliciter: aut φερὶ ὑγιείας σώµασι παρασκευῆς, ut Plat. 
Legg. xii. p. 962. A. περὶ τοῦ ὧν ἂν διαιτώµενοι ὑγιαίνοιεν ol. κάµνοντες Gorg. p. 
449. E. περὶ τοῦ ἰατρεῦσαι καὶ ποιῆσαι ὑγιᾶ τὸν κάµνοντα Aristot, Polit. iii. 7. p. 
116. περὶ τοῦ ὑγιάσαι τοὺς κάµνοντας ib. xii, p. 209. aut similiter. Mox D. dici- 
tur: ταντὰ δή που πολλὺ ἀνάγκη dari τοὺς εἰδότας αὐτοὺς abrois συννοµίζειν καὶ 
"EAAswas καὶ BapBdpovs. Scribendum fuisse αὐτού τε αὐτοῖι καὶ ἀλλήλοις, et 
orationis serics ac sententia ostendit, et Alcib. pr. p. 111. C. οὐκοῦν els μὲν ταῦτα 
ὥσπερ εἴκομεν, ἀλλήλοις τε ὁμολογοῦσι καὶ αὐτοὶ abrois ἰδίᾳ. E. τί δὲ 83) νῦν; πε 
τῶν δικαίων καὶ ἀδίκων (ita lib. Ven.) [5] ἀνθρώπων καὶ πραγμάτων οἱ πολλοὶ 
δοκοῦσί σοι ὁμολογεῖν αὐτοὶ ἑαυτοῖς 3 λοις; P. 816. E. pro illis κηπουρικοὶ 
RY ol vóuo: εἰσὶν οὗτοι, dicendum erat κηπ. ἄρα róp. d. οὗτοι: ut paullo ante, ἵατρι- 
ἄρα καὶ Ἰατρυκοὶ νόμοι ταῦτα τὰ ράμματά ἐστι τὰ τῶν ἰατρῶ», et, dp' οὖν καὶ 
τὰ γεωργικὰ συγγράµµατα γεωργικοὶ t εἰσίν; Ita enim pro vulgatis γεωμετρικὰ, 
γεωμετρικοὶ, que librarius usitato satis errore (v. Needham. Proleg, in Geopon. 
P. liv. ed. Nicl. Menag. ad Diog. |. ix. 48. Heindorf. ad Phedr. p. 257.) scripsit, 
ex codd. Paris. Leid. reponendum est propter medicorum viciniam. cf. de Just. p. 
376. B. Leg. x. p. 889. D. p. 905. E. Mox p. 317. Α. verba ista, Ἐπίστανται 3, 
Bis ϕφασι», ol µάγειροι, dum qui librum Leid. scripsit, omittebat, dialogum corrum- 
pendo emendabat. Ut enim unum commemoren, quam istud ὥς φασιν ineptum 
sit, num eget admonitione? Ex eodem cod. legendum p. 317. C. (qui locus nunc 
lacunosus est) Τὸ μὲν ópübv νόμος da Tl βασιλικδε, τὸ δὲ μ) ὀρθὸν oU: Ὁ δοκεῖ νόμος 
εἶναι τοῖς μ)) εἶδόσι»' ἔστι γὰρ ἄνομο». At πε hoc quidem placet ; multo, credo, 
melius fuisset : τὸ δὲ μὴ ὀρθὸν ἐστὶ μὲν οὔδαμῶς' ἄνομον "ydp: ὅμως δὲ δ) ἑνίοτε 
δοκεῖ νόμος εἶναι τοῖς γε δὴ μὲ εἶδόσιν. | Quid vero magis potest ridiculum esse istis 
p. 318. A. οὗτος τὴν ἀνθρωπείαν ἀγέλην τοῦ σώματος νέµειν kpárirros?  Quam- 
Quam enim minime cffendit dictio ποιµαίνει σῶμα apud Plat. Lysid. p. 209. A. 
tamen &yéAs τοῦ σώματος est absurdissima, Πο] quum ἀγέλη non sit quod pasci- 
£ur, sed grex sive congregata qualiscunque multitudo; ut dicendum saltem fuerit 
Thy ἄγέλην τῶν awpdror. Nec bene scripsit τὴν ἀνθρωπείαν ἁγέλην τοῦ σώματος; 
debebat τὴν ἀγέλην τῶν ἀνθρωπείων σωμάτων. Quam porro aliena est ab loco, quo 
ita est, ista translatio! Nam que nunc scquuntur, Τί δὲ τὴν τῶν προβάτων 
sw κράτιστος véuew ; τί ὕνομα αὐτῷ ;--Ποιμήν.---Οἱ τοῦ ποιµένος ἄρα νόμοι 
ἄριστοι τοῖς προβάτοις---Ώεο si precessissent, esset certe translatio tolerabilior: 
nunc vero prorsus est absona et quasi celo delapsa. Quorum nullo incommodorum 
laborant similes Platonici loci, ex quibus ridicule iste expressus est Politic. p. 268. 
B. πῶς οὖν ἡμῖν 6 λόγος bp0bs φαφεῖται καὶ ἀκέραιος ὁ περὶ τοῦ βασιλέως, ὅταν ab- 
τὸν vouéa καὶ τροφὸν ἆἁγέλης ἀφθρωπίνης φῶμεν; p. 274. E. ποιμένα τῆς τότε ἂν- 
θρωπίνης ἀγέλης. Quod in Minois modo recitatis verbis scripsi τίε δὲ τὸν τῶν πρ. 
est e Leid. cod. et Stob. Ecl. eth, xlii. p. 278. flagitaute etiam sermonis usu. Min. 
Plat. Vot. III. 6 
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leri ὁμοίως, οὐχ 0 μὴν μᾶλλον, 0 ὃ vrov. τοῦτο δὴ 
[a] ο” [d 
ἐρωτῶ τὸ πῶν τί ἐστι νόμος. εἰ οὖν σοι πρόχειρο», εἰπὸ. 


ὁμοίωε] Male Bas. 9. ὅμοιο. Rep. 
vii. p. "i. C. δάκτυλος μὲν αὐτῶν φας 
Ρεται ὁμοίως ἕκαστος, καὶ ταύτῃ "ye οὐδὲν 
διαφέρει. Bozcxg. 
εἰκεῖν] Non εἰπεῖν, sed εἶπὲ, legit Fic. 
interpungens post πρὀχειρο».  Retinen- 
dum autem εἶπεῖν, vacabit οὔν. Srkrn. 
el οὖν σοι πρόχειρο», εἰπὲ] Sic edidi 
ex Par. Leid. Fic. quod si in. promptu 
wunc habes, explica, Vulgata erat εἷ- 
weiy, absque virgula post spóxeipor, 
uam tamen babent vett. edd. quasi 
*eiv editoribus visum fit imperativum. 
Nota formula ἔστι µοι πρόχειρο». Eu- 
thyphr. p. T. D. ἴσως oU πρὀχειρόν σοί 
ἐστιν. Sed infinitirum pro imperativo a 
ross acriptoribus exulare jure dixit 
ravius ad Lucian. Solec. 4. quamvis 
Contra sentiente Heindorfio meo ad Plat. 
Lysid. p. 21. et alibi. Nempe ubicun- 
que infinitivus imperandi vim babere vi- 
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æœuro 
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detur in Platonicis libris, ibi hoc ex qua- 
dam anacoluthis sit, prsesertim post futu- 
rum aut optativum, qai futuri locum 
tenet, et post dà» δὲ cum conjonctivo. 
Lysid. p. 211. A. Πειρῶ τοίνυν, 3» $' 
ἐγὼ, ἀπομνημονεῦσαι αὐτὰ ὅτι 
ἵνα τούτφ σαφῶι πάντα εἴπῃς dày δέ τι 
αὐτῶν ἐπιλάθμ, abOÍs µε ἀνέρεσθαι ὅταν 
ἐντύχὴς αρῶτο». 'AAAÀ ποιήσω ταῦτα. 
Cratyl. p. 426. B. τούτων οὖν σοὶ µετα- 
δώσω, ἂν βούλῃ’ σὺ δ᾽ ἄν τι ἔχῃι βέλτιόν 
ποθεν AaBeiv, πειρᾶσθαι καὶ ἐμοὶ µεταδι- 
δόναι. Ποιήσω ταῦτα. — Sophist. p. 318. 
Α. πρὸς δὲ σὲ ἤδη τὸ μετὰ τοῦτο, és 
ἔοικε, γέγνοιτο ὃ λόγος ἂν V ἄρα τι τῷ 
µήκει πονῶν ἄχθῃ, i) ἐμὲ αἰτιᾶσθαι τού- 
των. p. 203. E. λέξω τοίνυν σοι λόγον, 
συνθεὶε πρᾶγμα πράξει δὲ ὀνόματοι καὶ 
βήματος. Prov ὃ ἂν ὃ λόγος ᾖ, σὺ ἐμοὶ 
εν.  Tabvr (ore κατὰ δύναμι», 
OECKH. 





^ 


p. 317. D. ris δὲ κ e» ἐπὶ τὰ µέλη ἀγαθὸς vouebs καὶ τὰ ἄξια ρεῖμαι (1. νόµευ, 
firmante Fic.) ; et E. ris δὲ (ita Leid.) τὴν τροφὴν ἐπὶ τὰ τῶν ἀνθρώπων σώματα 





διανεῖμαι ἄριστος; De Just. p. 375. B. τίς ὃ d» τῷ δέοντι σκάπτειν καὶ ἃροῦν καὶ 
Φυτεύειν οἷός τε; unde corriges ib. A. τίς οὖν (6) dy τῷ δέοντι καιρῷ olós τε τέµ- 
νεικ---Ῥαταπι concinne nutem p. 310. B. ἔστιν οὖν τοῦτο Ὁμήρου v els Mire 
διὰ βραχέων εἱρημένον otov [20] els ἕνα τῶν ἡρώων ἐποίησεν 9, nomen 


Homeri repetitam est, presertim quum paullo ante bis legatur et bis in ptoxime 
sequentibus. Sed delectasse homesophona Nostrum videntur ; certe statim perglt, 
ὅτι μὲν γὰρ 6 Lebs Φοφιστής στι, καὶ $ τέχ»η abrg παγκάλη ἑστί: cojusmodi repe- 
fitio semel obvia non offendit, iterom atque iterum recurrens est ingratissima. 
Παγκάλη scripsi pro voce nihili παγκαλ}: ο Leid. et Schol. Plat. Rohhk. p. 33. 
Mot p. 819. D. illa, τὸ γὰρ Διὸς ὄντα παῖδα µόνον ὑπὸ Aibs κεκαιδεῦόθαι ob& ἔχει 
ὑπερβολὴν ἐπαίνου, olim cum Schleiermachero interrogando putabam esse efferenda : 
Bunc video τὸ ἔχειν ὑκερβολὴν Nostro significare superari, non superare; quum 
tamen apud probos scriptores tantum posteriorem sensum habeat, ut Aristot. Polit. 
vii. 14. p. 480. Volebat ἐνδέχοται ÜrepBoAdy vel simile. P. 891. B. post verba, 
ὁὗτοι ἄρα τῶν φαλαιῶν ἄριστοι νοµοθέται γογόρασι, voueis τε καὶ κοιµένες ἀρδρῶ», 
hiat sententia sive librarii sive Ipsius scriptoris culpa ; inseri debebat, βασιλεὺς γὰρ 
Ó &yafbs ποιµήν ἐστιν ἀνδρῶν: post qu: jam bene infertur, Sowep καὶ Ὅμηρος ἔφη 
ποιμένα λαῶν εἶναι τὸν ἁγαθὸν στρατηγόρ. Quam autem prolixe digressiones sunt 
de rebus ad Grecis antiquitates pertinentibus, ut de Marsya et Olympo, et plurima 
de Minoe, Rhadamantho, Taloe ac de tragedia exposita : qus eo fere ο, quo 
apud Homerüm comparationes et similitudines, vltra lineam [31] extenduntor : 
quodsi forte ad aliam, presertim cognatam rem delapsus est, an conveniat necne 
parum curans, illam arripit nec quam absolverit, prius dimittit; eamque rationem 
etiam Hipparchi scriptor est secutus. Istiusmodi homo optimo jure ineptus voca- 
— bitur: * nam qui aut tempus quid postulet, ait Cicero de Or. ii. 4. * non videt, aot 
plura loquitur aut se ostentat, aut eorum, quibuscum est, vel dignitatis vel commodi 
rationem non habet, aut denique in aliquo genere aut inconcinnus aut multus est, 
is ineptüs dicitur. Hoc vitio cumulata est eruditissima illa Griecorum natio." 
Hec Tullius. Ac sane si quis & genuinis Platonis scriptis ad hoc opusculam subito 
delatus fuerit, a Platone ad garrálum Athemeum, a philosopho ad Deipnosopbistam, 

lenas doctrini dapes convivis offündentem, videbitur sibi devenisse. Atqui omnis 
ste ornatus habet quandam barbaram potius quam Greecam elegantiam, nedum 
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ET. Tj οὖν &AXo νόμος εἴη ὤν, ὦ Σώκρατις, ἀλλ' 9 τὰ 
νομιζόμμωι mE 


Atticam : planissime in eo apparet stadium a vulgari simplicique narratione deflec. 
tendi omnia ad artificiosas et contortas fabellas: ad quem finem Jupiter Sophista, 
Talos e monstro a Vujcano sere elaborato bonus vir sereis tabulis iuscriptas Minois 
leges circuuferens, postremo tragcedia multo Homero fit vetustior ; de quibus sip. 
g ibus plane comuentis judicium tulit nobilissimum par Criticorum, Wolfius 
zoleg. ad Hoin. p. lxviii, ac Bentleius [22] Resp. ad Boyl. p. 128. p. 156. ed. 
Lennep. Quoties vero eadem iisdem, aut saltem non multum diversis verbis in- 
sulsus scriptor nobis inculcavit! Sic quod p. 319. B. dixit, ἔστιν οὖν τοῦτο Ὁμήραν 
ἐγκώμιον «ls. Μίνω διὰ βραχέων εἱρημένον, olov οὐδ els ἕνα τῶν ἡρόων ἐποίησεν 
Ὅμηρος, iterum profert C. ὅτι οὖν τοῦτο τὸ γέρας οὐκ ἔστω ὕτφ ἀπένειμεν Ὅμηρος 
τῶν ἡρώαιν ὑπὸ Ads πεκαιδεῦσθαι ἄλλφ 3$) Μίνψ, τοῦτ’ ἐστὶν ἔπαινος θαυμαστό. Λο 
tertium D. διὰ ταῦτά quu! ἐγὼ Μίνω πάντων µάλιστα ὑπὸ Ὁμήάρου ὀγπενωμιάσθαι 
(ita Leid. Paris Fic.) σὺ γὰρ Aubs lyra παῖδα µόνον ὑπὸ Διδε πεκαιδεῦσθαι οὐκ 
χοι ὑπερβολὴν ἑπαίνον. Similiter idem bis dixit p. 339. E. $ δὴ) καὶ Te» ó 
Míres πολεµήσαε 770€ τῇ πόλει, ac p. 331]. A. τοῦτο οὖν ἐξήμαρτεν ὁ Μίνως ἀπεχ- 
6 ἡμῖν x. T. A. Etsic per totum prope posteriorem opusculi partem, quse 
in pragressis jam satis exposita erant, paucis intocjectis, iterum atque iterum re- 
petit: ot plane persuasum habeam imitari auctorem voluisse Protagoream orationem 
in cognomine dial.p. 330. C. deludendi Sophiste causa ad illum modum com- 
positam : quod quum venustum infelix scriptor noster putaret esse, Protagoreo So- 
cratem modo fecit loquentem. Heec et alia, que brevitatis studio praetermitto, in- 
primis autem perpetua Platonis imitatio, de qua dicetur paullo post, puerilem 
quendam scripto colorem induci uem utpote .colorem describere quidem haud . 
licet, prsesertim non videntibus: ^ at sentire et mentis oculo intueri, Platoni 
autem vel ludenti quiedam diguitas adeat, vel juveni gyAvitas: per omnes libros 
ejus diffusa quedam Gratiarum ac Musarum σαµνότφς, πο illa quidem ex ZEgypto, 
ut quidam potant, nec Isidis et Osixidis adytis arcessita, sed nativa et quam scriptis 
tam vita conspicua ; Greca, non barbara, Musarum, non Orientalium sacerdotum. 
Jam pergamus ad alteram partem nostre argumentationis, eamque etiam firmia- 
rem, de nimia similitudine Platonicorum aliquot locorum, que imitationem doceat 
subesse, Nam de hoc quidem conveniet inter omnes doctos et indoctos, Platonem 
so ipsum haud posse imitari: ni forte quis dubitet de sapa illius mente. At hmc 
de imitatione questio, ut in quoque libro est maxime necessaria, quippe qua ne- 
glecta aut omnino non, aut saltem tantum ex parte singula possis intelligere, et 
quzsitum arte atque affectatum, natura putes contigisse : veluti si quis adumbratam 
ad alterius exemplar imaginem, exemplar ipsum ignorans conspexerit: ita est adeo 
difficilis, vix ut in ullo sit quantum in hoc genere peccatum. Unum exemplum 
afferam, non quasi non alia suppetant, quse certe sunt qpam plurima, sed quod 
nunc primum in manus venit et ab egregio litteratore (quo quem .enim magis sus- 
picimus, eo si quid sinus probabiliter pronunciantem deprebenderimus, (21] oblo- 
quimur libentius) desumptum est: illud inquam, quod summus Wyttenbachius in 
Eclog. Hist. ab Herodoto (iii. 80.) expressum locum putat e Medea Euripidis (v. 
146.) quam scilicet, quum Herodotus scriberet, nondum constat fuisse editam. 
Quippe in imitationum investigatione, ut in gravissima quaque re, aliud est suspi- 
cione quadam levi ant specie verisimilitudinis contentum fuisse, aliud ad certam 
rem scientiam adduxisse: quod tum demum feceris, quum e libro quopiam vel 
unum aut plura verba, vel locutionem vel constructionem vcl sententiam prasti- 
teris, qua alius auctoris certo joco peculiaris sit ac propria. Qi uam, an sit 
propria, plerumque altioris est indaginis, nec licet temere dijudicare, Quando vero 
semel certo expressos ex. quodam scriptore et classicos locos novimus ; quid jam 
obstat, quominus alia quoque, quee liber illi communia aut similia habet, quamquam 
etiam aliunde peti poterant, ex illo censeamus desumpta? — Etenim licet cordatus 
homo ex totius nationis atque statis, qua vivit, atque adeo omnium retro sevorum 
&c populorum, quin universe rerum natuge thesauro ac fonte hauriat; tamen ad 
cerium quoddam exemplar potissimum ingenium, sermonem, vitae rationem format 
ac componit. Quid vero dicam de humilioribus naturis? qui scientes magnorum 
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Σω. H καὶ λόγος σοι δοκεῖ εἶναι τὰ λεγόμενα: 9 
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1.1. 250. οψις τὰ ὀρώμενωι 5 ἄκοη τὰ ἀκουόμεα!: f) ἄλλο [VAY 


εἶκε obf, εἴκοι 26: εἰπεῖν *s.—À) νομιζόµενα. 2 καὶ λόγος (54, 1.)...»opat ópera 


hominum sententias ac vocabula compilant, ipsas etiam periodorum [25] formas, 
ut pueri, ad corum similitudinem laboriose fingunt: nimirum ut ista sibi via mate- 
riam scribendi et eloquentiam parent, quam ex propria animi virtute nequeant 
promere. lta fit passim, ut parum instructi ab judicio imitatores, partim quie ipse 
scriptor minime probabat, sed negligentia erat delere oblitus, aut joco confinxerat 
in aliorum ludibrium, ea potissimum consectentur : cujus rei supra exemplum attu- 
limus: partüm dictiones locis, ubi auctor usurparat, satis aptas, assignatis novis 
sedibus aut addita voce una et alters, veluti Noster Politici ἀνθρωκύην ἀγέλη» 
addjto τοῦ σώματος, prorsus ineptas atque absurdas reddant. Jam vero in nostro 
colloquio Symposium, Euthyphronem, Protagoram, Politicum, Gorgiam, Cratylum, 
Philebum dialogos expressos ac tantum non compilatos reperio.  Potissima indico 
Min. p.318. B. *Ap' οὖν ὁ Μαρσύας λόγεται καὶ τὰ παιδικὰ αὐτοῦ Ὄλυμπος ó 
Φρύξ;---᾽Αληθῇ λόγεις.--Τούταν ὃ} καὶ τὰ αὑλήματα θειότατά ἐστι, καὶ μόνα κωεῖ 
καὶ ἐμφαίνει τοὺς τῶν θεῶν ἐν χρείᾳ ὄντατ καὶ ἔτι καὶ νῦν µόνα λοιπά ἐστι», ὡς 
θεῖα ὄντα.-- Ἔστι raVra.--Sympos. p. 215. C. Ὁ µέν γε (ὁ Μαρσύας) δὺ 
ἐκήλει τοὺς ἀνθρώπους τῇ ἀπὸ τοῦ στόματος δυνάµει, καὶ ἔτι νυνὶ δε ἂν τὰ ἐκείνου 
αὐλῄβ. ἃ γὰρ Ὄλυμπος ηδλει, Μαρσύου λέγω τσύτον διδάξαντος. τὰ οὖν ἐκείνον éd» 
τε ἆγαθὸς αὑλητὴς αὐλῇ, dáv τε φαύλη αὑλητρὶε, µόνα κατέχεσθαι ποιεῖ, καὶ δηλοῖ 
Tobs τῶν θεῶν τε καὶ τελετῶ» δεοµένουε, διὰ τὸ θεῖα εἶναι. [26] Jam non opus re- 
futare Cornarium in Minoe scribentem χορείᾳ p. xpeíg. Olympi harmonias etiam 
recentiore etate superstites fuisse passim tradunt. V. Aristoph. Eq. 9. et Schol. 
Eurip. Iph. A. 576. Aristot. Polit. viii. 5. p. 524. Plutarch. de Mosic. p. 1133. 
C. coll, p. 1149. B. Neque enim alis sunt quam note ille Phrygis, ἐνθουσιασμὸν 
procreantes, V. Aristot. ]. c. coli, p. 626. 7. p. 587. Procl. in Polit. p. 866. Cf. 
Burett, ad. Plot. de Mus. Mem. Ac. Inscr. tom. xi. p. 44. Amst. 

Post hunc locum nescio an etiam illa πόλεων διακόσµησις p. 811. C. quamquam 
et aliunde esse poterat, fluxisse statuenda sit ex Sympos. p. 300. A. πολὺ δὲ 
µογίστη εἶναι, ἔφη, καὶ καλλίστη τῆς $porfjoeus ἡ περὶ τὰ τῶν πόλοεών Te καὶ 
οἰκήσεων διακόσµησι: (1. διακοσμήσεις): et formula φοιτῷν µαθησόµενον p. 819. E. 
ex Sympos. p. 206. B. καὶ ἐφοίτων παρά σε αὐτὰ ταῦτα µαθησόµενοι. — Minois au- 
tem hzc p. 814. C. τάχα δὲ ἄμεσον εἰσόμεθα ὧδε, ex Euthyphr. p. 9. E. rd? & 
yai, βέλτιον εἰσόμεθα, cum Schleiermachero puto esse, licet non ignorem simile 
Gorg. p. 450. C. Inprirnis vero contendenda hec : 

Min. p. 814. D. Οὐκοῦν κάλλιστον ᾗ δικαιοσύνη τε καὶ ὁ róuos ; —Obres.— 
Αἴσχιστον δὲ ἡ ἁδικία τε καὶ ἡ (ita Leid.) ἀνομία ;—Naí.—Kal τὸ μὲν σώξει τὰς 
πόλεις καὶ τἄλλα πάντα, τὸ δὲ ἀπόλλυσι καὶ ἀνατρέπει ;:—Euthyphr. p. 14. B. Καὶ 
σώζει τὰ τοιαῦτα τούς τε ἰδίους οἴκους καὶ τὰ κοιυὰ τῶν πόλεων τὰ ὃ ἑναντία τῶν 
κεχαρισµένων ἀσεβῆ, ἃ δ) καὶ ἁνατρέπει ἄπαντα καὶ ἀπόλλυσι». 

[27] De Protagore μετ] imitatione jam supra dixi : similiter autem, quum in 
eodem Sophistam cognominem Plato contendentem induxerit, Sophisticen jam a 
Simonide, Homero aliisque veterum esse exercitam (v. p. 816. D. unde profecisse 

] animadvertam Clementem Alex. Strom. v. p. 238. 12. Sylb.) atque ibidem Socrates, 
homo docilis et εἴρων, imitando Sophistam illusurus, vetustissimam omnium Creten- 
sum et Laconicam philosophiam esse (p. 842. A.), atque etiam Prodici artem pecu- 
liares ac proprias verborum, que putabant, idem significantium potestates inda- 
gandi, multis retro seculis ad Simonidem usque atque ultra assurgere docuerit (p. 
340. E.) ; eanderh artem in tragedia casci heroum stati vindicanda expertus etiam 
Noster est ; et Plato quidem ludens illas nugas fiuxit, hic vero scriptor rem agens 
seriam. Gemina inprimis mihi videntur hzc verba : 

Min. p. $20. E. 'H δὲ τραγφδία dol παλαιὸν ἐνθάδε, οὐχ Ós οἴονται, ἀπὸ Θέσπι- 
δος ἀρξαμένη οὐδ ἀπὺ Φρυνίχου’ ἀλλ’ el θέλεις ἐννοῆσαι, πἆνν παλαιὸν αὐτὸ εδρήσεις 
ὃν τῆσδε τῆς πόλεως eÜpnua.—Protag. p. 340. E. Κυνδυνεύει γάρ τοι, ὦ Πρωταγόρα, 


3j Προδίκου σοφία θεία Τις εἶναι πάλαι, τοι ἀπὸ Σιμωνίδου ἀρξαμένη καὶ ἔτι πα- 
λαιστέρα. 
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λόγος, ἄλλο δὲ τὼ λεγόμενα καὶ". ἄλλο μὲν ὄψις, ἄλλὸ 
ὃς τὰ ὀρώμενα καὶ ἄλλο μὲν ἀχοή, ἄλλο δὲ τὼ ἀκουό» 


οὕτω v[.—' καὶ... δρώμενα om A.—^ ἄλλο δὲ...ἄλλο δὲ] libri ἄλλα δὲ...ἄλλα δὲ.--- 


9 ἄλλο δὲ 


ἄλλα δὲ] Legitur etiam, ἄλλο δὲ, τὰ 
λεγ. itidemque in iis que seqq. Srepu. 

ἄλλο] Pro inusitato ἄλλα quater re- 
scripsi ἄλλο, ex Par. Leid. Fic. aut 
eliud sermo, aliud. pronunciata ; aliud 
visus, aliud visa, et. auditus similiter 
atque audita, nec non lex aliud, aliud 


A: ἄλλα δὲ "s, item v. 4.—P? ἄλλο uoi A, ἀλλ οὐχ ὅμοιον K: ἀλλ 


lege mandata. | Easdem lectiones notavit 
jam Steph. quem Leidensi codice usum 
esse, alio loco demonstrabo. Quod re- 
cepi ἄλλο µοι pro vulgata ἄλλ᾽ ὅμοιον, 
est ex Leid. unde et Steph. habet. Male 
Lindavius Epist. Crit. in Tim. p. 86. 
conjecit ἄλλο uoi ὕν. Bozcxn. * 





Illud etism Min, p. 815. E. εἰ μὲν οὖν βούλει, πυθόµενόφ τι παρ᾽ ἐμοῦ κοινῇ uer 
ἁμοῦ σκόπει' εἶ 9 aD βούλει, ἁποκρυόμενος, ncscio an sit conformatum ad exem- 
pium Protag. p. 847. B. νῦν δὲ δίκαιόν [28] ἐστιν, & ἁμολογησάτην wpbs ἀλλήλω 
Πρωταγόρας καὶ Zoexpárns, Πρωταγόρας μὲν el ἔτι βούλοεται ἑρωτᾷν, ἁποκρίνεσθαι 
ZXexpárm εἰ δὲ δ) βούλοται Σωκράτει ἀποκρίνεσθαι, ἑρωτῷν τὸν ἕτερον. p. 848. A. 
κἂν μὲν βούλῃ ἔτι ἐρωτᾷ», ἔτοιμός εἷμί σοι παρέχειν ἀποκρινόμενος ἐὰν δὲ BobAg, 
σὺ ἐμοὶ πάρασχε.-- Mox οἱ πολιτικοὶ καὶ βασιλικοὶ p. 817. A. sunt ex Politico, 
unde ctiam alia quedam desumpta esse supra dixi, Ie loca. P. 259. C. ταύ- 
τη» δὲ εἴτε βασιλικὴν εἴτε πολιτικὴ» εἴτε οἰκορομικήν Tis ὀνομάζει, μηδὲν αὐτῷ 
διαφερώµεθα. D. τὴν ἄρα πολιτικὴν καὶ πολιτικὸν, καὶ βασιλικὴν καὶ βασιλικὸν els 
ταυτὸν ὣς ἓν ταῦτα πάντα ξυνθήσομε». p. 260. E. καὶ τότ’ ἤδη 75s ἀνθρωπονομικῆς 
δηλωθείσης τέχνη:, φέροντα τὸν πολιτικὸν καὶ βασιλικὸν, olov ἡνίοχον, els αὐτὴν 
ἑνστήσαντα (λέγω δεῖν) καραδοῦναι τὰς τῆς πόλεως ἠνίας, 6s οἰκείας αὐτῷ ταύτης 
οὔσης τῇτ ἐκιστήμης. p. 267. C. τοῦτ αὐτὸ ἔστιν ἤδη τὸ ζηγηθὲ», ἅμα βασιλικὸν 
ταυτὸν κληθὲν καὶ πολιτικό». p. 214. Ἑ. ἀποφῃνάμενοι τὸν βασιλικό» τε καὶ πολιτι- 
br ἐν τῷ πρόσθεν λόγφ εἰο. Gorgiam autem expressum reperies collatis, quae 


adscripsi, verbis. 

Mio. p. 319. D. Καὶ ᾿Οδυσσείας dy Nexvía δικάζοντα οὓν σκῆπτρον ἔχοντα 
πεποίηκε τὸν Μίνω, οὗ τὸν 'Ῥαδάμα»θυν τὸν Ῥαδάμανθυν δὲ (ita Leid.) οὔτ ἐνταῦ- 
θα πεποίηκε δικάζοντα, οὔτε συγγιγνόµενον τῷ Ait obBapov.— Gorg. p. 526. C. 
"Ἑκάτερος δὲ τούτων ῥάβδον ἔχων δικάζει ὃ δὲ Μίνως ἑκισκοπῶν κάθηται μόνος ἔχων 
χρνσοῦν σκῆπτρον, 6s φησιν ᾿Οδυσσεὺε ó "Ομήρου ἰδεῖν αὑτὸν Χρύσεον σκῆπτρον 
ἔχοντα, θεµιστεύοντα νέκυσι». 

[29] Gorgie locum nuper ab egregio viro in suspicionem vocatum et Noster 
tuetur et Procl. in Polit. p. 396. Ejusdem verba dial. p. 448. E. καὶ αὐτῷ καλῶς 
καὶ διὰ βραχέων ἀπεκρίνω, nescio an respexerit quum scriberet Noster p. 321. C. 
καλῶς τε καὶ διὰ βραχέων ἀποκρινόμενοι. Conf. przterea Cratyl. p. 430. C. ?Ag 
οὖν abra: al διανομαὶ ἀμφότεραι ὄρθαί ; et Min. p. 917. D. καὶ οἱ τούτου νόμοι 
καὶ διανομαὶ ἐπὶ ταῦτα δρθαὶ εἰσίν.  llepide autem Platonem imitatur hecce pro- 
ferens p. 319. C. ὅτι μὲν γὰρ 6 Zebs σοφιστής ἐστι, καὶ ἡ τέχνη αὕτη παγκάλη ἐστὶ, 
πολλαχοῦ καὶ ἄλλοθι δηλοῖ, ἀτὰρ καὶ ἐνταῦθα : que novo Platonico quopiam, ut 
aliquo Porphyrio vel Iamblicho, quibus liec supra modum placebant, digniora sunt 

uam Socrate latone. Certe dubites, quid magis mireris, quod ab Homero 
Jovem Sophistam existimari Plato serio pronunciet : an quod ab Iamblicho Plato- 
nicus Sophista 6 ὑπὸ σελήνην δημιουργὸς censeatur esse. Scilicet Noster Protago- 
ram secutus Platonicum, Homerum putabat Sophistam fnisse, at qui artis suce φο- 
βούμεσον τὸ ἐπκαχθὲς, πρόσχηµα ποιεῖσθαι καὶ προκαλύπτεσθαι φοίησιυ didicisset 
( Protag. p. 116. D.) ; scilicet Plutonem, Amorem, Proteum, Heroas a Platone So- 
phistas appellari videbat, ideoque etiam Jovem inter illos referri fas ducebat : neqne 
tamen ea hominis acies erat, ut Platonem non seriam rem agere, sed jocari in ilis 
intelligeret. Lodebat enim, ut pleraque omnia, ita (80] hec quoque Cratyli 
Φιλοσόφων ὃ εἱρωνικώτατος p. 408. E. οὕτω καλούς τινας, ὡς ἔοικεν, ἐπίσταται λέ- 
Ἴγειν λόγουτ ὃ ΄Αιϊδης, καὶ ἔστιν, Gaye ἐκ τοῦ λόγου τούτου, à θεὺς οὗτοι τέλεος 
σοφιστής τε καὶ uéyas εὑεργέτηι τῶν παρ αὐτῷ--ρ. 808. D. ὅπερ οὖν ἄρτι ἐλέγο- 
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para? καὶ ἄλλο δὴ νόμος, ἄλλο δὲ τὰ κοµιζόµιενοι οὕτως 
3 wwe σοι δοκεῖι | 





μεν, ἐν τῷ Αττικῇ p λογόµενοι οἱ ἥρωες ῥήτορόε τινα; καὶ ἑρωτηματικοὶ d καὶ 
rer uel συμβαίνονσα. ἆντε όρων καὶ σοφιστῶν "yévos Ὕέγνεται τὸ ἠἡρφϊκὸν φὺ- 
Aor. Nec aliter est Sympos. p. 308. D. (ὃ Ἔρως) φιλοσοφῶν διὰ παντὸς τοῦ βίον 
Beubs γόης καὶ φαρμακεὺτ καὶ σοφιστή». | Et Euthyd. p. 368. B. ἀλλ᾽ οὐκ ἐθέλετον 
dui ἐπιδείξασθαι σπουδάξοντεε, ἀλλὰ τὸν Πρωτέα μιμεῖσθον τὸν Αὐγύπτιον σοφιστὴν, 
γοητεύοντε ἡμᾶι. Hæc loca respicit Scbol. Plat. Ruhnk. p. 83. ὅτι σοφιστὴ» κα 
À« ὁ Πλάτων καὶ τὸν....κα) τὸν Αιδην καὶ τὸν Ala, ka) saykdAgr λέγει εἶναι τὴν 
φέχνην. Ubi lacunz nota est, insere Ἔρωτα, Postremo ad Philebi verba p. 12. 
E. καὶ γὰρ χρῶμα, ὦ δαιµόνιε, χρώµατι κατά γε αὐτὸ rovr' οὐδὲν διοίσει, τὸ χρῶμα 
εἶναι τὸ wa», adumbrata censeo bsec nostri dial. p. 818. A. τί δέ; Krrw ὅ,τι διαφέ- 
ρει νόμος vópov κατ’ αὐτὸ τοῦτο, κατὰ τὸ vóuos εἶναι; nam scribendum esse xar' 
αὐτὸ et Philebi locus evincit, et Leid. docet. Quod vero vulgo post voculas ví δὲ 
non interpungebatur, nemini nisi Bipontino ferendum videatur; neque enim nunc 
quærit quanam re, sed an omnino ulla re differat lez a lege. Thestet. p. 204. B. 
v( δὶ δή; τὰ πάντα καὶ τὸ κᾶ» ἔσθ ὅτι διαφέρει; Ad eandem [31] autem normas 
etiam illa adegit scriptor Noster : οὐδὲν γάρ που t οὔτο χρυσὸς χρυσοῦ οὔτε 
AíBos λίθου, κατά "ye τὸ λίθος εἶναι καὶ κατὰ τὸ χρυσός. Jam interrogo, annon hzc 
ubique se prodens Platonis imitatio, etiamsi alia nulla argumenta subvenirent, vel 
soja tibi νοθεία» dialogi videatur ooarguere? Quamquam, quantum ponderis ali- 
unde aecedat mes cause, post e& quie supra disputavi, si denuo inculcarem, dum 
judicio diffiderem legentium, decentis minime adolescentem arrogantie subirem 
vidiam, Verum in tanto Platonicarum vocum, formarum, sententiarum studio 
memorabile inprimis est visum, quod operis de Legibus, quamvis argumento vicini, 
nullum certum vestigium apparet : quocirca existimes nondum fuisse editum, quum 
scriberetur Minos. Sed de editarum tempore Legum moz paullo viderimus : nos- 
trum autem colloquium, ai vera est, quam modo protulimus, conjectura, non poterit 
procemium esse Platonicarum Legum: quod de genuino Corparius putabat, alii 
ctiam de spurio possent. Quamquam hoc ne tum quidem crederem, quum poat 
libros illos Minoem scriptum scirem esse: nullam enim hujus cum illis video con- 
junctionem. — Quare mihi non alius scripti finis videtur esse, quam Socratica expo- 
sitio argumenti jam tum frequenter tractati, Lex quidnam sit et qusenam civitates 
notionem legis quam sincerissime teneant : ita tamen, ut methodum pbilosopbandi 
[82] exercere, quam rem ad exitum perducere fuerit potius propositum. At veteris 
esse et Attici scriptoris, probus sermo, antiqui mores, totus denique character 
spondent: Cebetis, que vulgo fertur Tabulam, aliquot setatibus illam quidem So- 
erate recentiorem compares ; totum dicendi ac sentiendi genus mutatum reperies. 
Accedit quod in Platonicis numeravit jam Bysantius Aristophanes, qni tertiam 
.trilogiam suam confecit e Minoe, Legibus, Epinomide (v. Diog. lib. iii, 62. ubi 
legendum Mí»ws, Νόμοι, 'Exwauls): quod illi nonnisi in vetusto satis scripto 
accidere poterat. Idem tamen, quum ducentis prope annis abesset a Platone, 
νησιότητος testis non. modo locupletior sed ne tam locuples quidem if&beri 
debet, quam in Cicerone Quintilianus, Pedianus, Servius: presertim quum 
vel vivo ac videnti Platoni supposita esse quedam appareat ex Epist. ii. p. 
814. C. Jam explosa summi grammatici auctoritate non opus erit monere 
aliquid contra reliquos scriptores, qui partim ad Platonem auctorem opus- 
culum referunt, partim lecti continent vestigia : Thrasyllum, Diogenem, Plutar- 
chum Opp. Philos. p. 776. E. ac Thes. p. 7. Α. ubi compilavit Min. p. 319. D. 
.usque ad p. 321. A. Albinum Isagog. C. 5. Maximum Tyrium, qui e Minoe, ni 
fallor, hausit Diss. xii. p. 131. Dav. Alexandrum Aphrodisiensem in Aristot. El. 
Soph. fol. 51. B. Clementem Alexandrinum, [88] qui multa inde bausit suppresso 
nomine, ut Strom. i. p. 151. 33. e Min. p. 318. B. Strom. ii. p. 158. 19. e Min, 
p. 514. C. et p. 317. B. Servium in Virg. JEn. vi. 482. Proclum in Tim. ii. p. 
90. in Polit. p. $66. p. 899. Stobeum Eclog. Eth. xlii. p. 278. preter Scholiorum 
ac Lexicorum auctores, et si qui alii animadversionem nostram fugerpnt. 
Hac sufficient ad Minoem Platoni abjudicandum: superest, ut auctori suo 
vindicetur atque addicatur; quod quo facilius fiat, spurii dialogi, qui vulgo babentur 
jn Platonicis, videntur in classes redigeudi essc et colligendi quasi iu fasciculos, 
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ET. "Αλλο poi? yov ἐφάνῃ. 
$. 2. ΣΩ. Ovx ἄρα νόμος ἐστὶ τὰ νοµιζόμενα. 


ἀλλ’ ὅμοιον] "Αλλο pal νῦν ἐφάνη, est 
fortasse vera lectio. ΒΤΕΡΗ. qui sic in 
not. “ Pro ἀλλ’ ὅμοιο» νῦν ἐφάνη, legen- 
do ἄλλο µοι »ῦν ἐφάνη, (que adscripsi 
etiam margini) non magna cum muta- 
tione habes valde diversum sensum, si- 
mulque multo aptiorem, meo quidem ju- 
dicio. Neque vero diversum duntazat 


trarium, quem tamer genuinum esse fa- 
cile perspicies,  Interrogaverat Socrates, 
an νόμος esset ἄλλο quam τὰ ρομιζόμενα : 
respondet Minos, ἄλλο µοι νῦν ἐφάνη, 
id est, ἐφάνη ὃ νόμος ἄλλο ἢ τὰ νοµιζό- 
µενα. lta autem esse legendum pariter 
et intelligendum hunc locum, ostendunt 
et quse statim sequuntur." 


tibi sensum exhibent illa verba, sed con- 


Illorum igitur prieter Socratem omnibus communem, pars ceteros etiam collocutores 
nominibus, nonnulli et moribus propriis insignitos habent: pars et nominibus 
destitutos et reliquo ornatn. — Atque ex illis quidem, in quibus numero Epinomidem, 
secundum Alcibiadem, Axiochum, xiam, Clitophontem, Sisyphum, Demo- 
docum, Erastas et Theagem, alius hominis est Alcibiades, alius Epinomis, reliqui 
aliorum: unius autem dixerim esse Erastas ac Theagem sibi simillimos, unius etiam 
Demodocum et Sisyphum: quorum alter est περὶ τοῦ συµβουλεύεσθαι, alter περὶ 
τοῦ βουλεύεσθαι; unde facile intelligitur, quod extremo Sisypbo scriptor ait dignam 
esse rem, quie iterum tractetur, impulisse eum ad componendum Demodocum. At 
hi dialogi cur sint habendi pro subdititiis, hic non est dicendi locus: unum tamen 
addam, propter quod precipue fortasse jam veteres Critici Axiochum, cetera no. 
thorum, quos illi noverant, facile principem, et Demodocum confixerunt obelis suis, 
Etenim quum apud Platonem duo reperiantur genera dialogorum, dramaticum et 
diegematicum, et, si volueris, tertium ex utroque compositum, quod apud Diog. |. 
iii. 50. vocatur mixtum, ut est in Symposio ac Pheedone ; hic etiam quartum repe- 
titur, sed illud sane absurdum, nec tam compositum ex utroque, quam confusum : 
Axiochus namque incipit διγγηματικῶς, progreditur et finitur δραματικῶς; Demo- 
docus vero etiam ineptius principio dramaticus, progreseu vero et exitu est diege- 
maticus. Jam ii dialogi, ín quibus cum Socrate colloquens persona incerta est et 
nullo nomine distincta, sunt Tüipparchus, Minos, dialogi de Justo ac de Virtute, 
quos ex unius opificis officina, sutrina arbitror, prodiisse censeo.  Supervacaneam 
rem agerem, si Minoem et Hipparchum ostenderem ab eodem conscriptos esse, 
qoippe quo nibil apertius est ei, qui se in eorum familiaritatem penitus insinuaverit ; 
inter Minoem autem et dislogum de Justo tanta est similitudo, ut jam Cornarius 
Eclog. x. p. 139. Lips. * hujus modum' dixerit *ad exemplum Minois efformatum ;' 
de Virtute tandem dialogus quamvis e Menone compilatus, quantam cum dialogo 
de Justo congruentiam [$5] habet! Atqui si Minos et Hipperchus tam similes 
sunt, ut ab eodem homine profectos non neges, preterea vero Minos et colloquium 
de Justo, item de Justo ac de Virtute dialogi ; quatuor omnes concesseris ejusdem 
auctórisesse. Attamen inter duo ista paria, Hipparcbum ac Minoem et dialogos de 
Justo et de Virtote, discrimen hoc est, quod posterius caret omni ornatu, ac macie 
pene confectam est ; prius autem et veste paullo elegantiore est indutum, et babet 
succum quendam ac sanguinem. Sed cave, obsecro, ne tibi externa species ac 
splendor illodat: neque enim genuinus iste ornatus, sed fucatus et adscititius, nec 
sanguis est per ipsum corpus diffusus et vitalis, sed succus veluti jus aliquod ex- 
trinsecus affusum ; quem si etiam ceteris affundere voluisset (et fortasse etiam volnit, 
ac tantum casu preetermisit postea) facili negotio scriptor potuisset. Detracta ista 
ad ostentationem induta Hipparcho et Minoi quasi leonina pelle, utriusque mem- 
brorum et totíus corporis structuram consideres: et eundem asinum agnosces, qui 
in dialogis de Justo ac de Virtute nudum sese prostituit. Veluti autem Plato in 

blica moralem quandam arithmeticen instituit, ut conceptas apud mentem 
virtutis notiones infinitas determinaret ac definitis rationibus complecteretur : sta- 
tuarii instar, obversantem animo diving pulchritudinis imaginem adspectabili forme 
implicare gestientis: [36] ita criticum ratiocinium experiri licet, et singulos dia- 
logos singulis componentem et comparantem subducere rationes similitudinom. 
Pridem novi haud sqoales summas fore in quoque pari ex singulis mribus confectas : 
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ET. Οὔ po δοκεῖ. 
Σω. Tí δᾳητ ἂν sim νόμος; ἐπισχεψώμεύα αὐτὸ ὡδε.ὶ 


ὅμοιον *s,—1 δὲ αὐτὸ K, αὐτοὶ v. — καί Ἑκε.-- ἂν ἤρετο €.—' τὰ om pr K.— 


ῥ. 2. τί δῆτ ἂν εἴη νόμος] Post vocem Αλλὰ ὧδε σκεψώµεθα αὐτό. Doxcxt. 
νόμος ponendum interrogationis signum. νόμος] Cur post vocem νόμος signo 
De Virt. p. 376. A. "Αρα διδακτόν ἐστιν — interrogationis interpunxerim, v, de Min. 
$ ἀρετὸ } οὗ διδακτὸν, ἀλλὰ φύσειοίάγα- εἰ — Legg. p. 60. Boxcin. 

Bol γίγνονται ἄνδρε! $) ἄλλφτωλτρόπφ:--- 





neque tamen eæ different tantum, quantum fortasse putabunt nonnulli. Quum 
tamen neque tam paucis paginis, quam in ea licet consumere, perfecte absolvi, nec 
prorsus przetermitti res possit, mediam inter utrumque viam tenebo, atque ex uni- 
versa disputatione quaedam delibabo. Primum igitur, ut supra dixi, anonymus in 
quatuor oinnibus secundarius collocutor est, eareque etiam ἠθοποιῖᾳ plus minus 
omnes carent: omnibus preterea ab argumento inscriptus titulus est et ad unam 
regulam exactus. Nam duo etiamnum vocantur περὶ δικαίον et περὶ ἀρετῆς ei δι- 
δακτόν; Minois autem antiqua inscriptio fuit περὶ νόµον, ut jam ostendimus ; Hip- 
parchi tandem nec bic ipse index, de quo ibidem diximus, nec alter φιλοκερδὸς, qui 
tamen agnoscitur α Diog. |. iii. 59. et Harpocr. v. ἀραθέσθαι, sed ille genuinus est, 
quem servavit Diogenis ed. Bas. περὶ φιλοκερδοῦς: quod demonstrare accurate 
possem, si lectoribus, quales mihi fingo, &liud quam admonitionem opus putarem 
esse. Quid vero quod in omnibus initium disputationis facit Socrates ipsa quw 
tractatur questione? Min, ó νόμος ἡμῖν τί ἑστίν; Hipparch. τί γὰρ τὸ φιλοκερδέες 
T ποτε corl; καὶ Tíves οἱ φιλοκερδεῖς; De Just. ἔχει ἡμῶν εἰπεῖν ὅ, τι ἐστὶ τὸ 
δίκαιον; De Virt. dpa διδακτόν ἐστι» ἡ ἀρετή; Universum autem modum philo- 
sophandi eundem, orationem in difficilibus brevem, prolixam in vulgaribus, transitus 
ab alia ad aliam seriem argumentorum justo liberiores, nimiam exemplorum copiam 
nihil efficientium, quin gyrum exemplorum, in quo continuo versantur, eundem 
reperies in omnibus. Sic rei illostrande causa confugitur Min. p. 313. B. Just. 
p. 372. C. ad organa sensoria vocemque; Min. p. 317. D. ad γεωργὸ», αὑλητὴν, 
κιθαριστήν; Hipparch. p. 225. C. ad γεωργὸν, p. 226. C. ad αὐλητὴν», κιθαριστήν ; 
de Just. p. 875. B. ad larpbr, γεωργόν; Min. p. 816. C. ad ἰατροὺς, γεωργικὰ, 
μαγείρου»; de Virt. p. 376. B. ad µαγείρους, ἰατρόν; Hipparch. p. 226. A. ad 
ἱππικὸν; de Virt. p. 873. C. ad ἱππικὴν, κυνηγετικὴν, παιδοτρίβας: Min. p. 317. 
E. ad vaiborpíBas; p. 916. A. ad βαρέα καὶ κοῖφα, ut de Just. p. 373. B. C. E. 
Quid vero dicam de universa via disserendi? qua: in omnibus adco eadem est, ut 
tote ῥήσεις ad eandem plane normam reperiantur composite : qua de re certior fies, 
ubi accurate et ab omni parte contenderis ea, qua citabo, loca; nau ne integra 
adscribam, vetat brevitatis lex, quam mibi imposui. ltaque conf. de Virt. p. 876. 
ΑΔ. ἀλλ’ ὧδε σκεψώµεθα αὐτὸ, usque ad D. οὐκ Éxouer ob γὰρ λόγεται: de Just. 
p. 879. A. ἀλλὰ πάλιν ὧδε, usque ad C. οὐκ ἔχω: Min. [38] p. 316. E. ύων 
οὖν ἐστὶ τὰ περὶ κήπων ἐργασίας, usque ad p. 311. A. οὗτοι μὲν οὖν. Item Hip- 
parch. p. 230. A. ἕστω γὰρ δ) κέρδος τι ἆγαθὸν, usque ad p. 291. A. ὅτι δὴ καὶ 
τοῦτο κέρδος ἐστίν: Min. p. 313. A. σκόπει γὰρ δὺ b τυγχάνω ἑρωτῶν σε, usque 
ad p. $14. B. τί οὖν ἂν τούτων ὑπολάβοιμεν μάλιστα τὸν νόµον εἶναι: de Just. p. 
378. C. λέγοντες ἄρα ἡμᾶς διακρίνουσιν, usque ad E. τί ἔξομεν αὐτῷ ἀποκρίνεσθαι. 
Quibus locis que affinia leguntur Plat, Protag. p. 311. B—D. p. 312. C. D. p. 
818. B. C. ea multo ninus congruunt. Preterea conf. Min. p. 314. C. Aéyeis 
τινὰς σοφοὺς, usque ad p. $15. A. ἔστι γάρ: de Just. p. 876. C. 6 Bé ye ταῦτα 
ποιῶ», usque ad finem, Item de Just. p. 3872. D. ἀλλ ἐπειδὴ οὐχ οὕτως ἔχεις, 
usque ad P 373. B. V εὗρες: de Virt. p. 878. C. ἀλλὰ δ) el μὲ διδακτόν ἐστιν 
usque ad E, Nonnulle porro ad doctrinam moralem pertinentes sententig pluribus 
horum dialogorum communes sunt, ut bonum bono non invidere de Virt. p. 977. A. 
Hipparch. p. 228. C. damno afficere malum, juvare esse bonum de Virt. p. 376. E. 
de Just, p. 374. B. neminem mala diligere aut odisse bona Hipparch. p. 227. B. de 
Virt. p. 876. E. Mirum est etiam, in tribus mentionem fieri παιδικῶν Min. p. $18. 
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εἰ Tig ἡμᾶς τὼ νῦν δὴ λεγόμενα ἀνήρετο, Ἐπιιδὴ ὄψει 
φατε τὰ ὀρώμενα ὁρᾶσθωι, vivi ὄντι v2 ὄψει ὁρᾶται 





B. Hipparch. p.229. C. de Virt. p. 877. E. Jam hec qui ea, quam res postalat, 
quaque ipse usus som, diligentia comparaverit, ncc tantum gustaverit primoribus 
labris, eundem in omnibus usum loquendi observatum animadvertet satis superque : 


ir, 814. 


quod, si omnia vellem singillatim persequi, accurate demonstrare possem ; sed nihil — 


[rores lectori relinquere et que semel admonitus se quisque invenire possit, 
ngo sermone exponere, et inhumanum est et hominis typis chartisque intemperanter 
abotentis. Unum tantum addam, quod non alius in alio, sed iidem in omaibus 
dialogi expressi reperiantur, in eo quoque unum et eundem auctorem cerni. Ita 
vum in Minoe quedam ad Protagorme modum conflata sint, ejusdem p. 845. C. in 
ipparcho p. 229. A. vestigium acutissime reperit Schleiermacherus Vers. p. i. t, 
ii. p. 431. dialogi de Justo autem et periodus ista p. 372. C. Μή uo: οὕτως x. T. À. 
ad Protag. p. $18. B. ἀλλὰ uh οὕτως x. T. A. confecta, et precipuum caput, quo 
docetur injustos invitos esse injustos versiculi ope falso scilicet interpretati, ductum 
videtur ex Protag. p. 345. D. ubi idem exponitur Simonidei versus usu, Ex Eu- 
thyphrone vero quid in Minoem venerit, jam ostendimus; ex eodem p. 7. B. de- 
sarpta sunt ista dialogi de Justo p. 872. D. φέρε τὰ µείζω καὶ τὰ ἑλάττω, usque 
ad p. 873. C. quod ultra modum verumque extulit Veiners Judic. de Socr. τε]. 
p. xiii ed. JEschin. Fischer. quemadmodum etiam illa Cornarii Eclog. x. p. 189. 
de compilata Republica dicta sunt. Dialogi de Virtute posteriorem partem e 
Menone fluxisse notum : attamen [40] accurata comparatio me edocuit, totum cha- 
Tacterem scriptoris esse proprium, ac prseter priorem partem etiam alia qusedam in 
Menone non legi: ut quod p. 377. E. Periclis filii a collocutore secundario olim 
amati sed prima adolescentia dicuntur esse mortui. Sed et Hipparchi ἠθοποί]α qua- 
liscunque ad Menonis videtur exacta atque adumbrata, Quid enim, quod iste 
Pseudo-Hipparchus eandem quam Meno confidentiam et arrogantiam nisi habet, at 
certe simulat? quid quod uterque adolescens, in utroque Socrates senex est? quod 
hic a Socrate Anonymus, Socrates ab Anonymo, illic & Menone Socrates, ab eodem 
vero Meno falli se et circumveniri dicit? Cf. Hipparch. p.225. D. p. 228. A. 
Menon. p. 76. A. p. 80. A. B. p. 81. E. Et oinnino Menonis et personati Hip- 
parchi color et habitus similis eatenus certe est, quatenus esse potest vivus color 
ucato et adscititio. Postreino Gorgiam in Minoe expressum esse demonstratum 
est: Hipparchi autem hec p. 229. E. ἀλλὰ μὴν καὶ p πεττεύων ἐθέλω aol dv 
τοῖς λόγοις ἀναθέσθαι ὅ, τι βούλει τῶν εἱρημένων, aperte sunt e Gorg. p. 461. D. 
καὶ éyé σοι ἐθέλω τῶν ὠμολογημένων, el τί σοι δοκεῖ uJ) καλῶς ὠμολογῆσθαι, ἆνα- 
θέσθαι ὅτι ἂν σὺ βούλῃ: uti etiam Heindorfius notavit, Eundem Gorgise locum 
expressit Cicero Hortensio apud Non. ii, 781. * Itaque tibi concedo, quod in duo- 
decim scriptis solemus, ut calculum reducas, si te alicujus dati [41] poenitet, quse 
ex Hipparcho translata perperam censet Muretus V. L. ii, 15. Plura enim videtur 
acerrimus Platonis imitator, qui Gorgiam diligentissime legerat (v. Orat. i. 11.) ex 
hoc in Hortensium suum transtulisse; uti namque in Gorgia rhetorice a Socrate 
accusatur, a Sophistis et Callicle defenditur, philosophia autem ab illis accusata 
purgatur a Socrate: ita in Hortensio orator hic eloquentis partes tuetur, quam, ut 
Cicero ibidem ait, ipse in ccelum sustulisset, ut cum ea simul Bscenderet ; sapientiae 
stadium autem adversus crimina illius vindicatur. Sed redeo ad libellos nostros; de 
quibus jam nihil restat monendum, quam etiam de Justo ac de Virtute dialogos nihil 
babere neque in singulis verbis, neque in totius orationis conformatione, neque in 
sententiis, quamobrem eoram opinioni accedam, qui eos ab recentioribus Sophistis 
confectos putant: certe hinc, quod in dial, de Virtute Plato tam impudenter com- 
pilatus sit, ex sequiore eum eve oriundum esse haud effeceris: neque enim pos- 
terioris etatis homo quam ipsius Platonis equalis impunius hujus loca in suum 
usum poterat convertere. Sed de hoc mox paullo viderimus: at siquidem recen- 
tiores foerint, non nimis esse recentes, fidem facit Stobreus, qui ex iis ut Platonicis 
quedam retulit in eclogas suas morales. Ceterum in tota causa judicanda rogan- 
um est, ne singula unice momenta pensentur : quorum per [42] se quodque de- 
bet aliquam quidem vim liabere, neque tamen tantam, ut aliis ne indigeat: dum- 
modo cunctis una in trutina positis inclinabit, satisfactum mlhi putabo, esse. 
. Vo.. 111. 
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, ⸗ » ? .» V , ⸗ ⸗ * à M * 9 
ἀπεκριάμιθ ἂν αυτῷ ori αἰσθήσει ταύτη τῇ διὰ τὼν 
3 9v € m 3 y 

ὀφθαλμῶν δηλούση Spir τὰ χρώματα." εἰ ὃ αὖ otro, 


" này... T&y om He.—" ἡμῶν om AKezb[.—* πράγµατα AKezbf.—* αὖ ἄρετο AKvz 


9 διὰ τῶν ὀφθαλμῶν δηλοήσῃ Aui» τὰ  Definit. p. 411. C. est quidem Bjes ba- 
κ.τ.λ.] Totus locos iude abs κριικὴ σωμάτων: sed aliud. est σῶμα, 

τῇ διὰ τῶν $90. usque ad verbum ὥτων — aliud πρᾶγμα. Boxcan. 
omíssus in Ald. est, relicto spatio. Bas. οἱ δὲ adis ἁνήροτο τίνι ὄντι ef duo? 
$. sic expletam exhibet: τῇ διὰ τῶν» τὰ ἀκονόμενα àxoberci;) [ta Cornar. et 
ὀφθαλμῶν, καὶ el, τίνι τὰ ἀκουόμεα, τῇ Steph. Nos vero ex Par. Leid. revoca- 
διὰ τῶν ὅτων, breviloquentios quam pro vimus: el δ a) sjpero ἡμᾶς, ἐπειδὴ nod 
scriptoris more. Stephani textus totus τὰ ἀκονόμενα ἁκούσται, τίνι ὄντι τῇ üaoy ; 
est ex Cornarii emendatione ; nisi quod Gorg. E 457. A. ὥσπερ ἂν d vís µε 
ante illa ὅτι αἰσθήσει τῇ διὰ τῶν ὅτων ἵἕροιτο 5 
adjectum est αὐτῷ, quod agnoscit Leid. τῶν τεχνῶν, à , Τα dorw $ 
Hsc vero textus constitutio, sive ab ipso ἀριθμητι τέχνη ; p! ἂν αὑτφ κ. v. 
Cornario, sive e libro profecta, maximam λ. el δ αὖ ἔροιτο, τὴν δὲ λογιστικὴν vira 
quidem partem bona est et codicum καλεῖς γόχνην ; εἴκοιμ ἂν κ.τ.λ. Alcib. 
auctoritate firmata: qusedam tamen ex pr.p. 196. Α. ἄμεινον δὲ διοικεζται καὶ 
his ipsis aliter a me edita sunt, Sed cólera: τίνος v évov. 9) ἄπογεγ- 
erdine de variis lectionibus exponam. rouévov; ὥσπερ ἂν (it& cod. Ven.) el σύ 
Par. Leid. πράγµατα habent, non χρώ- μ’ ἔροιο, ἄμεινον διοικεῖται σῶμα καὶ σώ- 
gara ; sed χρώματα etiam Ficinus ante. erai rivos παραγιγνοµένον 8$ ἄπογιγνο- 
oculos babuit: nec visus ad res genera- ; 
tim, sed ad colores pertinet. V.Charmid. ραγιγνοµένη», vósov δὲ . 
p. $5. D. Thestet. p. 156. B. Phileb. ob καὶ σὺ ofe οὕτω ; ᾽Αλκ. Ναί. Xe. Kal 
p. 51. B. Tim. p. 67. D. Pollux vi. 178. ef μ’ αὖ ἔροιο, τίνος δ' ab ἄμεινον Burro ; 
Elpecis πραγµάτω», ὄψις χρωμάτων. In — &cabres εἴποιμ' ἂν κ.τ.λ. Boxcxu. 


Etenim nulla argumentorum divisione causa nequit cognosci: verum ut in jure 
civili non ex uno alteroque capite lis estimatur, sed ex universa accusatione, ita in 
hoc litterario quoque judicio statuendum est: nec Platonem ex uno alteroque ora- 
tionis membro agnoscimus, neque amicum ex pede vel manu, sed ex toto quemvis 
et consummato corpore vel saltem parte quadam eximia, sicuti hominem e vultu, et 
ex ungue leonem, quod aiunt. Atsiqui sont, qui diffidant rationibus nostris, eos 
unice qusesumus, conferant singulos quosque istorum dialogorum cum proximo quo- 
que cujuscunque scriptoris loco magnitudipis fere nec majoris nec minoris, e£ceptis 
& quibus sua Noster mutuatus est, et ne iis quidem, pene dixerim : ac videant, num 
tanta inter hos, quanta sit inter istos congruentia. 

Hec olim ex animi sententia commentatus eram, nullo ejusmodi prejudicio 
ductus, ut precepte alicui, quam foverem, sententie accommodarem, quod 
mibi probabilia maxime viderentur: fore unquam, ut homo reperiretur, qui nullis 
preterea. conditionibus, nec addi quidquam nec detrahi pactis postulans, parentem 
tam belle prolis se sponte profiteretur, atque illius sustentandae onus in se recipe- 
ret, [45] ambitiosa spes parumque modica videbatur esse. Ecce opportune ob- 
latus est Simon Atheniensis, de quo hzc Diog. |. ii. 123. 198. αίµων ᾿Αθηναῖος, 
oxvroróuos. obros ἑρχομένον Ἀωκράτους ἐπὶ τὸ ἑργαστήριον, καὶ διαλεγοµένου γιὰ, 
ὧν ἐμνημόνενεν ὑποσημειώσειε ἑποιεζτο' ὅθεν σκυτικοὺς αὐτοῦ obs διαλόγους κα- 
λοῦσιν. Εἰσὶ δὲ τρεῖς καὶ τριάκοντα ἐν ἑνὶ φερόμενοι βιβλίφ. — Sequuntur indices, 
ex quibus hos tantum pono: περὶ δικαίου πρῶτος, δεύτερος περὶ js, ὅτι οὗ δι- 
δακτὸν, περὶ νόµου, περὶ φιλοκερδοῦς---οὗτος, φασὶ, πρῶτος. διελέχθΗη obs λόγουν 


τοὺς Ἄωκρατικούς' ἀπαγγειλαμένου δὲ Περικλέους θρέψειν αὐτὸν, οὐκ hy, ἔφη, τὸν 
ἀποδόσθαι. "rl jusdem fertur epistola ad A redbpun, que est Socraticarum 


xii, unde paucula habet Stob. Eclog. eth. xvii. p. 166. Sed hmc conficta est ab 
eodem bomine, qui scripsit Aristippi ad Simonem litteras Socr. xiii. et reliquas, in 
quibus Simonis mentio fit, epistolas, Socr. ix. et xi. Aristippi, et xviii. Xeno- 
phontis, Ad quam Socraticarum epistolarum collectionem quum semel sim delatus, 


ο 
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Tí δω; ἐπειδῇ ἄκοη và ἀκόυόμενα ἀκούεται, τί ὄντι ῇ 
υ e 


&xoji! dwimpiópuÜ ἂν αὐνῷ ori αἰσθήσει ταύτῃ" τῇ διὰ. 


bf: αὖθιι ἀνήροτο *r.—? τί δαὶ ἔπειδη ἀκοῆι τὰ ἀκουόμενα ἀκούεται, τίνι ὄντι τῇ 
ἆποῇ A: τί δὲ ἔπειδη τὰ ἁκουόμενα ἁκούσται, τίνι ὅντι τῇ ἁκορ e2b[:. ἡμᾶς ἐτειδὴ 
ἀκοῷ τὰ ἀκονόμενα ἀκούσται, τίνι ὅντι τῇ ko K: τίνι δντι τῇ ἁκοῇ τὰ ἀκουόμενα 
ἀκοδεται EcS. — ὅτι αἰσθήσει ταύτην in mg ponit A: ταύτῃ om *s.—95 τίνι...Ρομί- 


ὅτι αἰσθήσει] Hec verba etiam Leid. ταύτῃ, ut supra αἰσθήσει ταύτῃ τῷ διὰ 
emittit ante illa τῇ διὰ τῶν ὅτων; sed. τῶν ὀφθαλμῶν δηλούσῃ Sui τὰ χρώ- 
agnoscit Par. Fic. sensum, qui per aures µατα. ΒΟΕΟΚΗ. 
voctim haurit. Equidem additum alim 





buc quoque annotem, quod Diog. L. iii. 61. et Suid. v. εὖ πράττειν xiii. Platonis 
epistolas numerent, inter quas iv. ad Dionysium, quum in edd. Platonis sint tan- 
tem xii. et quidem ad Dionysium iii, que res molestiam creabat Tenneroanno Syst. 
Plat. Phil. t. i. p. 107. et p. 111. ei igitur rei lucem ex ista epistolarum farragine 
petendam esse : quippe [44] Laertius etiam illam epistolam, quse est in Socraticis 
xziv. ut ceteras pro genuina habens numeravit in Platonicis. De Simone cf. etiam 
Suid. v. Xe«párys, Platarch. Op. philos. p. 776. D. Ridicule autem vHium 
tutoris et exvrucó» διαλόγων jaetutum deplorat Bruckerus Hist. crit. Philos. t. i. p. 
611. ita scribens: * Edidit vero dialogos triginta tres, quos tamen omnes tempus 
nobis invidit, nec eorum quidquam superest, qus in litteras retulit At lepidum 
quam ridiculum potius dixerim Franc. Hemsterhusium, Tib. F. qui elegantissimum 
dialogum Simonis nostri nomine inscripsit et de vita ejus plura ingeniose finxit. 
Equidem quid sit, quod in tanto eum honore plerique omnes habuerint, adhuc 
uiro. am quod Leo Allatius de Simeonib. p. 197. e Phredonis dialogi in- 
ptione a Simonis nomine petita (v. Diog. L. ii. 105. Suid. v. Φαίδων) magnifice 

de eo vequales sensisse colligit, hoc est ejusmodi, ac si propter Eothyphronis indi- 
cem Platonici clarissimum virum Euthyphronem fuisse putes, Scilicet derisisse 
Bimonis sapientias Phsedonem in hoc dialogo, ut in Euthyphrone Plato fecit cum 
vate illo, intelligitur e principio epistolse Aristipper xiii, σὺκ éy σε κωμφδῶ ἀλλὰ 
Φαΐδων x. 7. ^. talia enim, qui epistolas istas confinzit, haud dubie acceperat a ma- 
jeribus. Sed ut veniam ad rem, cui non dignum consideratione videatur, Simoni 
tribui apud Laert. [45] quatuor dialogos instructos iisdem titulis, quos genuinos 
mostrorum esse supra ostendimus; quod enim dial. περὶ àperfjs hodie inscribitur 
«pl ἀρετῆς el Διδακτὸ», apud Diog. autem est accuratius ὅτι οὗ διδακτὸ», nullius est 
momenti: dialogos preterea ejusdem fere magnitudinis (erant enim xxxili. uno νο» 
lamine constipeti): dialogos pariter indubie ineptos, ut quos per contemptum ve- 
teres σκυτικοὺς appellerint : dialogos denique 1n quibus, ut 1n nostris, indicibus 
ab ento desumptis, cam Socrate colloquens persona nullo nomine videatur 
insignita fuisse? Quid quod tajia argumenta, qualia sunt τὸ Φφιλοκερδὲς et περὶ 
s ὅτι οὗ διδακτὸν, non ita frequenter tractabantur? quamquam posterius 
preter Platonem etiam Crito apod Diog. L. ii. 121. et Pythagoreus quidam apud Gal, 
opusc. myth. p. 726. et recentiores nonnulli sunt aggressi, Quid quod mirus 
eamus ac vix casus esset, qui tam inter se congruentes duos scriptores creasset ? 
Hsec magnopere mihi (etcuinam secus videbitur?) reddunt verisimile, non alios esse 
quataor nostros dialogos atque illos, qui spud Diog. Simoni Socratico tribudntur, 
nunc quidem jam possem finem imponere disputationi et perltorum judicia ex- 
spectare, nisi quem modo produxi et restitui, ejus tuendi etiam officium mihi in- 
anetom putarem esse, eareque tela nonnulla, que in Simonem meum possent con- 
&, ante propositam esset profligare quam conjicerentur. [46] Qus tela eo minus 
valent apud animum meum, quanto plus tribuo honorificentissimo Wolf consensui, 
qni se in eadeni qua ego sententia foisse, declaravit in familiari sermone, Primum 
nescio an cui mirom videator, quod hominem, qui jam Periclis temporibus media 
setate videatur fuisse, auctorem faciam scriptorum, in quibus tam novorom Platonis 
dialogorum imitationes deprehendantur. Sed si nec plus multo nec minus triginta 
amnis ante Platonem notum Simonem statuas, utrumque potest cadere in eum; ne- 
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' TUP ὥτων δηλούση "My σὰς φωνάς. οὕτω γοίνυν καὶ 8i ἀνό: 
goo ἡμᾶς, Επειδη νόμῳ τὰ νοµιζόµενα νοράζεται, vin" 


τίνι ὕντι τῷ νόμῳ νοµίζεται] Hec Stephanus et habent Par. Leid. ex quo 
quum abessent ab Ald. Bas. 2. adjecit preterea articulum τῷ revocavi. Boxcan. 





que enim ex iis, quos dixi, dialogis ullus post Ol, C. editus videtur esse ; sed Pro- 
tagoras quidem, Euthyphron οἱ Gorgias sunt inter juvenilia Philosophi scripta, 
Meno vero circiter Ol. xcvi. vel xcvii. videtur compositus esse, paullo post donittas 
a magno Rege Ismenise pecunias (cf. Menon. p. 90. Α. cum Xenoph. Hellen. iii. 
5. Plat. Rep. i.p. $886. A. Plutarch. Artax. p. 1021. D. Lysandr. p. 448. E. 
Pausan. iii. 9.) et Symposium Ol. xcix. (v. Wolf. Introd. p. lv.) ; nec multo post 
conscriptos ceteros dialogos putaverim in istis commentariolis expressos. Quod 
vero apud Diog. L. Simon tantum Socratis sermonum ὑποσημειώσεις dicitur fecisse, 
149 autcm colloquiis Platonis potissimum norma ac regula adhibita est: quid obstat 
quominus quatuor vel sex e xxxiii. non ex Socratis ore audita, sed ad Platonis mo- 
dum conformata putes [47] fuisse? Quamquam in tanta Diogenis ἀκρισίᾳ ne 
illud quidem certum videtur, an omnino Socraticorum Simonei dialogi fuerint ύπο- 
σημειώσεις: sane poterant hi ipsi, quos nos tractamus, quamvis ex Platone expressi, 
haberi pro tal;bus, Jam autem illa state utrum sequavus scriptor ejusmodi pla- 
gium potuerit committere, quale qui composuit dialogum de virtute, in Menone 
ausus est, requiris? Nimirum nisi pluribus id exemplis nossemus, multo id quam 
nunc impunius licuisse vel inde intelligeremus, quod tunc non quivis libellus omni- 
bus innotesceret, nec referretur in censorias tabulas, in quibus bs fraudes dete- 
gcrentur, Atque etiam tum in tanta bominum otiosorum abundantia ineptissimus 
quisque scriptor habebat, a quibus studiose legeretur; nec Platonem attingebat cui 
Simon, nec Simonem cui Plato arrideret, Itaque quee Philosophus elegantioribus 
et eruditioribus majori sapientie atque eloquentie apparatu in Menone disseruerat, 
ea sutor scilicet compendiosius et popularius, quod etiamnum solet fieri, recisis quss 
ad geometriam et altiores philosophiss qusestiones pertinerent, sodalibus suis, pro 
eorum parata sapore, poterat apponere. Atqui ut dialogi non infra Simonis dig- 
nitatem sunt: quenam epim dignitas est sutoris ultra crepidam sapientis, et quid 
exspectes de βαναύσφ nuper philosophiam afgresso, quam, ut ipse Plato dicit ac- 
commodatissimo [48] ad rem nostram loco . vi. p. 495. C. id genus bomines, 
fortasse ipsum Simonem tangens, γεννήµατα νόθα καὶ φαῦλαί ut iyitur, inquam, 
non indigni Simone sunt, ita nec inepta doctrina per Hipparchuro et Minoem sparsa 
deterrere debet quemquam ne a sutore progenitos putet: quippe et vetus et novum 
sevum et doctos tulit sutores et indoctos philosophos. Attamen quuin Pansetius, 
homo non ignobilis, apud Diog. L. ii. 64. genvinos nullos preter Xenophontis, 
Antisthenis et ZEschinis dialogos Socraticorum agnoscat, eatenus tantum bec opus- 
cula Simoni tribuo, quatenus ea, que Laertius intelligit, ad eum poterant referri. 
Quamquam ne Panstio quidem temere credendum, quem cupidum nimis in critica 
facienda fuisse, declarat mira illa Platonici Phedonis ἀθέτησις; qua qui eum libe- 
rant, nituntur parum firma conjectura, Sed qui, inquit, factum est, quod videris 
statoere, ut Minos et Hipparchus a Diogene, Thrasyllo atque ipso Byzantio 
Aristophane inter Platonica haberentur, et tamcn iidem, modo aliter inscripti, a 
Diogene numerarentur in Simoneis? Hoc quamvis sententie minime tenacem non- 
dum tamen movit, ut ea decedam. Nam Diogenis mores quis est qui ignoret? 
quem dialogos Simonis nec habuisse verisimile est, nec si habuisset, gnaviter lectu- 
Tum fuisse, Et Thrasyllum etiam ignobilis hominis commentarii, quod [49] illius sevi 
maximum incommodum fuit, latere poterant licet in vicina forsan domo servati. Et 
15 Critici Alexandrini? ex quibus qui Platoni dicitur operam dicasae apud Diog. 

ili. 61. Aristophanes Byzantius, is in ceteris suis gravioribus occupationibus 
vilissimi scriptoris fortasse tantum duos tres dialogos, qui primi occurrebant, curiose 
legit, mox frustratam sentiens spem bonm frugis, rursus involucro condidit putidas 
chartas, Quid quod ne de hoc quidem satis constat, annon setate Alexandrinorum 
Minos et Hipparéhus Platonis an Simonis essent, fuerit ambiguum? Certe /Eliani 
dubitatio de Hipparcho non est aliunde, quam ex tabulis veterum Criticorum deri- 
vanda, V, Wolf. Proleg. ad Hom. p. 154. Etenim sive fraude sive casu, nondum 
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ὄντι v3" νόρῳ νοµάζεται; πότερον αἰσθήσει τινὶ 37 δηλώσει, 
ὥς περ τὰ µαθανόµενα µανθάνεται δηλούση v3. ἐπιστήμη, 
3j εὑρίσειὰ vivi, dg περ TO, εὑρισκόμενα εὑρίσκοται, οἷον qd 
μὲν ὑγιενὰ καὶ νοσωδη ἰατρικῇ, ἃ δὲ οἱ θεοὶ διανοοῦνται, 


ὡς Φασιν οἱ μάντεις, Καντικ 


^s 


^ f 
3 


7 


ἡδ γάρ που τέχνη ἡμῖν 
/ 


sUpscig ἔστι τῶν πραγμάτων. ἡ γάρι . 


fera: om K.—^ τῷ add AKezbf.—c ὃ om Γ.--ᾱ. εὑρήσει b.—* post καὶ omisi τὰ 


cum A.— μαντικὴ om HKezbcf.—8 5$ A: 


ὥσπερ τὰ µανθαν.] Includenda pa- 
renthesews notis censuerim hec verba, 
ὥσπερ τὰ µανθανόµενα µανθάνεται δηλού- 
ep τῇ ἐπιστήμρ. ut relicta parenthesi ita 
dicamus, τίνι ὄντι νόμφ vopitera:, πότερον 
αἰσθήσει Tw, δηλώσει, 9) εὑρέσει τινί ; 
Perinde ac si diceret, )όμος ᾧ νορίζεται, 
τί ἐστι; πότερον τις, $ 1$ 5 
3 εὕρεσίς τις} Atque ita fuerit ὄντι repe- 
&endum cum detivis sequentibus: hoc 
modo, τίνι ὄντι v»óup; πύτερον ὅὄντι 
αἰσθήσει τυὶ,  ὄντι δηλώσει;  ὕντι εὐ- 
ῥέσει τινί; Όταερη. 

τὰ μὶν ὑγιεινὰ καὶ τὰ »οσώδη] Leid. 


καὶ νοσώδη. Non male. Charmid. p. 


171. A. τούτφ μὲν αὖν καὶ 5$ larpuc) δὲ - 


ὅτέρα εἶραι τῶν ἄλλων ἐπιστημῶν ὠρίσθη, 
T€ TOU ὑγιεινοῦ εἶναι καὶ νοσώδου: ἐπιστή- 
µη. B. ἐν τοῖς ὑγιεινοῖς ἄρα καὶ νοσωδέ- 
σιν ἔπισκ τὸν ἰατρόν. Lach. p. 195. 
C. τὸ ὑγιεινὸν εἰπεῖν οἷόν τε καὶ vocóbes. 
Rep. iv. p. 438. E. és ἄρα καὶ τῶν 
ὑγιεινῶν καὶ νοσωδῶν $ ἐπιστήμη ὑγιεινὴ 
καὶ νοσώδης. Sed et contraria exempla 
sunt, Boxzcrn. 

. μαντικῇ. ματια] Ald. non habet ua»- 
Tikj; quod quamquam non probabam, 


payrud) *s.—b ; τὰ AKK.—! καὶ τὰ 
numquam tamen de vulgatis lectionis ve- 
ritate non dubitabam. Quid enim? Num 
ars divinandi simpliciter rerum potest in- 
ventio appellari? Annon etiam medica 
ars et coquinaria et poetica et tua fortasse 
proprie, bone scriptor, sutoria rerum est 
inventio? An medicamina, an jura, an 
poemata, an calcei et caligw nulle res 
sunt? Ita Noster, quisquis est, minime 
censebat, qui modo ipse dixit, non uni- 
verse rerum, sed divinarum rerum inven- 
tionem esse, µαντικήν: eorum, inquit, & 
ol θεοὶ διανοοῦνται. Sic ipse etiam Plato, 
ubicunque de arte divinandi loquitur, vel 
ad divina eam vel ad futura refert. V. 
Phedr. p. 244. C. Euthyphr. p. 8. C. 
Sympos. p. 188. B. Politic. p. 290. C. 
Lach. p. 195. E. Νεο simpliciter εὕρε- 


σιν πραγμάτων dixit τὴν µαντμν Scrip- 
tot nit. p. 414. B. qui, µαντικὴ, 
inquit, ἐπιστήμη θεωρητικ} τοῦ ὄντος καὶ 


µέλλοντοι ζώφ θνητφ. Hoc Marsilius, 
dui ut Platonicus, non ignarus foit ha- 
rum rerum, bene intellexit, ideoque ex- 
pedire se e difficultate voluit hac inter- 
pretatione : -Vaticinium namque. talium 
rerum inventio eet. Sed undenam illud 


consummato operum Platonicorum corpore, Platonem auctorem mentientes dialo- 
giin bibliothecam illati erant, qui pridem aliis nominibus inscripti in Simoneis ex- 
tarent; non modo a diversis, sed ab codem .Critico πίνακας conficiente et in 
Platonicorum et in Simoneorum indicem iidem referri et poterant et de- 
bebant: quod incertum reddebat libri auctorem. Jam ut bujus conditionis 
scriptis adjecti obeli fuerint, quod tamen non est certum, quis nescit, qui ad Dio- 
genis modam aliorum scrini& compilent et ex iis Bibliothecas congerant, criticóorum 


vim telorum raro sentire et tantum non spernere ac deridere? Ecquis error tam fre- 


quens [50] est apud istos, quam ot ex uno auctore plures, ex pluribus unum fa- 
ciant, ant eosdem libros diversis nominibus insignitos, bis ponant? Quod haud 
semel accidit Diogeni in Aristotele et aliis. Postremo nonne hodieque in magnis 
bibliothecis contingit, ut eadem opera contenta diversis codicibus non eosdem titu- 
Jos prie se ferentibus, etiam a peritissimis habeantur pro diversis? Idem arbitror ac- 
cidisse in quatuor his dialogis. Nimirum dum amplior erat optimorum scriptorum 
copis, nemo merito curabat magnopere istas sordes: at nunc in tanto nobis meliorum, 
librorum naufragio etiam Simonis tabulz servandee et in Grecarum templi litterarum 
angulo quodam erunt reponende, Bozcxg. .- oc. E 


1. li. 251. 


08 
ET. Παιν γε 


ΠΛΑΤΩΝΟΣ 


S. 3. Σο. T οὖν ἂν τούτων ὑπολάβοιμιν μάλιστα τὸν 


νόρον οὐκ 


ΕΤ. Ta δόγματα ταῦτα καὶ ψηφίσματα, δροιγὁ 
doni. σέ γὰρ ἂν ἄλλο τις Qon νόμον eios; ὥστε mivdu- 
nti, ὃ σὺ ἐρωτῶς, τὸ ὅλον τοῦτο, νόμος δόγμα πόλεως 


eive ο 


Σω. Δόξαν, ὡς ἴοικο, λέγεις πολιτικὴν τὸν νόµον. 


ΕΤ. Ἔγωγε, 


ΣΏ. Καὶ 4 έσως καλως Moytig' τάχα δι ἄμεινον 


εὐό- 


µεθα ὧδε." λέγεις τωὰς σοφούς: 


ET. Eywyt. 


ΣΩ. Οὐκοῦν οἱ σοφοί εἶσι σοφίαὶ σοφοί; 


ET. Ναί. 
Σω. T; δε: 
ET. Πάνυ γε. 


e , ο ’ 
οἱ δίχαιοι δικαιοσύνη δίκαιοι; 


ΣΩ. Οὐκοῦν ποὶ οἱ νόμιμοι.νόμῳ νόµιμοιι 


ET. Ναι. 


ΣΩ. Οἱ 5 ὄνομα) ἀνομίῳ ἄνομοι; 


K.— hoc priori continuant ARK.— ὧδε ἄμευον εἰσόμοθα AK ere E οἱ 


ve. 
σοφοί εἶσι, σοφίᾳ elg, K. - 


talium in translationem venit? &Scilicet 
ex studio vertendi, que debebant emen- 
dari. egregius Leid. liber egre- 
giam lecüonen suppeditat: ματι. 
H Ύάρ που réxys—Htc est unice vera 
scriptura. Postquam enim Socrates dixit 
se quærere, νὰ sit lex, αἴσθησις an 
δήλωσιε an εὕρεόιε, pertractatis prioribus 
duabus notionibus postremo loco εὕρεσιν 
aggreditur, suamque de ea sententiam 
exemplis conatur illestrere, — Itaque me- 
dicorum et vatem artem in medium affert, 
et illam positam dicit in salubriura nox- 
- larumque rerum inven&one, hanc in eo- 
rum, qum dii cogitaat, indegatione, 
Quum igitur medicorum ratumque artem 
^ppeliet inventionem rerum ad illos per- 
tinenũum, ipsem arfem vides scriptori 
nihil aliud esae quam rerum inventionem : 
quod quem ex ipéo hoe loco appareat, 
jam non opus est aliunde adstruere, νο» 
terum nonnullos artem ita definisse, 
Apte etiam εὔὕρεσιν ait ad artem perti- 


δαί corr A.—? ἄνομοι AKob, qui sic et posthac : àré- 


nere, quum δήλωσσ' dicat esse. scietis, 
Postremo nescio an himc Polluz vi. 


τέχνη] Quod scripsi argu- 
mentis firmari in lib. de Min. ct Legg. p. 


61. ue aliter codex T: 
apud Qensorem i in Ephem. Mtt, Lips. a. 
1906. p . 890. Ἑοποκα. 
$. 9. νόμιμο] Σι hio et paalo post in» 
venie: scriptam ἄνομοε : qun 
esse gemuinam puto, rus tumcm tamen 
vulgaria lexica non alius quam hujus loci 
auctoritate nituntur ad nomisis ἀνόμημσε 
assertionem. SraPH. 
ol δὲ ἀνόμιμοι ἂνομίᾳ ἀρύριμοι] | Et t hie 
et paullo post ex eda. Paris. Lad 
bendum ἄνόμοι. Nam ἀρύμιμος, "quod 
unius hujus "loci auctoritate H. Sepbe- 
mus, quem secuti sunt reliqui, in 
tom. ii. p. 1080. E. retulit, addita nota : 
* Sicut a »óuos fit Éveuos, sic & νόμιμος 
fit ἀνόμιμος, Ριωᾶχο « privativo, beec 
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ET. Nai. 
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ΣΩ. Oi 0$ νόμιμοι δίκαιοι; 


ET. Nai. 


ΣΩ. Oi δι ὄνομοι ἄδικοι; 


ET. "Αδικοι. 


T Οὐκοῦν κάλλιστον ἡ δικαιοσύνη τε καὶ ὁ νόμος; 


ΕΤ. Ούτως. 


20. Αἴσχμστον δι ἡ ἀδικία τε καὶ 71 ἀρομία» 


ET. Ναί 9 


ΣΩ. Καὶ τὸ pár σώζει τὰς σόλεις καὶ τἆλλα «πάντα, 
vo δὲ ἀπόλλυσι xal ἀνατρίσει; 


ET. Nai. 


Σω. Ὡς Tti X0 A00 ὥρα τιωὸς Ovrog" δεῖ: voU ρόριου 
διανοεῖσθαι, καὶ ac ἀγαθὸν αὐτο" Corsi». 


ET. Πας ὃ 


0); 


ZQ. Owxow Mop ἔφαμοεν εἶναι πόλεως τὸν νόρον; 


ET. Ἔφαμν γάς 


ΣΩ. Tí 00»; * irri τὰ μὲν χρηστὰ’ δόγματα, τὰ 


δὲ πονηρά; 
ΕΤ. Ἔστι pr οὔν. 


20. Καὶ μήν" 
ΕΤ. Ov γάρ. 


νόμος γε οὐκ ἦν πονηρός. 


zo. Οὐκ ἆ y^ ogÜug" xu ἀτοκρίνεσθαι οὕτως TANG 
ὅτι όμος εστὶ δόγμα πόλεως. . 


ET. Ow 6 —X δοκεῖ. 


ppt οσ.- τε Ἠπ[.--ὂ σε om X.—3 ἡ add Avb. μὲν om vb.—5 feres sb. — 


— 
t δὲ Eæc. arõ zf et pr b.—" χρνσα cb 


om f.—? Ἀῤγματαυν $15 abré — oxi f — — jé« t—^ ebd 


iter vox mihili est et prorsus barbara. 
am sobstantiva in os desinentia, quse 
prefio a privante faciunt ncgantia ad- 
tive, et mutato finali os in terminati- 
quos airmanto, non faciunt p 


ez aflirmante adj 
im ex tuos * ittera &. ILta ου, 9 
λόγιμος: s) ἄμορος, 1.” 
$es, : *yóvos, Évyovos, 
γέρος; sed t403, ἁμόριμος etc. 


nusqeam legitur. Nec ἀνόμιμος, sed 


2. «ἔμοεγε 


χρυσᾶ xtf.—" i :.—* 
* εἐξ- 


onum n rotor agnosciter a vett. lexico- 
gropbis Bozczn. [p. ὅδ.] 

ernis locis ezpuli vocem berbaram 
àrdjupt, anctoritate codd. Par. et Leid. 
assentiente cod. Tubing. V. ad Min. et 
Legg. p. 69. Boscxs. 

3 laude το rel ἡ ἀρομία] Βαλ. re- 
posui, pim melius responderet pre- 
po $ δικαιοσύνη τε κα) ὁ νόμο. 

κοκ. 


17. 315. 
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IIAATONOZ 


ΣΏ. Ovx ἆρα ἁρμόττοι ἂν τὸ wovngo» δόγμα νόμος 


* 
11 15 


ET. Ov» δητα. 


8. 4. ZO. ᾽Αλλὰ μὴν δόξα γέ τις καὶ αὐτῷ" μοι κα- 
σαφαίνεσαι ὁ νόμος εἶναι. ἐπειδὴ δι ovy, 5^ πονηρὼ δόξα, 
ἄρα οὐκ ἤδη" τοῦτο κατάδηλον ὡς ἡ χρηστή, si σερ δόξα. 


νόμος ἔστίῃ 
ET. Ναί. 
Σω. 
ET. 
Σω. 
ET. 
Σο. 


σις. 


Noi. 


Ἔστι γάρ. 


ET. Ilac! οὖν ὦ Σωκρατες, εἰ ὁ νόμος τοῦ ὄντος ἔστὶν 


Δόξα δὲ γρηστὴ τίς ἐστιν ovy, Y^ ἀληθής: 
Οὐπχοῦν ἡ ἀληθὴς δόξα τοῦ ὄντος ἐστὶν ἐξεύρεσις: 


^. ο » 
Οἱ νόμος dpa βούλεται τοῦ ὄντος εἶναι ἐξεύρε- 


h 


, , 9 » «X ο 9 (v / * A ^ ?» 

ἐξεύρεσις, οὐκ. ἀεὶ τοῖς αυτοῖς νόμοις χρώμεθα περὶ vem αυ- 
τῶν, εἰ τὰ ὄντα γε ἡμῖν ἐξεύρηται; 

. 2» i 

ΣΩ. Βούλεται μὲν οὐδὲν ἥττον 0 νόμος. εἶναι τοῦ ovrog! 


εύρεσιε om Ἐ.---ᾱ ἄρα βούλεται...εἶναι AKozbef : οὖν...ἑστὶν *s.—f : ἐστι 


γάρ: πῶς 


κζς.--5 δ' οὖν K,—^ ἐστι τοῦ ὄντος A.—! μὴν Ἡ.---) τοῦ ὄντος εἶναι (.—* ἐξεύρεσι; 


$. 4. abró μοι] Vel abrós pow vel . 


αὐτῷ µοι scribendum est. Atque hoc 


posterius malim. Totum autem Jocum 


sic interpretor: Atqui lex mihi quoque 


ipsi opinio quedam esse videlur. Quum 
autem mala opinio non sit, nonne bonam 
esse icuum est? si quidem lex sit 
opinio? Ότκρη. qui sic in not. * Malim 
abré poi quam abrós µοι. Atqui (inquit) 
lex mihi quoque ipsi opinio quedam esse 
videlur. Quum autem lex non sit ea 
opinio qwe mala est, nonne perspicuum 
est eam esse qua bona sit? 1ta enim ex- 
ponenda hec supt ad exprimendam vim 
articulorum. ! 

abró uoi] Leg. αὐτῷ µοι. Lach. p. 
180. C. καὶ γὰρ αὐτῷ µοι ἔναγχοε ἄνδρα 
προὐξένησε τῷ υἱεῖ διδάσκαλον µονσικῇ». 
Rep. ii. p. 378. B. οὐδ) αὐτῷ uoi δοκεῖ 
ἀπιτήδεια εἶναι λέγειν. iii. p. 3898. B. καὶ 
abre µοι δοκεῖ, ἔφη. Ῥοκοκη. [p. 58.] 
. νόμος εἶναι] Scribendum puio »óuor 
εἶναι : alioqui vereor ne sit solacismus, 
STEPH. 


à νόμοι οὖν τοῦ ὄντος] Legitur etiam 
ὃ νόμος ἄρα βούλεται τοῦ ὕντος εἶναι ἐξεύ- 
peris, In . autem edit, non le- 
guntur qua sunt inter ἔστι γὰρ, et πῶς 


οὖν. 8τσνη. 

6 νόµοε βούλεται τοῦ ὄντος εἶναι 
ἐξεύρεσια] Ita Par. Leid. Fic. Lex (ία- 
que teritatis inveniio esse vult. Vol- 
gata lectio, qure parum auctoritatis habet 
contra tres optimos codd. hsc est: ὅ 
vóuos οὖν τοῦ Üvros ἐστὶν ἐξεύρεσιε, orta 
haud dubie ex sequentibus, πῶτ οὖν, à 
Σώκρατες, el ὃ νόμος τοῦ ὄντοι deri» 
ἐξεύρεσις. Equidem libros et plures et 
meliores sequendos censui.  BoóAera, 
εἶναι idem. fine est quod: κινδυνεύει εἶναι 
et Homericum μέλλει εἶναι: v. Cratyl. p. 
419. C. p. 433. D. p. 426. D. p. 436. 
B. Rep. x. p. 695. C. x. p. 892. 
C. Itaet ἐθέλει: v. Parmenid. p. 149. 
Α. Legg. vi. p. 7717. B. et sepius, Ali 
tamen aliter explicant, ut Gregor. Cor. 
p. 66. Boxcun. 
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* * . ν ἷς 21 X ο” 3 954 4 ed m 
εξεύρεσις' e£ ὃ τοις αυτοις.ἀεί YO UTC 
ξεὕρεσις αρα ή τοῖς αὐτοῖς ὠεί YOUNG χρ 


«νθρωποι, ὡς δοκουρε ovx asi δύνωται ἐξευρίσκει o 


e ΄ EX | 3, Y / y P $4 4 ε ^ 
[βούλεται ὁ νόμος, τὸ Ov. ἐπε) φίρε ἴδωμιωὶ ἑὰν ἄρα ἡμῖν 
ὀνβένδε κατάδηλον φίνηται εἴτε τοῖς αὐτοῖς ἀεὶ νόροις 
χθώμιθα Ἰ ἄλλοτε ἄλλοις, καὶ si ἅπαντες τοῖς αὐτοῖς 3 


ἄλλοι ἄλλοις. 


d : M d 4 
$. 5. ET. ᾽Αλλὰ τοῦσό ys, ὦ Σώκρασες, οὐ γαλεπὸν 
ed ο ν fe d , ^v c 
qao, OTi οὔτε οἱ αὐτοὶ ὧεὶ τοῖς αυτοῖς νόμοις χρῶνται 
L 4 » ^s N 
ἄλλοι τεὶ ἄλλοις, επεὶ αυτίκα ἡμῖν μὲν oU' νόμος cri» 


A: εὕρεσιε S. — el Kozbe : οἱ *g,. —m 


χρῶνται K : xpóperoi: ς.--- δοκῶ K, δοκῶ- 


gut 2.—? δύναται f.—» εἴδωμεν zc.—5. ἄλλοι τε A, ἄλλοι γε 02b, àAA* ἄλλοι γε f, 
καὶ ἄλλοι γε K, οὔτε ἄλλοι γε Hc : of re ἄλλοι γε s.— 6 f.—* καὶ τοὺς αὐτῶν add 


κ. Τ..α. À. ν. χρῶνται 
: si mon tisdem, ut vi- 
detur, legibus homines utuntur. — Simili 


?, αἱ T7 
αλ δω dores 


& θεοῦ. Theodoret. Græc. Atfect. 
r. vi. p.855. Hal. legit el δέ vis et φλέ- 
Ύσται: cod. Leid. servat quidem vulga- 


smanifeste agnoscit. Non dubito igitur 
de veritate lectionis Theodoreti. 
pro illo εὖθεῖαν perpaucis, quos nunc præ- 
termitto, testibus nizo, leg. εὐθείᾳ, e 
Leid. cod. Schol. h. |. libro Aristotelico 
de mundo c. 7. qui scriptor partim hine, 
pertin e Legg. v. p. 730. C. profecit ; 
ex Plutarch. adv. Colot. p. 1124. F. et 
ad ind. princ. p. 781. F. in cod. Paull. 
Petavii : nam vulgo bic, ut apud Schol. 
Arat. Phenom. 14. male εὐθέα: e marg. 
Orig. c. Cels. vi. p. 285. Spenc. Theo- 
doret. |. c. Procl. Theol, Plat. vi. 


. Vor. 


9. p. 362. Vers. Iren. adv. Heer. iii. 45. 
recte perficit, ct genuino Fic. recte per- 
egit. Postremo scrib. καὶ κεκοσµηµένοε 
e cod. Leid. Orig. Clem. Alex. Strom. 
ii. p. 180. Theodoret. Cedren. Fio. Ut 
vero hic ó δέ vis mutandum in ei 8. v. 
ita Legg. v. p. 788. Α. à μὲν 9) às els 
πάντα Tdcas τομὰς εἴληχεν corrigendum 
οὗ μὲν δή. Fic. Neque enim omnis nu- 
merus omnes im ommia sectiones habet. 
Boscxs. 

6. 6. ofre ἄλλοι] Male mutatur οἵτε 
in οὔτε, sensu contrario alteri, et repug- 
nante séntentim ipsius Plat. intelligit 
enim et eosdem non iisdem semper legi- 
bus, et alios aliis uti, pro regionum di- 
versitate: eademque postea verbis aliis 
repetit, allatis prius utriusque exemplis. 
SvzPH. qui sic in not. * Quamvis uni 
οὔτε alterum οὔτε in altero membro szpe 
reddatur (sicut et paulo post videre est) 
interdum tamen in posteriore sententie 
parte pro οὔτε ponitur vel καὶ vel τε, ut 
hic: οὔτε οἱ abrol τους αὐτοῖς às). νόµοιε 
χρῶνται, ofre ἄλλοι γε ἄλλοια. vel, ut in 
quibusdam vet. liLris, ἄλλοι τε ἄλλοι». 
perinde ac si diceretur, οὗ µόνον οἱ αὐτοὶ 
Tois abrois ἀεὶ νόµοις οὗ χρῶνται, ἀλλὰ 
καὶ ἄλλοι ἄλλοις. Siquod igitur vetus 
exemplar habet hic, οὔτε ἄλλοι γε ἄλλοι:, 
omnino fides ei deroganda est.' 

οὔτε ol αὐτοὶ àel τοῖς αὐτοῖς vópois 
χρῶνται, ἄλλοι τε ἄλλοις] Vulgo of τε 
ἄλλοι *ye ἄλλοι:. — Bas. 2. et Fic. οὔτε 
ἄλλοι, inepte : Bipontinus non male con- 
jecit οὔτε ἄλλοι ye ἦλοις. Veram 
autem lcctionem Leid. servavit, quam in 
textum admisi, — Sensus est: Sed hoc 
saltem, o. Socrates, haud difficile est de- 
pperare, neque eosdem iisdem semper 


t, ii. 254. 
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«* ) N , 
ἀνθρώπους θύειν ἀλλ ἀνόσιο, Καρχηδόνιοι δί θύαυσο ex 

Lr] ^ 4 ο 
ὁσιον O» καὶ vópapooy αὐτοῖς, καὶ ταῦτω ἔνοι αὐτῶν καὶ 


X e ow 8 € e" d 
πους αυτων Uifig TO 


r4 € y M St , ΄ €" 
Koove, a ἴσως xo συ ἄπηκοας. 


xui μὴ OTi βάρβαροι ὤνθρωκοι' ἡμῶν ὤλλοις χόµοις χρῶν- 


A 2 * M ο.” 
σαι, ἄλλα καὶ οἱ ἓν σ] Λυκαία" οὗτοι καὶ οἱ του ᾿Α6ά- 


A.—t καὶ σὺ Κ et corr 2, σὺ A, καὶ οὐκ vbcf et pr z, καὶ s.—" fueas f.—"* ἄνθρωποι 


βάρβαροι K.—" λνκαίᾳ Acb: Λυκίᾳ *s.—* 


legibus uti, alios vero aliis. Ita c. 4. 
καὶ el ἅπαντετ τοῖς abrois,  ἄλλοι ÉA- 
λοις, ubi male Ald. omisit vocem ἄλλοι. 
C. 7. πότερον οὖν οἱ ἐπιστήμονες ταυτὰ 
περὶ τῶν αὐτῶν ροµίζουσιν, ἡ ἄλλα ἄλλοι; 
Errori ansam prebuit paullo ignotior 
structura, in qua particule obre in priori 
membro posite, in altero respondet τε: 
inde natum ἄλλοι Ύο KAXois ; mox addi- 
tum of ve. Structure, quam dixi, ex- 
empla bene multa leguntur apud Plato- 
nem. Legg. ii. p. 656, E. οὔτε xaipew 
δυνατὸν οὔτε ἐπαινεῖ», αἰσχρά τε προσ- 
αγορεύειν. iii. p. 694. D. µήτε αὐτοῖς 
ἐναντιοῦσθαι µηδένα els μηδὲν, dwoureiv 
τεκ. τ. A. p. 697. D. Apolog. p. 26. C. 
Politic. p. 307. C. Protag. p. 347. E. p. 
361. E. Sympos. p. 228. D. Charmid. 
p. 179. C. et ubivis. Bozcku. 

Καρχηδόνιοι δὲ θύουσι----ἔνιοι αὐτῶν 
καὶ τοὺς αὐτῶν] Res nota est. V. Diod. 
Sic. xx. 14. et ibi Wesscl. Clitarcl. apud 
Suid. v. Σαρδάνιος γέλως οἱ apud Schol. 
Plat, Rulink. p. 145. Plutarch. de super- 
stit. p. 171. C. Porphyr. de Abst. ii. 56. 
et Int, Var. apud Augustin. de C. D. vii. 
19. Plin. Hist. xxx. 1. Justin, xviii. 7. et 
Intt. Derivandum. ex Phenicia morem 
esse, bene monuit Ubbo Emmius de Rep. 
Carth. Thes. A. Gr. tom. iv. p. 511. C. 
Verba καὶ τοὺς αὐτῶν supplevi e Leid. 
Istud autem τῷ Κρόνφ prorsus vacat, et 
abesse mallem. Boxcxs. 

ἔνιοι αὐτῶν---υἱεῖε] Legitur etiam, ἔνιοι 
αὐτῶν καὶ τοὺς αὐτῶν .υἱεῖς etc. sed iu 
posteriore loco notandum fuerit prono- 
men spiritu aspero. — Paullo post in 
eodem libro Λνκαίᾳ scriptum est: iti- 
demque infra pro ἐν Καρχηδόνι καὶ ἐν 
Λυκίᾳ, ibi legitur ἐν Καρχηδόνι καὶ ἐν 
Avkala. Όχκρῃ. 

ἴσως καὶ σὺ ἀκήκοας] Leid. fews σὺ 
ἀκήκοα». — Erat quum corrigerem, ἴσως 
καὶ σὺ ἀκήκοας, ut. Legg. i. p. 629. B. 
ταῦτα "yàp ἀχήκοάᾳ που καὶ σὺ τὰ ποιή- 
pura: nunc malim, ἴσως καὶ αὐτὸς ἁκή- 
κοας. Fic. Quod ipse forsitan audicisti. 
Borciu. 


ἁκούω K.—! χρώµεθα cbf.— προσ- 


οἱ ἐν τῇ Δυκίᾳ οὗτοι] Οἱ ἐν τῷ Amdg 
οὗτοι sunt noti ili ο Lycia sacro im 
antistites, ut Phedon. p. 69. C. οἱ τὰ» 
TeAeràs ἡμῖν οὗτοι καταστήσαντει. Male 
igitur Rutg. Rescius, Lovaniensis Minois 
editor, in notula exemplari suo Grynsm- 
anre versionis, quod ante oculos habeo, 
manu adscripta interpungendum cense- 
bat, οἱ ἐν τῇ Λυκίᾳ, οὗτοι καὶ ol κ. T. A. 
secutus Ficinum: δὴ sigwidem et Atha- 
smantis successores. Àt Lycios, qui alias 
ut Cares, Cilices, Pamphylii etc. bar- 
baris adnumerantur, a Nostro inter Græ- 
cos referri mireris, ni noris verba Hero- 
doti vii. 93. Λύκιοι δὲ TepníA« ἐκαλέοντο, 
ἐκ Κρήτης -*yeyovéres, ἐπὶ δὲ Λύκου oU 


Πανδίονος, &vBpbs ᾿Αθηναίου, ἔσχον «hr . 


—— —8 vii. 8. purpit μὲν 
κατὰ συγγένεια» τὴ» Κρητών' οἱ 
Λύκιοι τὸ ἀρχαῖόν εἶσιν ἐκ μας οἳ 

1 ὁμοῦ ἔφυγο». | Cic. Verr. Act. 
ii. iv. 10. * Lycii illam, Graci homines, 
incolebant. Quid vero quod, quamvis 
plurima de veterum bumanis victimis 
apud varios scriptores legantur tradita, in 
Lyciis nihil ejusmodi usquam notatur ? 
Quid si aliam quandam Greecie ipsius 
regionem, in qua inhumanus humanas 
iiamolandi victimas mos (de hoc enim 
disscritur) obtinebat, quamque quum πο. 
tissima res esset, pretermittere scriptor 
non poterat, ne unica quidem littera de 
sola conjectura mutata restituamus ? Hoc 
si prestiterimus, nonne tu Lycios jam 
non ferendos, sed funditus evertendos, 
et in eorum sedem nostram coloniam pu- 
tatis deducendam? Age igitur, faustissi- 
mis, ut speramus, Auspiciis et secunda 
ave duce οἱ ἐν Λυκαίᾳ οὗτοι deducentur ; 
etenim Leid. optimus liber et hic et p. 
316. A. ubi iterum est Λυκίᾳ, exhibet 
Aokalg : obscurum sane oraculum, nisi 
bono interpreti; at qui auguran didi. 
cerit, Λυκαίαν significari intelliget. Est 
quedam ἀνθρωκοθυσία, qum in Lycmo 
monte Lycmis diis, Jovi et Pani, ipsis 
Lycmis feriis fiebat: de qua nihil est 
quod dicam, quum antc mc occupaverit 
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»* e ΄ " LÀ * 
µαντος έκγονοι οἱας θυσίας θήουσιν Έλληνες ὀντεςὶ ὡς περ 
A ο ^ , X —y Ü / LY » } 9 ’ x e / 
οι ἡμᾶς αυτους οισθά που καὶ αὗτος ἀκούων," οἷοις νόµοις 
9 / A ^. N 9 ^s 
εχβώμεθω) πρὸ τοῦ τεθὶ τοὺς ἀποθανόντας, ἱερεῖά τε προ- 
P4 N ^Y , αν ^ ^v 
σφάττοντες" πρὸ τῆς ἐκφορᾶς ToU νεχρου xai δγχυτριστρίας" 
, φ 3 
μιταπεμαόμενοι οἱ ὃ αὖ ἐκείνων Gri" αρὀτεροι αὐτου καὶ 


οἱ 
σφάτσοντες vb.—5 ἐγχντιστρίας AKvzbf, ὀγχυτριστίαι Hc.—h ον b, οὗ f.—c ἔτι om 


omnia doctissimus Bottiger in Curt. 
Sprengelii sylloge Beytr. x. Gesch. d. 
Medic. tom. i. p. 2. num, 1. Hoc ex- 
emplum, utpote tum, quum hzc scribe- 
rentur, Athenis vulgo notum, silentio 
pretermitti non poterat: notum enim 
fnisse apparet ex Platone id non tam 
εχροδεπίε, quam leviter tangente Rep. 
vin p. $05. D. 'H ὃδῆλον ὅτι ἐπειδ 
ταντὸν ἄρξηται δρᾷ» ὁ προστάτη: τῷ dv 
τό µόθψ, ὃς περὶ τὸ ἐν ᾽Αρκαδίᾳ τὸ τοῦ 
Διὸτ τοῦ Λυκαίου lepby λόγεται; Tís, ἔφη. 
Ως ἄρα ó Ὑενσάμενος τοῦ ἀνθρωπίνου 
σπλάγχνου ἐν ἄλλοις ἄλλων ἱερείωρ ἑνὸς 
ἐγκαταμεμεγμένον, ἀνάγκη δὴ τούτφ λύκφ 
γενέσθαι, οὐκ ἀκήκοας τὸν λόγον; 
. Jam vero ut mons, ubi hec 
sacra fiebant và Λύκαιο», et ferie τὰ 
Λύκαια, et dii οἱ Λόκαιοι vocabantur, ita 
et oppido nomen fuit τῇ Λυκαίᾳ. Steph. 
Byz. Λύκαια, sóXis ᾽Αρκαδίας Θεόπομ- 
πος πεντηκοστφ ἔκτῳ. παρὰ δὲ Μενελάῳ 
Λύκαιθα μετὰ τοῦ ϐ. à οἰκήτωρ Λύκαιος. 
Pausan. viii, 27. Δίπαια, Αλυκαία,  Le- 
gendum esse Λύκαια apparet ex viii. 30. 
τήν τε Διπαιέων καὶ τὴν Λυκαιᾶτιν χώ- 
pa». Vidit et Facius. Ex hac Lycma 
sunt Λνκαιᾶται spud Pausan. viii. 27. 
quos an Avxoáras e Lycoa oriundos (v. 
Pausan. viii. $0. Steph. Byz. v.) eodem 
Cap. pro Awcórais suübstituat, Fac. im- 
merito dubitat, Etenim ibi locum non 
babere Lyczatas ostendit prsegressa Ly- 
Cma, At Λυκόται non sunt a Lycoa, 
sed & Lyco, ut a 9fuy δηµόται: itaque 
rrponendi Λυκοᾶται sunt. Ῥοσοκμ. quo 
teste in pref. *etiam Tub. cod. emen- 
datiomes firmavit." 

Φγχυτριστρίας] ᾿Εγχυτριστρίαε Schol. 
h. |. Schol. rv Me Vesp. 288. Suid. 
Etym. M. Phavorin. qui ex se invicem 
emendari possunt, exponunt de mulie- 
ribus rás xoàs ὀπιχεούσαιο, que alias 
dicantur χοηφόροι: assentitur Winkel- 
manaus in Prefatione ad Monum. 
inedd. Sed qui possint hse χοηφόροι 
appellari ἐγχυτρίστριαι, non assequor. 
Alii accipiunt de preficis: qui nec auc- 


torem sententie producere, nec rationem 
possunt: immo prorsus iis contrarium 
est, quod etiam Platonis etate carmina 
sive nænias in funeribus cani solitas esse 
intelligitar ex Plat. Legg. vii. p. 800. D, 
Cic. leas. ii. 24. Equidem éyxv- 
τριστρίας interpretor mulieres ossilegium 
procurantes ; qute significatio origini vo- 
cabuli unice convenit, Jam vero, ut 

rsus sententiam scriptoris perspicias, 

lon multa, que olim circa funera Athe- 
nis obtinebant, sustulit, v. c. lessum (Cic. 
Legg. ii. 23.): itaque eum etiam ossi- 
legii consuetudinem censeo abolevisse. 
Quam conjecturam firmat, quod fuit in 
xii. Tabb. * Homini mortuo ne ossa legito, 
quo post funus faciat" (Cic. ib. 24.); in 
xii. Tabb. inquam, quarum caput illud, 
quod versatur in funebribus, de legibus 
Solonis translatum est (Cic. ib. 23. 25. 
20.). Schol, Aristoph. Etym. Phav. 
male habent éwxvrplas. Fic. Eosque 
qui urnas ducerent, advocantes. An 
legit éyxvrpiéas? Βοεοκη. 

ἐκείνων πρότεροι] Invenitur et parti- 
cula ἔτι ante πρότεροι. Male autem in- 
terpungitur post αὐτοῦ in superioribus 
edit, Sed quomodo convenire potest 
ἐκείνων cum pronomine prima personre 
ἡμᾶς, quod precedit? Existimo subjungi 
ἡμῶν quod per ἡμᾶς intelligendum sit 
Tobs ἡμῶν προγόνους: ita ut ἐκείνων vi- 
deri possit referre τῶν προγόνων. — Aliter 
vero postea prima persona utitur, quum 
dicit, ἡμεῖς δὲ τούτων οὐδὲν ποιοῦμε». 
SrsPE. . 

ἔτι πρότεροι] Voculam ἔτι addidi ο 
Leid. Menex. p. 339. B. Εὐμόλπου μὲν 
οὖν καὶ ᾽Αμαξόνων ἐπιστρατενυσάντων ἐπὶ 
τὴν χώρα» καὶ τῶν ἔτι προτέρων.  Pha- 
don. p. 117. D. ὁ δὲ Κρίτων ἔτι πρότερος 
ἐμοῦ. p. 96. C. καὶ ὅτι ἦν ἔτι πρότερον», 
πρὶν ἡμᾶς γενέσθαι. — Lach. p. 186. A. 


οὗ ἑητοῦμεν τοὺε διδασκάλου». Legg. iii. 
p. 702. A. καὶ τὰ τούτων ἔτι πρότερα. 
vii. p. 789. A. οὐδαμῶς *ye ἀλλ᾽ ἔτι καὶ 
πρότερον τοῖς dyrbs τῶν αὑτῶν µητέρων 
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ἐν τῇ οἰκία τοὺς ἀποθανόντας' ἡμᾶς δε σγούτων 


οὐδὲν ποιοῦμεν. μυρία ÀJ ὤν τις ixo⸗ τοιαῦτα emiv πολλή 
γὰρ εὐρυχαρία τῆς ἀποδείξεως, ὡς οὔτε ἡμεῖς ἡμῖν αυτοῖς 
&&í κατὼ ταυτὰ ind Al οὔτε ἀλλήλοις oí ἄνθρωποι. 
20. Οὐδεν σοι) θαυμαστόν ἐστι, ὦ βίέλτιστε, si ev 
pár ὀρθῶς λένεις, pÀ N τοῦτο λέληθεν. ἀλλ' έως ἂν σύ τε 


κατὰ σαυτὸν λάγην & σοι δοκεῖ 
1. ii, 255. ὁγώ, οὐδὲν (^ ποτε ξυμβόμιεν, o ὡς ἔγὼ οἶμαι' ia⸗ δὲ κοινὸν 


η —8 καὶ máu» 


σεθῇ τὸ σκέµµα, τάχ ' ὧν ὁμολογήσαιμεν. . 8 μν οὔν βού- 
A4, πυρθανόμενός" Ti παρ ἐμοῦ κοιῇ μετ ἐμοῦ σκόπει 
εἰ ὃ αὖ [βούλει, à ἀποκρινόμενος. 


ET. ᾽Αλλὰ) ἰθέλω, ὦ Σώκρατες, ἀποκρίεσθαι 0 τι 


βούλη. 


* ἂν 


5.60. zo. Dies δή, σὺ πότερα. νοµέζεις τὸ δίκαια 


ἄδμκα"" εἶναι xoci σὰ ἄδιχα δίκαια, ἢ η Τ ὡ μὲν δίκαια δίκαια, 


τὰ 0s" ἄδικα ἄδικα; 


ΕΤ. Εγὼ páv τά τε δίκαια δίκαια καὶ τὸ ἄδικα 


&Qixa. 


ΣΩ. Ουκοῦν καὶ παρὰ πᾶσιν οὕτως ὡς ἐνθάδε νοµώζε- 


TU; 


ET. Nai. 


ZQ. Οὐκοῦν καὶ ἓν Πέρσαις: 


s.—À ἐνέθαπτον ο.---ε τοι Atb : 
hb πυνθανόµενός ΑΚΟῦ, πιθανός zf : 


τρεφοµένοι, Tim. p. 20. C. ἐπειδὸ s 
Κριτία» η τὸν ξενῶνα, οὗ καὶ καταλ 
μεν, κα» Aucune μερα, καὶ d καὶ ἔτι — καθ 
ἐκείνων 
"eM πρότεροι sunt —e ante Solo- 
nem, qui primus interdixit pora in 
urbe : unde vcnit in xii. tabb. V. Cic. 
Legg. ii. 28. cf. Zoega de obelisc. P. 
269. Boscxu. 
οὐδέν τι Sesame] Leid. one τοι, 


ον IAN D» or $K. T, A. Eu- 
yd. p v τοι µανθάνω 
ἀλλὰ ταχέως πως ἐννοῶ: et ubivis, Ac 


nusquam apud Platonem est οὐδέν τι 
θαυμαστὸν, preter Epist. vii. p. 325. B. 
habet tamen id similia bene multa. Lu- 


τι .ς — éyà Arb : 
πυθόµενος *s.— τις vb. — 
—l πότερα A: πότερο *s.—9 ἄδικα...ἔδικα δίκαια om vb. - τὰ δὲ Avb : 


Cry 95. —5 ráx' vzbcf.— 
ἁλλ f.—k τι 0m c. 


καὶ τὰ 


cianus Gallo, καὶ σὐδέν τι παράδοξον ὁδό- 
μι wor. — Pausan. ix. HM οἱ μὲν δὲ 
χθῦς οἱ ἐν τῷ Κηφισίδιο τι διάφορο» 
ἐς ἄλλους N Εἡμκά τοὺς λιμναίους ἔχουσν. 

Bozcanu. 

ῥ. 6. φέρε δή. σὺ πότερον] Leg. φέρε 
δ) σὺ, κ. ». quod jam dudum & me repo- 
situm firmavit nunc Leid. cod. Erast. p. 
136. C. φέρε δ) σὺ, Me éyà, el réxes 
$ αὐτὸς $ τῶν φίλων τι τῶν 
σῶν, περὶ οὗ σὺ σπουδὴν wind ἔχεις, 

κτήσασθαι βο 


ΜΙΝΩΣ. 


ET. 
zo. 
ET. 


Καὶ ἐν Πέρσαις.» 
'"AAXP asi δή σου: 
" Asi. 


69 


20. Πότερον δι rà aA iov ἕλλοντα βαρύτερα νοµή- 
ζεται ἔνθάδε, τὰ δὲ & ἔλαττον κουφότερα, 9 τοὐναντίον; 
ΕΤ. Οὔκ, ἀλλὰ" τὰ πλεον ἄλκοντα βαρύτερα, τὰ δὲ 


ἔλαττον" κουφότερα. 


* 4? / 
-. Ουκοῦν καὶ ἓν Καρχηδόνι καὶ $» Avxaía;" 


ΕΤ. 
ΣΩ. 


Nai. 


Τὰ μὲν καλώ, ὡς fors, πανταχοῦ yop Ceres κα- 


λὰ καὶ τὰ αἰσχρὰ αἰσχράν ἀλλ οὐ τὰ αἰσχρὰ καλὰ 


κ. và" καλὰ aim y pa." 


ET. Or. 


Σω. Οὐπουν o * κατὰ αάντὼν) eiii σὰ ὄνσα »ομάζεται 
εἶναι, οὐ τὰ μ τα, καὶ quo iun xoi παρὰ σοῖς ὤλλοις 


ἄπασυ. 


ET. Ἔμουγε dosi. 


Σω. Ὁς ἂν ἄρα σου ὄντος ἁμαρτάνη," σου νομίμου 


ἁμαρτάνει. 


*s.—? καὶ d» Πέρσαις om ΑΠΚυσῦ([.--ὃ : 

AK : i Arie tr à 

, " Aag A:AÀ $.—" τὰ om 
— ἁμαρτώρ A, ἁμάρτοι Hkezbc 


ἀλλ᾽ ἀεὶ δήπου] Ante hmc verba Leid. 
non habet notam ΣΩ. ldem interpungit 
ἀλλ’. ἀεὶ δήπου, quee prava distinctio 
fluxit, credo, ex annotatione quadam, 
qualis hac est Scholiasta : ᾽Αλλὰ λαµ- 
Báreres καὶ àvrl τοῦ ἔστω, καὶ ἀἂντὶ τοῦ 
ὅταν δὲ, καὶ ἀντὶ τοῦ ἔπειτα b. — Ulti- 


nà 25 οὐδανὸ» ba ὅπλα ἔχει ;— AAA 


αὔλητλε αὐλοὺε οὖδενὸε ovs ἔχων x. 7. 
A. Auctor p Ditapb. siac. p. 126. 
. πῶν B abrobs Pac? τῆς AÓ- 
aS; πότερον ἐν ταῖς τῇ πόλεως συµ- 
dorsi; ἀλλὰ τότο αὐτῶν εἰκὸς καὶ τοὺς 
ἄλλονς µεµνῆσθαι, Αλλ' ἐν ταῖε ebrv- 

XÍaus ταῖς κουαῖς ; ἀλλὰ κ. T. A. 'AAA' 
ἐν τοῖν ἰδίοις κινδύνοις; κ. T. A. Cf. 
Neophytum ad Gaz. iv. p. 1165. qui 
laudat elegantem locum Chrysostomi 


. 


ἀλλά: A, καὶ K.—^ δὲ add Α.---- πλεῖον 


ἄρα f.— Bepírepa rend νοµέζεται ἀνθάδε τὰ Α.---" ἑλάττονα f.— 


f: —* 5. — καὶ φαίνεται ταῦτα Α. ταῦτα 


ρὰ καλά c.—? πάντων A: πάντα ss. 


Epist. ad Thess. i. 6. tom. vi. p. 811. A 
"Apa νηστείαε ipyáferal τι ταῖς χερ- 
σὶν ; ἀλλὰ πωννχίδας; ἀλλὰ χαμευνίας ; 
Bozcxn. 

τὰ πλείονα] Malim et hic et in loco 
sequente πλεῖον, quod conveniat cum 
ἔλαττον. Srz»n. 

Bis restitui πλεῖον e Fic. Leid. pro 
vulgato vAeiora cum Rescio ac Stephano. 
Bozczu. 

κατὰ πάντα] Potius κατὰ πάντων scri- 
bendum esse videtar. Srz»n. 

κατὰ πάντων] E Leid. reposui, vo- 
lente etiam Steph. Menon. p. 88. xarà 

εἰπεῖν. Politic. p. 275. E. ὄνο- 
µάσασιν és κατὰ πάντων. Sophist. p. 
289. C. κατὰ πάντων λέγειν. Βοχκοκη. 

ἁμαρτάτ] ] Vulgo , quod. male 
convenit illi. ἁμαρτάνει. ur 
lectionem Leid. 'Audproi est in ia. 
2. Par. Monui olim ad Min, οἱ Legg. P 
16. Bozcxn. 


t. ii. 236. 





10 ΠΛΑΤΩΝΟΣ 


δ. 7. ET. Oro μέν à Σώκρατες, ὡς συ λέγεις, TRU- 


1 ⸗ a / b 
τα (QouyeTOU νοµµα και 


ἡμῖν ἀεὶ καὶ τοῖς ἄλλοις 


ἐπειδὰν ὃ ἐννοήσω ὅτι οὐδὲν παυόµεθα ἄνω x&ru. µετατι- 
θίµιενοι τοὺς νόμους, οὐ δύνωμαι πεισθηναι. 

ΣΏ. Ἴσως γὰρ ovx ἐννοεῖς ταῦτα µεταπεττευόµενα ὅτι 
ταὐτά ἐστιω. ἀλλ dk μετ ἐμοῦ αὐτὰ ἄθρει. ἤδη αοτὲ 
ἐνέτυχες ξυγγράμματι περὶ ὑγιείας τῶν χαμνόντων: 


ET. "Eyoy:. 


ΣΩ. Ὀίσθα οὖν τίνος τέχνης τοῦτό ἐστι τὸ σύγγραμμα: 


ET. Οἶδα ότι ie reine 


ΣΩ. Οὐκοῦν ἰατροὺς καλεῖς τοὺς ἄπιστήμονας περὶ τού- 


TUV 5 


ET. Oaui. 


. 


2 , a e 2 / 9 A Y ^v 
2X). Π]ότερον οὖν οἱ ἐπιστήµονες ταυτα περὶ τῶν αὐτων 


voti C oUm ᾗ ἄλλοι ἄλλα» 


ET. Ταὐτὰ ἔμοιγε δοκοῦσι». 

Σω. Π τερον οἱ Ἕλληνες μόνοι τοῖς Ἕλλησιν 9? καὶ οἱ 

/ MEA N * "E 7T Ά , δω h 
(άρ[βαροι αὐτοῖςὃ τε καὶ τοῖς Ἑλλησι, περὶ ὧν ἂν εἶθωσι, 


? 4 4 
TOUTÓ, VOJM ζουσι: 


ET. Ταὐτὰ δή vov πολλὴ ἀνάγκη ἐστὶ τοὺς εἰδότας 
αὐτοὺς αὐτοῖς ξυννομίζερὶ καὶ Ἓλληνας καὶ βαρβάρους. 
ΣΏ. Καλώς yt! ἀπεκρίνω. οὐκουν καὶ Gti; 


ET. Να) καὶ ai. 


etinm H et hic et 14. et 16. et 18.—^ καὶ νόμιμα Hezbef.—^ καὶ ante τοῖς om f.— 


4 ὄνω καὶ κάτω f.—* E. A ; 


f.—f ἄλλο ἄλλα A, ἄλλα ἄλλοις ΕΚ, ἅλ- 


συγγ 
Aes ἄλλοι 5: ἄλλα ἄλλοι Ὁς.--ξ αὗτοί Kvzbcf.—^ ἴδωσι Krzbcf.—! ξ. A ye om 


6. T. ravrà φαίνεται νόμιμα] Ita Bas. 
2. Fic, Vulgo ταῦτα.  Áccuratius vero 
scripsisset ταντὸν φαίνεται τὸ νόμιμο», 
vel certe ταυτὰ τὰ νόμιμα: neque enim 
illud demonstratum est, eadem omnibus 
legitima esse: sed tantum notionem le- 
gitimi omnibus eandem esse. Sed om- 
nia scriptor lic confundit. Boscxu. 

ἄνω κάτω] Usitatius ἄνω καὶ κάτω: 
sed et alterum legitur apud Platonem et 
alios. V. Heindorf, ad Gorg. p. 157. 
Solet vero hec locutio ἄνω καὶ κάτω addi 
verbis ex vocula μετὰ compositis, ut hic 
τῷ µετατίθεσθαι; item τῷ µεταβάλλειν 
Sophist. p. 242. A. Phedon. p. 96. B. 
Rep. vi. p. 508. D. τῷ µεταπίπτειν 


Gorg. p. 495. Α. τῷ µεταφέρεσθαι Tim. 
Ρ. 68. Β. TQ μεταβαίνειν E iat. vii. Ρ. 
843. E. τῷ µεταβουλεύεσθαι Epinom, p. 
988. D. Ῥοεοκη. 

συγγ ι Malim σνγγράµµατί 
Tw. Fic. librum aliquem. Sympos. p. 
177. B. ἔγωγ ἤδη τινὶ ἐνέτυχον βιβλίῳ 
ἀνδρὸς σοφοῦ. Legg. i. p. 631. A. o08 
ἔστιν ὅστις ἂν ἁπαντῶν κωµάξοντί un 
μετὰ µέθης. — Protag. p. 809. C. ἀλλ' 3j 
σοφφ Trwl ἡμῶν, ὦ Xó«pores, évrTvxà» 
πάρει; Thestet, p. 144. E. el δὲ οὖν Tol 
ἐνέτυχες ἀξίφ λόγον. Lucian. Hermo- 
tim. 36. τί δαί; ἐντετύχηκας πώποτε, 
καὶ πρὸς χαρίτων πειρῷ ἀληθεύει», Στω- 
ixe Twi ; Borxcxu. 


--- — 








ΜΙΝΩΣ. 
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$. 8. Σω. Οὐκοῦν καὶ oi^ imvpoi συγγράφουσι περὶ 


ϱ / el λ ’ $ 
U'yi&ttte ο T που νομάζουσιν εινα 


ET. Να. 


^v M! 
Σω. ᾿]ατρικὰ ἄρα καὶ ἰατρικοὶ νόμοι ταυτα τὰ συγ- 
γράμματα εστὶ τὰ τῶν ἰατρῶν. 


ΕΤ. Ἱατρικὰ μέντοι. 


ZO. * Ae οὖν καὶ τὼ γεωργικά συγγράμματα γεωῤ- 


*o / , / 
qixXoi ν9µοι 8IOTV$ 


ET. Ναί. 


Σω. Tie» οὖν ἐστὶ v6 περὶ χήπων ἐργασίας συγ- 


γράµµατα καὶ νόμιμα; 
.. Κηπουρών.ξ 


Noi. 
ET. Πως ὃ ov; 


Σο. 


ΕΤ. Να. 


Κηπουρικοὶἳ ὥρα" νόμοι ἡμῖν. εἰσὶν οὗτοι. 
^ » 
Των ἐπισταμένων κήπων ἄρχει; 


Ἐπίστανται ὃ οἱ κηπουροί." 


9 


/ S 4 . ;. / 
ZQ. Tire» δὲ và περὶ οψου σκευασίας συγγρά "uno 


σε xai νόμιμο” 


ET. Μαγείρων. 


ZO. Moyugixoi" ἄρα νόμοι" εἰσίν. 


ET. Μαγειρικοί. 


E. o add codex Voss.—! ναί AKezbef, om Ἡ: τί µήν s.—" τὰ om f.—9* γεωρ- 
quà ΑΚτῦ{: γεωμετρικὰ *s. —9 γεωργικοὶ Kozbf, om A : γεωμετρικοὶ *s.—P. κη: 
πουρῶν Arb: κηπωρᾶῶν *s.—4 κηπωρικοὶ K.—' ante νόµου omisi οἱ cum A.— νό. 
µιμοι vzbf.—t ἡμῖν add Kezbf.—" κηπωροί ΚΓ.--Ἱ µαγειρικο)...εἰσίν om t.—" ἄρα 


δ. 8. οἱ ἰατρυ] Ita Leid. Vulgo 
deest οἱ. Sic paullo post ταῦτα τὰ σνγ- 
d ἐστι τὰ Té» ἰατρῶν. Boxcun. 
γεωργικὰ] | Cur postposuerim γεωμµε- 
τρικὰ et γεωμετρικοὶ, v. ad Min. et Legg. 
p. 18. Ac nequis dubitet, hac etate ejus- 
modi scriptores non defuisse, preter He- 
siodi Opp. inemoranda nobis sunt De- 
mocriti Γεωργικὰ Noedham. Prolegg. in 
Geop. p. 64. Nicl. Antiphontis τὸ sre 
γεωργικών apud Athen, xiv. p. 650. 
Dorionis Isocrati æqualis Γεωργικὸν apud 
Athen. iii. p. 78. A. Charetis Parit et 


Apollodori Lemnii scripta περὶ -yewpyías 
καὶ ψιλῆς καὶ πεφυτευµένης jam Aristo- 
teli citata Pulit. i. 7. p. 41. Conf. Fa- 
bric. B. Gr. iii, 27. 7. Βοεοκῃ. 

κηπονρῶ»] Hoc pro scriptura κηπωρῶ» 
dedi constantias causa, firmmantibus Das, 
2. Leid. Eadem íorum divenitas est 
apud Polluc. vii. 140. ubi ν. Intt. coll. 
ix. 13. Boxcxu. 

ἡμιν] Addidi e Leid. nam tales vocul:e 
facilius omittantur & librariis quam ad- 
duntur. Boxcku. 





1. 811. 


No. 


Ἐπίστανται γάρ. 


20. 


ΠΛΑΤΩΝΟΣ 


^ 5 ΄ 4 
'Ta» ἐπισταμένων, ὡς ἔοικε, ὀψου σκευασίας ἂρ- 


Ἐπίστανται ὃ, ὡς Φασι», οἱ μάγεροι: 


E/ty. τίνῶν δὲ δη τὰ περὶ πόλεως" διοµκήσεως ζυγ- 


^y N Pd /, x ui ,g ο. / 
γβαμματα σε X004 '"ομιμα εστι; αρ ου τὸν ἑχισταμι- 
» 


νὼν πόλεων py em;" 


ET. Ἔμοιγε δοκεῖ. 


4 A 
$0. ᾿Επίστανται 0$ ἄλλοι τινὲς 2 οἱ πολιτικοί τε" καὶ 


οἱ (2ασιλικοί: 


ΕΤ. Οὗτοι μὲν oU». 


$. 9. ΣΩ. Πολιτικὰ ἄρα ταῦτα συγγράμματά" εσ- 
vi», οὓς οἱ ἄνθρωποι νόμους καλοῦσι, βασιλίων τε καὶ ἂν- 
δρ ἀγαθων συγγράμματα. 


ΕΤ. ᾽Αληθη λέγεις. 


νόμοι A: ἄρα οὗτοι νόμοι "s.—5 τόλεω» f.—! t. A.—* οὖν ezbf.— 
ατα Α: τὰ συγγράµµατ 
καλοῦσιν οὗ et pr z, ἃ ἄνθρωποι καλοῦσιν 


Hs.—h τε add A.—* ταῦτα σνγγ 
ἄνθρωποι νόµονε καλοῦσυ A, obs 


e πόλεων 
g.—À οὓς οἱ 


^ 
a Ταυτα 


Cf : & οἱ ἄνθρωποι καλοῦσι *5, —* ἀνδρῶν om A. — ἀλλ ὁτιοῦν RK.—8 συγγράφον- 


ὡς φασὶν] Quod ad Min. et Legg. p. 
18. jure vituperavi, explicandum ex Plat. 
Gorg. p. 464. C. Boxcxn. 

$4] Ante $4 non interpungo: quum 

potius sit sensus, smorwníne alii quam 
civiles et regii? SruPn. 
. 6. 9. voArrixà] In vet. exempl. extat 
lectio ques nostre longe videtur ante- 
fcrenda, πολιτικὰ ἄρα ταῦτα συγγράµ- 
para ἐστὶν, οὓς οἱ ἄνθρωποι νόμους κα- 
λοῦσι, βασιλέων τε etc. SrrPH. 

οἱ ἄνθρωποι καλοῦσι] Formula καλοῦ- 
cw οἱ ἄνθρωποι usitato vulgarique rci ali- 
cujus nomini additur, Menon. p. 81. 
D. ἓν µόνον ἀναμρησθέντα, 5 δ) µάθησι» 
καλοῦσιν ἄνθρωποι. Αἲ πολιτικῶν συγ- 
γραμμάτων vulgare nomen non est βασι- 
λέων τε καὶ ἀνδρῶν ἀγαθῶν συγγράµµατα, 
διά νόμοι. Phædr. p. 258. ΑΛ. οὗ µαν- 
θάνεις ὅτι ἐν ἀρχῇ ἀνδρὸς πολιτικοῦ συγ- 
γράμματος πρῶτος ó ἐπαινέτης γέγρακ- 
TQ. ;—Tlàs ; —" EBoEé που, φησὶν, αὐτὸ τὸ 
c κ. T. A. quod solenne legis 
initium est. P. 278. C. τρίτον δὲ Ἄόλωνι 
καὶ ὅστις ἐν πολιτικοῖς συλλόγοις νόµους 
ὀνομάζων συγγράµµατα ἔγραψεν. P. 211. 


D. νόμους τιθεὶς, πολιτυκὸν 
γράφων: licet suspectus lucus sit. Scri- 
bendum igitur e Leid. ἐστίν, οὐ: οἱ &»- 
θρωποι vósovs καλοῦσι, βασιλέων κ. τ.λ. 
Nam relique ejusdem libri acripturæe va- 
rietates sunt incerti», Boszcxu. 

ἃ οἱ ἄνθρωποι καλοῦσι κ. T. λ.] Ita 
locum restitui ad Min. et Legg. p. 58. 
Similiter esse in cod. Tub. videtur, 
ex quo affertur lectio οὓς »óuovs. Mox 
torpem lacunam e Leid. supplevi, ncc 
quidquam mutavi, nisi quod pro vocula 
οὔκ, qus in cod. est, scripsi οὔ. ΣΩ. Ita 
plane cod. Tub. Per totum enim Pla- 
tonem atque Atticos omnes scriptores, 
ubi post negationem οὗ plena inter- 
punctio est, semper οὗ scribitur; sin 
autem imperfecta, οὐκ requiritur. Unde 
invicem intelligitur, quibus locis plene 
vel secus Greci interpunszcrint. — Ita, 
qaod innumeris locis scribitur οὔκ' ἀλλὰ, 
prorsus falsum est, ct semper distinguen- 
dum οὔκ, ἀλλά : ut Alcib. pr. p. 107. D. 
et sexcenties. Nostro loco librarius obe 
scripsit, quod hæc et sequentia, eidem 
persone tribuebat. Boxcx u. 


ΜΙΝΩΣ. 7S 


20. "Αλλο τι οὖν' oi γε ἀπιστάμενοι οὖν ἄλλοτε ἄλλα κ. ὕ. 259. 
συγγεάψουσι! Tipi τῶν αὐτῶν; 

ΕΤ. Ov.^ 

ΣΩ. Ov! µεναβήσονταΐ ποτε iol τῶν αὐτῶν ἕτερα 
xai ura yop uon ; 

. Ov δητα. 

30. Fa» οὖν ὀρῶμέν τας ὁπουοῦν' τοῦτο ποιοῦντας, 
πότερα φήσομεν ἠπιστήμονας εἶναι 7 ανεσισσήµονας τους 
τουτο ποιούντας :) 

ET. Ανεπιστήμονας. 

ΣΏ. Ουκοῦν καὶ D pár à» ὀρθὸν 5 7, »όμιμον αὐτὸ φή- 
σομιεν ἱκάστῳ εἶναι, Ἡ τὸ ἰατρικον Jj τὸ μαγειρικὸν 7] τὸ 
κηπουρικόνι”. 

ΕΤ. Ναι. 

$0. Ὃ ὅ ᾱν μὴ ὀρθὸν η οὐκίτι Φήσομιεν τούτο 
νόρωριον εἶναι; 

ET. Obuiri. 

ΣΩ. "Ανομον ἄρα γίγνεται. 

ET. Ανάγκη. 

20. Οὐκοῦ» καὶ ἓν τοῖς συγγράµµιασι TOig περὶ τῶν 
δικαίων καὶ ἄδίκων καὶ ὅλως Tei πόλεως διαποσµήσεώς τε 
καὶ περὶ TOU ὡς χρὴ πόλῳ διοικεῖν, τὸ μὲν ὀρθὸν νόμος 


ἐστὶ βασιλικός, vo ὃς μὴ ὀρθὸν oU, 0? δοκεῖ νόμος εἶναι 
Toig? μὴ —R έστι γὰρ ἄνομον. 
ET. Ναι. 1. ij. 260. 
20. "Oglac ἆ ἄρα ὡμολογήσαμο νόμιον εἶναι TOU ὄντος 
εὕρεσι». 


ΕΤ. Φαίνται. 
$. 10. 30. "Er à καὶ róàs i ud αὐτῷ Üscropusüd. A ríe 


ἐπιστήμων διανεῖμαι ἐπὶ γῇ τὰ σπέρματα; 


Α: νσι *e.—h of: οὐδὲ µεταθήσονταί ποτε περὶ τῶν αὐτῶν add A.— 
! δπονοῦν A, ὁποιοῦν 016: om *s.—À τοὺς τυῦτο ποιοῦνται ἡ ἀνεπιστήμοραε K.— 
k & om A.— τὸ ἰατρικὸν v5.— κηπωρικόν K. - ὀρθὸν ᾗ om ο8.--- $ add A. 
—2 εἶναι τοῖς Α: εἶναι βασιλικὸς τοῖς *s.—5 διαθώµεθα A,— . ἐπὶ "yp A, ἐπείγει 


ὀπονοῦν] Adjeci e Leid. quod excide- capite emendavi. Bozcxn. 
Tat ante τοῦτο ποιοῦντα, Ex eodem co- $. 10. ἐπὶ yj] Hec difficilior lectio est 
dice et libro Tubingensi cetera in hoc optimorum librorum, Stob. Serm. xlii. p. 
Plat. Vor. III, K 


14 


ET. 
2Q. 
ET. 
io. 


ET. 


ΠΛΑΤΩΝΟΣ 


Γεωργός. 


Οὗτος 9$ τὰ ἄξια σπέρματα ἑκάστῃ γῇ διανέμει. 


Nai. 


'O γεαργὸς dpa ρομεὺς ἀγαθὸς τούτων, καὶ οἱ τού- 
του νόμιοι καὶ διανομιαὶ" ἐπὶ ταῦτα ὀρθαί ση. 


Ναί. 


zo. Τις às xgoup rm iri τὰ μέλη ἀγαθὸς VOLL UG, 
χαὶ τὰ ἄξια vip s καὶ οἱ τής" νόμοι ὀρθοί simi; 

ΕΤ. ΟΙ vov αὐλητοῦ. xoi ei σου κιθαριστοῦ. 

Σ0. 'O νοµικώτατος ἄρα ἓν τούτοις, οὗτος αυλησικά- 


7040€. 


ET. 


Ναι. 


ΣΩ. Τίς δε. τὴν σροφὴν tri τὰ τῶν ἀνθρώπων σώματα 


διανῆμαι d ἄριστος s οὐχ, ὃς περ" τὴν ἀξίαν: 


« ET. 


Nai. 


zo. Ai τούτου ) ἄρα διανομαὶ xai οἱ νόμοι βέλτιστοι: 
καὶ ὃς Tig περὶ ταῦτα νοµικώτατος, καὶ νομεὺς ὥριστος. 


ΕΤ. 


Σω. 
1, ti. 26]. ET. 


Πάνυ γε. 
Τις οὗτος ; 
Παιδοτ Είβης. 


11, 318. 20. Οὗτος τὴν ἀνθρωπείαν ἀγίλην) τοῦ σώματος νέμοειν 
κρῶτιστος; 


ΕΤ. 


Nai. 


20. Τις δὲ” τὴν" τῶν προβάτων ἀγέλην κράτιστος νέρειν; 
τί ὄνομα αὐτῶ; | 


ΕΤ. 


Πωμήν. 


2X). Οἱ τοῦ ποιµένος ὥρα νόμοι ἄριστοι τοῖς προβάτοις. 


τὸ Υβ *5.—95 καὶ αἱ διανομαὶ Kozbf.—t κρονµάτων τῶν ἐπὶ K.—* οἱ τίνος A 
Kvzb, et —* efrives $.—* αμα οἱ om A.—" δὲ Κυῦ, δαὶ corr A: δ) ὃς. 


— ὅπερ £6.— 


278. Leid. Fic. spargendorum in ter- 


ram seminum. Sic posthac ἐπὶ τὰ µέλη, 


ἐπὶ τὰ 


« Dativus pro accusativo 


facile fertur hoc loco, quum in ceteris 
exemplis locum habere non possit, Moz 
edidi δὴ, flagitante sensu et Fic. utique. 


Borcxn. 


τὰ ἄξια είμαι] Legitur etiam καὶ τὴν 


αν γεῖµαι; 


STEPH. 


7 ἀγέμην 5.—. δαὶ corr A.—5 δὲ τὴν ο, δὲ ὁ τὴν *s.— 


μέµει] Ex conjectura scripsi, addi- 
cente Ficino et postulante usu sermonis : 
nam γεῖμαι hic non potest pendere a voce 
ἀγαθότ, — Ceteras in hoc capite correctio- 
nes cum hac proposui ad Min. et Legg. 
p.19. 59. Boscxnu. 

εἴτωες] | Scribo οἱ τίνος, ut cum inter. 
rogatione conveniat responsum. ΦΣΕΡΗ. 


ΜΙΝΩΣ. - 


ET. Ναι. 
Z0. Oi δι vov (Δουχόλου 
ET. Ναί. ) 


Σω. Oi δὲ τοῦ τίνος νδριο 
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voig (Jovci». 


LÀ 


| αριστοι ταῖς ψυγαῖς τῶν 


ἀνθρώπων; ουχ οἱ τοῦ βασιλίως: φάύ,. 


ET. Qs δη. 


S. 11. ΣΩ. Καλώς φοίνυν λέεις. ἔχοις ὧν οὖν εαν, 

ο ^v 9, N / 3 ^s » ^ 1 

τής vu» παλαιων ἄγαθὸς γέγονεν $^ τοῖς αὐλητικοῖς νόριοις 
" , ο ” » 3 

νομοθέτης; ἴσως ovx $wotig, &AX ἐγὼ βούλειὰ σε ὑπο- 


μνήσω; 


ET. Πάνυ μὲν oo». 


ΣΏ. "Ag οὖν ὁ Μαρσύας λέγιται καὶ rà παιδικὼ 


αυτου Ὄλυμπος ὁ Φρύξι 
ET. ᾿Αληθη λένιις. 


* J 4 4 
20. Τούτων 03 καὶ và αυλήματα" θειότατά ἔστι,͵ καὶ 1. ii. 363. 


L4 ^v 
μόνα κυεῖ καὶ Sx Qoiérai! τοὺς 


Lr Ü ^" » , r d bl 
των Ütwv εν χρεία οντας' καὶ 


* λ ο” , ρω 
ἔτι καὶ νυν μόνα λοιπά, ὡς θέα ὄντα. 


ET. Ἔστι ταῦτα. 


ΣΩ, Tí; δὲ" λέγεται τῶν παλαιὼν βασιλέων ἀγαθὸρ 
; y» od e 
ροµοθέτης γεγοίναι, οὗ ri. καὶ νῦν v νόριµα μένει ὡς 


θεα ovra; 

ET. Ovx ino. 

20. Ovx οἴσθα τίνες 
"EAAron ; 


παλαιοτάτόις νόµοις χρώνται τῶν 


δ οὐχὶ H.—* ἐν om Α.---4 ὀγὼ εἰ βούλει K.—* αὐλώματα 6.—! ἐκφαίνει A : ἆμφαί- 


ει *5.—5 λοιπὰ ds A: λοιπά ἐστιν ds ος. 


οὐχὶ τοῦ βασιλέως; φᾷᾶθι] Leg. οὐχ ol 
τοῦ Bac. ο Leid. et Stob. LL Eh. Ai. 
Ρ. 378. ut supra ol τοῦ αὐλητοῦ καὶ οἱ 
τοῦ κιθαριστοῦ etc, Scribendum pre- 
terea φαθί; nam penultima brevis est, 
V. Suid. v. Bosczn. (p.59.] 

$- 11. ἄρ' οὖν 0 λέγοται καὶ τὰ 
παιδικὰ abrov"OAvutos 6 Φρὺξ] Scripsi 
áp οὖν abeque interrogatione, ut et Fic. 
legi: . Pi» im quem dle umet 
Olympus . significatione 
τοῦ ἄρ οὖν v. Heindorf. ad Charmid. P. 
78. Idem restituendum Phileb. p. 65. 
E. Legg. i. p. 640. A. ii. p. 657. C. p. 
666. A. iii. p. 680. A. Hoc vero loco 


—J δα) cort A.— λέγοις c. —) Υ om cb. 


rum apta interrogatio erat; quanquam 
in talibus rebus nec omnibus idem sen. 
sus, nec libris fides est. Ceterum etiam 
dp οὖν dicitur pro vulgato dp' οὖν οὐ: v. 
Heindorf. ad Thest. p. 476. licet loca 
sint, ubi dubitari possit, quid potissimum 
legendum sit, quum libri varient: ut 
Alcib, pr. p. 114. C. cod. Venetos, Par- 
menid. p. 159. C. Proclus et Damas- 
cius, Tim. p. 17. C. et hic quidem non 
optime, Proclus addit o). Bozoan. 

παλαιοτάτοι» νόµοις χρῶνται] Elegan- 
tius fuerat et hic et infra vois νόμοι». 
Phzdon. p. 66. A. εἰλικρυεῖ γῇ διανοίᾳ 
xpéóueros. — Rep. v. p. 409. E, συχνφ 
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ΠΛΑΤΩΝΟΣ 


ET. "Αρα Λακεδαιμονίους λέγειν καὶ Λυκοῦργον τὸν 


νομυοθέ 72); 


^. [4 » / 4 
Σω. ᾽Αλλὰ ταυτά γε οὐδίπω imag έτη τριακὸσια η 
΄ F^" , 8 ’ 
ὀλίγῳ τούτων αλείω. ἀλλὰ τούτων τῶν νοµάµων τὰ βελ- 


* ϱ "39 
σιστα πόθεν ἥκει; οίσθα; 


ET. Φασί y? ix. Κρήτης. 


e * Led 9 
£O. Οὐκοῦν οὗτοι παλαιοτάτοις νόµοις χρῶντωι τὼν 


Ἑλλήνων; 
ET. Nai. 


δ. 19. ΣΏ. Οἶσθα οὖν τίνς τούτων ἀγαθοὶ βασιλεῖς 
Ἴσαν Mívag τε καὶ 'Ῥαδάμανθυς, οἱ Διὸς καὶ Ευρώτης 


(v Y d e LEA" e L4 
ααΐδες, ὧν οἵδε εἰσὶν οἱ νόμοι. 


ΕΤ. 'Ῥαδάμανθύν yá φασι, 9 Σώχρατες, δίκαιον ἄνδρα, 
τὸν δὲ Miyay* ὤγριόν vivos καὶ χαλεπον καὶ ὥδικον. 

$0. ᾿Αττικόν, ὦ έλτιστε, λέγεις μῦθον xoi. τραγικὀ». 

ΕΤ. Tí àai;? ov ταῦτα λέγεται περὶ Miro; 

ΣΩ. Οὔκουν ὑπό γε" Ὁμήρου καὶ 'Ἡσιόδου. καί voi 
ys πιθανώτεροί εἶσι 7j σύµπαντες οἱ τραγφδοποιοί, ὧν σὺ 


9 , ^ / 
CX0U0V ταυτα λενγεις. 


ΕΤ. ᾽Αλλὰ τί μῆν οὗτοι περὶ Μίνω λέγουσιν; 
$0. 'Eyo δή σοι ερῶ, ἵνα jur) καὶ σύ, ὥσπερ οἱ πολλού, 


—X µίνων A: Μίνω Ὅσ.-- καὶ uUo» Κ.--Ὁ τί δαί; οὗ ταῦτα A: οὗ ταῦτα δέ τι 
8 
*5,—^ libri re.—^ τραγωδιοποιοί Ac, τραγωδοποιοί z.—P? οὐδ ὅ τι A : οὐ οὕτω "». 


τό ψεύδει καὶ τῇ Awdrp ἡμῖν δεῄσεν 
Χρῆσθαι τοὺς Épxovras. Epist. vii. p. 
882. B. πιστοῖς ἐχρήσατο τοῖς kowevois. 
cf. Valcken, ad Chrysost. or. i, in Paul. 
Ρ. ii. Sed et vulgata ferri potest. Βοκοκ1. 
$. 12. ταῦτα δὲ) Scripture hec men- 
dosa esse videtur. Srz»nz. qui sic in Not. 
* Margini adscripseram, mendosam videri 
banc scripturam, οὗ ταῦτα δέ τι λέγεται 
περὶ Mí»»; non immerito autem mihi 
fuisse erroris suspectam ostendit vetus 
liber, in quo longe aliter legitur: ita vi- 
delicet, τὶ δαί; ob ταῦτα λόγεται etc.' 
Vulgata, οὗ ταῦτα δέ τι λόγεται, offen- 
derat jam Stephanum, et elegantior sane 
lectio codicis Leidensis : τί δαί; ob ταῦτα 
Aéyera: ; sed verius, credo, correxi & ἔτι, 
etiamnum : ad quod respondet Socrates: 


Sane nunc, non tamen olim ab. Homero 
et Hesiodo. Δέ τι tamen similiter in- 
venies positum post τὰ μὲν Clitoph. p. 
410. E. et post τοῦτον apud Herodot. v. 
87. Seripu ὅ, τι pro falso οὕτω, e Leid. 
jam Stepb. jubente. Bozcxa. 

οὕκουν ὑπό τε Ὁμήρον] Jam dudum 
emendavi ὑπό γε, quod nunc Leid. ex- 
hibet. . Lach. p. 195. A. Οὔκονν Φησί 
γε Nuas.  Cratyl. p. 883. B. οὕκουν 
σοί γε, ἡ 9 ὃς, ὄνομα Ἑρμογένηε. Gorg. 
p. δ16. E. οὕκουν ol γε ἁγαθοὶ ἡφίοχοι---- 
et singulis fere paginis, Non aliter οὔτι 
γε. Hipp. Min. p. 373. B. à βέλτιστε 
Ἱππία, οὔτι écóv γε ταῦτα κοιῶν- — Phaedr. 
p. 242. E. λέγεταί γε δή.--Οὔτι ὑπό γε 
Λυσίου οὐδὲ ὑπὸ τοῦ coU λόγον--ωδὶ nihil 
mutandum. ΒΟΣΟΚΗ. 








ΜΙΝΩΣ. 71 


L1 ^" $ 4 y e Pd 9 / 4 , » «9 

ἀσεβῆς. οὐ γὰρ &cÜ o τι vovrov ἀσεβέστερόν ἐστιν οὐὸ 

σ P 4 ^v 9 ^ Ü A , Ü 4 x / 

ο Ti^ Wpn [uo oy εὐλαβεῖσθαι, πλὴν sig Üsovg καὶ λογῳ 
9 A] 9 ΄ 

xci ἔργω ἐζαμαρτάνει" δεύτερον δὲ εἰς τους θείους ἄνθρά- 

πους. ἀλλὼ πάώνυ πολλὴν χρὴ προµήθειαν ποιεῖσθαι ἀεί, 


όταν μέλλης ἄνδρα ψέξεινὶ ἢ ἐπαιέσεσθαμ' μὴ ovx O£- τι. 819. 
* 


θῶς size. τούτου καὶ ἕνεχα χρὴ µανθάνεν διαγιγνώσκειν 
χρηστοὺς καὶ πονηροὺς ἄνδρας. νεμιεσῷ γὰρ ὁ θεὸς ὅταν 
τὶς ψέγη τὸν ἑαυτῷ ὅμοιο 3) ἐπαινῃ τὸν ἑαυτῷ «ἐναντίως 
* 7 t » / M ⸗ 8 . / 
ἔχοντα" ἔστι ὃ οὗτος 0 ἀγαθός. μὴ γάρ τοι oiov λίθους 
μὲν εἶναι ἱεροὺς καὶ ξύλα καὶ ὄρνεα καὶ ὄφεις, ἀνθρώπους 
δὲ μή: ἀλλὰ πάντων τούτων Ἱερώτατόν ἔστιν ἄνθρωπος o" 
9 d A / e ⸗ * 9, M 
ἀγαθὸς, καὶ µιαρώτωτον 0 πονηρός. [S. 19.] Ἠδη οὖν καὶ 

M / ε γ ) * w 9" N 'H ⸗ à , / 
περὶ Miro, ec" αυτον Ὁ)μηρὸς τε xoi. Ἡσίοῦος ἐγκωμιά- 
ζουσι, τούσου ἕνεκα" φράσω, ἵνα μὴ ἄνθρωπος dy ἄνθρωπου 
εἰς ἥρω Διὸς vios λόγω" ἐξαμιαρτάνης. "Όμηρος γὰρ" 

A ⸗ ⸗ e oy , * ^-^» 4g ' 
περι Ἰρήτης λέγων, ori πολλοι ὤνθρωποι ἐν αὐτῇ simi" καὶ 
ὀννενήκοντα) απόληες, 


τῇσιὰ δέ, φησίν, ὄνι Κνωσὸς μεγάλη πόλις, ἔνθα σε Μίνως 
iniagoc βασίλευε, Διὸς μεγάλου ὀαριστής.ξ 


3 ο ^v . 

εστιν οὖν rovro Ὁμήρου ἐγκώμιον sg? Μίνωνὶ διὰ (ρα- 
, / T e ed 

ae» sipnpivov, oiov ουδ sig ὄνα vay ἡρώων ἐποίησεν  Opun- 


—A ψέξειν AKozbc:. ψέξαι *s5.—! ἑπαινέσεσθαι A, ἑπαινέσθαι vb, éxawécew K : 
ἐπαινέσαι *$.—25 τι ozb, om f.—t τούτων add A.—* ὁ ante &yatós add A.—" µίνω 
ὧ AK, uiros v, µίνωνος f: µίνωος *sc.—* by f.—X τούτου δ' ἕνεκα s.—! λόγφ om 
f.— à γὰρ ὅμηρος K.—* ἐν abr$ εἶσὶ Α: εἰσὶν ἐν αὐτῷ *s.—^ scribe ἐνενήκοντα 
cum Azzbf.—* πόλιες XKzc.—9 τῇσι Arb, τισὶ zcf: τοῖσι *s.—* κνωσσὸς AKcb. 
— ὀνεωρὸς Hzc, qui sic etiam 78, 15 : ἐννέορος b.—8 6 ἀριστί pr H,6 ἀριστύς cb 
et corr E, A quidem et infra (78, 16 et 17), ὁ ἀριστής f.— els om vb.  ui»wv A 


ob9' οὕτω xph] Puto scribendum, οὐδ 
ὅτι xp) μᾶλλον εὖλ. SrzPn. 

ἐστι δ οὗτος] γράφεται, ἔστι & ὅμοιοι 
ὁ ἁγαθόε. Ότενη. 

ὅμοιος ὃ ἀγαθὸσ] Vulgo legitur, Fori 
ὅ οὗτοι ὁ ἆγαθὸς, quum esse debuisset 
Keri 0 ékeiyos: neque enim hiec apud 
Grecos, ut apud Latinos, commutantur. 
ὅμοιος est ex correctione Cornarii, Fic. 
Dei vero similis est. — Geminus locus 
Thestet. p. 170. A. $vy δὲ ὁμοίωσις 
θε xarà τὸ δννατόν' óuolecis δὲ δίκαιον 
καὶ ὅσιον μετὰ σωφροσύνηι γενέσθαι. 


Ante γ. ἀγαθὸς articulum habet Leid. 
unde reposui. Boxcxu. 

6. 18. περὶ Μίνωος] For. περὶ Μίνω, 
ὡς αὐτὸν, etc, SrEPBH. 

Μίνω, ὦτ] Sic Leid. Fic. Et wwnc 
Jum, quemadmodum Homerus Hesiodus- 
que ipsum extollant, hac de causa refe- 
ram. Boszckn. 

τοῖσι δὲ] Ex Odyss. v. Τοῖσιδ ἔνι 
K»wobs, (sive Ἐνωσσὸς) sed ob inter- 
jectum verbum φησὶ scripsit δέ. Jungit 
autem Plato δαριστὴς cum ἐννέωρος, non 
interpungens post βασίλευε, STEPH. 


1. ii. 264. 


18 


IIAATONOZ 


e" ^ 4 M M , ? ML. , L4 
gos. oTi Av γαρ o Ζευς σοφιστης εστι καὶ 9» τέχνη αντη 
/ 0o? / ^e M wv ” 9» V ^ 
σαγκαλη εστι, πολλάχου και ἄλλοῦι δηλοῦ, αταρ και 
ἐνταῦθα. λέγει" γὰρ τὸν Μίνων συγ γίγνεσθαι) ἐνάτῳ"' ὅτει 
^s 4 9 / 4 $e , e € « 
v9 Δή ἐν λόγοι καὶ Φφοιτῶν παιδευθησόµιενον ὡς ὑπὸ 
σοφιστοῦ ὄντος τοῦ Διός. OTi οὖν τοῦτο TÓ γέρας οὐκ ἔστιν 
oro ἀπίνειμεν Όμηρος τῶν ἠἡρωών, ὑπὸ Διὸς πεχαιδεῦσθαι, 
8 Φ , n ο » y , 45 
ἄλλῳ 5 Μίνα, vor &rri» ἔπαμος θαυμαστός. καὶ Odvc- 
σείας ἓν Nasxvig δικάζοντα Υχρυσοῦν σκῆπτρον ἔχοντα 
⸗ » v t£ 2 e / ο 39 
wszoinxs τὸν Μίνων, ov vo» Ῥαδάμανθυν 'Ῥαδάμανθυν 9i 
oUT ἐνταῦθα δικάζοντα πεποίηκενῦ οὔτε συγγιγνόμενονἳ 
τῷ Aui οὐδαμοῦ. διὰ ταυτά φηµ ἐγὼ Μίνων ἁπάντων' 
/ e νε ⸗ t Ns DE 
μάλιστα vxo Όμήρου ἐγκεκωμιάσθαι.' v0 γὰρ Διος ὄντα 
oido. μόνον ὑπὸ Διὸς φεπαιδεῦσθαι οὐκ ἔχει ὑπερβολὴν 


* 7 
εταμου. 


[S. 14. ] Tovro γὼρ σηµαίνει τὸ ἔπος τὸ 


ἐνγέωρος (βασίλευε, Διὸς μεγάλου ὁαριστής," 


* 7 M " M ” 
συνουσιαστὴν τοῦ. Διὸς είναι τον Μάων.. οἱ γαρ 9αροι 
4 
λόγοι εἰσί, καὶ Otpirrzg" συνουσιαστής ἐστι $Y λόγοις. 
9 / 5 ὸ 1.1.” y » » Ν ο. M v e ’ 
ἐφοίτα οὖν ὃι ενὰτου) έτους sig τὸ του Διος ἄντρον o Mi- 
Ay ^v 
yog, τὼ μὲν µαθησόµενος, τὰ δὲ ἀποδειξόμινος, & σῇ αρο- 
^ gg»? 9 a ^ b M ^ ⸗ » R e 
viec" &mssrnoids" µεµαθήηκει) παρὰ του Aog. — Esci δε oi 


et hic et 10 et ubique.—J παγκάλη AK : παγκαλήε *s.—k λέγοι A.— . συγγίγνεσ. 
0m A: συγγενέσθαι *s.— ἐννάτῳ z.—^ µίρω v, µόνῳ s.—? alterum* 


add A.—P» δικάξειν πεποίηκεν A: πεποίηκε δικάζειν *s.—3 συγγυοµένο 


rev Avabt: µίνω *r, —* ἆ 


v 2.2 —77 μί- 


πάντων A: πάντων "s.—! ἐγκωμιάξεσθαι Hs.—* ὃ ἄρισ- 


Ths vbf.—" συνουσίας τὴν τοῦ z, συνονσίαε τῆς τοῦ HKt.—*" µίνων Avzb: ceteri 


α 
µίνω.---ᾱ ὃ ἀριστὴς vb.—? ἑνάτον vb.—* προτεραίαι A.—* ἐννεετπρίδι Hzbc, ἐννεε- 
τηρίδι A, ἐννετηρίδι v : ὀνναετηρίδι Ὁς.---ὃ ἐμεμαθήκει A, µεµάθηκε Kosbf : om ἃςς, 


παγκάλη] V. ad Min. et Legg. p. 20. 
De forma feminina ne dubites, v. Phaedr. 
. 276. D. Hipp. Maj. p. 288. C. D. 
p i. P 838. A. Legg. iv. p. 123. C. 
Suid, et Polluc. vi. 162. Bozcxn. 
µόνφ] Suspicor scriptum fuisse Mípy : 
sed qui dativum hunc ignoraverint, et 
Miret tantum dici putaverint, in µόνφ 
mutavisse: presertiin quum hsec etiam 
lectio sensum eundem efficiat, subaudi- 
endo éxelyg. SrzPh. 

Míre] t ex Stepbani et Schleier- 
macheri conjectura, et e Leid. ex quo 
libro etiam lacunam, qua olim erat, ex- 
plevi. Boxcxu. 


ἐγκεκωμιάσθαι] Prebebant Codd, Leid. 


Par. Fic. Bozcxn. 

$. 14. évvaernpib;] Post hzc verba, 
vel ἐμεμαθήκει (sivo. µεµαθήκει) vel παρ- 
ειλήφει, vel tale quodpiam verbum deest. 
Illa autem verba δί ἑνάτου Érovs (sive 
ἐννάτου) non signif. spatio movem an- 
norum (ut putavit etiam Fic.) sed mone 
quoque anno. SraPn. 

Steph. excidisse putabat ἐμεμαθήκει s. 
µεµαθήκει, vel φαρειλήφει, boc secutus 
Ficinum vertentem acceperat. Ἔμεμα- 
θήκει tacitus addit Wessel. ad Diod. t. 
i. p. 304. Ego vero ante praepositionem 
ταρὰ insero µεμαθήκη, neglecto augmento 
ut Apol. p. 20. A. Pbedon. p. 89. A. 
Gorg. p. 510. A. Tim. p. 69. E. coll. 


ΜΙΝΩΣ. πο 


ec / N 3. . A ο rd US ' M 
ὑχολαριβάνουσι τὸν ὀαριστὴν συμαύσην xci συμκαιστὴ» 
ναι vOU Διός ἀλλὼ σῶδε ἄν τις σεχμηρίῳ pO. OTI 
οὐδὲν λέγουσιν οἱ οὕτως ὑπολαμ/βάνοντες. πολλών γὰρ ὂν- 
, 4 νε ΄ N /, , » [rd 
των ἀνῤρώπων xci Ἑλλήνων καὶ Qao)», οὐκ icTi oi 
vig ἀπέχοται συμαοσίων καὶ ταύτης τῆς παιδιᾶς 009 
, 5 e X ^ M à / ὃ ⸗ 
ἐστιν οἶνος, ἄλλοι 3) Κρῆτες καὶ Λακεδαιμόνιοι δεύτεροι, 
µαθόντες παρὰ Κρητών. $» Κρήτη δὲ sig οὗτός ἐστι τῶν 


—* δαριστὶν et cort δαριστὺν H.—52 ob Εκυεῦς[.--- ἄοινοι cb.—f ὅτι om K.— 


Valcken. Ann. in N. F. p. 400. et ter- 
minatione facta in litteram η, ut in ve- 
tostissimis Platonis exemplis legebant 
Ponticus Heraclides et Panetius Stoicus 
apud Eustath. ad Od. Y. p. 1496. p. 
813. Eo, quo posui, loco cod. Paris. 
habet µε 5, in quo latet vera lectio, 
frmanda illa ex Schol. Od. T, 178. (cu- 
jus verba ex parte Etym. M. v. Ἐννέωροι 
habet): ἸἩνθολογεῖται τὸν Ebpérws καὶ 
Aus Μίνωα ἐν Κρήτῃ οἰκοῦντα δι ἆνναε- 
vías ἀφικνεῖσθαι πρὸς τὸν πατέρα παιδεν- 
θησόµενο», καὶ és παρὰ σοφιστοῦ µανθά- 
vew τὰ δέοντα’ οὗ μὴν ἀλλὰ καὶ ToU χρό- 
νου τὰς ἀποδείξεις διδόναι ὧν µεµαθήκοι 
(1l. µεµαθήκει) ἐν τῇ προτέρᾳ ἐνναετηρίδι 
παρὰ τοῦ Aibs—1 3 ἱστορία - 
τωνι. Quodrestat, docti dissident, novem- 
ne coníimwos annos apud Jovem Minos 
versatus dicatur esse, an momo quoque 
αππο: posterior sententia est Stepbani 
in Plat. tom. ii. p. $20. A. Casauboni 
ad Strab, x. p. 130. cujus argumentum 
facile est refutare ex Etym. M. et Apol- 
lon. Soph. v. ᾿Ἐννόωρος, Spanherii ad 
Callim. H. in Diap. 198. et Clarkii ad 
Od. |. c. quibus tamen prorsus adversan- 
tur nostri scriptoris verba : & τῇ προτέρα 
ἐννοετηρίδι µεµαθήκη παρὰ τοῦ Ais. Et 
omnino falsa est omnis hec opinio inde- 
orta, quod Plato Legg. i. οι Α. 
eraclid. Pontic. p. 6. ed. Hal. Clem. 
Alex. Stromm. i. p. 162. 19. et Auctor 
Minois bh. |. tempus illud definiunt loco- 
tione & ἐννάτου ἔτους, quam vulgo ex- 
ponunt «tono ax20. Αί vcra for- 
mulis significatio est per novem annos, 
ut jam Davis. in Max. Tyr. p. 630. 
monsit. Nam quum ex loco, ad quem 
scribimus, appareat, ex hujus scriptoris 
sententia per novennium ab Jove erudi- 
tum Minoem esse, etiam illis verbis δὲ 
ἀννάτου Érovs et ἐννάτῳ ἔτει (p. 319. C.) 
quibus idem in eadem re utitur, novennii 
spetium significari necesse est. Erat qui 


putaret huic interpretationi obesse qnod 
gg. |. c. legatur: μῶν οὖν καθ "Ounpor 
Aéyeis, és τοῦ Μίνω φοιτῶντος πρὸς τὴν 
τοῦ πατρὸς ἑκάστοτε συνουσίαν 9i ἐννά- 


. TOV Érovs : sed ibi ἑκάστοτε non tam ad 


illud δὺ ἐννάτου ἔτους, quam ad τὸν τοῦ 
πατρὸς συνουσία» pertinet, et est de sin- 
gulis conventibus eorum intra novenne 
tempus: ut intellexisse videtur etiam 
Ge. Syncellus Chronogr. p. 163. Parie, 
Μίνως ἐθαλασσοκράτει, καὶ κρίσι» (1. Kpn- 
div) ἐνομοθέτει, κοµίζων τοὺς νόµονε ἐξ 
ἄντρου τοῦ ἐν ἰδίᾳ (|. "1δφ) ἐνναετηρίδε, 
ὅπερ ὃ Πλότων ἐν τοῖς Νόμοις ἐλέγχει. 
Fallitur igitur Gallus quidam in Hist, 
Acad, Inscr, tom. ii, p. 70. Hag. duas 
de Minois Jovisque conciliis famas obti- 
nuisse putans, alteram qua nono quoque 
anno, alteram que per novennium eos 
una fuisse traderet. Boscxn. D. 60.) 


& τῇ προτέρᾳ ἐννετηρίδι µεμαθήκει παρὰ 
τοῦ Διὸς] Tu locum emendaveram ad 


Min. et Legg. p. 60. Βεινανὶ tamen vul- 
atiorem formam µεμαθήκει, sed Atticam 
ννετηρίδι rescripsi. Cod. Tub. ἆμεμα- 
βήκει babet. Ceterum sensum loci male 
olim explicui. Fama fuit post novenos 
annos sive nono quoque anno Minoem ad 
Jovem profectum esse: hoc est ὀννάτφ 
ἕτει, huc. ducit ἑ 4, huc refer évve- 
τηρίδα, Et fallitur Davisios ad Mex. 
T yr. et ad Cic. Tusc. ii, 19. quum eam in- 
terpretationem formulme δι ἐννάτου Érovs 
suppeditat, quam nos secuti sumus: po- 
tius est posé novem annos, V. Periz. ad 
JElian. xiij, 42. Viger. de Idiot. Ling. 
Gr. p. 5686. et presertim Gottleber, in 
Actis Erud. Nov. 177]. p. 532. Mazi- 
mum Tyrium nihil moramur, qui Plato- 
nica loca male intellexit. Apud Home- 
rum junge verba é»véwpos BacíAeve, 
quamquam noster scriptor vocabulum éy- 
véepos pro adjectivo vocis δαριστὴς ha- 
buit, Dozecxs. 
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ὤλλων νόμων οὓς Μίνως ἔθηαι, μὴ συμαίνεν ἀλλήλοις ες 
μάθην. καί τοι ἆηλον ori! & "npud καλὰ ενα ravra, 
νόρμα ἔθηκε καὶ τοῖς αὐτοῦ πολίταις. οὐ γάρ που, ὡς 
rig ye φαῦλος ἄνθρωπος, o Μήάωςξ ὄνόμωζε μυ ἕτερα, 
ἐπί δι ἄλλα παρ & ὀνόμιζεν ἀλλ m αύτη , συνουσία 
ὣς τι γώ» λέγω, διὰ λόγων ἐτὶ παιδεία sig ἀρετήν. 
obey δή καὶ σους νόμους τούτους ines TOig αυτοῦ πολίσαις, 


ài οὓς ἤ τε 


Κρήτη τὸν πάντα χρόνον εὐδαιμονεῖ καὶ Λα- 
x. ii. 306. αδαίριων, D οὗ ἤρξωτο σούτοις χρῆσθαι, ἅ ὧτε θείοις οὖσι. 


[S- 15. ] Ῥαδάμανθυς δι ἀγαθὸς μεν ἦν ἀνήρ' ἐπεπαίδευτο 
γὰρ ὑπὸ τοῦ Mh»! ireraidsuro μέντοι ουχ ὅλην τὴν 
βασιλικὴν σέχνην, ἀλλ ὑπηρεσίαν"" 77 ἤ βασιλικῇ, à ὁσον ἔπι- 
στατεν" ἐν σοῖς δικαστηρίοι.. obs» xai διχαστὴς ἀγαθος 
λέχθη εναν. νομοφύλακι γὰρ αυτῷ (giro o? Μίνως 
χατὰ v0 ἄστυ, τὰ δὲ κατὰ τὴν ἄλλην Κρήτην τῷ Ta. 


0 γὰρ 'TáAag? reis" ipie 


TOU inæuroũ κατὼ σὰς χω- 


µας, φυλάτταν τοὺς νόμους ἐν αὐσαῖς, ἐν χαλκοῖς yea 
puovr&ioig" ἔχων γεγραμμἔνους τοὺς νόμους, ober χαλκοὺς 
x A505. Eignxs 0$ καὶ Ἡσίοδος ἀδελφὰ τούτων εἰς τὸν 
Μνων." μνησθεὶς γὰρ αυτοῦ TOU ὀνόματος Φησὶν ὃς (ασι- 
λεύτατος" γόνετο" θνητῶν (Quito, 


€ ὁμοίωε vb.—^ ἐγὰ add A.—! παιδείας X, παιδείαις vzbcf.—À els om pr K.—X καὶ 


ὁ λακεδαίµων K.—. uivus vzb.— ὑπηρεσίᾳ HKs.—^ 4 


P τάλλω Hacf, 


Trei» b.—^ 4 om f.— 


τἄλλω vb.—3 τάλλως Hzcf, τἄλλως cb.—7 τρεῖς f.—5 περιήρει zcf. 
— γραμµατίοις eb.—" µίνων Avb : µίνω *s.—"* és s.— 


—T ὃς ἀνθρώπων Bac. K.— 


X γέετο Α: "yévorro *s.—1 βασιλείων f, βασιλειῶν vz0.— περικτνόνων EKzef.— 


ὥσπερλέγω] | Leid. ὥσπερ ἐγὼ λέγω. 

Diferunt ὥσπερ ἐγὰ λέγω et ὥσπερλόγα: 

illud est ut ego arbitror, ut equidem scn- 
tio ; hocetidem significans ὡς λόγω, ὅπερ 
λέγω, adjicitur sententise jam ante iractata 
et nunc repetitie, quemadmodum nostra- 
tes aiunt :eie gesagt. V. Sympos. p. 178. 
A. coll. p. 177. E. p. 186. * "Apo P. 
192. E. coll. p. 189. A 

21. A. coll. p. 17. C. Τε. δν : b: 
coll. p. 181. E. Gorg. p. 465. A. coll. 
p. 464. D. Phedon. p. 58. C. coll. A. 
Cratyl. p. $98. B. coll. A ; p. 426. D. 
coll. C. Protag. p. 316. E. coll, D. Recte 
igitur habet ὥσπερ λόγω, quum Minois 
ac Jovis conventus fuisse διὰ λόγων ἐπὶ 
vodelg e eis ἀρετὴν satis jam c. 18. signifi- 


catum sit. Bene Fic. Ut dixi. Ald. 
Bas. 2. ἐπὶ παιδεία, male. Rep. ii. p. 
$83. C. οὐδὲ τοὺς διδασκάλουε ἑάσομεν 
ἐπὶ παιδείᾳ — τῶν νέων. voee 
15. ὕπηρεσ βασιλικῇᾷ ort. 

ὀπηρεσίαν τὴν —2 Ότερη. Qui 
sic in not. * κα. eodem vet. libro [vid. 
ad 6. 12.] ὑκηρεσίαν quidem legitur, sed 
τῇ βασιλικῄ, non v)» βασιλικήν. 

ὡς βασιλεύτατος Ὑγένοιτο] Fic. Qui 
snortalibus regibus prastitit. Legit igà 
turbs βασιλεύτατος, ut codd. Paris. Leid. 
quod probarem, si scriptum esset ἐγέα- 
το: quum sit γένοιτο, etiam ὡς est reti- 
nendum, quamvis verisimiliter in Hesio- 
deis ds fuerit. Enallage modi ὡς γένοιτο 
καὶ ἤνασσε non inusitata est prsesertim 
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καὶ αλείστὼων ἤνασσε περικτιόνων" ἀνθρώπων, 
Ζγνος έχων σκηπτρον' Ta καὶ πολίων' (βασίλευε. 
N e e hj ο” Ν ^v 9 4 4 b)! 
xci cürOg λέγει vO TOU Aog σκῆπτρον οὐδὲν ἄλλο Ó σὴν 


σαιδείαν v3» τοῦ Διός, 5 


— Κρήτη. 


8. 16. ET. Aux ví οὖν ποτέ, ὦ Σώκρατες αὕτη ἡ 
j ο) v Μύω ὡς) ἀπαιδεύ ὃς καὶ 
φήμη χατεσχεύασσαι του 1 ὡς αάχῶιδευτου σος X044 


χαλεποῦ ὄντος; 


XQ. Au καὶ σύ, ὦ βέλτιστε, ἐὰν σωφρονῆς, εὐλαβή- 
σε, xai ἄλλος vg ἀνὴρ ὅτῳ μµέλει τοῦ εὐδόκιμον εἶναι, 


μηδέποτε ἀπεχθάνεσθαι ἀνδρὶ ποιητικῷ µηδοί. οἱ γὰρ Lii, 907. 


* plerique πόλεων.---» µίνος €b, µίνως zf.—' εὐλαβήσει A, εὐλαβὴς el. K, ceteri 


tali loco. Legg. i. p. 629. E. Οἱ μὴ τολ- 
µήσουσι μὲν ὅρῷν φόνον αἱματόεντα, Kal 
δήων ὀρέγοινΥ ἔγγνθεν ἱστάμενοι. ii. p. 
661. D. 5 µήτε τυὰ ὠφέλειαν µήτε ἁλή- 
θειαν µήτε ὁμοιότητα ἁπεργαζόμενον παρ- 
έχεται, μηδ αὖ γε ἀλλ αὐτοῦ 
τούτου μόνου ἕνεκα γίγνοιτο τοῦ ξυμπαρ- 
εποµένου τοῖς ἄλλοι, τῆς χάριτο.. Eu- 
thyphr. extr. καὶ ὅτι οὐκέτι ὑπ ἁγνοίας 
mir ru οὐδὲ καινογομῶ περὶ αὐτὰ, 
καὶ καὶ τὸν ἄλλον βίον ὅτι ἄμεινον 
βΒιωσοίµη». Tim. p. 18. D. ὅπως µηδείς 
vore τὸ γεγενηµένον abrq ἰδίᾳ γνώσαιτο, 
Ρυµέσουσι δὲ πάντει πάνταε αὐτοὺς όµο- 
yereis. Vulgo solace νοµίσωσε, ut pas- 
sum apud Platonem peccatur ii structura 
comjunctionis ὅπως. Ita Lepg. i. p. 
683. C. ὅπως πάντα ταῦτα ἐυνδήσαει 


ὁ νοῦς ὀπόμενα —— καὶ δικαι- 
οσύνρ ἀποφήνῃ, corigendum ἀποφαί- 
η. Apud Xenoph. Mem. i, 1. 6. nunc 
legitur ὅπως ἀποβήσοιτο, contra usum 
lingue : reducendum postliminio ὅπως 
Cf. Woif. ad Dem. adv. Lept. p. 
266. Jam vero Hesiodi locus, qui ut 
plara apud Platonem ex poetis laudata, 
v. €. nobilis Orphei versus Legg. ii. p. 
669. D. nondum inter fragmenta relatus 
est, indubie fuit ἐν ταῖς µεγάλαις 'Hoims, 
et pristino nitori restituetur, opinor, ita 
scribendo : Μίνως, ὃς βασιλεύτατος jr» 
Ovgrév» βασιλήα», Kal «λείστων ἤνασσε 
περικτιόρων ἀνθρώπων, Ζηνὸε ἔχαν σκῆκ- 
τρον’ τῷ καὶ πολέων βασίλενεν. Nomen 
Minois principio primi versus collocatum 
fnisse apparet ex Nostri scriptoris verbis, 
μνησθεὶτ γὰρ αὐτοῦ τοῦ ὀνόματος φησί----. 
Poet σκῆπτρον pro commate majorom 
posui interpunctionem, et accentu mu- 
tato scripsi πολέων. Quid enim potcst 
frigidius proferri hac sententia ; Permul- 


tis hominibus imperabat Jovis 
tenens, quocum eliam citcilates regebat? 
Neque enim alii sunt permulti illi bomi- 
nes, alie hx» civitates: itaque et ingrata 
repetitio inest, et particula etiam non 
modo supervacanea, sed omnino est 
inepta, Nec memini me apud Homerum 
aut Hesiodum legisse formulam πόλοων 
βασιλεύειν ita absolute, ut hic, usurpa- 
tam; nec usquam apud illos est πόλεώ», 
sed omnibus locis πόλιων. Quid itaque ? 
Litteramne mavisimmutare, ne illepidum 
dictum tollatur ; an accentum, ut multo 
meliór et vatis sermoni convenientior 
evadat locus? Hoe enim efficitur ea, 
quam proposui, scriptura hunc fundente 
sensum : Permultis hominibus impera- 
bat, Jovis sceptrum  (enens ; quocirca 
eliam multos in ditione tenebat. Nam 
qui summi dei, à quo omne imperium 
mortalibus regibus conceditur, sceptro 
utitur, propter id ipsum potens est. Ita 
nescio an apud Hom. Il. B, 100. latissi- 
mum Agamemnonis imperium inde deri- 
vetur, quod sceptrum Jovis habuerit. 
Usitatissima vero locutio est πολέεσσι s. 
ἐν πολέεσσυ ἁνάσσει», a qua nihil differt 
πολέω» βασιλεύει. v. 1l. «. 78. p. 308. 
Od. o. 240. T. 110. «. 26. Boszcxzn. 
[ρ. 63.] E 
6. 16. δι] Scribo 3/' 6, ut ad διά τί 
apte respondeatur δύ ὅ. id est, δ éxeivo 
δὺ δ. mox pro εὔλαβὴς εἴης in eodem 
vet, exempl. [vid. §. 12.] est εὐλαβήσῃ, 
quod aptius est cum infinitivo. ΒΤΕΡΗ. 
E Leid. reposui conjunctivum εὖλα- 
βήσῃ i. q. εὐλαβησάσθω, pro optativo 
εὐλαβὴς εἴης, cujus nullus usus cst in 
admonitorio hoc sermonc. Item scripsi 
δύ $ cum Steph. ut responderet interro- 
ationi διὰ τί. Boxcau, 


lat. Voz. 1I]. L 


“Ὃ 
ον] 


ΠΛΑΤΩΝΟΣ 


) "E , , s» € 7 » 4d ^ 
ii μέγα δύνώνται sig δόξαν, VQ ὁπότερ ἄν σοιὼσι 
9 ? ^s P , a 
τοὺς ἀνθρώπους, εὐλογοῦντες 9) κατηγοροῦντες. o δὴ 
xoi ἐξήμαρτεν o Μίνας, πολεμήσας τῆδε τῇ πόλει, ἓν 5 
ἄλλη τε πολλὴ σοφίω ἐστὶ καὶ ποιηταὶ παντοδαωπο) τῆς Tt 
E d . ΄ Ν * ο M , 9, 8 
ἄλλης ποιήσεως καὶ τρωγφδίας. ἡ δὲ τραγφδία ἔστὶ πα- 


1.331. Ago! ἐνθάδε, οὐχ. ὡς οἴονταιξ ἀπὸ Θίσπιδος ἀρξαμάένη 


οὐδ amo Φρυνίχου, ἀλλ εἰ θελεις ἐννοῆσαι, πάνυ" παλαιὸν 
αὐτὸ εὑρήσεις Ov σῆσδεὶ τῆς πόλεως εὕρημα. [8. 17.] 
Ἔστι ὃς σῆς ποιήσεως δημοτερπέστατὀν τε xai ψυχαγωγι- 
κώτατον. ἡ τραγωδία" ἓν mp δὴ καὶ ἐντείνοντες ἡμοῖς σον 
Mí! τιμωρούμεθα &yÜ ὧν ἡμᾶς ἠνάγκασε σους δασμοὺς" 
τελεῖν ἐκείνους. τοῦτο οὖν ἐξήμαρτεν ὁ Μίνως, ἀπεχθόμνενος 
ἡμῖν, ὅθεν δή, ὃ σὺ ἔρωτᾶς, κακοδοξότερος, γέγονεν. ἐπεὶ 
OTi γε ἀγαθὸς ἦν καὶ νόμιμος, O περ καὶ; ἓν τοῖς αρόσθεν 
ἐλέγομοεν, νομιεὺς ἀγαθός, voUTO µέγιστον σηµέῖον, ὁτι ἁκί-- 


εὐλαβὴς f) vel 3: s εὐλάβλε €fns.—* ὁποτέραν (omisso ἂν) Hzbcf, non omisso K.— 
ε κακηγυροῦντες eb, aptius, opinor.—f παλαιὰ K.—8 οἷόν τε Krzbcf. —h πάλαι xf. 
—À τόδε Hztf.—À πόλεω»...τῆς om v.—À ψυχαγωγιµώτατον Kezbb.—.! µίνων Arb: 
piro *s.— δεσμοὺς Rzcf.—» ὃ σὺ AKezb[ ; σὺ ὃ *s.—9 κακοδοξώτερος s.—P καὶ 


εὐλογοῦντες 1$) κατηγοροῦντει] | Leid. 
3) εὐλογοῦντες, non male. De verbo εὐ- 
λογεῖν v. Hesych. Suid. Thom. M. οἱ 
Intt. Schol. Aristoph, Eq. 559. Té eb- 
λογεῖν oppositum βλασφημεῖν, λοιδορεῖ», 
κακολογεῖν, κακηγορεῖν: τῷ κατηγορεῖν 
autem ἀπυλογεῖν. Itaque scriptum malim 
εὐλογοῦντες 2) kaxryopoürres. Reponere 
tamen non ausus sum, considerans verba 
Pollucis v. 117. opposita dicentis éa;- 
μεῖν, εὐλογεῖν, εὐφημεῖν, ἐγκωμιάζει», 
καλῶε λέγει», εὐστομεῖ», et ψέγει», λοι- 
δορεῖ», βλασφημεῖ», κατηγορεῖν, κακηΎο- 
pe, Κακολογεῖ», κακίζει». — Ac sane si 
Quis κατηγορεῖ, is non εὐλογεῖ, sed kaxy- 
γορεῖ. Boxcxn. 

$. 17. σὺ ὃ ἐρωτᾷς] Malim 5 σὺ épo- 
Té 5: quc verba parenthesews notis inclu- 
dantur. SrzPnu. 

Alibi legimus $ σὺ ἐρωτᾷς, ut c. 3. et 
Euthyd. p. 271. C. atque ita Steph. h. |. 
malit et leid. scriptum habet. Sed pre- 
fero durius σὺ 5 ἐρωτᾷς. Bozcxn. 

ὅπερ] Ante ὅπερ dcese videtur vocula 
καί: (cujus omissionem et. alibi notavi) 
per parenthesin autem posita sunt illa, 
ὅπερ ἐν τοῖς πρ. ἐλέγ. — Alioqui antc νο- 
μεὺς illam. copulam desiderari dicendum 


esset. Ότερπ. qui sic in not. ' Particulam 
καὶ ante ὅπερ desiderari admonui in iis 
qus margini adscripsi: ut legatur, καὶ 
(ὅπερ ἐν τοῖς πρόσθεν ἐλέγομεν) νομεὺς 
ἆγαθὸς, ctc. Talem autem omuino for- 
mam orationis habes p. 844. tom. i. καὶ 
(ὅπερ ἐξ ἀρχῆς ἔλεγο») τὸ μὲν τοῦ κρείτ- 
Τονος ξυμφέρον etc.' 

νόμιμος, ὅπερ ἐν τοῖς πρόσθεν ἑλέγο- 
per, καὶ »ouebs ἀγαθὸς] Post vocem 
ἐλέγομεν aberat. particula καί: ut queri 
potuerit, quo pertincat illud ὅπερ ἐν τοῖς 
αρόσθεν dAéyouey. Sed vouéa ἀγαθὸν 
Minoem in precedentibus nusquam ap- 
pellavit : ἀγαθὸν autem et νόµιµον dixit 
c. 14. Ob γάρ που, ὥσπερ γε φαῦλος ἅ»- 
θρωπος, ὁ Μίνως ἑνόμιζε μὲν ἕτερα, ἐποίει 
δὲ ἄλλα παρ᾽ ἃ ἐνόμιξεν, 1ΐπηυε ad νύ- 
piov, non ad νοµέα ἀγαθὸν pertinere 
illa verba puto. Qua de re etiam καὶ, 
quod aive ante ὅκερι sive ante vocem »o- 
pebs necessario addendum jam Steph. 
censuerat, ante illud νομεὺς posui.  Pro- 
bat Fic. Vir bonus atque legitimus, wt 
supra diximus, ct excellens pastor populi. 
Leid. ὅπερ καὶ ἐλέγομεν, quod firmat 
conjecturam nostram. Deinde «ignkéraa 
est e Lcid, Borciat. 
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»nroi αυτου οἱ νόμοι) riri», ἄτε TOU OVTOG περὶ πὐὀλέως οὐ- 
πήσεως ἐξευρόντος εὖ 7i ἀλήθεια». 

ET. Δοκεῖς poi, ὦ Xuxportg, εἰχότα τὸν λόγον εἰἱρη- 
κίναι.; 

Σω. Οὐκοῦν εἰ ἐγὼ ἀλλόη λέγω, δοκοῦσί» σοι παλαιο- 
τάτοις Κρήτες! οἱ Μίνωος καὶ" Ῥαδάμανήνος" πολίται νῦ- 
μοις χρησθαι; 

ET. Φαίνονται. 

$90. Οὗτοι ἄρα τών παλαιών ἄριστοι νομοθέτωι ΥΕγό- 
"uri, νομεῖς τε xci ποιμένες aya», ὦ we περ καὶ Όμηρος 
ἔφη ποιμένα λαών" εἶναι σὸν ἀγαθὸν στρατηγόν. 

ET. Ilá» μὲν oov. 

S. 18. 20. dig δη πρὸς Διὸς φιλίου, ei τις ἡμᾶς 
ἔροισο,) « 0 τῷ σώματι ἀγαθὸς »ομοθέσης" τε" xoi »ομεὺς Tí 
έστι ταῦτα & διανέρων à sri τὸ σώμα βέλτιον αὐτὸ moii; 
— ἂν καλώς τε καὶ διὰ βρωχίον ἀποκρρόμωνοι, ὅτι 
"gogo. T$ xai πόνους, τη μὲν αὔξων, τοῖς δὲ γυμνάζων καὶ 
συιστὰς τὸ σῶμα αὐτὸ." 

ET. Ὁ όως yt.- 

ΣΏ. εἰ οὖν δὴ pra, τοῦτο ἔροιτο ἡμᾶς, Τί ὃς δή 
moria & basi vi" έστω, aS o ἀγαθὸς νομοθέτης. καὶ" oxviᷣs 
διανέρων i ivi τὴν vy» Haud αυτῆν mois; ví ἂν ἄπο- 
ngu avo ουκ ἂν αἰσχυνθήμεν" xai ὑπὲρ ἡμῶν αὐτῶν καὶ 
τῆς. ἡλικίας αὐτῶν; 
"Post ὅπερ add Α.---ᾱ νομεῖε zc[.—" εἱρηκέναι cod. Voss.: εὑρηκέναι *e.— δοκῶσί 
κα κρεταῖε λα --ᾱ 6 µίνως καὶ ὁ ῥαδάμανθυς Hc εἰ (omisso altero 6) f, οἱ µί- 
να 0,—" s etiam zb. pro ἨΜίνωος utique scribendum Μίνω. 
—" ὥσπερ om cb. κ: λαοῦ vb.—? εὕροιτο vb.—* ἆγαθὸς νομοθέτης A: νομοθέτης 


ος.--- τε om K.—^ αὐτῷ H, αὐτῶν $.—^ δαὶ corr Α.---ᾱ ποτ’ z2[.—* ἐκενόε 
Hatf, ἐκεῖνο K.—! ἐστιν om f. s ἃ om AZozbef: b K.—h νομοθέτης τε καὶ Κος 


ναι] In vet. exempl, scriptum 
est εἰρηκέναι: qus lectio magis mibi pla- 


cet, SEPA. P 
$. 18. ἔροιτο] Post ἔροιτο interpungo, 
ut trajecta sint verba. Srxrw. 


Meg Post verbum. νομοθέτης 

b. interponxi, et auctoritate 

Leid. trajeci voces ἆγαθὸς et vouotérns, 

quum non solum ad νοµοθύτην sed ad 
reuéa etiam adjectivum illud perüneat, 
Ita paullo post Ó ἀγαθὸν νομοθέτης καὶ 

νοµεύε, Rep. viii, p. 664, C, τὸν ἀγαθὸν 


ἑατρόν τε καὶ νοµοθέτην. Legg. i. p. 628. 
À. 6 τοιοῦτος δικαστής τε καὶ νομοθέτη». 
Ῥοκοκη. 

τὸ σῶμα αὑτό] Ita Bas. 2. Par. Leid. 
Αὐτῶ», quod Stephaniana babet, et ex 
una Ald. Ficinus neutrum expressit, et 
sane alterum altero absurdius. Nos a 
codd. standum censuimus, nec conjec- 
turis exagitandum miscrum scriptorem 
putamus, Dozcxn. 

αὐτῶν] Vulgo ᾖσχύνθημεν et αὐτῶν. 
Quod nunc habetur, cst e Leid. De 


1, ii, 208. 


δ4 ΠΛΑΤΩΝΟΣ ΜΙΝΩΣ. 


ET. Ονκέτι roũr ἔχω eisrtiv. 

Σω. AX pávroi αἰσχρόν γε τῇ Vvxs 7 spe iris 
ἑλατέρου, τὰ μὲν i⸗ αὐταῖς' φαίνεσθαι μὴ εἰδυίας, ἐν οἷς 
αὐταῖς — καὶ τὸ ἀγαίὸν καὶ τὸ Φλαῦρο» và, δὶ vov 
σώματος καὶ τὰ τῶν ἄλλων ἐσκίφθα,. 


— ! βελτίον’ f.—* αἰσχυνθεῖμεν A, αἰσχύνθημεν cb 


αἰσχύνθημεν z : ἠσχίνθημσ 
—1 αὐτῶν om pr A.—» καὶ τῆς A: καὶ ὑπὲρ τῆς ος. 5 ἐν αὐταῖς A^, αὐτὰ; K ; 


lavrais .ς.--ο $aiipor tb. 


forma αἰσχυνθεῖμεν v. Drunck, ad Soph. Lips. Ex eodem cod. scripsi ἐν αὗταῖε. 
(Ed. T. 1046. Αὐντῶν idem cst quod ἡμῶν — Borckn. 
αὐτῶν: v. Dorvill. ad Chariton. p. 296. 
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S. 1. Ὦ Αλκιβιάδη, ἄρά γε πρὸς τὸν θεὸν προσευξό- sup. 


μενος πορεύει 3* 


CODICES QUATTUORDECIM, 
XTARIHATBCEFGwuo. . 


* πορευόµενος προσεύξει (ATI, προσευχόµενος πορεύῃ XYC.—^ τοι ΧΓΔΗΕΠΣΥΒ 


* Hunc dialogum Diogenes quidem 
Laertius sine ulla suspicionis nota inter 
genuina Platonis opera recensuit, lau- 
dantque ut Platonis Ælian. V. H. viii. 7. 
et grammatici e. g. Thom, M. v. εὔχο- 
pe. Verum ex Athen. xi. p. 506. C. 
discimus fuisse jam inter antiquos qui 
Xenophonti tribuerent, Que opinio etsi 
nemini quod sciam e recentioribus criticis 
se probavit, in eo tamen omnes fere qui- 
bus hodie aliquid in hisce rebus auctori- 
tatis est consentiunt, Platonis hunc librum 
non esse ; quippe qui ab illius disserendi 
ratione multum dissideat et plurima tan- 
quam certa ponat, quie doctrinz Socratis 
Piatonici, qualem ex aliis libris cognovi- 
mus, plane adversentur; de qua re vi- 
deatur qui uberius eam tractavit Schleier- 
macher. De antiquitate tamen libri nemo 
adbuc dubitavit; idemque res inultas 
continet non sine vario fructu legendas, 
modo ne Platonem esse credas qui hac 
doceat. Βυττκ. 

ΤΠερὶ Προσευχῆς]  Transcripta hec 
inscriptio e Diog. Laert. iii. 59. a gram- 
maticis, nisi quod ibi adjectum legatur 
µαεευτικός. Bir. Non addunt quidem 
editt, vett, Aldina, Basileensis 1. et 2. 
p.asevris, pertinet tamen. Alcibiades se- 


eundus ad hoc genus dialogorum v. Laert. 
|. iii. p. 83. — Utitur enim hic μαιευτικῇ : 
interrogando explorat Alcibiadem, eique 
dubitationes, tanquam) dolores, partum 
precedentes, movet, quibus eum liberat, 
et ad veritatem ducit. De hac arte v. 
Thest. $. 6. Plutarch. Quæst. Plat. p. 
999. Maxim. Tyr. Diss. 28. p. 290. Dav. 
et alios; Ad rem ipsam, quam Plato il- 
lustrat, προσευχὴν scilicet, cf. Stobeum 
Serm. 40. p. $39. GorrLz». 

3 Περὶ Προσενχῆς] ,De secunda autem 
inscript. idem judico, quod ad initium 
Alcib. i. adnotavi. Nunnnz. 

6. 1. πρὸς τὸν θεὸν] Jovem intelligi cen- 
set Koéppen; Apollinem, Gottleb. De 
industria autem Plato non, quis fuerit, de- 
finire videtur, (infra c. 4. ó beds, inquit, 
πρὸς ὃν Tvyxáreis πορευόµενοφ) neque ad 
rem pertinebat, ut definiretur, NunNn. 

προσενξόµενος] | Socraticarum precum 
summam et coumemoravit Xenophon 
Μειποταὺ. i. $. 3. Precatum eum csse 
ait, a Diis, ut quse scirent esso bona, 
darent. Quum Socrates atque Plato vero 
tam preclare dicta discipulis suis tradi- 
derint, mirandum sanc est, Maximum 
Tyrium, inventorum. Platonis æmulum 
maximum, necessitateu precum auferre 


1t. 1368. 


Bek. 
1. li. 271. 





88 


IIAATONOZ 


AA. Πάνυ μὲν οὖν, 9 Zoxports. 

Z0. Φαίνει γί τοι ἐσκυθρωκακέναι vi^ καὶ εἰς γῆν 
iorum, ὥς τι ξυννοούρωενος. 

ΑΛ. Κα τί ἄν τις ξυννοσῖτο, ὦ Σώκρατες! 


ZO. T» μεγίστη ὦ Αλκιβιάδη, ξύνοιαμξ ὡς 


y 


ἐμοὶ" Qoxsi. iwi φίρε πρὸς Διός, οὐκ οἵει τοὺς θεούς, & 
9 ?, , 
τυγχάνοµεν εὐχόμινοι καὶ ἰδίᾳ καὶ δημοσία, Vlors τούτων 


CGo: τι *5.—^* τε om Ε.---ᾱ vis As.—^ E. AAn. — τι Π.--- ξ. MAII. — y ἐμοὶ 


videri, et irrita sacrificia et preces Priami, 
Chryss aliorumque habere. (Dissert. xi. 
etxxx.) Falso autem ratiocinatur, quem- 
que, εἰ sit dignus, consecuturum hujus 
vite commoda, etíamsi non petat; sin 
sit indignus, non votorum compotem fu- 
turam, etiamsi petat: et, qui precemur, 
vel ad providentiam vel ad fati necessita- 
tem, vel ad artem humanam, vel cursum 
fortung esse referenda. Socratem qui- 
dem in Pireeum ivisse oratum, aliosque 
ad eandem rem sacram monuisse, idem 
Pythagoram Platonemque fecisse, oppo- 
nit ; sed Socratem, virtutem, vitse tran- 
guillitatem, mores inculpatos, plenam 
ducis mortem petiisse; et hec omnia 
Deos hominibus libenter largiri. Ergo 
videtur tradere, philosophiam legitimas 
es docere, easque non omnino au- 
ferre, si discesscris ab inepüs ac stultis 
hominum precibus, quas elegantissime 
perstringunt Juvenalis, (Sat. x.) Persius, 
(Sat. i) Lucianus, (Icarom. p. 205. c. 
25. et Navigium s. Vota p. 491. tom. ii. 
ed. Gr. c. 13.) et ipse Plato in hoc dialogo 
damnat. In fine quoque dissertationis 
Maximus ita disserit: * quodsi e vita tol- 
lis philosophiam, fomitem ejus vivum 
tollis ac spirantem : tollis id, quod solum 
precari novit Sed, quod alii hanc rem 
tractarunt, confutatis simul Maximi Tyrii 
ejusque adseclarum levibus rationibus, 
nec nostri est Instituti, huic rei diutius 
immorari; prafandi finem faciamus, et 
ad dialogum nostris qualibuscunque ob- 
servationibus illustrandum nos accinga- 
mus. Secuti sumus textum Dasilecnsis 
secunde ; quod monere non abs re nobis 
est visum, (40ΤΤΙ ΕΕ. 
προσευξ.] Notatu dignum est omnes 
pene philosophos de Dco disscrentes, nun- 
quam dc eo aliquid dixisse, quod merito 
referri potuit ad fabulosa ista numina, qui- 


bus religio urbium, quas incoluerant, de- 
creverat aras, templa, et solennia sacrifi- 
cia. Thales affirmavit Deum id esse quod 
caret initio et fine, Æternum esse alii, 
segregatum a materiá, ubique occorren- 
tem mortalibus et implentem opus suum. 
Nec minus pura sunt pta aliorum 
de cultu, quem menti divine gratàm esse 
affirmant. Cultus Dei optimus est, in- 
quit Hierecles in Aurea Carmina, ut ve- 
neremur cum animo integro etincorrupto. 
Secundum Senecam Epist. 116. Deus non 
colitur corporibus taurorum trucidatis, 
non stipe infusa in thesauros, sed vo- 
luntate pia et recta. Quid mirum est 
Socratem eadem tradidisse de precando 
Deo, qui, ut mihi videtur, onum tantum 
Deum coluit? Summus iste Deus, ait 
Xenoph. Memor. ]. iv. totum boc univcr- 
sut creavit, suaque potestate unamquam- 
que partem sustinet. Qus quidem verba 
animadvertenda sunt ; satis enim osten- 
dunt Socratem credidisse modo unam 
esse mentem divinam et supremam, quae 
omnia formavit, Erw. 

ἐσκυθρωπακέναι] Tta Juvenal. Sat. 9. 
* Scire velim quare toties mibi, Nsevolc, 
tristis Occurras fronte obducta." Erw. 

ἐσκυθρωπακέναι] Quam facile Invenit 
Plato occasionem ordiendi sermonis ; sed 
et quam apte! Τῆς περὶ robs θεοὺς εὖσε- 
Belas, ἴσθι ὅτι τὸ κυριώτατον ἐκεῖνό ἐστιν 
ὀρθὰς ὑπολήψεις περὶ αὐτῶν ἔχει», ὥς 
ὄντων καὶ διοικούντων τὰ ὅλα καλῶς καὶ 
δικαίως καὶ σαυτὸν els τοῦτο κατατετα- 
χέναι, τὸ πείθεσθαι αὗτοῖς, καὶ εἴκειν πᾶσι 
τοῖς γενοµένοις καὶ ἀκολουθεν ἑκόντα, 


és ὑπὸ τῆς ἀρίστηι γνώμης ἐπιτελουμέ- 
vois. οὕτω Ὑὰρ οὔτε µέμψῃ ποτὲ τοῖς 
θεοῖς, οὔτε ἐγκαλέσεις, ὥς ἀμελούμενος. 


Epictet. c. 88. Nunus. 
ὥς τις] Potest etiam scribi ὥς τι. at- 
quc ita legit οἱ Fic. Srz»u. 
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và μὲν διδόναι, rà ὃ οὔ, καὶ ἔστιν οἷς pir aura, ἔστι δὲ 
oig οὗ ;) 

ΑΛ. Πώνυ μὲν οὐ». 

X(. Οὐκοῦν δοκεῖ σοι φολλῆς πθομηθείας" "ys! προσ- 
δίσθαι, ὅπως μὴ λήσει τις αὐτὸν" εὐχόμενο μεγάλα 
κοκά, δοκῶν ὃ ἀγαθά, οἱ δὲ θεοὶ τύχωσιν ἐν ταύτῃ ὄντες 
τη έζει ἓν ἦ διδόασιν αὐτοὶ ἆ sic εὐχόμιενος τυγχάνει; ὥς 
περ τὸν Οἰδίπουν αὐτίκα φασὶν εὔξασθαι" χαλκῷ διελέσ- 


Ld 


e 
ΧΔΠ: γό µοι *s.—À. κα]...οὔ om pr E.—J 8' oU G.—k προµηθιαι B.—l γε om EF.— 
» λήσεται αὐτὸν ΧΓΔΠΣΤΒΟΕΩΝΟ, λήσηται αὐτὸν pr E, λήσεταί ris αὐτὸν : λήσῃ 
tis αὐτὸν *g.—9 ἐπεύξασθαι T.—^ τὰ πατρφα τοὺς vieis ἄδΠ : robs vieis τὰ πατρφα 


ὅπως μ) λήσεται] Aldina, Basil. 1. 
et Stephan. habent λήσρ τι. Sed p. 
231. ubi cadem verba repetuntur, habet 
Bas. 2. quoque Afjop τι, Nescio, an in 
veteribus editionibus pro λήσεται substi- 
tutum sit λήσῃμ, propter ὅκως. Sed recte 
jongi potest τῷ λήσεται, si in aliis Mss. 
reperiatur. Docti viri enim dudum do. 
cuere, ὅπως eleganter futuro jungi. v. 
Ernest. ad Xenoph. Mem. ii. 4. 2. Idem 
valet de 4f. cf. p. 175. μὴ λήσεται---εὖ- 
χόµενος i. e. nc quis imprudens precetur, 
Sic p. 228. occurrit, et in Gorgia p. 818. 
ὅπως μὴ ---λήσετε διαφθαρέντες. Plutarch. 
de Puer. Educ. 6. 7. yh λάθωσιν---παρα- 
δόντε,. ef. Fiscb. ad Veller. p 401. s. 
Gorrrzas. 

ὅπως uà λήσει] Vulgo cum Ven. Ἡ, 
ὅπως μὴ λήσγ τις: ceteri λήσεται omisso 
τίς. At6. 18. ubi eadem verba repetun- 
tur in omaibus legitnr λήσῃ vis. Istarum 
lectionum altera solcca, altera barbara. 
Nam λάώσοται futurum est verbi λανθάνο- 
pa, cui hic non est locus ; Afoy autem 
comjunctivus esset soristi primi, qualem 
de hoc verbo non formarent antiqui, Le- 
gitioue sunt tantum hs dum locutiones, 
altera per futurum ὅπως μὴ λήσει, altera 
pez aodstum ὅπως μὴ Ad6p (vid. Gram. 
$. 126. 4. cum not.) quarum hsec est 6. 
29. ὅπωι uà λάθηε σεαντὸν ebyóuaros 

» δοκῶν δὲ ἀγαθά. Futurum autem 
X correptum bncusque latebat in 
λήσν hic et $. 18. quem posteriorem lo. 
cum emendate jam posuit Stepb. in Thes. 
v. µάργος. Cf. Plat. Gorg. p. 487. C. D. 
ὅσως μὴ λήσετε διαφθαρέντει. — Altera 
vero nosti loci corruptela λόσεται nata 
ελήσει τη. In. seqq. autem libenter ca- 
rerem voce abrol. Burrs. 

Plat. 


Ver. 111, 


µεγάλα κακὰ] | Legendum omnino, 
εὐχόμ. μὲν µεγ. κακά. Sic enim íterum 
ο.18. ubi legitur, ὅπω: μὴ λήσῃ τι ab- 
τὸν εὐχόμενου μὲν κακὰ, δοκῶν δὲ ἀγαθά. 
Porro ὅπως μὴ λήσῃ non est ἄττικον, sed 
ὅπως μὴ λήσεται. Nec dubito, à prima 
manu b. l. scriptum fuisse λήσεται. Et 
tamen ο. 22. lcgitur ὅπως jd) AdÓns σεαυ- 
τὸν εὐχόμενος κακὰ, δοκῶν δὲ &vyabd. Hec 
certe ad regnlam aliquam equaliter con- 
stitaenda et emendanda sunt, Scunxip. 

Tj e] Ficinus, Dii autem ín «ο 
sint. Putem potivs, Dii autem ea sint 
adfectione et sensu, vel ita sint adfecti, 
ut, in pena loco scilicet, fieri compotes 
sinant votorum hoinines, Juvenal. x. T. 
* Evertere. domos totas optantibus ipsis 
Dii faciles. Et v, 111. * M ue numi- 
nibus vota exaudita malignis.' GorTLEsB. 

«by Olb.] Vid. Eurip, Phen. 66. ubi 
locasta narrans filios inclusisse patrem 
domj suem, ait: epis δὲ τῆς τύχης νοσῶν 
'Apàs ἁρᾶται παισὶν ἁνοσιωτάταςε, θηκτῷ 
σιδήρφ δῶμα διαλαχεῖν τόδε. Βυττκ. 

Quam accommodate hoc exemplo 
usus sit Plato, ostendit Epictet. Ench. 
c, 88. καὶ Πολυνείκην aiens καὶ 'Ere- 
οκλέα τοῦτο πολεμίους ἀλλήλοις ἐποί- 
Ἴσε, τὸ ἀγαθὸν olea, τὴν τυραννίδα. 
Infra c. 6. el ἐξαρκέσει σοι τύραννο» *ye- 
νέσθαι. Nvns». 

αὐτίκα] Ficinus orpisit vertere τὸ ab- 
τίκα, item Dacierius. Interpretandum 
&autem, quemadmodum, exempli gratia, 
QEdipum precatum dicud. Qui vsus 
particule Platoni et Xeoophonti frequens 
est. Paullo post (p. 228.) αὐτίκα τῶν 
σῶν ἡλικιωτῶν. de Xp. i. 376. ἐπεὶ αὖ- 
τίκα ἰατρὸν καλεῖς. p. 229. εἴ σοι αὐτίκα 
µάλα παρασταίη. Diowys. Hal. i 272. 


1. ii. 272. 
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θαι τὰ πατρῷα τοὺς vitig? ἐξὸν αὐτῷ; τῶν παρόντων αὐτῷὶ 
κακῶν ἀποτροπήν τινα εὔξασθαι, ἕτερα πρὸς τοῖς ὑπάρ- 
quc: κατηρᾶτο. τοιγαροῦν ταῦτά τε ἐξετελέσθη καὶ tx 
τούτων ἄλλα τολλὰ" καὶ δενά, & τί δε καθ ἔκαστα 
λέγε; 

ΑΛ. ᾽Αλλὰ σὺ μὲν, M Ἄάκρατες, μαμόμιενον ἄνθρωπον 
εἴρηκας, ἔπεὶ vig ὤν σοι δοκεῖ τολμῆσαι ὑγιαίνων TOLLUT 
εὐξασόαι; 

S. 9. XQ. Τὸ µαίνεσθαι ἄρά ys" ὑπεναντίον σοι δοκεῖ 
τῷ Qportiv;" 

ΑΛ. Πάνυ μὲν ovv. 

Σω. "Αθρονες ὃς xai Φρόνιμοι δοκουσι ὤνθρωτου εἶναί 
φινές σοι; | 

ΑΛ. Ee μέντοι. 

ΣΩ. ies δή, ἐπισκεψώμεθα τίνες ποτ' εἰσὶν οὗτοι. ὅτι 
pv γὰρ εἰσί τινες, ἁμολόγηται, porc τε καὶ φρόνιμοι, 
καὶ µαιόμινοι ἕτεροι. 


ες.» αὐτῶν T.—A αὐτὸ add AAn. — ce om ΚδΠ.--ε πολλὰ om v.—! ἕκαστον 
T.—* δοκεέῖ X AIIBGv: δοκῷ *s—" ye om ΚΑΠ.-- τῷ gw$poréip Es.—* ἔτι δὲ 


Brutus de Tarquinii superbia: αὐτίκα 
τὴν ἡγεμονίαν--πῶς παρέλαβε». | De po- 
testate huic particulse subjecta, sed vu 
non animadversa v. Ernest. ad Xenoph. 
Mem. iv. 7. p. 220. Gorrt.zs. 

ἐξὸν αὐτφ] | For. καὶ éiàr abro. vel, 
(ihr οὖν abrg. Ότερα. 

Stephani conjectaram priorem Fici- 
nus confirmat: cwmque debuisset pre- 
sentiüon malorum | acersionem re. 
Series orationis postulat ejusmodi quid. 
Mihi placet oí», quod facilius potuit 
excidere, propter similitudinem littera- 
rum cum ἐξὸν, quam καί. Gorrr.z». 

ἐν] Ut hzc melius cobsrere vide- 
rentur, viri docti legendum conjecerunt 
ἐξὸν οὖν, aut duce Ficino, καὶ ἐξόν. 

eutro opus, Nam illud ἐξὸν coheret 
quidem cum precedentibus, sed, more 
prorsus Platonico, eidem mox ea ipsa 
qua precesserant, ut fortius illa animo 
inculcentur, paulo aliter enuntiata iterum 
subjiciuntur. Vid. ad Crit. 18. extr. 
Burt. . 

6. 2. τὸ µαίνεσθαι---ὑπεναντίον τῷ σω. 
φρονεῖν x. T. λ.] Locum totum de stultitia 


et variis stultitiss generibus, ante oculos 
habuit Cicero Tusc. iii. 5. * Omnes insi- 
pientes esse non sanos—sanitatem autem 
animorum positam in tranquillitate qua- 
dam constantiaque censebant, etc. De 
stultorum insania v. Senec. de Benef, ii, 
85. alios Jaudavit Davis. ad Ciceronis |. 
c, Gorrurs. 

τῷ Φφρονεῖν] Vulgo τῷ σωφρονεῖν quod 
están solo Par. E. Et ^h alins oppo- 
nitur ó σώφρων r9 μαυομένφ. Xenoph. 
Mem. i. 1. 16. τί δίκαιο», τί ἄδικον P 
σωφροσύνη, τί μανία; Sed hic certe 
scripturam codicum φρονεῖν recte preela- 
tam esse docent prima paragraphi 8. 
verba et tota disputatio. Burr. 

ἄφρονει δὲ καὶ φρόνιμοι] Videri possit 
legendum esse, ἄφρονές τε καὶ, ut mox 
sequitur: ὠμολόγηται ἄφρ. τε καὶ φρόνι- 
µοι. Et Ficinus videtur expressisse nos- 
tram conjecturam : wu ex hominibus 
alii prudentes esse, alii ünprudentes ci- 
dentur? Sed consentiunt in vulgata 
omnes vet. edit. unde, quod et locum 
habere potest δὲ, nil mutare ausim. 
GorrrLzs. 
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ΑΛ. Ὡμολόγηται γάρ. 
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ZO. Ἔτι δι; ὑγιαίνοντες sici τινες.) 


AA. Εσυ. 


$0. Ovxov» καὶ ἀσθενουντες ὅτεροι. 


ΑΛ. Πάνυ γε. 


ΣΏ. Ουκοῦν ovy, οἱ αυτοί. 


ΑΛ. Ov γάρ. 


Σω 7T js ^7 νο , ⸗ a hi eu , 
. Αρ ουν καὶ ἑτεροί τινες εἰσι, Οἱ μήὸ ἑτερα TOU- 


ve» πεχὀνθασι; 


ΑΛ. Ov» δᾳτα. 


ΣΏ. ᾿Λνώγκη γάρ ἔστη ὤνθρωπον ovra" 3" νοσεῖν 3 μὴ 


γοσευ. 


ΑΛ. Ἔμοιγε δοκεῖ. 


Σω. Τι δε; περὶ φρονήσεως xoi ἀφροσύνης ἄρά yt τὴν 


αυτην ἔχεις γνώµηνς 
ΑΛ. Πώς λέφεις . 


Σω, E; δοκεῖ σοι: oiov σε εἶναι 


ΛΑ w à M / / / 
2 εστι τι διὰ μέσου τρίτον πάθος, 


μήτε Φρόνιμιον μήτε ὤφρονα: 


A. Ov δητα. 


Qeorpuov ; ὤφρονα, 


4 
9 
«a X » 

O *O0i$i? τὸν ὤνθρωπον 


, , Γι 4 » 8 νο , C , 
ΣΩ. ᾿ Ανάγκη ἄρα ἐστὶ τὸ ἕτερον τούτων πεχονέναι. 


AA. Ἔμοιγε δοκεῖ. 


$. 5. ΣΩ. Οὐκοῦν µέμνησαι ὁμολογήσας ὑπεναντίον ti- 


ναι µανίαν φρονήσει; 


AA. Ἔγωνε. 


al G, ἕτερον 0.---7 eloí Tires om G. — ἄρ XATI.—* ὄντα om G.— om EFus.— 
* ἔχει συγγνώμη» XAII.—4 el δοκεῖ σοι RXTCG, εἰ Soxeis ΧδΠ, δοκεῖ σοι el v: 
Sexe? σοι *5.—* soi? YXATI : ἐκοίει *s. —! φαίνεται G.—85 πάντες AIL. — ἂν om 


Sese? σοι οἷόν τε] H. 1. idem valere 
videtur quod ἀνάγκη, sive explicandum 
«οποεπίαπειον, aptum, tanquam dixisset 
Δοκεῖ σοι οἷόν τε εἶναι (τὸν ἄνθρωκον) á 

εἶναι, Ita certe in 

on. c. 28. 3 οὐ δοκεῖ, inquit Socr. 

«rol τὸ μὲν θεῖον olov ἄρχει», τε καὶ ἦγε- 
ιν ΝΌΗΝΒ. 

δοκεῖ σοι οόντε] Sic tres opt. Alii EI 
δοκεῖ σοι olóvre: alii Δοκεῖ σοι olórre. 
Qs omnia manifesto sunt corrupta. 
Nos autem melius quidquam afferre non 


possumus eo, quod olim proposuimus : 
El δοκεῖ σοι Ky, € 

ἄφρονα. Quanquam exemplum non sup- 
petat ejus breviloquentim pro: El δοκεῖ 
σοι εἶναι, ἄνθρωκο» ὄντα εἶναι ἡ 
Φφρόνιµον $ ἄφρονα. Vocem tamen ἀνάγ- 
κη requirere videntur preecedentis, et ex- 
pressit eandem Ficinus, vertens: Opina- 
ris hominem aut. prudentem aut. impru- 
dentem esse oportere? ct mox ipse Socr. 
repetit in his: ᾽Ανάγκη ἄρα ἐστὶ —. 
Bvrrm. 


11. 139. 


1. ii. 119. 


1. ii. 274. 


02 ΠΛΑΤΩΝΟΣ 


$0. Οὐκοῦν καὶ μηδὲν εἶναι διὰ μέσου τρίτον πάθος, 
ὃ ποιεῖ τὸν ὤνθρωπον μήτε Qeovipor gura ὤφρονα sivua; 

ΑΛ. ᾿Ὡμολόγησα γάρ. 

ΣΏ. Καὶ μὴν δύο γε ὑπεναντία ivi πράγματι πῶς ἂν 
i2; 

ΑΛ. Οὐδαμῶς. 

ΣΩ. ᾿Αφροσύνη ἄρα καὶ μανία κινδυνεύει γαὐτὸν εἰ- 
yu. 

ΑΛ. Φαίνεται. 

ΣΩ. Πάνταςξ οὖν ὧν φάντε,ὶ ὦ Αλκιβιάδη, τοὺς 
εἴφρονας μαΐνεσθαι ὀρθῶς ἂν φαίηµεν) αὐτίκα τῶν co» 
ἡλικιωτῶν εἴ τινες τυγχάνουσι ἄφρονες ὄντες, ὥς περ εἰσί, 
xai τῶν ἔτι πρεσβυτέρων. ἐπεὶ φέρε πρὸς Διός, οὐκ οἵει. va» 
ἐν τῇ αόλει ὀλίγους μὲν εἶναι τοὺς Φρονίμους, ἄφρονας δὲ 
δη τοὺς πολλούς, οὓς δὴ σὺ μμαμομένους χαλεις} 


6 et pr K. — qurépras F, φάσκοντεε mg Ἑ.---ὃ post φαίημεν omisi ναί cum ΧΓδΙΥ 
ΒΟΕΕ6κυ.--Σ εἴη c.—! 8) post δὲ add KAII.—9 οἵει (TRYFuo : ofp *s.—^ ἂν om 


$. 3. ἀφροσύνη ἄρα καὶ uaría] Re- ρθ.ἂνφ.] Schleiermarhero interro- 


spexit, opinor, Stobeeus (Serm. iv. p. 61. 
ad hunc locum : Ἔν abro (scil. Alci- 
binde Secundo ; lsudaverat enim ex hoc 
dialogo paullo ante locum) µικρῷ àvére- 
pov κατασκευάδει, ὅτι ob ταὐτὸν µανία 
dei sir ἀλλ᾽ ἡ μὲν ὡς εἶδος, $9 
ἀφροσύνη às γένος. GorrLxs. 

οὐκ ἂν] Prius hoc ἂν ad φάντες pro- 
prie non pertinet, cum hoc sit pro ei 
φαίηµεν: ita infra 6. 14. dp' οὐκ ἂν ὁρ- 
09s λέγοιµεν, φάντει ---. — Verum hic, 
ubi primum locum habet Φάντες, ne ab- 
solute id positum videatur, præcipitur 
statim vocula ἂν, que sihilomirus suo 
loco repetitwr. Sic etiam Φ. 8. οἱ δὲ 
πολλοὶ οὐδὲ ἂν τυρα»»ίδος διδοµένη: àxó- 
σχουτο ἄν». Όταυν. 

τοὺς É$povas) Sic Ald. et Steph. 
cvm Bas. 29. At Das. 1l. τῷ Éópovas, 
ut int. εἶναι. s mms nostram tuc- 
tar lectionem : Si ergo owmmes impru- 
dentes insanire dixerimus, recte dicemus, 
et ex tuis aequalibus,  Omisit vero ρα), 
nec abríka expressit. Gorrrzs. 

πάντας] Cum hoc sit notum illud 
Stoicoram paradoxon (Cic. Parad. 4.) 
ὅτι rãas ἄφρων μαίνεται, tempore illius 
secti scriptus videri potest hic dialogus, 
Bozcxu. 


) gative hzc videntur efferenda, quoniam, 


ut e seqq. patet, hzc non est ipsius So- 
cratis sententia, Recte sane. Tamen ve- 
ram interrogationem, signo otiam suo 
notandam, in talihus ton agnesco, quale 
est etiam przcedens illud ᾽Αϕροσύνη ἄρα 
κ.τ.λ. Quippe per voculas ἄρα et οὖν 
in tali colloquio nihil revera seseritur, 
sed enthymemata tantum proponuntur 
quæ alterius sive affirmmationem sive ex- 
ceptionem expectant. Qus tamen in 
vulgatis Platonis exemplis hic post φαίη- 
pe» iaseritar ejusmodi Alcibiadis afir- 
matio Nel, ea. preter Ven. KZ in nallo 
codice comparet: neque expressit Fici- 
nus. Quossequimur. ;, Melius enim vox 
αὐτίκα precedenti sermoni statim sub- 
mecütur; quo facto Socrates io- 
nem Alcibiadis prreripit iterum, scrionem 
saum continuans illo éxef. Tunc aatem 
nom amplius locus est illi affrmatiomi, 
que ín superioribus jsm continetur: 
quare sententie buic, ἄφρονας elvai τοὺς 
φολλοὺ:, statim addit Socrates hac, οὓς 
δ) σὺ µαινοµένουε καλεῖς, ut co citius 


eluceat illius  assertionis — paradoxia. 
ΕΒΕυττκ. 
ὀλίγους μὲν εἶναι τοὺς Φφρορίμους] 


Scribendum fuit, ui fallor, proprie, τοὺε 
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ΑΛ. —— 

Z0. Oi ἆ οὖν χαύροντας ἡμᾶς 0/90 μιτὰ τοσού- 
των ρονοµένων —* xoi οὐκ ἂν παιομένους καὶ 
βαλλομένους καὶ ἅ περ εἰώθασιν οἱ —R — 
τεσθαι, σάλας às? δίκην. δεδωνένοει” ἀλλ' ὁρα, ὦ µακά- 
£i5, μὴ ουχ οὕτω ταυτ 4$ χει.) 

,AA. Ils & ἂν οὖν mor (yon! & Σώκρατες; κινδυνεύει 
γὰρ ουχ οὕτως fur ὡς περ φήθην.' 

$0. Ουδ : iuo δοκε;. ἀλλὰ 7708 «n ἀθρητίον. 

ΑΛ. IIg τοτὲ λέγει; 

Q9 20. Ey» δή σοι ἐρώ." ὑπολαμβάνομόν γί miae 
είναι νοσοῦντας. 4 οὖν 

ΑΛ. Πάνυ μὲν οὖν. 

ΣΩ. "Az οὖν δοκεῖ σοι ἀναγκατον εἶναι voy οσοῦνεον .. h. 276. 
ποδαγρῷ»" 7 πυρίττειν 5 7 ὀρθαλμιάν; Ἡ j οὐκ ἂν Qoxsi " σοι καὶ 
pado τούτων πεπονθὼς i riga νόσον νοσεῖν». πολλαὶ γὰρ δή 
πού γε simi, καὶ οὐχ αὗται µόναι. 

ΑΛ. Ἔμοιγε δοκοῦσν. — 7 

Σω. Ὀφθαλμία ουν σοι" δοκεῖ arcc, νόσος εἶναι; 

ΑΛ. Ναί. 


03 


a» 
A.—9 mát» XTBCo et pr w, πάλυ EF.— 0» add ΧδΙΙ.--ᾱ ταῦτ) om F. 


Π, ἔχη corr T, ie F1 ἔχει A et pr T.—t εἰώθειν TI.—* scribe 8)) σοί γε ἐρῶ : 

ita enim libri omnes, post ὑκολαμβάνομέάν autem omitte γε cum X AncG.—v ποδάγραν 
ἙΧ.-Ὁ δοκε X ATIG, δοκοῖ corr T : Boxjj *s.—* όσον νοσεν XT AEITZTBCGut : νοσεῦ 
rócop *s,—1J τε Χδπ, om G.—* σοι ante οὖν ponunt ΧδΙ, post Boxe? ἘΣΥ.--- 


—! fxeus 


ὀλέγονο οἶναι φρονίµους, deleto artitulo q 


in φρον. sequitur enim mox ἄφρονας δὲ 
τοὺς πολλούε, lta p. 230. οὐκοῦν τοὺς 
μὲν πολλοὺε s, τοὺς δ ὀλίγονε 
Φρονίµου» ; sed articulus et bic ia φρονί» 
povs lecum habere potest.  Consentiunt 
et in hac lectione e el edit. vet. Ita 
in Phsed. ra 89. y xpo robs — 
ἀλέγουε εἶναι---γοὺ: δὲ μεταξὺ, πλείστουε, 
abi Stobees babet, σοὺς πλείστον, 
Gorrims. Non ita dici solent οἱ ὀλέγου, 
sicut οἱ πολλοί, φολλοὶ sunt multi, ol 
πολλοὶ plerique. Bixsr. 

μὴ ---ἔχει] Indicstivum particule μὴ 
addiem, quando cerium est loquenti 


uod verendura esse dicit, videre licet in 
Meno. 6. 28. in aoristo : in i lu- 
brica res, cum tam facilis sit lapaus inter 
ἔχει οἱ (xy ; quare hic non tantum oon- 
sensam omnium codicum memosamus, 
sed exemplum queque simillimum, quod 


e Lacbete ministravit Heindoréus (p. 
190. C.) ἀλλ’ ὁρῶμεν μὲ) Nuas oleral σι 
λόγειν καὶ οὗ λόγον a ταῦτα λόγες 


Nam eslterum ib. 187. B. a codicum 
scriptura nunc non amplius certam, οἱ 
Bekker reposuit κωδυνεύηται, Stephane. 
et uno cod. dantibus — ere, et συμβαίνῃ 
cum Steph. codicibus tamcn omuibus 
dantibus —«. Burru. 


11, 140. 


ὃς 


904 


Σω. " Ag οὖν καὶ πᾶσα νόσος ὀφβαλμία: 
ΑΔ. Ov δῆτα ἔμοιγε ἀπορῶ µάντοι πως" λέγω. 
ΣΩ. ᾽Αλλ ἐὰν ἔμοιγεῦ «ροσέχῃης τὸν νοῦν, CU» τε δύο 


ΠΛλΑΤΩΝΟΣ 


€ ^ 


σκεπτομάνω τυχον εὑρήσομεν. 
AA. ᾽Αλλὰ προσέχω, ὦ Ἄώκρατες, εἰς δύναμιν τὴν 
ἔμήν. 
ΣΏ. Οὐκοῦν ὡμολογήθη ἡμῖν ὀφθαλμία μὲν πᾶσα νόσος 
εἶναι, νόσος μέντοι οὐκ εἶνωι πᾶσα ὀφβαλμία: 
ΑΛ. Ὡμολοφήθη. 
$0. Καὶ ὀρθῶς yf* µοι δοκεῖ ὁμολογηθῆναι. καὶ γὰρ 
οἱ πυρέττοντες πάντες νοσοῦσι», ου párros οἱ οσοῦντες πάν- 
- vg φυρίττουσω οὐδὶ ποδαγρῶσιωΣ οὐδέ γε" ὀφθαλμιῶσι, 
οἷμαι ἀλλὰ νόσος μὲν wy τὸ τοιοῦτόν ἔστι, διαφερειν àg 
φασυ οὓς δὴ καλοῦμιεν ἰωτροὺς τὴν ἀπεργασίαν αυτῶν. οὐ 
ba 
^ τυχὸν 
4 μέντοι πῶς ΧδΙ: µέντοιγε πῶς ὃς ---ὃ duo] G.—* τυχὺν ΧδΙΠ, σχεδὸν E: σχε- 
δὺν *s.—4 κα)...ὁμολογηθῆναι] hrec Alcibiadi continuat T.—* γε om Γ.---{ πάντες om 


F.—5 ποδαγρῶσιν MAII: ποδαγριῶσιν *s5.—b γε om F ὥσιν pr IL— 
J δέ B et corr Γ: δή *s.—k κᾶσιν XAII.—  o00 T: om G.—9 ὅμοιοι 





$. 4. σύν τε δύο σκεπτοµένω] Plato 
Poetarum sententias sermonibus suis in- 
caute smpius inserit. Ut verba hsc at- 
que decus suum melius quis intelligat, 
eorum meminisse oportet que Homerus 
Diomedem loqui fecit, quum in Trojano- 
rum castra speculatores quosdam vult 
dimittere, Apud Homerum IA. κ. 224. 
verba leguntur, Xóvre 50' ἐρχομένω, Duo 
wna euntes. Apud Platonem, Σύντε δύο 
σκεπτοµένω, Duo se invicem consu- 

es. Dactznm. | 

σύντεδύο σκεπτοµένω] Ficinus pulchri- 
tudinem loci non expressit: et ambo si- 
mul investigemus. — Nisi verbis Grecis 
interpretandis addatur aliquid, Latina 
lingua hanc venustatem non assequi po- 
test, Unde Dacierius non male : mais 
4i vous voulez me suivre, je suis persuadé, 
que nous le troucerons à peu pràs Vous 
savez ce mot du Poete, deux hommes qui 
€ont ensemble. Alludit et Plato ad hunc 
Homeri locum in Sympos. p. 176. σύν γε 
δύ épxounérve πρὸ ὁδοῦ βουλευσόμεθα, 
Ubi obiter notamus, hunc locum cor- 
rupte expressum esse. Pro ὁδοῦ legen- 
dum esse puto wpb ὁ τοῦ, quamquam 
Ald. Bass. et Steph, vulgatam habent. 
Iph é τοῦ εκ interpretatione Scho- 


liast. min. est: κοινῶε, ὁ Urepos wpb 
ἑτέρον, i. e. alternis consultabimus. 
Ficinus vertit πρὸ ὁδοῦ, in itinere, quod, 
si quid videmus, non significat πρὸ ὁ- 
δοῦ, dicendum enim fuisset: καθ ὁδὸ», 
ut est in Timo p. 20. Steph. Ceterum 
hunc locum Homericum, prater Aristo- 
telei εἰ Euripidem, et Cicero suum fe- 
cit, ad Divin. ix. 7. ad Attic. iz. O. ut 
nota Clarkiana et Ernestiana quemque 
docere potest. GorTLzs. 

ποδαγρῶσυ] Ita optimi pro vulg. πο- 
δαγριῶσι», que non videtur esse legitima 
apud antiquiores forms. Nam formam in 
--ᾱν, quam amant hec verba, propiorem 

rmbet nomen ποδάγρα: quod secus est 

19 ὕδερος, ὕδρωψ al. que mutuant formam 
in --ιᾷν ab illo ὀφθαλμιάν et similibus, 
derivaus a subst. in (a. Burr». 

δ)] Ε. δὲ scribend. pro δή. Ότενκ. 

35] Stephanus malit δὲ pro δὴ, nisl 
fallor, preeeunte versione Ficimi : differre 
autem medici dicunt illerum | curatio- 
sem. Contexta flagitant banc particulam. 
GorTLx». 

δὲ] Vulgo δή. Alterum, quod re- 
quirit series orationis et exprimit Ficini 
versio, non inventum tamen est nisi in 
Par. B. et e corr. in Cobsl. Burrza. 
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γὰρ 3 Tus * o08 14 ομοια οὔτε ὁμοίως διωπράστονται, ἀλλὰ x, li. 316. 
πατᾶ τὴν αὑτῆς δύναμιν ἑκάστη" νόσοι μέντοι πᾶσαί είσι. 
ὥς σερ δημιουργούς vim ὑπολαμβώνομυ"" 5 oU; 

ΑΛ. Πάνυ μὲν οὖν. 

S. 5. ΣΩ. Ovxov τοὺς” σαυτοτόµους xai σέχσοας 
xci ἀνδριαντοποιοὺς καὶ irigous maur nbi, οὓς σίὰ δε; 
καθ & ixæcvo λέγε; ἔχουσι ὃ οὖν διληφόσες δηµιους- 
γίας μέρη, xai πάντες οὗτοί eimi Ónpaao οί, οὗ μέντοι) 
sici τέκτονές γε οὐδὶ σκυτοτόµοι οὐδὲ" ἀνδριαντοποιοί, oi 
ξύμπωαντές" εἰσι) δημιουργοί. 

AA. Ov δητα." 

20. Οὕσω μυ φοίνυνΣ καὶ τὸ ἀφροσύνην διειληφότες 
tici, xal τοὺς μὲν πλείστον αὐτῆς έροο ἔχοντας μαινο- 
μένους καλούμε, τοὺς à ὀλέγον ἔλαττον ἠλιθίους τε xci 
Ερεβροντήτους: οἱ δὲ” ἐν ευφημοτᾶτοις ὀνόμασι βουλόμνενοι 
πατονομάζαιν οἱ μν μεγαλοψύχους, οἱ δὲ εὐήθεις, ἕ ἕτεροι 
ài ἀκάκους καὶ ἀπείρους. xci irsoU." εὑρήσεις δι καὶ 
ἕτερα πολλὰ ἀναζητῶν o ὀνόματα, πάντα δὲ ταῦτα ὤφρο- 
σύνη ἐστι, διαφέρει às, ὥς σερ τέχνη τέχνης ἡμῶν κατεφαί- 


4 
»£TO Xi νόσος" νόσου. 7] πὠς σοι δοκεῖ; 


? δημιονργοῦσιν ἂς ὑπολ. TI.—9 τοὺς om HETC.—P παμπληθεῖς ΔΗΠΣΥΡΟΝυ et 
cor T : παµπλήθεις *$.—52 οὖσι TI.—* pra T.—^ καὶ ox. XAII.—t of ZTBC, om 
ΔΙ: οἱ *s.—* t. (AEITZ.—" δέ ela: F.—" μέντοι T.—* τοίνυν XTAHILXYBCGue : 
οὖν *s.—J αὐτῆς µέρος XTTIG : µέρος αὐτῆς ος.---- V c.—* édyeoós X AITZTBGue : 


], Ficinnm, et qui eum olim 
sequebamor, de curatione hzc intelligen- 
tes, Schneid. correxit in Lex. v. διαπράτ- 
τω certissimam simul proponens emenda- 
üonem ὅμοια pro ὅμοιαι, — Nam istud 
οὐχ ὅμοιαι in superioribus jam satis su- 
perque comprebensum est: particula 
γὰρ autem, quie spectat ad διαφέρει» τὴν 

pyaciar, necessario introducere debet 
hunc sensum, morbos diversa diversi- 
mode operari. Codd. optimi ὅμοιοι quod 
eodem ducit: vid. Bast. App. ad Greg. 

Cor. p. 769. BurTa. 
ὥσπερ] Non videntur hec per inter- 
log. dici. Sic pag. preced. circa finem, 
ye τωὰς εἶναι νοσοῦντα». 

STXPU. 


$- 5. οὐδὲ à»bp.] For. οὐδὲ ἆνδριαντοποι- 
el, οὗ οἳ σύµπαντεε etc. hoc sensu, neque ta- 
snen i$ quibus simul omnibus generale est 


nomen opificum, sunt cel fabri, vel cer- 
dones. Ότερη. 

Adsentior Stephano. Non enim arti- 
culum οἱ jungi hic τῷ σύμπαντεε putem, 
antea quoque κάντε». Ficinus mutavit 
interpretationem; post δημιουργίας µέρη 
colo ponit: ac ommes em es 
sunt, non lamen fabri omnes— at cuncti 
generatim opifices. Quæ ratio non pla- 
cet t GorrLzs. 

οὕτω μὲν τοίνυν] Excerpeit bunc lo- 
cum Stobrmus Serm, iv. p. 01. sed le- 
gitur: οὕτω μὲν οὖν καὶ τὴν ἀφροσύνην, 
contra veteres editiones; reliqua cum 
contextis accuratissime — consentiunt. 
GorTLzEs. 

d» ebQuuoráro:s] De particula ἐν hoc 
modo usurpata vide CI. kwall Class, 
Sacr, tom. i. p. 22. ed. 12mo. Erw. 


1. ii. 111. 


1. 141. 


96 IIAATONOZ 
ΑΛ. Ἐμοὶ pr οὕτως. 
20. —* Gy ἐκείνου πάλιν ἐπανέλωμε». 5 ην γὰρ d⸗ 
που καὶ 8 ἄρχα τοῦ λόγου σκεπτέον εἶναι τοὺς ἄφρονάς 
v5 καὶ Φφροήµους, σύνες ποτ εἰσίν. ὡὠμιολόγητο" γὰρ εἶναί 
τυας" 3 γὰρ 005. 

AA. Ναι, ἀμολόγηται. 

Σω. Αρ οὖν τούτους" φρονίµους ὑπολαμ/θάνειςἳ οἳ ἂν 
εἰδώσιν ἄττα δε αράττιν καὶ λέγει»; 

AA. "Eyoyt. 

2o. Αθρονας δὲ ποτίρουςι ἄρώ γε τοὺς μδ ἕτερα 
τούτων εἰδότας; 

ΑΛ. ἘΤούτους. 

Σ0. Οὐκοῦν οἵ y: Bá εδότες pud i irięæs τούτων λή- 
σουσυ αὐτοὺς καὶ λέγοντες" καὶ αράστοντες ὥττα μὴ δεῖ; 

AA. Φαύεσαι. 

δ. 6. 20. Τούτων μάντοι ἔλεγον, n Αλκιβιάδη, zai 
τὸν Οἱδ/κουνὶ εἶναι Tay ἀνθρώπων. εὑρήσεις à? xoti τῶν νυν 

* πολλοὺς οὐκ ὀρΥΊ κεχρηµάνους ὥς περ xin), ουδ 

eire κακά σφισιν εὔχεσθαι, ἀλλ ἀγαθά. i Εκείνος με 
ὥς περ oU) ηῦχετο, οὐδ ΄Φετο' ἕτεροι δέ τινές εἶσιν οἳ va- 


ἀννοούς *s.— νόσοι G. —^ καὶ add XATI.—4 ἁμολόγφται G.— $ υὔ το r.— Tobs T. 


—g 3.—5^A 


ÓroAauBdrocs 
ταρ..«πράττοντας *s,—! 


$ yàp οὔ ;] Insolita formula : cum alias 
subjici soleat 3 γάρ; possit etiam ἡ o8. 
Quare multum faveo manui corrigenti in 
Coisl. $ γάρ; $ x Burr». 
ὠμολόγηται 


For. ὠὦμολόγητο, ut dixit 
Socr. SraPu. 


Stepbani quidem ratio mihi levis vide. 
tar. Nonenim scriptores optimi tam dili- 
gets sunt im temporibus ponendis. v. 

ischer, ad Pliedon. 6. 68. Gorrrgs. 

Steph. vult ὠμολόγητο, quod Socra- 
tes interrogans hoc tempore utatur. Sed 
Dimia hmc esset diligentia in respon- 
dendo. Socrates ob nexum sui sermonis 
interrogare debmit ita, Convenenrstne 
(tum) inter xos?  Responderi potest 
&bsolute tempore perfecto  Concenit. 
Βυττκ. 

dp οὖν τούτους] Excerpait hunc locum 
Stobzeus Serm. iv. p. 60. usque ad verba 


vres...gpárvorres H, λέγονταν. αράττοντας EF: λέγον- 
οἰδίσοδα G. —1 δέτι ATI, δξτι A. — Er. om X ATI.—! κεῖνον 


ὄττα p) Be. Φαίνεται. Gorrrss. 

λήσουσω abrobs] Stobmus, δηλοῦσ» 
αὐτοὺς καὶ Aéyorres καὶ wpárrerres ἄττα 
pi δεῖ. Sed in margine notata est vcra 
lectio, λήσουσιν. Locus, ut legitur in 
editionibus veteribus, sanus est. Antea 
jam usus est bac rium Gorrten. 

Aéyorras πράττοντας Legendum 
certissime καὶ Aéyorres i πράττοντεν. 
ΒοΗ Ναι. [ta nunc recte editur e Stob. 
p. 60. et cod, Ven. M. Conf. supra 1. 
et infra 9. BuTTM. 

$. 6. οὐδ' ηὔχετο] Stephanus, f For. οὖκ 
wÜxero. Forsan ex Ficini versione : lle 


ηὔχετο] Intell. ἀγαθά. Prius autem 
οὐδὲ, quod habent libri omnes, munc 1e- 
atitui loco ejus quod suadente Stephano 
reposucram, οὐκ. eaim 
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νοντία τούτων πεπώθασυ. ἐγὼ pr^ γὰρ οἶμιωι σε" πρω- 
σον, si σοι ἑμφανὴς γενόμενος o θεος πρὸς ὃν τυγχάνεις 
πορευόρωνος, ἐρωτήσειε, αρὺν ὁτιοῦν εὐξασθαί σε, ο 5 έξα 
πέσει σοι τύρωνον γενέσθαι τῆς Αθηναίων πόλεως" εἰ διὰ 
σουτο Φαυλον ἠγήσαιο καὶ μὴ μίγα vi, προσθείη καὶ πάντων 
τῶν Ἑλλήνων" εἰ δέ σεῖ ὀρφη' ἔτι ἔλαττον δοκοῦντα $ 6x6 
si p καὶ πάσης Ἑθρώπης ὑποσταίη CON καὶ τοῦτο pp" 
μόνον ὑποσταίη, αὐθημερόν σου" βουλομένον ac πάντας 
αἰσθέσθαι" ὅτι Αλαιβιάδης o! KXeníov* τύραννός — 
αὐτὸ οἴραι ἄν σε ἀπιέναι mter ag γενόµενον, ὡς τῶν [L6- 
γίστων aya" πεκυρηκότα.," 


ΑΛ. Eye μεν —* ^] Xongarss, κἀν ἄλλον ὀντινοῦν, 


sí περ τοιαῦτα ἕυμ 


æin αὐτῷ. 


$0. ᾽Αλλὰ μέντοι ἀντί γε τῆς σης oxi οὐδ ἂν σὴν 
πάντων Ἑλλήνων χα (Δαρβάρων y pa σε xci τυραννίδα 


(Βουληθείης: σοι γενίσθαι. 


XAn.—» a ipu γε υ.--- «πρῶτον add NT'AHIDIYBCG.—? el om (.---ᾱ δὲ 


om Φ.---ᾱ ye 2.— 

Y νώτα. σοι 
υ.---ὃ ἐστι om G.—^ àv, 
G : συµβαίη *s5.—* ἑἐλλ 


ratio hoc re videtur, est tamen in 
bis aliquid reciproci, quod in affirmativa 
sententia certe ita enuntiaret Atticus 
sermo : ὥσπερ καὶ ηὔχετο, οὕτω kal —. 
Βυττκ. 

(yb μὲν κ. τ. A.) Eadem fere que 
hinc sequuntur leguntur etiam in Alc. 
i. 4. vixque dubium esse potest quin 
ex horum locorum altero in alterum 
transumpta sint. Sed cum neuter dialo- 
gus legitimus Platonis fetus habendus sit, 
lubricum est quidquam ulterius statuere. 
Id tamen Schleiermachero concedendum 
pato, bic melius quam illic hec cum ce- 
aper cohuerere. mores D 

poror] Deest τὸ πρῶτον in 
Ad "Pas. t et Steph. "Unde ,Stepha- 


Ῥάφεται οἶμαί σε zpéror" scili scilicet 


zl" Mr / 
ad Bas. 3. respexit, 
equidem te primum. Nisi —— h hoc 
correxit. Mihi quidem displicet τὸ πρῶ- 
το». GorTLEB. 
ὑποσταίη σοι] Cod. Par. G. xara- 
στήσοι, unde si feceris καταστήσει sc 
τύρανον, melius colierceat oratio. Borra. 
μ) µόνον κ. T. A.) Paulo implicatior 
est structura horum verborum, ita tamcn 
Plat. 


pén pr v et γρ Z'YTBCu.—! καταστήσοι G 
—* αἰσθήσεσθαι XATI.—? ὃ om ὰ et pr Κ.--" κλωον 
om F.—* κεκνριευκότα Ἑ.---ᾱ tuuBaín ATI, σνµβήη 
Te καὶ KATI.—! βουληθείη G.—8 olua Ἅδα : 


Vor. III. 


—3 yu) om ΣΥ.--- 


οἵομαι 


ut diligentem lectorem ratio eorum fu. 
gere non possit, Qoare duo tantum mo- 
nebo. am primum verba 4) µόνον 
ὑποσταίη carent suo ἀλλὰ xal, ideo quod 
e sequentibus his αὐθημερόν σον βουλο- 
névov—mente illud facile suppleatur; ut 
si quis dicat * togam non modo concessi, 
cum ille tunicam quoque peteret. De- 
inde vocula és ante πάντας structuram 
impedit, cum neque βούλομαι és αἶσθέσ- 

θαι usu firmetur (quamquam conferri ta- 
men possit illa codicum scriptura, δόξω 
és ἀμελῆσαι in Crit. 9) neque ὡς πάνταε 
pro simplici s Nam Thucydi- 
deum illud és —— huc trabere no- 
lim, cum nonbisi nominativo casu usur- 
petur, quod manifestum est ellipsis indi- 
cium, de qua vid. Abresch, Diluc. Thu- 
cyd. ad iv. 93. neque locutiones alias, 
de quibus egit Heindorf. ad Cratyl. $. 27. 
Phedo. $. 90. és δεινὸν, ós ἁμὰ, et si- 
miles, quas nemo non videt natas esse ex- 
clamatione ; omnium autem minime su- 
perlativos às τάχιστα etc. — Codicum 
trium scripturan αἰσθήσεσθαι merum 
splialma csse aibitror, Burra, 


N 
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ΑΛ. Ovx οἶμαιξ ἔγωγε. πῶς γὰρ ἄν, μηδέν" γέ τι 


μέλλων αυτοῖς χρήσεσθαιι) 


Σω. Τι ὃ εἰ μέλλοις" χαχῶς τε καὶ βλαβερῶς χρῆ- 


σθαι; οὐδ ἄν οὕτως: 


ΑΛ. Ov sra. 


$. T. Σω. 'Ogzc οὖν ὡς οὐκ ἀσφαλὶς οὔτε 


và διδό- 


» ο M , m * n ο» * / 
μενα εἰκῇ δέχεσθαί [σε]. οὔτε" αὐτὸν εὔχεσθαι γενέσθαι, 
si φγὲ τις (λάπτεσθαι µέλλοι διὼ ταῦτα ἢ τὸ παράπαν 
τοῦ [βίου ἀπαλλαγῆναι. πολλοὺς ὃ ὧν ἔγχοιμεν εἰπεῖν ὁσοι 


1. ii. 279. συραννίδος Επιθυµήσωντες ἤδη καὶ σπουδάσαντες τοὺτ αὐ- 


τοῖς παραγενέσθαι, ὡς ἀγαθόν τι πράξαντεςξ διὰ τὴν συ- 
ραννίδα ἐπιβουλευθέντες τὸν [βίονἳ ἀφηρίθησαν. οἶμαι δὲ: 
σε οὐκ ἀνήκοον εἶναι ὄνιά γε γθιζά τε καὶ πρωὶζὰ γεγε- 


*s,—h μηδέν A: μηθὲν *s.—l χρήσεσθαι ἄδῃΠ: χρῆσθαι *s.—5 µέλλοις ATI: 
µέλλεις *s. —l οὐδὲ QCATI.—» τε XARITYBCFEGusy, γε corr T.—^? οὐδὲ TI.—9 μέλλει 


Es.—P πράξαντες Xl'AHEFGwe et pr H: κ 


es *s—4 τοῦ βίου EF.—' γάρ 


T.—' τε l'AZCF.—! γενόµενα RZ.—* οὔτε F.—" τῶν T.—" οὐδὲν TI3 : οὐθὲν *s. 


6. 7. σε] Illud σε admodum importu- 
num h.l. et delendum. Deinde fortasse 
µέλλοι. SciiNEID. 

Schneidero importunum videbatur σέ, 
quo tamen non offendor magnopere. 
Certe nihil impedit, quo minus prono- 
mini definito subjiciatur communius τί. 
Ceterum in solis Codd. Par. E, Ven. Σ, 
hec est scriptura, in reliquis omnibus 
prorsus mendose re. BurTM. 

µέλλεις] | Stephanus * For. µέλλοις.᾽ 
Ficinus enim: Quid si usurus quidem 
sis. GorTLEs. 

μέλλει] Indicativus ille nititur quidem 
solo cod. E, sed vindicare eum non du- 
bito contra optativum ceterorum omnium. 
Nam el µέλλοι hypotheticum est, ut in 
superioribus illis εἶ µέλλοις, quod idem 
est ac si dixisset, si scias cum tuo malo 
te illis usurum esse, non tibi ea appre- 
ceris, Contra hic ef γε, ut plerumque, 
valet siquidem, quandoquidem, remque 
respicit superius demonstratam. Sensus 
est: Non tutum tibi esi, temere accipere 
πε illa quidem que offeruntur—5i qui- 
dem fieri polest ut. damno aliquis 1nde 
afficiatur. — Istud. fieri potest Grece hic 
est μέλλει. Sane alias id fere, quod 
certe eventurum esse putat qui loquitur, 
indicat verbum µέλλειν; verum hanc 
certitudinem si tollere voluisset auctor, 
ita opinor scripsisset, ef Ύε µέλλοις ἄν 


(vid. Meno. 12.): solo autem optativo 
ponendo, hypotheticam, etiam cum illo 
γε, orationem reddidisset, quse hinc alie- 
na cst,  Maluit autem scriptor ipsum 
verbum μέλλει» ob vim quam habet fu. 
turi, per se incerti, usurpare de eo quod 
fieri potest, ut fecit etiam infra 8. in his, 
$ µέλλων Bi εὐχῆς τεύξεσθαι: quod in 
periculis preemonendis gravius esse nemo 
non senti, BurTM. 

ἤδη] Est insolentius quid in positu max- 
ime hujus ἤδη, quod fecit ut insolentem 
etiam significationem olim ei tribuerem : 
nunc non dubito quin ita intelligendum sit 
ac si scriptum esset hic quidem ita : πολ- 
λοὺς ἔχοιμεν ἂν εἰπεῖν *yeyovóras ἤδη, ot 
----ἐπιθυμήσαντες ----"ἀϕῃρέθησαν: et si- 
mili ratione etiam mox 6. 8. Βυττκ. 

wpátorres] Cl. Vat. Ven. «ράξαντεε, 
quod adoptavit Bekk, ego illud sine ἂν hic 
stare posse non putem, | Et tantum non 
sollemnis est in hac forma lapsus librari- 
μή n] Ἡ 

χθιζά τε καὶ πρωϊζὰ] Homerica locu- 
tio. 1l. B. 303. odd τε καὶ wpóit^, ὅτ) 
és Αὐλίδα νῆες ᾽Αχαιῶν Ἠγερέθοντο. At- 
tici χθὲς καὶ πρώην». Ὀευτραπί autem de 
re cujus recens memoria est. Sic in 
Gorgia p. 470. D. de eodem Archelao 
per scelera regnum adepto, τὰ ἐχθὲς καὶ 
πρώη» γεγονότα. Burr. 


* 
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νημένα,' ort" ᾿Αρχέλαον τὸν Μακεδόνων τύρανγον τὰ παι- 
δικά, ἑρασθίντα τῆς τνρανίδος οὐδὲν ἧττον ἤ περ ἐπεῖνος 
τῶν qai non, ἀπέκτεινε τὸν ἐραστὴν ὡς τύραννός τε καὶ 
εὐδαίμων ἀνὴρ ἔσόμενο, πατασχὼν δὲ τρεῖς 7 τέτταρας 
ἠρεέρας τὴν τυραννίδα «πάλιν αὗτος ἐπιβουλευθεὶς ὑφ ἑτέ- 
pem τινὼν ἐτελεύτησεν. ὁρῶς δη καὶ τῶν ἡμετέρων πολιτὼν 
-----“αυτα γὰρ οὐκ ἄλλων ἀκηκόαμεν, ἀλλ) αὐτοὶ παρόντες 
ofi δεεν----ὅσοι στρατηγίας ἐπιθυμήσαντες ἤδη καὶ τυγόν- 
τες αυτῆς οἱ μὲν ὅτι χαὶ νῦν φυγάδες τῆσδε τῆς πὄλεώς 
εἰσιν, οἱ 06 τὸν (Δίον ἐτελεύτησαν' οἱ δὶ ἄριστα δοκοῦντες 
αὐτῶν πρώττειν, διὰ πολλῶν πιδύνων ἐλθόντες καὶ φό(θων 
OU µόνον ἓν ταύτῃ τῇ στρατηγία, ἀλλ ἐπεὶ εἰς τὴν ἑαυτῶν 


—* ὁ T.—? πολιορκίᾳ Y XEG et pr T et corr TB. — els τὴν ὠφέλειαν Δ.---ᾱ εἶχον 


TÀ T ») Ficinus: Cum 
Archelaum, Macedonum tyrannum, ty- 
rannidis amantem delicias, aliquis hujus- 
cemodi delicias, non minus quam ille si- 
liens, interfecit. Male. Non intellexit 
verba σαιδικὰ et ἑἐραστή». Παιδικά τινος, 
ut valde notum, sunt ἀείίεία, amasius, 
«mor, pullus alicujus, qui dicitur aliis 
locis ἐρώμενος; ut Alcibiades dicitur So- 
cratis fuisse amasius, apud A:lian. V. Η. 
iv. 31. παιδικὰ ὀγένετο Σωκράτους 'AAxi- 

- Qui amabat s vocabatur, 
ut ex eodem JEliano (iii. 4.) ex Platonis 
Symposio (p. 179.) et aliis elucet. Sen- 
sus loci itaque est: Quum Archelaum, 
Macedonmn tyrannum, amasius, non mi- 
πας iyrannidem «mans quam ille sc. Rex 
emastum, interfecisset amatorem, ut ty- 
rannus et feliz esset futurus. Optimus 
hujas loci inte est ZElianus, qui V. 
H. i. viii. 9. rem ex hoc Platonis loco 
excerpsit. ᾿Αρχελάον τὸν Μακεδονίας τύ- 
βῶνον (οὕτω γὰρ καὶ Πλάτων αὐτὸν ὀνο. 
µάζει, καὶ οὗ βασιλέα) τὰ παιδικὰ αὐτοῦ 
Kpareóas, dpaatels τῇ: τυραννίδοε, οὐδὲν 
Trrror ἥπερ ἐκεῖοι τῶν παιδικῶν Λράσθη, 
ἀπέατεινε τὸν d ὃ Κρατεύας 'Ap- 
χελαον. Exquo loco intelligitur nomen 
amssii, qui apud Diodorum Sic. lxiv. 
Ῥ. 671. Craterus vocatur. Wesselingius 
probat Kubnii sententiam, qui nomen 
Crateri et Crateum unum idemque esse 
tradit, Hic Archelaus, apud quem Plato 
gratiosus fuit, (v. Athen. xi. 115. p. 
884.) auctore Diodoro, |. c. ab hoc ama- 
sio in venatione imprudenter sauciatus, 
post eumque regnasse dicitur Orestes 


filius. Sed Aristoteli |. v. 10. Polit. (v. 
8. 11. Schneid.] major fides habenda 
est, qui Craterum conjurasse dicit in ama- 
toris caput una cum Hellanocrate, et tres 
aut quatuor dies, ut ait cum Platone 
AElianus, |. c. imperium tenuisse. Hunc 
Crateuam fuisse pathicum, ex Aristotelis 
loco constat. Archelaum vero tyrannum 
fuisse propter crudelitatem in patruum, 
filium aliosque admissam, Platonis Gor- 
gias docet p. $312. quem locum et Sto- 
beeus excerpsit Serm. 102. p. 559. Lectu 
dignissima est observatio Wesselingii ad 
locum Diodori laudatum. — Notatu dig- 
num est, Áthenzum |. xi, 115. p. 884. 
Archelai obiter meminisse, ut Platonem, 
quod ejus genus spurium et tyrannidem 
notasset, δυσµενείας accusare posset. Νο. 
tanda etjam synesis bh. |. τὰ καιδικὰ--- 
εὐδαίμων &yhp ἐσόμενος. Latet in παιδικὰ 
vel nomen Crateum, quod addidit Ælia- 
nus, vel ἐρωμένου. GotrL.EB. 

Interiit Archelaus Ol. 95. 1. post mor- 
tem Socratis, Alcibiade jam iv. annos 
antea anno setatis circiter quadragesimo 
mortuo, quem tamen etiam in hoc dialogo 
juvenem admodum fingi satis apparet. 
Neque enim anachronismos in scriptioni- 
bus hoc genus refugiebant veteres. Quan- 
quam hunc quidem nimium et ignorantie 
potius scriptoris state ab his temporibus 
remoti tribuendum esse censet Schleier- 
macher. Burru. 

ἐν ταύτῃ τῇ στρατηγίφ] Fuit quum 
putarem : ἐν abri τῷ στρατηγίᾳ, et vi- 
detur Ficinus mecum facere: in ipso 
exercitu, qua versio vero falsa, vult enim 
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χατἼλθον, ὑπὸ τῶν συκοφωντὼν πολιορκούμεενοι πολιορκία» 
οὐδὲν ἐλάττω σῆς ὑπὸ τῶν πολεμίων διετέλεσαν, ὥστε ὄνίους 
αὐτῶν εὔχεσθαι ἀστρωτηγήτους εἶναι μᾶλλον 3 ἔστρατη- 
vnxivos. (S. 8.] Ej μὲν οὖν ἦσαν οἱ κίνδυνοί τε καὶ πόνοι 
/ 9 , 47 £z κ. 8 4 * ^ A « 
Φίροντες εἰς oiAsins, χε" ἂν τωα λόγον voy ὃς κα) 
πολυ τοὐναντίον. εὑρήσεις δι καὶ Tei φέχνὼν TOV αὐτον σοῦ- 
qroy εὐξωμένους viv&c ἤδη γωΐσθαι καὶ γενομένων εἰς ζυμφο- 
ράς τι καὶ λύπας τὰς µεγίστας καταστάντας. οἱ μᾶν γὰ 
μοχθηρὼν διὼ τέλους ὄντων τῶν σέκνων OAOV τὸν Bio⸗ λυπου- 
µεοι διήγαγον τοὺς δὲ χρηστῶν μὲν γενοµένων, συμφοραῖς 
δὲ χρησαμένων ὥστε στερηθηναι, καὶ τούτους ουδὲν eic? ἑλάτ- 
τους" δυστυχίας καθεστηκότας ἤ περ ἐχείνους καὶ (ουλο- 
μίνους ἂν ἀγένητα" μᾶλλον εἶναι 7 γεγίσθαι. ἀλλ ὅμως TOU- 
f Ve 7 T. e / , ο , 
TOV τε καὶ ἐτέρων πολλὼν οµοιοτβοπων τουτοις ουτω σφόδρα 
καταδήλων ὄντων, σπάνιον εὑρεῖν ὃς τις ἂν ἢ διδοµένων ἀπῦό- 
σχοιτο ἢ μέλλωνξ δὲ εὐχῆς τεύξεσθαι παύσαιτ’" ἂν εὐχόμι- 
νος. οἱ δὲ πολλοὶ οὖτε ὧν τυραννίδος διδοµιένης ἀπόσχοιντ ἂν 
οὖτε στρατηγίας ovt? ἑτέρων πολλών, & παρόντα βλάπτει" 
- 4» - νο 4 x» 3] 4 / " 
μᾶλλον 5| ὠφελεῖ. ἀλλὰ κἀν εὐξαινιν ἂν γεΐσθαι, εἰ τῳ 
v. —^ els οὐδὲν els Π.--ε ἐλάττους T : ἐλάττονας Ὁς.- ἆ καὶ om cf AII.—* ἁγέννητα A 
FG, ἀναγέννητα (owisso&») AII.—f γε F.—E μέλλον (.—h swaócam'T.—) ἀπόσχοιντ' 
e 
T.—J libri o09.—* βάπτει pr . — εὔξαιντ) T.—9 τυγχάνειν F.—»5 κάλιν ὁδοῦσιν 


"περὶ τέκνων] Quisque facile videt, 
quam accommodate sint persons Alci- 


Plato : quum preessent exercitui. Sed 
retracto sententiam, — Potest enim ἀπὸ 


κοινοῦ repeti: in hoc imperatorio mu- 
nere, quod sibi exoptaverant. Antea dix- 
erat, στρατηγία: ἐπιθυμήσαντες. Con- 
sentiunt quoque in vulgata lectione vete- 
res editiones. GorTLEB. 

. ἀστρατηγήτους εἶναι] I. e. ignaros 
artis imperatoric esse. Non recte Fici- 
nus cepit: κπέ optaverint se privatos 
vixisse potius quam in privato munere. 
Qua potestate sit hoc verbum patet ex 
Epp. Cicer. ad Attic. vii. 18. * Quorum 
duz, quam ἀστρατήγητος, cui ne Picena 
quidem nota fuerint. GorrLzs. 

ἆστ οι h. |. sunt qui nun- 
quam ἐστ , ut docet analogia 
τῶν ἁγενήτων Φ. seq. BurTA. 

6.8. λόγον] I. e. ὄφελος, pretium, 
quod verbum vertebat Nero respectum, 
nove. v. Suet. in Ner. c. 20. et Casaub. 
p. 272. GorTLzs. 


biadis exempla, & tyrannide et imperio 
desumta, Qood ad hoc ultimum de mi- 
seriis e filiis parentibus natis, attinet, 
nescio, an Plato alluserit ad Alcibiadis 
cum Agidis uxore, Times, familiarita- 
tem, quam ot Plutarchus refert, & se 
ανα ναι esse dicebat, ut liberos, qui 

einde Lacedæmoniurum reges futuri es- 
sent, procrearet. Agis enim, ut idem 
Plutarch. testatur, tum ob invidiam, tum 
ob violate uxoris injuriam, dies noctes- 
que nihil aliud agitare videbatur, nisi ut 
ruina Alcibiadis odium suum restingue- 
ret, NunNs. 

τοὺς δὲ] Est àrvaxóAov6os oratio : et 
fortasse subauditur εὐρήσεις, cx praeced. 
cum accus, τούς: et partic. τυχόντας 
cum illis genitivis. Posset et infin. τν- 
xe subaudiri, sed malo participium. 
TEPN. 
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μὴ παρόντα τυγχάνει." ὀλίγον δὲ ἔπισχόντες ὄνίοτε παλιν- 
φδοῦσι, ἀνευχόμινο rr ἂν. τὸ πρῶτον εὔξωνται. ἐγὼ 
μεὶν ob» ἀπορῶ p) ὡς ἀληθῶς μῶτην θεοὺςῦ ὤνθρωποι αἷ- 
σιῶνται, ἐξ ἐκείνων Φάμενοι κακά σφισιν εἶναι. oid Qi. καὶ 
αὐτοὶ σφῇσω' εἴτε ἀτασθαλίαισρ" εἶτε ἀφροσύναις' χρὴ 
£T 5i), ὑπὲρ μόρον ἄλγε ἔγουσι. [S. 9. ] Kodvreós yov," 
ὦ Αλκιβιάδη, φρόνιμός vig? εἶναι ἐκεῖνος ὁ ποιησής, ὃς δο- 
κά µοι φίλοις ἀνοήτοις vigi χρησάώµενος, ὁρῶν αὐτοὺς καὶ 
αρώστοντας καὶ ευχοµάνους & περ οὗ [βέλτιον. ἦν, ὄπείνοις 
δε ἐδόκει, κονῇ ὑπὶρ ἁπάντων αὐτῶν εὐχὴν ποιήσασθαι. 


λέγει" δέ aug ai, 


Ζευ βασιλεῦ, τὼ μὲν ἐσθλά, Quoi, καὶ εὐγομᾶνοις" 


. 9 ΄ 
x04 ανευκτοις 


ἅμμι" δίδου, τὼ δὲ δεινὼ καὶ εὐχομάένοις ἀπαλέξειν" 


M, πάλιν ὁδοῦσιν TI, πάλιν ὁδοῦσιν A.—9 M εὐχόμενοι ATI.—P. µάτην τοὺς 0«obs G. 


—1A ei Tl, om EF. — δὲ om Βξι---- abrois X AII.—! σφίσιν ΤΣΥΒΟΕΕΟΝΟ 
MAII.—* ἀσθαλίαισιν T.—" ἀφρονίαισιν ATI, εὐφρυσύναις pr T.—" γοῦν 
yàp HZYCo: y ἂν *s.—* τι 'T', τοι 0.--} ὅσ Χ.---ᾱ λέγε 


l 
τας, 


—* εὐχομένοισι σ.--- 


€ 
b ἀνευκτ Κ.--ε ἅμμι Χ.---ᾱ ἀπαλλάξευ E, ἄπαλλαξειν F.—* ἐν ᾧ I1.—! ὅσον κακὸν 


ἐνίοτε παλιυωδοῦσιν] Imitatus sine du- 
bio Max. Tyr. Diss. 30. p. 818. de Mi- 
da: Μίδας ὀδύρεται τὸν πλοῦτον, καὶ 
ποιεῖται παλιωδία» Ts εὐχῆς. Gorrt.2B. 
µάτην θεοὺε ἄνθρωποι] | Locus est de- 
sumtus ες Od. a. 32. οἷον δή vv θεοὺτ 
Bporol αἰτιόωνται' Ἐξ ἡμέων Ύάρ Φασι 
xax ἔμμεναι, οἱ δὲ καὶ αὐτοὶ Σφῆσιν ἆτασ- 
θαλίῃσιν ὑπὲρ µόρο» ἄλγε ἔχουσικ. Con- 
ferri etium cum his possunt verba Euri- 
pidis, in fragmentis fabule, Archelaus 
imscriptm, que laudavit Plutarchus de 
sud. poet. p. 26. Krebs. Πόλλ’, ὦ τέκ- 
νον, σφάλλουσυ ἀνθρώπους θεοί. Τὸ 
ῥᾷστον εἶκας, αἰτιάσασθαι θεούς. — Alter 
versus est responsio prioris. GorTLzs. 
ὑπὲρ µόρο»] H. e. ὑπὲρ τὸ πεπρωµέ- 
νο», ut explicat Pseudo-Didymus, pre- 
ter fatum, quod hominibus non est desti- 
atum. Ejusmodi mala iis non eventura 
erant. Sic interpretatur Ernesti ad |. d. 
Homeri. Ceterum sententia vetustatis 
superstitioss, cuique esse sua fata, satis 
nota est. v. Hom. Ii. x. 210. Quod fit 
satis convenienter, fit fataliter. Sic fa- 
Mer mori, h. e. τελεντφ» 
Eutr. i, 10, Dionys. v. 814. sive sua 
morie defungi, ut est apud Suet. Cus. 


89. que mors dicitur fatalis et nataralis, 
(v. Casaub. ad Suet. p. 64.) et opponitur 
violente. v. Virg. Æn. iv. 696: et Do- 
nat. Unde “ male mori" Plin. Ep. iii, 16. 
de Arria : * nihil agitis, potestis enim effi- 
cere, ut male moriar Qus forma, ut 
Ernesti, in epist. Gesneri Plinio adjecta, 
observat, et in eos cadit, qui in aqua, aot 
turpi imbellique bestia perierunt. Im- 
piam interim sententiam, facta hominum 
& necessitate nature quadam proficisci 
inevitabili, Claudianus, Proserpina Par- 
cas et fatum subjiciens, rejecit, ut pre- 
clare monet Gesnerus ad |. ii. Rapt, Pros. 
v. 305. ΟοΟΤτΙ ΕΕ. 

6. 9. κυδυνεύε] — For. κυδυνεύοι, 
STEPH. 

τὰ δὲ 8«rà] 1n Antholog. Epigram. 
legitur, τὰ δὲ λυγρὸ καὶ εὐχομένων ἄπε- 
ρύκοιτ. Plato autem fortasse legit ἆπα- 
λέξοις apud ipsum poetam: ideoque dicit 
(tanquam sententiam duntaxat comme- 
morans) ἀπαλέξειν κελεύει. Sic infra, de 
eodem, rà δεινὰ καὶ εὐχομένοις ἁπαλέξειν 
ἐκέλευσεν. Ώτερη. 

τὰ δὲ δεινὰ] Leguntur hiduo versus in 
Antholog.Gr. ( Brunck. Αδεσπ.466.) cum 
lac várietate, τὰ δὲ λυγρὰ καὶ εὐχομένων 


1. ii. 281. 
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, 
aAA 4U81. 


ΠΛΑΤΩΝΟΣ 
j pii ob καλως doxci καὶ ἄσφαλως λέγευ " 


womr5s συ y sí σι ἐν ^ ἔχεις πρὸς ταῦτα, μὴ gira. 


ΑΛ. Χαλεπύν à 


Σώκρατες, ἆ ἑστὶν ἀντιλίγευν πρὸς τὰ 


καλῶς ρημίνα. ἐκεῖνο ὃ οὖν ἔννο, όσων κακών civic 3 
ὤγνοια σοῖς ἀνθρώποις, ὁπόθ,ξ ὡς oix, λελάθαμεν ἡ ἡμᾶς αὖ- 
σους διὼ ταύτην xai πράττοντες χα) σό γε f ἔσχατον εὐχό- 
μενου ἡμῖν αὐτοῖς τὰ κάαιστα.' ὃ περ οὖν οὐδεὶς ἂν) oim- 
θεη, ἀλλὰ TOUTÓ γε πᾶς ἂν οἴοιτο ἱκανὸς" ναι, αὐτὸς 
αὐτῷ τὰ βέλσιστα εὔξασθαι ἀλλ οὐ τὰ κάκιστα. σουτο 
pár φὰρ eg ἆληθως κατάρα firi ἀλλ οὐκ $UY7 ὅμοιον ἂν 


$13. 


iQ. 'AAX ii ἴσως, tj βίέλειστε, φαίη ἄν σις ἀνὴρ ὃς ἐμοῦ 
σε καὶ σου σοφώτερος a» συγχάνοι," ουκ ὀρθως 5 ἡμᾶς λέ- 
γε, οὕτως ux Ψέγοντας ὦ «ὤγνοιαν, 8i γε "Y προσθείηµεν 
σὴν ἔστιν ὧν "s ὤγνοιαν καὶ ἔστω Oig καὶ ἔχουσέ πως ὤγα- 


θῶν, ὥσπερ ἐκείνοις κακδν. 


ΑΛ. Ix; λέγεις; ἔστι yag ὁσιοῦν αρᾶγμα ὀσωδη” 
ὁπωσουν ἔχονει ἅμιεινον ὤγνοειν" L γιγνώσκει»; 


ΣΩ. Ἔμοιγε δοκχεῖ: σοὶ ὃ ov; 


ΑΛ. Ov μέντοι μὰ Δία. 


AAM et pr Γ.--ἕ ὁπόθ Γ.-- 


b τότε Av.—! κάλλιστα v. — ἂν post οὐδεὶς add Pris- 


cianus.—* [κανῶς BCuv οἱ pr T.—! εἶναι om. E.—9 τυγχάνοι Stephanus : libri 


vvyXdra.—^ ὅτω δε F, ὅτω δεῖ (TATISYBCG.—» ἀγνοεῖν om G.—P? dd» XTAITS 


&sepóxois. In utraque scriptura prrela- 
fam vides ob metricas rationes (vid. 
Herm. Doctr. Metr. p. $50.) Imperativo 
in « graviorem vel optativi vel infinitivi 
formam, Vix enim dubito quin noster 
scriptor hoc ἁπαλέξει tanquam ipsius 
poetae protulerit ; etsi maluit idem ser- 
moni suo illud intezere ope verbi eA eóci. 
De voce 9e«wà hoc sensu iun heroico 
versu usurpata dubitare me dixi in Lexil. 
i. 32. 5. et in nota suspicatus sum legen- 
duum hic forsitan esse δειλά: quam sus- 

icionem tantum non confirmatam nunc 
invenio & codd. opt. qui infra &. 18. ubi 
hec verba repetuntur, exhibent 85Aa. 
BvTTM. 

κελεύει] Ficinus vertit hec verba: 
Mala autem poscentibus quoque abesse 
jube: tanquam habuerit in libris suis, 


κέλενε. Scd leges metri et hoc non per- 
mittunt. GorTLEB. 

ὅπερ οὖν] Partic. od» per pleonasmum, 
ut in ὥσπερ οὖν, sive ὡσπεροῦν», pro &a- 
περ. Quod quidem (inquit) nemo pute- 
ri : sed quilibet hanc ad rem se idoneum 
esse existimet, ad. precandum nimirum 
ea que sibi optima, WOR QUO pessima 
sint. Srx PH. 

ἂν] Particula ἂν addita e Prisciano 
locum laudante p. μιάς. Ibidem mox 
additur καὶ ante κατάρα. Βυττκ. 

τυγχάνει] Ευγ. τυγχάνοι. Ότερη. 

ὧν τε] For. ὧν γε, ut infra, ubi ea- 
dem repetuntur; eodemque modo legitur 
etiam καὶ ἔχουσί πως. quum tamen hic 
aptius scriptum iri videatur ἔχουσι νῶς, 
id est, πῶς ἔχουσι. ΒΤΕΣΡΗ. 
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S8. 10. Σω. 'AAAG μὴν οὐδ ἐκεῖνό σου καταγνώσοριαι, 
ἔθελειν cy? σε αρὸς v7» σαυτου. μητέρα διαφεπρᾶχθα, ὥ 
περ Ορέστην φασὶ καὶ τὸν ᾽Αλκμαίωνα! καὶ εἰ δή τινες 
ἄλλοι ἐχείνοις τυγχάνουσι ταὐτὰ διαπεκραγμένοι. 

ΑΛ. Ευφήμει πρὸς Διός, ὦ Σώκρασες. 

ΣΩ. Οὔτοι τὸν λέγοτα, ὦ Αλκιβιάδη, ὡς οὐχ ἂν 
έβελοις" σοι" ταῦτα φεχρᾶχθαι,, ευφημεῖν δεῖ σε κελεύεν, 
ἀλλὰ μᾶλλον πολὺ tí τις τἀναντία" λέφοι ἐπειδὴ οὕτω 
σοι δοκεῖ σφόδρα δεινὸν εἶναι τὸ αρᾶγμα, amr οὐδὶ ῥη- 
Tío» εἶναι οὕτως εἰκῇ. δοκεῖς" ὃ dy τὸν ᾿Ορέστην, εἰ ἐτύγ- 
χανε Φρόνιμιος ày xci εἰδὼς 0 τι (έλτιστον ἦν αυσῷ πράτ- 
σεν, τολµῆσαι ἄν τι τούτων διαπράξασθαι; 

AA. Ου δῆτα. 

Z0. Οὐδέ ys ὤλλον οἶμαι οὐδένα. 

AA. Ov μέντοι. 

$0. Κακον (pat, ὡς $ox&», &criv 9» ToU [ελτίστου 
ὤγνοια καὶ τὸ ἀγνοεῖν τὸ βέλτιστο». 


TBCG&t.—1 σαυτοῦ F : ἑαυτοῦ *s.—t! ἄλκμεωνα X, ἁλκμεῶνα A, ἀλκμέωνα TIG, 


οι 
ἀλκέμωνα T', ἀλκαίωνα E.—5* ἀθέλοι ΧΓΣΥΒΟΕΕΓΝυ, εθέλη Π.---ἶ σου ZTv.—* δια- 
πεπρᾶχθαι F.—" τάναντία Ε: τὰ ἐναντία *s.—" λόγει Ε.---ᾱ δοκεῖ om pr T, post 
εἶναι ponit rc.—! τ) om II.—* δοκᾷς Εφι--» τάδε II.—^ ἐπισκεψόμεθα XAG.— 


6. 10. ἑαυτοῦ] Bekk. ex solo Paris. F. 
reposuit σαυτοῦ, quod in re nondum satis 
explorata factum nollem. Burr w. 

κ Quænam insania Orestis 
fuerit, explicat Cicero |. iii, Tusc. 6. 
* Qaem nos furoren,, illi (Greci) µελαγ- 
χολία» vocant. Quasi vero atra bili so- 
lum mens, ac non sepe vel iracundia 
graviore vel timore vel dolore movea- 
tur. Quo genere Athamantem, Alemæo- 
nem, Ajacem, Orestem furere dicimus." 
Gorrirs. 

ἐπειδὶ] Cum vocem ἐπειδὴ nulla alia 
conjunctio hic comitetur, Schleiermacher 
atque Bekker, omnia hzc, évei5j —— 
eic, superioribus adhoc continuant. 
Male: etiam in hoc scriptore. Nam 
prorsus «ro» est dicere, eum, cui 

πο promuntiandum quidem hoc videatur, 
ferre debere si quis dicat, se hoc fecisse 
molle. Contra qui vel negando hoc de 
sc pronoutiari vetat, is recte censetur di- 
cere, ne pronuntiandum quidem esso te- 
merc. — Átqui hoc, quod solum recte in- 


cedere Ficinus quoque sensit, revera dicit 
Socrates, si post éseiB)) inseris δέ. Nibil. 
ominus autem servandum est alterum 
quoque δὲ in apodosi, quoniam duz he 
propositiones extra protaseos et apodo- 
seos formam oppositte sibi sunt, Vid. 
Exc. ad Demosth, Mid. Burr». 
Soxeis] Mendose vulgo 8oxfjs. Vid. 
ad Alcib. i. 4. 3. Particula ἂν pertinet 
ad infinitirum τολμῆσαι, ubi ob inter- 
jectum sermonem repetita est. BuTTM. 
$ τοῦ βελτίστον bros καὶ τὸ &yroety 
τὸ βέλτιστον] | Ficinus: Malum, ut ci- 
detur, ignorantia optimi, et quod opti- 
mum est ignorare. Quodsi hec versio 
vera, Plato ταυτολόγως rem elocutus est. 
Nam ignorantia optimi, et ignorare quod 
optimum est, mea sententia non differunt. 
Sed et leges lingue non permittunt hanc 
versionem ; abesse enim debebat articu- 
lus, Τὸ ἀγνοεῖν est ἄγνοια. Sensusque, 
ni fallor, hic est: Ignorantia alicujus 
rci, prout incidunt scilicet tempora, est 
optimum quid. Inrertit priorem enun- 
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ΑΛ. Ἔμοιγε δοκεῖ. 


IIAATONOZ 


^v , ^" » e 
ΣΩ. Οὐκοῦν καὶ ἐκείω καὶ τοῖς ἄλλοις απασι». 


ΑΛ. Opi. 


, 

Σω. "Eri τοίνυν καὶ τόδε" ἑπισκεψώμεθα.' εἴ σοι αὐ- 

7 ⸗ 

τίκα µάλα" παρασταίη," οἰηθέντι έλτιον είναι, Περικλία 

^» , 
τὸν σεαυτοῦ ἑπίτροπόν τε καὶ Φίλο», ἐγχειρίδιον λαβῥόντα, 
. ^ . 4” 

ἑλθόντα ἐπὶ vg θύρας, εἰπεῖν εἰ ἔνδον ἐστί, [βουλόμενον" 
, es » 3 ? Fw v N ’ e A ^ 

ἀποκτεῖναι αὐτὸν ἐκεῖνο, ἄλλον δὲ μηδένα" οἱ δι φΦαῖεν 


ὄνδονς εἶναι. [S. 11.] 


, , 9 
vi πραστεν αλλ εἰ οίµα, 


/ ή v , 
Καὶ οὐ λέγω ἐθελεωᾶ ἂν σε τούτων 
e 


δόξει σοι 0 περ ουδεν xo- 


€ αὐτίκα κα) µάλα A.—! παρεσταίη ΧΔΠΑ.-- βουλόμενος F.—! ἔνδοθεν F.—5 οὗ 
θέλειν TI.—h el om F.—! βέλτιον A.—J οὐδ G.—k δοκε XAHITZTBCGwt : δοκῷ 


tiationem : Igitur malum quid. optimi 
ignorantia, et ignorantia optimum quid 
esse potest. — Subjecta exempla favent 
huic interpretationi, Fingit enim Ores. 
tem, matri A se non agnitte, nunquam 
manus illaturum fuisse. Unde intelligi 
potest, ignorantiam quandam hominibus, 
quodam modo affectis, bonum quid esse 
posse. Quam sententiam paullo ante 
attnlerat, et in sequentibus, planiorem 
facit : τὸ ποτε βέλτιστο» εἶναι 
p. 230. item ἁγνοεῦν- -τοιαῦτα βέλτιον 
etc. GorTLz»B. 

Tautologia illa, cujus posterior pars 
scholio non quidem absimilis, non tamen 
ideo expungenda, cum ipsi scriptores sua 
interdum verba ita explicent. Borra. 

el σοι αὐτίκα µάλα παρασταίη x. T. λ.] 
Si in mentem tibi eubito venerit, melius 
id esse putanti, Periclem tutorem atque 
amicum tuum interficere; ita interpretes, 
qui Platonem errori obnoxium se reddere 
minüne intelligunt: ex iis enim constat 
Periclem adbuc vivere, affirmat autem 
Plato Archelaum Macedonis Regem 
fuisse interfectum, ac Periclem annos 
antea viginti mortuum fuisse pro certo 
habemus. Quo pacto igitur convenit bsc 
opinionum varietas, quoniam in Gorgia 
etiam ac Theage liis contraria affirmat ? 
DACIER. 

ef σοι αὐτίκα µάλα παραστα(η] Fici- 
nus: Si tibi in mentem subito ceniat. 
Male. Dacierius; δὲ autre fois il tous 
eut. monté d'un. coup. dans la téte— 
non melius. Hanc interpretationem 
observatione longa tuetur. Sed hi 
motus animorum atque hec certamina 
tanta pulveris exiguo jactu compressa 


quiescent. Αὐτίκα non est illico, nec 
olim, sed exempli gratia. Castigatus jam 
est Dacierius soper hac interpretatione 
ab Ernestio ad Xenoph. Mem. iv. 7. p. 
221. ubi simul monetur, τὸ veniret, ne- 
minem perturbare debere, quod in exem. 
plis non tam scrupulose versandum sit. 
—— Ía ανν 
Περικλ.] Junge Περικλέα € ei 
brtor deri pro "a h. e. el ἕν- 
Bor ἐστὶ Περικλῇῆςε, De qua structura vid. 
Gram. 5. 1368. 1.6. Hic autem, ut bene 
monet Struvius, praelata est hec structura 
ideo ut accusativus Περικλέα cum pon- 
dere premitti posset, cum in animo ha- 
beret Socrates dicere, Περικλέα τὸν σε- 
αυτοῦ ἐπίτροπον ἀποκτεῖναι Mox post 
verba ἔνδον εἶναι abrumpitur sermo, et 
paulo inferius resumitur verbis el οὖν. 
Βυττκ. 
6. 11. δόξειέ] Libri omnes δόξει: etsu- 
quidem ad Alc. i. $. 26. Futurum in 
ypothesi tuebamur, quoniam id quod 
ibi a Socrate ponebatur ex iis erat que 
fieri solent. Terum in tali qualem hic 
habemus fictione futurum indicativi ab- 
sonum plane et inurbanum foret. Itaque 
scripsimus δόσεις, ut paulo ante «f σοι--- 
παρασταίη. in seqq. autem est Anaco- 
luthia nata Epexegesi. Nam dicere vo- 
lebat el BLeid σοι. ὅπερ οὐδὲν κωλύει (sc. 
δοκεῦν) τῷ Ύε ἀγνοοῦντι τὸ B. tum ad 
explicationem pronominis ὅπερ, adjicit 
hoc παραστῆναί ποτε δόξα» etc. plane ut 
in Meno. Φ. 18. ad pronomen τοιοῦτόν τι 
additur per epcxegesin »αρκῷ». Ita ut 
sejungere possis verbum παραστῆναι & 
superioribus, et Latine vertere addito mi- 
mirum. BurTM. 








e 
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λύει δή κου, τῷ γε ἀγνοοῦντι τὸ [βέλτιστο παραστῆνοαι 
cori δόζαν ὧστε oig svo καὶ τὸ κἀκιστόν ποτε (έλτιστον 
εἶναι. 5 οὐκ) ὧν Qoxsi" σοι; 

ΑΛ. Πάνυ μὲν οὗν. 

ΣΏ. Ei οὖν παρελθὼν simo xoi ἰδὼν αὐτὸν ἐκεῖνον ὦγ- 
νοήσαις τε καὶ οὐηθείης ἂν ἄλλον εἶναί τα, ao ἔτι &y αὐ- 
φον σολµήσαις ἀποχτεῖναι; 

ΑΛ. Oo μὰ τὸν Δί ovx. ὧν [uoi δοκῶ. 

ΣΩ. Ov γὰρ δή που τὸν ἑντυχόντα, ἀλλ αὐτὸν" 
ἐκεῖνον [ or] ἠβούλου. * γάρ: 

AA. Noi. ' 

ΣΩ. Όυκουν xai εἰ πολλάκις εγχειροῖς, mis) DS ἀγ- 
νοοῖςὶ φὸν Περικλία, ὁπότε μάέλλοις τοῦτο σράττει, οὗ 
ποτε" ἂν ἔπίθοιο avra. | 

ΑΛ. Ov δῆτα. | 

ΣΩ. Τί δὲ; τὸν ᾿Ορέστην δοκεῖς' ἄν ποτε và μητρὶ ixi- 
θέσθαι, εἰ γε" ὡσαύτως ἠγνόησεν; 

ΑΛ. Οὐκ οἶμαι ὄγωγε. 


ος. -ἳ obx...Bon om XATIG.—* ἀλλ om G.—9 τὸν IL.—9 ἐγχειρεῖς ΕΕς.--ὂ γὰρ 
J.—4 &yroois XTATIBu: ἀγνοεῖ *s.—' μέλλει Ευς.-- ποτ o.—! δοκῆς ΕΕς.--- 
* δὲ XATIG.—"  προτνχοῦσαν pr E.—" ἀλλὰ om Π.---- τοιαῦτα τάγε T', om F.— 


ὅτερ σὐθὲν κωλύει] | Stephanus, * For. 


superioribus ad illud ἐκεῖνον, sc. γολμή- 
ὅτι περ οὐδὲν κωλύει.᾽ Ficia. quod qui- 


cus ἂν ἀποκτεῖναι. Deinde, non prima- 


dem nihil prohibet. GorrLx». 
Bur$] Lege δοκεῖ. lta smpius in bis 
duobus dialogis peccatur. ScuNzID. 
δοκεῖ] itom e miss. pro vulg. "a 
Infnitivus ad quem spectat particula 
(v. ad Alc. i. 4. 2.) e proximis hic re- 
petendus est, οἱηθῆναι. Βυττκ. 
olgüeíqs ἂν] Soli hoic optativo e tot 
aliis qui a conjanctione el hic pendent, 
mdditum est à», contra morem : quare 
Struvio delenda videbatur particula que 
facile sane hic ante ἄλλον irrepere po- 
tuit. Bed vid. ad Men. 6. 40. Nimirum 
in hoc οἰηθῆναι ἄλλον γωὰ εἶναι, quod 
tam parum credibile erat, imprimis incul- 
emmdom erat, poni hoc ideo, quoniam 
feri tamen possit. Burr. 
ὃν] Non amplius assentior Schleier- 
zaachero ὃν istud Qelenti: nam primum 
mon ita dura est, quam mihi videbatur 
olim ppetiso, qua mente facienda est e 


Vor. 


ria illa positio, velle Alcibiadem interfi- 
cere Periclem, hic repetenda erat ; quod 
quam inepte fieret addito 3 γάρ; et in- 
eptius etiam inserto δήπου, vix monere 
opus est: sed ponendum erat aliquid 
quod inde sequitur. Non enim (illa ni- 
mirum hypothesi) quem sors offerret ob- 
truncare sustineres, aed ilium ipsum quem 
ab ínitio brin s gres] Btephan 

éyxeipeis ἀεὶ ὃ ts] Stephanus, 
* For. ὀγχειροῖς et ἀγνοοῖς, item µέλλοις, 
et paullo post Soxoís,' Sic series oratio- 
nisflagitat. Ita Ficinus: mam etsi fre- 
quenter facinus. aggrediare, semper au- 
tem ignorares, Periclem esse, unquam 
in eum irrweres? GorrrLE. 

ἐπίθοιο] Atticam hanc formam et ha. 
bet Dionys. Hal. vii, 427. ubi est éví- 
θοιτο. Polybius habet spófoero (V. 8. 
109.) alia exempla collegit Fischerus in 
Yrller. p. 227. Gorrrzs. . 


1, ii, 384. 
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ΣΏ. Ov γὰρ δή κου οὐδ i ἐκεῖνος την προστυχοῦσαν" 


γυναῖκα οὐδὲ τὴν ὁτουοῦν µωτέρα διωοεῖτο ἀποκτεῖνα,, 


ἀλλὰ" τὴν αὐτὸς αὐτοῦ. 


ΑΛ. Ἔνστι ταύτα. 


20. ᾽Αγνον & ἄρα v& ys τούτα” (έλτιον τος οὕτω 
δικκειµένοις καὶ τοιαύτας δόξας ἔχουσι». 


AA. Φαίνεται. 


Σω. Ὄράς οὖν ὅτι 3) ἔστιω ὧν σε” ὤγνοια καὶ bero 
olg xai ixouri πως ἆγαθόν ἀλλ᾽ οὐ κακόν, ὥς vip ἄρτι 


σοι $00xsi; $ 


AA. "Eoixt». 


4. 12. 20. En τοίνυν) E fov*ui τὸ μετὰ τουτο $Ti- 


σποστ», ἄτοπον ἆ αν iras σοιὰ 


δόξειεν εἶναι. 


AA. T; μάλιστ', MP" ὦ Zexpurts; 
Σω. "Or, ὡς ἔπος εἰπεῖν κδυνεύει τό γε τῶν ἄλλων 


Y εἰ Ε---- τε X ARITZTGe : 


γε *s.—5 καὶ ὅστιν om G. - φοίνυν om $ et pr Κ.-- 


ο Αν Ίσα A, ἂν ἴσω ἂν Χπά; ὃν lows ἄν *5.—58 σοι om Δ.---- μάλιστ’ T.—! ἦν wv. 


an 12. lows ἄν σοι δόξειεν εἶναι] Suspi- 
oer legendum esee fgws οὐκ ἄν σοι 


εὗαι. Orate cuim x negativa particula 


epus esse videtur: quam um eliam agnoscit 
nos, SrzPn. 


δόξειεν — probavit Sch 


si —— ud 


peui- 
Étre que cous en. conciendrés. Sed bic 
Ίσσα a Grynso correctus videtur in Fi- 
Giuiana versione, quod ἄτοπον non jonc- 
tum est cum ultimis verbis, ut vult 8te- 


sant capienda, ut interpretes verterunt, 
vel: fortasse tibi ita esse videatur, sc. 
οὕτω ds . GorrLzs. 

Hanc 


pond uim wd MEour : Vat, Kr. ἂν 
Ίσως δόξειεν: et banc quidem lectionem, 


servato tamen ool, adoptavit Bekker, ap- 
να leierm. Coi ai sensus 
8 satisfaceret, et 
accedere fm. ed nom quantunvis Éro- 
os hec sententia ο videri debeat, ómnes 
omnino scientias plerumque nocere, ad- 
modnm tamem minuiter àvewóene illa, 


mérabéle cum edjicitur, siquidem sine 


optimi illas edeptus sis. Jam cum co 
jam addactus sit Alcibiades, ut superiora 
illa concedat, quomodo quseeo fori potest 
he hoc eii mum — ei 
eri t? Immo post illa Opis 
ol»—, hoc transitu "Eri velrw—, nibil 


Unde Ficino iatud 
ad sensum 

eese putas; ego candem necessitatem sen- 
tio, atque excidisse hic aliquid suapicor. 
Verum hoc qnoque suspiceri licet, pe- 
niore iljum textu usum esse, ia quo 

nt: ἄτοπον bv, Yews οἶκὰε ἄν σοι δέξειαν 
εναι. Bots. 
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iria TTA) χτηµα, άν vig ἄνευ τοῦ [βελτίστου κεχγηµένος x. ii. 285. 
P. ολιγάεις μὲν ὠφελεῖν, βλάστει δὲ τὰ πλείω σὺν ἔχοντα 
αυτό.” σκότει δὲ ὧδε. Gp οὐκ ἀναγκαῖό dons; sivo 
ϱ οὐκ ἀναγκαῖόν σοι ÜoN&) εναν 

οταν σι μέλλαωμω" ἤτοι αράττειν 5 λέγειν, 3 οὐπθηνὰι δεν 
πρώτον ἡμᾶςὶ εἰδένα, ἢ vp Orr εἰδέναι voUro" ὃ ἂν 4Ρο- 
χεροτέρως AA Apta. ἢ λέγειν 9 αράτσειν; 

ΑΛ. Ἔμοιγε δοκε;. | 

ΣΩ. Οὐκοῦν οἱ ῥήτορες αὐτίκα τοι" εἰδότες ζυμου» 
λεύειν 3^ οἰηθέντες εἰδέναι ξυρβουλεύουσω" ἡμῶν ἱκάστο- 
75, οἱ μὲν περὶ πολέμου τε καὶ ερήνης, οἱ δὲ περὶ τειχών 
οἱχοδοράας; 3 λιμένωνϊ κατασκευης" ὃν) δὲ Aóyw, ὅσα δή 
TOT& ἡ πόλις πράττει πρὸς ὤλλην moy 3 αὐτὴ καθ αὐ- n. 146. 
τήν, ἀπὸ τῆς τῶν ῥησόρων ζυμβουλΏς" ἅπαντα" ϱήγηται. 

ΑΛ. ᾿Αληθή λέγεις. 

ΣΏ, Ὅρα τοίνυν καὶ τὰ: ἐπὶ τούτοις, ἂν δυνηθῷ. καλεῖς 
γὰρ δή που φρονίµους τε xai ὤφρονας: 


€ αὐτόν ΕΕ: αὐτά *s.—h µέλλων μὲν x $ ante οἰηθῆναι add TXAXTBCEFwo.— 


! ἡμᾶς πρῶτον T.—3 τὸ ὄν, τι G.—k τοῦτ) Y.—! µέλλωμεν 2 Χδπα : m" τι 
3$ *s.—^9 εἴτι F.—5 ξ. AAnG. —- $ om ATI, supra ponit Χ.--ὂ οἰκονομίαι T.—A4 ἢ 
λιμένων Y(AIIG : & καὶ λιμένων *s.—. $ '.—^ ἄναντα AG: πάντα *s.— τὰ om 


ἄνευ τοῦ] Schleierm. monet legendum 
esse ἄνευ τῆς τοῦ βελτίστου, et in fine 
sententim Schneider αὐτὸ pro abrá. 


Recte uterque. Vid. 4. 15. D. BurrM. lbuéras 


τι] Vocula τὶ abundat, et 
vix pleonasmus hic ferri posse videtur. 
Ác certe infra, ubi htec ipsa repetuntur, 
nom ponitur : et προχείρως ibidem legi- 
105. ανα. 

Qoamquam bec repetitio non satis con- 
jectesam Stephani probat; (nom eadem 
enim verba repetunt, sed mutant scrip- 
teres, at imtelligitur ex verbis ὀλίγους 
μὲν elvm. τοὺς Φρονίµονε, que repetit: 
p. 290. vob, 9 Kovs) tamen 
mibi valde arridet Stephani ratio, Ficinus 
quoque non expressit e. Gorrrxs. 

Eet fandfostio, sed cujus exemplum 
sliod in Platone reperiri, vix credo. 
Qasse malim conjunctiin : φοῦτο ὅ τι ἂν 
προχ. méXuper ἡ λέγεν ἡ qp. ScuxEID. 
. eov» ol ῥήτορος] Isocr. in. Areop. 
in princ. "Ἔστι γὰρ $vy) πόλεων οὐ. 


δὲν ἄλλο, ἡ πολίνεια τοσαύγην ἔχουσα ---οἱ 


δύναµυ, ὅση ἓν σώματι : 
ebr γάρ der N βουλενομένη περὶ 


θαι καὶ ypérrew οὕτως ἑκάσταυς, οἴωνκορ 
ἂν αὐτὴν ἔχαωσιν. Nonnus». 

ἂν δυνηθῶ' καλεῖε γὰρ] Ficinus ver- 
temdo omisit &v δυνηθώ, quod sane adeo 
eet a Socratis oratione alienum, ut iaep- 
tom facile pow expumgendam videri 
possit. Sed blandiorem adhibere medi- 
cinam licet, Βοηήὺε:- τούτου. ΑΔ. Ἂν 


* Ἁληθῆ. * Ap' edo. —- 
Quam correctionem Ficini confirmat ver- 
sio. Levi hujusmodi distinctionis ims- 
mutatione expedjendua censebat Heilm. 
difficilem Thacydidis locum L lii. 6. 15. 


δ i, καὶ οἱ ξύμμαχοι, 
ἐπειδὴ ἄκουσαν, tr. τοὺς λό- 
«ous, Eeupdxovs Τε τοὺς Λεσβίουε ἑποιή- 
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IIAATONOZ 


£O. Οὐκοῦν τοὺς pv πολλοὺς ὤφρονας, rovg ὃ) ὀλίγους 


Φρονέμους» 
ΑΛ. Οὗτως. 


Σω, Οὐκοῦν αρός τι ἀποβλίπων ἀμφοτέρους; 


ΑΛ. Nai. 


»4.39.  $. 19. ZO. "Ap οὖν vo» τοιοῦτον, ζυμβουλεύει’ εἷ- 


δύτα χωρὶς τοῦ πότερον βέλσιον καὶ ὅτε" [βέλτιον, φρόνι- 


μον καλές; 
ΑΛ. Ov δητα. 


LE YA a e A ^ 4 7 
ZO. Οὐδέ Φε, οἴμαι, ὃς τις TO πολεμεῖῦ αὐτο οἱδε 
γωρὶς τοῦ ὁπότε έλτιον καὶ" τοσοῦτον χρόνον ὅσον βέλτιον. 


SQ 


γάρ: | 
AA. Ναι. 


$0. Οὐκοῦν οὐδὲ si τίς τινα ἀποκτιννύναι” οἱδεν οὐδὲ 
χρήματα ἀφαιρεῖσθαι καὶ Φυγάδα ποιεν τῆς πατρίδος, 
χωρὶς τοῦ ὁπόσε βέλτιον καὶ ὃν τινα βέλτιον. 


ΑΛ. Ου μέντοι. 


Σω "O QN "- * id 94 M ⸗ 
- . ς τις αρα σι τῶν τοιουσὼν 0OIOEV, εαν psy παρε- 


, : . ^b 
πηται αυτῷ 


ἡ τοῦ ελσίστου επιστήµη,--αὕτη ὃ ἦν ἡ 


αὐτὴ δή που ἤ περ καὶ ἡ τοῦ Φφελίμου ἤ γάρ; 


EF.—* τοιοῦτον ATI : τοιοῦτο *s.—" ξ. AIIG.—" ὅτετο H: ceteri $.—x* βέλτιον 
καὶ 5 βέλτιον φρόνιµον καλεῖς καὶ G.—J. ἀποκτεινύναι F.—* τῆς πατρίδος om. G.— 
5 τοῦ G. - αὐτῷ add ΧδΠοι--- δέ γε XTARBGw, δεῖ ο, δὲ XTC, γε *s.—ÀA καὶ 


carro, * 7 ds τὴν ᾽Αττικὴν ἀσβολά», 
τοις T€ ζυμμάχοις παροῦσι κατὰ τάχοε 
ἔφραζον [έναι ds τὸν ἰσθμὸν rois δύο ué- 
ροσιν, és ποιησόµενοι. καὶ αὐτοὶ πρῶτοι 
ἀφίκοντο-- diatinguens: ἐσβολὴν,--ποιη- 
σόµενοι, καὶ abrol.—Sed, me quidem ]4- 
dice, frustra. Scribendum videtur : — 
ἐποιήσαντο, 70i$ το ξυμµάχοις--- ποιησό- 
µενοι ds τὴ» ᾽Αττικὴν ἐσβολήν' καὶ αὐτοὶ 
x. Y. 4. Hrusp. 

Non omisit Ficinus sed vertit, si fieri 
potest. Mihi videtur pro δυνηθής urba- 
nius dictum esse δυνηθῶ intell. σαφῶε 
διηγεῖσθαι. Έυττκ. 

$. 13. ὅτε βέλτιον] Ficinus legisse 
videtur ὅ, 7i, vertit enim: et quid melius. 
Sed vulgata recte se habet, Sequitur et 
mox: ὁπύτε βέλτιον. GorrLEs. 

ὅτε] Solus Ven. & habet a manu rce. 


ceteri omnes 8: Fic. uirum melius et 


id melius. Mihi de toto nondum liquet. 

UTTM. 

τὸ πολεμεῖν αὐτὸ] Ad bellum contra 
Syracusanos alludere videtor Plato, quod 
Alcibiadis consilio atque auctoritate ab 
Atheniensibus susceptum est. Nunxs. 

φυγάδα ποιεν] Quod cum in multis 
aliis tum vero in Alcibiade e civitate 
expellendo fecere. Sic enim populo, in- 
quit Nepos, (Alcib. vi.) erat persuasum, 


εἰ adversas superiores et praesentes se- 


cundas accidisse ejus opera. Neque id 
sine caussa arbitrari videbantur. Nun». 

παρέπηται 5] Clark. Vat. Ven. Paris. 
G. inserunt abr9, quod mihi quidem 
videtur esse ex interpretatione, | Cf. 15. 
Burr». 


αὕτη 9 jy] Hec verba, αὕτη & ἦν 
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ΑΛ. Nai. 
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ΣΩ. Φρόνιμόν γε" αὐτον φήσομεν καὶ ἀποχρῶντα Eüpe- 
^ b] ^ M ^" 
(βουλον καὶ τῇ πόλει καὶ αὐτὸν aora. τὸν δὲ μὴ ποιοὺκ- 
σα γάἀναντία τούτων. 7] πῶς δοκεῖ; 


ΑΛ. Ἐμοὶ "n oUvag.! 


Σω. Tí ὃ οὐ τις ἱππιύεν 725 τοξεύειν oi0sy; 3 αὖ πα- 
Aaisiy 7] TUXTSUSI. ἤ τι τῆς ἄλλης ἀγωνίας ἢ καὶ ὦλλο 


ο» ΄ d ’ 1 » / ^s «a ul ^ T 
4i τῶν TOIOUTO) οσα τέχνη. οί δαμοε, vi καλες ος αν 5/03 t, 1. 287. 
/ "4 3 (j » 
βέλτιον γεγνόμενονι ἄρ) οὐ 
A 4 / 
χατὰ τὴν ἱππικὴν ἑππικόν: 


bl "' , DN 7 
σο κατα σαυτην την τεχνην 
NY 
σονξ 


ΑΛ. "Eyoy:. 


* 4 "n 4 N A / 
ZO. 'To» δέ we, οἶκαι, κατὼ τὴν TuxTIXZP φυκτικὀν, 
8 ài » , i] , / 4 LZ m , 
φον 0$ XOT αυλήητικην) αυλητικον X04 τἆάλλα δή φου 
» ^ , ΛΑ ἁἅ 
α’άλογον τουτοις. Ί ἄλλως 7096; 


ΑΛ. Ovx, ἀλλ οὕτως. 


OA ο ? ^ ? 4 P i! ^o 07 

ΣΩ. Δοκεῖ οὖν coi? ἀναγκαῖον εἶναι voy περὶ τούτων 

4 / y r y x * / 39 Φ 
σι ετισ τη ονο οσα αρα xoi ὤνδρα Φρονίμον εινα: 9? 


πολλοῦ φήσομιεν ἐνδεῖν; 


ΑΛ. Πολλοῦ μέντοι và. Δία. 


. 14. Σω. Iloía» οὖν οἵει πολιτείαν εἶναι τοξοτών" σε 
S 


τῷ πάλει καὶ αὐτὸν αὐτῷ ΧδΠα: καὶ αὐτὸν αὐτῷ καὶ τῷ πόλει *s.—* μὴ δὲ G.— 


f οὕτως C: οὕτω "ς.--δ } om II.—^ πυκτεύειν f) παλαίευ ATIG, turre 
áp' om XATIG.—k τὸν om FG.—! κατὰ τὴν αὐλητικὴν G. 


X.—! τέχνη» X ATIG.—) 


παλαίεν 


---- φἆλλα ΧΓΑΠΑ et pr H: κατ ἄλλα *s.—»^ οὕτωε C.—»^ σοι οὖν G.—P» τῶν A. 
---ᾱ T; om ΧδΠο et pr Σ.--ἵ ἐπιστήμονα εἶναι ὄντα ΧδΠα.--» τοξῶν 23.—! δὲ om 


etc. usque ad y, per perm 
pomentur: et intelligendum MAOV 
φήσυµω Boris τὶ τῶν T. οἶδεν, etc. Ετανα. 
:— φρύνιμόν γε] Sic soli Par. E F, et Ven. 
IL Plerique, et in his Clark. et Vat. δέ 
ye, alii δὲ solum. Et vide ne 94 abjec- 


tum eit ab ijs qui apodosin reddere vel- | 


lent suz protasi; cum tamen δὲ post 
sermonem interroptum, neglecta protasi 
sermonem simpliciter coptinuet. BurrX. 

τούτων] Schleiermacher distinguen- 
dum putat τὸν δὲ uj, ποιοῦντα ràrarría 
τούτων: quod per se durum durius etiam 
foret eo quod ποιεῖν sic esset loco horum, 


E » ques latent in 
-bis ἀποχρῶντα ξόμβουλο». Quare ni- 
hildum melius video Schneideri emen- 
datione τοιοῦτον. Βυττκ. 


ταύτην] Non dieplicet facilis anacolu- 
thia que est in bis ef τις ἐππεύευ----οἶδε 
—, τί καλεῖς bs ἂν eli τὸ---βέλτιον γιγ- 
νόµενον. Sed ταύτη» pro τού- 
των nimis quidem negligentise, neque ta- 
inen emendandum esse videtur. BuTTM. 

6. 14. ποίαν οὖν οἴει πολιγείαν] Exstat 
hic locus apud Stobsum, in Eclogis 
Ethicis p. 168. Quantum sit pretium 
variis lectionibus, quas excerpeimus, sta- 
tuendum, facile intelligitur ; etenim Sto- 
bseus ἔτι γε ἀθλητῶ», mox deest & ante 
ἐν, mox pro τοιούτοις est τούτοιε, et pro 
τῶν τε est τῶν τό, τε, et pro εἰδότων es 
εἰδόρτω», et pro πολιτικῶν, ῥητορικῶν" 
pro βέλτιον, βέλτιστο», ct pro χρῆσθαι, 

GorTLzs». 
πολιτεία] Plato carpit Atheniensium 


ν 
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ἆγαβῶν καὶ αὐλητῶν, ὅτι δι. ἀθλητῶν' καὶ τῶν ἄλλων 
σεχρισῶ», ἀραμαμιγμάνων" δυο τοιούτοις oic deri ερήκα- 
Ίαν TÀy τε ἀὐτὸ τὸ, φολεμιῖν εἰδότων καὶ αὐτο τὸ ἆπο- 
κτιννύναι} πρὸς δὲ καὶ ἀνὸ 9» ῥητορικῶν' πολισικὸν’ φύση- 


b * ^" IN 
{μα φυσωντω, ἁαπαντων 0$ 


, 4 v ^s m - 
TOUTUY ὄντων ονευ τῆς TOU 


^ * eX 
— κοὶὰ voU οἰδόγος ὁπότε (βέλσιον $vi 


^v iL! * /,- 
1. M6. ἑχκάστῳ γούτων χρῆσθαι xoi προς viyQ; 


ΑΛ. Φαύλην rivà^ ὄγωγε, 9 Σώκρατες. 


ο " 
SQ. «Φαίης γι ὦν, .οἶμαι, ὑπόταν ὀρφης ἕνα ἕκαστον 


{ 


93 ^ " / V 7 ” ^v 
αυτων Φιλοτιμουμενον τε χα! Ρέµοντα TO πλειστον {ης 5ο- 
/ 


λιτείας τούτω μµέροςξ 


w? 9 e . h ’ ” e 
4» 0OUTOG αυτου τυγ Y,XV64 Χχβθατιστος Ay 


η] ’ ,. , 
λέγω δὲ v0 κατ αὐτὴν τὴν τέχνην (βέλτιστον γιγνὸµιενον' 


2 et pr Ἡ.---ᾱ δὲ ἀθλητῶν Y ATIFG : δὲ καὶ ἀθλητῶ» *s.—" post ἆθλ. omisi re cum 
XAIIOQ.—" ἁναμεμιγμένο» dr Tb om G.—Y! &sokrewóvai: F.—-byropuci XA 


y 

Πα: πολιτικῶρ *g.—5 πολιτικῶν ATI.—b φυσόντων F.—t τοῦ om G.—* γε καὶ G. 
—* τινὰ add AAIG. — ἕνα καὶ ἕκαστον ΧδΙΠς.--Ε τούτφ τὸ µέρος T.— 
χάνει T : τυγχάνρ *s.—1 τὸν corr, T.—ÀJ πολιτεία F.— αὐτὸν αὐτὸν αὑτῷ A, abré 


Remp. in qua floruerunt artes, sed absque 
illa scientia ejus, quod est in rebus hu- 
manis optimum. DacixR. 
φαύλην ἔγωγε]  Stobmeas: φαύλην 
γιὰ ἔγωγε. Memorabilis locus ia. Pro- 
-tagors est, (p. 287.) ubi corripere videtar 
Atheniensium rempublicam, quod in con- 
silio publico sutores, fabri etc. senten- 
tiam dicant, quamquam sint imperiti, 
curam eedificiorum autem tradant archi- 
.tecto etc, GorTLEB. 
T/ αὐτὸς αὐτοῦ] Hec verba sumpta 
sunt ex Euripidis Ántiopa et quidem e 
sermone Zethi ad fratrem Amphionem, ut 
docet Scholiastes ad Gorgiam p. 484. E. 
ubi pleniora ea posuit Plato in hunc mo- 
dum: Συμβαίνει γὰρ τὸ τοῦ Εὐριπί- 
Sou, λαμπρός τέ ἐστιν ἕκαστον ἐν σούτψ 
κἀπὶ τοῦτ) ἐπείγεται, Νέμων τὸ πλεῖστον 
ἡμόρας τούτῳ µέροε, "IL αὐτὸς αὐτοῦ 
Tvyxdrp βέλτιστος &v* ὅπου ὃ ἂν φαῦλος 
, ὁτεῦθεν φεύγει καὶ λοιδορεῖ τοῦτο. 
quibus verbis nexus sententiarum et 
rticula ὅπου docuit viros doctos vocu- 
ἵνα itidem valere ubi h. e. ἐν ᾧ, et 
Scribendum esse proinde τυγχάνει. Vid. 
Heindorf. ad locum. Accedit Aristoteles 
eosdem versus respiciens Problem. 18. 


"Er ols οἴεται ἕκαστος κρατιστεύευ», ταῦτα 
προαιρεῖται, ὃ δ αἱρεῖται ἐπὶ τοῦτ ἑσεί- 
ἔεται, νέµων τὸ πλεῖστον ἡμέρας αὐτφ. 
In nostro loco paulo aliter hec ie uum 
suum deflexit scriptor; recte autem hic 
quoque nos scripsisse τυγχάνει (quod et 
habet Coisl.) pro vulgato rwyxárp, mon- 
strant verba hac λόγω δὲ τὸ---γεγνόµσον, 
quse non haberent quo referrentur, nisi 
τούτφ, Üra—dictum esset pro τούτψ, d» 
φ. Tum pro κράτιστο» hic quoque scrip- 
tom fuisse olim βάέλτιστος e prozimis, 
opinor, apparet, [lla autem ebràe abre 
Bévriwros non confundenda sunt cum eo, 

uod dicere solemus * se ipsum superasse 
aliquem, quando uao quodam opere oe- 
tera, que fecit, omnia superavit: res 
enim ipsa et Aristotelis verba dooent, in- 
telligi hic eam artem, qua quis pre ce- 
teris, quarum itidem gnarus est, exoellit. 
In eam igitur solam quisque horom poli- 
ticorum ompia sua πολιγεύµατα et quas 
tum in eo est totam remp. confert, 


Βυττκ. 


sertis continuari accusativos pendentes 
ab ὀρφην. Βυτιμ. 
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τοῦ δὲ τῇ αὖλεί σε καὶ αὐτὸν aora" ελτίστου ὄντος! rà 
πολλὰ διηµαρτηκότα, ὅτε, οἶμαι, ὤνευ νοῦ δόξη πεπιστευ- 
κότα. οὕτω δὲ τούτων ἐχόντων, do οὐκ ἄν ὀρθῶς λέγοιρεν 
φάντες φολλῆς ταραχῆς τε καὶ ἀνομίας µεστὴν εἶναι τὴν 
φοιαὐτην ποαλιτείαν: 

AA. Ορθῶς μέντοι yn. Δία. 

. Ουκοῦν ἀναγκαῖον ἡμῶν ἐδόκει, οἰηθηνωι"' δεῖν αρώ- 
vo» ἡμᾶς εἰδίναι 34 τῷ Orr) εἰδίναι τοῦτο ὃ ὧν προχείρως 
μέλλωμωεν ἢ πράττειν 7 λέγειν; | 

ΑΛ. 'Edóoxc. , 
8. 15. ΣΩ. Οὐκοῦν xà» μὲν πρώττη & τις οἶδεν 9 
δοκεῖ εἰδέναι, παρέπηται, διΡ γὸ ὠφελίμως καὶ λυσιτελούκ- 
τως ἡμᾶς SUIV καὶ. τῇ πόλει καὶ αὐτὸν αὐτῷ; 
αὐτὸν T,.—! bvros cum 5 corr p: ceteri oDres.— ἡμῶν ἑδόκει οἰηθῆναι 'YATIG : 


ἐδόκει ἡμῶ εἶναι οἱηθῆναι *s.—5 $ & (CATIG.—9 παρέκηται ΧΔΠΩ: παρέπεται *s. 
—P δὲ ΓΧΥΒΟΕΕνο, om XATIG : 8) s.—A4 dte G, épeiy Ε.---- καὶ post πόλει om v. 


αὐτὸν αὐτῷ] Stephanus, * For. a? τοῦ 
αὐτφ. Ficinus: ἐπ eo vero, qued sibi 
et reipublice optimum est, crebro hailu- 
cinantem. | Ingeniosa est conjectura, et 
potest abesse αὐτόν. Sed consentiunt 
1n volgata omnes editt. veteres, et jungi 
t 7$ ἁρόη: ---διηµαρτηκότα. 8ε- 
uitur et bis αὐτὸν αὐτῷ paullo post. 
abris] Audaeius hyperbat 

udacius rbaton, accusa- 

fivo 4. 


—XR ni 
inar. vid. ct Menon, p. 344, ch 


v. 429.24. Sext. Empir. adv. 9 
"i. 003. Fabric. do écerrips pip dots 


στήµηε. Opponitur δόξη, τὸ ἀδόξαστον, 
h. e. ἆληθὲε, θεῖο». v, PhEdon. $. 86. ed. 
Fisch. GorrLz». 

$« 15. παρέπεται x. 7. A.] Falsa hec 
esse et superius demonstratis plane con- 
traría quilibet sentit. Sed adsunt mani- 
festa verge scripture vestigia. Apparet 
enim breviter hic repeti aliqua e superio- 
ribus. Hec autem non possunt esse alia 
quam quise Jeguntur 6. 18. ubi inter alia 
ita Socrates : "Ocris ἄρα τι τῶν τοιούτων 
οἶδεν, dày μὲν $ τοῦ βελτίστου 
ἐπιστήμη' αὕτη δ᾽ ἦν ἡ αὐτὴ δήπου ἥπερ 
καὶ ἡ τοῦ v'—d$póriuór Ύε ab- 
T καὶ ἀποχρῶντα ξόμβουλον 
κ. T. 4. Jam vero codd. opt. in nostro 
loco pro sapérera: exhibent 
omisso δὴ, quod est ia uno Ven. H. ce« 
teris dantibus δέ. — His indiciis sermo 
restaurandus mihi videtur ita: Οὐκοῦν 
kr μὲν & τις οἶδεν $ δοκεῖ elbé- 
ναι, π αι δ ἡ τοῦ ὠφελίμον 
ἐπιστήμη, ὀφελήμως ia λυσιτελούν. 
Tus ἡμᾶς ἔξειν κ.τ.λ. Sic apparet ocu» 
lam librarii aberrasse ab ὠφαλίμου ad 
ὠφελίμως, quo facto duabus vócibus 
otnissis cetera leviter in aliquem, qui qui- 
dem videretur, sensum mutata sunt. Fi- 
cinus locum vertit ita: Nonne si quis 
mat, eddit autem scientium optimi, ee- 
quitur ut uliliter egat ad seipsum εί ad 
remp. Vides eum dare sensom verum. 


t. li. 289. 
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ΑΛ. Πως γὰρ o9; 
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ΣΩ. 'Eà» δὲ y, οἶμαι, τάναντία τούτων, οὔτε τῇ TOS! 


y» *» «X e € 
ουσ αυτον αυτῳ. 


ΑΔ. Ου sra. 


Σω. Τί δέ; καὶ" νυν ἔτι ὡσαύτως σοι Qoxti 7 ἄλλως 


πώς) . 
ΑΛ. Ovx, ἀλλ) οὕτως." 


ΣΩ. "Ag οὖν ἔφησθα καλεῖν τοὺς μὲν πολλους ἄφρο- 
νας, τοὺς ὃ λίγους Φρονέµους:; 


ΑΛ. Ἔγωγε. 


ΣΩ. Ouvxow Φαμὲν πάλιν γοὺς πολλοὺς διηµαρτηκέναι 
σοῦ [βελτίστου, ὡς τὰ πολλά νε, —2 ὤνευ YOU δόξη 


* 
αετιστευκοτᾶς. 


AA. Φαμεν γάρ. 


$0. Λυσιτελεῖ ἄρα τοῖς πολλοῖς μήτε εἰδέναι µηδὲν 


΄ 4 η ” ’ ^. ΄ u 
μήτε οἴεσθαι εἰδέναι, &i dép γε μᾶλλον αροθυµήσονται 
πράττει μι’ ταῦτα ἄττ ἂν εἰδῶσιν 3| οἰηθῶσιν εἰδέναι, 

/ iN , N / ρω * 9 e 
αραττοντες às λάστισθαι σα απλειώ μαλλον 9) ἀφελεισ- 


θαι. 


ΑΛ. ᾿Αληδθέστατα λέγεις. 


ΣΩ. “Ορᾶς οὖν, ors" y" 


» , 4 ^. 
έφην χινδυνεύειν) vo ey$ των 


--- καὶ om Es.—! οὕτως Χο —* κροθυµήσεται pr T, προµυθυµήσονται ΣΥ.--- 
* πράττει’ μὲν ΧδπΠα: μὲν κράττευ *s.—"* ὅτι v.—* γ om XAIIG.—* κωδυ- 


et integrum, ita tamen ut locum aliter 

uam a nobis est constitutus legisse vi- 
deatur. Et, quod maxime miror, verbum 
Ficini sequitur reddere videtur vulgatum 
παρέποται ; quo tamen non moveor, cum 
manifestissimum sit, respici hoc verbo 
superiorem sermonem, ubi aliosensu idem 
verbum usurpatur. — Nisi ad Ficini sen- 
sum sic forte sarciendum esse locum 
credis : VU ἡ τοῦ βελτίστον 
ἐς , παρέκεται καὶ Tb ὧφ. κ. ^. 
ἡμᾶς ἔξειν κ.τ.λ. Vel sic tamen dis- 
pliceret indicativus παρέπεται pro - 
ποσθαι, quod requirit precedens " 
et repetitum mox δοκεῖ. Quare verius 
statuas, Ficinum quoqne mutilatum le- 
giere locum, cojus sententiam collatis 
superioribus ipse expleverit. Schleier- 
maeber majorem mutationem refugiens 


post παρέπηται δὲ τὸ ἀφελίμως commate 
posito, apodosin incipit cum his καὶ Av- 
σιτελούντως: quod tamen non uno no-- 
mine inibi quidem displicet. Burr. 
οὐκοῦν φαμὲν πάλη Excerpsit hunc 
locum Stobseus Serm. iii. p. 49. Gorrr. 
εἴπερ "ye μᾶλλον π αι μὲν] 
Stobeus : εἴπερ Ύεπροθυµ. μᾶλλον et μὲν 
omissum. Moz habet κινδυνεύευ», et pro 
δὲ, re. GorrLz». 
πράττει» μὲν] Levi inversione vocum, 
quam prziverunt codd. optimi, wpérrew 
μὲ» pro μὲν πράττει», locum hunc emen- 
davit Bekk. Antea enim illi ἐφιθυμήσονται 
μὲν male respondebant hec πράττοντες 
δὲ βλάπτεσθαι, cum oporteret βλαβήσον- 
ται. Nunc hoc ipsum βλάπτεσθαι per 
oxymoron pendet ab illo ἐπιθυμήσονται. 
UTIM, - 
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ἄλλων ἐσιστημῶν xp, ἑάν τις ἄνευ «ze του [δελτίστου" 
ὀσιστήμς πεκτηµένος 5 δλιγάκις p ὠφελεῖν, βλάπτει 
δι và αλείω σον e yorr " αυτὸ, αρ ουχ) τῷ ὄνσι ὀρθῶς 
ἐφανόμην λέγων; 

ΑΛ. Καὶ εἰ μὴ τότε, ἀλλὰ νῦν μοι; δοκεῖ, à Ῥώχρα- 
σες. 

δ. 16. 20. Ad ὥρα καὶ πόλιν καὶ ψυχὸν σην μὲλ- 
λουσαν » ὀρθῶς (Φιώσεσθβαι ταύτης σῆς ἐπιστήμης ἀντέχεσθαι, 
ITE UG ὡς περ ἄσθενουντα" Argo i vivo; κυβερήτου τὸν 
ke Dad μάλλοντα πλεῖν. ἄνευ yap τωύσης oro Tip ἂν 


μη αρότερον ἔπουρίσηξ σὸ τῆς ψυχῖς P 5 περ χρημάτων τι. MT. 


sebo cotr F : κινδυνεύει *s.—À τοῦ βελτίστον τῆς E.—^ ἔχοντ' T.—b^ µοι om G.— 

c ἀσθενοῦντας Ε.- 4 ἄνευ γὰρ ταύτης libri post wvxfis ponunt: transposuit Jo. 
Gottl. Schneiderus. γὰρ erasit Γ.---ᾱ γὰρ corr T.— μὴ πρότορο om Z'fCv cum 
Schneidero.—6 ἐπουρήσῃ XAIIG.—^ $ om T.—! καὶ om E.—1 ἁμάρτήμα G, ἁμάρ- 


$. 1G. ὕσφπερ &»] For. scripserat ferri vento secundo inspirante. Codicis 


Plato, és ᾧπορ y, et quedam post yvxis, 
ac claudendam hanc sententiam, addi. 
derat : ita ut hec sint tantum ejus prin- 


cipinm. sies 

ὄσψτερ ἂν tri πρότερον τὺτῆε 
Vwxlis] Hic locus Platonis difficillimus 
est; Marsilius Ficinus ac Serranus male 
explicuerunt, atque obscurum magis red- 
diderunt, quam recte verterunt. | Mivy 
potius quam μὴ legendum censeo, ac γὲ 


quam γάρ. Nec jam finis; precipuus 
quippe error fj constat. Affirmare 


videtur Plato sine honesti scientia, quo 
magis anima quavis vel civitas fortuns 
muneribus potiuntur, eo magis ad impe- 
tus animi allevandos criminibus excitan- 
tur. Ex voce yvxjj», quam supra legi- 
mus, exorsus est error. Plato autem non 
de anima potius, quam de civitate loqui- 
tar, nec opus erat, ut vocem ψνχῆς denuo 
describeret. Scripsit forsan τύχης, qui 
loquendi modus, érovplen τὸ τῆς τύχης, 
quo ssagris fortuna afflaverit, apprime est 
elegans. — Sententis hujusce decus, ac 
veritas quam secum affert, restitutionem 
istam necessariam esse reddunt. Quo 
plus fortune habent impii, eo plus flagi- 
Sorum in se admittunt. Dacikn, ἆ 
dez M», voces duas μὴ κρότερον non ha- 
bet et legit ὄσφπερ ἂν ἐπουρίσῃ τὸ τῆς 
ψυχῆς, hoc est, quanto magis impetu 
fertur «nime navigium. Intelligendum 
est enim in articulo τὸ, vel κλοῖον vel 
— Ἐτουρίζει» autem est impetu 
lat. 


igitur Ms. lectionem secuti sumus, donec 
dies meliorem exhibebit. ConxAR. 
Sensit et hujus loci difficultatem Da- 
cierius, qui pro μὴ vult legi μὲν, et γε 
pro γὰρ, pro ψυχΏς autem τύχητ. Cum 
non locutus sit Plato amplius de civitate 
et i animo, non potuisse vocem solam ψν- 
χῆς mpet putat. Sed que tandem ra- 
to! Ergo si de duabus rebus scriptor 
disserit, non de una potest aliquid sepa- 
ratim dicere? "Verba autem: éxovploy 
vb Tfüs τύχης, vel ut in Bas. 2. est, 
ἐπουριάσῃ, explicat: quo magris fortuna 
erit. Sed miscuit hic Dacierius 
hanc sententiam cum sequentibus, nec 
rationem habet τοῦ γὰρ post ἄνευ, sed 
temere mutat in ye; eundemque male 
fecisse puto quod hec verba a superiori- 
bus sejunzerit: τὸ τῆς Wvxfis recte se 
habet. Si ante ὄσφπερ intelligatur To- 
σούτφ μᾶλλο», et ultima periodi verba 
cum superioribus jungantur, hic sensus 
loci videtur esse: idque eo magis sc. 
quærenda hac scientia, quo magis ani- 
tus non ante vento quasi secundo adspi- 
rat studio recte vivendi, quam scientiam 
íllam consecutus sit. Τὸ ἐπουρίσῃ ele- 
ganter convenit verbis xv ου, et 
wA».  Ficiniana versio quoque cum 
Dacieriana ima supremis miscet: Nam 
quo majora animus sine hac scientia 
circa divitias cel corporis robur, aut 
«4liud tale conabitur ; eo majora ex iis 
peccata committi necesse est. Ceterum 
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τοσούτῳ µείζω ἁμαρτήματα) 


non differunt inter se ἐπουρσγ, ood 
Ald. Bas. 1. et Stepbaniana ha at, ab 
éxovpidoy in Bas. 2. GorrLz». 

Cornar. in Cod. Msto Hassisteniano 
verba μὴ πρότερον omissa invenit, ideo- 
que delenda censet. Ipse interpretatur 
hunc locum: quanto niagis impetu fertur 
anime navigium, et subintelligit πλοῖον 
vel üxdrior. ἐπονρίξειν autem dicitesse im- 
petuferri, cento secundo spirante. False. 
ésrovpil'ew semper dicitur de vento, quan- 
dosccundus spirat etafflat; deinde meta- 
phorice de anima seu ejus cupiditatibus, 
quando hominem quasi vento vehementi 
et secundo ferunt in aliquam rem, ot h. 
|l in κτῆσυ χρημάτων» x. T. A. Miror 
neminem vidisse, vitium herere in eo 
quod ὄσφπερ οἱ τοσούτφ periodi mem- 
bris dispuncta fuerunt culpa librarii, 
quod non debebat Seri. Quare facili 
opera, omissis verbis illis omnino super- 
fluis uà πρότερο», locum justo tractui 
membrorum et motui repono, scribendo : 
µέλλορτα πλεῖν ἄνευ γὰρ ταύτης, $ τερὶ 
χρημάτων κτῆσιν 3 σώματος ῥώμην 3 καὶ 
ἄλλό τι τῶν τοιούτων, ὄσφπερ ἂν ἐπον- 
plon τὸ τῆς ψυχῆς, τοσούτφ µείζω ἅμαρ- 
γήµατα ἀπ αὐτῶν ἁναγκαῖόν ἐστιν, ós 

ἔοικε, γίγνεσθαι. — Abreschius, qui hunc 
l|. explicare voluit (Diluc. Thucyd. i. 
217.) vide, num rem tetigerit, ScuwxiDp. 
Koeppen quidem nullum vitium tex- 
-tus agnoscit, sed locum, re*enta Gottle- 
beri interpunctione, ita explicat: τοσού- 
T9 μᾶλλον, ὄσφπερ uà πρότερον ἐπουρίσρ 
(πρὸς τὸ ὀρθῶς βιώσεσθαι) τὸ τῆς ψνχῆε 
h. e, ἡ vx |. οἱ ἄνθρωποι. Sed ex mea 
quidem sententia locus est incorruptus et 
Platonis cogitandi rationi accommoda- 
tissimum sensum fundit, dummodo verba 
ἐπουρίσῃ τὸ τῆς ivy js recte interpreteris. 
Quum scil. Plato exemplo a navigatione 
desumpto usus esset, jam ad animum 
transiens metaphorice de eo loquitur, 
neque est cum Cornar, πλοῖον sive àxd- 
πιον subintelligendum, sed πνεῦμα. [Tta 
Lucianus, cujus opera non ad manus 
habeo: δεῄσει ποτε, inquit, ποιητικοῦ 
τινος ἀνέμου καὶ ἐπουριάζοντοι τὰ ἀἁκάτια. 
Τὸ τῆς ψυχῆς autem ανεῦμα explicandum 
puto adflatum numinis, instinctum diti- 
num et locum its intelligo: Eo magis 
opus est animo illa optimi scientia, quo 
minus adflatus numinis adflat obsecun- 
datque. — Hancautem explicationem Pla- 
tonis sentiendi rationi maxime consen- 


ΠΛΑΤΩΝΟΣ 


r.i. 290. κτῆσιν 7 σώματος ῥώμην "^ καὶ ἄλλο τι τῶν φοιούτω», 


9 9 Led , οὐ » 
ἀπ αὐτῶν OyO'yXOIO) εστη, 


taneam esse, vel ea, quie in. Menone 
dicit, docent. Ibi enim Themistoclem, 
Aristidem aliosque bonos viros quidem 
fuisse dicit, sed addit: οὑκ pa σοφίᾳ 
Tul οὐδὲ σοφοὶ ὄντες οἱ τοιοῦτοι ἄρδρος 


κλέα τε καὶ οὓς ἄρτι ντος ὅδε ἔλεγε. 
διὸ καὶ οὐχ οἷοί τε ἄλλουτς ποιεῖν τοισύ- 
Tovs olo: αὗτοί εἶσιν, &r οὗ δὺ ἐπιστήμην 
ὄντες τοιοῦτοι---οὐκοῦν, el μὴ * 

πολιε- 


τες, πολλὰ καὶ 


λόγουσι ;---᾿Ορθῶς ἂν καλοῖµον θείους τε 
obs νῦν Bh ἐλέγομεν καὶ 
µάντειε, καὶ τοὺε ποιητικοὺς , καὶ 


vobs φολιγικοὺς οὐχ fuucra τούτων φαῖ- 
pe» ἂν θείους τε εἶναι καὶ ἐνθουσιάζευ, 
ἐπίπνονς ὄνται καὶ κατεχοµένους ἐκ τοῦ 
θεοῦ, ὅταν κατορθῶσιν λέγοντες πολλὰ 
καὶ μεγάλα πράγµατα, μηδὲν εἰδότες, ὧν 
λόγχουσι. Men. ο. 25. 36. Cf. Cic. de 
Nat. Deor. ii. 66. et Off. 11.4. Ex qui- 
bus quidem videmus, Platonem duplicem 
reipublice bene administrandse rationem 
agnovisse, alteram, quee sine scientia 
quidem optimi locum haberet, sed adífla- 
tui numinis cuidam tribuenda esset, aite- 
TAm, quee scientiam optimi sequeretur ; 
hancque scientiam eo magis necessariam 
esse, quo minus divino instinctui in ani- 
mo locus daretur, i. e. quo minus quis 
jam natura ipsa atque ingenio ad bonum 
amandum adque recte faciendum ferre- 
tur. Atque non est, quod moneam, 
quantopere hic locus, si explicatur, ut 
dixi, et argumento dialogi et consilio 
Platonis in illo scribendo sit consenta- 
neus. Objicere enim quis potuisset, 
alios bonos viros Atheniensium rempub- 
licam optime administrasse, qui tamen 
sine scientia optimi fuissent. Ouod qui- 
dem Plato concedit; sed ita, ut dica 
illos quidem natura atque ingenio, ad i 
quod bonum atque justum esset, latos 
esse, in cosvis autem Alcibiadis tale 
quid frustra queri, Atque hsc babui 
dicere de hoc loco. "Viri docti judi- 
dent. NunNs. 

In supcriore editione animadvertebam, 
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ὡς ἔοικε, γίγνεσθαι. ὁ δὲ δὴ τὴν καλουμωένην πολυμάθειάν" 
T$ καὶ αὈλυτεγνίανὶ κεκτημενος, ὀρφανὸς N à» ταύτης τῆς 
ἐχιστήμης, ἀγόμενος δὲ ὑπὸ μιᾶς ἑκάστης τῶν ἄλλων, &o 
ουχ) τῷ ὄντι δικαίως πολλῶῷ χειμῶνι χρήσεται, (T , οὗμιαι, 


πο 
τηµα Χ.---ᾱ φιλομαθίαν ATIG, φιλομοθιαν X, πολυµαθίαν l'EXTBCuv.— Φιλοτεχνίαν 


trajectorum hic quaqua tandem de causa 
verborum hoc etiam indicium esse, quod 
verba ἄνευ γὰρ ταύτης male et ambigue 
dicta essent. precedente illo τῆς ψυχᾖε. 
Deinde Bekker, pulchre videns tam mag- 
na trajectione opus non esse, in editione 
sua sola verba ἄνευ γὰρ Taórg* posuit 
ante ὄσψπερ,. — Sed aliam rationem ape- 
ruit mihi codex Coisl. ab eodem collatus. 
In hoc enim pro ὄσφπερ α manu οοιτὶ- 
geute scriptum ὅσφ γὰρ, alterum autem 
st ἄνευ erasum est. Unde hec 

fit oratio: doe ἃν- -ἐπουρίσῃ τὸ τῇ 
ψυχῆς ἄνευ ταύτης } περὶ χρημάτων κτῆ- 
€i» κ. T. €. τοσούτῳφ µείζω x. T. A. In 
uam rationem sponte pervenit etiam 
llrichius: qui tamen minus feliciter 
vulgata illa μὴ wpórepor servare tentat, 
icas sane, antiquiorem etiam illum co- 
dicis Coisl. correctorem ex conjectura 
ita emendasse. Sed, utut de eo statuas, 
id quod mihi ut veram fere hanc lectio- 
nem commendat, est mutatio illius ὅσῳ- 
περ, 9055 forma alteri rocoóre premissa 
vereor ut satis ex usu sit, cum non me- 
münerim me aliter usquam legere quam 
ὅσψ---τοσούτφ. Verha quidem ἄνευ 
ταύτης, fateor, neque in hac loci consti- 
tutione satis commode collocati sunt; 
sed ambiguitas tamen cum illo γὰρ sub- 
lata est. Quod si non satisfacit, trajec- 
tionem verborum nunc ad minimum fere 
redigas scribendo, ὅσφ γὰρ ἂν ἄνευ ταύ- 
τη τὸ τῆς φυχῆς ἢ wepl xp. 
κτῆσιν κ.τ.λ. Ubi lacunam signavi lo- 
co illorum μὴ πρότερο», quorum simpli- 
citer expellendorum ratio nemini facile 
probabitur, eo minus, quod ut olim jam 
animadvertebam, dativus oq vel ὄσφκερ 
solus relinqui non potest, sententia ὅσῳ 
μᾶλλον éxovpícp requirente : unde Fici- 
nus quoque non simpliciter omisit, sed 
dedit quo magis, Non quidem ignoro 
ὅσφ interdum solum etiam poni: ut in 
hoc Thucydidis v. 108. τοὺς κινδύνουε 
ἡμῶν ἕνεκα μᾶλλον ἡγούμεύ ἂν éyxepl- 
σασθαι αὐτοὺι, ὄσφ πρὸς τὰ ἔργα τῆς 
Πελοποργήσον ἐγγὺς κείµεθα. — Verum 
Ron recte in talibus μᾶλλον post ὅσψ 


supplent, sed sensus comparativus in 
priori tantàm membro est, et μᾶλλο» Boy 
bic est pro τοσούτφ μᾶλλον», ὅτι (ὀγγὺε 
κοίµεθα): neque diversa res est quando 
in priori meinbro expressum est τοσούτῳφ, 
ut apud Herod. viii. 13. vb£ πολλὸ» ἦν 
ἁγριωτέρη τοσούτφ ὅσφ ἐν πελάγεῖ epo- 
µένοισι abrois ἑκέπιπτε: unde plerum- 
que ὅσφ in tali sermone" reddi potest 
ualenus, quoniam, ut in omnibus illis 
ocis qj apposuit Duker ad Thuc. vi. 
89. In nostro autem loco sensum com- 
psrativum utrumque membrum sibi ex- 
poscit; quo magis—-eo magis—h. e. si 
multum —, mullum —; si minus —, 
minus. In quali sententia prosam qoi- 
dem orationem ὅσῳ sine comparativo non 
admittere arbitror,  1ta hoc pro com- 
perto, opinor, esse potest, latere in cor- 
ruptis illis μὴ πρότερον comparativum 
aliquem qui vim vocis μᾶλλον» siguifican- 
tiori modo reddat. Neque me pznitet 
ejus quod olim conjeceram ὄσφπερ ἂν 
ερον. 11. B. 148. Qs & ὅτεκι 
έφυρος βαθὺ λήϊον ἐλθὼν AdBpos ἐπαιγί- 
wv, dul c ἡμύει ἀσταχύεσσιυ. | Verbo 
ἑπουρίσῃ quidem formam quam Ed. Bas. 
2. exhibet éxovpidoy preterendam olim 
putabam : sed veriora me docuit Sclinei- 
der in Appendice ad Lexicon b. v. et 
tenent illud Mss. omnes, Verum, quo 
diutius locum Homericum contemplor, eo 
similius vero mihi videtur, integram dic- 
tionem eleganter huc transtulisse scrip- 
torem ita: ὅσφ γὰρ &» λαβρότερον évai- 
γίσῃ τὸ τῆς yuxfis. Quid quod verbum 
ἐπουρίζει», quod propter disertiorem na- 
vigantis significationem Homerico ἁπαεγί- 
ζειν substitutum & nostro olim putabain, 
aptum prorsus non esse confidenter hodie 
pronuntio? Quippe notionem venti se- 
cundi, que verbo illi sua natura inest, 
scriptor philosophus nullo modo conjun- 
gere poterat cum notione' impetus animi 
per cupiditates in deteriora ruentis: ab- 
solute autem, de impelw venti, verbo 
ἐπουρίζειν Atticus scriptor nunquam abu- 
sus esset, sed vel prosarie posuisset é$op- 
µήσῃ, vel poetice ἐπαιγίσῃ. Burra. 
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ἄνευ κυβερνήτου διατελῶν ἐν πελάγει, χρόνον οὗ ρακρὸν 
Ld ⸗ m e / ^ 4» ^ x ” 
βίον iov; dert ζυμβαίνευ jos Qoxsi καὶ ἔνταυθω τὸ του 
αοιητοῦ, ὃ λέγει κατηγορῶν πού τινος, ὡς ἄρα πολλὰ μὲν 
ἠπίστατο ἔργα, κακῶς δέ, Quoi», ἠπίσσατο πάντα." 
ΑΛ. Καὶ τί δή τοτε ζυμβαίνει τὸ τοῦ ποίητου, e 


ZTBCP.— θέων G, 0d&» E: accentu caret A: θεῶν s.—? árra ante ἔργα ponit 


ἄνευ kvBepriyrov) Bene se habere lo- 
cum existimo. βίον enim θεῶν interpretor 
vitam ez voto fluentem et τὸ διατελῶν 
refero et ad dy weAd-yei et ad βίον, vt sit: 
ἅτε διατελῶν ἐν πελάγει ἄνευ κυβε 
Tov, χρόνον ob µακ. (διατελῶν scil.) βίον 
θεῶν. Verba videntur cojusdam esse 

te. Nun». 

βίον θοῶ»] For. βίου et θέων. licet hoc 
duriuscule dictum iri videatur. Srz»Pn. 

βίον θεῶν] Sic Aldina Bas. 1. et Ste- 
phaniana, vitiose sine dubio. Ficinus: 
quippe cum oberret in pelago brevi tem- 
pere periturus. — Dacierius : i] n'est. pas 
possible qu'il. aille bien loin, et sa perte 
est prochaine. | Locus est male affectus, 
nec sine Mss. certi quid afferri potest. 
GorTLzs. 

βίον θέων] Quid si legatur xp. ob 
paxpbr ἥλιον θεώµενοε, non diu solem 

ici h. e. vivens, uti smpissime 
poete. Bir. 

βίον θέων] Sic Par. G, cui accensen- 
dus Clark. qui sine accentu habet 6e«v. 
Ceteri omnes θεῶ». — Stephani conjectura 
βίου necessaria non videtar. Voculam 
ob non immerito damnaverat olim Schlei- 
erm. nunc tamen in eadem servanda 
acquiescendum putat, Βυττκ. 

κακῶ» δὲ] Ex Homeri Margite, et qui- 
dem de ipso Margite loquentis, ut paulo 
post scribit ipse Plato. "Videtur autem 
finis versus fuisse, κακῶες ὃ ἠπίστατο 
πάντα. STzPH. 

Depromti sunt hi versus ex deperdito 
aliquo poematio Homeri, quod Μαργίτης 
inscriptum est, de quo dizit: ὧν 
πολλὰ μὲν ἡπίστατο ἔργα, κακῶν δ᾽ ἡπίσ- 
Τατο πάντα, quos versus et Homero tri- 
buit Aristoteles de poet. S. 4. p. 375. 
Casaubon. Margites insignem significat 
stupidum, quem Homerus ita describit, 
laudante Aristotele hos versus, de Morib. 
vi. 7. Τὸν οὔτ' ἄρα σκαττῆρα θεοὶ θέσα», 
obr' ἁροτῆρα, Οὐδ ÉAAws τι σοφόν. v. 
Erasm. Adag. p. 398. Unde Hesychius: 
Μαργίτης µωρός τι, 5) μὴ εἰδὼς µίξιν 
γνναικὸς, καὶ γυν) προτρέπεται αὐτόν». 
Plura vid. apud Fabric. B. G. lib. ii. 2. 


p. 383. GorTLss. 

De eo qum hic annotaverat Gottle- 
ber, ea plus falsi fere quam veri con- 
tinebant, Statim versom ita refictum, 
*Os μὲν ἐπίστατο πολλὰ κακῶτ 9 ἡπί- 
στατο πάντα, non modo ut antiquum 
ipsius poets proposuit, sed ab Aristo- 
tele quoque Poetic. cap. 4. hunc ip- 
sum versam Horero tribui dixit. Verum 
Aristoteles ipsum poema quidem Homero 
tribuit ibi, hunc antem versum non ap- 
posuit, qui neque apud alium quemquam 
preter bunc nostrum invenitur, Cete- 
rum longe aptius hunc suis numeris re- 
stitueris ita : Πόλλ᾽ ἠπίστατο ἔργα, xa- 
κῶι D πάντα. Alios de codem 
Margite versus hosce Tb» & οὔτ) Ἆρ σκα- 
ατῆρα θεοὶ θέσα» οὐδ ἀροτῆρα, Οὔτ ἅλ- 
Aus τι σοφόν. πάση: δ ἡμάρτανε τέχνη». 
integros solus Clemens Alex. Strom. i, p. 
281. apposuit, Aristoteles autem Eth. 
Nicom. vi. 7. nonnisi dimidiato νεα 
altero. Diserte autem hos quidem Ho- 
mero Aristoteles tribuit, Certum itaque 
est, fuisse illis temporibus Homerieum, 
hoc est ex antiquissimis epicæ poesis 
temporibus prbpagatum, carmen ludicri 
et satirici argurmenti, quo homo fatuus et 
stultus Margites nomine (vid. de v. udp- 
vos infra ad 18.) risui propositas erat. 
Cf. Hesych. Suid. Apostol. in v. Eustath. 
ad Od. x. p. 418. Bas. Inprimis autem 
legatur Wassenbergh in nott. sd Vitas 
Hom. p. ll. sqq. qui simal de eo Mar- 
gite qui, heroicis et iambicis versibns 
alternis conscriptus, a posterioris svi 
scriptoribus non immerito Homero abju- 
dicabatur, et ad Pigretem aliquem refere- 
batur, admodum probabilem sententiam 
edidit hanc : Pigretem, qui ut e Suida 
notum lliadem versibus pentametris in- 
terpolatam edidit, eodero modo Margiten 
quoque illum Homericum iambicis versi- 
bus simulque novis jocis permultis ita 
permiscuisse, ut interpolatus iste Mar- 
gites solus postea vulgi manibus terere- 
tur. BoTT». 

τὸ τοῦ ποιητοῦ] Plato salsius crimini 
accusatoris Socratis respondet, hunc cla- 
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Xongurte; ἐμοὶ μὲν γὰρ ουδ ὁσιοῦν δοκεῖ πρὸς λόγον εἰ- 
enasseu. ' 
S. 1T. ΣΩ. Καὶ 'µάλα ys πρὸς λόγο" ἀλλ αἰίστε- 
-αι, ὢ βέλτιστο, κα)” οὗτοςἳ xci oid ἄλλοι δε ποιηταὶ 
σχεδόν σι πάντες. ἔστι σε γαρ" φύσει ποιητικὴ 9. E opor 
αἰνιγρουτώδης καὶ οὐ τοῦ αροστυχόντος ἄνδρος yvagiatu- 
ἔτι 0i" αρὸς Tw" φύσει σοιαύτη" είναι, ὅταν λάβηται ἀν- 
δρὸς φθονεροῦ σε) καὶ p βουλομένου. ἡμῖν ὀνδείκνυσθαι 
ἀλλ᾽ ἀποχρύπτεσθαι” ὅτι μάλιστα TZ? αὐτοῦ σοφία», 
ὑπερφυῶς δη” σὸ χεῆμα ὠς δύσγνωστον" φαίνεσαι, ὁ vi 
ποτε νοοῦσιν ἕχαστος αὐτῶν. οὐ γὰρ δή που "Ὅμηρόν ys 
τὸν θωόσατόν σε xai σοφώτατον' mom? ἀγνοεῖν δοκεῖρ 1, li. 291. 
ὅτι" ουχ. οἷόν σε ἦν ἐπίστασθως τακὼς. ixshocç γάρ Lu. 
0 λέγων σον Μαργίτηνξ πολλὰ pi ἐπίστασθαι, κακῶς δε, 
φησί, αάντα ἠπίστωτο.". ἀλλ' αὐνίστεται, oput, παράγων 
σὸ κακῶς μὴν ἀντὶ του κακοῦ, TO δὲ ἠπίστατο ἀντὶ σου 
ἐπίστωσθαι. γίγνεται οὖν συντεθε i μν' σου μέτρου, 
ἔστι ὃ o ye (βούλετα,, 2d πολλὰ m ἠπίστατο ἔργα, 
χαπὸν δὲ 53» ἐπίστασθαι αὐτῷ πάντα ταῦτα." δῆλον οὖν 


Δ.--- καὶ om T'e. —P οὕτως T.—^ οἱ om YAIIG.—' δὲ om G.—* γὰρ om Ἐχς.--- 

! 4 om E. —" £. XAIIG.—" re AAIG —" τὸ F.—* τοιαύτην X ATIG.—* γε T.— 

. εσθαι v.—? 34 Χδπ.-- ὃ ATI.—* νοµίζεται XAIIG.—4 τὸν 

tudine ye καὶ σοφώτατον KT'ARIY'BCFGuv, τὸν θειόπατόν *ye καὶ σοφώτατο» X: 
τὸν σοφώτατόν τε καὶ θειότατον *s.—£ ὡς ΔΠΘ, om A. — ἐπίστασθαι καλῶς 'TC, κα- 


Aées ἐπίστασθαι T.—E µαργείτην ΔΙ, µαργαρίτην To. 


BCEFsv : ἐπίστασθαι ὃς ---ἶἷ μὲν om G.—) 
ὰ ἀπίστασθαι αὐτῶ πάντα ταῦτα XT AIIG : 


rissimorum poetarum sententias pessimas 
elegisse iisque tanquam testimoniis usum 
esse, Homerum enim τὸν σοφώτατόν τε 
καὶ θειότατο» Torn)» testem adducit, 
Athenienses esse Margitas! Quod qui- 
dem Alcibiades, qui antea : ἐμοὶ μὲν γὰρ 
obb' ὁτιοῦν δοκεῖ πρὸς λόγον elpnkérai 
dixerat, tam clare denique perspicit, ut 
χαλεκῶς Υ ἂν, inquiat, ἄλλοις τισὶ πι- 
στεύσαιμι λόγοις, ere p) τούτου. So- 
crates enim ἂνὴρ οὗ προστυχὰὼ» Homeri 
ars $ovepoU τε καὶ jd) βουλομένου 
—) invidiam elusit ejusque tectam 
aperuit rationem, NuRNs. 
6. 17. ἠπίστατο] "Vulgo ἑπίστασθαι, 
quod habent codd. alias optimi; ceteri 
ἑπίσταται : solus Coisl. iv iIrraro, quod 


—h ἑπίστατο T, ἐπίσταται — 
ὅ γε rc F, ὅτε ATIG et pr ΣΕ: ὅτι *s.— 
abre ἐπίστασθαι ταῦτα πάντα *s—! πισ- 


cum augm. recte adoptavit Bekk, — Nam 
nonnísi huic scripture recte aptantur 
proxime sequentia ; et muiats ob id ip- 
sum structure iudicium est illud φησὶ 
hic quoque insertum, Burr». 

κακοῦ] Genitivum aurium gratia junc- 
turæ verborum accommodavit, loco nomi- 
nativi κακὸν materialiter, quod dicunt, 
ponendi (ἀντὶ τοῦ κακόν). -— Verba 
proxima sic vertas: Hinc conficitur, ex- 
tra metrum quidem, est. tamen. quod 
sentit pocta, hoc:— Ad nostrum au- 
tem scriptores interpretandi morem suam 
mentem Socrates ita explicasset, ut di- 
ceret, verbum xaxás h.l. valere eis τὸ, 
ἑαντοῦ κακόν. Burra. 
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ὅτι Si περ ἦν αὐτῷ κακὸν τὸ πολλὰ εἰδέναι, φαῦλός τις ὧν 
ἐτύγχανεν, &£ πέρ γε χιστεύειν δέοι τοῖς προειρηµένοις λό- 
γοις. 

ΑΛ. 'AAX ἐμοὶ py" δοκεῖ, ὦ Σώκρατες. 71 χαλεκῶς 
y ἂν ἄλλοις τισὶ πιστεύσαιμι" λόγοι εἰ περ μηδὲ τού- 
τοις. 

ΣΩ. Kai? ὀρθῶς γί σοι δοκεῖ. 

ΑΛ. Πάλω αὖ poi δοκεῖ.ὸ 

ΣΩ, ᾽Αλλὰ φίρε πρὸς Διός. ὁρῷς γὰρ δή που τὴν 
ἀπορίαν 005 τε καὶ οἷα' ταύτης δἳ καὶ σύ puo: δοκεῖς' 
κεκορωνηκένωι µιεταβαλλόμενος "y& τοι ἄνω καὶ κάτω 
οὐδ ὁτιοῦν παύει, ἀλλ 0 περ" ἂν μάλιστά σοι δόξη, τοῦ- 
vo καὶ ἐκδεδυκίναι αὐ καὶ οὐχίτι ὡσαύτως δοκεῖν." 


φεύειν δέοι (C ATIG, δεῖ πιστεύειν T : πιστούειν δεῖ *5.—9 ἐμοὶ Ἐν, ἔμοιγε ES. - 
α πιστεύοιµι E.—9 καὶ om F.—? : πάλιν ab uoi δοκεῖ: add ἄγδπγοξξαιυ.--4 δὴ 
om G.—' δ) καὶ σύ uo: δοκεῖ ΧδΠα: δὲ µοι δοκεῖς καὶ σύ *s,.—9 τι F.—! sabe πα: 
sraóy " s.—* ὅτι T ATIG.—" ἐκδεδοκέναι A, ἐκδεδωκέναι T.—* καὶ om Γ.---7 οὐκ ἔστον 
T.—3 δοκεῖ K.— σύ F.—t y. ἔτι B: γέτι *5.—5. ἐξαρκέσεις ATIG.—» γέγνεσθαι e.— 


πάλιν αὖ µοι δοκε] Hsec verba in 
Bas. 2. tribuuntur Alcibiadi, sed desunt 
in Ald. Bas. 1. et Steph. Ficinus ea ha- 
buit in suis libris : et mihi rursus eodem 
sodo. Sed tribuit rectius Socrati. Ser- 
ranus ea quoque expressit: e£ rursus 
sihi , id recte a te dici. Gorrr. 

πάλιν ab µοι δοκεῖ] Hiec verba desunt 
in vulgatis et in codd. Ven. ΕΣ, Paris. B. 
In ceteris omnibus, teste Be. tribuuntur 
alteri interlocutori, Alcibiadi ergo, cujus 
etiam nomen praefixum iis estin Ed. Bas. 
2. In cod. Ven. tamen, qui est Bekk. II, 
Nurnberger asserit Socrati hrec continua- 
75i; atque in Clarkiano nulla certe inter 
ea et seqq. ἀλλὰ $épe—est distinctio: 
Ficinus denique Socrati diserte hec con- 
tinuat, Itaque eidem ego quoque affi- 
gere malui. Recte enim Schleiermacber, 
quanquam Alcibiadi tribuens, inservire 
heec verba censet nonnisi adducends illi 
quæ statim exponitur hresitationi (ἁπορίᾳ). 
Sed ob id ipsum Socrates potius verba 
su& repetere putandus est, non altera 
persona, cui hoc convenire minus vide- 
tur Burru. 

ἀλλὰ φέρε] Ficinus: Sed age per 
Jorem, videsne quanta qualisque in hoc 
sit ambiguitas? Sed in Grecis nulla est 
interrogatio. Mihi aliquid omissum vi- 


detur, ἐπισκεψώμεθα, aut ejusmodi T 
Age per Jovem, intueamur ulterius 
fem; sequitur enim : ὁρᾷς γὰρ τὴν ἅπο- 
pla». Et sic video Dacierium vertisse 
(p. 897.) au nom de Dieu, tachens de 
nous assurer de la verité, vous voiez com- 
bien de doutes. Gorrrzs. 

φέρε] Mente supplendum ἐπισκαφό- 
µεθα aut ejusmodi quid. Abruptus sermo 
ob parenthesin ὁράς — s Doxeir. 
Burr. 

ἐκδεδοκέναι] Tta quoque Bas. 1. pre- 
fixa asterisci nota, Sed melior lectio 
extat in Aldina et Stephaniana :. ἐκδε- 
δυκέναι. — Quid sit τὸ ἐκδεδοκέναι nescio. 
Ficinus hunc locum vertit : Sursam enim 
deorsumque jactatus, nusquam sane con- 
istis : sed quod olim asseverabas, munc 
damnas. Stephanus ad h. |. notavit: 
* Quid si vero ἐκδεδοκέναι fictum pute- 
mus, ut dicatur aliquid ἐκδεδοκέναι ei, 
cui δοκεῖ», ut antea, desierit? Sic vero 
ἀρευχόμενος paullo port videri possit 
fictum ; quamvis et alio utatur, si recte 
memini. Sed ἐκδεδυκέναι, sententiam 
deponere, probum videtur, ut non opiner 
opus esse Stephani conjectura. Gorrr. 

ἐκδεδυκέναι Soxeiy] | Horum infinitivo- 
rum nondum vidi qui raüiunem idoneam 
afferret, Ad partes igitur vocanda ana- 
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[8. 18.] Ej οὖν" σοί Υ ἔτι «καὶ νῦν ὀμφανὴς γενόμενος ὁ 1x. 148. 
θεός, αρὸς ὃν τυγχάνεις φορευόµενος, ἐρωτήσειε, πρὶν OTIOUY v. ii. 393. 
εὔξασθαί σε, οἱ ἐξαρχέσει" σοι ὄπείνον vi γενέσθαι" ὧν περ" 
xci i &oy 3 ἐλέγετο,ὶ εἴτε καὶ αὐτῷ σοι ἐπιτρίψειεν εὖ- 
ἔασθαι, ví sor ἂν οἵει 5 τῶν παρ ἐκείνυ διδομένων Aeque 
(άνων ἢ αὐτὸς εὐζάμνενος γενέσθαι τοῦ καιροῦ vuv iiv; 

ΑΛ. ᾽Αλλὰ μὰ τοὺς θεούς, ya μὲν οὐδὲν Gy ἔγοιμί 
σοι εἰπεῖν, ὦ Σώκρατες, οὕτως ἀλλὰ μµάργον τί puoi δοκεῖ 
εἶαι καὶ ὡς ἀληθῶς πολλῆς φυλακῆς, ὅπως μὴ λήσειὶ τις 
αὐτὸν εὐχόμενος μὲν κακά, δοκῶν δὶ vd) ἀγαθά, ἔπειτ 
ὀλίγον ἐπισχών, ὃ περ καὶ σὺ ἔλεγες, παλιῳδῇ, ἀνευχό- 
µενος" der ἂν τὸ πρώτον εὔξηται."' 

ΣΩ. * Ag οὖν οὐχὶ εἰδώς τι πλέον" ἡμῶν ὁ ποιητης, οὗ 
xai ὃν ἀρχῇ τοῦ λόγου ἔπεμνήσθην, τὰ Osa? καὶ εὐχομί- 
νοις ἀπαλέξειδ ἐκέλευεν; 


«δπερ.---ᾱ ἀρχῷ τι ἐλέγετο ATIG.—* el G.—f kalom (C ATIG.—£ οὐθὲν ἂν ATIG, οὔθεν 
ἂν X, ἂν οὐδὲν F.—h οὕτως add X(TAITTBCGut.— λήσει Buttmannus : libri λήσῃ.--- 
J τὰ add X AIIG.—k παλινωδεῖ ἀνευχόμενος mg F, παλιωδίαν εὐχόμενος XTYTBCE 
FGwe et pr E, πάλιν ὠιδίαν εὐχόμενος TI, παλυοδίαν εὐχόμενος A.—) ἂν add XA 


η 
Πς--- εὔξεται ZYBCFuv, εὔξεται E.—^ πλέον X ATIG, πλείων 2YBC et pr T, πλείω 
E; πλεῖον *5.—^ δῆλα XAIIG.—P ἁπαλλάξευ Ε.--ᾱ ἐκέλευσεν EFr.—! ἔμοιγε 


colutbia, ut significavimus ad Crit. 5. 
Quod si cui, ut mihi certe, minus hic 
placet, facili negotio emendari poterit 
ἐκδέδυκεν αὖ καὶ---δοκεῖ. BcrrM. 

6. 18. σοί γε τι] Ε. σοί y' ἔτι. SraPn. 

«s] Post Χώκρατες quidam 

vet. babent οὕτως. SrzPn. 

Scil. Bas, 2. Gorrrz». 

μάργον] | Absona videtur vox µάργος, 
quippe quie si Homerum sequaris amen- 
lem, insanum significat, sin alios, libidi- 
ποσα, ervum, quorum neutrum huc 
facit, Sensum enim hujus loci probe 
perspexerat Budeus cum, improbante 
quidem Stephano in Thes. positum vi- 
deri diceret udpyor pro difficili et moro- 
ϱο. Quod cum a propria vocis vi diver- 
sissimum videretur: nonsine causa suspi- 
cio est nata, corruptam esse vocem 
γον ex alia qus illum fere sensum prem- 
beret. Neque aptius quidquam excogi- 
tari posse poto quam, quod conjecit 
Heindorfius, uépuepor, quie vox et Pla- 
tonica est et huic loco aptissima. In 
Hipp. Maj. eniu (p. 290.) de homine 


' 988. A, Telmisiam vulpem 


usurpatur difficili e$ snoroso, et & scholio 
explicatur Φφροντίδος ἄξιος, $ xaxerós. 
Plutarchus autem in Gryllo cap. 4. p. 


μάρμερον aqri- 
pa h. e. grave, um, appellat. Vid. 
Ruhnk. ad Tim. p. 178. et Schneid. in 
Lexico. Sed non temere profecto hoc 
quoque objiciat nobis aliquis, difficile 
esse fines statuere intra quos hic scriptor 
verbo aliquo uti sive abuti potuerit. 
Μάργον, insanum dixit Homerus eum 
quoque qui c&co impeta mortem alicui 
struit (Od. π. 421.) : Ὑαστέρα µάργην 
(Od. c, 2.), qu; ad omnia perpetienda 
adigit: eleganter fortasse et efficaciter 
loqni sibi visus est noster, cum rem peri- 
culosam — fnsanam. Burru. 

ἄττα] "Valkenaer, qui (ad Herodot. 
viii. p. 647.) hujus loci meminit, legit : 
&rr ἄν. Deinde comparat ἀνεύχεσθαι 
cum ἁναρᾶσθαι, i. e. διαλύει τὴν Ύενο- 
µένην ἀρὰ», et lat. resacrare, vel, ut alii 
malunt, resecrare, dirarum precum pali- 
nodiam canere, ἀνεύχεσθαι igitur est, 
retractare cota. Οοττι αν. 
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ΠΛΑΤΩΝΟΣ 


Σο. Tovro» pn σούνυν, ὢ ᾽Αλκιβιάδη, καὶ Λακεδαι- 
pónoi τὸν" ποιητὴν ἐζηλωκόσες, εἶσε καὶ αὐτοὶ οὕτως 
ἐπεσκεμμένοι, xci" idiæ καὶ δηµοσίᾳῳ à ἑχλάστοτε παραπλη- 
σίαν εὐχὴν εὔχονσαι, τὰ καλὰ eri voig ἀγαθοῖς τοὺς θεοὺς 


διδόναι X&ASUOVTég QU σφίσιν' 


αὐτοῖς' πλεῖον" ὃ οὐδεὶς ἆ ἂν 


cei van siga iva &xoUT HS. σοιγαρουν ες τὸ magno τοῦ 


1. ii. 499. χβόνου” οὐδενῶν) 7 roy εὐτυχεῖς εἰσὶν ἄνθρωποι. εἰ à d, ἄρα 


καὶ ξυμβέβηκεν αὐτοῖς ὥστε" μὴ πάντα εὐτυχεῖ, ἀλλ 
ov^ διὰ τὴν ἐκείνων suy ézi τοῖς θεοῖς à seri, olas 


ὥστε" 


σάναντ ία σ ούσ ay. 


καὶ διδόναι & ürr ὤν τις εὐχόμενος συγχάνν καὶ 


(S. 19. | Βούλομαι δέ σοι καὶ ἕτερόν 


" διηγήσασδαι, 9 ) ποτε ἤχουσα τῶὼνᾶ πρεσβυτέρων vivo," 
ὡς Αθηναίοις καὶ Λακεδαιμονίοις διαφορᾶς γωομένης ἕν- 
έθαινενὶ ἀεὶ τῇ Tot — ὥστε καὶ κατὰ yn καὶ κατὰ 
θάλατσαν, ὁτοτε) μάχη yirorro, δυστυχεῖν xai μηδέποτε 
δύνασβαι αρατήησαι. τοὺς οὖν Αθηναίους ἀγανακτουντας 


TO αράγµατι καὶ ἄπορουμένους σόι χρὴ μη 


a) σῶν 


παρόντων καπὼν ἀποτροπὴν εὑρεῦ, βουλευομένοις αὐτοῖς 
δοκεῖν κράτιστον viros φίμψαντας πρὸς Αµµωνα ἐκεῖνον 


παπα: Ἐγοὶ µέντοι *5.—5* ^ el τὸν LATIG.—' αὐτὸν T.—* xa) ante ἰδίᾳ om XArtG. 


dcl» G.—" πλείων Χ et pr Γ.---χ 


omisi καὶ cum ΧΓΑΜΠΣΥΒ 


post 
FGw? εἰ corr C.—! οὐδὲν ὢν X, οὐδὲν ὧν G.— t. XAIG.—5^ &cys G.—^ οὖν XT 


ΠΣΥΒΟΕΟΝο et pr A.—^ 8' om T.—4! &cre οἶμαι ATIG.—* τνγχάνοι G.— 


^6 πότε 


4.—5 τῶν add Y AIIG.—^ 4 τινων XATIG.— ξ. XAIIG. ὁπότε Y ATIG ; ὁσόταν 


Particule a3 locus hic esse non 
videtur, etiamsi dure admodum ad καλὰ 
mente retrabas,  Conjicerem ἂν, de eo 

uod solet fieri quoties occasio "fert (v 

ram. $. 120. Obe. 5.) sed exempla non 
suppetunt nisi cum prieteritis: quanquam 
non apparet quid impediat quo minus 
etiam in tempore presente vel potius in- 
finito ita usurpetur particula. Quod si 
tamen non videtur, reponendum censeo 
ἀεὶ, qua particula superius ἑκάστοτε re- 
petatur. DuTTM. 

wAeiov] Val. Μας. vii. 3. * Socrates 
nihil ultra pctendum a diis immortalibus 
arbitrabatur, quam ut bona tribuerent ; 
quia ii demum scirent, quid unicuique 
esset utile; nos autem id plerumque vo- 
tis expetere, quod non impetrasse melius 


— φὰ δεῖ X AIIG.—» sort 


foret. Add. Juvenal. x. 3406. Burr. 

καὶ] Sic cum vulg. Par. F,et a 
manu C: ceteri omnes xa) non babe 
servavi tamen, quoniam fortiorem reddit 
negationem, Burru. 

$. 19.'A0nraíovs—BovA«vopárois αὐτοῖς 
δοκεῖν] — Oratio hec est áraxóAov6os. 
Athenienses igitur, indignatos hac re, 
dubiosque quibus artibus uterentur, ut 
hec mala presentia a se acerterent ; 
βουλενοµ. αὐτοῖς δοκεῖν, quis verba non 
conveniunt cum superioribus. Itaque ab- 
solute sunt capiendi bi accusativi. Quod 
attinet ad Athenienses etc. βονλεύεσθαι 
est deliberare iMer se. v. Kust. de V. M. 
i. 37. Similis fere nostro loco est Teren- 
tianus, Hecyr. iii. 1. 6. * Nam nos om- 
nes, quibus alicunde objectus est aliquis 
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ἐπερωτῶν ἔτι δὲ πρὸς τούτοις" τάδε, καὶ ἀνᾷ ὅτου mori" 
Λακεδαιμονίοις οἱ θεοὶ μᾶλλον νίκηνὶ διδόασιν 5 σφίσιν 
αὐτοῖς, οὗ αλείστας, Φάναι, μὲν θυσίας καὶ καλλίστας 
τών Ἑλλήνων ὤγομε, ἀναθήμασί τε χκοσµήκαμιεν τὰ 
ἱερὰ αὐτῶν ὡς οὐδένες ἄλλοι, πομπάς τε πολυτελεστάτας 


καὶ σεµνοτάτας εδωρούριεθα 


^w Lr σα » 
φοῖς Üsoig ἂν ἕκαστον ἔτος, 


A9 ⸗ e" ? et. α , 
καὶ ἔτελοῦμεν χρήματα ὅσα οὐδ οἱ ἄλλοι ξύμπαντες 
« / / / », ’ u ? / 
Έλληνες. Λακεδαιριονίοις δὲ, Φάναι, ουδεπώπογ" ἐμέλη- 
σε οὐδιν τούτω, ἀλλ οὕτως ολιγάρως διάκεινται πρὸς 
τοὺς θεού ὥστε καὶ ἀνάπηρα" θύουσιν ἑκάστοτε καὶ 
7 E] 9.7 x ? ’ ο. 4 
τάλλα αώντα οὐκ ολίγῳ" ενδεεστέρως τιμῶσιν ἤ περὶ 
ἁμεῖς, χρήματα οὐδὲν ἑλάττω" κεκτημένο, σῆς ἡμετέρας 


πόλεως. [8. 20.] Ἐκειδὴ εἰρηκέναι ταῦτά τε" xoi ἔπερω- 
τῆσαι τί χρὴ πρὤττοντας αὐτοὺς τῶν παρόντων χαχκὼν 


t D 


ἁπαλλαγὴν εὑρεῖ», ὤλλο py οὐδὲν. ἀποκριθηναι "eT προ- 
φήτην---τὸν γὰρ θεὸν οὖκ ἐν δηλον ὄτι---καλέσαντα δὲ 

» ^ » " / ἁ ⸗ / » . v4 
αὐτόν, Αθηναίοι, Φάναι τάδε λέγει " Appear φησὶν ἂν 


om XCAIIG.—P ὁ θε... δίδωσιν E.—A δίκην F. — φάναι μὲν om Co ct pr EX.— 
5 ἀναθέμασί X£TIG.—: οἱ om YATIG.—* οὐδέποτε 2Es.—" τούτων οὐδέν T.—" MAd- 
πυρα F.—* ἁλίγψ Buttmannos : libri dA/-yws.—? fjrep cum s uu: ceteri 3) εἵπερ.--- 
. χρήματα οὐδὲν ἑλάττω XATIG: οὐδὲν ἑλάττω χρήµατα *5.—* τε om XATIG.— 
5 κακῶν om pr Ἡ.---- οὐθὲν ΧδΠΠ.--4 φάναι ἀθηναίοι; AIIG.—^* λακεδαιµόνων F.— 


labos, Omne quod interea cst tempus, 

josquam id rescitaom est, lucro est.' 

bi * lucro est' et ' mos omnes' non con- 
jungi unt. v. Davis, ad Cic. |. iii, 
Tusc. óv.i 8. GorrLz». 

σφίσιν abrois—oi θυσίας ἄγομεν] Lec- 
tor exspectat : offerant, in qua persona 
et Ficinus σα eum ἑρεί tamen 
sacrificia tum plura tum decentiora, quam 
reliqui Grecorum, offerrent. Item Da- 
cienus : qui leur offfoient.—Narrat. Al- 
cibiadi hanc rem Socrates, et repente 
Athenienses loquentes inducit. Faciunt 
14 scriptores optimi, nt in media narra- 
tone soas loquendi partes relinquant, 
eas commutent, et ipsum illum, de quo 
agant, loquentem inducant. cf. Longia. 
$. 27. ubi Intt. exempla laudarunt. Huc 
pertinere videtur Philonis illod in Flacc. 
p. 978. qui de se et sua gente: πότο 
γὰρ els ἁπόστασιν ὑποπτεύθημαεν, κότε 9 
οὐκ αἱρηνικοὶ πᾶσιν ἐνομίσθησα»; pro 
--θημεν. 5 ο σαν, narrantis 
suscipit. v. Fisch. ad Euthyph, $. 4. 

Pia. me 


GorttLr». 

οὐδένει ἄλλοι] Xenoph. Rep. Ath. 
jii. 8. Athenienses ait ἑορτάσαι éopràs, 
ὅσαι οὐδεμία τῶν Ἑλληνίδων πόλεων. 
Men. Socr. iii. 8. 13. ὅτα» γε xopbs ἐκ 
γῆσδε τῆε wóAews γίγνηται, ὥσπερ Ó els 
Δῆλον πεµπόµενυε, οὐδεὶε ἄλλοθεν τούτψ 

:έγνεται, — Conf. Act. Apost. 
xvii, 28. KozpPzN. 

ὀλίγφ] Hanc meam vulgati ὀλίγως 
emendationem, etsi a nullo codice con- 
firmatam, servare tamen non dubito. Vo- 
ci ὀλίγως, cujus parcissimus est veteribus 
usus (apud Hippocr. Aphor. ii. 7. valet 
brevi et opponitur voci , lente), 
vullus omnino hic locus est. DuTTA. 

6. 20. τὸν προφήτη] Sacerdotes Απι- 
monis prophetas dictos esse, apparet ex 
Diod. xvii. 51. p. 199. ubi simul de sede 
oraculi, luco, et regione exponitur. cf. 
Curt. iv. 7. Marsham. Can, Chron. p. 31. 
Huet. Dem. Erang. 265. ἄοττι κ». 

προφήταε appellatos fuisse, divinorum 
oraculorum Delphis, Dodone p alibi 


Vor. III. 
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βούλισθα, αὐτῷ τὴν Λακεδαιμονίων εὐφημίαν εἶναι [uA 
λον 3 v& ξύμπαντα va» Ἑλλήνων ἱερᾶ. χοσαυτα επών, 
oUxéri περαιτέρω.ξ τὴν γοῦν ευφημίαν οὐκ ἄλλην τινά µοι 
δοκεῖ λέγειν ὁ θεὸς ἢ τὴν εὐχὴν αὐτῶν ἔστι" yàp τῷ ὄρτι 
πολὺ διαφίρουσω vay ἄλλων. οἱ μὰν γὰρ ἄλλοι Ἕλληνες 
οἱ μὲν χΧρυσόκέρως [Doug παραστησάµενοι, ἕτεροι ὃ ἀναθή- 
µασι δωρούμενοι τοὺς θεοὺς sÜyovrau! der ἂν τύχη ταῦτα, 
ἑάνὶ σε ἀγαθὼ ἑάνὶ τε κακά (λασφημούντω οὖν αὐτῶν 
ἀκούοντες οἱ θεοὶ oux. ἀποδέγονται τὰς πολυτελές σαυτασὶ. 
ποµπάς τε καὶ θυσίας. ἀλλὰ δοκε µοι πολλῆς Φυλακης 
δεῖσθαι καὶ σκέψεως, ὁ τί ποτε ῥητίον sevi xoi µή. εὑρή- 
σεις δὲ καὶ παρ Ὁμήρῳ ἕτερα παραπλήσια" τοῦτος 
εἱρημένα. [S. 21.] Φησ γὰρ σους Τρωας" ἔπαυλι" ποι- 
ουμένους 
έρδειν ἀθανάτοισι γεληΐσσαςΡ ἑκατόμβας' 
τὴν δὲ κνήσσανἃ ἐκ τοῦ πεδίου τοὺς ἀνέμους φίρειν 
f t. XATIG.—E περαιτέρωι Χ.--ὂ ἔτι ATIG.—! εὔχωνται Χ.--ὃὶ lr...» X AIIG.— 


k γαυτασὶ XATIG : ταύτας *s.—) καὶ om F.—? πλήσια A.—? πρώτους F.—9^ ἕμ- 
παλυ G.—? τελειέσσας s.—A κνῖσαν XA, κνῖσσαν .---- σφίσιν 4.—^ οὔθὲν T'TB 


interpretes notum : vid. Valck. ad He- 
rod. vii. 111. Ad eorum instar igitur mon: placere sibi magis Lacedemonie- 
antistitem oraculi Ammoniaci eodem no- rum bona verba, quam omnia Grecorum 
mine appellabant: vid. Diod. xvii, 61. sacra. Τάδε λέγει Ἅμμων formulam con- 
Plut. Alex. p.680. D. Hujus itaque tinent, qua vates, responsa daturus, ute- 
formula in eloquendo oraculo sollemnis batur. vid. Diodor. xviii, 61. — Wesselin- 
hic expressa videtur. Conf. Arrian. T. gius ad verba Diodori ó μὲν ἀνεῖτεν, 
p. 905. οἱ δὲ és fjput ἔφησαν ὅτι θύειν . scite conjicit, veteratores illos sacerdotes, 
θέµις ὃ "Άμμων λέγε. — Et ad verbum. seemulatos esse. vocem, divinis vatibus 
sane conveniunt htec Τάδε λέγει Ἄμμων Ἱαάποταπι sollemnem : Π.Ι DM 7, 
cum formula e Vet. Test. notissima. ethunc jocum Platonis non pretermittit, 


Non minus autem apte jungitur his dati- 
vus 'AO0gvalois, ut post Bekkerum dis. 
tinctione nunc significavimus, Eum enim 
verborum ordinem qui est in Vat. Ven, 


Par. G, φάναι, ᾿Αθηναίοις τάδε A. A. eo 


.securius negleximus quod e Clark. non 


enotatus est. Sed est aliquid insoliti in 
absoluto illo καλέσαντα; propter quod 
ne nunc quidem alienus sum a facillima 
Hemsterbusii (ad Luc. Dial. Mort. xiii. 
3.) correctione ; καλέσαντα δὲ αὐτὸν 
᾿Αθηναίουε, φάναι, τάδε λόγει A. nimirum 
nt vox prophete fuerit hiec, Ὢ ᾿Αθηραῖοι, 
τάδελ. Λ. Sic enim et alibi talia pro- 
ferunt scriptores e. g. Xen. Symp. ii. 12. 
Kal ó Ἀᾶωκράτης καλέσας τὸν ᾽Αντισθένην 
εἶπεν, οὕτοι--οἵομαι. Burru. 


Locus hic longe pulcherrimus plane con- 
spirat cum sacris, veluti Ps. xl. 7. 1 Sam. 
v. 22. Preclare dicta quoque super bac 
re habet Isocrates, Orat. ad Nicocl. ii. 6. 
GorrLzs. 

s Bois] Plin. xxii. 8. 
* Deorum vcro honori in sacris nihil aliud 
excogitatum est, quam ut auratis corni- 
bus hostig, majores duntaxat, immola- 
rentur." GorTLE»s. 

6. 21. Φησὶ yàp] Locus in hunc mo- 
dum nullus exstabat apud Homerum. 
Esse debebat Il. 0. post v. 548 : ubi post 
Bamesium Wolfius (quem v. in Proleg. 
p. 37.) versus hos ex h. l. in contextum 
nunc recepit. BurrAM. 

κνίσσαν ἐκ τοῦ πεδίον]  Odorem sus- 
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οὐρανὸν εἶσω, 

ἠδεῖων τῆς ὃ οὗ τι θεοὺς μάκαρας δατίεσθαι, 

οὐδ ἐθέλειν᾽ µάλα γάρ σφι" ἀπήχθετο Ἴλιος ἑρή 

καὶ Πρίαμος καὶ λαὸς έυμμελίω Πριάμοιο. 
ὥστε οὐδὲνὶ αὐτοῖς ἦν wpoUpyov' θύειν τε καὶ δώρα τελεῖν 
µάτην, θεος ἀπηχθημάένους. οὐ γάρ, οἶμαι, τοιοῦτόν ἐστι 
σὸ τῶν θεῶν, ὥστε ὑπὸ δώρων παράγεσθαι οἵον κακὸν TOXi- 
στην ἀλλὰ καὶ ἡμες εὐήθη λόγον λέγομιν, ἀξιοῦντες 
Λακεδαιμονίων ταύτῃ περιεῖναι. καὶ γὰρ dy δεινὸν εἴη, εἰ 
πρὸς τὰ δώρα καὶ τὰς θυσίας ἀποβλέπουσιν ἡμῶν οἱ θεοί, 
ἀλλὰ μὴ αρὸς τὴν ψυχή», ἄν τις ὅσιος καὶ δίκαιος dip 1. 150. 
τυγχάνη. πολλῷ γε" μᾶλλον, TT Ἰ «πρὸς τὰς πολυτι- 
Asi; ταύτας πομπάς τε καὶ θυσίας, ἃς 8* χωλύει πολ- 
Ad μὲν εἰς θεούς, πολλὰ ὃ εἰς ἀνθρώπους ἡμαρτηχότας καὶ 
ἰδιώτην καὶ πόλο ἔχειν ἂν ἔκαστον ὅτος γελέν. οἱ δέ, ἅτε 
οὐ δωροδόκοι ὄντε, καταφρονοῦσιν ἁπάντων τούτων" wg 
Φησιν ὁ θεὸς καὶ θεῶν προφήτης." [S. 29. | Κινδυνεύει γοῦν ii. 296. 
καὶ παρὰ Üsoic xoi παρ ἀνθρώποις τοῖς νοῦν ὄχουσι δικαιο- 
σύνη τε καὶ φρόνησις διαφερόντως τετιωῆσθα,. Φφρόνιμοι δὲ 
καὶ δίκαιοι οὐκ ἄλλοι σινές εἶσιν ἢ τῶν εἰδότων ὦ δεῖ αράσ- 
σεν xai! Afyur καὶ" αρὸς θεοὺς καὶ πρὸς ἀνβρώπους. Bou- 
λοίμην ὃ ἂν καὶ σοῦ πυβέσθαι ὃ τί ποτε iy νῷ ἔχεις πρὸς 
σαυτα. 
Cuv. -t ἦν κροὔργου ΧΔδΠα : προὔργου ἦν *s.—* γε add ΧΔΙΙΩ.--' ἀνέκαστον A, 


&X ἕκαστον TCG: ἂν ἕκαστο» s,—". ἁπάντων τῶν τούτων G, τούτων ἁπάντων T.— 
* προφηταις XAII.— πράττειν τε καὶ T.—* καὶ post λόγειν om X ATIG.—* μὲν om 


6. 22. 4] For. expungenda vocula sf. 


vem odoratur Deus, quando benignitatem 
ut οὐκ ἄλλοι τινὲς τῶν εἰδότω» sint, nom 


et iræ sedationem declarat, vel ut Schol. 


ad |. c. Genes. viii. 21. ait: ὕσφρησν 
&aAec Th» τὸ εὐσεβὲς ἀποδεξαμένη» κρί- 
gw. Rem ipsam ridet Lucian, Icarom. 
207. GorrLz». 

τοκιστὴν] Mallem equidem δικαστή». 
Gzpbizxs. 

ἂν ἔκαστον] For. ἂν ἕκαστον. Srspn. 

κα) θοῶν] Leg. vid. καὶ ὁ 0. Βυττκ. 

προφήτητ] Vox προφήτης, sicut ex 
Gatakero de Stylo N. T. p. 80. depre- 
bendimus, Luciano spud Grecos ele- 
gantes inusitata videretur. Noster autem 
in hoc Dialogo plus semel usurpare non 


dubitavit. Vide Cl. Black wall Class. Sacr. 


t. i. p. 19, Erw. 


alii quam qui norunt : pro οὐκ ἄλλοι 3 
ol εἰδότες. ὃτερη. . 

Ficinus: prudentes autem  justique 
sunt, qui sciunt que —. — Sed οὖκ ἄλλοι 
τινες postulat τὸ 4j. Quod si servatur, 
incommodum erit τῶν εἰδότων, nisi τό 
τινες repetatur. GoTTLEsB. 

ἄλλοι ἡ] Habes hic eundem in voce 
ἄλλος usum, quem in comparativis du- 
dum notarunt viri. docti (v. Fisch. ad 
Well. iii. &, pag. 861. Matth. Gr. $. 
450. Obs. 2.) Nam cum ratio posceret 
vel ἄλλοι 3) οἱ εἰδότες, vel ἄλλοι τῶν εἷ- 
δότων (v. Ind, in ἄλλος), utrumque in- 
terdum simul admiserunt Greci, BvrTa. 


4. ii. 297. 


124 ΠΛΑΤΩΝΟΣ 

ΑΛ. ᾽Αλλ' ἐμοὶ pA" ὦ Σώκρατες, οὖν ἄλλῃ vy δοκεῖ 
ἡ ᾗ περ) coi vi^ καὶ τῷ Dar oos γὰρ ἂν εἰὸς εἴη ἀντί- 
pnQoy spà* va θεῷ γενέσθαι. 

XQ. Οὐκοῦν µέμνησαι ἓν πολλῇ ἀπορίᾳ φάσπων εἶναι, 
ὅπως μὴ λάθης δεαυτὸν οὐχόμενος κακά, δοκὼν às ἀ- 
γαθά; 

ΑΛ. Ἔνονε. 

ΣΩ. Ορᾶς οὖν ox! οὐκ ἀσφαλές coi ἔστιν ἐλθεῖν πρὸς 
voy θεὸν ευξομάνῳ,ξ ἵνα μιηδ ἂν οὕτω τύχη, βλασφημουγ- 
qóg σου ἀκούων ὀὐδιν' ἀποδέξηται τῆς θυσίας ταύτης, 
τυχὸν δὲ καὶ ἕτερόν τι αροσαπολαύσης.ὶ ἐμοὶ μὴν οὖν δοκεῖ 
κπράτιστον) εἶναι ἠσυχίαν ἔχει. τῇ μὴν γὰρ Λακεδαιμο- 
víoy ευχῇ διὼ τὴν μεγαλοψυγχίαν---τουτο γὰρ κάλλιστον 
τῶν ἓν ἀφροσύνη γε" ὀνομάτων-- οὐκ ἂν οἶμαί σε ἐθέλει 
γρῆσθαι. ἀναγκαῖον οὖν ἔστὶ φεριμένειν ἕως ἄν τις [pin e 


δεῖ πρὸς θεοὺς καὶ πρὸς ἄνθρωπους διακεῖσθα,. 

δ. 23. ΑΛ. Πότε οὖν παρέσται ὁ χρόνος οὗτος, à 2e 
χρατες; καὶ τίς ὁ παιδεύσων; Ἰδιστα γὰρ ἂν puoi δοκῶ 
ἰδεῖν τοῦτον τὸν ἄνθρωπον σίς ἔστι». 

ΣΩ. Οὗτός ἔστω" ᾧ µέλει περὶ rov. ἀλλὰ δοκεῖ" 


Ἅδπα eb 


XAITXYBCEGwr.—* 7« om G.—À μὲν v.—* γενέσθαι Χδπα: 


etre 
γίγνεσθαι ος.--/ οὖν és om Γ.---ξ εὐχομένω 'YATIG, εὐξαμέω T'ZTBC.—^ οὐδὲν 
H2: οὐθὲν *s.—! προσαπολαύσεις v.—) βέλτιον A, βέλτιστον XTIG.—x Ύε om XA 
IG.—! obrós risZT.—» éerw ow XTARIIG.—5 δοκῶ G.—? col XATIG : σοῦ "ς. 


. obk ἀσφαλές σοι ἐστὶν ἐλθεῦ πρὸς τὸν 
θεὺν εὐξομένφ] ^ Nec male Alcibiadem 
admonuit Socrates; cum enim manifes- 
tum ei satis reddiderat, nescire illum pre- 
cibus idoneis Deum supplicare, ad oran- 
dum omnino pergere sibi non tutum esse 
jam affirmat ; scd necessarium esse, quod 
Preceptorem quendam Divinum expec- 
taret, qui tam erga Deos quam Homines 
officia sua illum edoceret. Necessarium 
porro esse ostendit, quod Deus tenebras, 
qus animam suam obumbrarent, dissi- 


pret quo honesti ac mali naturam me- 
i 


us dijudicaret. "Vide Leland de Scrip- 
toribus Deist, t.i. p. 10. et Iamblichum 
in Vita Pythag. c. 26. Erw. 
διὰ τὴν μογαλοψυχία»] Stobmus S. 
iv. p. 61. ad h. |. respiciens: καὶ ἐν τῷ 
τέλει σχεδὸν τοῦ λόγου τούτου, τὴν µε- 
γαλοψνχίαν κάλλιστο» τῶν dy ἀφροσύνῃ 


ὀνομάτων λέγει. Gorruru. 
uni 98. πότε οὖν παρέσται ὃ χρόνου οὗ- 
ros, καὶ τίε ὃ παιδεύσων;] Cum Socrates 
ostenderit ignorantiam nostram rerum 4 
Deo petendarum, venturum, qui noe ista 
omnia doceat, innuere videtur, Quibus- 
dam hoc ad Jesum Christum referendum 
visum est, et arbitrati sunt Philosophum 
nostrum quasi Vatem inter Athenienses 
extitisse, — Vide Auctorem libri Reve- 
lation Candidly Investigated, t. iii. Hoc 
solum dolendum est, Socratem non tan- 
tum audacie in asserendo Deum utum 
ostendisse, quantum in morte iniqua to- 
leranda ; adeo ut verendum est equidem, 
ne que» mendaciter agebat, sic ageret, nt 
eüm populus veracem esse existimaret, 
Confer D. Augustin. de Civitate Dei 
|. 6. ο. 10. Erw. 

οὗτος Tís ἐστιν] Deest rs in Ald. Bas. 


ΔΛΚΙΒΙΑΔΗΣ ΑΕΥΤΕΡΟΣ. 125 
μοι ὥς περ τῷ Διομήδη φηὶ τὴν ᾿Αβηνᾶν "Όμηρος ἀτὰ 
τῶν ὀφβαλμῶν air. τὸν AY ADM, 
ogg s —8 npár θεὸν 32i καὶ à) ρα, 

ούτω καὶ eoi? δεν a ἀπὸ σῆς ψυχῆς πρῶτον τὴν ἀχλὺν ἀφι- 
Aórra? 5 η "i παρούσα τυγχάνει, TO eynxavr 5óni agor- 
seu ài ὄν μέλλει" γνάσεσθαι ἡμὰν xaxov ἠδὶ xci 
ἐσθλόν. νῦν py γὰρ οὐκ ἄν puoi δοκεῖς Junt "us 

ΑΛ. ᾿Αφαιρέσα, Ld σε δούλεται τὴν ἀχλὺν εἶτε ἄλλο 
s. L ἐγὼ ταρεσκεύασμαι pad ἂν φυγεῖ σών vr 
έκείνου προσταττοµάνων,' ὃς. τίς ποτ cri» o" ὤνθρωπος, si 
γε BÁN ipa βελτίων γήσθαι, 

ΣΩ. ᾽Αλλὰ μὴν κἀκέώνος θαυμαστὴν ὅσην περὶ ci 
αροθυµίαν $ χε. 

. Ex τότε τούυν καὶ τὴν θυσίαν ἀναβάλλιεσθαιὰ 

κράτιστον εἶναί µοι δοκεῖ. 

ZO. Καὶ ὀρθώς yi σοι δρκεῖ ἀσφαλέστερον γάρ ἴστι 
7 2 maguxudonótur σοσοῦγον κίνδυνο». 

S 24. AA. ᾽Αλλὸ πώς, ὦ Σώκρατες; καὶ μὴν του- 
vori vo» στέφανον, ἐπειδή puoi δοκεῖς xac ἔυμβεβουλευ- 


—P τὴν ἀχλὺν ἡφελόντα XATIG : ἀφελόντα τὴν ἀχλόν s.—A τηνικαῦτά 1 ἤδη T.— 

' διὸ Γ.-- µέλλοι XTBCEwo, µέλλη F, µέλεν G.—! καλὸν F,—? καὶ om EF.— 
* Sees ABONO ci corr T, δοκοῖν F: δοκής *s.—" βούλοιτο G.—* μηθὲν Aa 
HG.—J Φυγέν XKAIIG: φεύγευν *5.— χραττοµένων XATIG.—* à om TAIIG.— 
b μάλλοι μὴ ΧΠΟ et pr A.—^ éxeiros X ATIG.—4 K.—^* Bokeis ante 


1. etStephaniana ; unde Stephanus  γρά- 
Φεται, obros vís ἐστιν. Scilicet Bas. 2. 
in mente babuit, GorrLz». 


tivi qui dicitar commodi. — Nunquam 
enim genitivus prims et secundm perso- 
nte ὀρθοτονούμενος est loco reri posses- 


φΦμέλει σοι] Alcib. i. c. 17. τῆς δὲ 
ο μα —— : s εἰπεῖν, οὐ- 
δένι t, € τις dpaarls σοῦ τνγ- 
χάνει &v. cf. c. 26. sub fin. Nonus. 

γεγνώσκοι] Il. E. 127. ubi legitur 
yryrécxoi:, pers. secunda : quia Minerva 
ipsum Diomedem alloquitur. SrzPx. 

In Homeri verbis Mor patet positum 
esse pro perfecto, quod pliilosophice con- 
sideratnm pertinet ad presens tempus : 
hiuc est quod particule ὄφρα, ^y s 
conjunctivus ibi additus est, Eum tamen 
noster scriptor, qui sermone obliquo hec 
profert, , in optativum vertere debuit, Vid. 

awes. p. 88. Βσττκ. 

cov] Habes hic ὀρθοτονούμενον, quo- 
que genitivum coU pendentem a nomine 


(φυχῇς) sequenti usurpatumque loco da- 


sivi, quod in oppositione semper aut 
ipsum ponitur (τὴς σῇς), aut pron. com- 
pos. (σαυτοῦ). Dativo ipsi tamen, col, 
quem er optimis sane reposuit Be. equi- 
dem diffido. Burru. 

ἀπὸ τῆς ψυχῆς ἀφελόντα τὸ» ἀχλὺν] 
Imitatus hanc Homericam formam 
cian. Icaromen. tom. ii. 196. Apul. Flor. 
p. m. 218. GorrL.zEs. 


tr, 151. 


ἂν δοκεῖε] V. ad Alcib. i. 4. Borrw. | 


6$. 24. ἀλλὰ τως--καὶ μὴν] Mira mi- 
hique nondum obeerrata transeundi for- 
mula : ᾽Αλλὰ πῶς sequente καὶ μὴν, quam 
aliis sive explicandam sive emendandam 
relinquo. Βυττκ. 

τουτονὶ τὸν στόάφανο»] Scil. ἱερατικὸν, 
ut vocatur a Plutarcho, de aud. poet. $. 
11. Sacrificantes ipsos et coronatus fuisse, 


1206 ΠΛΑΤΩΝΟΣ AAKIB. ΔΕΥΤ. 


1.1. 908. πίναις qol φεριθήσωΣ τοῖς θεοῖς δι καὶ στεφάνους καὶ 
Kx EP. * ⸗ i ^4 " e y 7 
τἆλλα πάντα. τὰ νοµιζοµενα τότε δώσομεν, οταν &xsipqy 
ε ” e. , 
jj» ἡμέραν ἐλθοῦσαν ἴδω. Ἶξει ὃ οὐ διὰ μακροὺ τούτων 
θελώκων. 

20. ᾽᾿Αλλὰ δέχομαι καὶ TOUTO, καὶ ἄλλο 0$ ὧν τε 
và» παρὰ σοῦ δοθέντων ἡδίως ἔδοιμι Δεξάμωνον ἐμαυτό». 
e » x 
ὥς περ 0i πα) o Κρίον Εὐριπίδη" φεποίηται vov Τειρεσίαν 
3 - , » ^e 
ἰδὼν ἔχοτα τὰ στίφη καὶ ἀκούσας ἀπὸ τῶν πολεµίων 
9 4 » m .? / M A / » t uis 
ἀπαρχὰς αὐτον" εἰληφέναι διὼ τὴν τέχνη», Oiovor ἐθεμῃ», 
J , ⸗ , ο 
φησί, καλλίνικα cà" στέφη΄ ἓν γὰρ .κλύδωνε κείρεθα, ὡς 
, t ' 5, 
ap οἴσθα σύ’ οὕτω δὲ κἀγὼ παρὰ σοὺ vj» δόξαν ταύτην 
οἰωνὸν σίθεµαι. Doxe Q6 μοι οὐκ ἓν ἑλάττονι αλύδωνι TOU 
/ κά M / R p , , et 
Κρέοντος εἶναι, καὶ [βουλοίμην &yP xaAAimxog γωΐσθαι 
τῶν σῶν ἑραστῶν. 
col ponit K.— £. ΧΔΠα : σεσυμβουλεῦσθαι pr Γ.--ἔ θήσω Π.---ᾱ πάντα Toa XX. 
—1J τὰ μὰ νομιξόµενα Ο.--ὁ ἀντὶ ΧΥΒΟΕΑΕ et pr Γ.---ᾱ εὑριπίδου P.—! ὑπὸ XATIG. 


— αὐτῶν T.—^ gà add Euripid. Phoen. 865.—^ κείµεθα ΚΔΠΑΕ : διακείµεθα *s. 
--ρ à» om XA. 





valde notum. v. ZElisn. V. H. iii. 8. 
Xenoph. Cyrop. iii. p. 65. Liv. xiii, 11. 


GorrrLzE». 
ἀντὶ τῶν]  Legendom sine dubio: 
ἄντι. Sic Ficinus : Accipio et hoe, et 


que mihi datum abs te praterea 
ferit. Lectionem banc firmat Stephanus, 
qui ad marginem notat * in preced. edit, 
male à»rl TG», pro ἄν τι. Scilicet in 
Ald. Bas. 1. et 2. Inest huic dicto sua- 
vitas, quam Terentius babet, Eun. iii. 1. 
init. * ain' tu, leta est?" non tam ipso 
uidem dono, quam abs te datum esse.' 
JOTTLEB. 
τὰ] Care articulum sollicites, qui in 
memoriam audienti vocat scenam e fabula 
notissima, In versibus ipsis, qui sunt e 
Phen. 865. legitur ibi 
στέφη, unde pronomen cà inserendum 
censeo textui nostro. Βυττκ. 
οὕτω δὲ] Repetitum est in apodosi δὲ 


(οὕτω 8à—) ob longiorem sermonem in- 
tercedentem., νεο in voce δόξαν. 
Schleiermacher vertit dieses dein Urtheil, 
quoniam scilicet coronam Socrati Alci- 
biades obtulerat verbis ἐπειδή µοι Soxecs 
καλῶς συµβεβουλενκέναι. Sed cum co- 
ronam Tiresis manifesto ideo tantom 
memoraverit Socrates ut simile donom 
sibi oblatum cum illa componeret, non 
potuit non bic etiam eo respicere. Quare 
suspicor natum δόξαν e δόσιν. Que 
vox hic ob id ipsum prelata videtur rod 
poetica magis est quam prosaria. Hom. 
δόσις ὃ δλίγη τε φίλη re. Eurip. Herc. 
Fur. 411. (de clava Herculis) Δαιδάλον 
ψευδῆ δόσι». Burra. 

ἑραστῶν] Socrates fuit amator Alci- 
biadis primus et ultimus. Reliquerant 
enim Alcibiadem omnes amatores fastus 
caussa. vid. Alcib. pr. p. 2185. cf. Plu- 
tarcb. Alcib, t. i. p. 19$. Gorrrza. 
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De Rhetorica hic agitur, tum ut Sophistarum commenta in hanc artem invecta re- 
fatentur, tum etiam, ut quenam sit ejus natura doceatur. Vox igitur ávarpe- 
τικοῦ, inscriptioni subjuncta, ostendit, quatenus de Rhetorica hic potissimum 
agere instituat Plato: nempe ut doceat, quam perperam Sophistm Rhetorica 
abutantur: quippe qui nec veram ejus definitionem, nec verum usom intelli- 
gerent : id est, nec naturam, nec subjectum, in quo proprie versetur, nec finem, 
ad quem debeat referri. Quibus duobus capitibus hsc refutatio continetur. 
Hactenus igitar damnat Rhetoricam Plato, non simpliciter quidem omnem Rhe- 
toricam, sed eam, qus a Sophistis traderetur, et à maxima illorum hominum qui 
in republica versabantur parte, usurparetur. Quamvis autem minime tradat pra- 
cepta Rhetorices veluti ab incunabulis artis repetita: nihilominus tamen veram 
germanamque docet rationem orationis bene constituende: usum videlicet Rhe- 
torices, sine quo constare illa nullo modo potest. Itaque disputationis istius do- 
plex est thesis: ut nimirum evertat Sophistarum simulacra; qui dum Rhetorum 
nomen ementirentur, et specioso illo titulo fumos suos populo venderent, veram 
tamen Rhetorices naturam, et verum usum plane perverterent, Altera disputa- 
tionis pars in docendo versatur, et illius naturam ex contrario docet. quantum 
enim adimit adolatrici illi Rhetoricee, tantum tribuit ei, quam veram et genuinam 
uppellat, e 





ΓΡΟΡΓΙΑΣ. 


I 


,S- 1. Πολέμου καὶ μάχπι Φασὶ" χρηναι, 5 Σώκρατες, Steph. 


οὕτω μιταλαγχάνιω. 


CODICES QUATTUORDECIM, 
XTAHXTOBCEPIVW et ab initio m. 


5 (ueri XT et pr A.— 


9 βίο lsadatur —— vete- 
που ο βρε pri » et quidem, ot a 
uec» icipiamus, a Aristotele de So- 

6$. 12. ed. Buhi, p. 570. tom. 

& Sexto Empir. adversus Mathematt., 


p. 288. ed. Fabric. Πλότων ----ἓν τῷ Γορ- 
ο ος ον ας. dide » οὐ 


81. 
Ibini 


9 pe. Lm E κος 
sim acriter toribus a Cicerone, ut de Orat. 
L 11. “ tius legi 
31. * ut ill In Gorgia 
tiliano Instit. Orator. ii. 15. * ex Gorgia 
F'atonis.' et ibid. * Apud Platonem quo- 
que Gorgias in libro, qui nomine cjus 
inscriptus est, idem fere dicit" a Gellio 


οὕτω καὶ ueraA. 3T et pr $,—^ ἄρα yp ΒΡ.--- δλίγω V. 


vi. 14. * et noster Taurus in primo com- 
mentariorum, quos in Platonb 
to it.' et * Verba sunt hrec Platonis 
opas add, x. 33. et Macrob. in 
Some. P. |. 1. In Codice M.* titulus 
dialo xus erat, ed scripture 
s ctp charte abecism. Codd. 


deleta et 
eee! indicem huncce : 

TlAdrevos Topyías 5$ epi Proper, 
omisso vocabulo drerpemrixbs, quod 
—* libris additum legitur. Fiup. 

Γοργίας ἢ Ῥητορικῆς, &rarpemri- 
xbs] Fluxere verba in libros Plato. 
nis e Diogene Laert. iii, 60. cum alii 
simpliciter Gorgim nomine huncce dialo-· 
p insi t, e. g. Porphyr. de Antro 

arpocrat, v. διὰ μέσους γείχουν. 

llophon. ad Aristot. de anim. 10. Sui- 
das v. éyxpárei et alibi. Sext, Empiric. 
adv. Grammat. ii. p. 288. Bi». 

Dialogus & vett, plerisque shnpli- 
citer Gorgis nomine laudátur, et verba 
$ τερὶ frr. serius adjecta esse monet 
Schleierm. tom. Ἡ, p. i. p. 5. neque 
enim ad solam dicendi ariem spectare 
hunc dialogum. Bzcx. 

Post Socratis mortem, et Gorgia vivo, 


P Codices Aogust. Meerm. et Ret liic designantur literis A. M. et R. R 


Vor. 


190 


ΠΛΑΤΩΝΟΣ 


ΣΩ. 'AAX 3, τὸ λεγόμενο, κατόπιν ἑορτῆς ἥκομου 


καὶ ὑστερουμν; 


KAA. Καὶ µάλα γε ἀστείας ἑορτῆς' πολλὰ γὰρ καὶ 
καλὼ Γοργίας ἡμῖν ὀλίονὰ πρότερον ἐπεδείξατο. 


hunc dialogum scripsisse Platonem colligo, 
quod Socratem, tanquam vatem dc judicio 
suo disserentem induxerit. Quam longe 
autem post, haud facile dici poterit, quo- 
niam, etsi vivo Gorgia hzc scripta fuisse 
ex Athenro zi. p. 505. constet, is tamen 
Socrati, uti testatur Quinctilianus, su- 
perstes, * beneficio longissunm setatis 
cum multis simul floruit,' (De Inst. Orat. 
jii. 1.) neque annos quot vixcrit, inter 
auctores convenit, At tempus vero, quo 
hahita est disputatio, certum esse atque 
evidens videtur, quoniam ait Socrates se 
anno præterito nescivisse sententias ro- 
fare ; ad condemnationem, ut videtur, 
ucum, qui ad AÁrginusas vicerant, respi- 
ciens ; quod evenisse constat, uti ostendit 
cl. Dodwellus Chronol, Xenophontea, p. 
8. anno tertio Olymp. 93. circiter sex 
annos ante damnatum Socratem. Rourz. 
6. 1. φασὶ] Mendose habet Codex 
Bodleianus* φησί. Βουτπ. Φησὶ quo- 
que Cod. A. teste Fiwp. 
re — Schol. 3 
αι τῷ Πλάτωνι. Λείπει γὰρ τῇ δια- 
νοίᾳ τὸ, bo οὐχὶ τῆς ἐν λόγοις boris, 
ofa» δὴ νῦν παρέσχετο Γοργίας. Pro- 
verbium hoc, dictum in eos, qui serius 


rem tam demum adveniunt 
Fonilibus — μετὰ rhv πάλεµον ἡ cun. 
µαχία, μετὰ τὸν πόλεμον ned μηχανὰς 
κομίζειν, comparavit Hemsterhusius apud 
Rabnk. ad Tim. Lex, p. 178. Nam µετα- 
λαγχάνειν hic, ut semper alias, est par- 
Bicipem esse, non ἀφυστερεῖν, ut inter- 
pear Timzus et accepit, qui alterum 
lud scholion h. 1, adscripsit: Πολέμου 
καὶ µάχης µεταλαγχάνεις, πρὸς τὸν ἆπο- 
λεικόμενον τῆς θυσίαε καὶ ὑστερήσαντα. 
Socratem autem cum Cherephonte Cal. 
Jiclis sedes petentem, ut Gorgiam ibi dis- 
utantem audiant, Callicles videtur non 
onge ab sedibus suis his verbis appellare, 
Ibi pauca inter se locuti deinde domum 
ingrediuntur, ubi colloquium cum Gorgia 
instituitur mox $. 8. poi, à Γοργία, 
etc. Ita abrupti equidem in dialogi hu- 
jus exordio nibil video, Conf, Wytten- 
bach. ad Plutarch. de S. N. V. p. 9. 
HziNbp. Negat tamen Schleierm. in ædi- 
bus Calliclis Gorgiam fuisse, sed publico 
quodam loco colloquium habitum esse 


ἑλόγχει». — Vid. Fischer. ad 


ait. Brcx. 

àAX' 3] Ita Με, Reg. sed margo ejus ha- 
bet ἄρα ut Bas. 2. qum interim explicatio 
est τοῦ ἆλλ᾽ 4, quod legunt Ms, Bodl. et 
Suidas in 'AAA' 4.——TIAdrew 'AAX' η, 
τὸ λογόµενον, κατόπιν y d ἤκομεν, καὶ 
ὑστεροῦμεν. Art τοῦ Verum ma- 
gis placet ἀλλ᾽ 5j interrogativum, quam 
à $ affirmativum. Rovra. 

Σω. ἀλλ] In Cod. A. omittuntur no- 
mins personarum loquentium ubique, 
quod idem factum est in Cod. M. ita ta- 
men, ut inter interrogationes atquc re- 
sponsiones spatii nonnihil relictum esset. 
In eodem Codice charta erat abrupta, ita 
ut vocativi Xéxpares prims tantum lit- 
term apparerent, nec verba, qua sequun- 
tur, usque ad responsionem Calliclis ibi 
legerentur. Εινο. 

Cod. A. B. Β. ἀλλ 4 : male: ἀλλ’ 3enim 
babet vim interrogandi, quemadmodum 
Valkenar. ad Hippol. 982. monuit ; àAA* 
$) autem est at, sed, mmo, ut in Hippol. 
207. οὐκ ἐχρῆν σιγᾷν, τέκνο», Ἁλλ f$ κ 

Á polog. 22. 
Sed saepius particulas bas inter se permu- 


.tari solere docuit Hemsterhus. ad Lucian. 


Necyom. i. p. 332. ed. Bip. vol. iii, ubi 
et ores ed oa facit. ie 
ἀλλ᾽ Bas. 2. ἄρα, imo ex in- 
terpretamento τοῦ ἀλλ᾽ 3. — V. Suid. v. 
&AX' ὕ---κατόπιω ἑορτῇ». Schol. éxl τῶν 
ἐπί τινι καλῷ πράγματι 
νων. Ησινο. . 
κατόπιν» ἑορτῆς] Hmc verba etiam 
roverbium esse, patet ex prsemisso 
—— Laudatur hic locus a Thom, 
Magistro v. Karóziw. ΕΙΚΡ. 
Yopylas—afris Χαιρεφῶν ὅδε] De- 
erant hecc verba in Cod. M. Fin». 
Γοργίας] Gorgias Leontinus, cujus 
nomine inscribitur dialogus, rhetor fuit 
Siculus. Rhetoricam inventis suis plu- 
rimum excoluit, imo etiam, auctore Suida, 
primus in artem redegit. Extemporali 
facultate ita calluit, ut universa Grecia, 
precipue autem Athene, in qua u 
cum patrie sue legatus venisset, multos 
annos commoratus est, magnos ei contu- 
lerit honores, Vide Platonis Hip. Maj. 
. 282. B. Cic. de Orat. iii. S3. Val. 
ax, viii. 15. Diodorum Sic. |. i. c. 53. 


* Codex Bodl, mox designabitur per B, vel Cod. B. 


, 
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$Q. Γούτων μέντοι, ὦ Καλλίκλεις, αἴτιος. Χαιρεφῶν 
ὅδε, ἐν ἀγορά ἀναγκάσας ἡμᾶς διατρῖίψαι. 

ΧΑΙ. Owdiy χρῶγμα, ὦ Ἄώκρωτες ἐγὼ γὰρ καὶ ζά- 
σοµαι. φίλος γάρ µοι Γοργίας, ὧστ' ἐπιδείξεται ἡμῶν si 
pé δοκεῖ, νῦν, tà» δὲ [ούλη, ἔσαῦθις. 


. . e —. 
—5 ἐπιδεῖξαι 9—! ὑμῖν m—5 dpa γὰρ üpa 1.—h γοργίου obra: 9.— αὐτὸ V.— — 


p. 514. Philostratum ]. i. Vit. Sophist, 
p- 487. Ed. Morel. Troilum Sophistam 
in Prolegom. Rhetor. MS. a Langbsenio 
ad Longin. 6$. $. citatum, et Dorvillii 
Sicula, c, ix. p. 169. Neque tamen 
Gorgiana oratio rhetorum evitavit repre- 


bensiones, quas videas cum apud alios, 
tum apud Aristot, de Rhet. |. iii. c. 1. 


et S3. Auctorem libelli de Elocutione, 
Demetrio Phalereo vulgo ascripti, 6. 12. 
15. 29. et Longin. $. 8. In genere ἐπι- 
δεικτικῷ, sive laudatione atque vitupera- 
tione, plurimum versatus fuit, ut ex Ci- 
cerome in Bruto patet, c. 47. Ita duo 
sunt ejus orationes, Helene Encomium 
et Palamedis Defensio, qui nunc super- 
sunt,  Discipulos habuit multos viros 
iusignes, quorum nonnulli dicendi ratione 
magistram prosequebantur, Aliique imi- 
tatotes ejus fuefe, intet quos maxime 
celebres, Thucydides, Isocrates, Λος. 
nes Nocraticus, atque noster etiam Plato, 
qui sepe Γοργιάζει dicitur. Demetr. 
Phal. $. xii, 29. Laertius Vit. ZEschio. 
Philostrati Epist. ad Jüliam Aug. p. 887. 
et Dion. Hal. Ep. ad Cn. Pompeium, p. 
901. Ed. Hudson. Artis sophistarum 
pater a Philostrato appellatur. Vit, So- 
phist. l. i. p. 496. Athenis καὶ ἰδίᾳ &m- 
δείξεις ποἰούµενος (Platonis verba sunt in 
Hip. Maj. |, c.) καὶ συνὼν vois γέοις, xpf- 
pera πολλὰ εἰσγάσετο. Α singulis enim 
discipulis centum minas exegit, ut refe- 
runt Diodorus Sic. loc. jam citato, et 
Suidas. Longissima et valentissima state 
fruebatur, nam ultra annum centesimum, 
uti omnes consentiunt, singulari su& tem- 
perantía: prodaxit vitam. — Vide Cic. De 
Senectate, ο, 5. Val. Max. viii. 12. et 
Athea. |. xii. c. 12. p. 948. quo teste, 
|. xi. p. 505. Gorgias, lecto hoc dialogo, 
dizit, se nihil hujasmodi vel audivisse a 
Platone, (a Socrate potius) vel apud 
Platonem locutum esse. Dubitare quo- 
que videtur Cicero, an sermo hic verus 
sit, De Oratore iH. 92. Dixit porro 
Gorgias, teste eodem Athenaeo, Platonem 
optime scire ἰαμβίξειν: et Nostrum vo- 


cabat νέον 'ApxíAoxor. Yel posterioris 
Hermippum év τῷ περὶ lopylov testem 
citat Atbensus; ibidemque multa alia 
hujusmodi contra Platonem congessit, 
Ἡουτη. 

Χαιρεφῶν] ἩἨϊο Atheniensis fuit, So- 
crati familiaris a pueritia, uti testatur 
ipse philosophus in Apologia 6$. 5. sed 
vita eum functum esse ibidem osten- 
ditur, antequam in jus vocaretur Socrates. 
Α Comico in Nub. 600. alibique una cum 
magistro suo ridetur. Ἠουτη. 

ἁγορά --διατρίψαι] ^ Frustra hunc 
locum, ut plurima veterum alia, tentavit 
Piersonus ad Moer. Att. p. 70. verba, d» 
ἁγορῷ διατρίψαι, e glossemate fluxisse 
suspicatus loco 'Arrutwrépov illius ἆγο- 
ράζειν. Quam suspicionem per se levis- 
sim&m ipsa in his, dy &yopa ἀναγκάσας 
ἡμᾶς διατρίψαι, verboram collocatio pror- 
sus convincit. Simile ejusdem commen- 
tum videbimus ad 6. 61. que silentio 
rretermittere viri eximii auctoritas veta- 
at. Hzixp. ' 

οὐδὲν πρᾶγμα-- φίλος γάρ poi T'opryiás] 
In Cod. M. verba hec deerant, utpote 
etiam abrupta, quemadmodum statim ver- 
ba dày δὲ βούλῃ---ἐπιθυμεῖ Σωκράτης. et 
paullo post τοῦτο πάρεσµεν. Εϊνρ. 

οὐδὲν πρᾶγμα] Schol. οὐδὲν ἐργῶδες fj 
δυσχερέε. Imo potius, niil refert. Vide, 
$i tanti est, not. ad Charmid. 6. 25. 
Πεινο. 

" δγὼ--ἱάσομαι] Schol. Παροιμιακὸν 
ToUTo, ἀπὸ Τηλέφου καὶ τοῦ τρώσαντος 
Αχιλλέας καὶ τοῦ plov ἀνελόντος, 
ὅτι Ó τρώσας καὶ ——* De quo vid. 
Hemsterhus. ad. Lucian. Nigrin. extr. et 
Casaub. ad Sueton, Claud. c. 43. Hæc 
tamen, admodum dubito, num trahere 
ad illud proverbium oporteat, quum lãd- 
θαι, ἀκεῖσθάι, φάρμακόν του Téurew εἰ 
similia adhiberi constet de quovis reme- 
dio, quo damnum cel incommodum ali- 

leratur aut tollitur. Velut Lucian. 
de Saltat. 8. Bip. T. v. p. 122. Καίΐτοι 
vóye ἄμεινον ἑκεῖνό ἐστιν, οἶμαι, ἀρνήσει 
τὸ κᾶν ἱάσασθαι καὶ μηδὲ τὴν ἀρχὴ» ὁμυ- 
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4. 2. KAA. Τί δές ὦ Χαιριφῶν; ἐπιθυρεῖ Ῥωπράτης 


ἀκοῦσαι Τοργίουι 

ΧΑΙ. Εα) αὐτὸ yi τω) τοῦτο" φάρεσµεν. 

KAA. Οὐκοῦν ore» βοὐλησθι” «αρ ἐμὶ Jut οἶκα- 
δε παρ dor γὰρ Γοργίας καταλύει καὶ ἐπιδεέξεται 
Upuiy.? 

n. L 4, "30. EZ λίγες, 8 Καλλίκλες. ἀλλ ἄρα ἐθελήσενν 
ἂνὶ ἡμῖν διαλεχθηναιι βούλομαι v^ πυβίσθαι sao αὖ- 
ve) τίς ἡ δύναμις ες τέχνης τοῦ ἀλδρός, xai ví ἔστα ὃ 
ἐκαγγίλλεταί τε καὶ διδάσκει. τὴν δι ἄλλην ἐπίδεξη 
ἐσαῦθις" ὥς σερ σὺ λέγεις, παησάσόῳ. 

ΚΑΛ. Οὐδὺυ οἷον τὸ αὐτὸν ἐρωτῶν, ὦ Σώκρατις. καὶ 


Jj τοι om [.---ᾱ τοῦτο V, τούτφ L.— ὅτε E.— βούλη m, βουλάσεσθε EF, βοάλοσθε 
σ.---- ἡμῶν W.—^ γὰρ add Χδ ct το E.—? ὑμν ΧΓΔΡΟΙΥΝΕ: ἡμν *s.—^ ἂν 


ἐπιδείξεται] Pro ἐπίδειξν κοιήσεται i qui 
itum —— utapud Aristoph, quam hic aptius inferre poterat tali sua- 
D. v, 773. "Ore δὴ rar Εδριπίδηε, tentia: Ergo quando ad. me domum we 
τοῖς Aerrobórais etc. Haiwp, vultis, ibi Gorgias, is cnim apud me di- 
οἰσαῦθις] Bas. 1. 3. ut paullo post verentur, ésíbeibu vobis exkibebit.  At- 
legitur, more solemni, quo in libris, cum — quo Scholiastes i» dialogi hujus mite 
scriptis, tum editis, forma Attica solet imprimis aecuzatus et dieertas, αἱ b. ἓ, 
n utari cim forma communi Vid. Hematerhusienum à m plareli nemen 
weigh. ian, Pref. p. 110. vol, — junctum legisset, vix id anao - 
ia μον. qe 5*5 


lii, Εινυ. Cf. Schol, Plat. 
εἰσαῦθιτ] Ex Das. 1. 3. recepi 6. οἱ Schol, Aristoph. Plat. 06. 
ésabÓu, constantis causa; pam ita IND. 


scriptum in Platone ubivisalias. Hziwp. — ópiy) E Cod. Δ. edidi ρεο ἡμῶν. H aims, 
€. 3. és! αὐτό Ύε τοι τοῦτο πάροσμεν] — Favet ctiam buic mutationi Ficinus, qui 


214. Δ. et Theag. t. i Ρ. 1223. $ 

αὐτὰ ταῦτα. Sic ἐπὶ τοῦτο ἔρχονται apud ἐπ vestram gratiam. Fixp. 

Xenoph. Ογιορ. 1.3.6. lias jungitur  ἄλλην] Ἡ. ε. τῶν ἄλλων, Cf. Euihy- 
sic preepositicel ἐπὶ dativus, Vid. Reitz, dem. t. i. p. 376. A. ubi est τῶν μὲν τοί- 


ὅταν βούλησθε] Edd. vitiose βού- were rerum, (osten- 
λεσθε, Thom, Mag. v itionem nobis alias afferat. 
umde prodiit nobilissima illa Hemster- Ceterum in. A. M. οἰσαῦθι verba 


ü unice 
probata Rubakenio ad Tim, Lex. p. 281. οὐδὲν jp] Optimum erit, 
Huic tamen ego non cunctanter tul — ipsum islerrogare. Formulam hanc, Cot» 
Codd, R. B.À. M. scripturam Ῥούλησθε, nario adeo intellestau, ut corrigeset 
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avra" i voUr 3» της ioideí ean" ixi) ve! γοῦν "o 


ὃν ! igerar" 0 ví vig βούλοιτο τῶν ἔνδον ὄντων, καὶ πρὸς 


ἅπαντα ἔφη ἀποκρινεῖσθαι. 


$. 3. ΣΩ. HH. καλῶς λέγει. Ὢ Χαιρεφῶ», ἔροὺ αυτόν. 


XAI. Τί i genau; t 
$20. "Og τις sevi». 
XAI. Πως λέγω 


Σω. Ὡς περ ἂν s ἐσύγχανιν ὧν ὑποδημάτων — 


ουργός, ἁπεκρίνωτο ἂν δή πού σοι ὅτι σκυτοτόµος. À OU 


µανθάνεις ὡς λέγω; 


om BEP et pr C.— 
om t.—^ 


rend * hic et infra 6. 81. toties 
tes coerunt, ut ex- 
emplis ema iens mon attineat. 
HziNp. 
οὐδὲν olo]  Cornarius οὐδὲν δεινὸν 
peo οὐδὲν elor, hoc senso, mihi 
fuerit ipsum interrogare. 


κα 
pP. 70. C. Philostrat. Vit. Soph. — 
— i. 21. ib 


γοῦν rür p σι τὶς 
βούλα νο] Decet sóv in [et M.) Gor- 
gie, οὐ hic refentur, poscere questionem 

Doe fait, i. e. jubese duditoset, qua de re 

quisque vellet audire, dicere. —— 

7 conmsuwevi Hippiae lene in nidis 

Oiympiacis, wt nasmt in Hipp. 

Min. p. 905 E. Hac de re autem ita 

eco de Fim iil. * kudes ; 

impudens, nisi hoc institutom 

poste οι ad nostros 


cum disscrebat, ut ad hec quss hi res 

dissent, si quid videsetor, diceret. Nun- 
quam fere, nisi coactus, perpetua oratione 
utebatur, sed ita disserere solebat, ut ipse 
σνζητητὴὰε veritatis, discipulus autem ἀπὸ 
ἑαντοῦ cdocius videretur, Alterius au« 


ἐσαῦθι HXYTI: els αὖθυ *s.— αὐτὸ EFs.—t ἑκέλενι..ἄπαρτα 
νῦν om KXY.—" διερωτᾶν L—" λέγει AL—* ἔρομαι H&T.—! ἂν om T. 


tem moris causa et origo Gorgias fuisse 
perhibetur, quia ille, cum Athenas lega- 
tus veniret, et in specimen in thes» 
tro edere vellet, edixerit, προβάλλετε 
app tg vultis. — Philostraws |. 
it. ist. p. 487. Ῥουτα. 
πρὸς Éxevra] Editori i 
terrogandi nota, in Aldina, cui Besileense. 
J. addi potest, post infniüvum ὥποκρο- 
veigÜÓm: posita, suspicionem movit, ante 
verba. καὶ xps ἄπαντε ἅπαντα ἔφη (Ald. iy) 
excidisse noten Socratis, 
quesnadmodum ante *H nomen Calliclis, 
ita ut verbis demum καλῶς Aéyes, ὦ Χαι- 
petáv, ἔρου αὐτὸν nomen Socratis deberet 
premitü, Favet huic conjecture — quo 
dammodo Bas. 2. ubi pro λέγει: habetue 
λέγει. Εικυ. 
ῥ. 9. ὅρου αὐτὸν] Schol. Ταῦτα διολά- 
*yovro els τὸν τοῦ Καλλαιλόσυν οἰσιόντει 


—* ———— 


Ρουσι. Ἡκεκ 
ἑστὶ Sic Codd. A. B. M. Vulgo 
deriv. ἨΗτιποι 


φῶν Meyes ;] Desunt hec in A. B. M. 


pero ir, cxt respendisee ut 6. 73. —* 


πεσεν ἂν, , 


udacissimos, 
cujas pueriles errores jn sequenti sermone 
eatius erit silentio plerumque transmitte- 
re, h. l. denter edidit imonpiroero, sito" 
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XAI. Μανθάνω καὶ" ἐρήσομαι. — Eirí µοι, ὦ lopyia, 
ἀληθη λέγει Καλλικλῆς ὁδε, ὅτι ἐπαγγέλλειν ἀποκρύεσ- 
θαι: ὁ τι ἄν σίς σεὰ έρωτᾷ ; | 

TOP. ᾽Αληθή, à «Χαιρεφών' καὶ γὰρ vov δὴ αυτὰ 
ταῦτα ἐπηγγελλόμην, καὶ λέγω ὅτι οὐδείς µιέδ.πω ἠρω- 
σηκεὶ καιὸν οὐδὲν πολλών ἔτών. 

XAI. *H που ἄρα ῥᾳδίως ἀποκρίνε, à Γοργία. 

ΓΟΡ. Πάρεστι τούτου πεῖραν, 9 Χαιρεφῶν, λαμβάνει». 

IIQA. Νὴ Δία ἂν δ8 γε (βούλη, ὦ Χαιρεφῶν, ἔμου. 
Γοργίας μὲν γὰρ καὶ ἀπειρηκίναι puoi δοκεῖ. πολλὰ γὰρ 
ἄρτι διελήλυθεν. 


I. 448. 


ΣΙ. 1. D. 


. 9 
—3 $ EFs.—5 καὶ el T.—^ ἐπαγγέλη AFI, ἐπαγγέλλει W.—*. ἀποκρίνασθαι T, 
ἀποκρινεῖσθαι Ἱ.---4 ἄν σοί τις A.—* δὴ νῦν EFs.—! ἐπηγγελόμην AL—S µά V.— 


7 
b ρώτησε L.—! ἀποκρίνει 1, ἀποκρίνει W, ἀποκρινεῖ X, ἀποκρινῇ A et rc ΕΥ : dsro- 
κρίνῃ *s.—J δέ om 1.---ᾱ διεληλύθαμεν &.— δαὶ corr 2.—» yopylou κάλλιαν ἂν 9. 


rum illud ἀπεκρίνατο opinatus sonare 
respondisset. | Saltem post ἐτύγχανεν le- 
ijtüma structure hujus ratio flagitabat 
—— sed idem prorsus est illud. 
Plato Meno p. 712. B. ὮΕἰ--ἔλεγες,---τί 
ἂν ἀπεκρίνω µοι, €f σε ἠρόμην etc. Pro- 
fag. p. 811. B. ὥσπερ ἂν ei. ἐπενόεις,--- 
εἴτίς σε ἤρετο,--τί ἂν ἀπεκρίνω; Theag. 
p. 129. B. φέρε γὰρ, εἰ ῥχεθύμεις ταύτης 
(ris σοφίας)--κ 
éperüy,—Ti ἄν µοι ἀπεκρίω; Par est 
ratio in verbo σκέψασθαι, de quo dicemus 
ad 6. 149. Hziup. 7 
ὃ Aéyo] Bas. 2. às λέγω. Ἐουτη. 
ἐκαγγέλλφ ἀποκρίνεσθαι] Bas. 2. àxo- 
κρινεῖσθαι, ut Xenoph. Mem. Socr. iii, 1. 
1. ἐπαγγελλόμενον στρατηγεῖν διδάξει». 
Hxixp. 
καὶ γὰρ 53) vüy] In his 83) manifesto 
pertinet ad particulas καὶ γὰρ, νῦν autem 
positum est pro νῦν δὴ, quod post δὲ in- 
ferri non poterat. Nec raro omnino νῦν 
adbibetur pro νῦν δή. lta intelligi velim 
qua adscripsi ad Charmid. 6. 9. Hriup. 
obbels—T1o] Schol. Τὸ obBels πω, ἀντὶ 
τοῦ, οὗ πώποτε (imo, οὐδεὶς κπώποτε.) 
Καὶ Θουκυδίδης οὐδείς πω καταγνούε. 
Nimirum sicut et Latino et quovis fere 
^ sermone utrumvis dicitur, nosdum quis- 
quam et nondum unquam quisquam, ita 
non tantum . οὐδεὶς πώποτε obvium est, 
sed alterum qu 


tum, : Plato de Πορ. ii. p. $58. 1). O- 


ἐγώ σε ἐτύγχανο»ν rogatus 


ue οὐδείς πω pervulga- 


mostb. t. i. ed. Reisk. p. 11. Οὐδεης 
πω BaciAeós, .Cf. Xenoph. : Mem, iv. 
8. 2. Thucyd. i. 83. 87. 76. alüsque 
locis. Interim hoc Scholio firmatur par- 
ticula πω, iu Codd. B. et M. omissa. 
Hzix». 
, πω] Parüculam neglectam versio Fi- 
cini ignorat. Kov autem h. l. dicitur 
id, quod aliquem fugit et ad quod inter- 
respondere non potest. Fin. 
πολλῶν éráy] Schol. 'Arrubr τὸ σχΏ- 
pa, δηλοϊ δὲ τὸ ἐπὶ πολὺν χρόνον. Τα- 
tum itidem dicendi genus, velut τοσού- 
των ἑτῶν Alcib. i. p. 105. A. et alia 
quem plurima, in quibus suppleri potest 
vrós. Hinc in corrupto illo Menexeni 
loco p. 244. D. Ob γὰρ πάλαι οὐδὲ πολ- 
λῶν ἀνθρώπων γεγονότα λέγοιμ’ ἂν τὰ 
μετὰ Tavra, vide an probabiliter conj 
cerim, οὐδὲ πολλῶ» lio γενοῶν α. 
Ficinus: negue multis retro seculis gesta. 
Hzix». 
ἦπου ἄρα] . ἡ που ápov Ald. 9 «ον 
dos Basileenses. Sed Ficinus vertit ergo. 
nde ἄρα συλλογιστικὺν Stephanus, 
quod extat quoque in B. sed cum inter- 
rogatione. KouTR. : 
- πάρεστι] Heec verba perperam Cheere- 
phonti tribuuntur in Bas. 2. Fiup. 
λαμβάνειν] λαθεῖ» (for. λαβεῖν) Bas. 
2. Hourn. 
F διελήλυθε] Bas. 2. διεξελήλυθε: bene. 
IND. 


δενός πω ἀκήκαα, ὡς .βούλομαι. De- 
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$. 4. ΧΑΙ. Tí δι à Πῶλε; oiti σὺ κάλλιον ἂν Γορ- 


Φου”. ἀποχρίνασθαι:" 


ΠΩΛ. Τή 9i? τοῦτο £d» coi γε ixayac;! 


XAI. Ουδέν ἀλλ crudo σὺ βούλει, ἀποκρίνου. 


IIQA. Ἐρώτα. 


ΧΑΙ. Ἐρωτὼ δή. εἰ ἐτύγχανε Γοργίας ἐπιστήμων à» 
v / et » ?, ^ € 3, 
σῆς τέχνης ἧς i o ἀδελφὸς αὐτοῦ Ἡρόδικος, τίνα ἂν. αὐ- 


όν ὠνομάζομιεν 


΄ » ο ^) 
ixciag; ουχ, O περ $XSIYOV; 


e 
—? ἀποκρίνασθαι V.—9? δα) corr 2(.—? τοῦτο om 1.—4^ lacuna in I.— κανόε m et 


6. 4. ὦ Πῶλε] Πῆῶλονς, 'Axparyarrivos, 
—— σοφιστὸς τῶν πάλαι. 


Οοτρία auditor fuit, qui οὗ in- 
stitutionem prsemio amplo, ut refert Phi- 
lostratus, donatus est, quippe cum Polus 
fuerit ditissimus, L. i. Vit. Sophist. p 


] διαφέ Formula 

. SM Charmid, $. 1. Hæiup. 
ius de Dial. p. 86. Τὸ 

ἀλλὰ m — ——— πολλάκις 
σφίασιν sc. "Arrucol. ad quem locum con- 
sule Koeniam, et Fischer. ad Phsd. 
zixvh. 10. et Loesner. ad Act. x. 20. 
Sic 4f osurpatur a Livio i. 41. *'Si tua 
re subita consilia torpent, at tu mea se- 


i-— Statim σύγε pro σὺ Cod. M. et 
- "Mpéluses] Πρόδικο Bas. 2. ἠράδικον B, 


fes ue. Medicus illostris, magni 
ippocratis preceptor, qui et fratrem 
Herodici Gorgiam in rhetorica audivisse 
dicitor. "Vide Sorani Vit. Hippocr. * 
ter ipsius Hippocratis Opera, Ed. Vander 
Linden, tom. ii. p. 951. Selymbrianum 
KHerodicum foisse refert Plato in Prota- 
Εοια, p. 316. E. olim vero Megarensem. 
Ab eo διαιτητωοὴ, pars illa scientise medi- 


cte, qute victum preescribit mgris, cum ad 
artis gymnastics magistros omne hujus- 
modi pertinuisset, ad medicos traducta 


4. T$ uj, inquit, τῶν νοσηµά- 
τῶν, ταύτῃ τῇ viv larpucj, προτοῦ 
Ασκληπιάδαι oix ἐχρῶντο, 6s φασι, πρὶν 
Ἡρόδικον Ἡρόδικος γὰρ, ται- 


ὕστερον πολλού».  Lethali nempe morbo 
affectum fuisse Herodicum ibidem dici- 
tur, ad senectutem tamen artis sus opera 

rvenisse, Quod respicit Aristoteles, 
n Rhet. |. i. C. 5. 6. 9. Thrasyma- 
chum, atque Polum nostrum, sophistas, 
et Dracontem legisiatorem, medicus iste 
hoc modo jocatus est, ut ex eodem libro 
Aristotelis constat. χο» (oom- 
pellabat) * alel θρασύµαχος el^ καὶ Πῶᾶ- 
Aor, ' ale) σὺ πῶλος εἶ- (i. 6. petulans, 
vertente interprete) xal Δράκοντα τὸν 
ροµοθέγην, * ὅτι οὐκ ἀνθρώπου οἱ νόμοι, 
ἀλλὰ δράκοντος) χαλεποὶ γάρ. |. ii. ο. 
26. 6. 1. p. 874. Quod attinet ad Poli 
nomen, πῶλος pullus sive juvemis est, 
unde pueriliter, sive petulanter, Polum 
semper se gerere, volt sarcasmus. Nos 
etiam Britanni dicimus, Thou art young, 
or childish, pro petulans es et ineptus. 
Confirmat hanc interpretationem Aris- 
tidis locus in Communi À pologia, p. 291. 
οὐδὲν οὖν ἄλλο $ σοφίζεται, κατ’ ἑκωνυ- 
µίαν, ὥσπερ παῖδα, Σωκράτης τὸν Πῶ- 
Aor, Ἡουτπ. qui sic in Addend. * Re- 
fert Comarius in Eclogis in Platonis Po- 
lit, 11, Prodicum falso legi pro Herodico 
apud Hippocratem et Galenum; quod 
ideo noto, quia hic in Gorgia in Ed. Bas. 
3. similis recipiatur error. Ait porro 
Cornarius, * Herodicos fuisse duos, alte- 
rum Sophistam Sclymbrianum, cojus me- 
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ΠΩΛ. Πάνν yt. 


ΠΛΑΤΩΝΟΣ 


ΧΑ]. Ἰατρὸν dpa φάσκοντες αὐτὸν" εἶναι παλως d) 


ἑλέγομν. 
ΠΩΛ. Ναί. 


XAI. Ei ài γι 5e περ “Αριστοφῶν ὁ o AyAaoperres Ἡ ; 
ὁ ἀδελφὸς αὐτοῦ, ἔμπειρος ἦν iy rm, τίνα ἂν αὐτὸν ὄρθος 


ἐκαλούμαν; 
ΠΩΛ. A3Ao ὅτι 


γράφον. 


XAI. No ὃ έσειδη τίνος τέχνης" πιστήμων εστί, σίνα 
ὧν καλοῦντες" αὐτὸν ὀρθως καλοῖμω: 


qp 0--- ἂν abro 1, dnivev (emisso εἶναι) 6.— σόχνην τίνος deri» Óneripar 9. 
—5 καλοῦντει 0m T.—*" καλοῦμο ΣΥΝ et ρε Ἐ, i» καλοῦμον L—" d» om m.— 


: alterem huuc 


tascb. de 8. N.N: ,P. $0. Vide ad Plat, 

Pheedr. $. 8. H 
Bvep Fortasse "legi debet ὄνπερ, at 
eat accusativo 


generis, ut Theag. t. i. p. 192. D. σί αὐτὸν 
* seu, ut rectius cum Ste- 
Lr De videtur, προσαγορεύω- 
IND 

éteivo»] Ne quia erbi⸗ 
—— — 
Γοργία», u bep 
eadem genera mium mie $. 86. 


τοῦτον 
Aristophonjfis bujus, Aglaophontis filii, 


e » Plin. Hist. Nat. xxxv. 1) frater fuit 
ας νο (v. Schol. h. |. Plat. Los. p. 
533. ) sat statuaria et pictura —— 
famen pictura, Plin. Hist. Ν. 
Conf. Perizon. ad ZElian. V. 


tq 
de, quod it ia Cntylo generalis que- 
dam notio premittitur, neutrius genesis 
pronomine τί commode expressa, resa, que 


ολ κω illata 
» ipsa recte recte in formam 
— apium, rom mutatmr, It- 


hic quoque 1 dum arbitror τί 
i, quod facile in Tiva ἂν abire potuit, 
prsesertim quum jn iis, qua proxima se- 
quuntur, 2 riva ἂν ἂν bis repetitum 
librarius conspiceret. BurTa. 
—— Cod. B. καλοῦμεθα (aic). 

UTH 

τίνοτ] Vulgo τινὸς, quo mendo simil- 
limu iren m * banni liberavit Alcib. 


— aĩmiliterque de 
Bep. |. p. 333. C. et D. bis scribendum, 
ἡ--τίσι τί ἀποδιδοῦσά τέχνη etc. — Cont. 
ad Hipp. Maj. $. 18. Hzapip. 
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Toi, &AX 5 ui. εἰ οὖν αὐτον ἐγὼ —R Συ ài τίς ὧν 
ταῦτα λάγεις; εἶποι ἂν ἴσως OTi Ἰατρός.' Ti οὖν λέ- 
ytics 3? τὸ τῆς c σόχνης ἔργονὶ μέγιστὸν ioru ἀγαθόν: 
Πως γὰρ οὔ, Qaín ἂν ἔσως, à Σάκρατες;' ὑγίειω σί (à 
ἐστὶ —2 ἀγαθὸν ἀνθρώποις ὑγιείας; Eu , αὖ para 
TOUTOV ὁ πωιδοτρίβης t είποι ότι θαυμάζοιμί y ἂν, ὦ Σω- 
χρατες, καὶ αὐτός, ei σοι έχει Γοργίας" psi i Cor ἀγαθὸν 
ἐπιδεῖξαι τῆς αὐτου τέχνης 4 ἐγὼ σῆς ἐμῶς εἶποιμ ἂν αὖ 
καὶ pog τοῦτον Σὺ δὲ δὴ σίς 2A M ἄνθρωπε; καὶ ví τὸ σὺν 
igyors Παιδοσρίβης, φαίη ἄν, T00 & ἔργον μού ἔστι καλούς 
T$" καὶ ίσχυ ους ποιεῖν TOUG ἀνθρώπους σὰ σώματα. [S. 16. .] 
Mira i TOV παιδοσρίβην ai εἴποι ἂν 0 Y enpuurimTao, ὡς ἐγῶ- 
μαι, πάνυ — ἁπάντων, Σχῦπει δητα, ὣ Σώκρωτες, ἐὰν 
σοι πλούτου Qu? σι” μεῖζον ἀγαθὸν ὃ ὃν d παρὰ Γοργίᾳ 





3 παρ ἄλλφ ὀτροῦν. Qoipusy" ἂν οὖν" 
05,5 3? σὺ τούτου — δημιουργός: Φαίη & ay. 


µατιστής. Τ οὖν; χρίνεις 


πρὸς αὐτὸν Τι δε. 
Τις ὧν; Xei- 
σὺ μάγιστον ἀνθρωποις. ᾱ- 


y 


4 ἔργον om Φ.---ἵ ὦ Xóxpares om I.—5 y' TV, 1 E, om CI: τ) *s.—t ἔχοι γοργίας 


KXTBCFV et rc A, γοργίαε ἔχοι Ἱ.--- 
I φανείη I.— 


—* δαὶ 1.—4 1$) 1, ἂν X6 et yp B.—* 5j add ΚΔΣΥΦΒΟΥ et pr R.— 


3] ὅτι pro 5 Bas. 2. Ῥουτη. 

ὑγίεια; τί 9 ἑστὶ----ὑγιείας ;] Commode 
careas alterutro, ὑγίεια aut ὑγιείας, sed 
ferri utrumque potest in stilo familiarem 
sermonem imitato, Hxiup. 

μετὰ τοῦτον] Ficinus : posthec. Legit 
μετὰ τοῦτο. FiND. 

7] Particula re hic redundat, Indi- 
cativum autem ἔχει sponte mutavi in 
ἔχοι, quia precedunt optativi. ΕΙνο. 

οιμί τ ἂν] Accipiendum hoc τ) 
pro τοι, non pro re, ut putabat Findeis. 
quanquam aliis locis Plato scribere solet 
—— — Av, atque diphthongus in µέ»- 
τοι ἂν scxcenties eliditor, in simplici τοι 
non item, ut literula hec delenda videa- 
tur: ἔχει autem pessime ab eodem edi- 
tore motatum est in ἔχοι. Protag. ] P. 
312. C. 8, τι δέ ποτε ὁ σοφιστής dor 
θαυμάξοιμ à», el οἶσθα. de Rep. ix. pP- 
584. E. 6avudtois ἂν οὗ», el καὶ ἄπειροι 
ἀληθείας-- μὴ ὑγιεῖ δόξας ἔχουσι, πρός 
γε ἡδονὴν οὕτω διάκεινται. — Sed. nolo 
congerere, quie singulis fere paginis re- 
perias. Ἠεικο. 


—* T, om ΣΥ et pr H.— 


α re om W.—v δὲ ΔΗΣΕΟ: δὴ *s.—* τούτου 
Φαμὲν F.—b οὖν ante à» ponunt ZT, om 
f φαίην C.— 


& ἄνθρωπε] Habet hoc lenem quan- 
dam contemptus significationem, in quo 
facile intelligitur quam mirificum sit ἦθος, 
quum Gorgie mulum et quasi quen- 
dam adversarium ita appellet Socrates. 
Hziwp. 

$. 16. μετὰ δὲ] Ita Cod. M. Vulgo 
δή. Πεινο. Β, 

πι] Cedd. Α. B. M. κι 
Gehithras ννλω etiam ab iis bera 
Mox Cod. A. M. οὖν ἄν. Statim ante 
σὺ in A. B. M, R. 5j premissum erat. 
Fiup. 

, $aís ἄν. Τίς &v ; Χρηματιστὴς] Om- 
nia conjuncta in Áld. Bass. et B. unde 
τὶς indefinitom Bass. ct Ms. Recte di- 
visit post Ficini versionem Stephanus. 
Similis est Aristoph. in Nub. ubi Justus 
Sermo, 'AsroAeis σύ; τίς ὤν; AAIK. Λό- 
vos. v, 890. Βουτη. 

Codd. A. M. ἄν ris ὢρ χρηματιστής: 
omni distinctione omissa. In nterrogandi 
etiam nig post Tí οὗν---κλοῦτον---Πῶς 
γὰρ οὐκ frustra quæres in Ald. et Bas. 
utraque. Fiup. 
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n. i 15. cya fov eive TXAOUTOP; (riesen. Ile; y γὰρ oix; — 
Κα pun pur Bri yt!  Togyias 90s "a Tag avro 
τόχρην pai oVOg ἀνγαθοῦ αἰσίαν sau Li τὴν ci» Qaipar 
ἂν ἡμες. oy οὖν OT: τὸ μετὰ τοῦτο gor ὃν Καὶ τή 
ieri σουτο v0 ἀγαθόν; ἀποκρωάσθωῖ Te γίαρ. d οὖν 
ροµέσας, M Γοργία, ἐρωτάσθοι xo ὑτ' ixiv καὶ UT 
ἐμοῦ, ἀπόκρυαι, ví iri τοῦτο" ὃ φὴς σὺ’ µέγιστον ἆγαθον 
εἶλάι TOig ἀνθρώποις xci σὲ δημιουργὸν | εὖαι αὐτοῦ. 

TOP. Ὅ περ έστω, M Σάκρατες, 7 ἀλαθείᾳ μάγιστον 
ἀγαθον' aai OLET IOV ἅμια" p ἐλευθερίας αὐτοῖς τοῖς ᾱν- 
θρώποις, ἅμια δι voU' ἄλλων ovs ἓν vj αὐτοῦ πόλει 
6x4 To. 

S. 17. Σω. Tí οὖν δὴ τοῦτο λέγεις; 

FOP. Τὸ v5ur* ὄγωγ οἷόν vz' εἶναι τοῖς λόγοις Xe 
ἐν δικαστηξίῳ διλαστὰς xai ἓν βουλευτηρίῳ βουλεντὰς 
xoi ἐν ἐκαλησίᾳ ἔκκλησιαστᾶς καὶ $» ἄλλωῳ ξυλλόγῳ 
παντή, ός τι ἂν πολιτικὸς ξύλλογος" γίγνηταιΣ xai v0 
ὃν ταύτη τῇ δυνάμει δοῦλον μὲν ius τὸν ἠωτρόν, δουλον δὲ 
σὸν σαιδοτρίβην" ὁ ὁ δὲ χρηµατιστὴς οὗτος ἄλλῳ ἀναφανή- 
S8 σὺ κρίνεις 1.—^ ἀνθρώποις om W.— 5$ A, om EXT.—J φῄσει I et rc T.—* da- 
φισβητεῖται F.—! "ye om ΦΡ.-- αὐτὸ V, αὐτῶν F, αὐτοῦ mg F: abre $g,— 3 
om ZT,—^ τῆς σῆς το X.—» ἀποκρινέσθω &.—A ἐκείνον KXTV.—! τοῦτο τί derw 


EZXT.—* σὺ qs C.—t ἀγαθὸν εἶναι τοῖς ἀνθρώποις 3XT.—* ἅμα om L —* τῶν L— 
" weíDew 9 ἔγωγ) I.—x t. € W.—)! γέηται Φ.---- à L—5 viv µέν V. — δοκεῖς 





iidem. νο ] Omino ενα, Codd, 


ἀχείνων] Cod. ΑΛ. B. M. ἐκείνου. Per- 


peram. Fiwp. Post hme 
&yaüby st 
—— B. [et À.] εἶναι τοῖς Nein 


veis ex vitiosa vocum antecedentium re- 

geri —— Phileb. A 

tror y ileb. p. 68. A. 
ἑκάστοτε T. 


Ἠκονο» πολ. 
λάκιε, ós ἡ τοῦ φείθειν — πολὺ 


διαφέροι τεχρῶ», 
αὐτῇ δοῦλα B! ἑκόντων, ἀλλ’ οὐ διὰ βίας 
ποιοῖγο, καὶ µακρῴ πασῶν ἀρίστη ei τῶν 
τεχνῶ». Πσ]νο. 

τοῦ ἄλλων] Cod. B. τῶν ἄλλων ἄρχ. 
Velut Cratyl. $. 71. Τί οἴει σὺ εἶναι τὸ 
αἴτιον κληθῆναι ἑκάστφ τῶν ὄντων, ubi 
vid. not. Nisi Plato scripserat : τοῦ τῶν 
ἄλλων ἄρχειν. Nom articulus τῶν in hac 
sententia abesse non dcbet, Hæaiup. 


$. 17. κπατὶ] Desideratur hàc accu- 
sativus, qui, ut accusativi δικαστὰς, fov- 
λευτὰς, ἐκκλησιαστὰς, α verbo weífem 
pendeat, Videti jgitur possit, παντὶ in 
πάρταε s. πάντας mutari debere. Frup. 
sapri] —— epus post be, hec, si quid 
φοὺς σνλλε- 


— süpp re opor est, 
v». Nam Findeisenium, 
Turri in a vel πάντας mutare joben- 


tem, refellere non attinet, Ἡκανη. 
79 Ita Cod. B. pro vulgato 
EIND« 


γέγνηται] Bes. 9. γώηται. — Mox ea- 

den, ἣν habet χρηµατιζόµενον. ΕΙκο. 
οὗτου ἄλλφ] Perperam olim conjec- 

tavi ἄλλωε, frustra. Similiter Plato in 
Menexen. p. 346. E. ἄλλφ γὰρ ὃ τοιοῦ- 
Tos πλουτεί καὶ οὐχ ἑανυτῷ, ac ne quem 
offendat iteratus ille dativus col post 
ἅλλφ, eadem est ratio infra 6. 168. σὺ 


πρὸ: χάριν λέγων τοὺς λόγους, obs λέγω 
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Vira: Ὑρηρατιζόμενος καὶ οὐχ αὐτῷ, ἀλλὰ moi" τῷ δυκα- 
μένω λέγειν xai wuidt» va πλήθη. : 
$0. Νον poi δοκεῖς' δηλῶσαι, ὦ Γοργία, φγύτατα 


11. i. 10. 


iot iow EN, ς "d S ay 9 3 
v9» pmvopixs4» 9" σα Ti PHP ει είχα, O5 $6 πι 7/0) 1. 453. 


συνηαε, λέγεις ὅτι απθαῦς δημιουργός écri» ἡ ῥητορική, 
xci w φραγµασεία αὐτῆς ἅπασα καὶ τὸ κεφάλαιον eig 
τοῦτο τελευτᾷ. 2 ἔχεις τι λέγεωξ iai" qAto τὴν ῥητορι- 


xx» δύνασθαι 7 wtibu «oic ἀπούουσιν ἓν 73 ψυχῇ soins 
DlOP. Ουδαμῶς, ὦ Σάκρατες, ἀλλά put δοκεῖς Hox 
ὁρίζεσθαι ἔστι γὰρ τοῦτο τὸ χεφάλαιω αὐτῆς. 
S. 18. ΣΩ. "Ακουσον δή, ὦ Γοργία. ἐγὼ γὰρ εὖ (af 
OTi, ὡς ἐμαυτὸν πείθω, sí αἱρ τις ἄλλος ἄλλω διαλέγεται 


om I.—* ὦ γοργία δηλῶσαι ἘΣΥ.---ᾱ ἡγεῖ V.—5^ ἥτοι F.—! $ Ἑ.--ξ λέγειν ante 
δύνασθαι ponit Ψ.---ᾱ ἔτι V. — πλέον 1.---ὃ srowip. ἐν τῷ ψυχῆ 1——* ἴσθ Χ.-- 


ἑκάστστε, ἀλλὰ «ρὺὸς τὸ βέλτιστον, ob 
s τὸ ἥδιστον. Vitiose autem vulgo 

hic scriptum ἀλλά σοι. Bas. 2. ἀλλὰ el. 
Βεινρ. 

νῦν uot δοκεῖι κ. τ.λ.] Citantur hsec 
a Stobæeo im Eclogis Physicis |. ii. c. 1. 
abi ita variatur ; ἔτι ἐγὼ σύνειµι corrupte 
pro efr. éyà συρίηµι: ἐστι pro doro: 1$ 
pro Jj: ἐπιπλέον pro ἐπὶ πλέον: ita et 
Gorgie Cod. B. [et M.] ἔτι πλείον 
[quidquam cmplius, Ficinus] Bas. 2. 8o- 
κεξ pro δοκεῖε. RourH. 

ῥητορικὴ] Sextus Empir. adv. Ma- 
then. ii. p. 288. ex hoc loco hanc rheto- 
rices fecit definitionem : 'Ῥητορική ἐστι 
πειθοῦς δημιουργὸς διὰ λόγω», ἐν abrois 
τοῖς λόγοις τὸ kUpos ἔχουσα, πειστικὴ, οὐ 
διδασκαλική. FiND. 

ἐπὶ πλέον] Mendose Bas. 2. ἔτι κλέον. 
Politic. p. 305. B. "Ap οὖν ἐπὶ πλέον τι 
δύναται ToU περὶ τὰ ξυµβόλαια---κρίνει» 
($ τῶν δικαστῶν δύναμις); Euthyd. 6. 
45. Οὐδεμία---τῆς θηρευτικῆς abris ἐπὶ 
πλέον ἑἐστὶν, $ ὅσον θηρεῦσαι καὶ χειρώ- 
σασθαι. de Legg. vii. p. 822. D. κινδυνεύει 
Bb ropo0éry τὸ προσταττόµενον ἐπὶ μεῖζον 
εἶναι τοῦ νόµους θέντα ἀπηλλάχθαι. Quo 
in genere erravit Morus ad Isocrat. Pa- 
περ. c. 20. Ἡκικο. 

πειθὼ---κοιεῖν] Ficinus : quam ut per- 
suasgionem. audientium | animis afferat: 
bene, Dativus enim τοῖς ἀκούυυσι est 
loco genitivi. Sic infr. πρὸς τοῦτο ἀεὶ 
T» νοῦν ἔχων, ὅπως ἂν αὐτοῦ τοῖς πολί- 
ταις δικαιοσύνη μὲν dy τοῖς φυχαῖς γίγ- 


σηται. — Ysocrat. ad. Demon. p. 2. ed. 
min. Wolf. οἷς ἂν ἀκιβδήλως ἐν ais δια- 
volaus συναυξηθήῇ. FiuDp. 

6. 18. ἐγὼ yàp] Nisi ἐγὼ nominativas 
absolutus est, per quod ad meattinet iuter- 
pretandus, cum verbis ὡς ἑμανυτὸν πείθω 
conjungi et verba hs ἐγὼ ἑμαυτὸν πείθω, 
quie fortasse librariorum culpa suo loco 
mota sant, inseri debent post participium 
βουλόμενος.  Cieterum particulam ὅτι & 
Greecis non raro accusativo cum infini- 
tivo premitti, monuit Fischer, ad Phæd. 
8. FiNDp. 

ἐγὼ γὰρ εὖ ἴσθι ὅτι, ὧε] Cornarias: 
Audi itaque, o Gorgia, et probe scias, 
me mihi persuadere, αἱ quidem quis alius, 
qui cum alio disputat, hoc ipeum cognos- 
cere cupit, de quo s.rmo est, etiam me 
ex horum numero esse. Parum accurate, 
quasi non legisset illud ώς, quod in Cod. 

signo quodam tanquam suspectum 
notari testatur Routhius. Sed salv& om- 
nino est res. T'rita hsec est loquendi 
formula, ὡς duavriv πείθω. V. Meno p. 
16. E, Phædo. p. 92. E. Demosth. Reisk. 
tom. i. p. 701. ZEschin. p. 70. Andocid. 
p. 34. Structure autem anacoluthon hoc : 
Ἐγὰ γὰρ eb ἴσθι ὅτι---καὶ ἑμὲ εἶναι, pro, 
εὖ γὰρ ἴσθι ὅτι καὶ ἐγώ εἶμι τούτων eis, 
neminem offenderit non prorsus imperi- 
tam. Nam Findeisenii nugas afferre huc 
piget.  Sententim igitur vim momen- 
tumque contineri patet verbis βουλόμενους 
εἰδέναι, eamque totam ita quoque efferri 
potuisse ; Ἐγὼ γὰρ εὖ ἴσθι ὅτι, 6s épav- 
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ΓΟΡ. Εἰσὶ μέ, ὦ Σώκρατες, $noi «τῶν ἀποκρίσεων 
ἀναγκαῖαι διὰ ὦν τοὺς λόφους ποιεῖσθαι. ου μὴν 
ἀλλὰ πειράσοµαί γε ὡςὶ διὰ βραχυτάτων. καὶ φὰρ mU. 
xai τοῦτο $» ἐστι ὧν Qnji, µηδένα ἂν iv βραχυτέροις 
ἐμοῦ ταυτὰξ εἰπεῖν. | 

4.6. ΣΩ. Τούπου μὴν" δεῖ, à Τοργία, καί µοι ἐσί- 
δειξιν) αὐτοῦ τούτου ποίησαι, τῆς ραχυλογίας µακρο- 
λονίας δὲ εἰσαῦθις. 

ΓΟΡ. ᾽Αλλὰ «ocu, καὶ οὐδενὸς φάσεις βράχυλογω- 
σέρου ἀποῦσαι. | 

ΣΩ. dios Ov ῥητορικῆς γὰρ Q)e ἐπιατήμων τέχνης 
εἶναι καὶ φοιῆσαι ἂν καὶ ἄλλον ρήτορα ἡ ῥητορικὴ περὶ τί 
TU» ὄντων τυγχάνει οὖσα, ὥς περ ἡ ὑφαντικὴ περὶ τὴν". 
τῶν ἑματίων ἐργασία. 3 γάρι 


νασθαι Er.—À. ὃς om m.—^ ab ἂν 21.— ἔνοστυ 1.—6 ταῦτὰ Hi, ταῦτα 2T: τὲ 


οι 
αὐτὰ *r.— μὴν P, μὲν 1m.—! 5 m.—) ἀπόδειξυ . — ποιῇσαι XTéBCEF.— 
| φέχνης ἀπιστήμων ΦΙ.--5 τῆς 1.--5 γε (TATOBCEFIVWm, σε 3: σου *s.— 


torítati preferatur. Neque obstat, opi- 
nor, Gorgie responsio illa mox illata: 
ob μὴν ἀλλὰ πειράσοµαι etc. quie repe- 
titionem quandam continet post interpo- 
sita hzc, 'AAX', ὅπερ ὑπισχνή-- ποιεῖσθαι, 
minime mep quidem judicio supervaca- 
neam. BorrTM. 

ἐθέλησο»] Codd. A. B. M. 0(Agco», 
et statim pro ἆπο in 
erat ἆπο . FiND. 

elocl μὲν--ποιεῖσθαι] Htc verba plane 
aberant a Cod. A. librarius etiam Cod. 
M. omiserat, οἱ post ofa: scripserat ob 
pir ἀλλὰ πειράσοµαι bs διὰ flpa. Sed 
errore agnito ipse verba illa delevit et 
post ποιεῖσθαι posuit. Fix. | 

ἀναγκαῖαι] Illud insolitum, quod νετ- 
bum ἀναγκαῖος h. ]. accommodatur ad 

i5, pro à»aykozor deri, drías 

τῶν — robs λόγ. ποιεῖσθαι, cujus 
structures non aliud nobis in protoptu est 
exemplum. An in hoc quoque dictionem 
Gorgis Siculi imitatum Platonem pute- 
mus, ut infra 6. 10. in verbis χειρούργημα 
et xópecis? fatis tamen hoc ἄκυρον, 
si quid est, analogia in verbo Bíxeuos 
tuetur. HriNp. 

τὰ αὐτὰ] Codd. A. B. M. ταῦτα : 
male : ut ibidem ante inter particulas αὖ 
et καὶ insertum lcgebatur ἄν, Statim 


Cod. A. és περὶ 


post Ald. et Bas. otraque duo ἓν der» 

conflarunt ín unum ἔνεστι», [quod men- 

dum Conarius notat.) Frwp. . 

m] Ia wu jonis i 
n utroque oratiomis genere peri- 

Dam sibi Gol ias arrogabat. — Unde la 


Uterque item Protagorm tribuitur in cog- 
nomine dialogo, p. 884. E. et 385. B. 


Rovrtu. 

Φῄσεις] Bas. 2. φαίης δεν. Rourn. 

τῶν ὄντων] Legendum τὶ, ver- 

tente Ficino, circa aliquid. Habet«i etiam 
Cod. B. similiter vero paulo supra ubi 
non oportet. Apud Thom. Mag. in v. Φέρε 
hsc verba citantem, vulgo sic editur, 
περὶ τῶν ὄντων ; sod in uno Thoms co- 
dice articulus servatur. Rouru. 

περὶ τί τῶν ὄντων] Ficinum secutus 
Routhius e Cod. B. rescribere jubet περί 
τι, quod si editum fuisset, alterum illud 
statim reposuissem, — Nimirum vir doctus 
non animadvertit, illa ᾗ γὰρ et να) tan- 
tummodo ad verba. hec, ὥσπερ ἡ ύφαν- 
τικἡ---ἐργασίαν referri, premissam autem 
banc interrogationem, $ ῥητορικὸ περὶ τί 
τῶν Üyrur τυγχάνει οὖσα, Platonici ser- 
monis morc iterari mox a Soctate G. 9. "10. 
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ΣΏ. Οὗὐκουν καὶ ἡ µουσιχὴ περὶ m τῶν μελῶν ποίησι»; 


ΤΟΡ. Nai. 


20. Ns την ρω, ὦ 0 Τοργία, ὦ ἄγαμαί "ys" vig ἀπο- 
κρίσεις, OTI ἀποκρίνει ὡς οἱ όν σε διὰ βραχυτάτων. 


ΓΟΡ. Πάνυ γὰρ οἶμαι, 
ποιεῖν. 


5. 9. 20. Es λέγεις. 


M Σώκρατες, ἐπιειχὼς τοῦτο 


i0? δή μοι ἀπόκρινα oU- 


σωὶ xoi περὶ σης ῥητορικᾶς, etel ví σῶν ὄντων ἐστὶν $Ti- 


στήµη; 
ΓΟΡ. Περ λόγους. 


* 


$0. Ποίους φούτους, ὦ Γοργία; ρα oí δηλουσι τοὺς 
κάμνοντας, ὡς ἂν διαιτώµενοι ὑγιαίνοιθν; 


ΓΟΡ. Ov. 


^ $0. Οὐκα ἄρα περὶ πάντας γε τοὺς λόγους $ ῥητορική 


έστμ. 


TOP. Οὐ δῆτα. 


ΣΩ. ᾽Αλλὰ μὴν λέγευ γε soi? δυνατούς. 


ΓΟΡ. Ναί. 


Σω. Ουκοῦν πι ὧν περ λέγευ, καὶ φρονεῖν; 


ΤΟΡ. IIo; γὰρ οὗ: 


ο ἴσθι V.—P ἁπότουαι 1.—4 οὕτω ΔΗΣΤΙΝ : 


δή µοι ἀπόκρυαι οὕτω καὶ etc. Nam ibi 
οὕτω est in Bas. 2. et Codd. A. B. M. 
Vulgo οὕτων. Ἡσικο. 

»h τὴν Ἡραν] Habet quidem vetus Fi- 
nici versio Jocem pro Junone ; sed jurat 
per Junonem alibi apud Platonem So- 
crates, Ita in Apologia 6. 12. Theeteto 
p. 154. D, et Hip. Maj. 287. A. In La 
chete quoque Lysimachus jer A 
Vide Xenophontem quoque, Men. 
jii. 10. aliisque locis. Feminæ vero ple. 
rumque apud Grecos, non viri, per Ju- 
nonem jurare solebant; — Extant etiam 
apud auctores virorum per alias Deas ju- 
rajuranda. Ita in Aristophanis Pluto 
Cererem testatur Chremylus, 64. et in 
Nubibus Strepsiades, 453. Rouru. 

ἀγαμαί σου] Codd. R. B. A. M. οἱ 
Bes. 2. ἄγαμαί ye. An ἄγαμαί *yé aov? 
Hriw p. 

ὅτι) Ficinus: quando cas (responsi- 


οὕτως *g.—! vow» 'ABCFW.— 


ones) quam brevissimis absolvis, "Άη pro - 


ὅτι legerit ὅτε, nescio. Εν. 

ἐπιεικῶς---ποιεῖν] Intelligenter Ficinus: 
spero, we tibi in hoc voto satisfacturum 
(uo. ποιεῖν enim est forma futuri con- 
tracta, ct ésieucés idem esse quod ἱκανῶς, 
docuit Fischer. ad Criton. 1. et ad Phsed, 
66. Fix». 

A 9. ἄρα] Cod. Aug. ἄραγε, parti- 
cula γε, que statim sequitur, servata, 
Ald. πάντα pro πάντα», Εκδ. 

ἁλλὰμὸν] Ficinus: Verumtamen cir- 
ea «ου (sermones) qui dicendi faculta- 
fem. prostant ; uam legissct ᾽Αλλὰ 
μὴν (rep. $ —** ἐστι περὶ obs. λό- 
ους) robs λέγειν ποιεῖν δυνατού.  Ce- 
terum post δυνατοὺς in Bas. utraque est 
nota interrogantis ; quod secutus sum. 
Mox inter οὐκοῦν et περὶ in Cod. ΔΑ. in- 
sertum erat γε. Εινο. 


- 
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, LÀ V4 » 4 ed 4 V ftm Ld , d 
[ovXoputrog εἰδέναι αὐτὸ τοῦτο περὶ ὅτου ὁ λόγος ἔστί, 
i» € "9 n ΄ o * 2 . à P 4 / 
καί SpA ειναι τουτων ενα" ἀξιω δὲ καὶ σὲ. 
ΓΟΡ. Τί οὖν δή, ὦ Σάκρατες; 
ΣΩ. 'Eyo ἐρῶ νῦν. ἐγὼ v3» ἀπὸ τῆς ῥητορικῆς abes, 
3 τίς wov ἐστὶν ἣν σὺ λέγεις καὶ περὶ ὧν σινὼν αραγµά- 


vo» ἐστ) πειβω, σαφῶς 


8 V σ $ 
ἓν εὖ ἰἐσθ οτι ovx οίδα, ου μὴν 


ἀλλ ὑποστεύω γε ἣν οἶμαί σε λέγει καὶ περὶ av" οὐδὲν" 
μέντοι ror ἐρήσομαί σε τίνα ori λέγεις τὴν vule Mid 
ἀπὸ τῆς ῥητορικῆς καὶ περὶ σίνων αὐτὴν εἶναι. τοῦ οὖν 

ὄνεκα δῇ αὐτὸς ὑποπτεύων σὲ ἐρήσομαι, ἀλλ' οὐκ αὐτὸς 


! καὶ ἄλλοει 1.---ᾱὉ ὁ om ΔΣΥ et pr H.—? εἶναι om W.—? τοῦτον A.—» 9 
W.—A prius éyà add XTeBCFIW.—' alterum éyà om 1.— καὶ περὶ ὧν om L— 
t οὐδὲ ZT.—* οὗν om TVEFW et pr F.—" αὐτὰ F.—" καὶ T.—* ποιεῖ I, sod] ΔΕΣ 


Tb» πείθω, εἴπερ τις ἄλλος, καὶ αὐτὸς 
βουλόμενος εἶδέναι διαλόγομαι αὐτὸ τοῦτο 
(λος unum) etc. nam hoc wnice sibi, si 
cwi alii, propositum esse ait in dispulan- 
do, wt id ipsum cognoscat, de quo sit 
sermo. lllud &AAos, quo carent Codd. 
À. B. M. etsi abesse potest (v. Valcken. 
ad Eurip. Phoen. p. 637.) multo id ta- 
men frequentius in hac loquendi forma 
additum reperias, ut de Legg. ii. p. 669. 
D. Νομµοθέτης-- εἴπερ τι καὶ ἄλλο ἑτόλ- 
µησεν ἂν ἐπ᾽ ἆγαθφ ψεύδεσθαι πρὸς τοὺς 
νέους, ἔστιν ὅτι τούτου ψεῖδοε λυσιτε- 
λέστερον à» ἑψεύσατό ποτε etc.  De- 
zostb. in T'imocrat tom i. p. 701. Reisk. 

γὰ δὲ, εἴπερ τυὶ τοῦτο καὶ ἄλλφ προση- 
κόντως εἴρηται, νομίζω κάμοὶ »ῦν —* 
T€ εἰπεῖν. Quanquam exemplis plena 
sunt omnia. HztNp. 

ὅτι és ἑμαντὸν πείθω] In Cod. R. 
notatur signo quodam ós quasi suspec- 
tum, Sed ἀνακολουθία hzc servanda est. 
Βουτη. 

δ ἔγωγε καὶ σέ] Lectio, α Stepha- 
πο in margine allata, extat in Bas. 2. 
Ἠουτη. 

ἐρῶ »ῦν] Bas. 2. Eyòà ἑρῷ νῦν», ut 6. 
92. et plerumque alias. Ἡκινο, 

καὶ περὶ &»] Deest καὶ in Cod. B. 

vTH. 

ὧν] Superscripsit alia manus liquore 
rubro τίνω», ut paullo post legitur. Εἰ- 
cinus mire hæc verba reddidit : et quam- 
vis suspicer, quam et de quibus ipse di- 
cere conslitueris, cum sint vertenda: 
coxjecto cero, te intelligere talem, qua- 
lem el qua traciantem a te puto intelligi. 

IND, 


τοῦ οὖν ἕνεκα 85] Restitui ex Aldina 
interrogandi notam post λόγω, quss sine 
corruptela sensus abesse non potest, 
Hujus mendi primus origo videtur Gry- 
nzus, qui Ficini versionem corrigebat, et 
editionem primam Basileensem curabat ; 
quem secuti sunt Cornarius et Serranus, 
et, quod miror, Stephanus, exemplar Al- 
dinum, quo usi esse videntur operarii 
ejus, hic certe in pejus mutans, Cum 
iis facit quidem Cod. B. Sed infra quo- 
que similiter babes, τοῦ δὲ) ἔνεκα ταῦτα 
λόγω; ὅτι νῦν ἐμοὶ δοκεῖε σὺ etc. Ἡουτπ. 

Tov] Articulus τοῦ h. e. τούτου, in 
Cod. M. ab alia manu superscriptum 
babebat τίνος. Sed tum scribi debuisset 
του S. οὗ s. ὅτου: et fortasse Plato ita 
scripsit, FiNp. 

τοῦ οὖν ἕνεκα κ. τ. λ.] Impeditam 
sententiam levi negotio plane expedi- 
veris, posito post Aéye interrogandi 
signo. Dictio hzc, cum apud alios auc- 
tores, tum inprimis apud Platonem fre- 
quens. Infra p. 457. E. ToU δὴ ἔνεκα 
λέγω ταῦτα ; L νῦν ἐμοὶ Bokeis κ.τ.λ. 
Protag. p. 343. B. ToU δὴ ἕνεκα ταῦτα 
λέγω ; ὅτι οὗτος 6 τρόπος ἦν τῶν παλαιῶν 
τῆς φιλοσοφία. Meno p. 97. E. Πρὸς 
τί οὖν δὴ λέγω ταῦτα; πρὸς τὰς δόξας 
τὰς ἀληθεῖς x. A. Legg. iv. p. 722. D. Τί 
δὲ ταῦτ εἴρηκα; τόδ εἰπεν βουληθεὲς 
ὅτικ. λ. Plura dabit D. Heinsius in 
notis ad Max. Tyr. p. 65. Hanc formam 
restituere voluit Stephanus Cratylo p. 
423. D.—Aévye δέ τι τοῦτο. ἔστι τις 
πράγµασι φωνὴ καὶ σχῆμα ἑκάστῳ — ; 
Sed positive dicitur λέγω δέ τι τοῦτο, 
atque eodem sensu, quo infra ibid, p. 
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λέγω; οὗ σοῦ ἕνεχα, ἀλλὰ τοῦ λόγου, ἵνα οὕτω προῖη, ag" 
μάλιστ ἂν ἡμῖν καταφανὲς ποιο περὶ ὅτου λέγεται. 
[. 19.] Σκόπει γὰρ εἴ co? dox δικαίως" ἀνερωτᾶν σε. 
ὡς περ ὧν εἰ ἑσύγχαωνόν σε ἐρωτῶν τίς" ἐστι τῶν ζωγράφων 
Ζευξιςι εἴ µοι εἶπες ὅτι ὁ τὸ ζώα. γράφων, ἆρ οὐκ 
ἄν δικαίως σε ἠρόμην ὁ τὰ ποῖα vOY ζώων γράφων καὶ 


που» 


lOP. Πάνυ γε. 


Té.—! οἴἵσει I, ef τι Σ, εἴστι T. — δίκαιος I.—8 τίς δέ 1.---ὃ ὅτι om Φ.---ε ὁ om A. 


430. E. Τοῦτο δὺ λέγω. ἀρ οὐκ ἂν etn 
αὐτφ εἰπεῖν ---; ct p. 481. A. *03« δὲ λέ- 
yer. ρα ποτ’ ἄν Tis —; Rectius cam re- 
stituamus Menoni p. 79. B. Οὐκοῦν συµ- 
Βαΐνει, ἐξ ὧν σὺ ὁμολογεῖε, τὸ μετὰ µο- 
ῥίου peris πράττειν ὅ, τι ἂν πράττοις, 
τοῦτο ἀρετὴ» εἶναι. τὴν γὰρ δικαιοσύνην 
µόριον djs ἀρετῆς εἶναι, καὶ ἕκαστα τού- 
των. ΜΕΝ. Τί οὖν δ) τοῦτο λέγω; 
ΣΩ. "Ori ἐμοῦ δεηθέντος ὅλην εἰκεῖν τὴν 
ἀρετὴν, αὐτὴν μὲν δεῖ a" εἰπεῖν ὅ, τι ἐστι. 
ubi τί οὖν δὴ τοῦτο λέγω; uti ineptis- 
sime & Menone dicitur, ita unice So- 
cratis esse proprium videtur: et Politico 
Ρ. 264. C. ToU9' ἕνεκά τι πάντα ἠρώτησα 
ταῦτα, διότι τῆς τῶν ἀγελαίων τροφῆς 
ἔστι μὲν ἔνυδρόν, ἐστι δὲ καὶ ξηροβατικόν. 
Lege τοῦ 8' ἕνεκα πάντα ἠρώτησα ταῦτα ; 
διότι T. T. αγι---τι ex vicino π ortum. 
Hzvsp. 

τοῦ οὖν ἕνεκα-- λέγω; Ob cov] Sic 
vere distinctum in Ald. Cf. &. 8. iuit. et 
vid, not. ad Pliedr. 6$. 30. Hzinp. 

ἡμῖν καταφανὲε] Cod. B. καταφανὲς 
Suv, ibidemque et in Codd. A. M. viti- 
ose ποιᾷ pro ποιοῖ. Xenoph. (Econ. xx. 7. 
διὰ πολεμίας πορευοµένους βέλτιόν ἐστι, 
τεταγµένους πορεύεσθαι οὕτως, ds ἂν 
ἄριστα µάχοιντο etc. Dial, Eryxias p. 
392. C. ὑπὸ τῶν σμικρῶν τούτων ἂν μᾶλ- 
Ae» ὀργίζοιντο οὕτως, és ἂν μάλιστα 
χαλεπκώτατοι εἴησαν. Ἠεινο. 

r 19. ef σοι] efr. A. B. M. Ἐιϊνοι 

] Codd. M. B. ἂν aberat. Ibidem sta- 

tim articulo rà», et post ante gepitivum 
ζώων superscriptum erat ἐκ, ut particulae 
ποῦ, ὧν γράφοι. — Sed sob h. |. idem est 
quod πῶς. Thom. Mag. Ποῦ καὶ τοπικὸν 
καὶ ἑ wór ἐστι. Fix. 

Zeulis] Is inter pictores clarissimos 
clarus erat; florebat enim circa prima- 
rium veteris picture tempus. In Olym- 


piade 89. a quibusdam ponitur ; quorum 
sententite magis favet Perizonius ad 
AElian. V. H. 14. 17. quam Plinii, qui 
lib, xxxv. Nat, Hist. c. 9. eam reprelien- 
dit, et Zeuxidem in Olympiadis 95. anno 
quarto * artis fores intravisse' dicit. Zeux- 
idem vero, cum ex illo Æliani, tum ex 
loc ipso Platonis loco, Socratis tempore 
floruisse constat, qui anno primo Olymp. 
D5. e vita decessit. Vide etiam Baylium 
in voce, Ex lieraclea originem dunit, 
at qu& ea Heraclea fuerit, ut notat Har- 
duinus ad Plinium, non liquet. De 
ejus operibus videndi sunt inter alios 
Aristot. de Poetica, c. 6. Cicero lib. ii. 
de Invent. Quinctil. Inst. Orat. xii. 10. 
Val. Max. iii. T. etSuid. in voce. Rouru. 

ποὺ] Ficinus vertit, quo pacto, quasi 
legisset πῶς, quem secutus est Serranus, 
Rouru. 

ὁ τὰ ποῖα τῶν ζώων γράφων καὶ ποὺ] 
In his duplici utique quaestione opus 
fuit, ut oratio responderet prsegressis 
illis, τίνα ποτὲ λέγεις τὴν τειθὼ τὴν ἀπὸ 
γῆς ῥητορικῆς καὶ περὶ τίνων αὐτὴν εἶναι ; 
qua inox 6. 20. ita repetuntur : δικαίως, 
ὥσπερ περὶ τοῦ ζωγράφον, μετὰ τοῦτο 
ἐπανεροίμεθ ἂν τὸν λέγοντα, soías 8l 
πειθοῦς καὶ τῆς περὶ τί πειθοῦς ἡ ῥητορική 
ἐστι τέχνη; Sed quid hoc est καὶ soU? 
Subaudiendumne γράφων an ὧν, id quod 
superscriptum buic in Cod. M.? At de 
loco quidem, ubi esset seu pingeret 
Zeuxis, queri in his non potest ; quod 
vidit, opinor, Ficinus, qui verüt quo 
pacto, unde eum legisse πῶς conjecit 
Routhius, Quidni potius «3? Sed no 
loc quidem aptum h. |. Mihi nondum 
probabilius quidquam succurrit, quam 
πόσου, velut de Eveno Sophista quzritur 
in Apolog. Socr. p. 20. B.  Tís καὶ πο» 
δακὸς καὶ πόσου διδάσκει ; Βάνα. 


lat, Vor, IIl. 


IT, i. 17. 
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TOP. Πάνυ μὲν οὖν καλῶς ὑπολαμβᾶάνεις" & le 

artc. 

ΣΩ. Ἔτεραι δὲ y? εἰσὶ τῶν τεχνών αἳ διὰ λόγου πῶν 
φεραίνουσι, καὶ ἔργου exP ἔπος εἰπεν 31 οὐδενὸς αροσδίου- 
ται 7 βραχίος πάνυ, οἱον 3j ἀριθμητικὴ καὶ λογιστική 
xai γεωμετρικὴ καὶ αεττευτική! γε" καὶ ἄλλαι πολλαὶ 
τέχναι, ὧν ἄνιαι σχεδόν τι’ ἴσους τοὺς λόγους ἔχουσι ταῖς 
τράξεσι, αἱ δὶ πολλαὶ αλείους καὶ τὸ φπαράπαν πᾶσα ἡ 
αρᾶξις καὶ τὸ xüpog αὐταῖς διὰ λόγων ἐστί. τῶν τοιούτων 
vir& µοι δοκέῖς λέγειν τὴν” ῥητορικήν. 

S. 12. ΓΟΡ. ᾿Αληθη λένεις. 

ΣΩ. ᾽Αλλ᾽ oU τοι" τούτων γε οὐδεμίαν οἶμαί σε [ου 
λεσθαι ῥητορικὴν καλεῖν ovy, ὅτι v9 ῥήματι οὕτως εἶτες, 
ὑκολαμβάνει om Χ.--Ὁ ye om 1.—? καὶ és Φ.--ᾱ f om F.—' fj om T.—* καὶ ἡ 


λογιστικὴ ΦΕς.---ἰ kal $ γεωμοτρικὴ καὶ ἡ πεττευτική Es.—* τε 9.—" Te F, Ύε 
Es.—" λόγειν καὶ τὴν Ἐς.---Σ οὔτοι 1: οὔτι *s.—? διότι C etcorr Β.---- $ om 9.— 





περὶ ἃ σὺ ob ds. Bzcx. 

4$ ἀριθμητικὴ] Articulo ἡ ante hec 
tria λογιστικὴ, Ύεωμ., πεττευτ. carent 
Codd. R. B. A. M. Illud «e post πετ- 
vevrucdy illatum attigi ad Hipp. Maj. 6. 
47, Hxinp. 

$ πεττευτικ)] Πεττία, (sive Πεττεία, 
ut Moris Lex.) ἡ διὰ ψήφων παιδιά. ἔσ- 
τιν δ ὅτε καὶ γεωµετρίαν λέγει. Hoc 
vero Platonis loco asíromomica potius 
designari videntur. De astronomia quæ- 
dam statim post sequuntur ad p. 107. ]. 
* ον) ( Phædro p. 274. C. τοῦτον 

(θεῦθ) (ἤκουσα) πρῶτον ἀριθμόν τε 
καὶ λογισμὸν εὑρεν, καὶ γεωμετρίαν καὶ 
ἀστρορομίαν, ἔτι δὲ serreías τε καὶ κν- 
Beías, καὶ 5) καὶ γράμματα. Ubi Rhun- 
keníus 6 veteres commentatores erudite 
olservant, non illam vulgarem apud 
Grecos πεττείαν a Platone designari, sed 
philosophicam ZEgyptiorum ; quse tabula 
erat, duodecim lineis conscripta, cursum 
Solis per duodecim Zodiaci signa osten- 
dens. Cujus rei notitiam soli debemus 
Eustath. ad Odyss. a. p. 28. Ed. Bas. 
qui Platonis locum citat. Verumtamen 
Hermias Philosophus commentario in 
Phedrum πεττείαν de culgari calculo- 
rum ludo accepit, — Idem quoque fecit 
Ballierius, quum ibi πεττεία cum κυ. 
βείᾳ, quæ certe ludus est, a Platone con- 
jungitur. Vide eum in Maridem |. c. 
Citatur autcm ab eodem viro docto e Poli- 


tico Platonis locus, in quo, uti bic a 
Gorgiam, cum artibus εἰ scientiis n 
habentibus cum ludis affinitatem ποττεία 
memoratur, videlicet ad p. 299. E. In 
loco Pheedri (ut obiter hoc notem) innue- 
re mibi videtur Plato, historiam de JE- 
gyptiacis inventis a Socrate pro libitu 
confingi; dum veritate tamen aliquate- 
nus fortasse innititur. Ἡουτη. 

σχεδόν τι] Ita pro yerestitui ex Codd. 
B. A. M. HziNp. 

kal] Particulam καὶ ignorabant Codd. 
A. B. Ficinus: (alem aliquam videris 
mihi rhetoricam dicere. Fix». 

$. 19. oix ὅτι τῷ ῥήματι] Quanquam 
verbis ita dixisti. De particulis his obx 
ὅτι vide nostra. ad Lysid. 6. 37. τὸ ῥῆμα 
autem opponitur h. J., ut sexcenties, τό 
ἀληθεῖ. dc Rep. i. p. 840. D. οἶμαι, NA 
Ύομεν τῷ ῥήματι οὕτως, ὅτι ὃ ἰατρὸς ἑξή- 
µαρτε καὶ ó λογιστὴς ἑξήμαρτε καὶ à 
γραμµατιστή»' τόδ, οἶμαι, ἕκαστος τού- 
των, καθόσον τοῦτ' ἔστιν, ὃ προσαγορεύο- 
per αὐτὸν, οὐδέκοτε ἁμαρτάνει. Ῥ]κὰάοα. 
p. 102. B. Αλλὰ γὰρ- ὁμολογεῖε, τὸ 
τὸν Σιμμίαν ὑπερέχειν Σωκράτους, οὐχ ὧς 
τοῖς ῥήμασι λόγεται, οὕτω καὶ Tb ἀληθὲς 
ἔχεω; cf. Thesetet. $. 62. init., similiter- 

ue λόγον opponi constat vj ἀληθείᾳ, τῷ 

br. V. Wolf. ad Demosth. Leptin. p. 
319. Monui propter Findeisenium, qui 
τῷ ῥήματι in Indice imperite vertit . di- 
serte. Hæiup. 
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οτι η" διὰ λόγου TO xugos $ y 0070. ῥητορική sevo, χα) ὑπο- 
λάβοι ἆ αν σε, T βούλοιτο δυσχεραίνειν τοῖς" λόγοις, T» 
ἀριθμησὴν d αρα ῥητορικήν, M Γοργία, λέγεις») ἀλλ ουκ 
ipai σε οὔτε τὴν ἀριθμητικὴν οὔτε σὴν γεωμετρίαν ῥητο- 
ρικὴν λέγει». 
T'OP. Ὄρθῶς γὰρ viti, 9 Ἄώκρατες, xoi δικαίως ὑπο- 1.451. 
λαμβάνεις. 
ΣΩ. T4 o» ee σὺ τν ἀπόκρισυ ὃν ἠρόμην. διαπὲ- τι. i. 13. 
6ανο». T T yàg 5 . ῥητορικὴ τυγχάνει μὲν οὖσα τούτων τις 
τῶν σεχρὼν τῶν τὸ, πολυ λόγφ: Xgupávav, συγχάνουσι δὲ 
xoi ἄλλαι τοιαυται οὖσαι, Tipo εἰπεῖν ἡ περὶ TÍ ἐν λόγοις 
TÓ κυρος ἔχουσα ῥητορική έστυ. [S. 13.] X περ ἂν εὖ 
τίς µε ἔροιτο ὧνδ n» 27, ἔλεγον περὶ ἠστινοσοῦν TOy TEY- 
a, e. .Σόκρατες, ric icri , ἀριθμησικὴ τέχνη; —8 
ἂν aora, ὥς σερ σὺ Geri, ὃτι TA) διὰ λόγου τι TO xgos 
ἐχουσών. xci $i [^s $quyépoiTo ' To» περὶ gis ei mor ἂν οτι 


* dy τοῖς L—" καλεῖς ul αὖν 1, δὲ W : νῦν ὃς.--ᾱ ἡ om ΓΦΕΕ et pr B.—* τῷ 
T.— τῶν λόγων 1.—5 ὧν V, τῶν 1.—^ νῦν om H.— δὴ om W.—J τῶν...ὅτι om 


ἆστο καὶ ὑπολάβοι ἄν τι] que ἴθι οὖν, ut hic Bas. 2. habet, Unde 
ῥητ έστω. $ ὑπολάβοι ἄν τι. Ita sine accentu edendum curavi. Vid. 
Ald. ubi litera $ mendose forsan pro Thom. Mag. in Nur et ibi Lamb. Bos. 
compendio aliquo imprimitur. Abestkal] Fiwp. 
Bas. 1. et vertit Ficinus, Nam siquis ca- Ὥτυγχάν.] Cod. A. TvyXdroucas : eque 
tillari vellet, sic argumentationem susci- male, atque ante articulus τῶν post geni- 
peret. Quasi legisset ὡς vel ὥστε. Sed tivum τῶν τεχνῶν in. Bas. 2. non repeti- 
καὶ babent Bas. 2. et D. et ἐστι pro ἐστιν. tur. Εινο. 


RovuTn. πειρῶ εἶπεν κ. T. λ.] Ordo horum 
ῥητορ. ἐστι, καὶ] Tta Codd. R. B, verborum est πειρῶ εἰπεῖν περὶ τί ἡ ῥητο- 
et Bas. 5 3. Vulgo ἐστι». Ἡεινυ, puc) ἐν A&yois τὸ κΌρος ἔχουσα ἐστίν. 


δυσχεραίνειν τοῖς λόγοι] Verbum — Solet enim hoc modo Plato articulum a 
δυσχεραΐνειν à Platone quidem quarto suo nomine distrahere, ut ὁ τὰ ζῶα γράφω», 
semper casu jungitur (Politic. p. 293. οἱ inter iilum et hoc interrogationem in- 
E. p. 301. C. de Rep. ii. p. 360. C. Me- serere, ut τῆς περὶ τί πειθοῦς, et ó τὰ 
no p. 89. D. de Legg. viii. p. 828. D. x. soia τῶν ζώων γράφων. | Quo et hic lo- 
p- 900. C. p. 908. B. et al. Cf. Mattar. cus pertinet, et in Theag. t. i. p. 125. A. 
de Diall. p. 8$.) αἱ τοῖς λόγοις dictum καὶ διὰ τὴν Tívos συνουσίαν σοφὸς ἂν 
accipi debrat pro ἐν rois λόγοις, περὶ τοὺς γένοιτο τύραννος ; et paullo post τῶν τί 
λόγους, quie duriuscula est ratio. Όοι- σοφῶν συνουσίᾳ ΦΊ3 σοφοὺς εἶναι τοὺς 
rigendum opinor δυσχερ. ἐν rois λόγοις, τυράννους; Ficinus: quamam ars et cir- 
cui simile illud $. 85. κακουργεῖν ἐν τοῖς ca quid in dicendo cim praecipuam ha- 
Ἀόγοις, pro quo dixit de Rep. i. p. 338. beat rhetorica. Videtur pro ἡ legisse 
1). κακουργεῖν τὸν λόγο». Ihid. v. p. 415. 5, h. e. τί», atque duas interrogationes 
B. Τὸν ἄρα περὶ τὰ µαθήµατα δυσχεραίνον- — existimasse his verbis inesse. FiNp. 
7a—-ob φῄσομενφιλομαθῇ---εἶναι. Ηκινο. — $. 13. περὶ τί] Codd. B. A, M. $ περὶ 
70. vvv] 16. αι. 10, δὴ, mox iterum- τί. Non male, Ησικο. 
lat. Vor. III. T 
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τῶν περὶ τὸ Gerióv σε καὶ περιττὸν [ γνὼσι Ἱ, ὅσα ἂν ἐπά- 
τερα —2 rra. εἰ ὃ * ἐροισο, T3» δὲ λογιστολο 
σίνο καλεῖς γέχνην; siwono ὧν ὅτι παὶ αὔτη" ἐστὶ τῶν 
Aóys τὸ πᾶν κυρουµένων. xai εἰ ἔπωνέροιτο IT^ περὶ σέ 
εἶποιω ἂν ὥς περ οἱ i» τῷ δήµω συγγραφόµωοι, ori. νὰ 
μὶν ἄλλα καθά περ 5 ἀριθμητικὴ ἡ λογιστικὴ. ixer «gi 


A] Ld 
TÜ αὐτὸ γάρ ἔστι, τὸ τε ἄρτιον καὶ τὸ TSpiTTOY e 
)( c 8 e 8 4 —2 
δι φοσουτο», ὅτι καὶ προς αὐτὰῦ καὶ προς ἄλληλα πως 


» , 9 c ἃ 8 4 8 
ἔχει φλήθους ἔπισκοχεῖ v0 περιττον καὶ τὸ 


4 


(ον 3 λογι- 


στική. [8. 14.] Καὶ sí εις τὴν ἀστρονσμάαν ἀνέροιτο," 


--ᾱ- scribe συγχάροι : 
P rrad» pr Δι. Ori Te d add 


ὥστερ οἱ ἐν τῷ δήµφ συγγραφόµενοι 
Videtur eorum scribendi rationem, ded 


geometrarum postes imitari hic Socrates, 
qui scripto cavebant. Nam συγγραφὴ 
est stipulalio et cautio. Pollux : Zwyypa- 
$dh, συνάλλαγμα, συµβόλαιον, Ύραμμα- 
τεῖον, συνθήκη ἔγγραφος, ὁμολογία ἔγ- 
Ύραφος. ἀπὸ δὲ τῆς σνγγραφἢε, τὸ συνε- 
Ὑράψατο. vili. 11. 140. Verba autem 
hec Socratis Cornarius accipit de viris 
sibi a populo caventibus, sive cum cau- 
tione, et, ut vulgo dicitur, cum protesta- 
tione loquentibus, quomodo a se dicta 
accipi velint, ne quis postea aliter inter- 
pretetur; quod solent hi facere, qui apud 
populum agunt aut dicunt; idque Socra- 
tem hoc loco et velle et facere existimat. 
Rovrz. 

ὥσπερ οἱ ἐν τῷ Sue συγγραφόµενοι] 
Hiec perperam ab intpp. explicata unice 
—8 Scholiastes ad h. ]. Ἐν ταῖς éx- 
κλησίαις ἐπὶ τῶν ισµάτων νόμων 
εἰσηγήσει à ——* μὲν τοῦ irpérov 
ψηφίσματος $ νόµου τό τε ὕνομα τοῦ 
Hao quid καὶ τιθέντος τὸν νόµον kal 

τοῦ πατρὸς αὐτοῦ καὶ τοῦ δήµου ἕλε- 

Δ ένης, Δημοσθένους, 
Παιανιεὺς (Cera: τάδε. Ei δὲ ἔμελλε 
πάλιν à abrós ψηφίζεσθαι, ἔλεγεν ὁ κἠρνὲ, 
ἵνα p περιττολογῇ: τὰ μὲν ἄλλα κατὰ 
τὰ αὐτὰ, ψηφίζεται δὲ καὶ τάδε. Οὕτως 
οὖν καὶ ἐπὶ τοῦδε, τὰ μὲν ἄλλα, καθάπερ 
$ ἀριθμητιὴ, ἡ λογιστικὴ ἔχει. Unde 
illa quoque "ducem qnutuantur Phædon. 

. 102. D, Ἔοικα, ἔφη, καὶ συγγραφικῶς 
bá». Mox τὰ μὲν ἄλλα i. ο. — μὲν 
τἄλλα. Ηςινυ. 

καὶ] Istud καὶ ante ἡ λογιστικὴ, quod 
omittit Schol. abest etíiam à Codd, R. B. 
A. M. et Ald. Hxinp, 


γε», olor, 


A'TeBCEFVW.e—^ καὶ $ λόγ. EPT.— 
διαφέρει] Plato etiam hic- Socratem 
uti jubet diserendi ratione, quem 


ἐφοδὸς διοριστικὴ dicitur, et qna espius 
eum usum esse coestat, ut docendo, quo 
yes ab aliis, qus» aliquid cum ea babeant 
commune, differat, sibi viam muniat at- 
que t ad eam ita definiendam, ut 
ambiguitas omnis tollatar, Vid. Seat, 
Empir. adv. Mathemm. ii. p. 288. Fa- 
bric. Εκδ. 


j' *pbs ἄλληλα δὲ, bra» 
vis rel pru $ ἁνάπαλυ. — Conf. Cher 
sid. 6$. 29. obi itidem, ut h. 1. scripsi 
αὐτὰ pro abrá. Ἠσικο. 

τὸ ἄρτιον καὶ τὸ περιττὸν] Inverso or- 
dine Codd. A Mere etr μμ λάμα 
τὸ ἄρτιόν τε καὶ τε , et ró te 
προιόν, Cf. Theæt. 6. 105. Sed 
todem modo Charmid. $ . τοῦ ἁρτίου 
καὶ τοῦ περιττοῦ et paullo τοῦ ve- 
ριττοῦ καὶ ἁρτίου. de Rep. vi. p. 510. C. 
τό τε περιττὸν καὶ τὸ ἄρτιον. Ἠκικο. 

ξ. 14. τὴν ἀστρονομία»] — Est accusa- 
tivus absolutus, pro περὶ τῆς ἂστρονομίας 
positus, Eodem modo Cicero uütur ac- 
cusatio de Offic. ii. 18. 13. * ut De- 
mosthencm accepimus. Sic certe Heu- 
singerus edidit pro * αἱ de Demosthene 
accepimus. — Ante genitivos autem ἐμοῦ 
λέγοντοε puto excidisse particulam κα), 
qua verba καὶ εἴτις τὴν ἀστρονομίαν àxé- 
porro conjungerentur cum verbis el φαίη, 
ἐμοῦ λέγοντος, ὅτι x. T. A. FtND. 

τὴν ἁστρονομίαν ἀνέροιτο] Repetuntur 
hec statim post explicatius verbis, οἱ δὲ 
λόγοι, el Φαίη, περὶ τί εἶσιν, & Σώκρ. ne 
quis Findcisenio credat, καὶ ante ἐμοῦ 
λέγοντος excidisse, Ἡξικοι 
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ἐμοῦ λέγοντος OT! καὶ αὔση Aye κυρούται τὰ πάντα, οι 
ἃ λόγοι vi ση ὠστρωομίας, s qain, » περὶ TÍ εἶσιν, ὦ —* 
sgertc; — ἂν ότι’ περ σην TOV vedi nd φορὰν καὶ 


ἡλίου καὶ σελήνης, d πρὸς ἄλλλλα τάχους έχει. 


ΓΟΡ. ' 
20." 


ind γε" λέγων σύ o Σώκρατες. 
"καὶ σύ ὦ Γοργία. τυγχάνει μὲν γὰρ δὴ 


3 —* eoru" τῶν Aye! τα πάντα διασραστορδένων τε 


κο πυρουμάνοιν σος" 3 γάρ: 
ΓΟΡ. Ἔντι ravra. 


Σω. Aíys: à Tay miei σέ ;* σί ἐστι τοῦτο τῶν ὄντων, 
περὶ οὗ οὗτοι οἱ λόγοι εἶσὶν οἷς , ῥητορικὴ χρητα 
TOP. Ta μέγιστα TOY &vÜparréioy" πραγµώτων, M 


"o xci ὦ gura, 


'"'AXX, H Γοργία, ἀμιρισβητήσιμον xai τοῦτο λί- 
φεις καὺ «idi σα σαφές. οἴομαιὰ γάρ σε ἀκηκοέναι έν 


P αὐτὸ F.—4 druipo?ro A, ἀναιροῖτο γρ A, ἔροιτο ΧΙ et pr Ἐν 
Φ.---- ὅτι om W.—t ὅπως T.—* γε om 1 et pr Ε.--' oó 


x 
KIZTs.—! λόγων 'T.—. Tw&r ΧΦΕΥΝ, Twér E.— alterum τί 


: οὖσα ἡ 


"v T.— ol om 


F 
om —" om Φ.--- 


ῥητορω) 
add Ἡεἰπάοτβας.--ὃ ἀνθρωπίνων Φ.---- καὶ τὰ ἄριστα 9.—^? οἶμαι HXTI.—^ δὲ om 


Ts ἀστρονομίας] Codd. B. A. M. 
el * τῆς ἀστρονομίας. Male. Οἱ λόγοι 
σῇς ἀστρον. sunt οἱ λόγοι, ols αι rk 
&. Ita vulgatum def 
bebat Findele. Hætup. 

Sie infr. οἱ λόγοι οἱ τοῦ ἁρτίον καὶ πε- 
ριτοῦ et οἱ λόγοι οἱ τοῦ δικαίου καὶ τοῦ 
ἀδίκον, ut adeo non sit mecesse, cum 
Codd. A. B. M. ante genitivoum derpo- 

inserere περί. Finp. 

πῶσ] Ante πῶς Bas. 9. addit xal. 
Kadem pro (xe habet ἔχουνσι»: bene. 
Fiwp. 

ὁρθῶς γε λύγων σὺ]  Leguntur et hec 
verba Menon. t, ii. p. 78. E. Intelligi 
debet verbum, quod cum participio alius 
verbi periphrasin facit et non raro omitti 
olet, ut ἐτύγχανεε by, ἦν ἄν. Charmid. t. 

. 162. E. Καλῶς γε σὺ τοίνν», ἦν V 
» ποιῶν. FiND. 

τῶν πόρι: τί] Sejunxi verba τί deri 
Τορτο ών ὄντων & prie 48 δὴ τὸν 
Tép. — Vulgo legitur Λόγε 8) τῶν περὶ τ 
dori τοῦτο τῶν ὄντων, Tum autem al- 
teruter genitivorum τῶν, nisi prior, certe 
posterior, ejici deberet. Sed non placet, 
quie paullo ante monui, buc refcrri, quo- 


niam contexta non admittere videantur. 
Mutationi a me facte favet etiam versio 
Ficini, que habet: Dic ergo, quid ex 
omnibus id sit potissimum, de quo hi ser- 
- wu" habentur, quibus utitur rhetorica. 
IND. 
λέγε δὴ, τῶν περὶ τί; τί deri τοῦτο] 
Vulgo Aéye 8) τῶν περὶ τί ἐστι τοῦτο 
etc. structura sensuque impeditissimo vel 
tius nullo. Alterum τί in bis interci- 
isse, adeo certum et manifestum est, ut 
id vel sine librorum suffragiis in textum 
admittere non dubitarim,. Sic supra $. 
18. Kal ef µε éxaréporro, τῶν περὶ τί — ; 
atque jam commode infertur a Gorgía τὰ 
μέγιστα etc. Ηεινυο, 
τῶν περὶ τί κ. T. λ.] Nullum habet 
usum τῶν ante περὶ τί ἐστι T. T. ac de- 
lendum videtur. Forte natum est ex an- 
tecedentibus, uti non semel est obvium. 
Deinde, ut bene se habeat atque intelligi 
possit Gorgia responsio, ante rà μέγιστα 
ponendum est περί. Utramque correc- 
tionem confirmat p. 452. A. Οὐ γάρ ἐσ- 
τιν 3) τούτον τέχνη περὶ τὸ µόγιστο» ἆγα- 
θὸν τοῖς ἀνθρώκοις, ἀλλ᾽ ἡ ἑμή. Ἡευςο. 
οἵἴομαι γὰρ] Codd. A. M. B. ct Bas. 


11. i. 13. 


1. 452. 


11. ĩ. 14. 
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voig συµποσίοις ὠδόντων ἀνθρώπων τουτο τὸ σκολιὀν, ἐν € 
καταριθμοῦνται ὥδοντες ὅτι ὑγιαίνειν μὲν ἄριστόν ἔστι, τὸ 
δὲ δεύτερον χαλὸν γενέσθαι: σρίτον δέ, ὥς φησιν ὁ ποιητῆς 
τοῦξ σκολιοῦ, TO πλουτεῖν ἀδόλως." 

ΓΟΡ. ᾿Ακήκοα γάρ ἀλλὰ αρὸς ví τοῦτο λέγεις) 

8. 15. Σω. "Ori σοι" αὐτίκ ἂν φᾳαρασταῖεν οἱ δηµι- 
ουργο) τούτων ὧν επήνεσεν"' ὁ σὸ σκολιὸν ποιήσας, ἑωτρός T$ 
xci παιδοτρίβης καὶ χρηματιστής, καὶ εἶποι πρώτον μὲν ὁ 
προς ὅτι "OQ Σώάρατες, ἔξαπατῷ σι Γοργίας" ου y 
ἔστιν 7 τούτου τέχνη” περὶ τὸ µέγιστον ἄγαθον τοῖς ἀνθρω- 
W.—/ γενέσθαι τὸ τρίτον Φ.--ἔ τοῦ σκολιοῦ om EF et pr B.—h ἀδίκῶς I.—! πρὸς 


om W.—J λέγεις τοῦτο EPFs. —* ὅσοι F, €f σοι 1 εἰ mg F. ἂν om ἄΦΕΕΙΥΓ.--- 
-. ἠπαίνεσεν mg 9, ἐποίησεν Φ.--- τέχνη τούτον 1.—9 ὅτι ὃ larpós €.—P br. L.— 


4. οἶμαι y. Hziwp. 
τὸ σκολιὸ»] Legitur ita hoc σκόλιον 
apud Athenzum zv. p. 694. Ὑγιαίνειν μὲν 
ἄριστον ἄνδρι θνητῷ Δεύτερο» δὲ καλὸν 
và» γένεσθαι Τὸ τρίτον δὲ πλουτεῖν 
λως' Καὶ τὸ τέταρτο» δὲ συνηβᾷ» µε. 
τὰ τῶν φιλῶν. Mali ordinis hoc carmen 
arcessit Anaxandrides comicus in Thc- 
sauro, cujus versus ab Athenseo citantur, 
quia sententia secunda prave, prout is 
voluit, praeposita sit tertie. — Hoc viderit 
ipse carminis auctor, Illud autem, xa- 
Abr γ » alias corporis virtutes pra. 
ter εὐμορφίαν denotare videtur. Postea 
enim ostendit Plato corpus dici καλὸ», 
fro: κατὰ τὴν χρείαν-- κατὰ ἡδονήν 
τινα, dày ἐν τῷ θεωρεῖσθαι χαίρει» ποιῇ 
τοὺς θεωροῦντατ. Quod secutus est Aris- 
toteles in prieclara sua pulchritudinis de- 
scriptione, apud Rhet. i. 5. 9. Cum 
praterea statim post a Platone dicatur, 
τοῦ παιδοτρίβου fuisse munus, qui boni 
sccundo loco hic positi effector est, ut 
hominum corpora καλὰ xal ἰσχνρὰ cffi- 
ceret, ita intelligendus locus sit, ut voci- 
bus καλὸν Ὑένεσθαι etiam τὸ ἰσχυρὸν 
concludatur, In libr. ii, de Legg. ita 
effertur hec bonorum enumeratio : Aéye- 
ται ós ἄριστον μὲν, ὑγιαίνειν' δεύτερον 
δὲ, κάλλυς' τρίτον δὲ, ἰσχύς τέταρτον 
δὲ, πλοῦτος. p. 061. A. Ubi vox κάλλος 
minus generalis est, quam in scolio, quod 
affert Plato. Ἑουτη. 
σκόλιον] H. e. scolion, quod Simonidi 
Ceo tribuit Clemens Alexandr. Strom. 
lib. iv. p. 483. Sylb. legitur apud Theo- 
doretum Θεραπ. Ἕλλην, Παθ. xi. p. 153. 


Commel et Lucianum pro Lapsu inter ta- 
lutandum 6. 6. Transtulit etiam Stobaeus 
in —— p. —— bobo (re. 
tur sic : ίνειν μὲν θνα- 
T9; (Athen, et Theodor. θνητφ, sed 
Clem. Alex. non babet) δεύτερον δὲ $uà» 
(Clem. Alex. εὐφυᾶ καὶ) καλὸν . 
τρίτον ( Athen. ct Theodor. τὸ τρίτον) δὲ 
πλουτεῦὺ ἁδόλω». Addit Stob. τέταρτον 
$84r μετὰ τῶν φίλων. Εινυ. 

Tb σκολιὸν] Schol. Τὸ σκολιὸν τοῦτο 
οἱ μὲν ΣΖιμωνίδου (V. Clem. Alex. Strom. 
|. c.) Φασὶν, οἱ δὲ ᾿Ἐπιχάρμον ἔστι δὲ 
ποιοῦτον' ὑγιαίνεν μὲν ἄριστον ἀνδρὶ 
θνατῷ' δεύτερον δὲ, φυὰν καλὸν γενέσθαύ 
τὸ δὲ τρίτο», πλοντεῖν ἁδόλως' γόταρτον 
δὲ ἠβῷ μετὰ φίλων. Τοῦτο δὲ τὸ τελεν- 
ταῖον παραλέλειαται, ὧν n), πρὸς ὃ βού- 
λοται Πλάτων, χρήσιμο» b». Cf. Brunck. 
Anal. Poet. Gr. tom. i. p. 133. Ηκικο. 

σκολιὸν] In margine Codd. B. et M. 
notatum τὸ σκόλιο», tr vróvws, ad- 
stipulante Eustathio ad Odyss. η. p. 276. 
HziN». 

πρὸς τί το. λό.] Codd. A. M. αρὸς τί 
τοῦτο Aéyeis ; ordine meliore, certe alias 
in hac formula consueto. Hgixp. 

6. 16. ἰατρόε τε] Prafixo forsan arti- 
culo legendum ὁ lurp. Hxiwp. 

larpós τε καὶ παιδοτρ.]  Persuasi jam 
viro doctissimo, quod verbo lergbs arti- 
culum prefigenduw conjecerit, huic con- 
jecture obstare hunc positum vocula σε, 
qur tum ita poni debebat: ὅ τε ἑατρὸς 
καὶ etc. Contra si scripseris ὁ larpós τε 
καὶ παιδοτρίβη:, eundem hominem et 
medicum et predotribam feceris. Burza. 


) 
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τοις, ἀλλ ἡ iu. εἰ οὖν αὐτὸν ἐγὼ igo. Συ 3i rs à» 
σαυτα λέγει) εἶποι d ἴσως OTi Ιατρός." Tí οὖν λι- 
vytics 5 TO της eu τέχνης έργον μάγιστόν έστιν ἀγαθόν, 
Ie; γ γὰρ o0, φωίη ἂν ἔσως, à eæris, ὑγίεια vi (Y 
6c Ti μεῖζον ἀγαθὸν ἀνθρώποις ὑγιείας; Ei , αὖ μετὰ 
τοῦτον ὁ παιδοτρίβης | εἶποι ότι Θαυμάζοιμή y" ἂν 9 Σω- 
χρατες, χαὶ αὐτὸς, ei σοι ἔχει Γοργίας" μεῖζον ἀγαθὸν 
ἐπιδεῖζαι τῆς αὐτοῦ τέχνης ἢ ἐγὼ σῆς ἔμῆς' sirop ἂν αὖ 
καὶ προς vovro» Συ δὲ δὴ ríg si, M ὤνθρωσε; καὶ σύ σὸ TV 
igyors Παιδοτρίβης, Qaín ἄν, T00 & ἔργον μού έστι καλούς 
σε" καὶ ἰσχυροὺς ποιεῖν τοὺς ἀνθρώτους τὰ σώματα. [S. 16. .] 
Meza δι” τὸν παιδοτρίβην si: εἶποι ἂν ὁ χρηματιστής, ὡς iys- 
μαι, πάνυ pia ἁπάντων, $xoTt δητα, ὦ ὦ Ῥώαρατες, i έάν 
σοι πλούτου” Quy? σι" — ἀγαθὸν ὃ Oy d παρὰ Γοργίᾳ 


Ἰ παρ ἄλλφ ὀτφοῦν. φαῖμιον' ἂν οὐνὸ πρὸς αὐτὸν Τι δι: 
δη:3 9 σὺ τούτου — δημιουργός Φαίη & &y. Τίς ὧν; Xei- 
µατιστής. Ti ob»; κρίνεις σὺξ µέγιστον ἀνθρώποις' ᾱ- 


7 
4 ἔργον om 9.—' ὦ Xéxpares om ζ.---- Υ 'Y, E, om CI: 7$ *s.—t ἔχοι *yopylas 
ΧΓΒΟΕΝΥ et rc A, yopyías ἔχοι I.—* γε om W.—* δὲ ΔΕΣ: δὴ *s.—* τούτον 


ZT.— J 


φανείη 1.—* τι om ΣΥ et pr H.—9 φαμὲν F.—b οὖν ante ἂν ponunt XT, om 


Hé.—* δα) 1.—23 4 1, ἂν X6 ct yp B.—* 3j add (AXTeBCV et pr E.—' φαίην C.— 


Φ] ὅτι pro 3 Bas. 3. Βουτη. 

ὑγίεια; τί δ ἐστὶ---ὑγιείαε ;] Commode 
careas alteratro, ὑγίεια aut ὑγιείας, sed 
ferri utrumque potest in stilo familiarem 
sermonem imitato. Hzinp». 

μετὰ τοῦτον] Ficinus: posthec. Legit 
perà τοῦτο. FIND. 

7] Particula Te hic redundat, Indi- 
cativum autem Éxe sponte mutavi in 
ἔχοι, quia precedont optativi. Εικο. 

owl T à») Accipiendum hoc 7 
pro τοι, non pro 7e, ut putabat Findeis. 
q uam aliis locis Plato scribere solet 

οιμ ἂν, atque diphthongus in µέν- 
Tot ἂν scxcenties eliditur, in simplici τοι 
non item, ut literula hec delenda videa- 
tur: ἔχει aotem pessime ab eodem edi- 
tore mutatum est in Kyo.  Protag. p. 
312. C. 8, τι M vore 5 σοφιστή» ἐστι, 
θαυμάξοιμ &», el οἶἴσθα. de Rep. ix. p. 
584. E. θαυμάξοις ἂν οὖν, el καὶ ἅποιροι 
ἀληθείας-- μὸ bywis δόξας ἔχουσι, xpós 
ve ἡδονὴν οὕτω διάκεινται. nolo 
congerere, quee singulis fere paginis re- 
perias. Ηεικο. 


& ἄνθρωκε] Habet hoc lenem quan- 
dam contenmiptus significationem, in quo 
facile intelligitar quam mirificum sit 36os, 
quum Gorgie rmulum et quasi quen- 
dam adversarium ita appellet Socrates. 
Πεινο. 

4. 16. μετὰ δὲ] Ita Cod. M. Vulgo 
δή. Ηκινυο. B.M 

Ti] Codd. A. 047 
Ghi rar πλούτου etiam ab jis bero) 
Mox Cod. A. M. οὖν ἄν. Staüm ante 
σὺ in A. B. M. R. ἡ premissum erat. 
Εινν. 

qaín ἄν. Τίς &v ; Χρηματιστὴς] Om- 
nia conjuncta in Ald. Bass, et B. unde 
τὶς indefinitom Bass. ct Ms. Recte di- 
visit post Ficini versionem Stephanus. 
Similis est Aristoph. in Nub. ubi Justus 
Sermo, 'AsroAeis σύ; τίς ὄν;, AAIK. Λό- 
yos. v. 890. Ἡουτη. 

Codd. A. M. ἄν vis Ó» χρηµατιστή:: 
omni distinctione omissa. [i nterrogandi 
ctiam signa post Τί οὖν---πλοῦτον- -Πῶς 
γὰρ οὐκ frustra queres in Ald. et Bas. 
utraque. Fixp. 


n. i. 15. γὸν eiu πλούτου, (riesen. 
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i Ile; γὰρ oux; psi. 


Καὶ μὴν ἀμφισβητεῖ γε ᾿Τοργίας όδε τὴν Tag αὐτῷ" 
τέχρην E. e ἀγαθου αἰσίων εἶναι Lu τὴν ση, Qaipay 
ἂν ἡμεῖς. ἥλον oU» ὅτι τὸ μετὰ τοῦτο gor &y Καὶ τί 
ieri σουτο τὸ ἀγαθόν; ἀποχρωάσθω" Το γίας. EL οὖν 
opima, 5 Γοργία, ἑρωτάσθαι κου ὑτ' ixivov xai υπ 
ἐμοῦ, ἀπόχρωαι ví s ivi τοῦτο" ὃ φὴς σὺ’ μέγιστου ἀγαθὸν 
εἰνὰι τοῖς ἀνθρώποις xci σὲ δημιουργὸν | εὖαι αὐτοῦ. 

TOP. Ὅ Tte έστω, M Σώλρατες, 7 ἀληθεᾳ μάγιστον 
ἀγαθον' aai YT ἅμα" μὲν ὀλευθερίας αὐτοῖς oic QM- 
θεώχοις, diu, M voU' ἄλλων ἄρχεω ἓν v3 αὐτοῦ OAM 
eX TU. 

S 17. ΣΩ. T/ οὖν δὴ τοῦτο — 

FOP. Τὸ ebur" iyey C v εἶναι τοῖς λόφοι καὶ 
ἐν διλαστηβίῳ διλαστὰς χαὶ ἓν βουλευτηρί ζω (βουλεντὼς 
xai ἓν ἀκαλησίῳ ἐκκλησιαστὰς xci $9 ἄλλῳ ξυλλόγν 
παντί, ος σι ἂν πολιτικὸς ξύλλογος" γύγνηται xoi σοι 
ἐν ταύτη τῇ δυνάμει δοῦλον μὲν ius τὸν Ἰατρόν, δοῦλον δὲ 
và» σαιθοτρίβην' o δὲ χρηµατιστῆς οὗτος ἄλλῳ ἀναφανή- 
— E. oe om 0E «δν V, αὐτῶν P, εἰτοὗ ng P: abri er ca Ἡ 
om ZY.—^ τῆς σῆς το 2.—P ἀποκρινέσθω 4.—^ éxelvov HXTV.—! τοῦτο τί ἐστιν 


KXT.—* σὺ φῆς C.—t ἀγαθὸν εἶναι τοῖς us ZT.—" ἅμα om L —" τῶν L.— 
v τείθειν 0 ἔγωγ 1.—x E. (9 W.—! γένηται . — ἀεὶ L.—59 νῦν µέν V. — δοκεῖε 


ἀγαθὸν πλοῦτον] Omisso εἶναι, Codd. 
iidem. HziN». 

ὀκείνων] Cod. A. B. M. ἐκείνον. Per- 
apr" FiND. 

péywrror ἀγαθὸν] Post hec verba 

scribitur in B. [et À.] εἶναι τοῖς ἀνθρώ- 
vois ex vitiosa vocum antecedentium re- 
petitione. RovTz. 

µέγιστον ἀγαθὸν]  Phileb. p. 58. A. 
"Hiovor μὲν ἔγωγε ἑκάστοτε Γοργίου πολ. 
Adis, ὧν ἡ τοῦ πείθουν (δύναμιε) πολὺ 


διαφέροι acá» τεχνῶν, πάντα γὰρ 
αὐτῇ foíAa δὲ indrrov, "AX ob διὰ Blas 
ποιοῦγο, καὶ uox πασών ἀρίστη εἴη τῶν 
τεχνῶν. Hzriw». 

ToU ἄλλων] Cod. B. τῶν ἄλλων ἄρχ. 
Velut Cratyl. 6$. 71. Τί οἴει σὺ εἶναι τὸ 
αἴτιον κληθῆναι ἑκάστφ τῶν ὄντων, ubi 
vid. not, Nisi Plato scripserat : τοῦ τῶν 
ἄλλων ἄρχειν. Nam articulus τῶν in hac 
sententia abesse non dcbet, Hzixp. 


.17. παντὶ] Desideratur hie accu- 
oris qui, ut accusativi &ucaeràs, βου- 
à d * "ie παντὶ in 

eat. ideri igitur possit, 

—* s. πάντα mutari debere. Frup. 
sari) Supplendum post * si quid 


omnino sopplere opus est, τοὺς σνλλε- 
vs. Nam Findeisenium, 
vari in a vel πάντας mutare jaben- 


κα refellere non attinet. Ῥ ον. 
ἐύλλογος] Ita Cod. B. pro vulgato 
σόλλογον. HxtNb. 

γίγνηται] Bas. 3. *yéwyra. Moz ea- 
dem i habet χρηματιζόμερο». ΕΙΝ. 

οὗτοι ἄλλφ] Perperam olim conjee- 

tavi ἄλλως, frustra. Similiter Plato in 
Menexen. p. 346. E. ἄλλῳ γὰρ ó τοιοῦ- 
του πλουτεῖ καὶ οὐχ ἑαντῷ, ac ne quem 
offendat iteratus ille dativus col post 
ἄλλφ, eadem est ratio infra 6. 163. o6 
πρὸς χάριν λέγω» τοὺς λόγους, obs λέγω 
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σεται χεηρατιζόρανος καὶ οὐχ αὐτῷ, ἀλλὰ voi τῷ δυνε- 
µένῳ λέγειν καὶ πείθει τὰ πλήθη. 
NO μοι δοκεῖς' δηλώσα:, ὦ Γοργία, γγύτωτα 


γην :ῥπτορωκὴν » σα σέχνην ἡγε 


εἶναι, xo si 9 ἐγὼ 


συνέημε, λέγεις ὅτι" — δημιουργός à εστιν 2 ῥητορική, 


xai 3 7, 
τοῦτο τελευτᾷ. 5 


μασεία αὐτῆς ἅπασα καὶ τὸ XE op eig 
à ἔχως 7 λέγεωϊ i im αλίοὶ τὴν ῥητορι- 


xy δύνασθαι 3 3 subo vog ἀπούοασι ἓν 7 yx? won, 


ΓΟΡ. Ονδαμᾶς, 


9 ὦ Σώκρατες, ἀλλά μο δοκεῖς i ἱκανὼς 


ὁρίζεσθαι. ἔστι γὰρ σουτο το κεφάλαμν αὐτῆς. 
s. 18. Σω. ΄Ἄκουσον δή, à T'ogyía. à $ya γὰρ εὖ ἰσθ" 
OTi, wc ἔμαυτὸν πείθω, sí πέρ τις ἄλλος, ἄλλῳ διαλίγετα 


om I.— à 


—— ἁλλὰ Tb βέλτιστον, ob 
Tb Ἠδιστο». Vitiose antem vulgo 

bic seriptum ἀλλά σοι. Bas. 2. ἀλλὰ el, 
Hztiw». 

νῦν uoi δοκεῖε κ. T. À. A Citantur hec 
& Stobseo tm Eclogis Physicis 1. ii. c. 1. 
ubi ita variatur ; ἔτι ἐγὰ σίνειµι corrupte 
pro εἴτι ἐγὰ συνίηµι: ἐστι pro éerw: 
pro 4: ὀπιπλέον pro ἐπὶ πλέον: ita et 
Gorgime Cod. B. [et M.] ἔτι πλείον 
[quidquam quidque aptius, Ficinus] Bas. 3. δο- 
κεῖ pro δοκεῖ. RouTH. 

ῥητι Sextus Empir. adv. Ma- 
them. 1i, p. 288. ex hoc loco hanc rheto- 
rices fecit definitionem : Ῥητορική évri 
seifoUs δημιουργὸν διὰ λόγω», ἐν αὐτοῖε 
τοῖς λόγοις τὸ τὸ κῦρου ἔχουσα, πειστικὴ, οὗ 

IND, 

ἐεὶ πλέον] Mendose Bas. 2. ἔτι πλέον. 
Politic. p. 505. B. "Ap οὖν ἐπὶ πλέον τι 
δύναται τοῦ περὶ τὰ ξυµβόλαια-- κρίνει’ 
(4 τῶν δικαστῶν δύναμις); Euthyd. * 
45. Οὐδεμία-- τῆς θηρευτικῆν αὐτῆς ἐπὶ 
πλέον dori», $ ὕσον θηρεῦσαι καὶ χειρό- 
σασθαι. de Legg. vii. p. 832. D. κινδυνεύει 
9) ρομοθέτῃ τὸ προσταττόµενον ἐπὶ μεῖζον 
εἶναι τοῦ νόμους θέντα ἀπηλλάχθαι. Qao 
in generc erravit Morus ad Isocrat. Pa- 
neg. c. 26. Hsiwp. 

πειθὸ --ποιεῖν] Ficinus: quam wt per- 
smasionem. audientium | antmis afferat: 
bene. Dativus enim τοῖς ἀκούυνσι est 
loco genitivi. Bic infr. πρὸς τοῦτο ἀεὶ 
γὸ» poU» ἔχων, ὅπως ἂν αὐτοῦ τοῖς πολί- 
ταις δικαιοσύνη μὲν dy ταῖς φψυχαῖς γίγ. 


γοργία δηλῶσαι ἘΧΥ.---ᾱ ἡγεῖ V.—5 ἥτοι F,—! 3 F.—5 Aéyew ante 
δύνασθαι pomt $.—^ ἔτι TV.— vA6or L.—) ποκὸ dv vj ψυχῆ LA ex 


e 


pyra.  Isocrat. ad Dewon. p. 2. ed. 
min. Wolf. elis ὃν ἀκιβδήλως ἐν ταῖ δια- 


volais avra . Εικ. 
6. 18. ἐγὼ y ;] Nisi éyà nominativus 
absolutus est, per quod ad meattinet inter- 


pretandus, eum verbis és ἐμαντὸν πείθν 
conjungi et verba ὦ: éyà ἑμαντὸν καθω, 


4 que fortasse librariorum culpa suo loco 


mota sunt, inseri debent post participium 
βουλόμενς. Caeterum particulam ὅτι a 
Grecis non raro accusativo cum infini- 
ην monuit Fischer, ad Phæd. 
8. Fix». 


qui cum alio disputat, hoc ipeum cog nos- 
cere cupit, de quo s.rmo est, etiam me 
ex horum numero esse, Parum accurate, 
uasi non legisset illud és, quod in Cod, 
signo quodam tanquam suspectum 
notari testatur Routhius. Sed salva om- 
nino est res. Trita hsec est loquendi 
formula, ὡς ἁμαυτὸν πείθω. V. Meno p. 
160. E, Phædo. p. 92. E. Demosth. Reisk. 
tom. i. p. 701. ZEschin. p. 70. Andocid. 
p. 34. Structure autem anacoluthon hoc : 
Ἐγὰ γὰρ eb ἴσθι ὅτι--καὶ ἐμὲ εἶναι, pro, 
εὖ γὰρ ἴσθι ὅτι καὶ ἐγώ εἰμι τούτων els, 
neminem offenderit non prorsus imperi- 
tom. Nam Findeisenii nugas afferre huc 
piget.  Sententim igitur vim momen- 
tumque contineri patet verbis βονλόμενος 
εἰδέναι, eamque totam ita quoque efferri 
potuisse ; Ἐγὼ γὰρ εὖ ἴσθι ὅτι, ὡς ἐμαν. 


11. i. 16. 
I. 453. 
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97 9 ^ e" | €v t 4 ^ 

[BovXoptrog εὐδεναι αὐτὸ τοῦτο πτρι oTOU ο λογος εστι, 
i» * "T" η ΄ οσ ev P 7 
xci $pu$ &iYO4^ τουτων ενα" Gli9 δὲ) καὶ σε. 


ΓΟΡ. Τί οὖν 25, ὦ 


Σώκρατες; 


$0. 'Eyo? igo νυν. yo 


v3» ἀτὸ τῆς ῥητορικῆς πειθω, 


3 τίς ποτ ἐστὶν ἣν σὺ λέγεις καὶ περὶ ὧν τῶν πραγµά- 

9 4 ΄ T. 4 - σ 3 T » A 
των icri miis, σαφώς μὴν εὖ ἰἴσθ Ori οὐκ οἶδα, oU μὴν 
ἀλλ᾽ ὑποπτεύω γε 9» oiuxi σε λέγει καὶ περὶ ev" οὐδεν' 
μέντοι ἦστον ἐρήσομαί σε τίνα qov& λέγεις τὴν πειθὼ τὴν 
ἀπὸ τῆς ῥητορικῆς καὶ wie σίνων αὐτὴν εἶναι. τοῦ οὖν" 
$»&xc 05 αὐτὸς ὑποπτεύων σέ ἐρήσομαι, ἀλλ οὐκ αὐτὸς" 


! καὶ ἄλλοι 1.—9 à om AXT et pr H.—? εἶναι om W.—^? τοῦτον A.—» 9 
W.—A prius ὀγὼ add XT€BCFIW.—" alterum éyà om L. — καὶ περὶ ὧν om L.— 
t οὐδὲ Ἅ Γι'--ᾱ οὖν om T9EFW et pt F.— αὐτὰ Ε.--- καὶ T.— ποιεῖ I, πο a 


τὸν πείθω, εἴπερ τις ἄλλοες, καὶ αὐτὸς 
Βουλόμενος εἶδέναι διαλόγοµαι αὐτὸ τοῦτο 
(λος απών) eic. nam hoc wnice sibi, si 
ci alii, propositum esse ait in disputan- 
de, wt id ipsum cognoscat, de quo sii 
sermo. lllud &AAos, quo carent Codd. 
Α. B. M. etsi abesse potest (v. Valcken. 
ad Eurip. Phan. p. 587.) multo id ta- 
men frequentius in hac loquendi forma 
additum reperias, ut de Legg. ii. p. 668. 
D. Nopuo0érns— εἴπερ τι καὶ ἄλλο ἑτόλ- 
µησεν ἂν ἐπ᾽ ἀγαθφ ψεύδεσθαι πρὸς τοὺς 
véovs, ἔστιν ὅτι τούτου ψεῖῦδος λυσττε- 
λέστερον ἂν ἐψεύσατό ποτε etc, De- 
Tan Timocrat. tom i. P Reisk. 

» εἴπερ τω] τοῦτο κ προση- 
κόντως εἴρηται, νομίζω κἀμοὶ νῦν ἁρμότ- 
τειν elreiv, Quanquam exemplis plena 
sunt omnia, Ἡσινο. 

ὅτι ὧς ἑμαυτὸν πείθω] In Cod. R. 
notatur signo quodam és quasi suspec- 
tum, Sed ἀνακολουθία hec servanda est. 
Ἡουτη. 

δ ἔγωγε καὶ σέ] Lectio, α Stepha- 
no in margine allata, extat in Bas. 2. 
Ἡουτη. 

ἐρῶ νῦν] Bas. 2. 'Eyà dpi νῦν, ut 6. 
92. et plerumque alias. Ἠκινο. 

καὶ περὶ àv] Deest καὶ in Cod. B. 
Rov1u. 

ὧν] Superscripsit alia manus liquore 
rubro τίνώ», ut paullo post legitur. Fi- 
cinus mire hzc verba reddidit : e£ quam- 
vis suspicer, quam et de quibus ipse di- 
cere conslitueris, cum sint vertenda: 
cotyecto cero, le. intelligere talem, qua- 
em et que ἐγαείαπίεπι a te puto intelligi. 

IND, 


τοῦ οὖν ἔνεκα 83] Restitui ex Aldina 
interrogandi notam post λόγω, qus sine 
corruptela sensus abesse non potest. 
Hujus mendi primus origo videtur Gry- 
nanus, qui Ficini versionem corrigebat, et 
editionem primam Basileensem curabat ; 
quem secuti sunt Cornarius et Serranus, 
et, quod miror, Stepbanus, exemplar Al- 
dinum, quo usi esse videntur operarii 
ejus, hic certe in pejus mutans, Cum 
iis facit quidem Cod. B. Sed infra quo- 
que similiter habes, τοῦ δὴ ἔνεκα ταῦτα 
λέγω; ὅτι νῦν ἐμοὶ Boxeis σὺ etc. Ἑουτη. 

τοῦ] Articulos τοῦ h. e. τούτου, in 
Cod. M. ab alia manu superscriptum 
babebat τίνου. Sed tum scribi debuisset 
του S. οὗ s. Ürov: et fortasse Plato ita 
scripsit, FiND. 

TOU οὖν ἕνεκα κ. T. λ.] Impeditam 
sententiam levi negotio plane expedi- 
veris, posito post λέγω interrogandi 
signo. Dictio hzc, cum apud alios auc- 
tores, tum inprimis apud Platonem fre- 
quens. Infra p. 457. E. ToU δὴ ἕνεκα 
λέγω ταῦτα ; δι νῦν ἐμοὶ Bokeis κ. 7. A. 
Protag. p. 349. B. ToU δὴ ἕνεκα ταῦτα 
λόγω ; ὅτι οὗτος ὁ τρόπος ἦν τῶν παλαιῶν 
τῆς φιλοσοφία. Meno p. 97. E. Πρὸς 
τί οὖν 5j λέγω Tavra; πρὸς τὰς δόξας 
τὰς ἀληθεῖς κ.λ. Legg. iv. p. 722. D. τί 
δὲ Tavr' εἴρηκα; τόδ εἶκεν βουληθεὲς 
ὅτικ. λ. Plura dabit D. Heinsius iu 
notis ad Max. Tyr. p. 65. Hanc formam 
restituere voluit Stephanus Cratylo p. 
423. D.—Aévye δέ τι τοῦτο. ἔστι τις 
πράγµασι φωνὴ xol σχῆμα ἑκάστφ — ; 
Sed positive dicitur λέγω δέ τι τοῦτο, 
atque eodem sensu, quo infra ibid. p. 
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à. » ^» — » LY - ’ σ υ e t€ w 
λεγὼς ου σου ἕνεκα, ἄλλα του λόγου, να ούτω T2012, wc 


⸗ » 42 e ^ * "Y ν ο ’ 
ἄλιστ αν vA καταφανες ποιο περ OTOU λέγεται. τι i. 17. 


[S. 19.] Σκόπει γὰρ εἴ moi δοκῶ δικαίως" ἀνερωτῶν σε. 
eg περ ἄν εἰ ἐσύγχιανόν σε ἔρωτῶν τίς ἐστι τῶν ζωγράφων 
ZsoLig; si µοι είπες ὅτι ὁ τὰ ζώα. γράφων, ἆρ οὐκ 
ἄν δικαίως σε ἠρόμην ὁ TO ποῖα τῶν ζωων γράφων καὶ 


που; 


ΤΟΡ. Πάνν γε. 


Té.—! οἵσει I, el τι Σ, εἴστι T. —5 δίκαιος 1.—8 τίε δέ L—b ὅτι om Φ.---ε ὁ um A. 


430. E. Tovro 8) λέγω ἄρ οὐκ ἂν εἴη 
αὐτῷ εἰπεῖν — ; ct p. 481. A.*03« δὲ λέ- 
ye" dpa ποτ’ ἄν ris —; Rectius eam re- 
stituamus Menoni p. 79. D. Οὐκοῦν συµ- 
Βαΐνει, ἐξ ὧν σὺ ὁμολογεῖς, τὸ μετὰ µο- 

ου ἀρετῆς πράττειν ὅ, τι ἂν πράττοις, 
τοῦτο ἀρετὴν εἶναι. τὴν γὰρ δικαιοσύνην 
µόριον djs ἀρετῆς εἶναι, καὶ ἕκαστα τού- 
των. MEN. Τί οὖν 98) τοῦτο λέγω; 
Z0. "Ότι ἐμοῦ δεηθέντος ὅλην εἰκεῖν τὴν 
ἀρετλ», αὐτὴν μὲν δεῖ σ᾿ εἶπεῦν ὅ, τι ἐστι. 
ubi τί οὖν δ τοῦτο λόγω; uti ineptis- 
sime a Menone dicitur, ita unice So- 
cratis esse proprium videtur: et Politico 
Ρ. 204. C. Τοῦυδ ἕνεκά τι πάντα ρώτησα 
ταῦτα, διότι τῆς τῶν ἀγελαίων τροφῆς 
ἔστι μὲν ἔνυδρόν, ἐστι δὲ καὶ ἔηροβατικόν. 
lege τοῦ 8 ἕνεκα πάντα ἠρώτησα ταῦτα ; 
διότι T. T. ἄγι---τι ex vicino * ortum, 
Hzvsp. 

τοῦ οὖν ἕνεκα-- λέγω; Ob cov] Sic 
vere distinctum in Ald. Cf. &. 3. init. et 
vid, not. ad Phaedr. 6. 80. Hzixp. 

ἡμῖν xaraQaris] Cod. B. καταφανὲς 
sii», ibidemque et in Codd. A. M. viti- 
03e sor pro ποιοῖ. Xenoph. CEcon. xx. 7. 
διὰ woAeyuías πορευοµένους βέλτιὀν ἐστι, 
πεταγµέρους πορεύεσθαι οὕτως, ὧς iw 

a µάχοιντο etc. Dial, Eryxias p. 

892. C. ὑπὸ τῶν σμυερῶν τούτω» b μᾶλ- 
Aer» ὀργίζοιρτο οὕτως, às ἂν μάλιστα 
χαλεπώτατοι εἴησαν». Ἠεινο. 

L 19. εἴ σοι] sfr; A. B. M. Fiub. 

] Codd. M. B. ἂν aberat, Ibidem sta- 
tim articulo τῶν, et post ante gepitivum 
ζώων superscriptum erat éx, ut particulae 
ποῦ, ὧν γράφοι. δει] ποῦ h. ]. idem est 
guod πῶς. Thom. Mag. Ποῦ καὶ τοπικὸν 
καὶ ἐρωτηματικόν ἐστι. Ἐινρ. 

Ζεῦξισ] Is inter pictores clarissimos 
tlarus erat; florebat enim circa prima- 
rium veteris picture tempus. In Olym- 


piade 89. a quibusdam ponitur ; quorum 
sententie magis favet Perizonius ad 
AElian. V. H. 14. 17. quam Plinii, qui 
lib. xxxv. Nat. Hist. c. 9. eam reprehen- 
dit, et Zeuxidem in Olympiadis 95. anno 
quarto * artis fores intravisse' dicit. Zeux- 
idem vero, cum ex illo Z/Eliani, tum ex 
lioc ipso Platonis loco, Sucratis tempore 
floruisse constat, qui anno primo Olymp. 
96. e vita decessit, Vide etiam Baylium 
in voce. Ex lieraclea originem duxit, 
at qua ea Heraclea fuerit, ut notat Har- 
duinus ad Plinium, non liquet. De 
ejus operibus videndi sunt inter alios 
Aristot. de Poetica, c. 6. Cicero lib. ii, 
de Invent. Quinctil. Inst. Orat. xii. 10. 
Val. Max. iii. T. et Suid, in voce. Rouru. 

ποῦ] Ficinus vertit, quo pacto, quasi 
legisset πῶς, quem secutus est Serranus, 
Rouru. 

ὃ τὰ xoia τῶν ζώων γράφων καὶ vob] 
In his duplici utique questione opus 
fuit, ut oratio responderet prægressis 
illis, τίνα ποτὲ λόγεις τὴν πειθὼ τὴν ἀπὸ 
τῆς ῥητορικῆς καὶ περὶ τίνων abr) εἶναι ; 
qua inox 6. 20. ita repetuntur : δικαίως, 
ὥσπερ περὶ ToU ζωγράφου, μετὰ τοῦτο 
ἐπανεροίμεθ ἂν τὸν λέγορτα, πυίας 8) 
πειθοῦ» καὶ τῆς περὶ τί πειθοῦς ἡ ῥητορική 
ἐστι τέχνη; Sed quid hoc cst καὶ sob? 
Subaudieundumne γράφων an &r, id quod 
superscriptum huic in Cod. M.? At de 
loco quidem, ubi esset seu pingeret 
Zeuxis, quaeri in his non potest ; quod 
vidit, opinor, Ficinus, qui vertit quo 
pacto, unde eum legisse πῶς conjecit 
Routhius. Quidni potius *5? Sed ne 
loc quidem aptum h. |. Mihi nondum 
probabilius quidquam succurrit, quam 
πόσου, velut de Eveno Sophista quarritur 
in Apolog. Socr. p. 20. Β. Tís καὶ so« 
Saxós καὶ πόσου διδάσκει ; Héiso 


Vor, ILI, 
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ΣΩ. Αρα διὼ τοῦτο ὅτι καὶ ἄλλοι εἰσὶ ζωγράφα 
γράφοντες ἄλλα πολλὰ ἕνα; 

ΓΟΡ. Να. 

$0. E) δέ ys nbi; ἄλλος 5 Ζεῦξις ἔγραφε, καλως 
&y σοι ἀπεκέκριτο. 

ΓΟΡ. Πως γὰρ οὗ; 

ZO. "If, δὴ καὶ σερὶ τῆς ῥητορικῆς six. ατερόν σοι 
δοκεῖ φειθὼ moii» 25 ῥητορικὴ μόνη ἢ καὶ ἄλλαι τέχναι; 
λέγω δὲ τὸ τοιόνδε." ὃς vic! διδάσκει ὁτιοῦν αρῶγμα, πῦ- 
σερον à) διδάσκει πείθει 5 o0; 

ΓΟΡ. Ov δητα, ὦ Σώκρατες, ἀλλὰ πάντων μάλιστα 
asibu. 

$0. Πάλιν ὃ εἰ ἐπὶ τῶν αὐτῶν τεχνὼν λέγορυε ὧν 
περ νῦν δή," ἡ ἀριῤμητικὴ οὐ διδάσκει ἡμᾶς ὅσα Seti τὰ 
σου ἀριθμου,' καὶ ὁ ἀριθμητικὸς ὤνθρωπος: 

ΓΟΡ. IIZw γι. 

6. 20. ΣΏ. Ovxov καὶ iibri; 

ΓΟΡ. Ναί. 

wis. 20. Πειθοῦς ἄρα δημιουργός ἔστι καὶ ἡ ἀριθμητική. 
TOP. Φαίνεται. 


--- ζῶια AF pro more suo.—* διότι W, om 3.—f varo TAV.—85 $ om 1. αἱ 
ἄλλαι W.—À τοιοῦτόνδε AXY.— δε ris 1.—) & L.—5 δὴ ΚδΗΣΊ et rc Γ.--ᾱ λέγω- 
µεν W et rc T, ἐλέγομεν Υ.--- δὴ om pr . — ἀριθμητικοῦ AXTeV.—* καὶ om A. 


ἀποκέκριτο] ἀπεκρίνατο Bas. 3. &xé- tur τὸ ob πείθεν. Parmenid. p. 128. A. 


κριτο Cod. B. mendose, Rovrnz. $ (yb οὐκ ὁρθῶς καταµευθάνω; Ol, 
καλῶς ἄν σοι ἀπεκέκριτο!] Ut Τϊεωί. ἀλλὰ, τὸν Ζήνωνα, καλῶς συνῆκαι 


ὅλον τὸ γράμμα ὃ βούλεται. Et conf. 
no δ. 8. Τί ἂν οἵει σοι ἁποκεκρίσθαι; ΟΙ. Οταιγ]. 6. δ. Ηκικο. 
de πάλιν ὃ el] «άλιν δὴ Cod. B. Vertit 
Maj. ὁ. 21. EY µοι, ἅπερ νῦν, ἀπεκρίνω, | etiam Ficinus, quasi legisset, Πάλιν δὲ 
dpa οὓκ ἂν ὀρθῶς Δπεκέκρισο; de Legg. ἐπὶ τῶν αὐτῶν τεχνῶν λέγωμεν. Rouru. 


ἀπόκρισίε ἐστυ. Ἠπικο. , 
$ o6; TOP. ob Sra] Clausule $ legit Aéyeue» pro Aéyouer. Εινο. 
ol ; ἀποφατικῶς respondet Gorgias. Si- &rrep riv 99] Quamvis éq' ὧν accurata 
mile est illud infr, σὺ δὲ δὴ πότερον σνγ- ratio requirat, obvia tamen hsec est. pree- 
κατατίθεσαι ἡμῖν περὶ τούτων τὴν αὐτὴν positionis im altero orationis membro 
δόξα», } ἀντιφῇε; Οὐκ ἔγωγε, ἀλλὰ σνγ-  omissio. Cod. M. δὴ νῦν. Ησεικο. 
χωρῶ.  Videet lib. iii. de Rep. p. 405. ἀριθμοῦ] Codd. A. B. M. ἀριθμητικοῦ, 
C. Rovrn. ct in Cod. M. nomini ἀριθμητικὸς super- 
πείθει, oU; l'OPT. Ob δῆτα] Nega- scriptum erat ποῖος. Fin. 
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ΣΩ, Οὐκουν tá» τις gera ἡριᾶς αοίας suÜoUe καὶ 

8 ” 9 £ , 2 ο. ϱ ^» ^ 
περί Ti, GstoxpivoUMMSÜE, που αὐτῷ ὅτι τῆς διδασκαλικῆς 

^. M * 
τῆς Tipi τὸ ἀρτιόν τε καὶ vo^ φεριττὸν OCOP ἐστί. καὶ τὰς 1. 184. 
* 4 ^w A 5, 7 / e 7 σ 9 
ἄλλας Ag vU» δὴ ἐλέγομεν σέχνας ἁπάσας ἔξομεν ἆπο- 
δεῖξζαι φιιθοῦς δηµιουργους οὔσας καὶ "c συὸς x περὶ o 
vi.3 3 00; 

T OP e Noa. 

Σω. Ou dpa pnrogixs! μόνη miiloUc ἐστὶ" Δημιουργός. 

ΤΟΡ. ᾽Αληθη λένεις. 

, à? / , / , / ω M» 

ΣΏ. Ἐπιιδὴ τοίνυν οὐ μόνη ἀπεργάζεται τοῦτο τὸ ἔρ- 

⸗ M ν ν / ο / 
yop, αλλα χαὶ ἄλλαι, δικαίως ὡς περ περ)' τοῦ ζωγράφου 
μετὰ τούτο" ἐπανεροίμεύ ὧν σὸν λέγοντα, ποίας δὴ πειθοῦς" 
xci τῆς περὶ τί πμθοὺς ἡ" ῥητορικὴ ori τέχνη; 3 οὐ δοκεῖ 
σοι δίκαιον εἶναι ἐσανερίσθαι; 

T'OP. Ἔμοιγε, 

? , Li « x d 
. Απόκρυαι δή, ὦ Γοργία, ἐφειδή γι: xci voi δοκεἲ 
: 20. πόκρµοι 05, ài Ῥοργία, ἐπειδή y 
ούτως. 

S. 21. ΓΟΡ, Ταύτης vobv v2; πειθοῦς λίγω, 9 

"COCTSG, τῆς ἐν τοῖς δικαστηρίοις καὶ ἓν τοῖς ἄλλοις ὄγ- v.i 19. 
λους, ὥς περ καὶ dori ἔλεγον, xci περὶ τούτον ἅ ἐστι δἷ- 
xoi. τε καὶ δικα. 

ΣΩ. Kal ἐγώ τοι ὑπώπτευον ταύτην σε λέγει" τὴν 
πειθὼ καὶ περὶ τούτων, ὦ l'opyías ἀλλ’ ἵνα μὴ θαυμάζης' 
icey? ὀλίγον ὕστερον τοιοῦτόν vi^ σε ἀνέρωμαι, ὃ δοκεῖ py 
—h πω ΧΥ,-- τὸ post καὶ om ΦΙ.---ὃ εἴπομεν Υ.---ᾱ ὅτου I.—* ἄρα fj ῥητορικὴ ΦΙ. 
—5? ἐστι om $.—: ἐπὶ 9W.—* μετὰ τοῦτο om 9V.—" πειθοῦε δ) T.—*" πειθούση 


L.—* γε om Es.—! οὕτω ὅτι καὶ ἄλλων τεχνῶν fj πειθώ T.—5 05 ΔΣΥΥ, δ) τοίνυν 
το F.—9 λέγειν σε L— θαυμάζοις ΧΓΒΟΙ et rc V.—* dày καὶ Ι5.---4 τι om F et pr 


$. 230. &s νῦν δὲ ἐλέγομω] Bas. 3. δή. Εικν. 


» €t mox περὶ ὅτον, minus bene. 
Hzrtw». 


περὶ ὅτι) Vertit Ficinus, circa quid 


wernme. Legebat forsan περὶ ὅτι µάλισ- 

Tie Myers ] Apud ani leas 
α] Apud animum sup 

τοῦτο αὐτῆς εἶναι τὸ ἔργον. —æ 
$ ob] Vulgo 3 οὗ. ἨἩκικνο. 

. αἴναι] Abest à Codd. B. A. Μ. In 


iisdemque statim scriptum éweibfj γε καὶ. 
eol. " 


ulgo καί σοι. Hutwp. 
6. 21. Tolrv» δὲ] Codd. M. B. τοίνυν 


τὴς ἐν τοῖς] Omittupt articulum vois 
Codd. B. A. M. velut is infra omittiter 
6. 92. ἐν δικαστηρίοις τε καὶ τοῖς ἄλλοις 
ὄχλοις. 7] Bas! wal. 

λέγε» . 9, ante Aéyeiw inserit 
Verba καὶ περὶ Τσύτων, ὦ Γοργία in ver- 


. sione Ficini non expressa sunt. Cæte- 


ram ante Ίνα μὴ Gavud?ps intelligi debet 
ὅρα s. φυλάττον s. σκόπει. Fin. 

Aéyew] | Bas. 3. καὶ λέγ. ut Theset. 6. 
61. ἀλλ' αὐτὸν τοῦτον καὶ λέγω σοφὸν 
etc, Ηκινυ. 


156 ΠΛλΑΤΩΝΟΣ 
go» εἶναι, ἐγὼ ὃ ἐπανερωτῶ. 0 περὶ γὰρ λέγω, ToU 
sac ἕνεχα περαίνεσθαι τὸν λόγον" ἐρωτῶ, OU σοῦ ένεκα; 
&XX ἵνα μὴ εθιζωµεθα ὑπονοουντες προαρπάζειν QA ARA 
τὰ λεγόμενα, ἀλλὰ σὺ τὰ σαυτοὺ κατὰ τὴν ὑπόθεσιν OT 
ἂν (ούλη περαήνης.. 

ΓΟΡ. Καὶ ορθώς yt poi! δοκεῖς ποιεῖν, ὦ Σώκρατες. 


ΣΏ. "If, δη”. καὶ τδε ἔπισκεψωμεθα. καλεῖς τι µι- 


µαθηκίένα, ; 


ΓΟΡ. Καλα. 


Σω. Τί δε; αφεπιστευκέναις 


ΓΟΡ. Ἔγωνε. 


ΣΩ, Πότερον οὖν ταὐτὸν δοκεῖὈ σοι εἶναι μεμαθηκίναι 
καὶ πεπιστευκίναι}Ὦ καὶ µάθησις xoi πίστις, Ἰ ἄλλο Tis 

ΓΟΡ. Οὐομαιὶ μὲν ἔγωγε, 9 Σώκρατες, ἄλλο. 

8. 22. Σω. Καλῶς γὰρ oitr γνώσει δὲ ενθένδε. si 

^ 8 / » rd A * »X ^. T / ’ à 
γάρ) rig σε 6ροιτο ἐστι τις, & Γοργία, πίστες sun; 
xci ἀληθης;, Φαίης' ἄν, ὡς ἐγὼμαι; 


K.—^* ἕτερον ἑπανέρωμαι Ἱ.--ἵ ὅπερ...ἑρωτῶ om ZF.—t 
περαίνεσθαι T. — οὗ coU ἕνεκα om pr V. — ἁρπάξευν wt 


καὶ A.—hb τὸν λόγο 
τεραίνεις C, περαίνοις 


οις 
EIW, τεραίρης F.—! µέγα F.— δὲ Y.—25 δὲ Χδ.---ο δοκεῖ post σοι ponit I, post 
εἶναι Γ.--Ρ πεκιστενκέναι καὶ µεμαθηκέναι Φ.---ᾱ οἶμαι Ἱ.---- ἐνθάδε V.—* καὶ 


ἀλλ’ ἵνα μὴ θαυμάζγτ---ἐρωτῶ] Sed st 
πε mirere etc. scito, me interrogare etc. 
lta hec cohzrent, in quibus perperam 
vulgo TeAeíg στιγμῇ post ἐπανερωτῶ in- 
terpungitur. Eschin. de Fals. Leg. p. 
207. Reisk. "Iva δὲ μὴ μακρολογῶ, τὸ» 
τούτου διεξιὼν ὑπερηφανία», ὡς τάχιστα 
Ὅκομεν els Μακεδονία», σννετάξαµεν ctc. 
Nam quod ante ἵνα intelligere Findeise- 
nius jubet ὅρα s. φυλάττου, particula ὅπως 
sic centies adhibetur, ἵνα, quod sciam, 


non item. Hxixp. 
φοιούτων τί σε] Bas. 9. Toioóro» τί 
σε ἕτερον: et ante ὀλίγον abest a 


Codd. R. B. A. M. et Ald. Ηνικυο. 


λέγω verterit pcr nam, ut dixi, pro ὅπερ 
legerit ὥσπερ, ncscio. Εινο. 


ὑπονοοῦντεε] Andocid. de Mynster. 
Reisk. p. 5. ὑμῶν δέοµαι,--µήτε uo 
ἀντιδίκους καταστῆναι, pírre ὑπονοεῖν τὰ 


λεγόμενα, µήτε ῥήματα θηρεύει». Scili- 


cet 


tans non exspectat, dum alier accurate 
rileque  senlentiam | suam — explicuerit. 
Peullo aliter συνυπονοεῖν Aristot. de Re- 
preh. Sopb. ii, 9. & δὲ συνυκονοοῦντες 
τίθεµε», olov ὅσα μ) σαφῶς ἀλλὰ κολλο- 
βῶς ἐρωτᾶται, παρὰ τοῦτο συμβαίνει ὁ 
ἔλογχος etc. Ἠκινυ. 

bres ἂν βούλῃ] Cod. Α. ὅπως βσύλρ. 
Codd. B. M. ὅπως βούλει. Ἡκινο. 

10:93 κ. T. ἐ.] Hec verba laudantar 
& Thoma Meg. in Φέρε. Pro δὴ in Codd. 
B. M. legebatur δὲ, et post xaAeis in 
Cod, A. M. τί. Εινυ. 

6. 22. ris) Cod. Aug. τι. deinde γὰρ 
et ἐνθένδε in A. B. M. desiderabantur, 
et ibidem pro δὲ crat γάρ. Fiwp. 
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“ΣΩ. Τί dad; ἐπιστήμη ἐστὶ ψευδὴς' καὶ ἀληθής: 


ΓΟΡ. Οὐδαμῶς.” 


^ N 7 e , * 
ΣΩ. AZAo γαρ ουν’ οτι ου σαυτον ἐστι. 


ΓΟΡ. ᾿Αληόη λέγεις. 


ΣΩ. ᾽Αλλὰ μὴν oi ré γε μεμαθηκοτες αεπεισμένοι 


* N 4 e 
£404 χα: οἱ τεπιστευχοτες. 


ΓΟΡ. "Ecc ταῦτα." 


ZO. Βούλει οὖν δύο εἰἴδη 


Pv ^e Ν 8 * 
θῶμεν απειθοὺς, το μὲν πίστιν 


T. ,»,:c 4 ^" ?*H 8 ὃ , ^ 
Gt QEXYOLU&VOV Cy6U TOU εἰθενα!, TO Ó επιστήμη; 


ΓΟΡ. Πάνυ φε. 


ΣΩ. Ποτέραν οὖν ἡ ῥητορικὴ πειθὼ ποιε ἐν δικαστη- 


θίοις σεν 


Ν ^w ” |!» X ^" / 
καὶ τοῖς ἄλλοις Oy A0ig περὶ τῶν δικαίων τε καὶ 


9 »ψ 3” 4 , 7 » ^ «4 
ἀδίκων; ἐξ 9c τὸ, αιστεύειν γίγνεται ἄνευ τοῦ εἰδέναι 7] ἐξὰ 


9 x «7 
3g TO εἰδέναι; 


DIOP. Δηλον δή vow" ὦ Ἄώκρατες, ὅτι ἐξ ἧς τὸ πι- 


" 
σστευε/). 


20. H ῥητορικὴ ἄρα, ὡς ἔοικε, πειθους δημιουργός x, 455. 
εστι πιστευτικῆς, &AX οὐ διδασκαλικῆς περὶ σοῦ δίχαιόν 


Ν i 
σε ται ἄδικον." 


ef Γ.---ᾱ φαίης...ἀληθής om 2.—^* δα) 1: δ *r.—* ψευδής re καὶ T.—* ob δῆτα Es. 
rRZTe 


—* Αν A, ab. A 


BCFIVW.— of τέ γε (TAXTeBCFVW et pr E, of ye1: of 


T€ *5,—3 ἔστι δ) ταῦτα K2.—* εἴδη ante δύο ponit $, post sei&ovs L—b τε δικασ- 
τηρίοις $.—* τὸ om TéEFIW et pr B.—4 } καὶ ἐξ HZT.—* οὖν EXY.—! dpa ὦ 
yopyía KZ, ρα ὦ σώκρατει 'T.—8 τοῦ V. — καὶ τὸ ἄδικον F.—! à om T.—* καὶ 


ὀπιστήμη] Quid sit id, de eo dispu- 
fontem facit Plato Socratem in Theeteto. 

IND. 

ob 8gra) Codd. A. B. M. cum Bas. 2. 
Οὐδαμώς, quod idem est, et pro interpre- 
tamento particolarum οὗ δῆτα potest ag- 
nosci. Statim pro οὖν in Codd. A. B. 
M. legebatur aj. Fiup. 

ἀλλὰ μὴν] Bas. 2. ἀλλὰ μὲν εἴγε: per- 
peram : Codd. Α. B. et M. tuebantur 
vulgatum, addita autem post Te particula 
ye. Εινο. 

ef τέ γε] Voculam ye ex Codd. B. A. 
M. recepi. Hgixp. 

ὄχλοις] Idem prorsus est ὄχλος, quod 
σύλλογος 6. 17. ut Xenoph. Mem. iii. 
7. 6. Αἰδῶ δὲ καὶ φόβο», ἔφη, οὐχ ópas 
ἔμφυτά Te ἀνθρώτοις ὕντα καὶ πολλφ 
μᾶλλον ἐν τοῖς ὕχλοις ὃ ἐν ταῖς ἰδίαις 


ἁμιλίαις παριστάµενα, ubi vide Schneider, 
EIND. 

$ καὶ ἐξ $s τὸ εἰδ.] Codd. B. A, M. 
Vellem, $ ἐξ 5s καὶ τὸ «l5. Hain». 

δήπου] Codd. A. B. M. oly. Εινο. 

ἄρα] Post particulam Épa Codd. A. B. 
M. insertum habebant ὦ γοργία.  Cete- 
rum Aristides Orat. Platon. i. p. 47. dis- 
criminis a Platone hic inter πειθὼ πισ» 
τενυτικὴν et διδασκαλικὴν facti mentionem 
facit. Reiskius ibi malebat e Cod. Ba- 
τους. legi πιστικῇ. FiND. 

ἡ ῥητορικ) ἄρα, ὡς ἔοικε, πειθοῦς δη- 
µιουργός ἐστι] Gorgias hoc dialogo, ve- 
lut coactus a Socrate, statuit rhetoricam 
vim esse dicendo (λόγφ, vid. 6$. 2.) per- 
suadendi. lta Quinctilianus, de lnst. 
Orat. ii, 15. ubi maxime illustres philo- 
sophorum definitiones enumcrantur ; id 
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TOP. Να.. 
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$0. Οὐδ doa διδασκαλικὸς o ῥήτωρ Veri δικαστη- 
play τε καὶ τῶν ἄλλων ὄχλων δικαίων γε πέρι xci* ἀδίκων, 


1. i. 31. ἀλλὰ αιστικὸς! μόνον. οὐ γὰρ δή που Oy Ao» y ἂν δύναι- 


vo τοσοῦτον ἐν" ὀλίγῳφ χρόνῳ διδάξαι οὕτω μεγάλα πράγ- 


pore. 
T'OP. Ov δητά. 


$. 23. ZO. dies δή, ἴδωμεν τί ποτε καὶ λέγομενὶ 


περὶ A. - sewucós TBCFVW et pt. Ε.--- γ΄ om L.—9? γοσοῦτον μὲν ἐν A.—^ δέ 


quod fecit Sextus Empiricus in lib. ii, 
adv. Mathematicos, Platonis nostri præ- 
cipue hac de re sententiam exponens. 
Hanc autem opinionem Plato non sibi, 
si Quinctilianum audias, sed Gorgie, 
ascribi voluit, Ab Aristotele vero in Rhet. 
i. 1. 4. dicitur, τὸ πεῖσαι οὐκ ἕἔργον ῥη- 
τορικῆς εἶναι, ἀλλὰ τὸ Bei» τὰ ὑπάρχυντα 
πιθωὰ περὶ ἕκαστον. Quod adversus 
Platonem apud Gorgiam dirigi, notat 
Muretus Var. Lect. xi. 18. Rovrm. 

ὦ Γοργία] Ex Codd. B. A. M.vocativum 
ὦ Γοργία, quo carent Edd. revocare non 
dubitavi, De sententia conf. Muret. |. c. 
Hxiwp». 

wirwbs] Non dubito quin scriben- 
dum sit πειστικὸς, sicut dixit δημιουργὸς 
πειθοῦςε: addens tamen σπιστευτικΏν. 
Srz»nH. Sextus quidem Empiricus in 
init. Ἱ. 9. advs. Mathemat. de hoc loco 
Platonis agens hec scribit: &jA* ὅταν 
σὺν τούτοις μὴ διδασκαλικὴν, ὥσπερ 
Γεωμετρία, ἀλλὰ πειστικὴν ποιεῖται 
τὴν πειθώ' ὅπερ Jj» ἴδιον 'Ῥητορικῆι. p. 
65. C. Sed nulla idonea videtur causa, 
cur cum Stephano rejiciatur πιστικόε: 

uod Ficinus etiam legisse videtur. 
UTH. 

Stephanus maluit πειστικὸ:, quod illi 
etlam prefert Fabricius ad Sext. Empir. 
adv. Mathem. ii. 76. qui in Codd. 
Sexti Empir. rhetorices definitionem ante 
commemoratam laudantis atque Platoni 
tribuentis scriptum reperit sreurrucs 
edito πιστικόε. Dubitavit tamen Stepha- 
nus de conjecture sum veritate, Εινο. 

wicTuchs] Ito constanter bh. |. libri 
scripti editiqae, quam alias inter utrum- 

ue vicTiMbs et πειστικὸε Codices fere 


uctuent, velut &. 104. Xenoph. Cyrop. 


1. 6. 10. Sext, Emp. ]. c. ubi vid. Fabric. 
πειστικὸν in. sententia simillima scriptum 
Politic. p. 804.C.  Tíy: τὸ πειστικὸν οὖν 
ἀποδώσομεν ἐπιστήμῃ πλήθους γε καὶ ὄχ- 


Aov Διὰ µυθολογίαε, ἀλλὰ μὴ διὰ δδαχης; 
Σ. οἶμαι καὶ τοῦτο j 
δοτέον b». — Neque dubito quin aliis 

voque locis, ubi editum πιστικὸς, ot 

ristot, Rhet. i. 9. init, Laert iv. 37. 
et alibi, libri meliores aliquando alteram 
formam πεισρεκὸς prebituri sint, quam 
recte h. |. Stephanus vulgate prefere- 
bat. Hzixp. 

πιστικὸε] Quum Socrates duplex τῆς 
πειθοῦε genus posverit, alterum r$s διδασ- 
καλικῇς, alterum τῆς πιστεντικῆς, illius- 
que effectorem appellarit , 
hujus auctorem crederes appellandum 
fuisse πιστευτικόν. Cujus tamen vocis 
alia est ratio. Nam quum ducta st & 
verbo passive significationis πιστεύω, 
auditoribus ea conveniebat, non ipsi 
rhetori. ltaque consulto h. |. Platonem 
vocem πιστικὸν adhibuisse olim putabam, 

uasi πίστεως παρεκτικὸν, non alteram 
illam πειστικὸν, que ad utrumque illud 
τῆς πειθοῦ genus pertinere videretur. 
Sed quum nullum usquam forms hujus 
πιστικὸε exemplum occurrat, ubi non 
idem prorsus ea valeat, quod altera πει- 
στικός: facile mibi persuadet Heindor- 
fius, ubique πειστικὸς scribendum esee 
pro πιστικὸς, quippe que forma vix po- 
tuerit per analogize legem a vocabulo fe- 
mini generis in is exeunte (rioris) de- 
rivari. Reponendum igitur hic quoque 
πειστικὸς, cui illud μον i. e. ἁπλῶς 
ideo addidit Plato, ut justa qusedam 
existeret inter generalem hanc vocem al- 
teramque illam 8 oppositio. 
Βυττν. 

οὐ γὰρ δήπον Uxor] Cf. Thentet. 6. 
138. Hziwnp. 

6. 28. λόγομο] Fortasse. λέγωμε. 
SrzPs. Neque hzc mihi placet Stephani 
immotatio, qui in Hippis quoque Majori 
ad p. 296. Α. et in Thesteto p. 161. D. 
similes locos similiter sollicitat. 4épe δὺ, 
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περὶ τῆς ῥητοριακῆς" iys pr γὰρ τοι. οὐ αὐτός Tw δύνα. 
μαι κατανοῆσαι ὀ "u λέγω. όταν vigi. Ἰασρῶν αἱρίσεως E 
ση σόλει σύλλογος 5 Pe PEUT Ty) 3 igi ἄλλου σινὸς 
δηµιουργικοῦ à ἔθνους, ἄλλο" n σότεϊ ὁ ὁ ῥητορικὸς « οὐ CUft- 
βουλεύσει; ὅηλο γὰρ ori" » $300 TY αἱρίσει τὸν τεχνι- 
κώτατον δεῖ αἱρεῖσθαι. ovd o Qm τειχών) Tío οἰκοδομή» 
σιως 3 — κατασκευής E, μορίων, ἆ ἀλλ οἱ ἀρχρτέκτο- 
»sg* οὐδὶ a) ταν" στρωτηγὼν αἱρίσεως περι" 5 τάξεὼς 
TIPO; πρὸς πολεμέους ; χορίων καταλήψεως συμβουλὴ ᾗ ἦν 
ἀλλ οἱ στρωτηγικοῦ τότε συ QUA SUO IN oi ῥητορικοὴ 
δι οὔ. ἂν πῶς Aytis, e Γοργία, | γὼ τοιαῦτα; iruds γὰς 
αυτὸς vs? 9n prag i eiyO4 καὶ ὤλλους qTOL6EY ῥητορικούς, 
εὖ ἔχει τὰ σης σης" τέχνης φαρὰ σοῦ πυνθάνεσθαι, xoci 
ἐμὰ νυν νόμισον καὶ τὸ σὸν σπεύδει. ἴσως γὰρ καὶ συγ- 
χάνει τις τν ὄνδον ὄντων μαθητής σου [βουλόμενος yeric- 
fon, ὡς έχω rias σχεδὸν xoi συγνοὺς αἰσθάνομιαι, oí ἴσως 
αἰσχύνοιν' ἄν σι ἀνερίσθαι." S. 24. | "fa ἐμοῦ ον 
ἀνερωτώμινος opor xait UX ἐκείνων ἀνερωτᾶσθαι, T Té 
ἡμῶ, 9 Γοργία, ἕ έσται — * σοι συνῶριν περι vivav v7 ro⸗ 
At συμβουλεύει οἷοί v ἐσόμεθαι πότερον περὶ δικαίου 


V.—P λέγωμεν ἘΣ.--3 τοι om ΣΥ et pr A AAA ὅτι ts ente rre omisi à 


V.—s ἀνερέσθαι H : pn 9s, —f ἂν FW.—5 93 καὶ 1, om F.— r9 dua 


τειχῶν πέρι] Codd. A. B. M. τυχὸν 


Deper τί λέγομεν, formula est loquendi, 
vé: vitiose. Fiwb. 


qua de quzstione adhuc sub judice fre- 


quenter adhibetur. Ἡουτη. 

Particula καὶ ante λέγωμεν redundat. 
Suadente autem Stepbano mutavi λόγο- 
μεν in λόγωμεν. — Libri editi cum Codd. 
Α. M. indicativum tuentur, Moz Ρας. 
tícula γὰρ comitem suum τοι in Codd, 
Α. B. M. omiserat. Ἐικυ. 

Aéyoper] | Stephanum, corrigentem 
Ἀόγωμεν, refutavimus ad Piet. Hipp. 
Maj. os 36. Ηεικυο. 
Inde ^ βονλόμενοι 


re τῆς —— pucr ἕ ος λαβεῦ, 

Xenoph. Mem. iv. 2. 6. f. Casau- 
bun. ad Strab. iv. p. 181. a Routhio h. 
J. laudatus. Ἡκικυ. 


δημιουργικοῦ] Cod. Aug. δημιουργοῦ: 
»eale, ΕΙΝΌ. 


parmwol] Codd. — στι 
τηγοί: bene. Sic ante ó si 
erat atque ῥήτωρ. ΕΙΡ. 
τὸ σὸν σπεύδει] Tuis —— m 
modis, Similiter | ] fa αν 16 
Tb ὑμέτερον δ) τοῦτο. — Et vid. v — 
ad Hippol. 48. Suppleri potest ἀγαθὸν», 
Min v, βόλτιστον. Hisp. 
καὶ cvxrobs] lllud loquendi 
us illustravit, hoc quoque loco adhi- 
po Wyttenbach. ad Plot. de 8, N. V. 
p.125. Hziwp. 
ἀνερέσθαι] | Codd. B. M. ἀναιρέσθαι : 
vitiose. Ante vero pro ós legendum est 
fortasse ὧν. Ficinus: quales ego quoe- 
dam cet quidem frequentes sentio.  Vide- 
tur legisse ofovs. Fix. 


1, 450. 
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µόνον καὶ ἀδίκου. f καῦ περὶ ὧν νῦν δὴ Σωκράτης έλεγε; 
πειρῶ οὖν αυτοῖς ἀποκρίνεσθαι. 

ΓΟΡ. 'AAX ἐγώ σοι αειράσοµαι, ὦ Σώκρατες, σαφως. 
ἀποχαλύψαι τὴν τῆς ῥητορικῆς δύναμιν ἅπασαν' αὐτὸς 
γὰρ καλῶς ὑφηγήσω.' οἶσθα γὰρ δή vov ὅτι τὰ νεώρια 
παυτα καὶ τὰ τείχη TO Αθηναίων" καὶ ἡ τῶν λιμένων 
κατασκευὴ ἔκ τῆς Θεμιστοκλέους συµ/βουλῆς γέγονε, τὰ 
ὃ ἐκ. τῆς Περικλέους, ἀλλ οὐκ &x τῶν δημιουργών. 

ΣΏ. Λέγεται ταῦτα, ὦ Γοργία, περὶ θεμιστοκλίους" 
Περικλέους δὲ καὶ αὐτὸς ἤκουον ὅτε συνεβούλευεν ἡμῶν 


περὶ τοῦ διὰ μέσου" τείχους. 
νο / e 74" v io NY 4 
ΓΟΡ. Και οταν yt τις αἱρεσις 7 ὧν δη. συ έλεγες, ὦ 


! µόνου XY et pr E: µόνον καὶ ἀδίκου orm pr A. — καὶ om V et pr E.—* σαφῶς 
&nte πειράσοµαι ponit I.—! αὐτὸς γὰρ καλῶς ὑφηγήσω om ZYV cum pr A.—9 τὰ 
ἀθηναίων X(TABCVW : τῶν ἀθηναίων *s.—^ διὰ µέσου ΔΕΦΒΟΕΝ : διαμέσου *s.— 


. 24. καλῶε] Cod. Aug. habebat 
καὶ ὡς. Fortasse scribere librarius de- 
buit καλῶς ds, ut Ficinus legisse vidctur, 
"qui vertit: ipse enim perbelle ad id nos 
deduxisti. Mox ὅτι 8 Codd. A. B. M. 
aberat. FiNp. 

. τὰ τείχη τῶν ᾿Αθηναίω»] | Cod. R. τὰ 
τείχη τὰ ᾿Αθηναίων. — Bas. 2. τείχη τὰ 
τῶν ᾿Αθηναίων. HEIND. 

ἐκ τῆς Θεμ.] Ficinus: partim The- 
mistoclis, partim Periclis, tanquam le- 
gisset rà μὲν ἐκ τῆς Θεμιστοκλέους. bene: 
sequitur enim τὰ δέ. Finp. 

ἐκ τῆς Θεμιστοκλ.] Ne opus quidem 
subaudire τὰ μὲ», nedum inserere, quod 
placuit Findeisenio. Cratyl. 6. 85. πολ- 
λάκι ἐπεμβάλλομεν "yp a, τὰ 9 
ἐξαιροῦμεν, παρ ὃ βουλόμεθα ὀνομάζον- 
Tes. Πεικο. 

ἐκ τῆς Θεμιστοκλέους] Atheniensibus 
5 bellum Persicum, ut urbem, atque 

ireum, muris cingerent, auctor fuit 
Themistocles ; qui et navalia ad Pirzum 
transtulit, cum  Phalereo portu antea 
Athenienses usi essent. Vide Corn. Ne- 
pot. in Vit. Themistoclis c. 6. Justinum 
quoque, ii. 16. Et celebres sunt illi 
muri, a Socrate statim post nominati, qui 
Tb μακρὸν τεῖχος, seu τείχη, et 
σκέλη, appellabantur, utrinque jungen- 
tes Piræo urbem. Eorum alter τὸ βόρειον 
vocabatur, alter autem τὸ νότιο». fun- 
damenta jecisse perhibetur Cimon, uti 
ostendit e Plutarchi Cimone Meursius, 
de Pirmo, c. 2. opus vero perfecisse 


Pericles opera Callicratis architecti, Τὸ δὲ 
μακρὸν τεῖχος, inquit Plutarchus in Peri- 
cle c. 18. περὶ οὗ Σωκράτης ἁκοῦσαίφησυ 
αὐτὸς εἰσηγουμένου γνώμην Περικλέους, 
ἠργολάβησὲ Καλλικράτης. p. 160. A. 
Τὸ διαμέσου τεῖχος hic murus a Socrate 
vocatur, quod nomen utrumque murum 
indifferenter designat ; uterque enim mu- 
rus, sive τὸ uaxpby τεῖχος, judice Valesio 
ad Harpocrat. τὸ Teixos διὰ µέσον appel- 
labatur, quia medius erat is murus inter 
oppidum et portum. Sed Harpocrationi, 
et exscriptori ejus Suidæ, placuit, murum 
australem τὸ διὰ µέσου τεῖχος vocari, 
uia inter borealem, murum et murum 
balericum situs est. v. Διὰ μέσον rel- 
ovs. Certe vero Dio Chrysostomus a 
alesio citatus τῶν διὰ µέσου τείχων, 
qu& Athenis efant, meminit Orat. vi. de 
Tyrannide, sub init. Rouru. 
ἐκ τῶν δημιουργῶ»] | Dictum hoc pro 
ἐκ τῆς τῶν δηµ., cujusmodi brevitatis 
exemplum aliud non memini. Ad seqq. 
Schol. Aià µέσου τεῖχος λέγει, b καὶ ἄχρι 
νῦν ἐστιν ἐν Ἑλλάδι. Ἐν τῇ Μουνυχίᾳ γὰρ 
ἀποίησε καὶ τὸ µέσον — 3 μὲν βάλ- 
λον ἐπὶ τὸν Πειραιᾶ, τὸ δὲ Φάληρα, 
Ty, el τὸ ἓν καταβληθύ, τὸ ἄλλο ύπηρε- 
τοίη ἄχρι πολλοῦ. Cf. Valesius ad Har- 
pocrat. v. Διὰ µέσ. τεῖχος. et Meurs. 
Athen, Att. iii. 12. Ἡκινο. 
Περικλέους δὲ καὶ αὐτὸς] Mortuus est 
Pericles, quum Socrates circiter quadra- 
ginta annos natus esset, Rouru. 


ὧν 9 σὺ ἔλεγες] Όλο. 3, ὧν νῦν al 
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Σώαρατες, à ὁρῶς ὅσι οἱ ῥήτορες εἶσιν οἱ συμιβουλεύόντες καὶ 
οἱ νικῶντες τὰς γνώμας migi σούτων. 

8. 25. 20. Ταύῦτα καὶ θαυμάζων, ὦ 8 Torio πάλα, 
ἐρωτῶ 5 ríe ποτε 71 δύναρές i ἐστι 776 ῥητορικῆς.' δαιριονία 
γάρ τις ἔμοιγε καταφαίνοτωι vo μέγεθος οὕτω σκοποῦντι, 

TOP. E; πάντα" ys εἰδείης, ὢ Σώκρασες, ὅ ὅτι ἂν έτος 
εἰσεῖν ἁπάσας τὰς δυνάμεις συλλαβοῦσα vp avri) ixi! 
μίγα δε σοι σεκμήριον —8 πολλάκις γὰρ ἤδη s $yyaiys" 
μετὰ" του ἀδελφοῦ καὶ μιτὰ τῶν ἄλλων ἰωτρών εἰσελθὼν 
ταρά τινα σῶν καμνόνσων ovyi" ἔθέλοντα n θάρµελον 
mid" 7 σεμεῖν 7 χαυσαι παρασχεῖν τὰ TO iren, ου” δυνα- 
μένου του ατροῦ mtimou, éyo ἵπεισα, ουκ ἄλλη τέχνη Y 
75 ῥητορικῇ. gna deb καὶ eig πόλιν ποι βούλει ἔλβον- 
σα ῥητορικὸν ἄνδρα καὶ Ἰατρόν, εἰ δέοι λόγφ' διαγωνίζεσ- 
θαι ἐν ἐκνλησίᾳ A ἐν ἄλλῳ Tivi συλλόγῳ, ὁπότερον δεῖ 
αἱρεθηναι, ῥήτορα: Ἰ ἰατρόν, οὐδαμοῦ d ἂν φανῆναι τὸν ἑωτρὸν, 


9 νῦν ab L—» M 1.---4 fjom *. — ἐστι ante f ponit 1, post ῥητορικῆ $.—^ πάν- 


των F.—! "n W.—* Eywye ἤδη T.—' μετὰ ante τῶν om eP— " οὐκ CV et rc 
B.—* τοιεῖν 1.— 7 εἲν καῦσαι  τεμεῦν Φ.--ᾱ nu) W.—* τῇ om L.—b 5 W. 
—5 ὅποι IW, ὅπου 6; ὅπη *s.—14 λόγων Ι.--- πότερον F.—Í ῥήτορα $ om XeEFW 


Hzrixp. 


σὺ KA,  Ficin. quas tu modo referebas. 
πιεῖν] Codd. A. B. M. ποιεῖν. Finp. 


Legendum baud dubie: ὃν νῦν δ) cb. 


Hzinp. 

ol νικῶντει τὰς iras] Aristoph. 
Nub. 433. Ἐν τῷ δήμφ "yvópas oiels 
σικήσει πλείονας 1) σὐ. Ὑεερ. 594. Kd» 
7 ka γνγώµην oUbels πωπότ) ἐνίκησε», 

». Ησινο. 

a^ iei] Abesta Codd. B. M. Ε1νυ. 

ei πάντα *ye eibeíys] Quae Routhius 
b. ]. tanquam similia —X ex Aristoph. 
Nub. 154. Tí δῇτ ἂν, ἕτερον el πύθοιο 
Σωκράτους Φρόντισμα; "et 1441. τί δ, 
ἂν ἔχων τὸν rre Λόγον σὲ νικήσω Ad 
ye» ; ea alius longe sunt generis. Sup- 
plendum potius ex pregressis, quod com- 
mode in sermone concitatiore oniitti po- 
tuit, τοιαύτη σοι ἔτι μᾶλλον ἂν ᾿καταφαί- 
vorro, vel tale aliquid ; nisi quis malit el 
pro simam accipere, ut Sopb. (Ed. C. 
6044. ef uo: θέµιε Υ ἦν. Cf. ἡ alcken. ad 
Phoen. 761. Quanquam vereor, ne hoc 
sit a De: rose orationis scriptoribus alie- 
num, Hxinup. 

εἰδείηε] Codd. A. D. M. εἰδοίης. Fin p. 

ni- τοῦ ἁδελφοῦ] Hcrodico. V, 6. 4. 


$) Tepei» 5) καῦσαι παρασχεῖϊ»] Sc. éav- 

at uz creberrima est ellipsis. 6. 69. 
prales τῷ τῷ λόγῳ, ὥσπερ ἰατρῷ, srapéxom 

ἁποκρίνου, ubi miror Stephanum offen- 
disse, Conf. 6. 79. Theætet. 6. 116. 
Protag. p. 318. A. ἔτοιμός elul σοι παρέ- 
xe — 2 Quanquam exem- 
la ubivis in promptu sunt. Plene Apo- 
og. p. 38. B. καὶ πλουσίφ καὶ πένητι 
παρέχω ἐμαντὸν ἐρωτῷ». Utrumque au- 
tem boc τέµνειν et. kalew, urere et se- 
care, de medicorum curatione semper 
conjungitur, V. Pierson. ad Mor. p. 
231. et conf. Perizon, ad Ælian. V. H. 
zi. 11. Ηκινο. 

οὐκ ἄλλῃ τέχνμ] Codd. B. A. M, οὐκ 
ἄλλῃ τινὶ τέχ. Ηεινυο. 

ὅπη] Malim els πόλιν ὅποι βούλει, i. e. 
els $», neque enim h. |. ferri posset ἐν gd 
βούλ. HxiND. 

ÉAAg Tul] Abestruola Codd, A. D. M. 
Εικρ. 

οὐδαμοῦ ἂν φανῆναι] Fore, ut nulio 
loco medicus numeretur, quod iufra κ 45. 


lat. Vor. 11, 


1, i. 23. 


1t. i. 34, 
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ἀλλ αἱριβῆναι ἂν τὸν simi» δυνωγόμξ εἰ [βδύλδιτο. 
[S. 26.] Καὶ εἰ πρὸ ἄλλον γι δημιθυργὸν ὀντικοῦν 
ὤγωνίζομγο «εέσιιεν ὃν αὐὑφὸν ἑλέσθαι o ῥητόρικὸς μῶλλον 
Àj ἄλλος ὁσεισοῦν' οὐ) γὰρ rti ατρὶ ὅτου οὐκ ἂν αιθκνώ- 
σορον sivo!" ὁ ῥητορικὸς ἢ ἄλλος ὀστισοῦν τῶν δημιουργών 
ἐν «λήθη. 'H μὲν οὖν δύναροις τοαύτη Ver) καὶ voit) 
vic τέχνης. δὲ µάντοι, ὦ Σώνραγες, «ῇ ῥητθριπῇ χρῆσθαι 
ὥς wp τῇ ἄλλη cian ἀγωνία. καὶ γὼρ τ ἄλλη ἀγαφία 
υὐ τούτου ὄνεχα δεῖ πρὸς ἅπάντας χρῆσθαι ἀνθεώπους, ori" 
ἔμαόέ τις" πυντεύεν τε καὶ waysoorié ur καὶ Vr ὅσλοις" 
Μάχεσθαι, ὥστε xosirras sivo nai. Φίλων ποὺ ἐχθρων" 


vel: δνιώα- 


et pr B, $ om L—8S δυάµενκον Τ.-- παρὰ T.— Doria 
Tf CY et 1c TR.— 


oU» &yuritorro ὃς.) οὗ..ὁστισοῦν om XYC.— «fry T.—3À 
* 
9 foris L.—5 Tis o (THOEFIW.—»^ ὅπλοις HYGCIVW et mg F, MXAbeS E : ὄχλοιν 


telligi ofor s. abrína vel aliquid simile, 
uod Latinorum s hoc utar, respondeat. 


IND. 
40] Ab AM. abet σι, quod eeteri 
tamen libri tuentur, Nat alias hoc fre- 


ita expressit: Aucp ἂν ἀποθισεῖν τὸν la- 
τρόν. Demosth. pro Coron. Reisk. p. 
828. ἐν οἷς οὐδαμρῦ σὺ , Ὑεγονὼ» 
ob πρῶτον eb δεύτορυςι οὗ τρίτος, οὗ τέ- 
vapros, οὗ πέµπτοἙ, οὐχ ἔκτος, οὐχ ὅποσ- 
τοσοῦν. Cí. Borgler. ad Aristoph. Conc. 
144. Pari modo dicitut μηδαμοῦ εἶναι, 
μηδαμοῦ τιθέναι, quod. explicuit Rablmk, 


ad Xenoph. Mem. i. 3. 52. Ἠεινο. 

6. 26. γε] Codd. A. M. δέ. Mox verba 
ob Ύάρ éar.—1) ἄλλος ὅστισοῦν desidera- 
bantur in Codd. A. B. M. Εινυ. 

ἐνπλήθει] 1. e. & τοῖς κολλοῖε. Η κακο. 

δ. 26. τοσαύτη ἐστλ καὶ τοιαύτη] Vul- 
garius sane fuerit, γοιαύτη καὶ τοσαύνγη, 
talis tantaque. — Sed eodem todo de 
Legg. iii. p. 686. B. τηλικοῦτον καὶ 
TotoUTOY pa. Protag. p. 828. D. 
Tipwrayópas μὲν τοσαῦτα καὶ τοιαῦτα 
ἐπιδειξάμενος ἀπεπαόσατο τοῦ λόγου. 
Similiterque de Rep. iii. p. 388. B. ὅσα 
καὶ ola · pTf Bay vd. βγω». Cod, 
R. ὥσπερ καὶ τῇ àA. Bene. Hzinp. 

δεῖ µέντοι---χρῆσθαι —— Thom. 
Μαρ. laudat v. Αγών. Sed pro p ibi 
est καθάπερ. — Codd. A. B. M. cum voce 
πάσρ, tum verbis καὶ γὰρ τῇ ἄλλγ ἁγωνίᾳ 
carebat, nec Ficinus verba τῇ ἄλλῃ ἄγω- 
vía expressit, FiNDp. 

“τούτου ἔνεκα] Verba hec videntur 
ejicienda, et huc e sequentibus translata 
esse, ubi bis recurrunt ; etiam in Ficini 
versione bis tantum leguntur. Εικο. 

ὅτι ἔμαθέ τι] Quia verbis hisce con- 
tinetur exemplum, quo Gorgias ante 
dicta illustrare velit, ante ὅτι debet in. 


Meno p 


εἴσθαι, dà» uà $póripos ᾖ, τοῦ 
Lid οὖκ ὀρθῶς —*æ* — 
85. Hp obi mde js ἀγαθὸν 
τὸ 8 ob, κ 
δοκβ εὖαι. χινν. 

ὄχλοι µάχισθαι] Th Vulgatis ὅχ- 

Ao pro ὅπλοις habetur. Conwanivs, 
Legetat 8sAois Ficinus, quam verhwimam 
lectionem exhibet quoque Cod. B. Su- 
tim post habes robs ἐν rois ὄκλους διδάσ- 
&orras ρἀάχεσθαι. Rovtn. 

dy PrAois μάχεσθαι] Sic Cod. B. M. 
et Ficin. ut jam psetat pro vítioso 
dv ὄχλοι Cornarius, quod mPor a Ste- 
phano in textu relictum. à» ὅπλοιε µάχε- 
σθαι est veris armis certare, quia 
juventus mon veris armis. se exerceret, 
sed rudibus aut pilis —— ἐσφαιρω- 
µένοιε àxorrloi:. V. ub. ad Theophr. 
Char. v. ed. Fisch. p. 79. et cosf. 
Locella ad Xenoph. Ephes. p. 137. Sen- 
tentia simili Aristot. Rhet. i. 3. RI 9, 
ὅτι μεγάλα Βλάψειε ἂν 6 x s ἁδί- 
Kus τῇ τοιαύτρ δυνάµει τῶν , τοῦ- 
τό τε —— pipi ré &ya- 
θῶν αλ s, κ ιστα κατὰ fé» 
χρησιµωτάτω», olor ἰσχόος, ὁγιεία-, χλνύ- 
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οὐδὲ γούτου ἕνεκα τοὺς φίλους Oii rmt οὐδὶ κωτεῖν τε 
z&i ἀποκτωνύναι. (8. 41. ] OUli t μὰ Ai εάν rig εἰς 
φαλαίστρου Qoirieas, ei ec σὸ σώμα xc πυντικὸς ty $- 
νόμος, imuva go πατέρα τύσνη xod τὸν μητέρα ? ἄλλον 
συ v9») οἰκαέων 5 Ld φίλων, οὐ TOUTOU ἕνεκω δεῖ τοὺς 
σαιδοτρίβας καὶ τοὺς ἐν τοῖς ὅπλοις διδάσκοντας py e 
θαι puri» τε xai in BAD up à ἐκ) τῶν πόλεων. ἐκεῖνοι μυ 
γὰρ παρίδυσαν $ vri σῷ' δικαίως" χρλσθαι τούτοις" apos 
τοὺς RX καὶ τοὺς ἀδινοῦντας, ἀμωνομίνους, pa 
ὑπάρχρνσας' οἱ δὲ μεσασερέψαντες ygorros τῇ icxvi καὶ 
" τέχνη ουκ ὀρβος." οὕκουν οἱ διδάξαντες πονηρού, οὐδὲ ἡ $ 
TX ors eria oues rornędò τούτου ἔνεκά έστω, ἀλλ οἱ 

μὴ χεώμηοι, oin, ὀρθῶς. [8. 28. ] Oo αὐτὸς δὴ λόγος 
καὶ περ τῆς pn ορικῆς . δυνατὸς μυ γὰρ πρὸς c Gy T OLG 
igru ὁ ῥήτωρ xci περ) φαντὸς λέγεν, ὥστε πιθανωώτερος 
εἶναι ἐν σοῖς πλήθεσι” ἔμβραχυ) περὶ ὅτου ἂν (ούληται 


T. 457. 


4g ,—» οὐδὲ AXZYTBCIV : 
$.—! τὸ L—* δικαίω 
vj τέχνν 9.—* vois 


ob *s.—5 κτωνύναι EF.—! τῶν post om $.—* ἐκ om 
K.—?! πούτοι post πολεµίους ponit Φ.--- οὐκ ὀρθῶς καὶ 
πλήθεσιν W.—1! ἐν βραχεῖ Φ.-- δύναιτο 1: δύναιντο *s. 


του, στρατηγίαε,. Τούτοις γὰρ ἄν τι 
ὀφελύόσειε τὰ στο, pros δικαίως, 
καὶ βλάψειεν, EIN D. 
οὗ] Cod. A. B.. M. cum Das. 2, οὐδή. 
Εικο. 
t4. ἐὰν τις---τὸ σῶμα] Laudantur 
ga Magistro v. Φυιτῷν. Ενο. 
τφ δικαίως χρΏσθαι] Codd. B. A. 
un Mon XP Male. 6. 2e. 2533 


rovrꝙ⸗ ορικῷ, fret — 
ος m rame e Rep. i. p. 
341. D. O) xal ἡ τέχνη ἐπὶ τούτῳ πόφν- 
xev, ὁπὶ τῷ τὸ ξυμφέρον ἑκάστῳ ἑητεν 
σε καὶ ἐκπορίξειν; Πκιπο. 
ἁμινομένους, i ὑπάρχονται] De lo- 
quendi hoc genere vid. Valcken, ad Eu- 
Πρ. Pboniss, p. 588. Hxiup. 
οὔτε αἰτία] αἰγιατέα pro οὔτε alría 
habebat Cornaril liber scriptus. Rovra. 
* 28, apti λόγος] Meminit hujus 
uo — patronĩ utuntur 
ad. amo: —— tque defendendam ab 


um eadem est atque illa 
ex elis ἀνέκδοτφ ab Heinsio ad 


Hesy ;cb. v. Ἔμβραχει allata, Mutuam 
sibi invicem opem Erunt, unde scholium 
istud sic edo. συντόμως 3$) εὐχερῶς εἶπεν 
$ ἁπλῶε. καὶ ἄλλως, XV Gur 
καὶ ἁπλῶ». Ὑπερίδηε ἐν τῷ κατὰ ᾿Αρισ- 
wd οἶδε γὰρ αὐτῷ δεδοµένην ἄδειαν 
párreu καὶ ηράφευ, ὅ ὅ,τι ἂν ἔμβραχν 
βούληται. ᾿Αριστ s Θεσμοφοριαζού- 
σαις Πῶς 9 οὐχὶ διαβέβληκων, ὅκον vep 
ἔμβραχυ Εἰσὶ θεατα) καὶ τραγῳδικοὶ χο- 
(; Kparivos ἐν "Opus: Ἔδει παρέχεν 
—* εὔξαιτο ἔμβρα Heinsius pro 
—— conjicit ογείτονο». 
Certe nulla Hy 
tophontem a 
memoratur. 


idis oratio contra Aris- 
abricio in Biblioth. Gr, 
Locus Aristophanis est im 
Thesmoph. v. 897. ubi aliter quidem legi» 
tur. Vox interim ἔμβραχν apud Plato- 
nem sumungtim significat, cumque illis 
ὅτου ἂν Boi ra. comtruenda e UTH. 
ἔμβραχυ] Vox ἔμβραχν, quam veteres 


ea invidiam, in qum. ab alis adducta 
male audire et accusari ccepit ars dicen- 
di, qued. sit civitati inutilis, et ridet Sex- 

» sdv. Rhett. $. 44. Fin. 
ἐν βρεχν] In margine Cod. B. ex- 


συντόµωι vel ἁπλῶς explicaut, eodem 
fere modo, quo formula illa ὡς ἔπου εἷ- 
πεν (vid. not, ad Plat. Hipp. Maj. $. 
11.) orationi modeste restringendse in- 
servit, nisi quod illa fere ante οὐδὲν et 


1t. i. 25. 
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ἀλλ' οὐδέν τι μᾶλλον τούτου ἔνεκα δεῖ οὔτε τοὺς ἰατροὺς 
v3» δόἕαν ἀφαιρεῖσθαι, ὅτι δύναιτο" ἂν τοῦτο ποιῆσαι, οὔτε 
σοὺς ἄλλους δημιουργούς, ἀλλὰ δικαίως καὶ ση” ῥητορικῇ 
χρήσθαι, ὥς περ xci τῇ ἀγωνίᾳ. ia⸗ de, oun, ῥητορικὸς 
φενόμωενός mig? χῶτα" ταύτῃ τῇ δυνάμει καὶ τῇ τέχνη ἆδι- 
x9, οὗ σὸν διδάξαντα δεῖ μισεῖν τε καὶ ἐκ(λάλλευ ἐκ vov 
πόλεων. ἐπεῖνος μὲν γὰρ ἐπὶ δικαία" χρείᾳ παρέδωκε», ὁ à 
ἑνανσίως χρῆται. τὸν οὖν οὐκ ὀρθὼς χρώμενον ωσεῖν δίκαιον 
xci ἐκβάλλειν καὶ ἀποκτωνύναι! ἀλλ οὐ τὸν διδάξαντα.ξ 
S. 90. ΣΩ. Οὗἶμαι, à Γοργία, καὶ c ὄμπειρο είναι 
πολλών λόγων καὶ καθεωρακέναι ἐν αὐτοῖς τὸ τοιόνδε, ὅτι 
οὗ ῥᾳδίως δύνανται" περὶ ὧν ἂν ἐπιχειρήσωσι διαλέγεσόαι, 
διορισάµενοι πρὸς ἀλλήλους xci µαθόντες καὶ διδάξαντες 


— τῇ om AXT.—b τις γενόμενος W.—c κατὰ ΧΙ, καὶ ΦΓ.--3 δείξαντα I.—* δι- 
καίᾳ ΔΗΣΤΥ : δικαίου. *s.—f ἁποκτεινύναι Χ.--ᾱ διδάσκοντα 1.—h. δύναται T, δύ- 


πάντες inferri solet, hoc ante ὅστις ἂν», 
Boris βούλει, ὄπουπερ, et talia, V. Tim. 
Lex. v. ἕμβραχυ ibiq. Ruhnk. imprimis- 
que Schol. Plat. ad Theag. p. 88. HzrNp. 

ἀλλ οὐδέν τι μᾶλλον] Deficit hic Fi- 
cini versio usque ad verba dà» δὲ οἶμαι. 
Rouru. 

ἀλλ᾽ οὐδέν τι μᾶλλον] Cornarius ver- 
tit: Sed eapropter nihilo magis neque 
medicis existimationem detrahere opor- 
fet, neque aliis opificibus, quod hoc fa- 
cere possint εἰο. At quidnam facere? 
Verba τοῦτο ποιῆσαι quum ad illa, δυνα- 
τὸς μὲκ-- λέγειν etc. referri non possint, 
dure admodum intelligendum est ἱᾶσθαι, 
quo intellecto, quid poterat his verbis 
frigidius ineptiusque intrudi? Repone 
ὅτι δύναιτο ἂν sc. ὁ ῥήτωρ. Jam illa 
τοῦτο ποιῆσαι unusquisque ad facultatem 
illam oratoris τοῦ πρὸς ἄπαντας καὶ περὶ 
παντὸς λέγειν etc, retulerit, optimeque 
hiec respondent superioribus vetbis 6. 20. 
Καὶ γὰρ τῇ ἄλλγ ἀγωνίᾳ οὗ τούτου ἕνεκα 
δεῖ πρὸς ἅπαντας χρῆσθαι ἀνθρώπους, ὅτι 
ἔμαθέ τις πυκτεύειν etc, Nam ad hic, 
δεῖ---ἀφαιρεῖσθαι, subaudiendum liquet, 
——6— Ηεινυ. 

Γβητορ.] Articulus τῇ aberat a Codd. 
A.B. M. Ceterom Ficinus verba ὅτι 
δύναιντο Ἂν τοῦτο ποιῆσαι vertit qui hoc 
prestare ^6, tanquam hzc verba 
ad rhetores referri deberent, atque of s. 
οἵτινεε pro ὅτι scriptum reperisset. Mihi 
videtur aut particula negandi exeidisse, 
aut pro ὅτι scribendum esse ὅ, τι, ita ut 


cum eo ἂν conjungatur, hoc sensu : quo- 
cunque modo hoc facere possint. Prius 
tamen magis placet.  Serranus: quasi 
suorum munerum operis preestandis pares 
esse non possint. Finp. 

κῴτα] H.l. pro εἶτα positum nollem 
nuper a viro quodam eruditissimo tenta- 
tum. Aristoph. Equit. 391. ᾽Αλλ’ ὅμως 
οὗτος τοιοῦτος ὢν ἅπαντα τὸν βίον Kd" 
&rhp ἔδαξεν εἶναι. Nub. 625. ἀνθ ὧν 
λαχὼν Ὑπέρβολος Τῆτες ἱερομρημονεῖν 
κῴπειθ bd! ὑμῶν τῶν θεῶν Τὸν στέφανον 

1 Hzriwp. 

ἐκ τῶν πόλεων] Ficinus: atque wrbe 
expellere, an legerit ἐκ τῆς πόλεως, in- 
certum est. FiNp. 

ἐπὶ δικαίου χρείᾳ] ἐπὶ δικαίᾳ χρείᾳ 
Ms, quam veram lectionem esse puto ; 
ad justum usum, Ficinus habet. Rourn. 

δικαίᾳ] Codd. B. A. M. quod revo- 
cavi pro vulgato δικαίου. HxrNp. 

Posset quoque legi δικαίφ, unde forte 
vulgata lectio δικαίου nataest: nam 
masculina adjectivorum etiam pro femi- 
ninis poni solent, Sic ὠφέλεια βεβαιὸτ 
Thehag. t. i. p. 129. E. χώρα ápybs agri 
fnculti apud lIsocrat, Archid. p. 814. 
Vid. Gregor. de Dial. p. 25. ibique Koe- 
nius. Fiwp. 

διδάξαντα] διδάσκοντα Bas.2. Ἡουτη. 

6. 29. οἶμαι, ὦ Γοργ. καὶ σὲ] Arbi- 
tror, Gorgia, te quoque multis interfuisse 
sermonibus. Male vulgo xaí ce. Πκινο. 

οἱ ἄνθρωποι] In Codd. A. B. M. deside- 
rabantur. FinD. 
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ΣῬωαρατες, à ὁρᾷς ὅτι οἱ ῥήτορές sion οἱ συμβουλεύόντες καὶ 
oi ναώντες τας γνώάµας περὶ ούτω». 

8- 25. ΣΩ. Ταῦτα καὶ θαυμάζω», ὦ " Γοργία, πάλαι 
δρωτώ 43 vic? ποτε 51 δύναρωίς i ἔστι σῆς ῥητοριας.' δαιριονία 
γάρ τις ἔμοιγε καταφαίνεται qo μέγεθος οὕτω σκοποῦντι. 

TOP. E πάντα" γε εἰδείης, ὦ Σώκρατες, 0 ori ἂν έπος 
simsiy ὡπάσας τὰς δυνάμεις συλλαβοῦσα vp aor exsul 
μέγα δέ σοι τεκρήριον —8 πολλάκις γὰρ ἤδη s 6γωώγε" 
pera" TOU ἀδελφοῦ καὶ μετὰ τών ἄλλων ἰατρῶν εἰσελθὼν 
Tag τινα τῶν  παµνόντων ovyi" ἔθελοντα " φάρµιακον 
σιεῖν" 7 τεριεῖν 1 χωῦσαι παρασχεῖν) va τῷ ωτρῷ, ου” δυνα- 
μένου του Ἰατροῦ πίσω ἔγω ἔπεισα, ουκ ὤλλῃ τέχνη 5 
ση. ῥητορικῇ. enpá ài" xoi eis πόλιν ὅποι βούλει ἐλύον- 
τα ῥητορικὸν ἄνδρα καὶ Ἰατβόν, εἰ δέοι λόγφ' διαγωνίζεσ- 
θαι εν ἐκκλησία À έν ἄλλῳ Tin συλλόγφ, ὁπότερον' δεῖ 
αἱρεθηναι, ῥήτορα. 7| Ἰατρόν, οὐδαμοῦ à &y φανῆναι τὸν ἰατρόν, 


9 νῦν ab L—P» vís 1.—34 jj om 2. — ἐστι ante ἡ ponit I, post. ῥητορικῆν Φ.-- πάν- 


7" . : 
των F.— αὐτὴν ν.--- ἔγωγε ἤδη T.—' μετὰ ante τῶν om $F.—" υοὖκ ΟΥ et rc 
B.—* ποιεῖν 1.—? παρασχεῖν καῦσαι ) τεμεῖν 9.—* uh W.—* τῇ om L—b δὴ W. 
—£ ὅτοι IW, ὅπου 9; m 9$,—3. λόγων 1, —— πότερον F. —í Pírropa $ om (6EFW 


σὺ KA. Ficin. quas tu modo refercbas. 
Legendum baud dubie: ὧν νῦν 0) cb. 
Πκινο. 

ol νικῶντει τὰς ; eias] Aristoph. 


Nub. 432. Ἐν» τῷ δήµφ γνώµας οὐδεὶς 

σικήσει πλείονας σύ. Vesp. 594. Kg» 

Hd δήμψ qráum οὐδεὶᾳε πωπότ) ἐνίκησεν, 
μὲ Εἴπῃ. Ἠχσινο. 


* dori] Abesta Codd. B. M. Ε1νυ, 

εἰ πάντα Ύε εἰδείης] Qus Routhius 
b. I. tanquam similia A ex Aristoph. 
Nub. 154. Tí bip ἂν, ἕτερον «l πύθοιο 
Σωκράτους Φρόντισμα;. et 1441. TÍ δ, 
3» ἔχων τὸν "rro Λόγο» σὲ ρικήσω Aé- 
Ύων; es alius longe sunt generis. Sup- 
plendum potius ες pregressis, quod com- 
mode in sermone concitatiore oniitli po- 
tuit, Τοιαύτη σοι ὅτι μᾶλλον ἂν καταφαί- 
vorro, vel tale aliquid ; nisi ti quis malit el 
pro wéinam accipere, ut Soph. (E4. C. 
644. εἴ µοι θέµις y ἦν. Cf. Valcken. ad 
Phan. 761. Quanquam vereor, ne hoc 
sit a pro s: orationis scriptoribus alie- 
num. Hxiup. 

εἶἰδείης] Codd. A. B. M. εἰδοίης. Fin p. 

—— τοῦ ἁδελφοῦ] Herodico. V. 6. 4. 

lat. 


Hæiup. 

wei») Codd. A. B. M. ποιεῖν. Fiup. 

$ τεμεῖν 1) καῦσαι παρασχεῖ»ν] Sc. éav- 
τὸ», quae creberrima est ellipsis. $. 69. 
Ὑενναίως τῷ A&yo, ὥσπερ ἰατρῷ, παρέχων 
ἀποκρίνου, ubi miror Btephanum offen- 
disse. Conf. &. 79. Thesmtct. 6. 116. 
Protag. p. 348. A. ἔτοιμόε elul σοι παρέ- 
χειν ἁποκρινόμενος. Quanquam exem- 

la ubivis in promptu sunt. Plene Apo- 
fog. p. 93. B. xa) πλουσίφ καὶ πένητι 
παρέχω ἐμαυτὸν ἑρωτῷ». Utrumque au- 
tem boc τέµνειν εἰ kalew, urere. et se- 
care, de medicorum curatione semper 
conjungitur, V. Pierson. ad Mer. p. 
231. et conf. Pcrizon. ad Ælian. V. H. 
xi. 11. Ηςινο. 

οὑκ ἄλλῃ τέχνη] Codd. B. A. M. oix 
ÉAAy Til τέχ. HgiND. 

ὅπῃ] Malim els πόλιν ὅποι βούλει, i. e. 
els $», neque enim b. |. ferri posset dy ᾗ 
βούλ. Ἠεινυ. 

ἄλλφτυὶ] Abestrisà a Codd, A. D. M. 
Εινρ. 

οὐδαμοῦ ἂν φανῆναι] Fore, μὲ nullo 
loco medicus numerctur, quod infra 9 45. 


Vor. III. 


11, i. 23. 
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θικᾶς. φοβούμαι οὖν διελέφχειν σε, ή µε | vro aes οὐ 


τα, i. 36. πρὸς σὸ σρᾶγμα φιλονμιλοῦντο, λέγεῳ, v 


σου κατωφανὲς 
Aj 


| quiróou, ἀλλὰ αι óc ei. ἐγὼ οὖν, εὐ μυ καὶ σὺ & τῶν ἀν- 


r. 458. θρώπων ὦ ὦν περ καὶ iy ἡδέως & ἂν cs Dugoroar κ ài μή, 


$9 ty ἄν. έγω δι σίνων eipás ve» ἡδίως p ὧν —ã 
res? σι * μὴ ἀληθὲς λέγω," ἠδέως ὃ ὧν ἐλεγξάντων, "Té 
σίς vi! μὲ ἆληδες λέφοι, οὐκ ἀλδίστε , páve ὧν έλεγχ- 


θίντων ἢ Ἰ ἐλεγζάντων' psi Cor 


yag. αυτὸ ἀγαθον' ἡγουμαν, 


όσφ περ tsi Cor ἀγαθὸν i ἔστω αὐτὸν ἀπαλλαγῆναι κακου” 

τοῦ" μεγίστου L ὤλλον ἀπαλλάξαι- οὐδὲν γὰ οἶμοι το- 
σουτον κακόν εἶναι ἀνβρώπῳ, ὅ ὅσον δόξα Ψευδης” περ) ὧν 
συγχάνει νυν "piv 0 λόγος ὢν. $i m οὖν καὶ σὺ Qs TOIOU- 
vos! εἶναι, διαλεγώμεθα" [S. 31.] εἰ ài καὶ δοκεῖ χρῆ- 
ναι &y, ἕῶμεν ἤδη χαίΐρειν καὶ διαλύωμεν σὸν λόγον. 


—A λέγω ΧΓΔΕΣΊΦΒΟΡΙΝΥ et rc E: Aéyouu s.—! τι om V. — λέγει Ἱ.--- am 
αν 
ϐ)ν αὐτὸ Φ.--" ὕσονπερ 9.—" κἀμοῦ pt C.—" τοῦ A: του s.—* δόξα φευθῃ: V. 


dem, ut Ficinus bene vertit, Vid. Thom, 
Meg. v. τελεντῶν, Frup. 

$30. διελέγχευ] F. legendum cst δη. 
λέγχων. Ante pro οὖν Cod. A. δὲ. Fin, 

TOU καταφανλε ονέσθαι] Sc. ἕνεκα. 
Thucyd. i. 29. Ey às 8 
φοῦ phá vwas ζητῆσαί wore, ἐξ p»^ τοι 
οὔτος wA epos τοῖς t Ker. 
moph, Cyrop. i. p. 86. B. Sylb. τοῦ δὲ 
—— —— 
γιγνοµένον t. et. 
p. 890. A. Steph. οὐδὲ γὰρ ἀπελθεῖν 
οἵόνν ἦν uoi, τοῦ μὴ δοκεῖν ἁμελεῦ. 
dem in Latinis scriptoribus ellipsin mul 
multisillustrarunt. V. Drakenborch. ad 
Liv. xzxi. 12. 4. Hxivp. 

ἐφην] Cod. A, B. M. ἔφην pro és. 
Bed alia manus superscripeerat ἄγουν ὧδε. 

IND. 

« κ νοκ Fidnue: ei si quid δα. 

ineptumve t. git igitur 

T ^ νὰ ἀληθὲε Aévyour: bene. Vcrba 
λέγοιμι ἠδέωι--ἀληθὲς aberant a Codd. 
A. B. M. Εικ». 

κακοῦ τοῦ μεγίστον] Pretuleram hic 
ToU articulum, cum propter alias causas, 
tum propter verba, qui sequuntur; at- 
que ita legi in Bas. 2. et B. [A. 'M.] 
nunc compertum baheo. Rouru. 

ὅσον ὃ a ψευδὺς] Sc. cori. Magis 
tamen placeret hic nominativus, omisso 
illo, quod pregreditur, εἶναι: nunc ac- 


cusativum potius exspectabam δόξα» ψεν- 
δῇ. Ηεινυ. 
$- 81. καὶ δοκεῖ] Abest hoc καὶ a Bas. 
niraque, non male. Ηκικο. 
ὃν λόγο] τὸν σύλλογον Ms. ad 
cujus tamen oram lectio altera affer- 
tur. Ficinus videtur legisse σύλλογο», 


Xe. qui verüt, calwngue soltamus; idque 


mavult Corparius, Sed sana est recepta 
Jectio. Legitur infra, μοταξὺ τὸν Sram 
pev; Ἡουτε. 

iie euer τὸν σόλλογον] Quod 
vulgato διαλ. τὸν λόγον scribere jube bebat 
Cornarius, præstant Codd. B. M. altero 
tamen in margine apposito, Ficinus 
iidem: cetumque selcamus. Io Codd. 

Α. σύλλογο» vulgato superscriptum, Ne- 
que boc dubitavi contextui reddere. Lu- 
cian. Icarom. extr. Bip. tom. vii. p. 40. 
ka) ó μὲν ταῦτα εἰπὼν διέλυσε τὸν σύλ- 
λσγον. Nimium τὸν ν διαλύειν, 
disputationi facere, dubito an usi- 
tata sit dictio ; gerte διαλῦσαι τοὺς λό- 
*yovs alio longe sensu i» vit 
Archidam. Stepb. p » & ἕκαστόν 
ἐστιν ἱκανὸν λίστα, "eir AM mie 
κατηγορεῖν τολμώνγων. onira 
Lysid. §. 43. ἠττηθόντες οὖν αὐτῶν δι«- 
λύσαμεν τὴ» συνουσία», et sic paullo ante 
$. 20. διαλύεσθαι τὰς cwweveias. Ίαι- 
cian. Solecist. fn. νῦν δὲ ὃ διαλύσωµεν 
τὸν διάλογο», Hginp. 
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οὐδὲ) φούσου ἕνεκα τοὺς φίλους δεῖ σύστεν οὐδὲ αυτ σε 
καὶ ἀποκτωνύνα,. d [S. 41. ] Οὐδί γι μὰ A (άν τις tis 
aA moron) ωσήσας, i ἴχων vÓ σῶμα καὶ πυατικὸς γι- 
POS PG, ers gor πατέρα τύστη xad τὴν μητέρα P ἄλλον 
Tu vw) ointio⸗ 3 Ld φίλων, οὐ τούτου ἕνεκα δε τοὺς 
σαιδοτρήθας καὶ τοὺς ἐν τοῖς ὅπλοις διδάσκοντας μάχεσ- 
δαι passis τε καὶ ἐκβάλλην d ἐκ τῶν πόλεων. ἐκεῖνοι μν 
γὰρ παρίδυσαν 6 vri cu^ δικαίως" χρησθαι τούτοις] πρὸς 
τοὺς σολερίους καὶ τοὺς ἀδμοῦντας, ἀμυνομάνους, μὲ 
ὑπάρχοννας' οἱ Di μετασσρέψαντες χβὂντα, τῇ iyi καὶ 
"5 τέχνη οὐκ ὀρβῶς." οὕκουν οἱ διδάξαντες πονηροί, οὐδὲ $ ἡ 
τέχνη ούτε airía oU*s πονηρὼ τούτου ἔνεκά ἔστιν ἀλλ οἱ 
μὴ Xgoptyor, oi ueu, ὀρθώς. [5. 28. 1 Oo αὐτὸς δὴ λόγος 
λαὶ 34 ερ) γῆς ῥητορικῆς . δυνατὸος pr yag πρὸς ἁπαντάς 
ioru D prog καὶ περ) παντὸς λέγε, ὥστε πιθωνώτερος 
εἶναι ἐν τοῖς πλήθεσιν" ἔμβραχυ) περὶ ὅτου ὧν βούληται' 


4g.—P οὐδὲ AXZTBCIV: ob 9r.—5 κυυνύναι EF.— T&v post $ om $.—* ἐκ om 
$9.—! τὸ L—* &ükale pr X.—* τούγοι post. πολεµίουι ponit $,—*" οὐκ ὀρθῶς καὶ 
τρ T$ oy $.—* τοῖς αλήθεσιν W.—! ἐν βραχεῖ Φ.---- δόναιτο 1: δύναυτο *s. 


τον, στρατηγία». τούτος γὰρ ἄν τις 
py ndi τὰ peros δικαίως, 
αν 


Bye 
οὐ] Cod. A. B. M. cum Bas. 2. οὐδέ. 


at O33, qus eadem est atque illa 

holiasta rti ab Heinsio ad 
Hesych. v. ει allata, Mutuam 
erunt, unde scholium 


Fm 
RE - dà» τι--τὸ σῶμα] Laudaotur 

& Magistro v. Φυιτᾷν. Εινυ. 
ἐπ) τῷ δικαίως χρῆσθαι] Codd. B. A. 
M. ἐπὶ 7) Bar. x Male, $. 98. ék«ivos 


—— — * * 
Pai A τος —— e Rep. i. p. 


341. D. O$ καὶ ἡ τέχνη ἐπὶ oir zépv- 
xev, ὁπὶ τή τὸ ἑυμβέρον ἑκάστφ ζητεῖν 
τε xa) ἐκτορίζευν! BIND. 
ἀμισομένου», i ὑπάρχαντας] De lo- 
quendi boc genere vid. Valcken, ad Eu- 
nip. Pi Pbhaenijss, p. 93 599. Hzinp. 
αἰτία] αἰτιατόα pro οὔτε αἰτίᾳ 
habebat Cornarii liber scriptus. RovrB. 
* ὃ αὐτὸς δὲ λόγον] "Meminit hujus 
uo rhetorices patroni ptuntur 
— — atque defendendam ab 
ca invidiam, in qum. ab aliis adducta 
male audire et accusari ccepit ars dicen- 
di, ged sit civium inu inutilis, et ridet Sex- 
pir. adv. Bhet. $. 44. irm 
b toBonxv] In margine Cod. H. e 


sibi i invicem —e— 
istud sic edo. —— εὐχερῶς εἶπεν 
3 ἁπλῶς. καὶ ἄλλως. ἔμβραχυ συντόμως 
καὶ ἁπλῶς. p rtpiónr ἐν τῷ κατὰ ᾿Αρισ- 
— ο De γὰρ αὐτῷ δεδοµένην ἄδειαν 
| mpárreu γράφει», ὅ,τι ἂν (fu Bpaxv 
βούληται. ᾿Αριστοφάνηε Θεσμοφοριαζού- 
σαις Πῶν δ᾽ οὐχὶ διαβέβληκε», ὅπου περ 
ἔμβραχυ Εἰσὶ θεατα) καὶ τραγφδικοὶ xo- 
(; Kparivos ἐν Ὥραις' Ἔδει παρέχειν 
$ τν εὔξαιτο ἔμβραχυ. Heinsius pro 
Αριστοφῶντος conjicit ' ογείτονο». 
Certe nulla Hyperidis oratio contra Aris- 
tophontem a Fabricio in Biblioth. Gr, 
memoratur. Locus Aristophanis est im 
Tbesmoph. v. 897. ubi aliter quidem legi 
tur. Vox interim ἄμβραχν apud Plato- 
nem suwunctim significet, cumque illis 
ὅτον Άν βρύληφται construenda est. ov TR, 
ἔμβραχν] Vox ἔμβραχν, quam veteres 
συντόµως vel ἁπλῶς explicant, eodem 
fere modo, quo formula illa és. Éros εἷ- 
τεὺν (vid. not, ad Plat. Hipp. Maj. . 
11.) orationi modeste restringendee in- 
setvit, nisi quod illa fere ante οὐδὲν et 


5, 457. 








11. i. 25. 
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&XX οὐδέν τι μᾶλλον τούτου ἔνεκα δεῖ οὔτε γοὺς ἰατροὺς 
M! * ο σ / g Ά ed nd 4 
τὴν δόξαν ἀφαιρεῖσθαι, ὅτι δύναιτο" ἂν τοῦτο φοιῆσαι, οὔτε 
σους ἄλλους δημιουργούς, ἀλλὰ δικαίως καὶ τῇ’ ῥητορικῇ 
χρῆσθαι, ὥς περ xai τῇ ἀγωνίᾳα. ἔὰν δέ, οἶμαι, ῥητορικὸς 
Φενόμιενός τις κὄτα ταύτη τῇ δυνάμει καὶ τῇ τέχνη ἆδι- 
x3, oU τὸν διδάξαντα δεῖ. μισεῖν τε καὶ ἐκβάλλειν ἐκ τῶν 
αλεων. ἐπεῖνος μὺν γὰρ ἐπὶ δικαίᾳ" χρεία παρίδωκεν, ὁ ὃ 
ἐναντίως χρῆται. σον οὖν OUX ὀρθὼς χρώμενον μισεῖν δίκαιον 

A9 , A» / f » , , N à à , [4 
καὶ ἐκβάλλειν καὶ ἀποκτιωνύναι, ἀλλ οὐ τὸν διδάξαντα. 
$. 90. 20. Οὗἶμαι, ὦ Γοργία, καὶ σὺ ἔμπειρον εἶναι 
φολλῶν λόγων καὶ καθεωρακίναι ἓν αὐτοῖς τὸ τοιόνδε, ὅτι 
» t adi ὰ / h 7T 9*0 ? , à / ed 
ου ραδίως ὄυνανται περι OV αν ἔπιχειρησωσι ἰαλεγεσύαι, 
διορισάµιενοι προς ἀλλήλους καὶ µαθόντες καὶ διδάξαντες 


—^5 Tj om AIZY.—bh τις γενόμενος W.—* κατὰ ΧΙ, καὶ &T.—4 δείξαντα 1.—* &- 
καΐᾳ AKZTV: δικαίου *s.—f &rorrewóra: 4.—85 διδάσκοντα I.—h δύναται T, δύ- 


πάντες inferri solet, hoc ante ὅστις b», 
ὅστις βούλει, ὅπουπερ, et talia. V. Tim. 
Lex. v. ἔμβραχν ibiq. Ruhnk. imprimis- 
que Schol. Plat. ad Theag. p. 88. IH zrwp. 

ἀλλ᾽ οὐδέν τι μᾶλλον] Deficit hic Fi- 
cini versio usque ad verba ἐὰν δὲ οἶμαι. 
Rovra. 

, ἀλλ οὐδέν τι μᾶλλον]  Cornarius ver- 
tit: Sed eapropter mihilo mapis neque 
medicis existimationem detrahere opor- 
tet, neque aliis opificibus, quod hoc fa- 
cere possint etc. At quidnam facere? 
Verba τοῦτο ποιῆσαι quum ad illa, Svra- 
τὸς μὲν---λέγειν etc, referti non possint, 
dure admodum intelligendum est {ᾷσθαι, 
quo intellecto, quid poterat his verbis 
frigidius ineptiusque intrudi? Repone 
ὅτι δύναιτο ἂν «ο. 0 βήτωρ. Jam illa 
τοῦτο ποιῆσαι unusquisque ad facultatem 
illam oratoris τοῦ πρὸς ἅπανταε καὶ περὶ 
παντὸς λόγειν etc, retulerit, optimeque 
heec respondent superioribus vetbis §. 26. 
Καὶ γὰρ τῇ ἄλλῃ ἁγωνίᾳ οὗ τούτου ἕνεκα 
δεῖ πρὸς ἅπαντας χρῆσθαι ἀνθρώπους, ὅτι 
ἔμαθέ τις πυκτεύειν etc, Nam ad hzc, 
δεῖ--ἀφαιρεῖσθαι, subaudiendum liquet, 
αὐτὸν, τὸν ῥήτορα. HriNp. 

* ῥητορ.] Articulus rj aberata Codd. 
A.B. M. Crterom Ficinus verba ὅτι 
δύναιντο ἂν τοῦτο ποιῆσαι vertit qui hoc 
prestare possunt, tanquam hec verba 
ad rhetores referri deberent, atque of s. 
οἵτινες pro ὅτι scriptum reperisset, Mihi 
videtur aut particula negandi exeidisse, 
aut pro ὅτι scribendum esse ὅ, τι, ita ut 


cum eo ἂν conjungatur, boc sensu : quo- 
cunque modo hoc facere possint. — Prius 
tamen magis placet. Serranus: quasi 
suorum munerum operis prastandis pares 
esse non possint. Finp. 

κζτα] H. |. pro εἶτα positum nollem 
nuper a viro quodam eruditissimo tenta- 
tum. Aristoph. Equit. 391. ᾽Αλλ’ ὅμοι 
οὗτος τοιοῦτος ὢν Éxavra τὸν βίον Kd 
&xhp ἔδοξεν εἶναι. Nub. 635. ἀνθ ὧν 
λαχὼν Ὑπέρβολος Τῆτες ἱερομρημονεῦν 
κζπειθ ὑφ' ὑμῶν τῶν θεῶν Τὸν στέφανον 
ἀφηρέθη. Ἡεινυ. 

ἐκ τῶν πόλεων] Ficinus: atqme wrbe 
expellere, an legerit ἐκ τῆς πόλεως, in- 
certum est. FiNp. 

ἐπὶ δικαίου χρείᾳ] ἐπὶ δικαίᾳ χρείᾳ 
Ms. quam veram lectionem esse puto ; 
ad justum usuin, Ficinus habet. Ἡουτη. 

δικαίᾳ] Codd. B. A. M. quod revo- 
cavi pro vulgato δικαίου. ἨἩσινυ. 

Posset quoque legi δικαίφ, unde forte 
vulgata lectio δικαίου nata est: nam 
masculina adjectivorum etiam pro femi- 
ninis poni solent. Sic ὠφέλεια Befaibs 
Theag. t. i. p. 129. E. χώρα ἀργὸς agri 
fnculti apud lsocrat, Archid. p. 814. 
Vid. Gregor. de Dial. p. 25. ibique Koe- 
pius. Εκ. 

διδάξαντα] διδάσκορτα Bas. 2. Rourn. 

€. 29. οἶμαι, ὦ Topy. καὶ σὲ] Arbi- 
tror, Gorgia, te quoque multis interfuisse 
sermonibus. Male vulgo καί ce. Hz:Np. 

οἱ ἄνθρωποι] In Codd. A. B. M. deside- 
rabantur. Ἐπνο. 
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e ⸗ 4 à / ό 4 , 2 9» 984 / 
&&UTOUG, OoUTX διαλυεσύαι τας CUVOUCIOG, ἆλλ. έαν ατρι 
9 / . x M * €* € EM 3 ^ 
του muupinAnrtawr? καὶ μὴ Φ] o éré&pog Τὸν ἕτερον ὀρθως 
’ 4 tv 
λέγειν 5» μὴ σαφῶς, γαλεπαίνουσί τε παὶ κατὰ Φθόνον 
” Νε ^- / nd κ » , , ο” 
οµονται τον ἑαυτῶν λέγει», Φιλονεικουντας αλλ ου ζητοῦν- 
N ^t » v 
τας TO προκείµενον ἓν τῷ Ayo. καὶ ἔνιοί γε τελευτώντες 
” / 
αἴσχιστα ἀπαλλάτστονται, λοιδορηθέντες σε χαὶ εἰπόντες 
΄ ^v ^e ^ E d 
xai ἀκούσαντες περὶ σφῶν αὐτῶν τοιαῦτα, οἷα καὶ τοὺς 
/ M e€ ἃ Ld , ^ ο /, 9 ΄ 
παρύντας ἀχθεσθαι υπερ σφων αυτών, οτι τοιούτων ἀνθρώ- 
29 9 Ν / ^e VU 
Tov» ἠξίωσαν ἀπροαταὶ) γείσθα,. S. SO.] Του 0 ἔνεκα 
, ^ ^. ο x 
λέγω ταυτα; OTi! νυν ἐμοὶ δοκεῖς συ OU πἄνυ ἀκόλουθα 
/ , ài 74 "m M ^^ » M! ^" ε 
λέγειν ουδε συμφωνα oig το Έβωτον έλεγες *'50i της ρητο- 


γανται οἱ ἄνθρωποι rc E cum. s.—! ὅτω 9.—À) ἀἁμφισβητῶσι Ἱ.---ᾱ φιλονικοῦντας ΔΙ. 


— 


διορισάµενοι] T. e. ὁμολογίᾳ θέµενοι 
ὅρο», ut ait eadem de re loquens in Pha- 
dro 6$. 29. Hxixp. 

διορισάµενοι] Codd. A. B. M. διωρι- 
σάµενοι. vitiose, Ficinus: eos cidelicet, 
qui inter se disputant, haud facile posse, 
cum discrepare ceperint, sic abire, wt 
rem ipsam definientes εἰο. Unde conji- 
cio, eum duas lectiones simul expressisse, 
et preter vulgatum διορισάµενοι, vel re- 
perisse, vel legendum existimasse διερισά- 
paroi h. e. cooría inter eos contentione : 
qua in re libenter Ficino assentior. Frxp. 

καὶ μὲ $5 ὃ ἕτερος] Mira est Findei- 
senii ratio, particulam μὴ non ad $$ per- 
tinere, sed cum ὀρθῶς conjungendam pu- 
tantis, Imo e verbis μ) 4j mente repe- 
tendum φῄ ad illa 4 μὴ σαφῶς, ratione 
utrinsque sermonis scriptoribus familiari, 
Euthyd. 6$. 9. Τόδε δέ µοι εἴπετον, πότε- 
por πεπεισµένο» Ίδη, ὧς χρὴ παρ ὑμῶν 
µανθάνειν, δύναισθ) ἂν ἀγαθὺν ποιῆσαι 
ἄνδρα µόνο», 9$) καὶ ἐκεῖνον τὸν µήπω πε- 
φεισµένον διὰ τὸ μ) οἵεσθαι ὅλωε τὸ κρᾶγ- 
pa, τὴν ἄρετ]ν μαθητὸν εἶναι, μὴ có 
εἶναι αὐτῆς διδασκάλω, Similiter de Rep. 
ji. p. 866. D. τῶν γε ἄλλων οὐδεὶς ἑκὼν 
δίκαιος, ἀλλ᾽ ὑπὸ ἀνανδρίας f) "fpes 4 
τινος ἄλλης ἀσθενείαςάψέγει τὸ ἁδικεῖ», 
ἁδυνατών αὐτὸ δρᾷ», in quibus ex illo 
οὐδεὶε ad ψέγει supplendum ἕκαστος, ut 
Horat. Serm. i. 1. Latine Ίο ad ver- 
bum expresseris: quando—megat alter 
alterum recte dicere, aut non perspicue. 
Vid. Gronov, Observ. iv. 2. ed. Lips. p. 
$35. Sed hoc levius. In proximis his, 
κατὰ φθόνο» οἵονται τὸν lavrüv λέγει», 
mirabar olim articulum τὸν ita posituin 


Φξίωσα» ἀνθρώπων W.—P οἷον F.—* τοῦ om F.—9 ἔφην 3.—» ἐλεγχέντων I. 


pro κατὰ τὸν φθόνον---τὸν ἑαντῶν vel po- 
tius κατὰ τὸν ἑαυτῶν φθόνον, ut aut om- 
nino hoc τὸν ejiciendum aut scribendum 
τῶν videretur, ut Phædr. 8. 87. τὸν lav- 
τὸν δ) λέγων µάλα σεμνῶς καὶ ἐγκωμιά- 
ζων ὃ συγγραφεὺς, ubi vid. not. Nuncin 
viam reduxit simillimum illud infra 6. 90. 
εὐνοίᾳ γὰρ épà τῇ cj. Jam ad οἴονται 
facile apud animum repetitur ὁ ὅτερος τὸν 
ἕτερο», unde accusativi inferuntur φιλο- 
»eioUrras et ζητοῦντας, q. d. οἴεται ó 
ἕτεροε τὸν ἔτερο» κατὰ φθόνον τὸν ἑαυτοῦ 
λέγειν φιλονεικοῦντα, ἀλλ᾽ οὗ ζητοῦντα 
τὸ προκείµενο» ἐν τῷ λόγφ. Num lec- 
tioni Cod. A. φιλονεικοῦντες et ζητοῦν- 
ves, que itidem in Cod. M. vulgato su- 
perscripta reperitur, non conveniunt seqq. 
6. 30. µή µε ὑπολάβῃς ob wpbs τὸ πρᾶγμα 
Φιλονεικοῦντα λέγειν-- ἀλλὰ πρὸς σέ.--- 
Φιλονεικεῖν quid sit, declarant illa in 
Phedone p.91. A. κυδυνεύω ἔγωγε dv 
τῷ παρόντι περὶ αὐτοῦ τούτου οὗ φιλοσό- 
Φως ἔχειν, ἀλλ᾽ ὥσπερ οἱ πάνυ ἀἁπαίδευ- 
τοι, Φιλορείκώωτ. Καὶ γὰρ ἐκεῖνοι ὅταν 
περί του ἀμφισβητῶσιν, ὅπη μὲν ἔχει, πε- 
pl ὧν ἂν ὁ λόγος ᾖ, οὗ φροντίζουσι»' ὅπως 
δὲ, & αὐτοὶ ἔθεντο, ταῦτα δόξει τοῖς πα- 
ροῦσι, τοῦτο προθυμοῦνται.--οἷά καὶ τοὺς 
παρόντας ἄχθ. Aristoph. Lysistr. 10. 
πόλλ’ ὑπὲρ ἡμῶν τῶν Ὑυναικῶ» ἄχθομαι, 
*Ord παρὰ μὲν τοῖς ἀνδράσιν νενοµίσµε- 
θα Εἶναι πανοῦργοι. Ἡσινο. 

κὴ--ὀρθῶς λέγει», $ 13, caos] Glossa 
marg. in Cod. R. ὀρθῶς, περὶ τῆς διάνοια», 
σαφῶς, περὶ τῆε φράσεω». RouTn. 

τελευτῶντεε] In Cod. M. alia ma- 
nus supérscripserat eis τέλος τοῦ λόγον 
dA0órres, | Scd τελευτῶντες h, |. cst (an- 
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θὸν 3 τί κακόν ἔστιν ἢ τί καλὸν ἢ τί αἰσχρον 3 δίκαιον 5 
ἄδικον, φειθὼ δὲ περὶ cran? ρεμηχανηµάένος, ὥστε δοκεῖν 
εἰδίναι οὖκ εἰδὼς ἐν οὐκ εἶδόσι μᾶλλον voU sidórog; 3 
ἀνάγκη εἰδίναι, καὶ δεῖ αροεπιστάµενο ταῦτα ἀφικέσθαι 
παρὰ cà τὸν μέλλοντα µαθήσεσθαι τὴν ῥητορικήνι si δὲ 
μή σὺ ὁ τῆς ῥητορικῆς διδάσκαλος τούτων μὲν οὐδὲν ὃι- 
δάξεις" vov ἀφικνούμιενου----οὐ γὰρ σὸν ἔργον--' ποιήσεις ὃ 
ἐν γοῖς φολλοῖς δοκεῖν εἰδέναι” αὗτον τὰ τοιαῦτα οὐκ εἶδότα 


- η 3 : " «^ 4 3, αφ, 
u. 1. 80. καὶ δοκεῖν ἀγαθον εἶναι οκ ὄνται 9 το παράπαν ουχ. οἱὸς 


» Y / ? 85 ww M « 4 27 M às 
σε $08 διδάξαι αὐτον την ῥητορικήν, εάν µη προειθῃ 
sei φούγων τὴν ἀλήθβειανι ἃ weg τα τοιαῦτα έχει, o ΤΓορ- 


.. 460. ín, καὶ πρὸς Διός, ὥς περ ἄρτι εἶπες, ἀποχαλύψας τῆς 


ῥητορικῆς eimi τίς ao ἡ δύναμώς ἔστη. 

8. 95. ΓΟΡ. 'AAX ἐγὼ μὲν οἶμαι) ὦ Ῥωκρατες, ἐὰν 
εύχη μὴ εἶδώς, καὶ ταῦτα παρ ἐμοῦ µαθήσεται." 

ο, "Ey δή: καλῶς γὰρ λέγεις. á» περ ῥητορικὸν σύ 


yp in tg apposito) X, καὶ in litura T,.—* διδάξει: οὐδὲν 1.—5 εἰδέναι δοκεῖν 9.—! 3 


" 
om 1.—^* καὶ οὐχ H.—" ἔσει W.—* διδάξαι αὐτὸν AEXTOVW : αὐτὸν 
H.—! οἶμαι om EF.—* µαθήσεσθαι 19.—5 ποιήσαι Δ.--ὃ ἀνάγκη ἔσται 


--- προϊδή 


de aliarum artium studiosis, Statim pro 


αὐτὰ videtur Ficinus legisse αὐτός' vertit ὅ 


enim ; wt ipse quidem bonumne an ma- 
iem sil ippiam ἱρλογεί. Εινυ. 
njunctio postponitur verbis 
αὐτὰ v], Conjencio pos cum lis pre- 
poni debuisset, et tum repetitione verbo- 
rum oix εἶδὼν supersederc potuisset Plato, 
Cod. M. τί ante zal» ignorabat, FiNp. 
παρά ce] Vulgo editur inclinato per- 
ram pronominis tono, nam αἱ προθέσεις 
ονοῦσι τὰς ἀντωνυμίας. Quo vitio 
plurima deinceps loca in. his dialogis ta- 
citus liberavi. Hxinp. 
οὐ γὰρ σὺν Épyov] | Non enim tui hoc 
suneris. Formulam hanc cbr ἔργο» ct 
σὺν Tb ἔργον, infinitivo vel addito vel 
suppresso, accurate explicuit Valcken. 
ad Phoen. p. 165. Hxinp. 
διδάξαι αὐτὸν] Ita Codd. A. M.—&;- 
περ ἄρτι εἶπει. 4. 24. Ηεινυ. 
6. 85. µοθήσεσθαι] Codd. R. B. A. Ald. 
, quod placeret, verbo οἶμαι 
absolute sic esito, 'AAA' ἐὰν τύχη--, 
ral ταῦτα, οἶμαι, παρ᾽ ἐμοῦ µαθήσεται. 
ΕΙΝΡ. 


ες, 


ἔχεδή] ἔχε δή. ἀντὶ τοῦ, 94. 4 
ρα δή. πρόσεχε. d τι τοιοῦτο. tius. 
"Exe δή. àvrlToU ἄγε δή. $ ἄρα δή. πρόσ- 
exe. ἤ τι τοιοῦτο Suidas, et ex eo 
Phavorinus ; Cyrilli ctiam Lex. ined. in 
Diblioth. Bodlciana. lis tamen reponeo- 
dum ὅρα B), pro ἄρα δή. Huic Suidae c 
Photio emendationi, postquam hec scrip- 
seram, favere vidi cl. Alberti in Miscell. 
Crit, p. 277. Ἡουτη. 

ἔχε 93) Formula in Platone creberrima, 
quam vim habcat, veteribus. grammaticis 
parum intellectum fuisse, docet Suid: ex- 
plicatio : ἔχε δὲ, ἀντὶ τοῦ ἄγε δὲ, $ ὅρα δὴ, 
$ πρόσεχε, fj τιτοιοῦτο. Suo quisque binc 
eligat arbitratu ; milà vox ἔχειν in hac 
quoque formula, ut srepe alias, ini i 
et subsistendi vi accipienda videtur. 
Inde 6. 99. "Exe 5) αὐτοῦ τί ποτε αὖ 
νῦν Aéyes ; Cratyl. 6$. 36. El δὲ βού- 
λει, ἔχε )péua* δοκῶ γάρ µοί τι καθορᾷυ 
πιθ por τούτου etc, — Ejusdemque 
ncris sunt illa satis obvia, ἔχ᾽ ἀτρέμας, 
X ἤσνχος vel ἠσύχως, Ηξινυ. 

ἔχε 0) — Aristides Orat. ii. Platon. p. 
167. addit καὶ σκόπει. ΕΙΝΡ. 
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T'OP. ᾽Αλλὰ Φημὶ μὲν ἔγωγε, ὦ Saxonrtc, καὶ αὐτὸς 
τοιοῦτος ti» oio» σὺ ὑφηγε" ἴσως μέντοι χρῆν" ἐννοεῦ 
xoi τὸ τῶν παρόντν. πάλαι γάρ τοι, πρὶν παὶ ὑμιᾶς VA Dir, 
ἐγὼ τοῖς παροῦσι πολλὰ Επεδειζάµῃ», καὶ νῦν ἴσως πόβρω 
ἀποτινοῦμεν,' ἂν διαλεγώµεθα. σκοπεῖν οὖν χρὴ καὶ τὸ 
voUram, LA τινας αὐτῶν κατίγωμω" (ουλομένους τι καὶ 
ἄλλο πράττει». 

XAI. Τοῦ μὶν θορύβου, ὦ Γοργία τε καὶ δωκρατες, τι. ἰ. sr. 
αυτοὶ ἀκούετε τούτων τῶν ἀνδρῶν, (ουλομένων ἀκούειν Ay 
σι λέγητε ἐροὶ Y οὗν παὶ αὐτῷ μὴ γίοιτο σοσαύτη 
ἀσχολία, ὥστε τοιούτων λόγον καὶ οὕτω λεγομένων ἀφερωένῳ 
απροὐργιαίτερόν τι γενέσθαι ἄλλο πράττιμ. 

$. 39. ΚΑΛ, Νὴ τοὺς θεού d Χαιριφῶν. καὶ pit 
δη καὶ αὐτὸς πολλοῖς 704 λόγοις παραγενόµενος ovx oid 
££ πώχοτε ἤσθην οὕτως" ὥς σερ νυν ὡστ ἴροιγε, κἂν τὴν 
ἡμέραν ὅλην ἐθέλητέ διαλέγεσθαι, χαριεσθε." 

ΣΩ. ᾽Αλλὰ μήν, 9 Καλλίκλεις, v0 t ἐμὸν οὐδὲν xa- 


λύει, sí σερ ἔθέλει" Γοργίας. 


3 
—J3 τοιοῦτον V.—3 ὑφηγά W, qs 1.—9 xp» Ἡ AK1TV, ἴδει mg XC, ἴδι 
χρὴν l'—^ ἁποτελοῦμεν γ.--- «ἴγεις F, μὴν Xo sues Ἅτασς, ^ ToUro 


αι 
I, τούτων καὶ T.—Í dd» τι λέγητε W, ἀντιλέγετε — i) F.—^ οὕτως om Ἱ.--- 
| psp L—À) ἐθέλητε 9C1: ῥἐθέλοιτε *5.—? χαριεῖσθαι X.—* do. EFs.—l καὶ 


Pre 31 Cod. M. Fyeye καὶ αὗτὸε ϐ. 83. »Jj τοὺς θεοὺε] Per Jovem, ha- 
&. In Cod. A. deerant verba καὶ αὐτὸν. bet Ficinus. Rovrn. 
Statim pro ὑφηγεῖ in Ald. Bas. l. est οὐκ olU εἰ κώποτε] Nescio an πω. 
ὑφηστῆ: vitiose. Fiup. quim. In qua formula discrepat Greci 
ην] Codd. B. A. M. xp. V. Wolf. sermonis ratio a Latino. Cf. Sympos. p. 
ad Leptin. p. 391. Bchol ad 216. E.  Isocrat. Panath. p. 384. E. 
heec, Tews μέντοι etc, Δέδοικεν ὃ Demosth. Mid. p. 5. ed. Spald. Xenopb. 
Topyias xal φεύγει rhv tdAebw, αἰτιᾶται — Mem. i. 3. 6. et innomera alia. His». 
δὲ τοὺς as πανούργως, 6s οὐκ ἀνεέ-  ἄὥστ ἔμοιγε--χαριεσθε] Citat Pris- 
opérovs. Hrivp. M cian. lib. xviii. p. TOT. Sed ibl pro χα- 
θορύβου] Thomas Mag. p. 468. Θόρυ- ριεῖσθε εδ χαριεῖσθαι. ΕΙΚ». 
Bos ob ἐπὶ ὕχλον, ἀλλὰ καὶ ἐπὶ  ἀθέλοιτε] "erit Ficinus, si diem to- 
peyierov  érolsov. Steber. hanc tum disputare velint, erit mihi pergva- 
nostrum locum laudare non neglexit. tum; quasi legisset ἐθελοίτην, et χα- 
Unde conjunguntur θόρυβοι et ἔπαιου ριείσθον pro χαριεῖσθε. Rovutu. 
P . p. 148. νο]. ifi, Fiwp. ἀθέλοιτε] Ent in editis libris ; e Codd, 
"dud ὁ o» καὶ αὐτῷ p) γέν.] Simillima Α. B. M. reposui conjunctivum ἐθέλητε, 
sententia Phedr. 6. 1, Obx ἂν ofe µε quem particula κἂν requirit. Finp, 
«ατὰ Πίνδαρον καὶ ἀσχολίας Ówéprepoy  κἂλν-- ἐθέλητε] Recte Codd. A. M. B. 
πρᾶγμα ποιήσασθαι Tb σήν Te kal Av- Vulgo ἐθέλοπτε. Tum iidem libri «fep 
σίον διατριβὴν ἀκοῦσαι:---Προὐργιαίτερον. ἀθέλει Γοργ. quod verum puto. Har». 
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ΓΟΡ. Nai. 

Σ. Οὐδίποτε ρα [ουλήσεται o ῥητορικὸς ἀλινένν." 

ΓΟΡ. Ov φαίνεταί γε. 

S. 36. ΣΏ. Μέμωησαι οὖν λέγων ὁλίγῳ αρότερον ὅτι 
o) δεῖ τοῖς παιδοτρίβαις ἔγκαλεῖν οὐδ ἐκβάλλειν ἐκ τῶν 
πόλεων, ἐὰν ὁ πύκτης τὴς πυκτικῇ μὴ 1 καλώς pn TO. xci 
ἀδικῆι ὡσαύτως δι οὕτω" καὶ ἐὰν ὁ ῥήτωρ {η ῥητορικὴ 
ἀδίκως γρῆται, μὴ τῷ διδάξαντι ἐγκαλέῖν μηδὲ ἐξελαύ- 
νέν ἐκ τῆς πόλεως, ἀλλὰ τῷ ἀδικοῦνσι καὶ οὐκ ὀρθως χρω- 


pvo v3; ῥητορικῇ: ἐρρήθη' ταῦτα 5 οὐ: 


ΓΟΡ. ' ρρήθη. 


ZO. Νῦν δέ ys ὁ αὐτὸς οὗτος Φαίνεται, ὁ ῥητορικὸς, 
οὐκ ἄν wor& ἀδικήσας. Ἰ 005" 


τορικὸ: $.—^ ὀλίγον Y.—P πυκτικῇ χρῆται γε καὶ ἀδίκως χρῆται καὶ ἀδικὴ [.---ᾱ μὴ 


om C : Ah καλῶς om ΚΦΒΕΕΥ et pr Γ suffectoque κακῶς V et rc B. —' 
quod addebatur τε, omisi cum AXZT.—* καὶ οὕτως €, om. V. - ἐρρέθη 


χρῶται EF. 
bis AZTV 


οἱ (2) A. — φαίνεται ὁ αὐτὸς obros &,—"' ὃ ante ῥητορικός add XTARSBCIVW.— 


οὐκ ἀνάγκη ἐκ τοῦ σοῦ λόγον, ut sit inter- 
rogatio. Ώτενπ. Habet quidem ἐκ τοῦ 
cov λόγου Bas. 9. Apud quem vero 
auctorem, qui henc ῥῆσιν citsverit, οὐκ 
ἀνάγκη pro. ἀνάγκη invencrit Stephanus, 
ignoro. Rouru. 

ῥητορικὸν] Bas. 2. inter verba ῥητο- 
ρικὸ» et ἂνάγκη indit obe, et ante λόγου 
pronomen σοῦ, ita ut his verbis interro- 
gatio insit. Stephanus contendit, se in 
codice quodam sic etiam scriptum offen- 
disse. Editt. Bip. σοῦ volunt in ordinem 
recipi, aut legi ἐκ τούτου ToU λόγου. Sed 
τοῦ est pro τούτου. FiNp. 

E Bas. 2. ék τοῦ σοῦ λόγου, quod in 
textum revocandum aut legendum ἕκ 
τούτον τοῦ λόγου editor Bipontinus im- 
perite judicavit. Quasi non singulis fere 
paginis ὁ λόγος sic adhibcretur de ea, quee 
cum. mazrzüme tractatur, argumentatione. 
Parmenid. p. 147. B. κινδυνεύει φαίνεσ- 
θαι ἔκ γε τοῦ λόγον. Nam plura afferre 
piget. HxiNp. 

6. 30. μὴ καλῶς χρῆταί.τε, καὶ áSucj] 
Scribitur μὲ) καλῶς χρῆταί γε, καὶ ἁδικῶς 
χρῆται καὶ j. SrzPrn. Neque hujus 
mihi lectionis patet origo, neque illarum, 
quas mox affert Stephanus. Deest τε ín 
Cod. B. [A. M.] Rouru. 

Lectionem suam ex iis, qua in Platone 
sequuntur, sublegisse videtur Stcph. 
Subjungitur cuim: καὶ (àv ὁ ῥ. τι f. 


ὀδίκως χρῆται-- ἀλλὰ τῷ ἁδικοῦντι iind 
οὐκ ὀρθῶς χρωµένφ. Qus tamen mox se- 
quuntur τὸν ῥ, ἀδίκως χρῆσθαι T. ῥ. 
καὶ ἐθέλει» ἀδικεῖ», vulgniam satis, puto, 
tuentur, et verba xà) ἀδίκωτ χρῆται glos- 
soma τοῦ μὴ καλῶς xp. sapere videntur, 

IP. 

μὸ καλῶς χρῆται καὶ ἁδικῷ»] Parti- 
culam ce, vulgo post χρῆται inculcatem, 
expunxi auctoritate Codd. B. A. M. 
quum καὶ h. |. vim explicandi babeat. 
Πεικο. 

οὕτω] Cod. A. M. οὕτως : male. Quem- 
admodum vero hic ὡσαύτως et οὕτω καὶ 
conjunguntur, sic supra οὕτω et κατὰ τὸν 
αὐτὸν λόγον conjungebantur. Fiup. 

ἐγκαλεὺ---ἐξελαύνειν] — Verba. ὀγκα- 
λεὺ et ἐξελαύνει», quemadmodum anto 
ἐγκαλεῖν et. ἐκβάλλει», conjunguntoes, 
quorum illud dativum, hoc accusativum 
requirit, Sic supra τῶν μὲν ἑργασία τὸ 
πολύ ἐστι, καὶ λόγου βραχέως δέονται. Si- 
militer Theag. t. i. p. 120. B. καὶ οἷς «ic 
τε ἵπποι, καὶ χρῶνται ἑκάστοτε καὶ οἰκεί- 
ois καὶ ἀλλοτρίαις πολλοῖς. et Sophist. 
t. i. p. 217. C. οἷόν ποτε καὶ Παρμενίδῃ 
χρωµένφ καὶ διεξιόντι λόγον: παγκάλους 
παρεγενόµην ἐγὼ νέος &v. FiND. 

ἐῤῥήθη. Νῖν δέ yc—8 o0;] In Cod. 
Aug. hxc verba desiderabantur. Ἐτνο. 

ἐῤῥήθη] Codd. B. A. M. ἐῤῥέθη, ut de 
Rep. v. p. 460, A. ὡς τότε ἐῤῥέθη, Cf. Pu- 
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TOP. Tovro ἐνταῦθά y" συμβαίνει. 

20. Ωὐκοῦν xe περὶ τὰς ἄλλας ἁπάσας τέχνως ὡσαυ- 
τως ὄγει ὁ ῥήτωρ καὶ ἡ ῥητορική: αὐτὰ μᾶν τὰ πράγματα 
οὐδὲν ὃν αὐτὴν εἰδέναι ὅπως ἔχει, μηχανὴν δὲ τινα πειθοῦς 
εὐρηεέναι, ὥστε Φαίνεσθαι τοῖς οὐκ εἰδόσι μᾶλλον sidivas 
vw εἰδότων. 

ΓΟΡ. Ουκοῦν πολλὴ ῥᾳστώνη, ὤ ὦ Σάκρατες, γάγνεται, 
μὴ µαθόντα: τὰς ἄλλας σέχνας, ἀλλὼδ μίαν ταύτην, pur 
δὲν ἐλαττούσθαι τῶν δημιουργών. 

S. 34. ΣΩ. E pir ἑλαττοῦται ἦ μὴ ἑἐλαττοῦται ὁ 

ῥήτας τῶν ὦὤλλων διὰ o οὕτως έχε, αὐτίκα) ἑπισκεψό- 
—2 ἑάν σι ἡμῖν gos λόγον » νυν δὲ τόδε - πρότερον σνι- 
Ψώμεβα, ἅ άρα. τυγχάνει περ" τὸ δίκαιον καὶ σὸ ἄθμνον 
καὶ τὸ αἰσχβὸν καὶ τὸ χαλον καὶ ἀγαθὸν xci κακὸν. οὕ- 
* exon 0 ῥᾳητορϊκὸς ὡς περ)" τὸ ὑγιενὸν" καὶ περὶ τὰ 
ἄλλα ὧν) αἱ ἄλλαι τέχναι, αὐτὰ μὲν οὖν εἶδώς, vi ἆγα- 
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om 1.—2 γε ἐνταῦθα T.—^ ταῦτα T.—f µαθόντα Ο.---ξ ἀλλὰ yàp T.—^ ἄλλον 


BCE et rc T.— δὺ αὐτὸ τὸ V.—J lacuna in . — — Ww, ἐχισκεψώμεθᾳ 


ΓΑΣΥΕΙ ct pr H.— παρὰ 
? γοῦ ὑγιαίνειν I, καὶ τὸ ὑγιεινό» T.— 


ἐρταῦθα] I. e. ἐν τῷ περὶ τοῦ ὑγιεινοῦ 
λέγει», unde statim infert Socr. οὐκοῦν 
καὶ περὶ Tàs ἄλλας ἁπάσας τέχνας etc. 
Ηκιπο. 

αὐτὰ uiv τὰ πράγματα] Conf. Phædr. 
€. 128. Hziwr. 

abrir] Bas. utraque αὐτοῖν: bene. Sed 
tum δεῖ valet opus est et ante nomen ó ῥή- 
Twp potest retineri, quod vero pro glosse- 
mate agnoscendum atque cum particula 
καὶ ejicicndum esse videtur, servata lecti- 
one abri», qui estin Ald. et inde in Ste- 
phan. venit, queque etiam Codd. Λ. et 
M. auctoritate confirmatur. Tum autem 
ῥητορικὴ eo sensu capi debet, quo no- 
mina artium usurpari solent, de eo, qui 
iis deditus est. Sic infta "uBepysrucy 
ponitur de ipso gubernatore, Εινο. 

τῶν δημιουργῶν] τῶν ἄλλων Ms. R. 
quam lectionem Ficinus quoque inve- 
nisse videtur. Ἡουτη. 

τῶν δημιουργῶν] Cod. R. τῶν ἅλ- 
Mew, librarii errore oculis ad proxima 
aberramtis, Οἱ δημιουργοί h. l. sunt οἱ 
τῶν ἄλλων τεχνῶν ἐπιστήμονες, oppo- 
nunturque rhctoribus, ut Apolor. Socr. 

Pat. 


D.—7 περ T'AT ct (rc supra positis ó ἰατρὸς 
ο οὖν T.—P a 


περὶ) X.— 


by Ε.---ᾱ el (1) tà tanquam 


p. 28. E. MéArros μὲν (pol ἐπέθετο) 
ὑπὲρ τῶν vomrár ἀχθόμενο». "ArvTos 9$ 
ὑπὸρ τῶν δημιουργῶν καὶ τῶν πολιτικῶν' 
Λύκων δὲ ὑπὲρ τῶν ῥητόρων, multisque 
aliis locis. Ἡεινο. 
€. 84. διὰ τὸ οὕτως ἔχευ] Ἡ. e. qua 
fhetor, quod hanc artem tenet, Ficinus : 
eb hanc unam facultatem. | Fortasse vero 
legi debet καὶ διὰ τί οὕτως ἔχει. Cæte- 
rum αὐτίκα, quia ei opponitur νῦν, notat 
h. l. postea, paullo post, quemadmodum 
Ficinus vertit. Snidas etiam inter alia 
explicat per μετ ob πολύ.  Ruhnkenius 
οἳ hic accepit pro statim, Fswp. 
διὰ τὸ οὕτως ἔχειν] I. e. διὰ τὸ µίαν 
ταύτην τέχνην μαθεῖν. Nan πο hocqui- 
dem intellexit Findeisenius. Hzinup. 
:abríxa] Schol. εὐθέως καὶ παραχρῆμα' 
νῦν δὲ, μικρὸν ὕστερυ». Ηκινο. 
πρότερον] rpórepo: Ald. bene: sed 
πρότερον Codd, B. R. Bas. 2. Vertit 
prius Ficinus. ουσ 
αἱ ἄλλαι] Ficinus: que ad alias 
artes attinent, ceteri. Sed in textís non 
est, quod respondeat nomini ceteri, ct 
Socrates loquitur de rhetore solu non 


Y or, III. 


I1. l. 20. 
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Qo» 3 τί κακόν ἔστιν A ví καλὸν 3 
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8 * , «* 
ví αἱσγρον 3 δίκαιον 53 


ἄδικον, vule δὲ περὶ αὐτῶν μεμηχανηµόνος, . ὥστε δοκεῖν 
εἰδέναι οὐκ εἰδὼς ὃν ovx εἰδόσι μᾶλλον voU siüórog; 3 
ἀνάγκη εἰδίναι, καὶ δεῖ πεοεκιστάµενον ταῦτα ἀφικέσθαι 
παρὰ σὶ τὸν — μᾶλλοντα µαθήσεσθαι τὴν ῥᾳητορικήν: s δὲ 
μή, σὺ ὁ τᾶς ῥητορικῆς διδάσκαλος τούτων pt οὐδὲν δι- 
δάξεις" voy ἀφικνούμενον----οῦ γὰρ σὺν ἔργον--- ποήσεις * i 
ἐν vois πολλοῖς δοκεῖν εὐθόναι” αὐτὸν. τὰ τοιαῦτα οὐκ. εἰδότα 


u. l. 30. xce i δοκεῖν ἀγαθὸν εἶναι οὐχ. όταν It τὸ πα 


αρώπαν οὐχ.’ οἷός 


τε iru" διδάξαι αὐτὸν" τὴν ῥητορικήν, εάν μὴ αροειδη” 
περὶ τούτων τὴν ἀλήθιων à » n τα TOLXUTO, $ £x, ὦ Γορ- 


1. 460. yin καὶ πρὸς Διός, d de Tip ἄρτι simis, ἀποχαλύψας της 


ῥητορικῆς siw τίς aro ἡ δύναµές à ἐστι», 


S 35. l'OP. AXXd iy μὲν οἶμαι) ὦ & Σάκρατες, ἐὰν 
εἰδώς, χαὶ ταύτα παρ i Aoũ —R 


Ἔχε δή: καλῶς γὰρ λέγεις. &áy περ ῥητορικὸν σὺ 


γρ in mg apposito) A, καὶ in Jona T.—' διδάξεις οὐδὲν L—5 εἰδέναι δοκεῖν 9.— à 


om K1.—* καὶ οὐχ H.—" —* W. 


—* διδάξαι αὐτὸν ΔΑΣΊΦΥΥ : αὐτὸν Mie, *r- ες. 


—3 προϊδη H.—? οἶμαι om EP.—? µαθήσεσθαι 19.—5 ποιήσαι Δ.--ὃ ἀνάγκη ἕσται 


de aliarum artium studiosis. Statim pro 


αὐτὰ videtur Ficinus legisse abrós* vertit 8j 
enim : wf ipse quidem bonumne an ma- "Exe 


—— — igneret. Fiup. " 
ε onjunctio postponitur verbis 
αὐτὰ x], Cerlucis posent lis pree- 
poni debuisset, et tum repetitione verbo- 
rum οὖν εἶδὼς supersedere potuisset Plato, 
Cod. M. τί ante παλ)ν ignorabat. Εινυ. 
παρά σε] Vulgo editur inclinato 
ram pronominis tono, nam αἱ αἱ προθέσεις 
οτονοῦσι rhs ἀντωνυμίας. Quo vitio 
plurima deinceps loca in. liis dialogis ta- 
citus liberavi. Hzinp. 
οὗ γὰρ cbr ἔργον] Non enim tui hoc 
muneris.  Fonnulam hanc σὸν ἔργον ct 
σὺν τὸ ἔργον, infinitivo vel addito vel 
550, accurate explicuit Valcken. 
ad hen. p. 166. Ηκινη. 
διδάξαι αὐτὸν] Ita Codd. A. M.—&- 
περ ἄρτι ebres. $. 24. Ηεικυ. 
"e $5. µοθήσεσθαι] Codd. R. B. A. Ald, 


µαθήσεται, quod psceret, Ivr οἶμαι 
absolute sic paio, "AN. ἐὰν τύχῃ--, 
καὶ ταῦτα, ' ἐμοῦ μαθήσεται. 
Ηκινυ. 


ἔχεδή] ἔχε δή. ἀντὶ τοῦ, δή. 4 
ρα δή. πρόσεχε. ἤ τι τοιοῦτο. tius. 
δή. ἀντὶ τοῦ ἄγε δή. 1) ἄρα δή. πρόσ- 


exe. € τι Ττοιοῦτο. — et ex eo 
Phavorinus ; Cyrilli ctiam Lez. ined. in 
Biblioth. "prm Iis tamen re 

dum ὅρᾳ δὴ, pro ἄρα 9$. — Huic Seide ο e 
Photio emen ationi, postquam haec scri 
seram, favere vidi cl. Alberti in Mi 

Crit, p. 277. Βουτη. 

Exe δη] Formula in Platone creberrima, 
quam vim habeat, veteribus grammaticis 
parum intellectum fuisse, docet Suidie ex- 
plicatio : ἔχε 8, ἀντὶ τοῦ ἄγε δὲ, 3 ὅραδὴ, 
3 πρόσεχε, ἥ τιτοιοῦτο. Suo quisque binc 
eligat. arbitratu ; mihi vox ἔχει» in hac 
quoque formula, ut sepe alias, inAibendi 
et subsisiendi vi accipienda videtur. 
Inde 6. 99. "Exe 5j U" τί ποτε aj 
νὺν — Cratyl. ο E δὲ βού- 
Aet, ἔχε ἠρέμα. δοκῶ µοί τι καθορᾷν 

πιθανώτερο» τούτου etc. Ejusdemque 

ncris sunt illa satis obvia, ἔχ᾽ ἀτρέμας, 
iy η συχον vel ἠσύχως. ΗΕινυ. 
χε δὲ] Aristides Orat. ii. Platon. p. 
". addit καὶ σκόπει. Εινο. 








ΡΟΡΣΙΑΣ. 


M1 


4 
τινα αοιήσης, ἀνάγκη αὐτὸν εἰδέναι' τὰ δίκαια καὺ và 


ἄδικα Soi! «ρότερόν γε ἢ ὕστερον µαθύντα παρὰ σοῦ. 


ΓΟΡ. Πᾶνν γι. 


ΣΩ. Τί o)» ὁ τὰ τεκτοικὸ μεμαθηκὼς τεκτονικὸς ἢ οὗ; 


ΓΟΡ. Ναι. 


ΣΩ. Οὐκουν καὶ o và μουσικὼ μουσικός: 


ΓΟΡ. Ναί. 


ΣΩ. Καὶ o τὰ ἰατρικὰ ἰατρικός: καὶ τἆλλα οὕτω 
κατὼ τὸν αὐγὸν λόγον, ὁ μεμαθηκὼς ἕκαστα τοιοῦτός ἐστιν 
oio» ἡ ἐπιστήμη! ἕκαστον ἀπεργάζιται; 


ΓΤΟΡ. Πάνυ γε. 


Σω 9 4 "v 4 & , Νο ih ⸗ 
. Ὀυκοῦν κατὰ τούτον τονῦ λογον καὶ o τὰ δίχαια 


µεμαθηκὼς δίκαιος. 
TOP. Πάντως δή που. 


ΣΩ. 'O δι δίκαιος δίκαιά vov πράττει; 


DlOP. Να. 


Σω ου ex » £/ 8 e i ài. n ^d 
. NJuxou» αναγκη τον ρητθρικον OLXOUOP ενα! TOV 


δὲ δίκαιον δίκαια) «ράττειν. 


ΓΟΡ. Φανεσαί φε. 


$0. Οὐδέσοτε ρα [βουλήσεται 0 γε δίκαιος ἀδικεῖν.» 


ΓΟΡ. ᾿Αιάγκη. 


ZO. Tof ἂὶ ῥητορικὸν ἀνάγκη ἐκ τοῦ λόγου δίκαιον 


“ 
είναι 


εἰδόναι 1.—^ καὶ τὰ T.—4 $ τὸ L.—* 


puc καὶ ler 
τον KTAEZTISCVW, ἐκιστήμη ἕκαστον 1: ἕκαστον 


s pr B.—f 4 ἐπ ἕκασ- 
ἐπιστήμη *s.—85 κατὰ τὸν a$- 


Tb» 3,—h ὅσα I.—! εἶναι οὕτως τὸν το Φ.---) δίκαιον βούλεσθαι δίκαια mei cum ς.--- 
t ἁδιῶν 1.—! τὸν.. ἀδικεῖν om. W.—* ἐκ τοῦ λόγου οὐκ ἀνάγκη Ἱ.--Ὁ ἁδικεῖν ὃ ῥη- 


ἀνάγκη αὐτὸν εἰδέναι τὰ δίκαια καὶ τὰ 
ἄδικα]  * Adhuc autem in Phredro* (uti 
dicit Quinctilianus contra illos, qui Gor- 
giam Platonis male interprctantur, tan- 
quam siin eo vera improbetor rhetorica) 
* manifestius facit lianc artem consum- 
mari citra justitize quoque scientiam non 
posse^ De Inst. Orat. ii. 15. * Vetc- 
res intelligebant (inquit auctor Dialogi 
de Oratoribus, Tacito vulgo tributi) 
* opus esse—ut his artibus pectus imple- 
rent, in quibus de bonis ac malis, de ho- 
nesto ac turpi, de justo et injusto dispu- 
tatur, Hiec enim est oratori subjecta ad 
dicendum materia. c. 81. p. 857. cd. 


"Gronov. Conf, et Cic. dc Orat. i. 15. 


Εοστη. 

larpxbs] Cod. A. larpbs: beno. 
Mox pro ἕκαστα in. Cod. eodem vitiose 
erat scriptum ἔσται. Fiup. 

οὐκοῦν ἀράγκη] — Hsc verba Socratis 
laudat bre —— |. ii. 1δ. 
ubi est πράσσει» pto πράττει», et ante 
πράσσειν inseritur καί. Α Codd, A. B. 
M. aberat βοάλεσθαι. ἘΙΝΡ. 

βούλεσθα] Abest βούλεσθαι a Codd. 
A. M. B. Libri aliqnot Quintiliani, hec 
laudantis |. c. inserunt. καὶ, quod tamen 
nulla aliunde auctoritas firmat. HxiND. 


ἀνάγκη ἐκ τοῦ λόγου] In vet. libro 
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TOP. Ναύ. 

20. Οὐδίποτε ἄρα [βουλήσεται ὁ ῥητορικος ausis." 

ΓΟΡ. Ov φαίνεταί γε. 

&. 36. ΣΩ. Μέμνησαι οὖν λέγων ὀλίγφ «αρότερον ὅτι 
οὐ δεῖ τοῖς παιδοτρίβαις ἐγκαλεῖν οὐδ ἐπβάλλειν ἐκ τῶν 
πόλεων, ἐὰν ὁ πύκτης τῇ! αυκτικῇ μὴ X4 ANS χρηται" xci 
ἀδικῆι ὡσαύτως δὲ οὕτω" καὶ tà» ὁ ῥήτωρ t9) ῥητορικῇ 
ἀδίκως χρῆται, μὴ τῷ διδάξαντι ἐγκαλεῖν μηδὲ εξελαύ- 
νε ἐκ τῆς πόλεως, ἀλλὰ τῷ ἀδικοῦντι καὶ οὐκ ὀρθως χρω- 


/ e» t ^- 99» 9 t ^v ΑΛ » 
pvo τῇ ρητορική! ερρήθη! ταυτα 3 ου: 


ΓΟΡ. ᾿Ερρήύν. 
ΣΩ. Nw δέ ys ὁ avrog 


τ’ 4 
οὗτος φαίνεσαι, ὁ ῥητορικός, 


. x , / "WV ϱ” w 
ουχ αν ποτέ ἀδικήσας. 3 ου: 


τορικὸς $.—^ ὀλίγον 1.—P πυκτικῇ 


χρῆται γε καὶ ἀδίκως χρῆται καὶ ἁδικὴ 1.--4 μὴ 
om C : 4) καλῶς om ΚΦΒΕΕΊ et pr T' suffectoque κακῶς V et rc B. —' χρῶ 
quod addebatur re, omisi cuin ARZT.—* καὶ οὕτως Φ, om W.—! ἐ 


EF. 
bis AZTV 


et (?) X.—^ φαίνεται ὁ αὐτὸς οὗτος 4,—" ὃ ante ῥητορικός add ΓΑΕΦΒΟΙΥΥΓ.-- 


οὐκ ἀνάγκη ἐκ τοῦ σοῦ λόγον, ut sit inter- 
rogatio, SrgPs. Habet quidem ἐκ τοῦ 
coU λόγου Bas. 9. Apud quem vero 
auctorem, qui hanc ῥῆσιν citaverit, οὐκ 
νάγκη pro ἀνάγκη invenerit Stephanus, 
ip repair] Bas,2 be ῥητ 
v) Bas. 2. inter verba ῥητο- 
ρικὸν et ἀνάγκη indit οὐκ, et ante λόγου 
pronomen co, ita ut his verbis interro- 
gatio insit. Stephanus contendit, se in 
codice quodam sic etiam scriptum offen- 
disse. Editt, Bip. σοῦ volunt in ordinem 
recipi, aut legi ἐκ τούτου ToU λόγον. Scd 
τοῦ cst pro τούτου. FiN p. 

Bas. 2. ék ToU coU λόγου, quod in 
textum revocandum aut legendum ék 
τούτου τοῦ λόγου editor Bipontinus im- 
perite judicavit. Quasi non singulis fere 
paginis ὁ λόγος sic adhiberetur de ea, quee 
cum maxüne tractatur, argumentatione. 
Parmenid. p. 147. B. κινδυνεύει φαίνεσ- 
θαι Éx "ye τοῦ λόγον. Nam plura afferre 
piget. Hæi ND. 

6$. 30. ud) καλῶς χρῆταί τε, καὶ Bug] 
Scribitur μὴ καλῶς χρῆταί γε, καὶ ἁδικῶς 
χρῆται καὶ ἁδικῇ. Srzrn. Neque hujus 
mihi lectionis patet origo, neque illarum, 
quas mox affert Stephanus. Deest τε Ín 
Cod. B. [A. M.] Βουτη. 

Lectionem suam ex iis, qua in Platonc 
sequuntur, sublegisse videtur Steph. 
Subjungitur enin: καὶ ἑὰν ó f. v. f. 


ὀδίκως χρῆται--ἀλλὰ τῷ ἀδικοῦντι αι) 
οὐκ ὀρθῶς χρωµένφ. Quim tamen moz se- 
quuntur 7b» ῥ. ἀδίκως χρῆσθαι «v. ῥ. 
καὶ ἐθέλει» ἁδικεῖν, vulgatam satis, puto, 
tuentur, et verba xà) ἀδίκωςτ χρῆται glos- 
fma TOU μὴ καλῶς Xp. sapere videntur. 

IP. 

p) καλώς χρῆται καὶ ἆδωφ ;] Parti- 
culam τε, vulgo post χρῆται incalcatam, 
expunxi auctoritate Codd. B. A. M. 

uum καὶ h. ]. vim explicandi habeat. 
Πῑεινο. 

οὕτω] Cod. A. M. οὕτως : male. Quem- 
admodum vero hic ὡσαύτως et οὕτω καὶ 
conjunguntur, sic supra οὕτω et κατὰ τὸν 
αὐτὸν λόγον conjungebantur. Εν. 

ἐγκαλεῖν- -ἐξελαύνειν] — Verba. ἔγκα- 
Aeiv et ἐξελαύνει», quemadmodum antc 
éykaAeip et ἐκβάλλειν, conjunguntur, 
quorum illud dativum, hoc accusativum 
requirit, Sic supra τῶν μὲν ἐργασία τὸ 
πολύ ἐστι, καὶ λόγου βραχέως δέονται. Si- 
militer Theag. t. i. p. 120. B. καὶ οἷς «iss 
T€ ἵπποι, καὶ χρῶνται ἑκάστοτε καὶ oixel- 
ots καὶ ἀλλοτρίαις πολλοῖς. εἰ Sophist. 
t. i. p. 217. C. οἷόν ποτε καὶ Παρμοίδρ 
χρωµένφ καὶ διεξιόντι λόγους παγκάλους 
παρεγενόµην ἐγὼ νέος ὤν. Ἐινο. 

ἐῤῥήθη. Νῦν δέγε--λ οὔ)] In Cod. 
Aug. hzc verba desiderabantur. Ἐτνρ. 

ἐῤῥήθη] Codd. B. A. M. ἐῤῥέθη, ut de 
ep. v. p. 400. A. ὡς τότε ἑῤῥέθη. Cf. Po- 
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TOP. Φαίνεται. 


X30. Kai ἐν τοῖς woorotg ys, a Γοργία, λόγοις ἐλέγεσο” τι. i. 33. 
ὅτι ἡ ῥητορικὴ περὶ λόγους εἶη OU τοὺς TOU ἀρτίου καὶ πε- 
girroU, ἀλλὰ τοὺς τοῦ δικαίου καὶ ἀδίκου. fj γάρ:" 

δ. 37. TOP. Ναι. 

ZO. Ἐγὼ τοίνυν σου τότε σαῦτα λέγοντος ὑπέλαβθον" 
ὡς οὐδεπατ ἂν εἰ v ῥητορικὴ ἄδικον πρᾶγμα, 0^  ἀεὶ 
περὶ δικαιοσύνης τοὺς λόγους ποιεῖται". ἐπειδὴ δὲ ὀλίγονῦ 
ὕστερον ὄλεγες ὅτι 0^ ῥήσωρ τῇ ῥητοριχή x&v ἀδίχως χρῷ- 
το, οὕτω θαυμάσας καὶ ἠγησάμενος oU συνᾷδειν TO, λεγό- t. 461. 
µενα ἐπείνους εἶπον τοὺς λόγους, ὅτι εἰ μὲν xí δος ἡγοῖο 
είναι το ἐλέγχεσθαι ὡς περ ἐγώ, ἄξιον εἴη διαλέγεσθαι, εἰ 
δξ μή, ἑᾷν χαΐρειν. ὕστερον δὲ ἡμῶν ἐπισκοπουμένων ὁρᾶς 
δῇ κα) αὐτος Ovi €. ὁμολογεῖται τὸν ῥητορικὸν ἀδύνατον 
εἶναι ἀδίκωςὶ χρῆσθαι τῇ ῥητορικῇ xod ἔθέλεμ ἀδικεῖν. 


" οὐ φαίνεται L—* ἐλέγετο λόγοις Φ.--} καὶ ToU ἁδίκου ΔΕΣΥ.--- ob EFS. - 
3 φότε om W.—b ὑκελάμβανον Φ.---ε ἡ om 1.—4 4$ F, «f Ἱ.---- Υ ἂν àd F.—f δι- 
καΐου F.—8 ὀλέγω F.—h^ ὃ om s.—! ὅτι πάλιν αὖ 1.—J ἀδίκως om E et pr F.— 


liic. p. 258. E. de Legg. ii. p. 661. D. ó ῥήτωρ] Articulus & in Stcph. vitio 
'Thezt. $. 65. Utrumque hoc a veteri- omissus est, quem errorerm editores ceteri 
bus agnosci, e Phavorino et Etym. M. propagarunt. Ηξεινο. 
v. Ἐῤῥέθη monuit Routh. HziN»b. ἄξιον εἴη διαλέγεσθαι] — Exspectabas 
à ῥητορικὸς] | Articulum ó ante ῥῃητο. ἄξιον ἂν εἴη, scd ἂν hoc sepe omitti, jam 
pubs sermonis lege inserere non dubita-  Heisterhusius monuit ad Lucian. Con- 
vi, Hziw». templ, ed, Bip. t. iii. p. 873. nuper 
καὶ πεαριττοῦ] Codd. A. M. B. καὶ Hermannus ad Aristoph. Nub, 1844. 
τοῦ TeprrroU, ac deinde M. et Ὦ. τοῦ luculenter demonstravit, Plurimis certe 
&Bíxov. Cui quod statim additur $ o6; illud in Platone locis desidoratur, ubi 
pro eo in Codd. KR. B. A. M. scriptum ego sine libris intrudere non ausim, 
est γάρ; Neque tamen in Platone Conf. &. 144. $. 148.  Theeet. 6. 58. k 
offendere debet formula 4 o8 ; sic conti- 00. Cratyl. $. 50. Charmid. 6. 48. 
nuo ter repetita. Cf. 6. 47. Hin». Rep. v. p. 450. D. HziNp. 
3 οὔ:] Scribitur $ oU σοι φαίνεται;  ἐπισκοκουμένων] | Legendum conjicio 
ΘΥΚΡΗ. Nescio, unde hauserit lectionem ἔτι σκοπουµένων. Finp. 
hanc Stephanus. Rouru. ὅτι ab ὁμολογεῖται] | Scribitur ὅτι πά- 
$. 37. τότε] Abesta B. (A. M.] Μοκ Άιν ab ὁμολογεῖται. ΒΤΕΡΗ. ὅτι ab πά- 
8 y à scribitur εἰγ ἀεὶ testo. Bteph- — Jur ὁμολογεῖται Bas. 2. Rouru. 
ano ; nescio ubi. Rouru. ) ὅτι αὖ πάλιν ὁμολογεῖται] Ex Bas. 
S y d περὶ Buc] Φδ. 42. Ταύτης 3. πάλιν revocavi pro Platonis more. Cf. 
uoc δοκεῖ τῆς ὀπιτηδεύσεως πολλὰ μὲν $4.57. Apol. Socr. p. 27. D. Cratyl. 6. 
καὶ ἄλλα μόρια εἶναι, ἓν δὲ καὶ ἡ ὄψο- 115. Euthyd.$6. 21.6. 62. Alcib. i. p. 116. 
ποιϊκὴ, 5 δοκεῖ μὲν εἶναι τέχνη etc, de B. de Legg. ii. p. 667. A. ut sexcenta 
Legg. xi. p. 987. D. Καὶ 53) καὶ δίκη ἐν alia omittam. Illud ὁμολογεῖται Ficinus 
ἀνθρώποις πῶ ob καλὸν, ὃ πάντα ἡμέρωκε — vertit, in confesso fuil, neque displiceret 
τὰ ἀνθρώπινας Nilhili igitur est, quod ὠμολόγηται, quamquam et alterum ferri 
Stephanus aífert, ef ye, aut Bipontini potest. Vid. not. ad Ilipp. Maj. $. 53. 
istud 9$ ye. Hginp. Hzinup. 
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ο "« σ ν v 4 8 Pd * * ρ 
ταῦτα οὖν 0*5 ποτὲ ἔχει, μὰ τον κύνα, ὦ Τοργία, ουκ 
ὀλέγης συνουσίας ἐστὶν ὥστε ἱκανῶς διασκέψασθαι. 

8. 38. ΠΩΛ. Τί δα ὦ ατες; οὕτω καὶ σὺ 

4 ew e ^w ’ Ww .. / | 4 « 
περὶ τῆς ῥητοριαῆς δοξάζεις ὥς περ νυν λέγεις, V oit) ovi 

, , ^w 4 e N 
Ῥοργίας ἠσχύνθη σοι μὴ" προσοµολογῆσαι τον ῥητορικον 
ὤνδρα μὴ οὐχὶ καὶ τὰ δίκαια εἰδέναι καὶ τὸ καλὰὸ καὶ 
πἀγαθά» καὶ (àv μὴ ἔλθη ταῦτα εἶδὼς παρ αὐτόν, αὐ- 
vog διδάξειν ἔπειταῦ ἔκ ταύτης ἴσως τῆς ὁρολογίας εναν- 

΄ ’ ?, ^v e d ti, A 9 ew ,* 
σίον τι auri(2y i» τοῖς A0yoig: φουύ o' δὴ ἀγαπᾶς, αυτος 


& δαί TBW et corr ἅ: δὲ *s.—! καὶ $.—9 μὴ om B.—* τάγαθὰ 1: τὰ ἁγαθὰ *s. 
kh» L.—^ δοξάξευ Φ.--ὂ post ἔτειτα interpungit E cum s.—4 συµβαίνεν F.— 


μὰ τὸν κύνα]  Jusjurandum hoc, quo, 
ut infra liquet, Deum 7Egyptum testa- 
bator Socrates apod Platonem ssepe 
alibi occerrit, [ta Ἱ. iii. de Rep. p. 399. 
E. Lysid. p. 311. E. Phiedr. p, 228. D. 
Apol. Socr. 6. T. aliosque cum Nostri 
tum Xenophontis locos, Quid autem 
eo voluerit Socrates, haud seque cum luce 
clarum est, nam varim diversseque in hac 
re sunt sententie. Consalendi de hu- 
jusmodi jurandi formulis auctores, quos 
ad Apol. Socr. $. 7. p. 341. indicavit 
Forsterus. Quibus addas L. Allat. ad 
Pseudo-Socret. Epist. p. 308. et Bry- 
ant. Ancient Mythol. Analys. vol. i. p. 
$45. cap. de voce Cahen. Kourn. 

6. 88. τί δὲκ.τ.λ.] Quinctilianus loco 
supr. laudato : * Ad quod ille (sc. Gor- 
βίας) quidem conticescit, eed sermonem 
suscipit Polus, juveniJi calore iaconside- 
ο» (as. ῥσχένθη 

ole, ὅτι Γαργ ] 4a 
(quod res est,) pudore deterritum Gor- 
giam pulas, quo. winus tibi megeret, 
dicendi periti etiem justa ] 
et bona cognila habere? Hunc loci sen- 
sum esse, et ipsa ratioareuit, ct Calliclis 
infra oratio $. 84. Poli hr verba repe- 
tents ; "Eon γάρ vov (IlGAos), Γοργία» 
ἐρωτώμενο» ὑτὸ co), dàr ἀφίκηται wap 
αὐτὸν uà ἐπιστάμενος τὰ δίκαια 0 τὴν 
ῥητορικὴν βουλόμενος μαθεῖν, εἰ διδάξει 
αὐτὸν ὅ Γοργίας, αἰσχυνθῆναι αὐτὸν, καὶ 
φάναι διδάξει», διὰ τὸ ἔθος τῶν ἀνθρώπων», 
ὅτι ἁγανακτοῖεν by, e! τις μὴ φαίη διὰ 
δὺ ταύτην τὴν ὁμολογίαν ἀναγκασθῆναι 
ἑναντία αὐτὸν αὐτῷ «rei», σὲ δὲ αὐτὸ 
τοῦτο ἁγακῷ». Nimirum μὴ προσοµο- 
λογῆσαι quum idem prorsus sit quod 
ἀπαρνήσασθαι illud in seqq. ὀχεὶ τίνα 
οἴει ἀπαρνήσεσθαι, μὴ οὐχὶ καὶ αὐτὰν 


ἑπίστασθαι τὰ δίκαια, megatio uà oig 
post illud illata est ex constanti Græco- 
rum usu, ad Latini nostrive sermonis ra- 
tionem abundanter. V. not. ad Plat. Ly- 
sid. 6. 4. Quod quum falleret Corna- 
rium, temere οὐκ ante ἠσχύνθη inculcari 
volebat. Ηκικο. ] 

καὶ dày uà ἔλθρ] ὃς. ru. Cf. not, ad 
$. 96. Harp. 

ἔνειτα] Vocem ἕσεινα ab illis αὐτὰς 
διδάξει» — separandam, et sequentibus 
—— — — nobis Codes 


secutum est. Rourn. 

ἔτετα] | Non sane ad explendam sen- 
tentiam hoc ἔπειτα requiritur neque male 
abesset oinnino, sed minus tamen ia hac 
offendit verborum distinctione, quam si 
trahatur ad seqq. ut. factum est a Ficino 
in versione hac: Ex que forsitem con- 
cessione deinde etc. et distinctam in 
Codd. R. et B. Nempe intoleralélis fu- 
erit in his languor, ἔπειτα ἐκ ταύτης fows 
τῆς ὁμολογ. ete. in. quibus hsc νοκ ita 
potius poni debebat : ἐκ ταύτης vis ἆμο- 

, ἐναντ. τι ἔπειτα συνέβη etc. Hain. 

τοῦ 5] Ficinus legit τοῦτο pro τοῦθ 
$- vertit enim: Hoc (u quidem nimium 
studiese , e Socrates. — Cf. infr. 
ubi cst ον αὐτὸ τοῦτο ἀγαπό». Εικο. 

ποῦθ ὃ δὴ ἀγαπφς] Cave corrigas τοῦτο 
δή. de Rep. v. p. 469. D. à αὐτὸς γὰρ, 
ἔφη, (λόγος) καὶ, Tovro ὃ ἑρωτᾷε, σοῦ 
ποιούτου ατα a 
πόλις olkei,  Theet. 5. 76. "H« τοῦ ερὲν 
ποῦτο b σὺ εἶπει, àel «άρεστι oxoM$. 
Πκινο. 

abris] Vulgo praegresso ἆγαπφς junc— 
tum pertinet ad seq. bye, pro quo Codd... 
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ἀγαγὼν' vri τοιαῦτα ὀρνσήματα. ἔπε Tiv οἵε ἀπαρνή- 
σεσθαι' µη οὐχὶ καὶ αὐτόν ἐπίστασθαι và δίκαια καὶ ἅλ- 
λους διδάξει ἀλλ εἰς τὰ" τοικῦτω ἅγεν' dXX ἀγροι- 
xé& ἐστὶ τοὺς λόφους. 

ΣΩ. Ὦ κάλλιστε lleAs, ἀλλά τοι" ὀξεπίτηδες κτά. 
µεθα ἑταίρους καὶ oisi) ive, ἔπειδὼν αὐτοὶ απρεσββύτεροι 
γιγνόμενοι σφαλλωμεύα." παρόντες ὑμεῖς οἱ νεώτεροι ἔπαν- 
opere" ἡμῶν vo» [βίον καὶ ἐν ἔργοις καὶ ἓν λόγοις. καὶ 

^» »y b» 3 4 / , ^ / / c 
νυν εἰ τι $yo καὶ Τοργίας &» τοῖς λόγοι σφαλλομεία, 

* 2 ⸗ ^ 3 ν 5 Δά 5/) x 
συ παρὼν ἔπανύρθου δίκαιος ὃ si. καὶ ἐγὼ SÜD τῶν 
* b om ἄΦΕΕΙΥ et pr TB.—* ἁγαγὼν ΚΔΣΤΦΕΕΙΥ et pr TB: ἄγων *s.—! ἆπαρ- 


νήσασθαι 9?CFV.—? γε 1. —" λέγει Φ.-- Tobs doriv Φ.---ᾱ τι C.—! έταί- 
ον: vieis V, érépovs καὶ vieis 1, ἑτέρους υἱεῖν XAXT& et pr B.—' σφαλώµεθα Σ].--- 
e 


* ἆπαρορθοέγε V, ἐπανορθῶται 1: ὀἐπανορθοῦε *s.—h^ τε s.—^ σφαλόμεθα F.— 


B. A. M. et Das. 9. ἁγαγὼν exhibent ; 
male, opinor, quum tempore b. |. opus 
sit consuctudincm quandam significante, 
non przeteritam actionem. Ἠκινο. 

ἀγαγὼν ἐπὶ v.] Ita Bas. 2. et tres 
Codd. quod recepi : dam 
ad tales quæstiones, amat (solet) ita fa- 
cere, Postea presens ye erat. neces. 
sarium. Bzcx. 

àórel τίνα of] Ficinus: Nam 
arbitraris negaturum fuisse tibi, Justa 
se scire, aliosque esse docturum. αὐτὸν 
accepit pro αὐτὸν ct ad τίνα retulit, cum 
de Gorgia sit intelligendum, et pronomen 
αὐτὸν constet in ore discipuli essc maegi- 
sim, cujus disciplma utatur. In eo 
autem Ficinus recte fecit, quod negandi 
particulas 43) οὐχὶ non expresserit, quas, 
prxeuntibus verbis, quibus notio negandi 
subjecta est, redundare docuit Kypkius 
ad Luc, xx. 47. et xxii. 84. Fix». 

ἀγροωία ἐστὶ] Doest ἐστὶ B. [ A. Μ.] 
ubi hzc cum vetbis sequentibus conjun- 
gustur, ut a Socrate dicantur. Sed mi- 
nus commode, Bourg. 


wiess. Statim ante pro τοι in Bas. 1. 2. 
est 71 ; ee] Fixp. " ben 
ire] Das.2. gre: bene, 
Fostasse vero pro àxay dee legendum 
est ἴσθε, et paullo post éxarop- 
o5, quod facile potuit mutari in ὁπανόρ- 
ov. Postea enim legitur ἐπανορθώ- 
σασθα.. Thom, Mag. Ἐπαρορθοῦμαι 
κάλλιον, )) ἐπανορθ. Sed vid. ibi In- 


perduxit eta. 


terpretes, Sic Thest, t. i. p. 146. C. est 
pro ἐπ e. Finn. 

Ίνα---ὁπανορθῶτε] Sic recte Bas. 9. 
Vulgo ἀπανορθοῖτε, quod soloce iufertur 
post pregressum presens tempus κτώ- 
V, Dawes. Misc. Crit. p. 85. 
m ] Pro dk 

el τι ἐγὼ σφαλλόμεθα] Pro efre scrip- 
ei t Routh. et Find.| ef γι ο Codd. 
A. b. M. R. ct Ficino, qui vertit: Et 
nunc εἰ quid me et Gorgiam in. dispu. 
tendo fefellit. De Rep. ii. p. 860. E. 'Eà» 
Bos σφαλῆ kal τι, ἐν δυνατῷ 
ο. bored Mr Αλλ᾽ nos μή τε 

a T τοῦτο. enopb. 
Cyrop. iii. extr. μὴ--ὀλύγοι ὄντει ὑπὸ 
πολλών σφαλεῖέν τι. HziND. 

καὶ ἐγώ σοι ἐθέλω] Abest σοι tam a 
libris ante Stephanum editis, quam ex 
Codd. B. [A. M.) Forte Ficini versioni 
debobat Stephanus illud σοι, que sic se 
habet, atque ego tibi premitto, ut siquid. 
RovTs. 

καὶ ἐγὼ] A Stephano post ἑγὼ addi- 
tum σοι, nulla prorsus auctoritate. Abest 
enim à Codd. B. A. M. Ald. Bas. 1. 2. 
nam in Cod. R. ctiam pron. ἐγὼ desidc- 
ratur, itaque ejeci. uendi formam 
hinc ductum suspicor ab auctore dialog 
qui Hipparchus inscribitur, p. 229. 


"AAA μὴν καὶ ὥστερ πεττεύων ἐθέλω σοι 
ἐν τοῖς λόγοι —** 9, τι βούλει τῶν 


εἰρημένων, ἵνα jJ) ety ἐξαπατᾶσθαι. — H. ]. 
igitur Socrates Polo promittit, se ipsum 
de iis, quie concessa sint, si quid illi non 


bene concessum videatur, retractaturum, 
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ὠμιολογημένων sí ví^ σοι δοκεῖ μὴ  καλῶς ὡμολογήῆσθαι, 


ἀναθέσθαι 
IIOA. 
S. 39. 

Enc) 5 τὸ 
IIOA. 

AUS 


Tí τοῦτο λέγεις; 


ὁ τι ἂν σὺ (δούλη, ἑάν μοι" ἓν µόνον φυλάττης. 


$0. T» µακρολογίαν, ὦ Πβλει 5» καθερ- 
paro» ἔπεχείρησας 
Ti δὲ; οὐκ ἐξζέσται 


χθησθαι, 


ή e ? 4 r4 
μοι λέγειν ὁχόσα ἂν βου- 


ΣΩ. Aur μέντ ἂν πάθοις, e έλσιστε, εἰ ᾿Αθηναζε 


1.14. ἀφικόμενος, οὗ τῆς Ἑλλάδος αλείστη εστὶν ἐξουσία του 


r4 » M 9 f / πι * n , , 0ο 
λέγειν, έπειτα συ ενταυθαω vouroU" μονος ἀτυχῆσαις. 
9 8 9 / P v 8 / 4 A στα 
ἀλλὼ ἀντίθες τοι" coU µακρα λιγοντος και [urn έύελοντος 


ὁ 2γώ σοι 15,—* ὅτι 1.—! μὴ om pr Ἑ.--ξ ὁμολογεῖσθαι 9, ὠμολογεῖσθαι Ο].--- μὴ 
ε 
I.— πῶλος 2.—) καθείρξρε ΔΣΥ et rc T', καθέρξης ΚΕΒΟΕΕΥ et pr T', καθέξεις V: 


καθέξῃς *s.—k Bal corr X.—! ἔξεστι EFs.—* τοῦτο F.—^ 
9? à 


μόνον µόνου 1.— 


τυχήσαις Δ, ἀποτνχήσα; I. - P ἀντιθές τοι MTRBFIVW cum pr E et corr A, 


quidquid ille velit. Quod quis putet 
serio promitti & viro constanti sumque 
sententie certo? Sed utut dicta hzc ac- 
ceperis, mihi quidem multo magis illa 
placet sententia, quam expressit Ficinus : 
dtque ego lubens tibi permitto, ut, si 
quid corum, qua concessa sunt, non recte 
concessa putes, id (uo arbitratu permutes 
etc. Atque hujusmodi sensum h. l. re- 
quirero propemodum videntur ca, qum 
mox dicit Socrates 6. seq. huc referenda, 
ἀλλ el τι κήδῃ τοῦ λόγου τοῦ εἱρημένου 
καὶ ἀπανορθώσασθαι αὐτὸν βούλει, ὥσπερ 
νῦν δὲ ἔλεγο», ἀναθέμενος ὅ, τι σοι δοκεῖ, 
dr τῷ µέρει ἑρωτῶν τε καὶ ώμενος---- 
ἔλεγχέ τε καὶ ἐλέγχου, ut, si quis codex 

ost ἐθέλω interjectum prestaret δοῦναι, 
id libenter amplecterer. Nunc in το in- 
certa nihil affirmare ausim. Hip. 

βούλρ] Reponcbat Stephanus, quod 
exhibet Cod. B. Rourn. 

µόνον] In Codd. A. B. M. post µόνον 
additum erat τοῦτο. — Creterum sponte 
mutavi vulgatum φυλάττῃς in $uAÁrT. 
Áccusativus enim, qui sequitur, τὴν µα- 
κρολογία», verbum efflagitat, quod eifare 
valet, quemadmodum etiam Ficinus vi- 
dit, qui vertit : dummodo unum quidpiam 
devites, ct pro devites Serranus habet 
caucas. Fix». 
' φυλάττῃς] Findeisenius sponte, ut ait, 
h. c, temere, in φυλάττῃ mutavit. Nam 
ut mittam, φυλάττειν proximc accedere 
ad vim vocis κατέχει», ut loquendi hoc 
genus φνλάττειν τὴν µακρολογίαν nihil 


insoliti habere videatur, potest otique 

s dictum accipi pro φνλάττῃ, 
cujus generis luculentum est exemplum 
in Thewtet. 6. 29. Ἐὰν ἀποκρίνωμαι--- 
$vAdTTor, μὴ ἑναντία εἴπω. — Schol. ad 
Eurip. Med. 820. Φυλάσσει ἀντὶ τοῦ 
Φυλαχθῆναι, ἐνεργητικὺν à»rl παθητικοὺ. 
Tovro δὲ ἔθος ὡς Pl τὸ «λεῖστον τοῖς 
'Arrikois. Do quo praecepto parum 
caute videtur disputasse Dawes. — Misc. 
Crit. p. 09. Hæivp. 

6. 39. ὦ Πῶλε, $» καθέξητ] & Πῶλοι εἰ 
καθείρξει Cod. B. καθέρξης Das. 2. Sv men- 
dose Bas, uterque. — Ficinus vertit, quasi 
non omnino legisset ἣν καθέξῃς. Fvoutn. 

Πῶλος el καθείρξει Codd. A. M. 
Εινυ. 

ἐξέσται] Sic Codd. R. B. A. Μ. οἳ 
Ficinus. Vulgo ἔξεστι. Hyaw p. 

οὗ τῆς Ἑλλάδος πλείστη] Demosth. 
Philipp. iii. ed. Reisk. p. 111. ὑμεῖς τὴν 
παῤῥησίαν ἐπὶ μὲν τῶν ἄλλων οὕτω κοινὴν 
οἵεσθε δεῖν εἶναι πᾶσι τοῖς ἐν τῇ πόλει, 
ὥστε καὶ τοῖς ξένοι καὶ τοῖς δούλοις αὐ- 
τῆς µεταδεδώκατε, καὶ πολλοὺς ἄν τις 
οἰκέτας ἴδοι παρ) ἡμῖν μετὰ πλείονος ἐξ- 
ουσίαε, ὅ, τι βούλονται, λέγοντας, à) 
πολίτας ἐν ἑνίαις τῶν ἄλλων πόλεων. 


HEIND. 
s] Bas. 2. ἆποτν s : benc. 


ἆτν 
Fin». 

ἀλλὰ ἀντίθες, τὸ σοῦ μακρὰ λέγ.] Scd 
oppone hoc meum dictum: te prolixe 
loquente ; att. τὸ abcst à Codd. B. M. 
vitiose, — Demosth. in. Aristocrat,. exu. 
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μσθαι, συωνίσθω᾽ ου γάρ Tw πέπυσται ὁποῖὂν Quis iya 

σης κολαπείας µόριον είναι τὴν ῥητορικήν," ἀλλ αὐτὸν λζ- 
Alo ove" άποκεκ quoc! ὁ 0 δὲ ἐ ἐπονερωτᾷ εἰ οὐ καλὸν 
ἡγουμαι εἶναι. iyo δε αυτῶ ουχ ἀποχ νοῦρραι αρότερον 
sire XOA0» εἶτε αἴσχρον ἡγουμαι εἶναι την ῥητορική», πρὶν" 
ἂν πρώτον ἀποκρίνωμιαι" ὃ τί ἐστι. οὐ γὰρ δίκαιον, ὦ ὦ Πά- 
λε ἀλλ εἰ περ βούλει πνθέσθαι, à ἐρώτα ὅποῖον µόριον σῆς 


κολακείας φημὶ εἶναι την pnro (x3. 


ΠΩΛ. 


Ἔροτω δή, xci ἀπόκριαι, ὁ οπσοῖον μόριου. 


ΣΏ. "Ag οὖν ἂν µάθοις ὁ ἀποκριναρμένου»᾽ ἔστι γὰρ 5 
ῥητορικὴ κατὰ τὸν όμον λόγον πολιτικῆς μορίου ο{δωλον. 
ΠΩΛ. T: οὖν καλὂν " αἰσχὸν λέγεις αὐτὴν εναι: 


3€. Λἰσχρὸν ἕ fysyt τὰ γὰρ xaxa αἰσχρὰ Vy ἔγὼ 


—* 


Aet ἐπειδὴ δε σοι” ᾿ ἀποκρίνασθαι ὁ ὡς ἤδη εἰδότι ἂξ ἐγὼ" 


λένῳ. 


X.—' κωµµωτικὴν HV κωμωτικὴν FI. 
κὴν κολακείας µόριον ei 
ZYeP: 


—J uóva A. 
εἶναι (omisso τῆς) ΕΣΥ. 
οὕτωι *s.—? ἀποκρινόμενος FL—3 κ 


πρῶτον E.—b ἀποκρίνον Ἱ.---- ἁποκριαμένου 


—* ἑγώ φημι F.—* τὴν fico 

—X οὕτω ΓΔΟΙΥ et corr (B, οὔτ 

"p. »«ῥητορικήν om 1.—* ἁποκρίρωμαι 
—À éyà om XTeEFIW aires B.— 


* µοι EF.—Í ἁποκρίνεσθαι L—8 ἃ om pr E—h^ ἐγὼ om 6 et pr B.— ὅτι 


διὼ τῆς κολ.] Codd. A. M. ὁγὼ τὴν 
ῥητοριὴν κολακείας µόριον εἶναι. At- 
que 78s abest etium a B. οἱ Cod, Aristid. 
Βεινο. 

obre] Vulgo οὕτως. Sed um 
verissima est lectio, fide versionis Picini, 
Bes. 9. et Aristidis, recepi. — Notavit 
etiem Stephanus, * In vet. |. οὔπα, quam 
lectiunem sequitur Ficinus. οὕτω Ms. B. 
[A. M.] οὕτω εἰ * superscript, Ms. R. 

quee duplex lectio. Rourn. 

Tire] Ita Bas, 2. Aristid. et Ficinus. 
Velgo manifesto vitio οὕτω. — Conf. 
Theetet. $. 100. HziN»5. 

εἶναι] Non agnoscit Aristidis Ms. 
Coisl. Rovuri. 

αἴτε καλὸν] Ficinus: «trum pulchrum 

vel turpe rhetorioany esse rear. 
Insertnm existimo eum offendisse prono- 
men τί. ΕΙνΟ. 

eive] Deest ejoa 4 Aristidem, Rovtz. 

ὅ, τι e] έστω Ariotides: moa 
idem πυνθάνεσθαι. RovTn. 

μοι Aristides. 


Sed abest "I ab ejusdem Ms. Coisl. In 
Mss. Barocc..et Coll. Nov. insertem est. 
Rovra. 

µάθοις ἀποκρωυαμένου] µάθῃε Aristides 


vulgo. Sed µάθοις ejusdem Mss. Coll. 
Nov. et Barocc. ἁποκρινομένου Barocc. 
Rovraz. 

πολιτικῆς µορίου efBwAov] Bequitur εε- 
lebris illa adulterinse rhetorice naturse 
explicatio, quam fuse tractaverunt Quinc- 
tiuanas de Imat, Orat. ii. 16. Sopater 
Proleg. in Aristidem, duo Platonis In- 
terpretes, scilicet Ficinus et Serranus 
Argumentis in Gorgiem quorum hic Ci- 
ceronis errorem, in νο suo de Ora- 
tore nuila facta distinctione omnem rhe- 
toricam e Platone apud Gorgiam derideri 
voluit, optime e dialogo ipso, Quinctilinni 
ope usas, refotavit, Rourn. 

sroAur, εἴδωλ.] Citst Ίπεο verba 
Lucian. in Bis Accusst. 6. 34. — Reddit 
Apuleius de Habitad. Doct, Plat, ii. p. 
16. Elmenb. exprimit per civilis parti- 
cule umbram, id. est, imaginem, Am- 
manos Marceliinas |. ds p. 691. ed. 

ales. poster. per civiliéatis particule 
—— Fm 

δγὼ] In Cod. R. ut in. Aristide, éà 
non scriptum erat, sed supra tamen ad- 
ditum est alia manu. RovT&. 

éyà λέω] Omissum ἐγὼ fn Cod. Reg. 
$ λέγω Aristid. Haiwp, 


178 


ΠΛΑΤΩΝΟΣ 


ΣΏ. Ἐμτερίαν ἔγωγέ vi. 
ΠΩΛ. Ἐμχειρία dpa, σοι" δοκεῖ ἡ ῥητορικὴ" εἶναι; 
ΣΏ. Ἔμοιγε, εἰ μή τι σὺ ἄλλο) λέγεις. 


ΠΩΛ. Τόέος ἐµπειρία: 


$0. Χάριτός τινος καὶ ἡδονῆς ἀπεργασίας. 
ΠΩΛ. Οὐκοῦν καλόν σοι δοκεῖ ἡ ῥητορικὴ" εἶναι, y 
οἶζεσθαι' oióy v εἶναι” ἀνθρώποις; 
“Σω, Ti ài ὅ Πόδλει ἤδη πίπυσαι παρ ἐμου 0 τί 
Qnpa αὐτὴν εἶναι, ὥστε τὸ μετὼ τοῦτο ἐρωτᾶς ti οὐ) 


καλή" μοι" δοκεῖ εἶναι; 


ΠΩΛ. Oo γὰρ απίπυσµαι ori ἔμπειρίαν viv αὔτην 


φ)ς είναι οἱ 


ΣΏ. Βούλει οὖν, ἐπειδὴ τιμᾶς τὸ χαρίζεσθαι," σµακρὸν 


ví µοι χαρίσασθαε; 
ΠΩΛ. Ἔνονε, 


$. 41. ΣΩ. Ἐροῦ νῦν µε, ὀψοποιίω ἤ τίς µοι δοκε 


, κά x 
Tiv m εινα. 


ΠΩΛ. Ἐρωτώ 05 τίς τέχνη ὀψοποας" 


ΣΩ. Οὗὐδεμία, ὦ 1ῶλε. 


IIQA. ᾽Αλλὰ vi; φάθι. 


δοκεῖ F.—J ἕτερον F.—5* ἡ ῥητορικὴ Bore? ἘΧ.--] el. χαρίζεσθαι το Ἑ.---- εἶναι om 


H.—^ τί εἶναι 


om I.—9^ πέπυσαι ὅδη EFIs.—P Dore mg F.—4 à EF, 4 W.— 


* KGÀ3) corr T, οὐκ ἄλλη Ύ et pr 2.—* σοι L—! qs αὐτὸν &.—* χαρίσασθαι L— 
V ἔρου AeV, ἔροῦ BC.—* f τις ARXTCIV et corr BE: ef τι *s.—* τέχνη τις εἶναι 
ET, εἶναι τέχνη 1.--- δὲ om WV. — τέχνη ἡ ὀψοποία Φ.--» τίνος τις IV, τίς *s.— 


ἑμπειρίαν] De adulterina quidem rhe- 
torica intelligi heec debere, non de ger- 
mana, suadent nolis, cum alia idonea 
argumenta, tum locus apprime clarus in 
Platonis Phaedro, qui precipit, ut in 
arte rhetoricae more dialectico dividatur 
natora animi, e pies ph τριβή µόνον 
καὶ ἐμπειρίᾳ, T ψυχή vs T€ 
καὶ ἐνιτηδεύσεις Mi). (προσφέρων), 


seid, ὃν ἂν βούλη καὶ ἀρετὴν, παραδώ- TI 


σει». p. 270. B. Kovrn. 
Épa] Sic recte Codd. A. B. M. HztN». 
ob καλλ] Codd. A. B. M. οὐκ ἄλλη, 
sed librarius Cod. M. agnito errore cor- 
Texerat οὗ kaAA3j : errore alio commisso. 
Ἐινυ. & 
ἐπειδὴ τιµφε τὸ χαρίζ.] De Legg. viii. 
p. 83δ. C. νῦν δὲ ἀνθρώπου τολμηροῦ κιν- 


δυνεύει δεῖσθαί To Ns κπαῤῥησίαν be- 
τιμῶν dpei τὰ δοκοῦντα ἄριστα 
—— Ibid. vii p. 792. E. τὸ Aeus 
καὶ εὐμενὲς πρφόν τε τιμῶσα διαζ ᾖσει τὸν 
νο». HEIND. 

6. 41. frris] Vulgo editum ef vis, sed 
frs (quod et subsequens Poli interro- 
gatio requirit et pre illa $. 40. 
*Apa dperás, ἤντινα T εἶναι ; 

. Ἔγωγε. X. a ἔμοιγε δοκεῖ etc.) 
scriptum est in Codd. R. B. A. M. id- 
que expressit Ficinus: Jmterroga πε 
nunc, Quam. artem esse coqwinariam pu- 
tem. HxiNp. 

$)] Perticula 53 Codd. A. B. M. ca- 
rebant. Ceterum Quinctil. Inst. Orat. 
ji. 15. laudat descriptionem rhetoriccs 
hic a Socrate datam, Εινο. 
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ΣΩ. Φημὶὺ δᾳ, εμπειρία τις. 

ΠΩΛ. Tío; ;* φάθ.. 

ΣΩ. Φημὶ δή, χάριτος καὶ ἡδονῆς ἀπεργασίαςὶ ὦ 
Πωλε. 

ΠΩΛ. Ταύτον ἄρ ἐστὶν ὀψοτοία καὶ ῥητορική: 

20. Ουδαμᾶς γε, ἀλλὰ τῆς αὐτῆς ἐπιτηδεύσεως µό- 

£09. 

ΠΩΛ. 'Tírog λέγεις ταύτης: 

ΣΩ. M3 ἀγροικότερον j vo ἆληθες εἰφεῖν ὀκνῶ γὰρξ 
Γοργίου ἕνεκα λέγειν, μὴ οἵηταί [o6 διακωμφδεῖν τὸ ἑαυτοῦ 
ἐπισήδευμα. ya δὲ, €i μὲν τοῦτό ἔστι ἡ ῥητορικὴ νὰ 
Γοργίας ἔπιτηδεύει, οὐκ οἰδα" καὶ γὰρ ἄρτι $t τοῦ λόγου 
ovdi» ἡμῶν καταφανὲς) ἐγένετο vi ποτε οὗτος ἡγεῖται' ὃ ὃ 
ἐγώ καλώ τὴν ῥητορικήν, πρὠγματός τωός ἔστι μµόριον 
οὐδενὸς TAY va d και Mi 

ΓΟΡ. Τόος, 9 Zoxeovic; sivi, undi» ip αἰσχυνθείς.. 

20. Aoxsi τοίνυν µοι, ὦ Γοργία, εἶναί τε ἐπιτήδευμα 
σεχ»ικον μὲν OU, ψυχῆς δὶ στοχαστικῆς" καὶ ἀνδρείας 
xai φύσει δειῆς φροσομιλεῖν τοῖς ἀνθρώποις' καλὼ δὲ αὐ- 
υ * T7. ^ 
Ee παν. γὰρ add 63. V Lab —— 


οι 
θες VW εἰ (postposito d) 6, αἴσχυνθης E, αἰσχυνθείηε pr Δ: αἰσχυνθῆς *s.— 
! s. om L—59 δὲ μάλιστα στοχοστικῆν $.—^ ἐγὼ αὐτοῦ TFL—5 τῆν om pr Ἑ.--- 


ταὐτὸν V] Bas. 9. ταὐτὸν Ép dori» 
ὀφον. Bene, ni malis ταὐτὸν 9), nam 
opos tst bh. |. psrticula συλλογιστική. 
Hxzixp. 

n οἵηταί pe διακωμ.] Memoriter, ot 
solet, ita profert Aristid. Orat. Plat. ii, 
p. 303. δινῶ Tlopylov ἔνεκα λόγευ, ἵνα 
Κή µε ὑπολάβῃ διακωμφδεν αὐτοῦ τὴν 
τέχνην. De voc. διακωμφδεῖν v. Tim. 
Lex. p. 171. ibiq. Ruhnx. Hzixp. 

ucéregor 9] Commodius in his 
structure tenor procedet, si, qui proba- 
bilis nunc est Heindorfii suspicio, locus 
ita constitnatur: MÀ drypouc.—elreor δκνῶ 
Jàp Τοργίον i». Aéyew, μὴ 


Bf. 
el μὲ» νοῦτό icri] Sc. ὅπερ ἐγὼ καλῶ 
T ῥητ. Ἠειπο. 
φοῦτο] Pro τοῦτο vel Plato scripsit 


τοιοῦτο vel illud pro hoc posuit. Εινο. 

Tiros, ὦ Σώκρατεα, εἶπέ. μηδὲν dà 

Πε] Fortasse τίνος, ὦ QXéxpares ; 

εἶπὲ, μηδὲν ἐμὲ αἰσχυνθείᾳ. Sra Pu. Con- 
jecturam hanc debuisse videtur Stepha- 
nus Ficini versioni, quse sic se habet: 
Cujusnam ο Socrates? dic age, nihil mea 
causa veritus. Legit etiam B. els, 
et vere fortassis, sed αἰσχυνθῇς ibidem 
superscribitur. Rouru. 

αἰσχυνθεὶα] Sic loco vulgati aloxvr0js 
scribendum jam Stephanus vidit, et scrip- 
turam hanc prsstant Codd. B. et M. 
cum Bas. 2. et Ficino. Ηεινο. 

δοκεῖ τοίνυν, x. T. λ.] Citantur hsec ab 
Aristide in Orat. Platon. i. p. 6. ed. Jebb. 
necnon a Sopatro quoque Ápameensi, in 
Prolcgomenis ad Aristidem p. 7. Rovru. 

καλῶ δὲ αὐτοῦ] Aristidis Ms. Coll. 


1. 463. 
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ΠΛΑΤΩΝΟΣ 


ωτρικῇ τὴν δικαστική». ἐπικοινωνουσι. p δη ἀλλάλαις, 
ἅτε περ) τὸ αὐτὸ οὖσαι, ἑκάτεραι τούτων, 7] τε ωτρικὴ T 

γυρναστικῇ καὶ s δικαστικὴ) τῇ νομοθετική ὁμας ài διαφῖ- 
ξουσί τι ἀλλήλων. Terr QUY δη τούτων οὐσῶν, καὶ ἀεὶ σος 
τὸ (βέλτιστον θεραπευουσὼν τῶι μὲν v6 σώμα τῶν δὲ τὴν 
ψυχή», ἡ κολακευτικὴ αὐσθομωάνη," oU γνοῦσα λέγω ἀλλὰ 


AFAEBO. — δικαστικήν 1: δυκαιοσύνην *c.—3 δικαστικὴ 1: δικαιοσύνη 


eo — 


κ αἰσθομένη ΦΕΙΝ et corr T: aie9arouérn *s.—) τὸ τοιοῦτο F.—9 ὅποῦ X, $ L— 


ἀντίστροφον μὲν τῷ Ύυμναστικβ] Pro 
vulgato ἀντὶ μὲν τῆς γυμναστικῆς, aucto- 
ritate Codd, B. A. M. et Aristidis re- 
scripsi, ἁντίστροφον quid sit, accurate 
exposait Krebsius ad Plutarch. de Aud. 
Poet. c. iii. p. 137. Hxiup. 

τὴν δικαιοσύγην] — Alii δικαστική. 
Ficinus autem ita reddit, quasi legerit 
Th» δικαστικὴν δικαιοσύνη». Sic etiam 
paulo post δικαστικὴν lcgitur pro δικιαο- 
σύνην. SrzPH. Qui ad alterum locum 
hec quoque scribit in margine (p. 46.) 
€ Al. δικαστικήν. Sed Fabius non Bua- 
στικὴν legit, sed δικαιοσύνην. llla quem 
bic affertur ex vet. cod. lectio in simili 
precedeptis pagina loco invenitur, quem 
ocum Ficinus reddit, quasi utrumque 
legerit, et δικαστικὴν et δικαιοσύνην. 
Ejus enim verba sunt, In civili vero so- 
sno(heticam scilicet legalem conditricem 
legum pono correspondentem gymnastice, 
et justitiam scilicet judiciariam medici- 
nam quodammodo referentem. | Sed Fa. 
bius vocem δικαιοσύνη» agnoscit (uti dixi) 
libri de Inst. Orat. ii. c. 1δ. Habet 
quidem utroque loco Bas, 2. δικαστικὴ», 
(qui forsan est liber vetus a Stephano 
memoratus, cum bujus editionis nomen 
tacere solet) sed statim post in eadem 
editione vox δικαιοσύνη extat. Extat 
quoque δικαιοσύνη tribus his locis non 
tantum in ceteris Platonis libris, sed 
etiam apud Fabium et Aristidem ; itaque 
illud δικαστικὴ explicatio alterias verbi 
videtur. Nec cum Stephano colligendum 
est, legisse Ficinum τὴν δικαστικὴν Bi- 
καιοσύνην, nam verba, acilicet judicia- 
riam, expositionis tantum vice adduntur 
post justitiam, similiter ac ille priores, 
scilicet legalem conditricem legum, post 
nomotheticam. Vertit quidem ad duo 
loca sequentia judiciariam Ficinus: et 
Sopater in Proleg. ad Aristid. ubi hec 
Platonis exposuit, vocem δικαστικὴ sem- 
per adhibet., Sub finem quoquc dialogi 
vox δικαστικὴ) occurrit, ubi qua hic dicit 


Socrates, respiciuntur. Sed mihil hee 
movere nos debent, ut vocem δικαιοσύφην 
hinc eliminandam putemus, quoniam &- 
καιοσύνη pro arte judicatrice facile potest 
accipi, atque illa ars dicitur, J xeAdfew 
ὀρθῶς ἐπιστάμεθα, & Platone ipso in 
'Epacrais. Vide$.7. Notandum inte- 
rim, Aristidem de altero, quem memora- 
vi, Platonis lóco ita disseroisse, quasi ibi 
vocem δικαιοσύνη, non vero Buaeruch, le- 
gisset. Sed potest fieri, ut hoc 
quia adversus Pistonem cavilleri vellet, 
qui ibi quidem secundum Aristidem as- 
serit, νομοθετυν)ν κάλλιον οἶναι δικαιοσύ- 
vns, ubi δικαιοσύνη pro universali justitia 
adhiberi fingit Aristides, sed ibidem, ut 
dixi, vulgo legitur δικαστικῆς. Roovsm. 

Plutarchus de Ser. Num. Vind, p. 11. 
ed. Wyttenbach. Δίκην ait dici Αικαιοσό- 
yy», eamque appellat πασῶν veyvé» µε- 
γίστην, quemadmodum Pindarus loco 
ibidem laudato ἀριστοτέχναν. Cf. de 
Rep. P 932. D. et Clitopb. p. 408. 
B. ubi δικαστικὴ et δικαιοσύνη conjun- 
guntur, ΕΙΝΡ. 

τὴν δικαιοσύνην] Bas. 8. rh» δικασνι» 
ir, itidemque infra 4. 46. ὅτι, ὃ ὄψα- 
wonjrud) πρὸς ἰατριχὴν, τοῦτο ῥητορωιὴ 
πρὸς δικαστικὴν, soffragante Sopatto in 
Prolegg. ad Aristid., qui hec Platonis 
exponens vocem δικαστικὴν adbibet, nom 
δικαιοσύνη». Quse scriptura etsi per se 
vulgatre preferenda videtur, banc tamea 
firmat cum ceterorum Codd. et Quintili- 
ani ii. 15. 25. tum Scholiastes auctoritas, 
ad h. |. bec annotantis: ἁμαιοσύνην 
ἀλλ᾽ οὗ Bucaorudyy προσεῖπεν, ἵνα μὴ và 
δικαστικὸν µόνο», ἀλλὰ καὶ τὸ διανεµητι- 
κὸν, μᾶλλον δὲ καὶ αὐτὴν τῇ ψνχΏς els 
ἑαυτῆν ἐνέργειαν περιλάβρ τὸ ὄνομα. 

ΕΙΝΡ. 

ἐπικουωνοῦσι] ἐπικοινῶσι vulgo Ari- 
stides. Sed ἐπικοιρωνούσι ejusdem Mas. 
Coll. Nov. et Barocc. Moz, ἑκατέρα Ari- 
stides, et dein, δὲ pro δή. Rouru. 

αἰσθομένη] Sic σοτεεχὶ e Cod. D. ct 
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νεσθαν, πυνθωνέσθον ου γάρ Tw πέπυσται οποῖόν ημὺ ἐγὼ 

σης αολακείας μόριον sva τὴν ῥητορικήν," ἀλλ αὐτὸν A&- 
Ana οὕπω" — —R ὁ δὲ i ἐπανερωτῷ & οὐ καλὸν 
ἡγοῦμαι είναι. έχω à αυτῶ οὐκ πολ μιοῦριοη αεότερον 
sive Χαλον εἶτε αἰσχρὸν ἡγουμαι εἶναι την ῥητορικάν, πρὶν’ 
ἂν πρώτον ἀποκρίνωμιαν" ὃ τί ἐστιν. οὗ γὰρ δίκαιον, ὦ ὡ Πάὰ- 
λε ἀλλ 6 περ βούλει Ἀνθίσθαι, à ἐρώτα ὁποῖον µιόριον σῆς 








κολακείας φημὸ εὗαι την pr (x. 


ΠΩΛ. 


Feuro s, xci ἀπόκρωαι, ὁ οποἳον " µόριον. 


ΣΩ. "Aeg οὖν ἂν µάθοις à ἀποκριαμένου» ο deri γὰρ ἡ 
ῥητορικὴ κατὰ τὸν TT λόγον πολιτικῆς μορίου εἴδωλον. 
IIQA. Τί οὖν; ; χαλὸν ἢ αἰσχρὸν λέγεις αὐτὴν εἶαι; 


20. Αἰσχβὸ 


Aa ἔπειδῇ δεῖ σοι” ᾿ ἀποκρίνασθοι' ὁ ὡς ἤδη εἰδότι ἂξ ἐγὼ 


λίφω. 


X.— κωμμωτικὴν Ἐν 


πρῶτον E.—b ἁποκρίνον I.—t ἁποκρυαμένου 
* no: EF. — 


δγὰ τῆς κολ.] Codd. A. M. ἐγὼ τὴν 
κολακείας µόριον εἶναι. — At- 
νὰ γῆς abest etium a B. et Cod, Aristid. 

ZIND. 

οὕπω] Vulgo οὕτως. 
veriasira est lectio, fide 2* ois Pia, 
Bes. 9. et Aristidis, recepi. — Notavit 
etiam Stepbanos, “ In vet. |. οὕσω, quam 
lectipnem sequitur Ficinus," οὕτω Ms. B. 
[Α. Μ.] οὕτω εἰ π superscript. Ms. R. 
quie deplex lectio. Hour. 

οὕτω] Ita Bas. 2. Aristid. et Ficinus. 
Vwulge tnanmifesto vitio οὕτω — Conf. 
Theaetet. $. 100. Ηειν». 

eu) πάω agnoscit Aristidis Ms. 
στη. 

— καλὸν] Ficiaus: «trum pulchrum 
aliquid oel turpe rheloricane esse rear. 
Insestam existimo eum offendisse prono- 
men τί. Fix». 


ἀπύαρωαι 
Sed abest uo) ab ejusdem Ms. Coisl. In 
Mss. Barocc..et Coll. Nov. insertum est. 
Rovrsm. 


µάθοις ἁποκριναμένου] ndéps Aristides 


id 


0y ἔγωγε' τὰ γὰρ κακὰ αἰσχρὰ sy ἐγὼ κα- 


h 


κωμωτικὴν FI.— μόνα A.—" ἐγώ φημι F.—" τὴν ῥητορι- 
ih» κολακείαε µόριον εἶναι (omisso τῆς) ΕΣΥ. 
ΣΥΦΕ: οὕτως Όσ.--} ἀποκριρόμενος Εἰ.--ᾱ κ 


—X Pre T'ACIV et corr AB, οὕτω 
—— om 1.—5* ἀποκρίνωμαι 
"TER om XTeEFIW jm B.— 


ἀποκρίνεσθαι 1.—8 —— —————— ὅτι 


vulgo. Sed µάθοις ejusdem Mss. Coll. 
Nov. et Barocc. ἁποκρινομένου Barocc. 
Rovru. 

πολετικῆς μορίου εἴδωλον] Sequiturce- 
lebris illa adulterins rhetorice nature 
explicatio, quam fuse tractaverunt Quinc- 
tilrtanas de Inst, Orat. ii. 16. Sopater 
Proleg. in Aristidem, duo Platonis In- 
terpretes, scilicet Ficinus et Serranus 
Argumentis in Gon quorum hic Ci- 
ceronis errorem, in n νο suo de Ora- 
tore nulla facta d stinctione omnem rhe- 
toricam e Platone apud Gorgiam derideri 
voluit, optime e dialogo ipso, Quiactiliani 
ope usus, refotavit, Rourn. 

πολυτ. µορ. εἴδωλ.] Citat Ίπεο verba 
Lucian. in Bis Αοουναί, 6. 84. Reddit 
Apsleius de Habitod. Doct. Plat. ii. p. 
16. Elmenh. exprimit per civilis parti. 


cule «umbram, id. est, . Am. 
mianus Marcellinus |. xxx. p. 591. ed. 
Vales. poster. per civilia particule 


Εινο. 
éyé] In Cod. R. ut in. Aristide, éyó 
non scriptum erat, sed supra tamen ad- 
ditum est alia manu. RovTn. 
ἐγὼ λόγω] Ornissum éyà fn Cod. Reg. 
ὃ λέγω Aristid. Hazinp. 
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αι. L 86. $S- 43. rOP. Mà τὸν Af, ὦ δωώκρατες, ἀλλ ἐγὼ οὐδὶ 


αὐτὸς movi npa ὃ τι λέγεις.' 


$0. Eixoreg ys ὥ Γοργία" οὐδὲν γάρ) πω σαφὲς λί- 
γω, Πῶλος δὲ οδε ρέος ἐστὶ καὶ ὀξύς. 

ΓΟΡ. ᾽Αλλὰ τουτον μὲν $a, puoi à simi πῶς λέγεις 
αολιτικῆς μορίου “ ἴδωλον "aT T2) ῥητορικήν. 

Σω. AAX ἐγὼ" πιράσομαι φράσαι 0. γί μοι Φαίνεται 


εἶναι 7" ῥητορική: s δὲ μὴ 


τυγχάνει o» τουτο, 1]ωλος 


ὅδε ἑλέγξει. σώμά που καλεῖς vi? καὶ ψυχήν: 


1.464. TOP. Πως γὰρ o0; 


€O. Ουκοῦν καὶ τούτων οἵει τὰ εἶναι 6 ἑχατέρου £U- 


scio; 


ΤΟΡ. Ἔγογε. 


$0. Τί Jai; δοκουσαν μυ εὐεξ αν, οὖσαν ὃ οὗ: oio 
τοιόνδε" λέγω *0AAO0! δοκοῦσιν εὖ ἔχειν τὰ σώματα, οὓς 
ουκ ἂν ῥᾳδίως αἱσθοιτό vig ὅτι οὐκ εὖ & έχουση, &AAog 7 
ἰατρός τε" xa) τῶν γυµναστικὼν τις. 


F.—À γάρ om Ἱ.--ᾱ ἀλλὰ τοῦτ) éyà äLVS. — ef 1.—9 $ om X et pr. —^ συγχάνηι 
3.—^ τι om T et κ. εἴη Ι.---ᾱ εἶναι om F. — δαί A et corr A. — τοιόνδε 


τι C et rc B, τόδε E,.—t ἆλλος W, ἄλλως CF, ἀλλὰ (omisso 4) rc Γ.---ἳ σε om & et 


6. 48. uà τὸν Δία] Int. οὐκ εἰδὼς dori 
s. obx οἶδε & σὺ Aéyeis, Vid. Lamb. Bos. 
ad Thom. Magistr. p. m. 590. FiNp. 
à μὰ τὸ» dde Ne quis Findeisenio cre- 
at, post Ala suppleri posse obi 
οἶδα à σὺ λόγεις, quie inaudita ή 5 
ipi pertinet hsec formula ad 
αὐτὸς συνίηµι etc. neque o ** 
debet interpositum ἀλλὰ, quod asseve- 
rationis vim quodam modo auget, Sic 
ds 81. X. Ἐμοὶ μὲν δοκεῖ, ὦ Καλλίκλειε, 
ὑπερφνῶς σπουδάζει» —— οὐδὲν 
µέντοι olor τὸ αὐτὸν ἐρωτῷ». K. NÀ τοὺς 
θεοὺς ἀλλ᾽ ἐπιθυμῶ. — Cratyl. 6. 86. Mà 
ΔΙ ἀλλ᾽ οὐκ ἐμοί πω δοκεῖ. Xenoph. ο. 


e PAIS. D. N) τὸν — 
οὖν Torupo γε μενοι--- 

ἄγουσν ἡμῶν τὰ χρήματα. — 
Nob. 652. | κατὰ δάκτυλον»; vh τι 
ἀλλ᾽ οἶδα. Ἡσινο. 

ἀλλ) ὀγὼ οὐδὲ αὐτὸς] ἀλλ’ ἔγωγε οὐδὲ 
αὑτό. lta vulgo Aristides. Sed abrbs 
Ms. Barocc. Canterus, atque Ed. Jebb. 
Ῥουτη. 

σωφὲε] σαφῶς Aristidis Ms. Barocc. 
Mox καὶ ὀξὺς non vertit Ficinus. Rouru. 


νέος ἐἑστὶ] Suidas: Νέος deri καὶ ὀξὺς, 
ἁμαθὺς δηλονότι καὶ προπετής. ἩἨλότων 
ἐν Γοργίᾳ. Ηκιν». 

ἀλλὰ τοῦτ ] Codd. A. M. B. R. 
et Aristides Αλ) dy πειράσοµαι Φρ. 
omisso τοῦτο, bene, opinor, ut toties a 
rear infertur 'Eyà φράσω, ἐγώ σοι 

EIND. 

εἶναι] Aberat a Cod. A. quemadmo- 

dum ; post vl a Codd. A. M. Fiup. 
ὖσα» δ' ob] Codd. B. A. M. μὴ οἵ- 
σω δέ. Hainp. 

τοιόνδε] τοιόν δέ τι A. Ms, R. Mox 
és Aristides vice ὅτι. Ἐουτμ. 

ὅτι οὐκ εὖ awe] Plato debuisset 
scribere οὐκ εὖ ἔχει». Eodem modo apud 
Theophrast. Charact. cap. 5. verba καὶ 
Lérovs δὲ εἰπεῖν ὡς δικαιότερα λέγουσι τῶν 
πολιτῶν posita sunt pro P aal Lérovs δὲ 
εἰπεῖν δικαιότερα λέγειν τῶν πολιτῶ». 

IND, 

&AAos ὃ larpós Te καὶ τῶν Ὕυµναστι- 
κῶν τις] ἀλλ’ ἡ larpos κ.τ.λ. Sic Aristi- 
dis Mas. omnes. Edd. non agnoscunt $, 
preter Jebbii. Legit ὁστισοῦν pro «is 
Aristidis Ms. Coisl. Rovtu. 











ΓΟΡΓΙΑΣ. 
TOP. ᾽Αληθη λένεις. 


ΣΩ. Τὸ τοιοῦτο λέγω καὶ &» σώµωατι εἶναι καὶ ir" 
ψυχῇ, 0 σι woni? δοκεῖν μὴν" εὖ ὄχειν τὸ" σώµα καὶ τὴν 
ψυχή», ἔχει δὲ οὐδὲν μᾶλλον. 

S. 44. ΤΟΡ. Ἔστι ταῦτα. 

ΣΩ. Gies δή σοι, ἐὰν δύνωμαι, σαφίστερον ἐπιδείξω" 0 n.i. 89. 
Myo. Avoiy órtoiy τον" πραγµάτου δύο λέγω τέχνας, 
καὶ την μὲ επ T2 ψυχῇδ πολιτικὴν καλώ, τὴν δὲ ἐπὶ 
τῷ σώματι μίαν μὲν οὕτως ὀνομάσαι οὐκ ἔχω σοι, μιᾶς 
δι οὔσης τῆς τοῦ σώματος θεραπείας δύο µόρια λέγω, τὴν 
μὲν γυµναστικήν, τὴν δὲ ἰατρικήν. τῆς δὲ πολιτικῆς ἀντὶ 
μὲν τῆς γυμναστικῆς τὴν νοµοθετικήν, ἀνσίστροφον δὲ τη 
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pr K.—" τοισῦτο W.—" d» om KXT.—*: ὃ L—»* ποιεῖ C.—2* δοκεῖ μὲν 1: μὲν δο- 
κεὺν *g.—9 ἔχευ καὶ τὸ F.—b ἀπιδεῖξαι IL.—£* τοῖν add ΓΑΧΥΦΕΕΥ/ et pr B.— 
4 καὶ solus babet 1.—* μὲν om F.—f d» A.—8 τὴν φυχὸν B et pr TC.—h^ τῷ om 


ἀληθη] ἀληθῶς Aéyes Aristidis Ms. 
9 UTH. 

τὸ τοιοῦτι τοιοῦτο Aristides 
vulgo, sed τοιοῦτον Ms. Coll. Nov. Moz 
deest d» ante vyvxj Gorpie Ms». Bodl. 
—— 15 

τὸ τοιοῦτο»] Ficinus: Tale quiddam. 
Legit Tl pro Τὸ, Serranus etiam : Hu- 
Jusmodi quiddam : perquam placet. Mox 
dr ante dativum ψνχή in Codd. A. M. de- 
erat, et pro δοκεῖν M. habebat 8o. 
e E " ΕΙΚ). P 

s ποιεῖ μὲν δοκεῖν εὖ ἔχει» τὸ σῶμα 

καὶ τὴν » ἔχει] M ποιεῖ μὲν δ. Ari- 
stides : εὖ ἔχεν δοκεν cjusdem Με, 
Coisl. Legeuduni est ὅ,τι pro ὅτι, ut 
suadent verba ipsa, Ficini versio, Aristi- 
dis lectio, et Waldgravius in Annott. 
Mss. cui ἔχει, quod legunt omnes, in 
ἔχειν motanti non assentior. Rovrz. 

ὅτι ποιε] Vulgo perperam ὅτι ποιεῖ, 
de quo vitio jam monuit Routhius, 
Hzrn». 


ἔχει δὲ οὐδὲν μᾶλλον] Latine prm- 


grossis hec jongenda sunt : tamen 
nihilo magis bene valeant. r junctu- 


ree modus est de Rep. vii. p. 533. D. &s 
ἐπιστήμας μὲν πολλάκις spocelroger. διὰ 
τὸ ὅθος, δέονται δὲ ὀνόματος ἄλλον. Me- 
no p. 77. D. Οὐκοῦν δῆλον, ὅτι οὗτοι 
μὲν ob τῶν κακῶν ἐπιθυμοῦσι» οἱ ἁγνοοῦν- 
τες αὐτὰ, ἀλλ᾽ ἐκείνων ἃ ᾧοντο ἀγαθὰ εἷ- 
vai, ἔστι δὲ ταῦτά "ye κακά. — Thea:tet. 6, 
91. καὶ ταύτῃ (pol δοκεῖ ἁλίσκεσθαι ὁ 
λόγος), ᾗ τὰς τῶν ἄλλων δόξας κυρίας 


ποιαῖ, αὗται δὲ ἐφάνησαν rovs ἐκείνον λό- 
*yovs οὐδαμῆ ἀληθεῖς ἡγούμεναι' multisque 
aliis locis, ut frustra ἔχει hoc in ἔχειν 
mutarit vir doctus in notis Routhii, imo 
ne salva quidem sententia. Ἡσινο. 

6$. 44. δή σοι dà» δύνωµαι] δήτοι dà» 
δύναµαι Aristidis Ed. P. Steph. δύναµαι 
etiam ejusdem Ed. Florent. Rouru. 

δνοῖν ὄντοιν «ραγµάτοιν] δνοῖν ὄντοιν 
voi» Codd. B. [Μ.] δυοῖν ὄντων τῶν 
πραγμάτων. Aristidis Ms. Coll, Nov. 
et Ed. Jebb. Sed abest a ceteris articu- 
lus. Rouru. 

καὶ] Non extabat in Cod. M. cum 
quo etiam consentiunt Ald. Bas. 1. Fici- 
nus eam expressit, Ab eodem Codice 
et B. aberat τῷ ante dativum σώματι. 
Sed ante legitur ἐπὶ τῇ Vvx?i, quemad mo- 
dum paullo ante est ἐν ψυχή, quia prse- 
cessit ἐν σώµατι. — Aristides habet τὴν 
μὲν οὖν, omissa particula καί. FiNp. 

ἐπὶ τῇ ψυχβ] ἐπὶ τὴν ψυχὺν Ms. R. 
male. Kourn. 

οὕτως] H. e. sic statim, re non accu- 
ratius expensa. V. notata ad Plat, 
Phsdr. 6. 24. οἱ Marcland. ad Max. 
Tyr. Diss. xvi. 1. Ηεικο. 

ἀντίστροφον] Codd. A. B. M. ἀντ[- 
στροφον μὲν τῇ γυµναστικβ. Sed libra- 
rius Cod. M. primo scripserat ἀντὶ, inse- 
ruit autem postea στροφον. in eodem 
Cod. ἀντίστροφον superscriptum habebat 
Ton», ab alia mano, interpretamenti scili- 
cetloco. Caterum genitivus 739 πολι» 
τικῆς pendet ab omisso περί. F1ND. 
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ἰατρικῇ τὴν δικαστικήν.ὶ ἔπικοινωνοῦσι ον δὴ ἀλλήλας, 


σσ A] b 9 ἲ "v ε ^ ΄ e 39 M 
&T& περ! TO αυτο ουσαι, εκάτεραι τουτων, ?] TS (QUTONXM 


qupaaan vix καὶ ἡ δικαστικὴ) 7" νομοθεσικῇ; ὅμως ài Jia 
ρουσί τι ἀλλήλων. τεττάρων δη τούτων οὐσῶν καὶ ἀεὶ πρὸς 
τὸ [βέλτιστον θεραπευουσῶν τῶν μὴν τὸ σώμα τῶν δὲ τὴν 
ψυχήν, ἡ κολακευτικὴ αἰσθομάνη," ov γνοῦσα λέγω ἀλλὰ 


KXlAEXT9BC.— δικαστικήν 1: δικαιοσύνην *$.—) Bacagruch 1: 


965 — 


δικαιοσύνη 
* αἰσθομένη €FIV et corr T: αἱσθανομέη Όσ.--- τὸ γοιοῦτο F.—9 bro 4,9 L— 


ἀγτίστροφον μὲν τῷ γυμραστικβ] Pro 
vulgato ἀντὶ μὲν —— aucto- 
Πίαιο Codd. B. A. M. et Aristidis re- 
scripsi. ἀντίστροφον quid sit, accurate 
exposeit Krebsius ad Plutarch, de Aud. 
Poet. c. iii. p. 137. Ἠκικο. 
Ficinus autem ita reddit, quasi legerit 
Th» δικαστικὴν δικαιοσύνην. Sic etiam 
paulo post δικαστικὴν lcgitur pro δικιαο- 
—— SrzPB. Qui ad iine ( locum 
quoque scribit in margine (p. 46. 
AI. αστική», Sed ida non e 
στικὴν legit, sed δικαιοσύνην. ία quse 
bic affertur ex vet. cod. lectio in simili 
riecedentis pagina loco invenitur, quem 
ocum Ficinus reddit, quasi utrumque 
legerit, et Buasrud et δικαιοσύνην, 
Ejus enim verba sunt, In civili vero no- 
wo(heticam scilicel legalem conditricem 
legum peno correspoudentem gymnastice, 
εί justitiam scilicet judiciariam medici- 
*em quodammodo referentem. | Sed Fa. 
bius vocem δικαιοσύνην agnoscit (uti dixi) 
libri de Inst. Orat. ii. c. 15. Habet 
quidem utroque loco Bas. 9. δικαστικὸ», 
(qui forsan est liber vetus a Stephano 
Temoratus, eum hujus editionis nomen 
tacere solet) sed statim post in eadem 
editione vox δικαιοσύνη extat. Extat 
quoque δικαιοσύνη tribus his locis non 
tantum in cseteris Platonis libris, sed 
etiam apud Fabium et Aristidem ; itaque 
illud δικαστι) explicatio alterios verbi 
videtur. Nec cum Stephano colligendum 
est, legisse Ficinum τὴν Buaerudp 8- 
καιοσύνην, nam verba, scilicet judicia- 
Tidi, expositionis tantum vice adduntur 
post justitiam, similiter ac ilis priores, 
scilicet legalem conditricem legum, post 
nomotkelicam. Vertit quidem ad duo 
loca sequentia jwdiciariaem Ficinus : et 
Sopater in Proleg. ad Aristid. ubi bsec 
Platonis exposuit, vocem Suacruc) sem- 
per adhibet., Sub finem quoquc dialogi 
vox δικαστικὴ occurrit, ubi qua hic dicit 


Socrates, respiciuntur. Sed mihil hgc 
movere nos debent, ut vocem δικαιοσέψην 
hiac eliminandam putemus, quosiam &k- 
καιοσύνη pro arte judicatrice facile potest 
accipi, atqoe illa ars dicitur, J κολάξαν 
ὀρθῶς ὀπιστάμεθα, & Platone ipso in 
'Epaereis. Vide ῥ. 7. Notandum ipte- 
rim, Aristidem de altero, quem memora- 
vi, Platonis lóco ita disseruisse, quasi ibi 
vocem , non vero δικαστικλ, le- 
gisset. Sed potest fieri, ut hoc 
quia adversus Pistonem cavillari vellet, 
qui ibi quidem secundum Aristidem as- 
aerit, vouogerud κάλλιον οἶναι δικκιοσύ- 
ης, ubi Buc pro universali justitia 
adbiberi fingit Aristides, sed ibidem, ot 
dixi, vulgo legitur δικαστυτῇς. Έουτα. 
Plutarchus de Ser. Num. Vind. p. 11. 
ed. Wyttenbach. Δίκη» ait dici Αικαιοσό- 
η», camque appellat πασῶν νεχνῶ» ne- 
; quemadmodum Pindarus leco 
ibidem laudato ἀριστονέχναν. Cf. de 
Rep. p. 333. D. et Clitoph. p. 408. 
B. ubi Butarrud) et δωαιοσύνη conjun- 


guBtur. Frwp. 

] Bas.9. τὴν δυαστι- 
iy, itidemque infra $4. 46. ὅτι, ὃ iye- 
φοιητικὴ αρὸς ἰατρικὸ», τοῦτο ῥητορωὴ 
πρὸς δικαστικὴν, soffragante in 
Prolegg. ad Aristid., qui hec Platonis 
exponens vocem δικαστικὸ» adhibet, non 
δικαιοσύνη». Ου scriptura etsi per se 
vulgatæ preferenda videtur, hanc tamen 
firmat cum ceterorum Codd. et Quintili- 
ani ii. 15. 25. tum Scholiastse auctoritas, 
ad b. |. hec annotantis: δικαιοσύνην 
ἀλλ᾽ ob Ducaorudyr προσεῖπεν, ἵνα μὴ τὸ 
δικαστωὸν —* ἀλλὰ καὶ τὸ διανεµψτι- 
κὸ», μᾶλλον δὲ καὶ αὐτὴν τῆς ψυχῆς eis 
ἑαωτὴν ἐνέργεια» περιλάβῃ τὸ ὄνομα. 

EIND, 

ἐπικοινωνοῦσι] ἐπικοιῶσι vulgo Ari- 
stides. Sed ἐπικουωνούσι ejusdem Mas. 
Coll. Nov. et Barocc. Mox, ἑκατέρα Ari- 
stides, et dein, δὲ pro δή. Rouru. 

αἰσθυμένη] Sic comexi ce Cod. B. ct 
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, rd f 
στοχασαμένη, τέτραχα ἔαυτὴν διανείµασα, ὑποδῦσα ὑπὸ 


e / ^ 7 ^ 
εναστο των pei, 7000 ποιειται εινα σουτο 


í4 
14 aep" ὑπέδυ, 


καὶ τοῦ μὲν (ελσίστου οὐδὲν φροντίζει, τῷ δὲ ἀεὶ ἠδίστῳ 
θηρεύεται τὴν ἄνοιαν" καὶ ἐξαπατᾶᾷ, ὡστο δοκεῖ πλείστου 
aia? εἶναι. [8. 45.] "Tao μὲν οὖν τὴν ἑατρικὴν 7 ὀψο- 
ποικὴ ὑποδέδυκε, xoi αροσποιεῖται τὼ βέλτιστα .σιτία 


» διάνοια» F.—^ boxe? AZYBCFVW et pr ΧΓΕ: δοκεῖν *5,—9 ἀξίαν 1.—3 αὖ Ἱ.--- 


Aristide. Nam quod vulgo editur αἶσθα- 
. νοµένη, parum convenit sequentibus γνοῦ- 
σα, στοχασαµένη, διανείµασα, ὑποδῦσα. 
—— ὑπὸ ἕκ 
ότι αστον τῶν µο 
I. e. ὑπὸ τὸ σχῆμα ου τῶν esl 
ut loqoitur Aristot, Rhet. i. 2. 8&5 καὶ 
ὑποδύνται ὑπὸ τὸ σχΏμα τὸ τῆε πολιτικῆς 
. Ἠκιπο. 
ὑπὸ ἕκαστον] Abest ὑπὸ ab Aristide ; 
mor γοιοῦτο Aristides vulgo, sed τοῦτο 
ejusdem Ms. Coll. Nov. Ἐυυτη. 
ὑπῶν] Vocem istam ita interpreta- 
tus est Sopater: ὑποδύεται, τουτέστιν 
ὑπεισέρχσται, ὑποκρίνοται, bs ἐκείνη ταυ- 
τὸν εἶναι δοκεῦ, | Proleg. ἵπ Aristid, p. 
8. Ὑπέδυ. ὑπεισῆλθεν. Hesychius, hunc 
fortasse locum respiciens, Hov1n. 
τῷ δὲ àed] Dicta sunt pro ἀεὶ δὲ τῷ 
ἡδίστφ, quemadmodum per eandem Syn- 
chysin infr. τοῖς àel παροῦσιν pro àel τοῖς 
παροῦσι». Ct rursus τοῖς àel τῶν ἀδίκων 
ἀφυσουμένοις pro &el rois τῶν ἀδίκων ἀφι- 
D ad Mies θηρεύσται rhy ἄνοιαν] 
τό δὲ ἂε v αι αν 
al«l abest Aristide, qui et θηρεύει pro θη- 
ρεύεται babet: θεραπεύεται  Sopater. 
* Vulgo &roia» habetor pro διάνοια». 
Qus vox, etiamsi legi possit, tamen a- 
roentiam venari ac decipere, non estope- 
τοσα.) Hec Conwanivs, Idem pla- 
cuit quoque Gul. Cantero ad Aristidem, 
qui notavit ctiam in Nov. Lect. vii. 9. 
ita videri interpretes Platonis hic legisse. 
de Ficini autem lectione aliter statuen- 
dum videtur, qui vertit, incautam illa- 
meniem. Vix porro necessarium 
bic esse opinor, ut mutetur lectio, quam 
exhibent omnes Platonis libri, quibus ad- 
dere est Aristidem et Sopatrum. Vox 
ἁροσήτοις, si quid hoc refert, statim post 
de iis adbibetur, quos ἡ xoAaxevruc) 
ὀψοποίβα decipit. Rouru. 
ἄνοιαν] | Fortasse legendum est ἄγνοι- 
e», cum qno sspius confunditur ἄνοια, 
Ficinus: sed semper eo quod dulcissimum 
est, ion hamo incautam i 9ER- 


tem. Fiup. 

Tobs ἁνοήτους, temere 
tentarunt et Cornarius et Canterus |. c. 
uterque co [Sk τὴν διάνοιαν. Demosth, 
tom, i. ed. Reisk. p. 20. τὴν ἑκάστων 
ἄνοιαν ἀεὶ τῶν ἁγνοούντων αὐτὸν ἑξαπα- 
τῶν καὶ προσλαµβάνων, οὕτως ηὐξήθη. 
Atque audacius etiam Eurip. Iph. T. 
886. Οὐκ ἔσθ ὅπως ἔτεκεν ἂν ἡ Διὸς δά- 
pap Λητὼ τοσαύτην ἁμαθία». Appuleius 
de Dogm. Plat. ]. i. p. 17. Elmenh. ubi 
Gorgis hunc locum respicit: * ut illa 
(coquina) medicine professione interdum 
opinionem imprudentium (τὴν ἄνοια») 
captat, quasi ea, qux agit, cum morbo- 
rum medela conveniant, sic sophistice 
imitata juridicialem statum dat opinio- 
nem strltis, quasi justifie  stndeat.' 
Quamquam quid opus est exemplis in 
dicendi ratione cuivis fere scriptori fre- 
quentata? Ἠκινο. 

θηρεύεται τὴν ἄνοιαν] | Emendandum 
videtur θηρεύεται τὴν εὔνοιαν. Lucian. 
De Conscrib. Hist. tom. ii. p. 16. Th» 
εὔνοιαν τὴν παρὰ τῶν ἑπαινουμένων θηρώ- 
µενοι. — Et ibid. lepidissime p. δ4. Οἵον- 
ται γὰρ ob µικρφ τινι τῷ δελέατι τούτφ 
ἁνασπάσευ ἕκαστος τὴν παρ ἡμῶν εὔνοι- 
ay, Atque ita fere venari dicitor de re- 
bus bonis ac jucundis. Hierocles in Au- 
rea Carm. p. 103. Ed. Lond. Lucian. 
Toxar. tom, ii. p. 508. Dio Chrysost. 
p.470. D. Julian. p. 266. C. Mnson. 
apud Stob. É 82. et 200. Ed. Basil. 
Euripid. in Epist. ad Archiloch. tom. ii. 
P. 499. Ed. Beck. Hzvsp. 

ὥστε δοκεῖ] Ita Codd. R. B. A. M. 
Vulgo δοκεῖ», quo retento corrigendum 
ἀξία», quod in Cod. Aristidis comparet. 
Ἡεικν. [Immo ἄξιον Ms. Coisl. at àtt' 
α», i, e. ἄξιον vel ἀξία», Ms. Barocc. teste 
Routhio.] 

6. 45. ὀψοποιητικὴ] ὀψοποιϊκὴ Bas. 
3. Ms. Bodl. et Aristidis Mss. Barocc. 
et Coll. Nov. ὀψοποιηκὴ mendose Edd. 
Florent. οἱ P. Steph. ὀψοκοιητικὴ Ms. 
Coisl. et Ed. Jebb. Rouru. 


Vor. II. 


4 
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τῷ σάµατι εἰδέραι,' dor s δίοι i παισὶ διαγωνίζεσθαι 
ὀψοποιόν σε καὶ ἰατρὸν 5 » ἀνδράσιν οὕτω — es 


περ οἱ j παίδες, πότερι 
πονηβῶν, ὸ ἠωτρὸς 5 


s ναι τὸ σοιουτον,. 


ài αὐτὸ». oU (opa εἶναι, ἀλλ᾽ 


οὐδίνα" ὧν" πρασφέρει, o 


090i ^ 


ἔπαλει περὶ τῶν χβηστῶν σιτίων aei 

o" ὀψοποιόρ, λιμφ ἂν ἀποθανεν τὸν 

ἑατρόν. κολακείαν ᾿ μὲν οὖν αὐτὸ καλώ, καὶ αἰσχρ 

ὦ Πωλε--- τοῦτο 4 
U 


ὅτι του ἡδέος στο άζιται ἄνευ TO 


ὁν (npa 
góc ci eye 
ελτίστου᾽ σέχρν 
ἐμπειρίω, ὅτι οὐκ ἔχει λόγον 
ἄττα τὴν φύσιν ἐστίν, ὥστε 


" ὀψοποιικὸ ΧΓΔΥΦΡΒΟΣΕΙΥ: ὀψοποιητικὴ *s.—5 εἰδέναι τῷ σώµατι 1.---ἲ ἃ Fs. 


—* ὃ post 3 om Ἱ.---Ἡ εἶναι om A, post πῶλα 
ponunt XY, «ὸ γοιοῦτο £.—* τοῦ Tip F.— 


* ὃν Ficinus: libi $.—^ προσφέρει F . 


Gor ei δέοι-- διαγωνίξεσθαι---, πότεροε 
ἑταῖει] Vide ne accurata ratio post illa 
e δέοι rebjunetivum ἑπαῖοι postulet. 
Channid. ϕ. 

Φρω», —* en & (3) 99e, οὐἱ male 
acripseris, ἅτε οἶδε wal, he οἵδε. de Rep. vertit 
ili. p. 412. D. Κήδοιτο δέ ἄν τα µά- 
λιστα τούτου 


n $ Aristides, sed 
. ro tu e em 
un Coisl PRovra. » 4 jud 
πονηρῶ»ν] Cod. A. πότεροε πο 

Librarius Cod. M M. scripserat vem 
sed inter versus inseruit sórepos.. Ῥενο. 

ἀποθαωὺ νὸν lerpév] De sententia 
cf ὃν 25. Schol. $ és γῶν &sofrrw» vobro 
^ v αὐτῶν xal oU dk — e 

TOU ὁκ στήν pros 

στερούµενον σπάναι viis τροφῇφ évola- 
»eiv. Horam utram sit verum, monere 
mon attinet. Hzirep. 

$5 ὑψοποιὸτ] | Deest articulus in Ms, 
B. et Aristide vulgo, sed inseritur Msto 
Col Nov. Βουτ». 

καλῶ] καλών Aristides vulgo, sed 
κκλὸ cjusdem Miss, et Ed. Jebb. Rovurn. 


pires Codd..B. A. M. 

ὦ S TIR, 75 ποιοῦτος--- 

t— Hmc addit, ne Gor. 

giam * v offendat, Cẽ. 6. 44. 

ubi eandem μι Socrates Οοτρία re- 
verentiam. Hz:wp 

τὸ «υιοῦπον, d Πῶλε Cod. Α. B. M. 

ὦ wbXxe Tb ποιοῦτον, omisso etiam infini- 

iivo εἶναι, Ceterum Ficinos legit 7l 

τοιοῦγον vertit enim : ac turpe, o Pole, 


nit L—" τὸ τοιοῦτον post ὦ κῶλε 
b I: αὐτὴν *r.—5 οὐδένα om Ἱ.--- 


que addebantur & φροσφόραι, omisi cum 


quiddem existimo, Εικ». 


αὐτν] pu νά θά γαλ Extat 
etiam heec —* RF 


6 σώ-  cinus autem videbitur legiese ο abrin es 


comparstione lo6éorum, quos statim ente 
. Rovrh. 
Bas. 9. αὐτὸ pro αὐτὴ», vere, opinor. 
Har, à ] $ 
ᾧ προσφέρει ἃ προσφέραι — 
Aristides editns, pro ᾧ προσφέρει & wper- 
φέρε, Βοὰ exhibent ejosdem Mss. om- 
nes ᾧ προσφέρει, et deleta sunt. verba & 
προσφέρει, ut opinor, in Ms. Barecc. 
Legendum sit Cornarius ὧν wpee$épe, 
censet enim voces & προσφέρει, oum eapo- 
sitionis vice in margine adscripta feis- 
sent, etiam in contextum irrepsisse, Sci- 


licet Ficinus verterat, nullan 
habet rationem que affert. Bo- 
dem quoque modo Aristidem editum ꝰ 


προσφέρει habentem emendabant Canteri 

teriores. Reiskius & προσφέρει 

reponlt. At lectio tamén librorum Ρα. 
tonis fortasse vera est, Rourz. 

ὧν ] Verimimam i Cor- 

narii correct, 


σι $ referretur ad corpus. humanem. 
Xmendetionem hanc satis per se certam 
et evidentem tuetur Ficini versio: quo- 
wiam nullam habet. rationem eoyeun quer 


parte Aristides edi 
i que logus 8 men προσφέρει pro him d 
et jesdem 
$ € — o. 


sissis illis, & προσφέροι. Hzaiwp. 
étoi& ἅττα] B, M. éweiarea, | Ari- 








ΓΡΟΡΓΙΑ Σ.. 
μου βραχέα" ουχ ἐμάρθανες, οὐδὲ 
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yao ση ἀποχείσει 


"y σοι ἀπικρινάμων' οὐδεν oi οἷός v" ᾖσθα, ἀλλ ido διηγή- 


0606. εαν μυ) οὖν xoi ἐγὼ. σου , ἀποκριομάνου pa" 


τι χρήσωμιαι, ἀπότευε καὶ 
χβσθαι" 
έχεις χβησθαι, xes 


ἔχω ὃ 
σὺ λόγον, ἑὼν δὲ $ ὄχω, ένα µε". 


δίκαιον γάρ. xai νυν ταύτῃ 73 ἀποχρίσ $4 ει τι 


ΠΩΛ. Tí οὖν φής: κολακεία δοκεῖ σοι είναι ἡ3 ῥητο- 


gixtts j 


ΣΩ. Κολανείας pi οὖν Soyarys? truy μόριο. ἀλλ oU 
μνημονεύεις τηλικοῦτος à» à Πόλε; ; σέ τάχα δράσεις" 


IIQA. "Αρ 


οὖν δοκοῦσί σοι LÀ χόλακες εν ταις αὐλεσι 


φαυλοι ομάζεσθαι οἱ ἀγαθω p ῥήτορες:' 
$20. Ἔρωτημα σουτ Spare 8 λόγου Tig ἀρχλν Af- 


yit 


ΠΩΛ. Ερωτῶ Όρωγε. 


&. 48. ΣΩ. Οὐδὲξ νοµάζεσθαι ἔμοιγε δοκοῦσι». 


4 λόγον om ἹΙ.---ἵ pot b om X et pr H.— 
add XTARXTGBCIVW.— 
τειναι Φ.-- 


—5 βραχέως ΕΕ, ι ἁπεκρυάμην y.— S 


Y μὲν om F.—*" οὐκ 1.—* χρήσοµαι TRZEVW.— ἀπό- 
* χρήσασθαι 1.—* jj om XT et pr H.—b ἐγὼ L.—* νέος ὢν 1: 


om 2.— 


4 post δράσεις omisi πρεσβύτης γενόμενος cum XACEFW et pr ΓΦΡ.--- ὧν om EF. 
—! hrec post κόλακες v. sup. ponit Φ.---δ $ οὐδὲ E. et supra versum BC.—^ τῶν ἐν 


cinus: wbi tamen venia digmus sum: 
tanquam legerit ἄξιος μὲν οὖν συγγνάµηε 
εἰμί. Sed sensum expressit. Ἐινο. 

οὐδὲν οἷός 7 ᾖσθα] Sic Codd. A. M. 
B. R. In Edd. τε omissum. Ἠεινο. 

μὴ] Bas. 2. habet οὐκ pro µή. Mox 
Codd. M. B. χρήσοµαι, sque vitiose, at- 
que Cod. A. ἁκόκτεινε. Fix». 

óv ὦ Πῶλε] Codd. À. B. M. simpli- 
citer Πώλα FiNDb. 

πί τάχα δράσεις] Mirum hoc τάχα, 
quod nescio an trahi debeat ad seqq. 
πρεσβύτης γενόμενος, hoc sensu, si forte 
grandior natu factus fueris. Qaanquàm 
ne hoc quidem animum explet. Hzrxwp. 

πρεσβύτης Ὑενόμενος] ^ Desunt hec 
in textu . R. sed in marg. scribitur, 
»éos ὢν ví τάχα δράσειε πρεσβότ. Ύο. 
Nee legisse ea Ficinus videtor, qui vertit, 
' Quid forte posthac facies ? Rovru. 

οὖν δοκοῦσί σοι κ. T. 4.) Mihi 
vertendum «idébatur, eodem loco haberi, 
quo viles ddulatores. Rovris. 
ur: οὖν δοκοῦσί σοι és κόλακες] | Recte 


Ficinus φαῦλοι cum νοµίζεσθαι junxit, 
male cum verbo κόλακες Cornarius, Vi- 
gerus de Idiotism. Gr. L, viii. t5. ct 
ipse Routhius. Clarum cst, hoc dici a 
Polo: An igitur videntur tbi tanquam 
adulatores in civitatibus pro contenmen- 
dis . bomi baberi ordiores? 
HxiNp. 

6. 48. οὐδὲ νοµίδεσθαι] Ne ullo quidem 
loco haberi, prorsus negligi, ut uulla sint 
existimatione. — Lucian. Hermotim. 6. 
24. Bip. t. UA p. 31. τὸν γὰρ δὴ νόµον 
αὐτοῖς οὓκ ἀπὸ τιµηµάτω» ποιεῖσθαι τὴν 


δοκοῦσι] Scripsi cum Codd. B. et 
R. pro δοκοῦαιν. Ησικ». 


ιο]. 41. 
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IIAATONOZ 


ἂν ἴσως ἀπολουθήσαις"--ὅτι ὃ κορµωτικὴ πρὸς γυµναστι- 
x3», τοῦτο" ὀψοποικὴξ αρὸς ἰατρικήν. μᾶλλονὶ δὲ ὧδε, ovi 
ὃ κομµωτικὴ πρὸς γυµναστικήν, τοῦτο σοφιστικὴ" αρὸς vo- 
µοθετικήν, καὶ ovi ὃ ὀψοποικὴ" αρὸς ἰατρικήν, τοῦτο ῥητο- 
θινὴ πρὸς δικαστικήν.' ὃ περ μέντοι λέγω, δστηκε μὲν 


2 ἐφελκομένη E cum pr Ἡ et corr 3.—^ ἀκολουθήσαις ΧΓΔΗΣΊΦΒΟΙΥΥ, ἃκολον- 


θήσας V: ἀκολουθήσε 


tas $.—? τοῦτο...γυμναστικήν om ΣΦΕ et pr Ἡ.--ὂ ὀφοποιικὰὴ 
lTANTBCEIW.—3 uaAAor...larpudpy otu pr V.—' σοφιστωὴν 


mg V.— 


ὀψοποιικὴ 
ΓΔΣΊΦΒΟΕΕΥ’, ὀψονοιηκὴ mg V.—t δικαστικήν 1: δικαιοσύνην *s.—? μὲν add 1. 


G. 46. ἀκολουθήσειας] ἀκολονθήσαιε 
Mss. R. B. [A. M.] et Aristides. Rouru. 

ὀψοποιητικὴ] ὀψοποιϊκὴ Bas. 2. Mss. 
R. et B. Omittunt Aristidis libri verba 
hec ὀψοποιητικὴ πρὸς etc. usque ad 
σοφιστικὴ πρὸ». Rovru. 

καὶ ὅτι ὃ oyosonmrud)] Abest ὅτι Aris- 
tide. καὶ ὃ ὀψ. dum pene deletur τι 
por $, exhibet ejusdem Ms, Barocc. καὶ 

ερ à. Ms. Coll. Νον. ὀψοποικὴ 
Platonis Ed. Bas. 2. et Mss. R. et B. 
ὀψοποιηκὴ mendose Aristides editus, sed 
ὀψοποιϊκὴ Mss. Barocc. et Coll. Νου. 
óyoromruc) Ms. Coisl. Ἡουτη. 

ῥητορικὴ] ἡ ῥητ. Aristides impressus, 
non autem Mss. Ἡουτη. d 
γράφοται δικαστικήν. 
ὅπερ µέντοι λέγω, διέστηκεν μὲν οὕτω o. 
Sed Fabius δικαιοσύνην agnoscit, ΘΤΕΣΗ. 
qui sic in not. * Fabius non δικαστιὸ» 
legit scd δικαιοσύνην: illa tamcn que 
hic affertur ex vet. cod. lectio, in simili 
przced. pag. loco invenitur, ἀντίστροφον 
δὲ Tj ἱατρικῇ τὴν δικαστική»: quem lo- 
cum Ficinus ita reddit quasi utrumque 
legerit, et δικαστικὴν et δικαιοσύνην. 
Ejus enim verba sunt, * In cicli vero 
womotheticam, scilicet conditricem le. 
gum, pono correspondenlem gymnastice ; 
et justitiam scilicet judiciariam, medi- 
cinam quodammodo referentem. — Sed 
Fabius vocem δικαιοσύνην agnoscit (uti 
dixi) in 1. ii. c. 16. * Picrique autem, 
dum pauca ex Goryia Platonis a. priori- 
bus imperite excerpta legere contenti, 
neque hoc totum, neque alia ejos volu- 
mina evolvunt, in maximum errorem in- 
ciderunt: creduntque eum in hac esse 
opinione ut rhetoricen, non artem sed 
peritiam. quandum gratie ac voluptatis 
exisümet: et alio loco, cicilitatis parti. 
cule simulacrum ^ οἱ paucis interjectis, 
* Adulatiowem autem. medicinam, vocet 
coquorum artificium : et exercitaricis, 
suangonum, qui colerem fuco, et verum 
robur inani sagina mentiantur : legalis, 
cacillatricem : justice, rheloiicen.' Hec 


sunt ejus verba : ubi intellige, * Exerci- 
tatricis adulationem artifictum  mango- 
num.' Conferenda autem sunt posteriora 
verba cum toto hoc Platonis loco, inci- 


γυμναστικῇ, κατὰ τὸν αὐτὸν τρόπον, 3 
κο ική. etc." 
abet quidem δικαστικὴν pro δικαιο- 
σύνην Bas. 9. ubi vero invenerit particu- 
lam μὲν Stephanus, ignoro. διέστηκε 
pro διέστηκεν Bas. 2. Ἡουτα. 
ὅπερ μέντοι λόγω] Ficinus: Verum- 
, L ifa natura di 
tingwwntur. Legit haud dubie διέστη- 
καν, ut est in Bas. 2. pro vulgato &é- 
στηκεν, et vel. ὥσπερ vel. ᾧτερ vel ὄντερ 
pro ὅπερ. 'Tum cgo potius verterim: eo 
tero, quo dixi, modo, natura differunt. 
Favent huic lectioni pluralia, qua se- 
quuntur, Φύρονται, quod in utroque 
od. depravatum erat in φύονται. Potest 
tamen διέστηκεν servari, si modo ὅπερ 
in ἅπερ mutetur, ita ut sensus sit: de 
quibus vero disserwi, ea εἰς differeu. 
mterum in Bas. 2. ante οὕτω additar 
μὲν: bene, Contra in Cod. Aug. crat 
male $fjre: pro φύσει. Ἐινυ. 
ὅπερ µέντοι λέγω, διέστηκε] Hunc 
locum gravior haud dubie corruptela in- 
vasit, ac plura fortasse verba iutercide- 
runt, ut Platonis mentem vix aliter pos- 
sis quam divinando ui. Nempe 
quod supra 6. 44. de veris illis artibus 
Socrates dixit, ἐπικοιωνεῖν μὲν ἀλλήλαις, 
ἅτε περὶ τὸ αὐτὸ obras, ἑκατέρας τούτων, 
τήν τε ἰατρικὴν τῇ γυμναστικῷ καὶ τὴν 
δικαιοσύνην τῇ »νομοθετικῇ, ὅμως δὲ δια- 
Φέρειν τι ἀλλήλων, idem fere h. l. dixerit 
de illarum artium simulacris, rhetorice 
et sophistice; utramque distare quidem 
ab altera, quum illa justitis, hsec nomo- 
thetices speciem subierit; veruntamen 
quoniam in eodem utraque munere, in 
tractandis hominum mentibus, versetur 
idemque babeat propositum, ut cupidita- 
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οὕτω φύσει ἅτε Ó' ἐγγὺς ὄντων φύρονται" i» v9 αὐτῷ 


9 ^ » ^x A» » e 
και περι TOUTO, καὶ OUX ἔχουσηῳ O τι 


, y » 
ἠσωνται ουτε 


» . e ^ ” eg * Ld 8 M 
αυτοί $muTOig ουτε Oi" ἄλλοι ὤνθρωποι τούτοις. παὶ γὰ 


Φ ?A E: M led / , ⸗ , , , 5v 
ἂν Si^ µη ἡ ψυχη τῷ σώµατι ἐπιστάτει, ἀλλ αὐτὸ 


αυ. 


^ x AQ € Αλ , ^v 8 à ⸗ c ο 
TO, καὶ [L9] υπο ταυτης κατεθεαρεῖτο x0 Οιεκρινετο η τε 


—* δὲ €.—"* φύονται pr T.—5* ταῦτα A. que sequebantur, σοφισταὶ καὶ ῥήτορες, 
omisi cum *. — χρήσωνται 1 et corr Φ: χρήσονται *s.—* οἱ om CEF. — el oni Φ. 
— τὸ XT1.—25 ἀνεκρίνετο Εξς.---ᾱ ὀψοποικη (TAXTIGBCEFW.—* ἡ om ARZTFV. 


tibus hominum blandiatur, utramque mis- 
ceri cum altera, ut rhetor sspe sophistam 
agat, sophista rhetorem, nec, quid inter 
€os discriminis intercedat, aut ipsi sciant, 
anat ceteri homines, Aliam autem esse 
earum, qus ad corpus pertineant, ratio- 
nem, coquinaris ct medicine; in his 
cnim mentis, qua corpori presit, liberum 
esse judicium, ut facile jnter se discer- 
nantur τὰ Üywwà καὶ ἰατρικὰ καὶ ὄψο- 
ποιητικὰ, omniumque judicio longe a 
medico coquus distet, & xouuer? Ύυµ- 
ραστής. Jam de ipsis his verbis, nibil 
διέστηκεν boc babet, quo referatur, ad 
quod si qais durissima ellipsi suppleverit 
ταῦτα, ne hoc quidem quo spectet, aper- 
tam est, Neque vero hic libri quidquam 
variant, nisi quod ín Bas. 3. scriptum 
Διέστηκαν, quod trahi posset ad seqq. 
συφισταὶ καὶ ῥήτορςε, nisi obstaret inter- 
positum boc ὄντων. Quid, quod ne 
istud quidem ofre quo jneat, satis 
intelligitur? Ita h. |. nisi quis ipsum 
scriptorem moleste obscuritatis incusare 
velit, plura adsunt mutilatme orationis 
vestigia, qum donec meliorum librorum 
ope redintegretur, incertis equidem con- 
jecturis abstineo, Illud quidem pro li- 
quido habeo, διέστηκεν hoc ad utrumque 
pertinere, ad rouoteruch» et δικαιοσύνη», 
quod satis indicant verba ὅτερ µάντοι 
λέγω, non alio pisi ad superiora illa 6. 
44. ἐπικουωνοῦσι μὲν δ)--διαφέρ. τι ἆλ- 
λόφλων referenda. HEIND. 
ὅπερ μέντοι λόγω] Hiec ego, probante 
Heindorfio, facilius ita expediri censeo, 
ut verba ὅπερ μέντοι λόγω non ad pre- 
gressam trabantur orationem, sed ad ea 
ipsa pertinere putentur, quibus prefixa 
sumt, διέστηκεν οὕτω etc. et post λέγω 
apud animum suppleatur τοῦτό dori. 
Ut hajusmodi fere sensus exeat: Ila ta- 
eem. dictum hoc colo, ut natura quidem 
ie artes hunc in modum inter se diffe- 
rant: sed tamen qium propinqua. ei ei 
finitima sint, rhetores sophist eodem 
18 deco et circa eadem (occupalt) confun- 


dantur. Nam pro διέστηκεν scripserim 
cum Bas. 2. διέστηκα». Busra. 
καὶ οὐκ ἔχουσικ-- τούτοις] Ficinus 
vertit: mec utilitatem respiciun aliquam, 
quam vel pro se ipsis, vel pro aliis se. 
quantur wnquam. Rectius, ni fallor, 
verti possunt, cum ipsos tum alios fugit, 
quid inter eos sit discriminis. Fiup. 
καὶ οὐκ ἔχουσιν ὅ, τι xpficorrai—T06- 
τοις] Sic videntur accipienda : seque aut 
ipsi sciunt quo sint loco habendi, pro so- 
phistis an. rhetoribus, neque ceteri λο- 
wines. Nam infra X 169. "d nada, 
spicit Socrates, ταυτὸν, inquit, ue, 
ir. σοφιστὴς καὶ βήτωρ $ ἐγγύε τι καὶ 
παραπλήσιο», ὥσπερ ὁἑγὼ ἔλεγον πρὸε 
IléAor. Pro φύρονται Codd. B. A. M. 
Φόονται vitiose, Pro χρήσονται autem 
vide ne sermonis Grseci ratio postulet 
χρήνωνται, ut 6. seq. ἐὰν μὲν οὖν Ix, 
ὅτι χρήσωμαι. de Rep. ii. P. 368. B. 
τοσούτφ μᾶλλον ἀπορῶ, ὅ,τι χρήσωμαι. 
— 16. πα Τοῦτο τὸ οὐκ ἔχω 
ri μαι. tamen et Sympos, 
p. 316. C. ὥστε six ἔχω, ὅ,τι χῤήσομα, 
τούτφ τῷ ἀνθρώπψ, atque in hot libro 6. 
109. οὐκ (te, ὅ, τι χρήσεται αὐτοῖε, et 
conf. Perizon. ad /Elian. V. H. i. 53. ut 
futurum tempus subjunctivi modi vicem 
h. |. explere videatur. Ἠκαικο. 
καὶ γὰρ ἂν el 43) $ φνχὸ] Schol. "Es 
yàp τῶν περὶ σῶμα P$ διαφορὰ τούτων 
γνωσθῆναι ebxephs, Vvxh γὰρ τὸ κρύο», 
σωματικὺ» δὲ τὸ κ ^ ν' ἐπὶ δὲ τῶν 
περὶ ψυχὴὲ», ψνχῶ» οὐσῶν τῶν συµπεφυρ- 
, bacs λέγω καὶ ῥητόρω», καὶ 
ψνχῶν τῶν ταύτας κρινουσῶν Duae, » 
συμπεφυρµένη καὶ ἡ διάκρισιε, οὗ τῶν 
ἐπιτηδευμάτων' δῆλα γάρ' ἀλλ αὐτοί τε 
οἱ µετιόντες καὶ ἡ τῶν ἀνδρῶν ἑκείνων 
µετάληψις διὰ τὴν ἁπάτην, καὶ οἱ κρίνον- 
τει ὑπὸ τῶν» κριυοµένων ἠπάτηνται. 
Πεικνο. 
σώματι] Cod. M. στόµατι. Bed super 
στό scripserat σώ librarius. FrNp. 
ἀλλ’ αὐτὸ αὐτῷ] ἀλλὰ τὸ αὐτὸ Ms. 
B. [A. M.] corrupte. Βουτη. 
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ΠΩΛ. Πώς οὗ νοµάζεσθαιι οὗ µέγισσον δύνανται ἓν 


^4 * 
σαις πολεσιν; 


ΠΛΑΤΩΝΟΣ 


h 


Σω. Odz, εἰ τὸ δύνασθαί ys) λέγεις ἀγαθόν τί εἶναι 


^) à / 
v0 ὄυναμενφ. 


ΠΩΛ. ᾽Αλλὰὸ μὲν" δὴ; λέγω γε. 
ΣΩ. ᾿Ελάχιστον τοίνυν joi δοκοῦσι τῶν £y 75 αόλει ὃυ- 


νασθαι οἱ ρ ήτορες. 


ΠΩΛ. Τί 0; οὐχ, dg περ oi τύραννοι, ἀποχτωνύασί" 
1 ^" 
va? ὃν ἂν ούλωνται, καὶ ἀφαιροῦνται χρήµατα καὶ ἔκ- 
βάλλουσιξ ἐκ τῶν πόλεων ὃν ἂν δοκῇ. αυτοῖς; 


ni4. ΣΩ. N3 τὸν χύνα. ἀμφιγνοῦ μέντοι, 9 Πώλε, ἐφ ἑκά- 
΄ 


τ / / - N , 

στου" ὢν λεγεις, πὂτερον αυτὸς ταυταω λέγει καὶ γνώµην 
^ / A 4 5 ο. ' 

σαυτου ἀποφαίνει,' 5 SpA ἐρωτᾷς. 


Ἑς.-- γεοπ ΦΕΡΙ.-- εἶναι Ἑ.--ᾱ μὲν Heindorfius : «οιὶ uà».—] 53 ΧΓΔΗΣΦΒΟΙ 


- : . » 
VW, om EF: δὲ *s.—9 δ) L—»*^ ἀποκτινύασι ΓΕΣΙΨΟΙΥ, ἀποκτινύασω B, 


ου 

ἀποκτευνύασιν AAF, ἀποκτιννύασιν Ε: ἀποκτωνύουσι s.—^ τε om W.—P ἐξελαύ- 
η 

ρουσιν Τ.---ᾱ δοκοῖ E.—! ἑκάστφ cort T. — ἀποφαίνει I, ἀποφαίνει W, ἀποφήρη V : 


τῶν d» ταῖς πόλεσυ] — Abest τῶν a 
Codd. B. A. M. et Bas. 2. Bene, ni 
statim post idem eodem modo inferretur, 
δοκοῦσι τῶν ἐν τῇ πόλει δύνασθαι, ubi id 
Codices iidem tuentur. Ἠσινο. 

λέγει] Omittit Ms. Bodl. Ῥοσται 

ἀλλὰ μὴν δὲ λέγω γε] Fortasse ᾽Αλλὰ 
ph» λέγω Ύε, absque particula δέ. 
SrxPH. Sed vera est lectio 85, non δὲ, 
quam exhibent Mss. R. et B. Rouri. 

μὲν δη] Ita correxi : δὲ scriptum est 
in Codd. A. M. B. R. unde absone finxit 
Findeisenius ᾽Αλλὰ μὴν δή. Ησινυο. 

ὥσπερ οἱ τυρ.] Cod. M. ὥσπερ τύ- 
paroi, articulo οἱ omisso. FiNp. 

ἀποκτυνύονσι] ἀποκτινύασι Bas. 
2. Mss. R. οἱ B. Mox iterum, Thom. 
Mag. quoque locum hunc citans v. 

t. A grammaticis enim osten- 

ditur, ἀποκτυνῦύσιν εἰ ἀποκτιννύασιν, 
aliaque verba similia, formas A tticas esse, 
ἀποκτιννύουσιν nutem communem. Vide, 
preter Thomam, Moridem etiam in vo- 
cibus, ἀπολλύασι». Δεικνῦσι». Ὀλλύα- 
σι», Ὀμνύασιν. ᾿Ρηγνύασι. Sed formas 
ἀποκτινύουσι, δεικνύουσι &c. hodie in 
libris auctorum legi, notarunt viri docti, 
ab iisdem tamen dubitatur, an non librariis 
imputandee sint. Rovru. 


. ἀποκτωνύασι] Atticam formam, pro 
vulgato ἁποκτιννύουσι et h. ]. et. paullo 
st ex libris Mss. Bas. 3. et Tom. 
ag. v. Ζευγνύασι restitui. Ἡχινο. 
$oxj] δοκεῖ Ald. HRestituit δοκῷ 
Stephanus, quod exblibet quoque Ms. 
B. ἘουτΗ, 
yh τὸν κύνα] Vulgo jancta sequenti 
bus, propter seq. μέντοι ab his separanda 


duxi HgiNp. 
Laudat Thomas 


ἀποφαίνει] Codd. A. B. M. &sroqat- 
veis, quod tribuendum videtur negligen- 
tis librariorum, quos Codices, quibus 
utebantur, scribere jusserunt pro vulgari 
forma yp, qui etiam hic in editis 
libris est, Atticam ἀποφαίνει, — Plato 
etiam eo sensu, quo bic legitur, medio 
utitur de Legg. iii. p. 676. C. Fix. 

γνώµην σαυτοῦ ἀποφαίνῃ] Codd. A. 
M. B. ἀποφαίνεις, sed. alteram quoque 
satis est frequens. Xenopb. Mer. iv. 4. 
9. αὐτὸς οὐδενὶ θέλων ὑπέχειν λόγον 
οὐδὲ γνώµην ἀποφαίνεσθαι περὶ οὐδενός. 
Ibid. iv. 7. 1. ἁπλῶς τὴν ἑαυτοῦ γνώµην 
ἀπεφαίνετο Σωκράτης πρὸς τοὺς ὁμιλοῦς.- 
vas αὑτφ. Cf. Τ]εσίοι. 6. 71. de Rep. 
v. p. 470. Α. et alibi, Hzixp. 
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IIOA. AA ὄγωγε σὲ ἐρωτῶ. 
ΣΩ. Εναν, 9 Φίλε. ἔπωτα δύο dp pa! ἐρωτᾷς. 


ΠΩΛ. Πως δύο: , 


ΣΏ. Ovx ἄρτι οὕτω πως D ey, ori" ἀποκσινύασιν" 
ei ῥήτορες οὐς ἂν βούλωνταν, ὦ ds περ οἱ τύραννοι, καὶ f- 
ματα ὠφαιροῦνται Oi θξελαύνουσιν ἔπ τών πόλεων ὃν ἂν 


δοκῇ” αὐτοῖι 65 


IIQA. Ἔγωγε. 


s- 49. Σο. Aiy⸗ τοίνυν σοι ὅτι δύο ταυτ εστὶ τὰ) 
iuri ura, vei ἀπωκρινοῦμαά » σοι αρὸς ὠμφότερα. 92- 
μὶ γάρ, M Πῶλε i iys xi τοὺς ῥήτορας καὶ τους rug 
ους δύνασθαι piv ἓν rai" πόλισι σμικρότατον, ὥς περ" 
νυν δὴ ἕ ἕλεγον, οὐδὲν γὰρ πομεῖν ὧν (βούλονται ὡς ἔπος εἰ- 
σών φομῖν μέρτοι ὃ τι ἂν αὐτοῖς δόξη βέλτιστον) εἶναι. 

ΠΩΛ. Οὐποῦν τοῦσό ἐστι τὸ μέγα δύνασθαι. 


$0. Οὔχ, ὥς γέ φησι Πόλος. 


.ς.---ἕ µε om P.—* ὅτι om Cet 

ere ante dri. - ἀποκτιννόασιν T'ÉXTeBC 
—" ὃν HTV.—* δοκοῖ E.—? τὰ om 19 et pr .— ταῖς om EF.—4 

μὰ βόλτιον 1.—^ οὔ om F, suffecto rc olx ante éyb.—À4 ἄν τις δοκῇ T.—* 


—— δύο ἅμα pe — Legebet 
cum in tione - 
B0$, —— Ma. — Ρο neri 
Jeliacia plurinm interrogationum, si quis 
doo simul interroget. Rourn. 

ἔποντα Bóo—dÀhpwrás;] Recte. ἐρωτη- 
μαγμεῶς expressit Nam 
ἔσοιτα in interrogatione hodie vel tironi- 


bes neta est post toties repetitas docto-: 


rum admonitiones, Interrogationis au- 
ten ele sic illatis exempla attall ad 
Plat, Lysid. 6. 29. Schol. ad hmc 8óo 
üpe τό το βούλοσθαι, καὶ τὸ δοκεῖν 
(νο sul 7b votei», B, οι ὃν boni βέλτισ- 


σον εἶναι). Τοῦτο μὲν γὰρ κατὰ 
τῶν dnd τυχοῦσω, τὸ δὲ εῤλεσθα, 


πάντων τρ τὸ iudi» —— 
ΕΗπινν. Schol. sic' potíus corrigi de- 
bebat: φό Te "O, τι βούλορται καὶ τὸ Ὅ, 
TL. 8ond. Βυττν. 


ὅτε] εἰ σὐχὶ Bas. 2. et mox. àvoreri»- 
Ρόασιν cum Mss, R. et B. magis Attice. 
Rovrmz. 
ὃν ἂν 8n abreis] Ita Stephanuset Ms. 
B. 8oxo: Ald. sed δοκε Basileenses. 
obs pro b» Ms. B. sed 5» superscribitur. 
Non vertit hsec verba Ficinus. Rouru. 
Plat. 


suffecto οὐχί) I, el ὅτι ΔΦΒΕ : in 5 li- 
vore Darty ΔΕ: ἀποκτίνννουσιν 
y^ deni 


τιστα 


οὓς ἂν] Cod. A. ὃν ἂν ut paullo ante 
Plato scripserat: mox Cod. M. obs. Sed' 
eadem * cs peer serat *5 FD. 
Codd. A. B. με Fiup. 
6. 49. Vira colour σοι κ. T. AE Lon- 
gem hinc ῥῆσιν desampsit Stobeus, Serm. 
4s. Ἄουτη. " 
ποκρινοῦμαι icinus: respondeo- 
que. Legit ral V» Particula γε, 
uss sequitur, a B. Α. M. Cod. aberat, 
ΤΡ. 
ἔλογο»] Stob. Trincavell. et Ms. Coll. 
Nov. Stob. ἔλεγεν. Rovrn. 
ὧν ἂν βυύλωνται] | Sic legitur in Sto- 
beo utroque pro vulgato ὧν βούλονται, 
Mox Codd. A. B. M, ὅκερ, et δόξει Λ. 
M. δόξοι B. Preterea Stob. féArior. 
Fiwp. 
píys]  Ciob Fortasse vero 
bec v —— tribuenda sunt, 
Socrates respondet Οὔχ, ὥσγε φησὶ 
Aos, (Stob. És γε φησὶν à Πῶλος.) Bed 


. Πᾶλος potest etiam sic accipi, ut sit 


pro proBomine σὺ positum, quemadmo- 
dum peullo post in verbis dày μὴ Ἄωκρά- 
την ἐξελεγχθβ ὑκὸ TlóAov, Vid. Fischer. 
ad Euthyphr. iv. 25. Frw». 
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IIQA. Πας οὗ νορίζεσθαιι οὐ µέγιστον Quvarraa i 


Ll * 
rœic πόλεσι; 


ΠΛΑΤΩΝΟΣ 


h 


Σω. Οὔκ, d τὸ δύνασθαί γεὶ λέγεις ἀγαθόν vi tiva) 


^v à / 
v9 ὀυναμενφ. 


ΠΩΛ. ᾽Αλλὰ pir" 27. λέγω γε. 
XQ. ᾿Ἐλάχιστον τοίνυν μοι δοκοῦσι τῶν ἐν v7 πόλει ὃυ- 


νασθαι οἱ ῥήτορες. 


ΠΩΛ. T; δ 1 ovy, wc περ oi τύραννοι, ἀποκτινύασ:. 
σε ὃν ἂν οῴλωνται, καὶ ἀφαιρουνται χρήματα xi ἐκ- 
βάλλουσινὃ ἐκ τῶν πόλεων ὃν ἄν δοκῇὶ αυτοῖς; 

ΣΏ. N34 τὸν χύνα. ἀμφιγνοῦ μέντοι, 9 Π]ωλε, $Q ἐκά- 
στου; ὧν λόγεις, πότερον αὐτὸς ταῦτα λέγεις καὶ γνώµην 
σαυτοῦ ἀποφαίνει, 5 ἐμὶ ἐρωτᾶς. 


ES.— γε om ΦΕΕΙ.-- εἶναι Ε.--ᾱ μὲν Heindorfius : .libri μὴν.--} 53 ΧΓΔΗΣΦΡΟΙ 
VW, om ΕΕ: δὲ *s.—» 8) L—» ἁποκτυνύασυ T'EXISCIW, ἀποκτωύασσ Β, 
ἀποκτευνόασιν ΧδΕ, ἀποκτωνύασιων E: ἀποκτυνύουσι s.—^ τε om W.—P? ἐξελαύ- 
νουσιν T.—* δοκοῖ E.—' ἑκάστφ cort T.—5^ ἀποφαίνει 1, ἀπυφαίνει W, ἀτοφίρη V: 


τῶν d» ταῖς wóA«cw] Abest τῶν a 
Codd. B. A. M. et Bas. 2. Bene, ni 
statim post idem eodem modo inferretur, 
δοκοῦσι τῶν ἐν τῇ πόλει δύνασθαι, ubi id 
Codices iidem tuentur. Ἠσαινο. 

Aéyes] | Omittit Ms. Bodl. RovTH, 

ἀλλὰ μὴν δὲ λέγω γε] Fortasse ᾽Αλλὰ 
μὴν» λόγω γε, absque ticula δέ. 
SrzPH. Bed vera est lectio 85, non δὲ, 
quam exhibent Mss. R. et B. Rourn. 

μὲν 899] Ita correxi : δὲ scriptum est 
in Codd. A. M. B. R. unde absone finxit 
Findeisenins ᾽Αλλὰ μὴν δή. HxiNp. 

ὥσπερ οἱ rvp.] Cod. M. ὥσπερ ro- 
parroi, articulo οἱ omisso. Fiup. 

ἀποκτωνύουσι] ἁποκτωνύασι Bas. 
2. Mss. R. et B. Mox iterum, Thom. 
Mag. quoque locum hunc citans v. 

À grammaticis enim osten- 

ditur, ἀποκτιννύσιν et ιν, 
aliaque verba similia, formas Atticas esse, 
ἀποκτιννύουσιν autem communem. Vide, 
preter Thomam, Maridem etiam in vo- 
cibus, ἀπολλύασιν. Δεικνῦσι», Ὀλλύα- 
συ, Ὀμνύασι. ᾿Ῥηγνύασι. Sed formas 
ἀποκτιωνύουσι, δεικνύουσι &c. hodie in 
libris auctorum legi, notarunt viri docti, 
ab iisdem tamen dubitatur, an non librariis 
imputande sint. Rovri. 


. ἀποκτωνύασι] | Atticam formar, pro 
vulgato ἀποκτιννύουσι et h. 1. et. paullo 
st ex libris Mss. Bas. 2. et Thom. 
Mag. v. Ζευγνύασι restitui. Hætup. 
Soxjg] δοκεῖ Ald. Restituit δοκῷ 
Stephanus, quod exhibet qeoqoe Ms. 
B. ΒουτΗ, 
yh τὸν κύνα] Vulgo juncta sequenti- 
bus, propter scq. uérro: ab bis separanda 
duxi. HziNp. 
ἀμφιγνυῶ---λέγεις] Laudat Thomas 
Codd. A. B. M. ἄποφαί- 
ves, quod tribuendum videtur negligen- 
tis librariorum, quos Codices, quibos 
utebantur, scribere jusserunt pro vulgari 
forma ἀποφαίνῃ, quie etiam hic in editis 
libris est, Atticam ἀποφαίνε. Plato 
etiam eo sensu, quo hic legitur, medio 
utitur de Legg. iii. p. 676. C. Fiup. 
γνώµην σαυτοῦ ἀποφαίνῃ] Codd. A. 
M. B. ἀποφαίνεις, sed alteram quoqoe 
satis est frequens. Xenopb. Mem. iv. 4. 
9. abrbs οὐδενὶ θέλων ὑπέχευ λόγον 
οὐδὲ γνώµην ἀποφαίνεσθαι περὶ οὐδενό». 
Ibid. iv. T. 1. ἁπλῶς τὴν ἑαυτοῦ γνόµη» 
ἀπεφαίνετο Χωκράτη:ς πρὸς rots ὁμιλουν- 
vas abre. Cf. Thestet. 6$. 71. de Rep. 
v. p. 470. A. et alibi, HxiNp. 
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s δί µε ἑάσες ἀνίλεγκτον, οἱ ῥήτορες οἱ ποιουντες ἐν 
ταῖς αὄλεσιν ἃ δοκεῖ αὐτοῖς καὶ οἱ τύραννοι οὐδὲν ἀγαθὸν 
τοῦτο" κεκτήσονται. ἡ Ü& δύναμωίς ἐστιν, ὡς σὺ φῆς, ἀγα- 
βόν và δὲ ποιεῖν ἄνευ νου ὦ δοχεῖ, καὶ σὺ ὁμολογεῖς κακὸν 


* Αλ Ν 
εν. 9 ου) 


ΠΩΔ. Ἔγωγνι. 


ΣΩ. Πῶς ἂν οὖν" οἱ ῥήτορες μέγα δύναιντο 5 οἱ τύ- 
βωνοι y ταῖς πόλιση,' ὰν μή δωκράτης ὀξελεγχθῆ ὑπὸ 
Πωλου ὅτι ποιούσω & [βούλονται; 


ΠΩΛ. Οὗτος ἀνήρ. 


J E ἐμὶ V.—h τούτων XT, τούτω V et corr Χ: τοῦτο cum *s cort K.—  obx( Ἡχ.-- 
. οὖν ἂν 9I1.—^ ἐν vais πόλεσυ } ol rÜparro: &.—9 αὐτοὺς ποιεῖν Εξς.-- µετέ- 


édees) Stob. ἑάσμι. Sed precessit 
futurum àwoBeíes, et sequitur idem 
tempus, κεκτήσορται. Εινο. 

ποῦτο] H. e. bonum illud, quo tu 
gaudere contendis rhetores: non ut Fi- 
cinus vertit: naullum propterea bonum 

tur. Pro τοῦτο erat in Codd. B. 

M. τούτω», et pro articulo 4, qui statim 
sequitur, Stob. habet el. Ficinus, qui 
vertit : Siquidem potentiam habere, wt 
ipse ais, est bonum, videtur legisse «ἴγε. 

IND. M 

el δὲ) Bórvauís ἐστιν] — Ita correxi ex 
Ficino, hzc vertente, si quidem potentiam 
habere —est bonum, ct Stobeo, ubi scrip- 
tum el δέ. Val $5 δόν. Hziwp. 

ἂν] Particula ἂν deerat in Codd. A. 
B. M. Μος ibidem pro δύναιντο lege- 
batur δύνανται. Ficinus: Quonam igi- 
tur pacto oratores vi tyranni magna in 

e IND. 


Coof. $. 136. Theetet. $. 61. étéAey- 
£o», és οὐχὶ ἴδιαι αἰσθήσειε ἡμῶν ἑκάστφ 
Ὑέγρονται. Hein b. 

οὗτος àvhp]  Notavit Casaubonus in 
Annotatiunculis suis in Platonem Mss. 
ssepe Græcos de se in. tertia persona lo- 
qui, aitque *se hunc locum ita accipere, 
etsi aliter p. (pagine nomeri non 
zaeminerat) * et p. δ0δ. (Steph.) Profi- 
tetur (si Casauboni mentem capio) his 
zerbis, Obros àrhp, Polus, se paratum 
esse ad Socratem convincendum. — Jam 
vero, si liceat ullibi a tanti viri. judicio 
dissentire, hic quidem profecto, in re tan- 


tum in transcursu ab eo tacta, dissentire 
velim. Nequeo enim meipsum inducere, 
ut credam, δεικτικὴν loquendi formam 
hoc loco adhiberi ; sed exclamare mihi 
videtur Polus, En. Vir iste quam ab- 
surde, atque sibi ipse contrarius, loqui- 
fur! Ita statim post Socrati eadem do- 
cere perstanti dicit Polus, Σχέτλια λέ- 
Ύεις καὶ ὑπερφυῆ, & Xárpares. Cogita 
mihi etiam duos jllos locos ab ipso Ca- 
saubono indicatos, quorum alter est, Có. 
Tocl à»hp ob παύσεται φλυαρῶρ: alter 
autem, Oros ἂνλρ οὐχ ὑπομένει dpeAoó- 
peros. Mecum video de hujus loci in- 
terpretatione  consentientem  Waldgra- 
vium in Annott. Mss. qui hsc scribit, 
* Apertius loquitur Plautus, * Quee insom- 
nia! Hic homo non sanus est." Τα 
verterunt etiam interpretes Platonis, 
quasi in eandem sententiam. verba hzc 
accepissent. Imo hec glossm loco ha- 
bet margo Cod. Ms. R. ὁ ἄνθρωπος οὗτος 
TÍ πάσχει; οὗτοι τοῦ ἑαυτοῦ λόγου ἑπι- 
λέλησται. Conjungit quidem Οὗτος 
ἀνλρ cum verbis sequentibus Stobsi Co- 
dex Ms. qui in Collegio Novo asserva- 
tur, sed nimis abrapte, opinor, Ἡουτη. 

οὗτος ἀνήρ. Οὔ φηµμι abrobs ποιε» & 
βούλονται] In Cod. A. verba hec omissa 
erant. In Ald. ante verba OS wu 
deest nomen Socratis, Sic post in 
easdem nomina personarum, nomen So- 
cratis cum nomine Poli, et hoc cum 
illo, permutantur, et Φημὶ cum verbis 
Ἄχότλια λέγειε--ὦ Xénpares tribuuntur 
Polo. Fix». 

οὗτος ἀνὴρ--] Αρροσυὶ interropti 
sermonis signum, secutus  verissimam 
Scholiaste rationem : 'O Πῶλος, ὧς παρὰ 


1t, i. 44. 
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ΠΛΑΤΩΝΟΣ 


ΠΩΛ. Εγὼ o0* Φηµι; Φημὲ μὲν οὖν ἔγωγε. 


ΣΏ. Mà τὸν οὐ σύ γε, ἐπεὶ τὸ μέγα δύνασθαι ἔφης 


ν Ν 7 ^ / 
ἀγαθὸν εἶναι τῷ δυναμένω. 
IIQA. Φημὶ γὰρ ovr. 
dox ^ 
χαλεῖς μίαν δύνασθαι; 


7 es ” «a 4 

ΣΏ. ᾿Αγαθὸν οὖν οἵει εἶναι εών τις Toi] ταυτα ἅ ὧν 
ο” / Y 

αυτῶ [έλτιστα εἶναι, 


1 5 M X . 
νουν μηξ ἔχῶν; καὶ TOUTO 


5. 50. IIOA. Ovx ἔγωγε. 
ΣΏ. Οὐκοῦν ἀποδείξεις τοὺς ῥήτορας νοῦν ἔχοντας καὶ 
1. 461. τέχνη» τὴν ῥητοριχὴν ἀλλὰ μὴ κολακείαν, SpA! ἐξελέγξας. 


αὐτῷ 1.—! εἶναι om ZT6V.—9 μὴ om Γ.--» καλεῖς σὺ µόγα L. — τὴν om pr E.— 


Φμὶ μὲν οὖν ἔγωγε] Desunt hsc verba 
in Ms. B. usque ad φημ) οὖν 
propter vocem φημὶ repetitam. Hovrn. 

uà τὸν] Fortasse Mà τὸν κύνα, quod 
Socratis jusjurandum extat etiam paulo 
ante et post. At Ficinusita vertit, ac sile- 
gisset Mà τὸ» Δία. Sed potest etiam essc 
ellipsis substantivi, ut apud Aristophanem. 
Βτκρη. Mà τὸν A(" Basileenses, et inter- 
pretes Cornarius et Serranus, Ficini versi- 
onem secuti. Mà τὸν κύνα Stobszus, apud 
quem tamen μὰ 7b» ΔΙ’ ut lectio varians 
affertur, scil. in margine impressorum. 
Revera autem bic datur substantivi el- 
lipsis, sicut innuit Stepbanus, atque opi- 
natur Casaubonus in Annotationculis 
suis in Platonem Mss. * Mà riv (inquit) 
absolute, ut apud poetas Grecos sepe.' 
Hoc porro nobis confirmat Scholiasta in 
Ranas, 1421. (quem locum Aristopha- 
nis respexisse videtuf Stephanus) Mà 
τὸν] Ἐλλειπτικῶς ὀμνύει ( Aristophanes), 
καὶ οὕτως ἔθου dari τοῖς ἀρχαίοις, ἐνίοτε 
p προστιθέναι φὸν Θεὸν εὐλαβείαι χά- 
pw. εἰώθεισα» δὲ τοῖς τοιούτοις ὄρκοια 
— ἐπευφημιζόμενδι, ὥστε εἶπεῖν 

y, Mà τόν ὄναμα δὲ µηκότι προσθεῖ- 
ναι καὶ Πλάτωνα δὲ τῷ τοιούτφ κεχρῆσ- 
6a..—Similiter Suidas v. Να) TÓ.— 
Ἑκάλη (Callimachi) οἶπε Nod, uà τόν 
καὶ οὐκ t θεόν. ῥυθµίζει δὲ ὃ λό- 
»yos πρὸς εὐσέβεια». τοιούτου σχηµατόε τε 
καὶ ἤθους καὶ τὸ, val μὰ τά». és εἴτερ 
εἶποι τις, μὰ τὰς χάριταε. Hiec quoque 
Phavorinus: Mà τὸν, τὸ ἑλλειστικῶς 
ὀμνύευ, ᾽Αττικῶν ἐστιν. olor μὰ τὸν, μὴ 
προστίθεντες τὸν Θεόν. Imo hanc glos- 
sam babere Gorgie Cod. R. nunc tan- 
dem certior factus sum : ἑλλιπῶς ὄμννσι, 
πρό: τε εὐλαβείας καὶ πραότητοε ἔνδειξιν. 


Hinc quidem constat censuisse e veteri- 
bus nonullos, Deum in res quasque leves 
minime accersendum, Refert porto Eu- 
stathios ad Odyss. 7. p. 704. 27. Rha- 
damanthum, pc nomen Dei in rebus 
omnibus quis usurparet, per anserem, 
canem, arictem, homines jurare jossisse. 
Similia etiam Schol. Aristoph. in Aves; 
521. ubi veteres icos ita jurare 
consuetos esse narrat, Ipse interim Rha- 
damanthus (quod non multum abs re 
fuerit notaviase) jusjurandum in judiciis 
approbasse atque sanxisse a Platone per- 
hibetur, |. 12. de Legg. p. 948. Rovrz. 

μὰ τὸν ob σύ γε] Intrudi in his jube- 
bat Cornarius Δία post μὰ τὸν, idque 
comparet in Bas. 1. 2. Stephanus con- 
jecit μὰ τὸν κύνα, uti scriptum in Sto- 


Ne- 
ue rara hec est apud Atticos ellipeis. 
f. Gregor. de Dial. p. 65. ibiq. Koen. 

Brunck. ad Aristoph. Ran. vs. 1374. 

Henmsterhus. ad Plot. p. 120. Ηεικο. 

εἶναι] Aberata Codd. A. B. M. Fiwb. 

καλεῖς μέγα] Stob. καλεῖς σὺ µέγ. 
dor. Bene. Hrinp. 

6. 50. οὐκοῦν ἀποδείξεις] Parum ac- 
curate Ficinus, Nonne igitur ostenden- 
dum tibi est etc.? Futurum Atticorum 
more positum est pro imperativo. V. 
Wolf. ad Plat. Sympos. p. 10. Ηκικο. 

ἀλλὰ μὸ xoAaxelay] | Sc. οὖσα», quod 
additum vellem. Sed notatu dignom 
illud ἐξελέγξας pro praesentis participio 
ἐξελέγχω», cujus generis exempla non 
desunt. ἩσΙΝΡ. 

éteAéytas] Codd. Α. Β. M. éAéy(as. 


Εινοι. 
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9 , 9 "9 / . ^e ο eo Led 9 

sí δὲ µε ἴάσεις ἀνίλεγκτον οἱ ῥήτορες Oi ποιουντες ἓν 
^ , A ev ο” ? S 

ταῖς πόλεσι & δοκεῖ αὐτοῖς καὶ oi σύρωννοι ουδὲν ἀγαθὸν 


φοῦτο. 


. ΄ 6 ^ , /^ 9? e N , » 
κεκτήσονται. ἡ δὲ δύναμίς εστιν ὡς συ Qr, &ya- 


,. ν δν "€" y ^ uu »] νΝ t Mv M 
Üovr vo δὲ ποιεῖν ἄνευ νοῦ & δοκεῖ, καὶ συ ὁμολογεῖς κακὸν 


κά 4 » 
6ο... 9» OU; 


ΠΩΛ. "Eywys. 


$0. Πως &» ov" oi ῥήτορες μέγα δύναιντο 3) οἱ τύ- 
βαννοι ἐν ταῖς αόλισηω," ἐὰν pn Σωκράτης ἐξελεγχόθη ὑπὸ 
Πώλου ὅτι φοιοῦσιν & (ούλονται; 


ΠΩΛ. Οὗτος ἀνήρ. 


3 δ' ὁμὰ V. — τούτων ΣΥ, τούτω V εἰ corr A: τοῦτο cum *s cort E. — οὐχί EX.— 
* οὖν h» &L—? ἐν rais πόλεσιν 5) ol τύραννοι $.—9? αὐτοὺς ποιεῖν EFs.—P? µετέ- 


' édews] Stob. ἑάσῃι. Sed præcessit 
futurum ἁποδείξεις, et sequitur idem 
tempus, κεκτήσονται. Ἐικο. 

TOUTo]  H. e. bonum iliud, quo ἐν 
gaudere contendis rhetores: non ut Fi- 
cinus vertit: sullum erea. bonum 
consequentur. Pro τοῦτο erat in Codd, B. 
M. τούτων, et pro articolo 4, qui statim 
eequitur, Stob. habet el. Ficinus, qui 
vertit : Siquidem potentiam habere, wt 
ipse ais, est bemwn, videtur legisse εἴγε. 

IND. - 
el 3» δύναμίε dori] — Ita correxi ex 
Ficino, hec vertente, οἱ quidem potentiam 
habere—est bonum, et Btobemo, ubi scrip- 
tum οἱ δέ. Volgo $ δὲ δύ». Ηκικο. 

ὃν] Particula ἂν deerat in Codd. A. 
B. M. Mox ibidem pro δύναιντο lege- 
batur δύνανται. Ficinus: Quonam igi- 
tur pacto oratores cel (tyranni magna ín 
republica possunt. Ἐινο. 

ἐξελογχθῇ] ὀξελέγχεον h. |. est, ut 
seepe, refellendo redarguendoque docere. 
6. 83. $ οὖν ἐκείνην ἐξέλεγξον,- ὡς οὗ 
τὸ ἁδικεν deri — ἁπάντων ἔσχατον κακῶν. 
Conf. $. 136. Theetet. 6. 61. ἐξέλογ- 
£or, és οὐχὶ ἴδιαι αἰσθήσειι fué» ἑκάστφ 
Ὑέγρορται. Πειπο. 

οὗτοι ἀνγρ] Notavit Casaubonus in 
Amnotatiunculis suis in Platonem Mss, 
sspe Græcos de se in. tertia persona lo- 
qui, aitque *se hunc locum ita accipere, 
etsi aliter p. .' (pagine numeri non 
szaeminerat) * et p. δ0δ. (Steph.) Profi- 
4etur (si Cassuboni mentem capio) his 
xerbis, Obros ἀνὶρ, Polus, se paratum 
esse ad Socratem convincendum. Jam 
vero, ai liceat ullibi a tanti. viri. judicio 
dissentire, hic quidem profecto, in re tan- 


tum in transcursu. ab eo tacta, dissentire 
velim, Nequeo enim meipsum inducere, 
ut credam, δεικτικὴ» loquendi formam 
hoc loco adhiberi; sed exclamare mihi 
videtur Polus, En Vir iste! quam ab- 
surde, atque sibi ipse contrarius, loqui- 
fur/ Ita statim post Socrati eadem do- 
cere perstanti dicit Polus, Σχέτλια λέ- 
veis καὶ ὑπερφυῇῃ, ὦ Σώκρατεν. Cogita 
mihi etiam duos illos locos ab ipso Ca- 
saubono indicatos, quorum alter est, Oó- 
τοσὶ ἂνὶρ ob παύσεται φλυαρῶν: alter 
autem, OPros ἂνρ οὐχ ὑπομένει ὠφελού- 
μονο. Mecum video de hujus loci in- 
terpretatione  consentientem  Waldgra- 
vium in Annott. Mss. qui hec scribit, 
* Apertius loquitur Plautus, * Quse insom- 
ni^! Hic homo non sanus est.' Ita 
verteront etiam interpretes Platonis, 
quasi in eandem sententiam. verba hec 
accepissent. Imo hsc glossm loco ha- 
bet margo Cod. Ms. R. ὁ ἄνθρωπος οὗτος 
TÍ πάσχει; οὗτος τοῦ ἑαυτοῦ λόγου àri- 
λέλησται. Conjungit quidem Obros 
ἂνλρ cum verbis sequentibus Stobei Co- 
dex Ms, qui in Collegio Novo asserva- 
tur, sed nimis abropte, opinor. RovuTH. 

οὗτος lfp. Οὔ Φηµι abrobs ποιεν & 
βούλονται] In Cod. A. verba hrec omissa 
erant. In Ald. ante verba OS Φημι 
deest nomen Socratis, Sic post ih 
easdem nomina personarum, nomen So- 
cratis cam nomine Poli, et hoc cum 
illo, permutantur, et Φημὶ cum verbis 
Ἄχέτλια Aéyes— ὦ Xékpares tribuuntur 
Polo. Fix». 

οὗτος à»hp—] Apposui interrupti 
sermonis signum, secutos  verissimam 
Scholiaste rationem : 'O Πῶλος, ὡς παρὰ 


i1. |. 45. 
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ΠΛΑΤΩΝΟΣ 


' ZO. Οὔ Qupa soni» αὐτοὰς d βούὐλονώ ἀλλά p 


(yy s. ? 


HOA. Ox deri ὠμολόγεις monis ὦ δοκεῖ αὐτοῖς 


Béxryrvo, εἶναι [ τούτου 


πρόσθεν |: 


ΣΩ. Καὶ γὰρ' »ῦν ὁμολογὰ. 
ΠΩΛ. Οὐκουν ποιούσιν ἃ [βούλονται. 


ΣΩ. OV Qa. 


ΠΩΛ. Ποιοῦντες ὃς & δοκέ αὐτοῖς: 


20. 01772 


ΠΩΛ. Σχέτλια" λέγεις καὶ" ὑπερφυη, ὦ Σόκρατες. 

S. 51. ΣΩ. Μή κατηγόρει, 9 λώστε Πῶλε, ἵνα πρόσ- 
είπω σε κατὰ σέ ἀλλ si μὲν ἔχεις Sp Spera, ἐσίδεζον 
ὅτι ψεύδοµαι, εἰ δὲ µή, αὐτὸς ἀποκρίνου. 

ΠΩΛ. ᾽Αλλ ἔβελω ἀποκρήισθαι, να καὶ εἰδὼ O τι 


λέγεις. 


Aeyxe Φ.---ᾱ αὐτοῖς ἃ Boxe? 1.—' γὰρ om Χ εί pr ,—* δὲ om XYIV.— ἔχει d 


wódas τοῦ ovs dyavyría λέγοντος 
πρὸς ἑαυτὸν, καὶ ποιεῖν ἃ δοκεῖ abr τὸν 
ῥήτορα, καὶ μὴ ποιεῖν & βούλεται, ὥσπερ 
ἀκπεπληγμένοε, ταύτην ἀφίησι τὸν» Φω- 
yl», οὗτος ἂνὴρ, ὡσανε) ἔλογεν ὁ ἄνθρω- 
πος οὗτος τί πάσχει; οὕτω τῶν ἑαυτοῦ 
λόγω», ἀπιλέλησται; "Eq! ols ὃ Xenpd- 
της, ὑποτομὸν τὸν τοῦ Πώλρυ λῤγο», 
µεταξύ Quaw, ἐπιμένων τῷ παραδόξψ τῶν 
λόγων OU $us ποιεῖν κ. T. A, Conf, 
$. 97. et $. 162. ibiq. not. Hxinp. 

ἔλεγχε) | Stob, Trincavell et Ma. 
Coll. Nov. ἔλεγχει. Frup. 

époMryss] ὠμολόγει Ms, B. male 

UTH. 

τούτου πρόσθεν] Si pertinent hec ad 
pregressum ἄρτι, alio loco posita vellem, 
si quidem hic opus fuerint omnino. In 
hoc certe positu adeo ignava sunt, ut 
aliud videatur Jatere. HziNp. 

ἃ βούλονται] Bas. 3. & Boxe, Frup. 

ποιοῦντεε δὲ] ποιοῦσι Stobaeus vulga, 
quod Ficinus etjam legisse videtur, ποι- 
οὔντεε, sed sine δὲ, Ms. B. οἱ Btobei 
Ms. Coll. Nov. recte cum δὲ ejusdem 
Ed. Tigur. Rovrn. 

ποιρύρτεε δὲ] Omissum δὲ ip Codd. 
Α. M. B. et Cod. Stob. haud scio an 
Fecte, sed magis etiam placet scriptura 
Stobgi ποιοῦσι δέ. Hxinp. 

σχέτλιά γελέγει] Sic Stob. quod 


multorum locorum exemplo recepi. $. 61. 
"Ατοπά γε, es, àm ὃς M 
ye». Euthyd. $. 40. & γε M- 
yer, ἔφη. Sympos. 6. 175. Α. "Ατοπόν 
ye, ἔφη, Aéysis, et ita. innuumeris propo 
locis. Vulgo y« h. 1. omittunt, Hzix». 

. 51. κατηγόραι] Facile in mentem 
veniat κακηγόρει, sed alterum potius vide- 
tnr. Hatup. 

ἵνα προσείκω σε xard σε) Α Philo 
strato in l. i. Vit. Sopbist. vesba hee 
Solitus est nimirom οἱ 


ἐπὶ τῷ φιλοτιµέᾳ ταύτῃ, φηςὶν, ὃ 
TP T » $aciv, & Apre 
Ὠβλο, iva. προσείπω σε xarà cd. p. 600. 
Serranus Jocur non recte intelli ita 
vertit, queai legatur Iva 46b pro Tra, Βουτα, 

ἵνα προσείπω σε κατὰ σὲ] Ut (wo £e 
«ore appellem, παρίσωσιν quandam ad- 
hibeus, que est in his Agere Πῶλο. lis 
brc accipienda docuerat jam Wesseling, 
Observ. i.c 26. Scho ad h. Ll Ke 
γὰρ Γοργίᾳ καὶ τοῦ αὐτὸν al sepe 
σώσεις ἐπετηδούοντο, Polo imprimis. V. 
not. ad 6. 5. et conf. Gregor. Commen- 
tar. ad Hermog. ín Orat. Gr. Feisk. 1. 
viii p. 014. Hætup. 

κατὰ σὲ] Sic Menon. p.76. C. Βούλα 
οὖν σοι κατὰ Ποργίαν &sroxplvpesun. Fsnp. 
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. 20. Πότερ» οὖν σοι Qóoxevein οἱ &vfpasros «οῦτὸ [βού- 
λεσθαι 0 ἂν αρώτταφιν κάστοτι, À ὀκέῶο οὗ ἕνεκα p, 
τουσι voUÜ ὃ αράττουσιι oio» οἱ và φάρμακα πώοντος 
παρὰ τῶν ἰωσρῶν πότερόν" σοι δοκοῦσι τοῦτο βούλεσθάι d 
πες Woiobgi, περ το Φαβροακον sei c yi, X) εκίηυ TO 
ὑγιαίνει, οὗ ἔνεκα STIVOUTI ; 
IIQA. Δῄλον ὅτι τὸ, ὑγικνεη, οὗ ἔνεκα πίνουσω." 
ΣΩ. Οὐκοῦν καὶ oi «Atorrég τε) καὺ τὸν ἄλλον" χεη- 

µατισμὀν χρημµωτιζόμανοι οὐ τοῦτό ἐστω ὃ (Δούλονται, ὃ 
^ € ^ 


, ^! 
ποιουσι ἑκάστοτε τίς γὰρ [DouASTOA αλεῖν τε καὶ χινδυ- 


, M ⸗ 2* 9 ο... 9 voc 
V$USIP κα τράγµατ εχει; XA X6IYO, οίµα!, οὐ ένεκου 


b 


/ . ^s eu L4 
πλέρυόι, YAOUTEY φλούτον γὰρ ἔνεκα YASOUCIV. 


IIOA. Ile» γι. 


* 
ο6 


wv «Y ολ 
ΣΩ. "Αλλο τι οὖν οὕτω καὶ περ) πάντωνι” ἑάνὰ τίς τι’ 


£ e ⸗ f 
T ένεκα TOU, 
, p φ ο ⸗ 
έπέμο OU ολα πρωτσεο H 


IIQA. Ναί. 


οὗ τοῦτο (JoUAsTa4 ὃ wpürrt, AX 


- 0» ul * 
$. 59. ΣΩ. "Ap eb» ἔστι τι τῶν ovra» 0 οὐχ) TO! 
9 . 4 'g , i 4 4 «4 X , »y » fo 
ὀνγάθόν y. Saviy 9) κακον 3 proto τουτω», ουτέ GymUoy 
v 


οὖτε κακόν 


ΠΩΛ. Πολλὴ ἀνώγκη, e Σώκρατες. 


L—^ καὶ om [&.—"' πρότερον «Χ.-- τοῦ L—-* οὗ ἔνεκα wivovcw om Al.—! τς 


om V. — ἄλλο»ρ om F.—5^ σε om L —» 


ἅναια XMI'RITeBCFIVW, εὔεκα *g.— 


€ ἁπάρτων L—À3 ddr» ye X, dé» το K,.—^ τι om RX.— νούτου 61.—5 Υ om ΦΥ 


ir] ο οἱ corrigi S, τι debe- 
bet. ὅτι Codd. hobent et Stob. Hxiup. 

οὗ ὄνοωι σίρουσιν] Hac repetita de- 
sunt in Btobei Mes. Coll, Nov. ct ed. 
Trincsv. Ἡουχα. 

οὗ dives] Codd. M. B. Bes. 1. 3. 
et Steb. ὄνοκα. Bed vid. Welf. ad De- 
zmesth. Leptin. p. 838. Huin». 

φλούτον]  ToÓrov Stobmi , Ms. Coil. 
Nov. nec male; idemque forte legebat 
Ficines, qui vertit, harwm enim gratia 

wasnt. Rouzn. 

πλούτον] Cod. Stob. «ceórov pro 
πλούτου, quod viz abstmui qnin in tex- 
tum reciperem; certe liMere πλ, sie 
comiinuo queter »epetite, cujus non 
sures offendunt? Hziwo. " 

weph σάρτων]  Intetrogendi motam 
ahjesi, Meno p. 72. C. Οὕτω δὲ καὶ 


sep! τῶν ἀρετῶν, i» el πολλα) καὶ swa»- 
ποδαπαί εἶσιν, ἕν γέ τι αἶδος ταυτὸν ἅπα. 
σαι ἔχουσι εἰο. Nam περὶ πάντων hi. 1, 
eat, qued atitaet ad omnta, Heino, 

* ] Stob. ἁπάντων. Rovtu. 

Tlwpárry) Deest τὶ apud Stobaum 
impressum, et verba 7) πράττρ in ejus- 
dem Ms. Coll. Nov. Ἡουτη. 

ἀλλ ἔκεινο οὗ Évexa πράττει] Desunt 
heec in Stobei Ms. Coll. Nov. prepter 
vocem πρώττει repetitam. Rouru. 

§. 63. τῶν ὄντων] Reprehenditor heo 
τῶν ὕντων descriptio apud Sextum Empir, 
adv. Mathem. xi. B. quam Aosdersici 
veteres, Peripatetici et Stoici amplexi 
sunt, et qua etiam a Sexto Empü. |, L 
probatur, ita ut pro ratiene Secte, cul 
erat addictus, pro deri sabstituerit φαίνε- 
vac, ΕΙΡ. 


11, i. 40, 
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$40. Οὐκοῦν λέγεις εὖαι ἀγαθὸν py σοφίαν τε" καὶ 
ὑγίειαν xal wAoUros καὶ τἆλλα τὰ τοιαῦτα, xaxa, δὲ τά- 
ναντία τούτων; 

ΠΩΛ. Ἔλωγε. 

Σω. Τὰ δὶ wm ἀγαθὰ μήτε κακὰ. ρα τοιάδε Me 


Y» ^ N 9, "m. e^ 99) f£ Qi ^» 
Φε, α οτι κ. p^6TSy 6i σου 0Ly0t7OU, εγιοσε 0$ του κχα- 


^v - —2 X 
t. 468. χοῦ, ἔνίοτε 0$ οὐδετέρου) oiov καθῆσθαι καὶ βαδίζειν καὶ 


1. l. 47. 


^v / N κά 
τρίχεν xal πλεῶ, καὶ οἷον αὖ λίθους xai ξύλα καὶ τᾶλ- 
Nm ^s 9 Ld / *« x » ” ^" 

Ac τα τοιαυτα; ου ταυτα λεγεις; 9| αλλ αττα καλες 
τὰ µήτι ἀγαθὰ μήτε κακά; 

ΠΩΔ. Ουκ, ἀλλὰ ταῦτα. 

ΣΩ. ἹΠότερον o)» τὰ μεταξὺ ταῦτα ἕνεκεν τῶν ἀγαθον 

* ο / « » 8 ^ / 
αράττουση, ὅταν πράττωσι, Ἰ σώγαθὼ τῶν µεταξύ; 

ι 4 ^e 9 ^. 
ΠΩΛ. Τὰ μεταξυ δή που τῶν ἀγαθδν. 
8. 2 Ld ⸗ iy di e" 
ZO. Τὸ ἀγαθὸν ὥρα διώκοντες καὶ [βαδίζομιν oru 
⸗ :/ / κά X NE / 4 
adit pus», οἴόμιενοι (96λτιον εἶναι, xetá το ἔναντίον εσταµεν 
fe ^s ^ ^^ 9 ^e « £w 

ὅταν ἑστώμιν, TOU αὐτοῦ ἕνεκα, τοῦ ἀγαθου. 9 oU; 

ΠΩΛ. Nai. 

δ. 53. ZO. Οὐκοῦν καὶ ἀποκτίνυμεν, sí Ti, ἄπο- 
κτίννυµεν; καὶ ἐκβάλλομεν καὶ ἀφαιρούμεθα χρήματα, 
, ε ο ^ c 9 
οἴόμιενοι CLMSIVOV εἶναι ἡμῖν ταῦτα ποιεν ἢ μή.ὶ 


«-- ve om FI.—l κακὰ µήτε ἁγαθὰ Ἱ.--) ἐνίοτε δὲ οὐδεγέρου om F.—À καὶ om F.— 
! αὖ ἂν XT.—"* τὰ om Φ.--- ἀγαθοῦ ἕνεκα (omisso τοῦ) 1.—9 ἀποκτυνύομεν 1, 


ἀποκτείνυμεν Χ.--ὂ εἵτινα ἀποκτείνυμεν A, ὅταν τυὰ ἀποκτωνύωμεν 1: om W.— 


πολλὸ ἀνάγκη] His verbis Latina ista, 
Nihil omnino, respondent in versione 
Ficini, sive id incuria profectum fuerit, 
sive mendosum quid in Ficini codicibus 
extiterit, Ἡουτη. 
πολλὴ ἀνάγκη, ὦ ΧΣώκρ.] Recte ad 
sensum vertit Ficinus: Nihil omnino. 
Sopplendum autem οὐδὲν εἶναι, quie vul- 
garis foret et commoda ellipsis, si in 
precedd. legeremus, "Ag! οὖν οὐδέν ἐστι 
τῶν ὄντων etc.; nunc adeo dura ea et 
insolens videtur, ot de horum integritate 
addubitem, An forte Pinto scripserat: 
Οὐδὲ», *0AA)j ày.? Ἡεικυ. 
εἶναι ἀγαθὰ μὲν] Cod. Aug. εἶναι 
μὲν εἶναι : vitiose. Codd. B. M, 
ἀγαθὸν μὲν εἶναι. — Mutavimus autem 
ἀγαθὸν in &yafà, prieunte Stobzo, cum 
quod non unum, sed plura bona a So- 


crate postea commemorari videmus, tum 
quod pluralis κακὰ seqoitur. Infinitives 
εἶναι abest a Stobeo, nt et particula. τε 

ost σοφία». Ibidem pro ὑγίειαν est 
elo». Εινυο. 

olor olov ab ἂν Ms. B. vitiose. 
Mox pro 3 &AX' &rra, 4 &AAdrra Ald. 
Basileenses. 43 &AA' Érra. Stobeus im- 

ressus, Minus bene. Deest } in Stobzi 
M. Coll. Nov. Rovura. 

πράττονσι», ὅταν πράττωσι] Mags 
placeret of ἂν pro Platoais 
more, de quo alioquin exspectabam po- 
tius «ράττοµεν, bra» κ , vel 
πράττουσυ ol πράττοντα. Hxinp. 

6. 63. εἴτινα] ef τινα καὶ B. [A. M.] 
ἀποκτείννυμεν utroque loco Stoberus, sed 
per unum » Ms. Coll. Nov. ὅταν pto 
εἴωα Bas. 2. Ficinus vertit, si quos 





ΓΟΡΓΙΑΣ. 
ΠΩΛΔΛ. Πᾶνυ ys. 


ΣΩ. "E»x ἄρα τοῦ ἀγαθοῦ παντα" ταῦτα ποιοῦσιν 
0i ποιοῦνσες. 

ΠΩΔ. Oops. , 

. Ουκοῦν ὡμολογήσαμιν, & $y6x TOU ποιοῦμαν, [A] . 
$266j v0 [oco treni ἀλλ) ἐκεῖνο οὗ ἕνεχα ταῦτα σοιουμεν. 

ΠΩΛ. Μάλιστα. 

ΣΩ. Ovx à, agn σφάττειν [βουλόμιθα οὐδ Ax Bion i ix 
Tw» φόλεων ovdi χρήματα, ἀφαιρεῖσθαι ἁπλῶς οὕτως, ἀλλ 
éd» py" ὀφέλιμα 5 ταῦτα, βουλόµεθα αράττευ αυτά, 
βλαβερὰ δὲ o όντα ου ᾿βουλόμεθα. và γὰρ ἀγαύὰ βουλό- 
µεθα, ὡς 9 ] σύ,' TG ài μήτε ἀγαθὰ μήτε κακὰ οὐ βου- 
λόμεθα, οὐ ἱ τὰ καλά, 1 γάρ) ἀληόη σοι δοκῶ λέγω, 


199 


& Πώλε, 5 o0; Τί οὐκ Q/FOXDÍV6I S" 


IIOA. ᾽Αληόη." 


XQ. Οὐποῦν si περ; ταῦτα ὁμολογοῦμο, εἰ" τις ἆπο- 


4 $ jdp F.—7 πάντα Ἐς.-- μὲν om V.—! τὰ...βονλόμεθα om Ε.---ᾱ σὺ φῄε Βδ.--- 
΄ 
Y σοι om ΣΥ et pr Ἡ.-- ἀποκρίνει W, ἀποκρίνει Ἱ.---χ ἀληθῆ λόγεις F.—3]. el περὶ 


eccidimus, quasi legisset εἴτυαι. RovTn. 

ἀφαιρσύμεθα] Ficinus: atque rapimus. 
Videtur Codex ejus non habuisse nomen 
χρήματα. In Stobei quoque ed. Francof. 
desideratur. Fix. 

$ µή] Bc. ποιεῖν. Sed Codd. A. M. 
B. $ o8 ; ut tota sententia. ἁποκτίννυμεν 
eic. mente repetatur, ἄμεινον autem po- 
situm accipiatur pro ἀγαθὸν constanti 
Grecorum more, v. Heusing. ad Plu- 
tarch. de Educ. liber. i. Hoc prseferen- 
dum arbitror, Hxrwp. 

p ὀἀκεῖνα-- ποιοῦμεν] Desunt bsc in 
Stobmi Ms. Coll. Nov. propter vocem 
ποιοῦμαν repetitam, Eadem quss hic do- 
centur, etiam in Philebo suo tradidit 
philoso us, p. 5$. 64. Rovra. 

] Cod. Aug. οὐκ ἄρα οὗ. Codd. 
B. * οὐκοῦν ob. Sed in margine οὐκ 


ἄρα. Finn. 

] Sic simpliciter, sine 
wila exceptione, velut ἁπλοῦν εἶναι, sim- 
puiciter verum esse, multis locis in Pla- 
tone occorrit, V. not, ad Phaedr. 6. 47. 
Falso enim Findeisenius explicat, temere, 
mullius rei ratiene habita. Hain», 

erpárrew αὐτὰ x. 7. λ.] In Cod. Aug. 
verba πράττε abrá: βλαβερὰ δὲ ὄντα, 


οὗ βουλόμεθα omissa erant. Eodem mo- 
do αὐτὰ abest à Stob. Trincavell. et Ms, 
Coll. Nov, Unde post y ibi est comma, 
ita ut ταῦτα ad verba βουλόμεθα vpár- 
ir referatur. Εινο. 

e ἁληθῆ σοι δοκῶ Aéyew] Sic 6. 
108. éyó Kyo ἐνταῦθα, ὃ yervaie ; 5 
Theat. p 46. ᾗ γὰρ, ὦ Θεαίτητε, φῶμεν 
τοῦτο σὺν μὲν εἶναι οἷον veovyeris Ber od 
etc. de Legg. il. p. 661. C. ἡ γὰρ ὁρᾶτε; 
qi D λέγω etc. de Rep. x. p. 607. 

$ γὰρ, ὦ φίλε, οὗ κηλῄ bv αὐτῆς καὶ 
e etc, Hipp. Min. p. 863. C. 4 γὰρ, 
ὦ 'Iwmxía, Τι épurQ σε Ἄωκράτης, 
7; Nolim igitur h. |. cam amico 
distingu mE 3 yap; ἀληθῆη. Ηχεικο. 

3 γὰρ ἀληθῆ] Verissime monet Schlei- 
ermacherus, h. |. nihilominus distinguen- 
dum esse post jj γὰρ propter additum 
illud 4 of. Nam alia est ratio in exem- 
plis ibi ab editore allatis, quanquam in 
illorum quoque pluribus non incommode 
aliquis interrogandi notam statim post jj 
at inseruerit. BuTTM. 

$v| Codd. A. B. M. Bas. 2. Stob. ei. 
Unde ibidem sequontur indicativi ἆπο- 
κτείνει---ἐκβάλλει ρεῖται — Tvyxd- 
vei, Fiup. 
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κτείνει” τωὰ i ἐκβάλλει ix πόλεως 1 ἀφοιρεῖτοω" χρή- 
sivs τύραννος” ὧν TT ῥήτωρ, οἰόμυσνος ἄμεινον είναι 
αὐτῷ, συγχάνει f δὲ ὃν κάκιονξ οὗτος δή που wvisi ἅ δοχκέ 
αὐτῷ. 5 γάρ 
ri. i. 48. Πωλ. Ν ai. 

20. "Ae οὗ, καὶ & βούλετον, $$ περ τυγχάνει «αυτα 
xaxd ὅτα; Τί οὐκ. ἀποκχρίνει; 

ΠΩΛ. 'AXX ob µοι —* ποιεῖν & βούλιτα.. 

8. 54. Σο. Toru οὖν ὅπως 0 —&* páya δύναται 
$ 3 πόλεις σαύτη, u Tte ἐστὶ τὸ μέγθ δύνασθαι ὦγαθόν 
σι κασὼ σὴν σὴν ὀρολογίων: 

IIOA. Ovs í teri. 

Σω. Αλή d. άρα. νὼ ἔλεγον, λέγων ὅτι ἔστοι ἄνθρωπον 
ποιοῦνσα ἐν πόλε ἆ δοκ αὐτῷ μὴ μέγα δύρασθαι μηδὲ 
ποιεν α — 


IIQA. Ὡς δὴ" σύ, ὦ Σώκρατες, οὐκ. ἂν δέξαιο SEeiyocé 


" 
$.—3* Jjy s.—* ὀποκτείνει (TARZTGFIW, ἁποιτείνη E, ἀποκτέννοι V: ἀποκτείῃ 


| αι 
9s, —h ἐκβάλλει STAESIGFIVW, ; ἐκβάλλη E, ἐκβάληι BC : ἐκβάλλ *s.—^ à$ai- 


ῥένα XYTARZTOBCFIVW, —** E: ἦται ὃς.---ᾱ ὅτε Ἱ.-- ἄκενον 
εἶναι αὐτῷ ΑΓΕΣΥΨΒΟΙΥΥ, ἄμεινον αὐτῷ (omisso εἶναι) A : κ Épewor s. 


A τυγχάνη s.-—8 κάκιον, in mg posito sou? F.—h Δποκρίνει W.—! frr: μὲν ΣΤ. 
vvyyxd»y δὲ ὃν κάκιον] Recte Ficinus, 


φως .£amen sit pejus (noxium). — Cf. ad 
$. 49. Hzrw». 


sbeurda, Vitii igitur bmc aliquid trax- 
iste apparet. Placuit —— rd Md 
τόλει, ταύτῃ, jeep; 


6. 54. ἔστιν οὖν] In Cod, A. B. M. 

leri μὲν οἵν Σια». w 

ταύτῃ] te monet Waldgravius in 
Annott. Me«. ταύτῃ hoc —— ita, 
sive kec vix. Quod fugit Serranum 
ταύτῃ cum τῇ πόλει perperam jungen- 
tem. Vocem pretermiserunt Ficinus et 
Cornarius. Rouru. 

Pronomen ταύτῃ vel aliunde huc pro- 
fectum esse adeoque ejici debere dis. 
timo, vel est idem quod οὕτως s. γούτψ 
T$ FiND. 

vabry ταύτῃ, quam Routhius 
cum viro docto explicat ita seo Alae ia, 
ut h. ]. posita est, jungi necessario debet 
peegresso τῇ πόλει. Sed in universum 

tem loqui necesse est, ut &. 140. 
$ αὐτὸν ἄρχει» δεῖ d» τῇ πόλει } τυραννεῦ. 


etc. Athenarum lh. ], mentio prorsus est 


nonc ne hoc quidem in boc ve 
positu satisfacit. Hæivp. 

ἐν τῇ πόλει ταύτρ] Schleiermacher 
ταύτῃ hoc non Athenas spectare monet, 
sed edm urbem, in qua talia liceat 
τῷ τοιούτψ. Neque dubito quin ita ac- 
cipi debeat hiec voeula, si quidem Pla- 
tonis fuerit; nam meo quidem jadicio 
commodius ea ab h. |. abesset, quum 
satis inter so opposite sint ἐν τῇ πόλοι et 
ἐν πόλει, quod. est indefiniti sermonis. 


Burr. 

σὴν] Deest in Stobei Ms. Coll. Nov. 
Velgo omittitur apud Stobeum éyà smte 
ὄλεγον, quod tamen hic codex, atque 
Ed. Tigur. exhibent, RovTt&. 

ὡς δὴ σὺ, ὦ X3éxp.] Recte Ficinus: 
Quasi vero tu non optes. Cf. S. 117. 
de Rep. i. Ρ. 997. C. Ele», is 
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σοι ποιεῖν ὁ σι δονε σοι b vj σόλει μᾶλλον Ἶ μή, οὐδὲ 


eai ὅ οταν ge^ vA" 5 ἀποκτείναντα ὃν ἄδοξεν αὐτῷ 3 
ἀφελόμινον" χρήματα - δήσαντα! 
. Δικαίως λίγες 5 ἀδίχωρι 

IIQA. rire ἂν ποιῇ, oU ἀμφοτέρως ζηλωτόν Veviv; v. 409. 

Σω. Εὐφήμει 5 Πδλε. 

ΠΩΛ. Tí δη: 

ΣΩ. "Ovi οὐ χρὴ οὔτε τοὺς ἄζηλωτους ζηλοῦν οὔτε vous 
ἀθλίους, αλλ ελει. 

ΠΩΔ. Tí δαίι οὕτω co! δοκεῖ ἔχειν περὶ ὧν ἐγὼ λί- n. V «9. 
F ud ἀνθρώπων; 

5. 3o. Ile; γὰρ οὔν 

—* "Os τις οὖν ἀτοκτίνυσιω' ὃν ἂν δόξα αὐτῷ, δι- 
χαίως Gros mimos, ἄθλιος δοκεῖ σοι εἶναι" καὶ ἐλεεινός ; 

$0. Οὐκ ί Sport, ουδ” párros ἁπλωτό». 

ΠΩΛ. Ov eri ἆθλιον ἔφησθα sinas 

Σω. To ἀδίκως yt, 9 y iraipt, ἀποκτεναντα, καὶ 6AS- 
εμόν γε" αρός τὸν δὶ δικαίως ἀζήλωτον. 


—À ἓν τῇ τόλει 98.--ᾱ δὲ 1.—! σοι ante forty om. pt A.—A Bois 1T.—^ γινα 
om F.—*? ἀφελόμενν (TAKXISIVW : a 0ς.--» δαί A et corr Χ.--ᾱ σοι 
otn A.—! τῶν om TV. - ἀποκτείνυσιν X, —— — ἀποκτειυὺ; A. - εἶναι 
add MTAHZYTeIVW.—" οὐδὲν BCE, ob V.—" ἀποκείνοντα EXT, ἀποκτέννοντα V.— 
E yeI: Br: τὸν δὲ Bucales : corr E, δὲ om F.—* $.. —— — τών 


δὴ ὅμοιον τοῦτο —— — ὄχι *3 drm εὐχόμεθα γενέσθαι 


Οὐδέ Ίο 
Mes ET ré. Fré-. εἰ EY sio v pi re φάθιεσω ἁρηκέστοιε 
Laciapn. Demosth. Encom. ἐνισχόμενο». Hes. 
$- 8. Bip. * Ἱτ. p. 136. καὶ cb M μοι : cur) Dent in Codd Es p. M. Iw 
δοκεῖε---ἐντρνφόν ἀνδρὶ ---. e. κ ο ees n S. 
γελάσπε, 6s δή σοί τι τῶν ἀπόρων, ehrer, coli. Nov UTH. 


. Ἡκινο. 

ἀφελόμενον] Recepi auctoritate utrl- 
usque cum Codd. A. B. M. tum Stobei 
et Bas. 4. ἀφελόμονον pro ἀφελόντα, 
uod est in Ald. Bas. I. et Mephan. 

ato enim ante usus est medio, et 
poetea dunes] 'sie Fiup. m 

ἀφελόμενον] Sic pro Δφελόντα Codd. 
B. Α. M. Bes. 3. Btob. Hztyp. 


, ut 
λάτρες, Nob. 1. 187. —— pé ui on 
ρεφῶν à Ἀφήντ 
ἔχοε, τὰς ἑμπίδας Karà M Sur f$ 


κατὰ γοὐῤῥοπύγιον, ubi Schol. τὸ éxérepa 
&rrl τοῦ Óxorépes. Ἡεικο. 


Ab η ότου] Schol. ᾿Αξζήλωτο γάρ A 
or 


σοι καὶ] σοι εἶναι καὶ Ms. Bodl. et 
Btobsus, τοι pro σοι mendose Stobei 
Ed. Aurel. Allobr. Rouru. 

ἀποκτείναντα] Mutavi in ἀποκτείνοντα, 
Vos cesse vidi in Codd, A. M. et in Stob. 

eneto ; Ficinum etiam in Codice suo 
offendisse conjicio ex ejus interpreta- 
tione, sed. injuste occidentem. Unde A 
mul apparet eum pro 
Contra post το δὲ ente ess 8ων. Stob." 
Trincavell. bd t ye, ut in utroque post 
ἑλεεινὸν pro δὲ est γα. Ceterum in Stob. 
Gesn. male distinguitur hic locus, hoc 
scilicet modo: καὶ ἐλεεινόν "ye τρὸε 
τὸν δὲ κ. T. 4. In Cod. M. particule 


wpbs ab alia manu supemscriptum erat 
. in 4 C 


11, i. 50. 
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ΠΟΛ. "H sov 0 γι ἀποθνήσκων ἀδίκως ἐλειμνὸς τε καὶ 


ἆθλιός ἐστι». 


$0. Ἡττον 3* ὁ ἀποκτυνύς ὦ Πώλε, καὶ Svro 3 6 


δικαίως ἀποθνήσκων. 


ΠΩΛ. Ils; δητα, & Σώκραφες! 
$0. Οὗτως ὡς µέγιστον τῶν κακών τυγχάνει Op τὸ 


ἀδικεῖν. 


ΠΩΛ. "H* yàg rovro µάγιστον; οὐτὸ ἀδικεῖσθαι μεῖζον; 


20. "Ἠκιστά γι. 


ΠΩΛ. Σὺ dea [ούλοιο ἂν ἀδικεῖσθαι μᾶλλον à ἀλι- 


χο; 


ZO. Ἑουλοίμην pf? ἂν ἔγωγιε οὐδέτερα" εἰ ὃ ἀνεγ- 
καῖον tig ἁδικεῖν 3 ἀδμιέσθωι, ἑλοίμην ἂνὶ μᾶλλον ἀδι- 


χεσβαι ᾗ ἁδικε. 
μὲν οὖν à TV 
f ἑλοίμην μὲν 


φούτοιε, quo additamento non est opus. 
IND, 


ulgo δὲ pro γε. 6. 140. «ls φιλίαν 
Té A00» jp καὶ ral uà Δία τῷ 


που: Ύε πρὀι. Meno p. 90. C. byery 


οὗ πολλή σοι δοκε ἁλογία εἶναι; 'Ar. 


Να) uà Δία ἔμοιγε, καὶ ἁμαθία γε πρό». λέγ 


Nec dispar illud πρός *ye Sophist. p. 234. 
À. φημὶ, καὶ πρό: "ye καὶ γῆν 
καὶ οὐρανοῦ (ποιητὴ») etc. quod restitu- 
endum es ic n πολλή» ο é 
Ἀόκρ. ὁγὸ χω ου τοῦ ν 
ἑκείγῃ ἡ ἐκείψ, Paris σοι ὁ εἶπών ἐστυ 
αὐτὸν, καὶ πρός γε ἄλλη» τολλὴν χάριν 
ἔχω σοι εἰπόντι. Vulgo καὶ πρό γε Dor 
πολλὸν--τῷ ew. Bas. utraque πρός -ye 
ἄλλων». Ηειπο. 

$3 πευ ὄγε ἀποθνήσκων ἀἁδίκωτ-- ἆπο- 
κτωνὺς] Sic cxhibent Codd. B. A. M. 
Ἠπου-- ἄθλιόε ἐστιν ἅττορ $ ó ἄποκτωο. 
vós ; 3. Πάνυ μὲν οὖν, à Πῶλε, καὶ ἧττον 
3) ὁ Bue. ἀποθ». quam scripturam prse vul- 
gata spernendam puto vel propter istud 
ἅττον, incommode admodum et languide 
collocatum. Nam tres illi Codices quum 
ubivis, etiam in apertis mendis, conspi- 
rent, non debent. ultra unius libri fidem 
censeri. Ηεινυ. 

jrror 5 ὁ δικαίως ἁποθνήσκων] Ean- 


Sic verissime Bas. 9. et 8to- τ 


IIQA. Σὺ ἄρα vvparnivt ovx. ἂν QiZauo; 


et rc MT.—^ 84$ L—^ el A et cor A. — Αν om 1.—* μὲν om F.— 
ὃν T.—5 Twparrei» om C et pr EF, post δέξαιο ponit s.—^ γε om Φ1. 


dem de injusta morte senten aem ipse 
uoque injuste moriturus protulit, TI 

dis Ἰλεολλάδυρον (Socrati, postquam e 

causa ceciderat) ἐπιθυμητὴς μὲν loxvphs 

αὐτοῦ, ἄλλως δὲ εὐήθης, εἶπον' ἀλλὰ τοῦτο 


ἅμα ἑτι- 
Χου. Apol. Socr. $. 28. Si- 

milia porro Socratem Xantippi uxori sag 
dixisse, tradunt Excerpta S. Maximi Coa- 
fess. Serm. v. p. 545. Ed. Combefis. sed 
in nomine forsan erratur. Rourn. 

δῆτα] Bas. 2. cum Stob. Triocavell. 
et Ms. Coll. Nov. δή. Ειπο. 

μᾶλλον] In Codd. A. B. M. aberat, 
ut μὲν a Cod, Aug. Ceterum hsc verba 
cum responsione Socratis ab Aristide lac- 
dantur Orat. Platon. 1. p. 61. tom. ii. 
Jebb. ubi est οὐὑδέτερον pro οὐδέτερα, ct 
Χὺ 9' ἄρα, et ultima verba $ àBucezp omit- 
tuntur, ΕΙΝΡ. 

μὲν] Abest μὲν α Cod. Meexm. Noa 
male. Hginu». 

σὺ ἄρα οὐκ ἂν 5. τ.] Codd. A. M. B. 
Xi ἄρα τυρα»νεῖν οὐκ ἂν δέξαιο; Hxinp. 
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ΣΏ. Ojs, εἰ τὸ τυραννέῖν γε" λέγεις ὁ περ ἔγώ. 
ΠΩΛ. 'AAX ἴψωγε τοῦτο λέγω 0 περ ἄρτι, ἔζθναι ἐν 
v3 σόλέι, ὃ ὧν δοκῇ αὐτῷ, voii? τοῦτο. καὶ ἀποντινύντὴ 


καὶ ἐπβάλλοντι xci φάνεα" 


δόξαν. 


αρώτσονσι κατὰ τὴν αὐτοῦ 


$. 56. ΣΩ. *O µακάριε, ἐμοῦ δὴ λέγοντος τῷ λόγφὶ ἔσι- 
λαβοῦ. εἰ φὰρ ἐγὼ ἐν ἀγορῷ πληθούση” λαβὼν ὑπὸ μάλης 
ἐγχωρίδιον" λέγοιμι πρὸς vi ori Ὢ TIgAe, ἐμοὶ δύναμές 
vig παὶ τυρανὶς θαυµασία ἄρτι προσγέγονεν ἐὰν γὰρ. 


» ? X à , M ΑΡ ^. , ⸗ 
ἄρα Spuoi 0g» σινὰ ovra? τῶν ἀνθρώπων 


7 Not ^ » 
ὧν συ οµᾳς GU- 


vix µάλαὶ δν σεθνάναι, γεθνήξει οὗτος ὃν ἂν δόξη" 


—J τούτω CFW, om ΣΥ7 et pr B: in T litura.—)J ἀποκτεινύντι X.—5 φανταχόα l. 


— τω λόγω V.—? κλήθουσ 9.—^ ξιφίδιον ΕΧΥΥ.--- γὰρ om V. —» τούτων 1.— 
4 udAa om T.—' Bey om 2 et pr H.—59 τεθνήξει ΧΓΔΕΦΒΟΕΕΥΥ: γεθνήξεται *5. 


Aéyew) Codd. M. B. Aéyois, Fin. 
φοῦτο λόγω, ὅπερ ἄρτι, ἐξεῖναι] Vellem 
interposito articulo, ὅπ. ἄρτι, τὸ ἐξεναι. 


ND. 

wow τοῦτο] Exulat illud τοῦτο & 
Codd. iisdem. Hziwp. 

6. 56. τῷ λόγψ ἐπιλφβοῦ] Ita con- 
stanter legunt libri omnes, verba va- 
rise in $ sunt. Serranus τετ. 


assequere Waldgravius autem 
in Annotationibus Mss. τῷ λόγφ cum 


ἐμοῦ δὴ λόγαντος conjungit, hoc sensu, 
Te perpetua orelione wientem, 


i locu 
[$. 1833.] Αλλ’ ἐμοῦ γε ἁκούων ἐπιλαμ- 
βάνον, dá» τι vol δοκῶ pd) καλῶ» λέγευ. 
Ficinas, Sed o beate, attende qua dicem: 
ac si potes carpe. Rootu. 


214. E. ἑάν τι μὴ ἀληθὲς λέγω, ueratb 
ἐπιλαβοῦ, ἂν βούλῃ, καὶ εἰπὲ, ὅτι τοῦτο 


Ψεύδοµαι, aliaque, ubi 4 


ιλαμβάρεσθαι 
vim r et reprelendendi habet, 
Conf. Casaub. ad Theophr, Char, p. 109. 
ed. Lips. Nimirum verba ἐμοῦ δὴ λέ- 
voirros referenda sunt quodammodo ad 
superiora illa Poli, ᾽Αλλ’ ἔγωγε γοῦτο 
Me, hoc fere sensu: tw quidem illud 
dicis. Bed, bone, me — audi. 
queque ego dico redargue. Ἠπικο. 
ἐν ἆγορφ Ao Tempore eo, qued 
Wr bordi: i V. Duker. 
ad Thucydid. viii. 93. Perison. ad "Eliam, 
ae Gre. Lect. Hes. c 10, HE 
πε] Superscripserat in » IM. 
et B. cà manus ἀγκάλης; et in Codd. 
Δ. B. M. pro ὀγχειρίδιον erat 
Hesychius, "Eyxeiplbor: ξεφίδιον μικρόν. 


IND. 
ὀγχειρίδιον' Codd. Α. M. B. ἐιφίδιον, 
ες * ie⸗ ὀγχαρίδιον, 
» sn . Hziwp. 
: τοθνήξττα] Cod. R. τγεθνήξει, ubi in 
margine adscriptum ὀνοργητωὼν ἀντὶ πα- 
θηγικοῦ era: καωφοσηρεκῶς παρελή- 
i itemque hinc laudat γεθνήξει Thom. 
αι, ubi vid. vp De 
forma γεθνήξοται v. Duker. ad. Thucyd. 
. Etconf. Gataker. ad Antonin. 
il. 14. Harb. 
ty &» δόξρ] Sc. rebvdym: δεν. Ne 
hoc quidem vidit Findeisenius, sd 6v eub- 


. a&udire jubens νρόπον. Hinr. 
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xd» viva δόξη poi σῆς xsQaXse! αὐτῶν" sartayiras Oir, 
κατιαγὼς ἴσται αὐτίκα µάλα, κἂν θοιμάτιον διεσχίσθαι, 
διεσχισμένο" ἔσται' οὕτω μέγα ἐγὼ" δύναμαι iy τῆδε 
vj v0Au. — Ei οὖν ἀφισγοῦντί σοι δείξαιμ τὸ ἐγχειρίδιον, 
ἴσως ἂν εἴποις ἰδὼν ὅτι Ὢ Σώπρατες, οὕτω μὲν πάντες ἂν' 
μέγα δύναωτο, Versi nd» ἐμαρήσθείη οἰκία τούτω τῷ τρύπω 
ἦν σωα" ἄν' σοι δοκῇ, καὶ vá ys ' Αθηναίων νεώρια καὶ 
τριήρεις καὶ τὰ αλοῖα πάντα καὶ τὸ δημόσια καὶ τὰ 
u. δὲ. ιο, ἀλλ οὐκ doa vovr tvi τὸ μέγα δύκεσθαι, τὸ 
oui» & Qonti αὐτῷ. ἢ  δοκεῖ σοι; 
᾿ΠΩΛ. Ov δῆτα οὕτω γε." 
το, ΣΏ, Ἔχεις οὖν εἰπεῖν διότι µέμφει vn» τοιαύτην δύνα- 
guns 
ΠΩΛ. Ἔγωγι. 
Σω. Τί δη λίγι.ὃ 
ΠΩΛ. Ὅτι ἀναγκαῖον τὸν οὕτω πράττοτα ζημιοῦ- 
σθαί ἐστι». 
. $0. To δὶ ζημιοῦσθαι οὐ κακόνι 
IIOA. Il&»w γι. 
$. 57. ΣΏ. Oxo), & θαυμάσιε, τὸ μέγα δύνασθαι 
má» ab σοι φαίνεται, ἕὰν py πράττοντι ἃ δοκεῖ ἔπη- 
ται τὸ ὠφελίμως αράττειν, ἀγαθόν τε εἶναι, καὶ τοῦτο, ὥς 
boues, ἐστὶ τὸ μέγα δύνασθαι εἰ δὶ µή, κακὸν καὶ σµι- 


κρὸν δύνασθαι. Ἀνιψώμεθα δὶ" καὶ τόδε. ἄλλοὶ τὰ ὁμο- 


v ν er 

—! τήν xe$aXMis E.—? αὗτον W, αὐτῶ corr TE.—" κατεαγέναι ΦΕ : κατεαγῆναι ὃς, 
—Y ἀσχαμόνον F.—* &yb μέγα F.—: δείξοιµι 1.—5 y πάντες T.—5 fr! X.— 
* δν om L—^ δοκοῖ XABCV, Boxe; 1.—4 3 οὐ V.—^ ἔγωγε V.—! δᾷτα 9.—8 λέγω 


* e 
E, λέγω F.— 8 L—! ἀλλ’ ὅτι A. — post τι omisi 4 cum CTASBCEFIW.—* ὅμο- 


vís κεφαλῆς κατοαφῆναι]  Rarior et ostenderem purionem, forte eo. conspecto 
Attica curie di, rao, VR. Μαν tu sic rod, etc. Fours 
Att. p. 238. ibiq. Pierson. Pro κατεα- . 6T. TL ἀγαθόν τε. 
Ύῆναι autem Thom. Mag. κατεαγέναι v. Haw. 5 
καταγηναι, probante Brunckjo ad Ari« «axi» καὶ σμικρὸν δύνασθαι]  Vertunt 
atoph. Ách. 945. Vulgatum invitis li- bmc vulgo : suaiim est, et parum valere. 
bris mutare non sum ausus, Hzrxp. Imo, malum est etiam exigua potentia, ^ 
«| οὖν] do aj Ms. B. Forte pro Ἡκινυ. 
el 9 ab vel «lr' aj. — Ficinus videtur  κακὸν καὶ σμικρὸν δύνασθα] Hec ut 
aliud quiddam pis06, quam el οὖν, qui vulgo vertuntur, recte verti equidem ar- 
vertit: proinde winus dd credenti bitror, Hoc enim dicit Socrates : id ip- 
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1 - wow ^e ^ 
σαῦτα ποιεῖν C νῦν δὴ 


ἐλέγομοεν, ἀποκτωνύναι" σε καὶ ἐξελαύνειν ἀνθρώσους" καὶ 


ἀφαιρεῖσθαι χρήματα, ἐνίοτε δὲ oU; 


ΠΩΛ. Πάνν ys. 


ZO. Τοῦτο μὶν δή, ὡς ἴοικε, καὶ παρὼ coU καὶ παρ 


ἔμου ὁμολογεῖτα,. 
ΠΩΛ. Nai. 


ΣΩ. Πότε οὖν σὺ Q9? ὤμιωον εἶναι ταῦταὶ ποιεῖνι 


» « P e e ^; 
six $ ίνα 9ρον ὁρίζε,. 


ΠΩΛ. Σὺ μὶν ovr, ὦ Σώκρατες, ἀπόχριαι ταὐτὸ τοῦτο. 
20. 'Eyo μὶν τοίνυν" Φηµί, ὦ Πόλε, sí σοι παρ ἐμοῦ 
ἠδιόν' ἔστιν ἀκούει,' ὅταν μὲν δικαίως τις" ταῦτα ποιῇ, 
ἅμιενον εἶναι όταν δὶ ἀδίκως, κάπιον. 
IIQA. Χαλεσόν γί σι ἑλέγξαι, ὦ Σώχρατες, ἀλλ᾽ οὔ- 
Ny 2 od X ?«4^ " , 9 ^» . P 
X)" xà» wuig σε" ἑλάγξενεν OTI οὐκ ἀληδθη λεγεις; 


Aeyobuer Φ.--) εἶναι om Φ.--- ἁποκτειύναι Κ.--Ὁὂ ἄνθρωπον 1.—^ πότερον omnes, 
—P qs σὺ 1.—4 Tabrb τοῦτο Ἱ.--" μέντοι νῦν A. - ἴδιον W.—*! ἀκούειν ἐστιν 1. 
—P5 «is om F. - ἐστιν W.—"  οὐὑχὶ om 1.—* σε om L,—! ἄρα γούτφ το E.— τῷ 


sum eseo (de Caliiclis quidem sententia) 
magnam potentiam, si quis faciens, quod 
libeat, utilitatem ex eo capiat; sin mi- 
nus, malum esse illud et exiguam re vera 
potentiam. In ea, quam editor secutus 
est, ratione vereor ne opus fuerit articulo 
τὸ ante bec σ δύνασθα.. Βυττκ. 


παυτὸ τοῦτο] Ant ταντὸ hoc expun- 
geudum, aut, quod verius puto, mutan- 
—— — "a dana, Hipp. May 
$, kpares ; Hipp. Maj. 
$. 19. Αλλὰ τίνα µόν ὁστω, en 
σον ὤνται καὶ ὧσι»; 
esi, ἐπειδὴ ἐγὼ οὐχ 
men nihil hic variant. Harwp. 


μοι 
Libri ta- 


ἐλόγξοιαν ὅτι οὐκ ἀληθῆ Aéyus ; 
haud dubie vera est Scholiastse ra- 
tio, ad b. |. hec notantis : κατ’ εἰρωνεία» 
φησιν, és δηλοῖ τὸ ἑπαγόμενον, 
peeerim quum ea, quse infra dicet Po- 

us huc respiciens $. 64, 'AAX' ἔτι τοῦτ 


e 
TES 


ἐκείνον χαλεπώτερόν dorw, & Ἀόκρατες, 
ἐξελόγξαι, manifestam habeant ironise 
signi&cationem. Itaque illa, ἀλλ οὐχὲ 
321—490) λέγεις, citra interroga- 
tionem cum Stepbano expressi, πο subito 
in serium verteret oratio. Sed pro xà» 
b. 1l. scriptom mallem ἄν. Latine si baec 
vertas : Di est te refellere, Socra- 
tes, sane tel puer te rcfellat, in his 
icula tel (xx) rectius sane abfuerit, 

am illud àAA' obxl pro καὶ οὐχὶ cum vi 
quadam adbibitum ter reperias, 
6.107. Χαραδριοῦ Twa αὖ σὺ βίον λέ- 
veis, ἀλλ᾽ οὗ νεκροῦ οὐδὰ λίθου.  Hztwp, 
χαλεπόν γέ σε ἑλόγξαι] Proba est ob. 
sezvatio Heindorfii monentis, ἀλλ ob 
seepe usurpari, ubi ex nostri sermonis usu 
requirat aliquis potius καὶ of. — Cujus 
generis aliud exemplum succurrit de Rep. 
v. extr. τοὺς αὐτὸ ἄρα ἕκαστον τὸ by σπα- 
Ὁμένουε φιλοσόφους, ἀλλ᾽ οὗ φιλοδόξου:, 
ΚληΤέον. Ex quo exemplo intelligitur, 
sublatis his ἀλλ’ ob, relinqui debere op- 
positum aliqnid sut longe tamen a pro- 
xime priegressis diversum. Jam si priora 
Calliclis verba serio dicta acce peris | sub- 
lato hoc àAA' οὐχὲ, habebis illis opposita 
teriora hac x&v vois σε dAeytec. 
unc quum ironice loquatur Callicles, 


t1, i. 52. 
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ΠΛΑΤΩΝΟΣ 


ΣΏ. Πολλὴν deo) ἐγὼ τῷ muli" χάριω ize, ew δὲ 
καὶ σοί, ἑάν µε SA y Ene" καὶ ἁπαλλάξης Φλυαρίας. ἀλλὰ 
μὴ κάµης φίλον ἄνδρα εὐεργετῶ», ἀλλ ἄλεγχε." 

δ. 58. IIOA. ᾽Αλλὰ μήν ὦ Σώκρατες, οὐδέν y σε 
δᾷ παλαιᾶς πράγµασι ἐλίγχεν' τὰ γὰρ ἔχθες καὶ 
πρώην γεγονότα ταῦτα ἱκανά σε ἐξελέγζαι" ἐστὶ καὶ ἀπο. 
δέξα, 9g πολλοὶ ἀδικοῦντες ἄνθρωποι εὐδαίμονές εἶσιν. 


20. Τὰ swa ταῦτα; 


ΠΩΛ. ᾿Αρχέλαον δή που τοῦτον τὸν Περδίκκου ὁρᾶς 


ἄρχοντα Μακεδονίας S 


παιδὶ om CE et pr Ε: ὀἀκείνφ τῷ ταιδὶ το F.— 
Aévytys *s.—» ἀλλ ἔλεγχε om F. -e χθὲς FL—4 


dAéytps ΧΓΔΕΗΣΊΦΡΟΡΙΥΥ: 
DI $V.—* πολὺ $.— τε 


δίκου 3FL.—5 λακεδαιµονίαε T'—^ οὐχ δρῶ, & 56 manu qua versus extremos eveni- 


facile est, veram ejus mentem asscqui, 
um inest in ipsis his verbis xi» παῖτ σε 
éytee. | Quapropter statim addit 8ο- 
Crates, magnam se puero isti gratiam ha- 
biturum. In eo igitur non assentior 
Heindorfio, quod x illud a vocula xà» ab- 
esse maluit, quo deleto, mihi quidem ad- 
modum languere videtur oratio. Burr. 


ἀλλ οὐχὶ xdv παῖε] Sine interroga- 
tione Ed. et In tes; mecum 


vero faciant Edd. vetostiores et Ms. B. 
Male in Aldina nomen Socratis ante hec 
positur, dun: Polo Πολλὴν ἄρα et se- 
quentia tribuuntur, usque ad Τὰ soia 


. 68. ἀλλὰ 4 itan- 
8 piv, d πόκροτειὴ Citan 


Fortasse Plato scripsit ο) Be. Fix». 
οὐδέν γέσε δεῖ] Omittitur γε in Codd, 
B. A. M. οὐδέν γε ὄδει Cod. Btob. |. c. 
wnde possit exsculpi οὐδέν γε σ) ἔδει 
Hisp. 
s] Deest in Stobei Ms. Col. Nov. 
et Feier RovTh. 
s πρώην] Neuperrime. Vid. 
Gateker. ad Απο, x. 4. Ἡκιπρ. 
. €« ὀξελόγξαι dev, καὶ] Non vertit Fi- 
Deest cà Stobei Ms, Coll. Nov. 
et ed. Trincev. ubi et ἱκανῶε, Rournz. 
ἄνθρωποί] ἄν οἱ Ms. B. Mendum or- 
tom cst ex abbrevíatione ἄνδι, per quam 
vox ἄνθρωανι exprimi solebat, quasque in 
multos libros a primis typograpbis cusos 
yecepta est, Royzu. 


Ta?Ta ; RoUuTH. 
, ee éytns] Codd. A. B. M, ἐλόγξηε. Φφίλ 


'AgxéAaor] Archelaus, de cujus faci- 
noribus hic agitur, haud porum pu- 
tum erat scelus, sive, ut loquuntur, nulla 
virtute redemptus. Regnum enim Mace- 
donicum, teste Thucydide |. 5i. c. 109. 
ornatius atque potentius reddidit ; et li- 
feras literatosque homines tanto favore 
prosecutus est, ut multos viros ingeni 
atque doctrina illustres liberali hospitio 


sugillaverit, quia, Speusippo testante, 
rares Plato buic regi erat. |. ii. c. 15. 
. 5000. E. Socrates vero, eum Arche- 
eum ad se vocaret, recusasse dicitur, 
ea gratia, ut mibi quidem videtur, quia 


ji verba im Vit. 
Socr. l. i. 95. confer antcm causas alias 
afferentes Áristot. Rhet. li. 14. Senecam 
de Beneficlis v. 6. ct Antoninum l1m- 
petat. de Seipso, ii. 6$. 39. qui Perdic- 
» habet. 


ii, 6. 5. Aristot. |. v. Polit. c. 10. p. 404. 

Ed. Duval. ZEljan. V. H. vii. 9. et Diod. 

Sic. 1. xiv. ο. 87. p. 611. qui intesfectum 
ino pd ol eodem, des 

est, anno primo . 95. 

mortuus ex Socratis. Bed aate Hocm. 

tem videtur, qui de 

tanquam noper vite 


uitat 
tam in Theage P 114. δ. quA i dici. 
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ΣΩ. E δι μή, ἀλλ' ἀκούω γε. 
IIQA. Εὐδαίμων οὖν σοι δοκεῖ εἶναι 3 ἄθλιος; 
ΣΩ. Ow» οἶδα, ὦ Π]όλι οὐ γάρ πω συγγίγονα τῷ 


ἀνδρί. 


ΠΩΔ. Ti Jai; συγγωόρενος ὧν γνοίης, ἄλλωι δὲ αὐ- 
φὔθεν oU γιγινώσκεις ori εὐδαιοονεῖ; 


ΣΏ. Mà Δ/ οὐ δῆτα. 


dos sopplerit, — εἶναι om 1.—) 54 ΧδαχΤΟΥ.--ᾱ δαί 1.— 4 τῶσα ΓΔΕΣΊΦΙΝ 


li. l; c. Quot autem annos Macedonie 
regnaverit, inter auctores non convenit, 
cum valde incerta sit Macedonicorum re- 
gum successio ; at tabella eequens, quod 
in bac re verisimillimum videtur, facili 
ratione demonstret. Ultima etenim quis 
fit mentio de Perdicca, Macedonum 
et Archelal patre, pertinet ad Ol. 91. 1. 
Prima Archelai regis mentio, 92. 8. Dis- 
tatio hrec Socratis cum Gorgia, 98. 4. 
Alcibiadis interitos, 04. 1. Archelai et 
Socratis mortes, 05. 1. Unde in primis 
tet, sibi inconstantem esse Diodorum 
—* m, peptem tantum annos P rchelal 
regno assignantem, quem ipse Pydnam 
eccupasse scribit Οἱ, 92. $. atque obiisse 
Olymp. 95. 1. quod annorum decem in- 
terallum est. Confer |. xiii. c. 49. p. 
579. et |. xiv. c. $7. p.671. Hic autem 
alter Diodori locus corruptus videtur, etsi 
nonnullis viris doctissimis fucum fecerit, 
ut Casaubono et Baylio. Deinde hinc 
verisimilis videtur Syncelli computatio 
in Cbronograph. p. 362. οἱ 268. annos 
quatuordecim Archelao tribuens; quod 
Ρον video Dionysio Petavio de 
. Temp. p. 2. p. 849. et Hen, 
Dodwello in Apparatu ad Annales Thu. 
cydideos p. 18. et in Auualibus p. 49. 
quodque, si verum sit, initium regni Ar- 
chelai ad Olyuip. 91. annu tertium τε. 
fert. Non enim cum quibusdam regnum 
ejes ad multo plures annos dilatandum 
esse, ex eo patet, quod Perdicee reg 
momen in Olymp. 91. 1. apud Thucydi- 
dem, scilicet |. vi. c. 7. p. $82. occurrat. 
—JXKertio hinc constat, χρονιοῦ ἁμαρτή- 
pares teneri Platonem, qui in Alcib. f. 
ὁ- 5. Socratem cum Alcibiade de Ar- 
chelai cede loquentem induxit, cum i 
Alcibiades q 
eseet.—Postremo colligendum est, anno- 
vum plus minus novem intervallum fuisse 
imter initium regni Archelai, quando fa- 
cinors hoc dialogo memorata ab eo pa- 


trata sunt, et tempos, quo babitam fuisse 
banc cum Gorgia dispatationem jam su- 
pra ostendi. [taque verba illa Pistonis, 
ἐχθὲς καὶ πρώην Ὑσγονότα, in latiorem 
solito sensum accipienda sunt. ϱ Voces 
iste, νεωστὶ, muper, ac shniles, nulli- 
us certi temporis ut notat Casáubo- 
nus ad Athenmum ' discriminationem 
habent; sunt enim νῶν πρὸς /rl, et ad 
aliquid semper referuntur, Itaque modo 
brevius, modo longlus tempus designant." 
Animadv. p. 884. Respect —* πα. 
λαιῶν α«ραγµάτων (hmc Platonis verba 
proxime antecedant) heri et tuper acci- 
disse res istss dici poterant, Rourn. 

Y δήπον] Multa de notissimo 
hoc rege ad h. |. congessit Routhius. 
Ceterum horum partem vertit Cicero 
Tusc. Quest. v. 19. ubi Davis, citat Plu- 
tarch. de Liberor. Educ. p. 6. Dion, 
Chrys. Orat. iii. p. 86. et Julian, Orat. 
i. p. 78. HziNpD. 

el δὲ ιὴ, ἀλλ ἀκούω γε] Scita est 
Routhii observatio, * videtur irrideri Ῥο- 
lus, qui magnifice cumque tnetaphora 
narrationem auspicatus est. Certe hanc 
Socratis responsionem non exspectabat 
Polus, Heixp. 

εἶναι] Deest in B. [A. M.] Rovrn. 

lus δὲ αὐτόθεν] Per te ipse s. ex te 
ipse. Phileb. p. 53. B. Τί οὖν; οὗ δή- 
που πολλῶν ό 


{οι ὀγὼ τούτων «αραγόγονα ὃν "A. 
ἔρηγψ, καὶ ὁρῶ οἷοί εἶσι». C! 3 
αὐτόθεν ἡμῖν σκέφασθαι, uhi recte ad sen- 


sum Ficinus : apud sese wni- 
cuique rem conlectase licet. Finitimaque 
est huic frcquentior illa verbi potestas, 
qua statim significat. Hxinp. 
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ΠΩΛ. Az^o δή, ὦ Σώκρατες, ovi οὐδὲ τὸν μέγα» [Da- 
σιλέα γιγνώσκειν φήσεις εὐδαίμονα ὄντα. 


ZO. Kai ἀληθη γε ipa ov γὰρ οἶδα ααιδείας ὅπως 


4 4 / 
ἔχει xci δικαιοσύνης. 


ΠΩΛ. Ti δαί:Ἡ 


» e e f» ] .* , . 
ἐν τούτω ἡ «σα εὐδαιμονία εστίν; 


ΣΩ. Ὡς γι ἐγὼ" λέγω, 9 Πώλε: τὸν μὲν γὰρ xaAO 
κἀγαθὸν" ὤνδρα καὶ γυναῖκα εὐδαίμονο sivo ape, τὸν δὲ 


ἄδικον καὶ πονηρὸν ὤθλιον. 


ΠΩΛ. "Αὔλιος dea? οὑτὸς εστιν ὁ ᾿Αρχίλαος κατὰ τὸ 


8 
σὸν λόφου; 


ΣΩ. Ἐν wie γε, ὦ Φίλε, ἄδικος. 

5. 59. ΠΩΛ. ᾽Αλλὰ) wi δὴ πῶς οὐκ ἄδιχος: & γε 
απροσῆκε μὲν τῆς ἀρχῆς οὐδὲν ἣν νῦν ἔχει, Orri ἔκ γυναικὸς 
3 ἦν δούλη ᾽Αλκέτου voU Περδίκκου ἀδελφοῦ, καὶ κατὰ 
μὲν và δίκαιον δοῦλος ἦν ᾿Αλαίΐτου, καὶ ti ἐβούλετο τὰ; 
δίκαια soni», ἑδούλευο ἂν ᾿Αλκέσ καὶ 3» εὐδαίμων' κα- 
vá γε" τὸν σὸν λόγον νῦν δὲ θαυµασίως eg" ἆθλιος γί- 
φον, ἐπὶ và μέγιστα ἠδίκηκεν. ὃς γε πρῶτον μὲν τοῦ- 


. 9 8 , ΝΣ —2 LÁ e 
n.i.54. σον αὐτὸν τὸν δεσπότην καὶ; θεῖον μµιταπιρψάμενος ὡς 


W : κᾶσα ἡ *s.—9 τε éyb 1, ἔγωγε l'EXT.—^ κὰγαθὸν 1: καὶ ἀγαθὸν *r.—5 pa 


om I, —P 


ἀλλὰ,..ἄδικος om Ε.-- μὴν RQXT.—' τὰ om F. — ἐδούλενσεν BEFs.— 


t jy» Αν εὐδαίμων I.—* ye om XTAXYGIVW, erasit H.—" às om I.—* ἠδίκησεν FI. 


ywécxew] Abest a B. A. M. Fix. 
épà] ὁρῷ Stobei Ms. Coll. Nov. Male. 
UTH. 

τί 86 ,—"s γε ἐγὼ λέγω, 5 Πῶλε] 
Desunt hzc in Stobsi M». Coll. Nov. et 
ed. Trincav. ὡς ἔγωγε d Πῶλε λέγω Gor- 
gie Ms. B. [A. M.] Rovrn. 

εὐδαίμονα] εὐδαίμονας Stob. Ἡουστη. 

ἄθλιος φίλε, ἄδικος] Citantur 
heec ab Athenseo Ἱ. v. c. 18. p. 317. uti 
notavit Davisius ad Ciceronis Tux. Disp. 
v. 12. sine ulla tamen variatione, ὦ φί- 
Aos B. —— 

59. y ἀλλὰ Λ. 

5^ Fin p. κ e 
$ ἣν δούλη ᾽Αλκότου τοῦ Περδίκκου] 
Huic servie Simiche nomen erat, at tra- 
dit Zlianus V. H. xii. 43. 4 pro $, ἁλ. 
κέπονυ hic et ubique pro ᾽Αλκέτου, Περδί- 
κου ubique pro Περδίκκου, mendose f. 
B. Περδίκου hic quidem etiam Basi- 
leenses. Ἠουτῃ. 


ἐδούλενσεν ἂν] Cod, Bodl. ἐδούλενεν 


&», quod Ronthius immerito probavit, 
uum pridem mortuus esset Alcetas. 
am ἐδούλενεν ἂν est serviret, ἀδούλεν» 

σεν à», serviisset. Hriup. 
ἦν à») Particula ἂν neque 1n B. M. 

erat, neque in Ald. et Das. 1. legitur, ut 
statim ye à Codd. ΑΛ. DB. M. aberat. 

Fix». 
τὸν 

(forsan Te) καὶ Bas. 9. τὸν δεσπύτην ab- 

τοῦ καὶ B. [A. Μ.] ph pne — 7— 

pairuumque suum : Ficini versio. Hinc 

Aristides, Orat. Platon. i. p. 65. Τί od» 

el 'ApxéAaos τὸν αὐτοῦ δεσπότην καὶ 

θεῖον ἆ κατέσχε vh» ἀρχὺρ, 3 

τὸν ὀπταστῇ ἐκείνου (aut —— me- 

moria Aristides, ut putavit , *ut 
facili medicina emendandum éxei»ev) 
παΐῖδα eis 7b $píap ἐμβαλὼν, ἔφη πρὸς 

Κλεοπάτρα», διώκαντα τὸν (τὴν Miss. 

Barocc. et Coll, Nov.) χηνα ἐμπεσεῖν. 

Rouru. 

σὺν δεσκότ. καὶ 9er] Codd. Α. M. B. 


— 
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ἀποδόσων σὴν ἀρχὴν ὃν Περδίκκας αὐτὸν ἀφείλετο, ξωί- 
σας καὶ καταμεθύσας αὐτόν τε καὶ" τὸν νἱὸν αὐτοῦ 
᾽Αλέξωνδρο, ἄνε ψιὸν αὐσοῦ, σχεδὸν ἠλιπιώτην, ἑμβαλὼν 
ες gto, νύκτωρ ἔξαγαγὼν ἀπέσφαξε" σε καὶ — 
ἀμωφοτέρους. καὶ TAUT ἀδμκήστις ἔλαόω à ἑαυτὸν ἀθλιώτα- 
706 —8 xai οὐ μετεμάλησεν αυτῷ, ἀλλ ὀλίγον ὕστι- 
eo TOY ἀδελφὸν σον γνήσιο, TOY * Περδίεκου υἱόν, ταΐδα ὁ ὡς 
$TrTO6T3," οὗ ἡ ἀρχὴ y ὀγέγνετοῦ κατὰ τὸ δίλαιον, οὐκ s(Jov- 
Ain. εὐδαίμων γωέσθαι δικαίως ἐκθρίψας παὶ ἀποδους 
τὴν ἀρχὸ» ixtiꝶ ἀλλ εἰς φρίαρ — καὶ ἀποπγίξας 
πρὸς τὴν μητέρα avrov Κλιυτάτ 5 Me iQn διώκονσοι 
ἐμπεσεῦ χαὶ ἀποθανεῖ. [8. 60. | Τοιγάρτοι vo», ἅτε pá- 
γεστα Ἰθικηχκὼς τῶν ἐν Μακεδοίᾳ, ἀθλιωτατὸς ἐστι" πάν- 
των] Μακεδόνων, ἀλλ' οὐκ εὐδαιμονέστατος, xti ἴσως έστιν 
ὃς σις Αθηναίων ἆπο coU ἀρξάμωου Oifour? &y ἄὄλλος 
ὁὀστισοῦν Μακεδόνων γενέσθαι μᾶλλον ἢ ᾿Αρχέλαος. 


— πυῦταν τὸν αὐτοῦ δεσπότην τε καὶ 1.—! αὐτὸς οι--" αὑτοῦ καὶ σχεδὸ» Ἱς.--- 
5 ἔσφαξέ W.—b τὸν XTAESTÉBCFVW et pr E: τοῦ Ός.---ὁ ἑπταέτη R£TV.— 
4 ἐγίνετο ἡ ἀρχ) 6.—* τὸ om F.— ! καὶ om ΣΥ et pr Ἑ.---ᾱ κλεοκάτραν τὴν μητέρα 
αὐτοῦ 1.—h^ ἁθλιώτατός τε ler. Ἑ et το T.—! πάντων τῶν €15.—) δειξαι pr .-- 


τὸν δοσπότην αὐτοῦ καὶ 0. Non male. 
Bes. 9. Beow. γι (Te) κα. Ηπικυ. 

ἑενίσως] Apud Thomem Magistrum in 
MeOóo yvy) hec verba sunt hoc ordine, 
L(erícas αὐτὸν καὶ nerauebócas. Οσίε- 
rum eosum caussa, qus hic de Archelao 
leguuter, Piato male audit apud Áthe- 
msum zi. 16. Fiwo. 

exelb» ἠλικιώτη»]  Particulam καὶ, 
qum vulgo legitor ante σχεδὸν, s o4 
auctoritate Codd. A. M. B. R. et Ald. 
Hutn». 


ἠφάνισεν] Schol. τῆς refs Arn 


peulo post: Els τὸ 
στωετόον, ἵνα τὸ γνήσιον πρὸς τὸ Περδίκ- 
sevo ον ἀξακούηται. Sed hoc ne trahi 


powit ed ἀδελφὺν, obstat vel articuli τὸ» 
poet νήσιον omíissio. Hamb. 
ut: Codd. A. B. τὸν: vitiose. Statim 
érraérà Α. Μ. Aristidis enarrator |. c. 
benc puerum Alcetan Meropam- 
ve dictum unn FiN5. 
δυνακτη] Aiücom magi eset er 
maticorum prseeepto irrérn. V. 
Prerson. ad ad Mer. v. Aekéres p. 133. 
Atque deréven segium Alcib, i. | P 131. 
D. Ἠκινρ. 
Plat, 


Vor. ut ο n. 


εὐδαίμων] Serranus quidem hoc modo 
vertit, et male, ut ex antecedentibus li- 
quide constat ; dubito autem, an certo 
certius sit, ita vertisse Ficinum, quasi le- 
geretur εὐδαίμορα. Forte recte Ficinus ip- 
sum Archelaum intelligebat. Nec aliter, 
opinor, sentiebat tertius ille interpres 
Cornarius. Rovru. 

Intelligenda sunt Ficioi verba de Ar- 
chelao, non de filio Perdiccm, ab Arche- 
lao interfecto, et accusativi τὸν ἁδελφὸ», 
τὸν "yvfcior—vibe, παῖδα e brraert 
cum verbis δικαίως ἀκθρέψας conjungi 
debent hoc modo: ita sé fraéri, fijo 
Perdicca genuino, puero septem fere an- 

dignitate εἀκοαίο regnum 
traderet. Εινυ. 

οὐκ ἐβυνλήθη εὐδαίμων γενέσθαι] Βίδ- 

us: 'Ficinus quoque ita vertit, 
quasi legeretur οὐδαίμονα γανέσθαι.᾽ Non 
adeo fallese potuit Fidinum argumenta» 
tionis hujus tenor, neque sane id potest 
ex hac ejns versione existimari, sed 
post fratrem suum—noluit, ut. felix fie- 
fcf, Juste alere. Hatup. 

καὶ] y^ ab A. B. M. Fr». 
ὁστι] Codd. ^ B M. Y 


Σι. i. 65. 
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zo. Καὶ κατ ἀρχὰς rà λόγων, 2 Iss ὄγωγί σι 
ἑαήνεσα ὅτι μοι δοκεῖς εὖ πρὸς, σὴν ῥητορικὴν πεχαιδεῦσθαι, 
του δι διαλάγεσθαι ἡμεληκίναι, χαὶ νυν ἄλλο n οὗτός 
ἔστιν ὁ λόγος 4 ps καὶ ὧν παῖς Ey tun," xci ἐγὼ ὑτὸ 
σου νῦν, ὡς σὺ οἱ ju, ξελήλεγμαι τούτῳ τῷ λόγφ, φᾶσκων 
τὸν ἀδικοῦντα) ουκ εὐδαίμονα eai; πόθο, ὦ γαθε; καὶ 
μὴν οὐδέν γὲ σοι τούτων" ὁμολογὼ ὧν σὺ φής. 

ΠΩΔ. Ov γὰρ ἔθελεις, à $T) doxsi yi σοι ὡς ἐγὼ λέγω. 

Σω. Ὢ μακάριε, ῥητορικῶς γάρ ps riy uiptic Oyyu, 
ὧς περ οἱ ἐν τοῖς Γδικαστηξίοις ἡγούμιενοι ὀλέγχεν. καὶ 
γὰρ' &xsi οἱ ἕτεροι τοὺς ἑτέρους δοκοῦσιν ἐλέγχειν, ἔπει- 
k d τῶλε τῶν λόγων Ι.---ἶ εὖ πράττειν πρὸς 1.— ἄλλο τι $ ΣΤΥ.--" dACy(en F, 


ἀξελόγξειέ σε pr 3 et rc f, —8* ye το Χ.--9 ὡς σὺ viv W.—P ᾧ σὺ dis he 
κοῦντα pr Γ.--- τοῦτον C.—' οὗ γὰρ T', οὐδὲν 'T.—5 ἐκεῖνοι, omisso οἱ, $V.—t παρ- 


ἀθλιώτατόε Te. Statim τῶν deest i in Ald. 


et Bas. 1. Fiup. 
ἀπὸ σοῦ ἀρξάμενος] Tuque impri- 
snis s. interque eos tu primus. Proprium 
hoc Grecis loquendi est genus, cujus 
exempla satis obvia sunt, Plat. Alcib. 
i p. 104. A, Τὰ γὰρ ὑπάρχοντά σοι 
µογάλα εἶναι (Φἠ«), ὥστε µηδενὸ: δεῖσ- 
θαι, ἀπὸ τοῦ σώματος ἀρξάμενα, TeAev- 
cid eis τὴν qvx, ubi perperam Sal- 
vinius et Gottleberus corrigunt ἀρξάμο- 
νον. de Rep. ii. p. 866. D. πάντων kn 
ὅσοι ἑπαινέται Qarà δικαιοσύνης εἶναι 


άµενα ἀπὸ I bywías. De- 

mosth. Philipp. 18 2 Νοε, p. 116. 
, —— — ἅπαντας à»- 
θρώπουε ἀφ' ὑμῶν ἀρξαμένον: etc, Cete- 


rum ironice hec dici a Polo, apertius 
est, quam ut monere debuerit Schol. 
HziNb. 

ἐπῄνεσα, ὅτι µοι Boxes] | Accuratius, 
opinor, δοκοῖς, quanquam illud defendi 
potest. Statim pBst textum vitiavit Fin- 
deisenius scribendo καί νυν pro καὶ νῦν, 
ne hoc quidem animadvertens, opponi 
hoc νῦν pregresso κατ’ àpxds. Atque 
omnino istud νυν encliticum, quod sre- 
pius iste in textum invexit, poetarum 
esse puto, non prosm orationis scripto- 


rum. Hriup. 

ἄλλοτι] Codd. A. B. M. ἄλλό τι 4: 
bene. Post pro é[eAéyteie in utroque 
Codice erat ἐξελέγξείε γε, et Ald. Bas. 
l. dfeAéytes, quod Salvinius Obss. 
Misc. Belg. vol. ii. t. i. p. 277. muta- 
tum volvit in éteAéyte, Stephanus vero 
rectius in. ἐξελέγξειε mutavit, ut est in 
Bas. 2. Εινο. 

ἄλλοτι] Codd. À. M. B. ἄλλο τι f. 
Hziwp. 

ἐξελέγξειε] | Recte Bteph. edidit com 
Bas. 2. 'E us autem Ίος ac- 
cipienda esse, vidit etiam Ficinus, ver- 
tens: At (ac) manc. hacne (hzccine) 
iHa ratio est, per quem quivis. eliam 
puer, ut ipse dicebas, sme refellat? eic. 
Quocirca interrogandi notam post εὗαι 
apposui. Ηαινο. 

νυν] In'Codd. A. B. M. desideraba- 
tur. l'iND. 

ἐξελήλεγμαι τούτψ T9 λόγψ, φάσκαν] 
Sic distinguere ratio jubebat. Vulgo 
τούτῳ τῷ λόγφ cum φάσκων jungitur. 
pcd Mye] H 

τό .ο επι sequen- 

tibus conjunxit Stephanus. Melius Basi- 
leenses et interpretes. Mox pro ὧν Ald. 


Bas. 1. g. male. Ἡουτη. 

φόθεν, ὦ ᾿γαθέ;] Neuti e bene. 
V. Hemsterh. ad Lucian. Timon. Bip. t. 
i. p. 358. Ηεικο. 

καὶ γὰρ ἐκεῖ οὐδὲν 4. 8. B. [A. Μ.] 
minus bene. στη. 


δοκ. ἑλόγχ.] Codd. A. M. B. inver- 
s0 ordine, ἐλόγχοιν δοκοῦσιν. Ἠπινρ. 
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δὰν τῶν λόγων ὧν ὧν λέγασι μάρτυρας πολλοὺς παρέχω»- 
σαι" καὶ εὐδοκίμους," o δὲ ταναντία λέγων ένα τὰ παρέ- 
χηται ? μηδένα. [8. 61.] Οὔτος di o ἔλεγχος οὐδενος 
ἄξιός ἐστι πρὸς σην ἀλήθειαν' θνίοτε γὰρ &y' xci" λατα- 
Ψευδοµαρτυρηθεί M ὑτὸ πολλών καὶ δοκούντων εἶναί τι. 
xci νυν περὶ a» συ" λέγεις ὀλίγου σοι πάντες συμφήσου- 
σι" σαυτα Αθηναιοι καὶ o ξένοι, καὶ" έὰν βούλη κατ 
ἐμοῦ μάρτυρας παρασχίσθαι" ὡς ουκ. ἀληθη λίγα, μαρ- 
συρήσουσί σοι, έν μὲν βούλη, Νικίας ὁ Νικηράτου καὶ 
oí ἄδελφοὶ per αυτου, ὧν οἱ σρίποδες οἱ έφεξης { ὁστῶτές 
εἶσιν ἓν T Auororía, | ἑὼν ὃς βούλ, Αριστοκράτης 0 
Σχελλίουξ οὗ αὖ ἐστὶν ἓν Ilufoi? voUro τὸ xay ἀνάθημα, 


έχωσι F.—?* ἀληθεστάτουε F.—" &» om ΟΕ et pr E.—* ob T. — οὗ F.— σὺ om 


ασχ 
F.- συµφωνῄήσουσι ΣΥ et pr H.—* καὶ ante ἐὰν unus habet το E.—^ παρεχεσθαι 
E, παρέχεσθαι 1y.—* καὶ és ÉXTV.—4 σοι om F.—* εἶσὶν om L.—f Awrvgely $.— 
& σκελίον 'T.—h^ Πνθίου IS. — ab. βούλει 9.—) ἐνθέδε EFs.—X µε avrarayxdles 


$. 61. οὗτος δὲ à ἔλεγχοι οὐδενὸς ἄξιόν 
ἆστιπρὸιε τὴν ἀλήθεια»] Quum a multis 
testibus, bons licet existimationis, possit 
aliquando, ut ait Plato, falsum dici, ne- 
misi dubitandum, quin stultum sit 
puli testimonio in iis rebus uti, quse aliam 
probandi rationem non modo sinunt, sed 
requirunt. "Emwráup inquit So- 
crates in Lachete) δεῖ — ἀλλ’ ob 
φλήθει, τὸ κόλλον καλῶς κρίνεσθαι. p. 
184. E. Non antem improbatur mos ve- 
tustissimus testes inter judicia adbibendi, 
qui a Platone ipso in legibus suis serva- 
tor. Videl. si long. pluribus locis, Usus 
erat paulo ante sophistico argumento 
Polus, quod vocatur τὸ els παράδοξον 
ἄγειν. Φασὶ οἱ μὲν (σόφοι) (inquit 
Aristoteles in libro περὶ 'EAéyx. Xo- 
Φιστ.) & —— τὸν εὐδαίμονα, δίκαιον 
τοῦ, δὲ πολλοῖ ἄδοξον τὸ, βα- 
σιλέα μὴ — equ. Βουτη. 
συμφήσουσι d. B. A. M. 
ρήσουσι. Hid. ewm 
συµφήσουσι ταῦτα] Lege ravrd. Ita 
et alib. et Rep. iv. p. 432. A. Παρεχο: 
Μένη LvvdBorras τοὺς ἀσθενεστάτου» ταν- 
T καὶ Tobs loxwporérovs καὶ robs ud- 
σονε. Hrusp. 
Recte Heusdius corrigit ravrá. Loco 
indubitato, quem ille citat ; adde Char- 
màüd.$.4. Xwépaca» οὖν καὶ οἱ ἄλλοι 


ταντὰ ταῦτα τῷ χαιροφῶντ & Neque 
otoBino istud ταῦτα h. |. habet quo com- 
mode referatur. Bvrra. 


καὶ] Ante illa dà» βούλῃ etc. καὶ omis- 
sum in Codd. R. B. A. M. Bas. 2. neque 
id expressit Ficinus, ut parum hoc habeat 
auctoritatis. Haixp. 

παρέχεσθαι] dà» κ έσθαι. Bas. 2. 
et Mss. B. Neque habet καὶ Ficini 
versio: minus commode. Sed statim post 
exhibet Ms. xal ante ós οὐκ àA«05j A 
et cum sequentibus ea jungantur. Roura. 

παρέχεσθαι] Codd. M. B. Bes. 2. πα» 
ρασχέσθαι, ut $. 06. Ἠκινο. 

Νικία] Vitam celeberrimi hujus bello 
Peloponnesiaco ducis enarravit Plutar- 
chus, cujus huc pertinet Jocus ille p. 
5694. E. a Kouthio laudatus, elo rfe: δὲ 
καὶ τῶν ἀναθημάτων αὐτοῦ καθ ἡμᾶς τό 
τε Παλλάδιον ἐν ἀκροπόλει τὴν χρύσω- 
συ ἁἀποβεβληκὸς, καὶ Ó τοῖς χορηγικοῖς 
τρίποσιν ὑποκείμενος ἐν Διονύσου νεώς. 
Schol. h.l. Τῶν λαμπρῶν ἀναθημάτων 
καὶ τῶν πλουσίων καὶ ἐν δυνάµει µ»ηµο- 
νεύει, ὅτι τούτοις μάλιστα οἱ δικασταὶ 
πιστεύουσι. Διονύσιον δὲ τὸ τοῦ Διονύ- 
σου φησὶν ἱερόν. Η ειν. 

οἱ τρίποδες] — lripodas haud raro in 
templis Deorum ab illis, qui sumptibus 
suis ludos populo exliibebant,esse dicatos, 
testatur Lysias Orat. 21. subinit. Πουτη. 

Διονυσίφ] Scriptum in Codd. R. B. 
A. M.et Edd. Ald. Bas. 1. 2. quod 
nescio cur in Διονυσείφ mutarit Stepha- 
nus, Πεινο. 

οκράτης ὁ Χκελλίου-- dà» δὲ 
Bei] Omittuntur htec in. Ms. Bodl. 


1, 472. 
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41. IIOA. "Aves yt, ὦ Ῥωκρατες, —— λίνευ. 


ΣΏ. Πειράσομαι δὲ γ καὶ σὲ ποιῆσω, d ἑναίρε, ταὺ- 
và, ἐμοὶ λέγειν φίλον γάρ γε ἡγοῦμαι. νῦν μὲν οὔν & δια- 
Φερόμεθα, reor. ἐστί σκόπει δὲ καὶ σύ. εἶπον ἔγω που ἓν 
σοῖς ἔμπροσθεν τὸ ἀδικεῖν τοὺ ἁδικεῖσθαι κάκιον εἶναι. 

ΠΩΛ. Πάᾶνν γε. 

$0. Xv δὶ ro ἀδικεῖσθαι. 

IIQA. Ne. 

ΣΏ. Καὶ vovg ἀδικουντας ἀθλίους ἔφην εἶναι) ἔγω, καιὶ 
ἐξηλέγχθην" ὑπὸ coU. 

11. i. 58, IIOA. Nei μὰ Aie. 

ΣΩ, Ὡς σύ ys? eei, 9 Πώλε. 

ΠΏΔ. ᾽Αληθη ys? οἰόμενος ἴσως. 

24). Συ δέ γε εὐδαίμονας αὖ τοὺςῦ ἀδικοῦντας, SOY μὴ 
ὀνλωσι δίκην. —— 

ΠΩΛ. Πάνν μυ ob». 

20. Ἐγὼ ὃὶ αὐτοὺς ἁθλιωτάτους Qnjsi, τοὺς δὲ διδόν- 
φας δίκην ἧττον. [δούλει καὶ τοῦτο ἔλέγγειν; 

$. 64. IIOA. 'AAX ἔτι τοῦτ) ἐκείνου χαλεπωτερόν 
ἔστω, ὦ Ῥώκρωτες, ἐξελέγξαι." 


σαν 
EFI.—k ποι]σαι om RCEFI.—! εἶναι om . —- ἀξηλάέγχθην Ὁ, ἐξλέγχθησιν FI. 
--ᾱ *ye add XIT.—9 Ύε om F.—P αὐτοὺς Ρε Γ.--- τούτονε ἁθλιωτάτον: (ud V, 


ἁδικῶν] Tum quum injuste facit. εἶναι] Desiderabaturin A. B. M. Εικο. 
Inscite hoc mutavit Findeis. in ἀδίκω. σύ Ύε ofe, & Πῶλε] Voculam γε e 


Πεινο. Codd. A. M. B. et . 2. restitui. 
ὑπὸ θεῶν τε καὶ àv0p.] Abest re & Ηκινο. 
Codd. B. A. M. Ηχινο. Ίσως] Facile nasci poteit ex seq. So- 


ἐπιχειρεῖ λέγειν] — Prorsus ut Latini, cratis nomine, sed ferti tamen potest. V. 
pergis dicere. Charmid. 6. 32. Ἴδε δη, not. ad. Phaedr. ὁ. 20. Hziwp. Meo 
ὧν ἄτοπον ἐπιχειροῦμεν-- λέγειν. Ἡεινο. quidem judicio feri nequit. Polus enim 

γε] Codd. A. M. ignorabant parti- nec serio de opinionis sus veritate dabi- 
culam ve. Εινο. tabat, nec, si ironice locutus induceretur, 

καὶ rà] "Vulgo καί σε, quum tamen sic scriptum esset, verum ψευδῇ Ύε ἴσως 
h.l. personarum oppositio qusedam sit. οἰόμενος, ut Rep. i. p. 889. E. non legi- 
Hoc erratorum genere Platonis textum — mus ueydAm *ye προσθήκη Tows, sed. σµι- 
tacitus deinceps liberabo. Ht». kpd Ύε ἴσως προσθήκη. taque locum 

Φίλον γὰρ σὲ ἡγοῦμαι] Nugatur Schol. hac ratione censeo constituendum. RA. 
Οὐχ ὡς ὁ να, ἀλλ᾽ ὥς εὐνοϊκῶς πρὸς ἀληθῆ γε οἰόμενοι. 20. ἴσω». eb δέ γε 
πάντα ἄνθρωπον ἔχων. Socratis mentem — «08. aD. v. ἁδικ. GurixLM. Guoux vAT 
hanc ease puto: qmicum emim te mihi PniNsTERER in Prosopograph. 
esse. arbitror, ut em, sermonem te p. 106. 
meum libenter auditurum, et facile me- 6. 64. ἀλλ’ ἔτι τοῦ ἑκάνον] Cowtf. 
cum concordusurum. — Amicorum enim 6. 57. Bene Schol. καὶ τοῦτο κατ’ αἴρων- 
dissensio facillime tollitur. Hrixp. νείαν φησὶν $ xav" ὠρτίφρασιν. Hive». 


DUM -- - 0 
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ὃ i" μὴ σἳ αὐτὸν" ὅνα ὄντα μάρτυρα —— 
—X vr & vigi er λέγω, ουδὲν opas cbe λόχου pert 
πεπεράνθνω φερὶ ὧν ἂν ἡμῶν e λόγος Λι οὖμαν δὲ ουδὲ sos 
ἑὰν μὴ Mya σοι μαρτυρὸ ες ὧν μόνος, vovg ὃ ἄλλους Té 
τας τούτους" xæieur ias. [8. 62. 1 Ἔντι μὲν οὖν οὗτός 
φις τεόπος Dy ου, LÀ σύ σε οἵει καὶ ὤλ.λοι πολλοί” ieri 
dé xai ὤλλος, ὃν ἐγὼ ni αύριο. παραῥαλόνσες” οὖν παρ" 
ἀλλήλους σκεψώριεθα $i τι διοίσουσιν ἀλλήλαν. καὶ yag 
τυγχάνει περὶ ὧν ἀμφισβητοῦμεν ου πάώνν' σμικρᾶ όντα, 
ἀλλὰ σχεδόν σι σαυσα e ὧν εἰδίνιαι v6 κἄλλιστον " μὴ 
οἰδέναι σε αἰσχιστον σὸ γὰρ πεφώλαιον αὐτῶν ἐστὶν ἢ 


W.—) ka? ἐμοῦ πολλού» " πολλοὺε κατ ἐμοῦ *g.—9 δ ἐὰν 1: 
1.---ρ ὧν ἂν 1.—2 yov add ΓΔΕΣΥΦΙΥΤ.--- 
vol "KASBCEFIW et pr T: ab *s.—' τούτον: πάντας ΤΡΙ.--- 


? σεαυτὸν Κ.---ο 
r φλόγας ἡμῖν d e. — 


τα éyà & EF, οἳ éyb L—" 
παραλαβόντες XTAXTéBCFW.: w 


niam petere videtor verba Poli, ubi dize- 
rat, rhetores e civitatibus ejicere, quem- 
cunque velint, Fin». 
) ao πεπεράνθαι B. [A. 
M. b obavissem pol propter voces se- 
quentes, οἶμαι δὲ οὐδὲ σὺ, ubi etiam aol 
pro σὺ legitur in Cod. R. ni crederem 
verbum πεπεράνθαι active hic adhiberi, 
Eoque modo vertit Ficinus: nihil existi- 
matione dignum in kis que tractamus 
perficere me arbitror. Puto ctiam nihil 
íe profecturum, misi &c. De o optima 
bac veritatis probatione, ita apud 
num Epictetue: Πῶς οὖν ἐποίει Σωκρά- 
της; pode ἠνάγκαξε τὸν προσδιαλεγό- 
v μαρτυρεῦ, ἄλλον D οὐδενὸ: 
ἐδεῖτο pdprvpos. τοιγαροῦν dió» abre 
λόχει», Ὅτι τοὺς μὲν ἄλλους dà χαίρει», 
ἀεὶ δὲ T$ ἁντιλόγοντι ἁρκοῦμαι µάρτυρι 
καὶ τοὺς μὲν ἄλλους οὐκ ἐκωγηφίζα, * 
δὲ προσδιαλσγόµενον μόνον. Οὕτω γὰρ 
ἐναργῇ ὀτίθει τὰ ἀπὸ τῶν ὠνοιῶ», ὥστε 
ιά Δντυαοῦν συναισθαρόµονο» τῆεμάχης 
ἀπ' αὐτῆς. |. ii c. 13. p. 229. 
pton. In Politico quoque dicit 
—— µέχρι περ ἂν αὐτοὶ κοινωνῶμε», 
ἑατέον τά γε τῶν» ἄλλων δοξάσµατα χαί- 
peur. —* 260. B. Rovrx. 
uoa δὲ οὐδὲ σοὶ 
Vulgo in his 4e omittitur, et pro c. 
scribitur σὺ, quss scriptura non upo iu- 
commodo laborat, Nam quod Routhius 
verbum sesepdoóa; active b. 1 adhibitum 


fecturum, nisi etc. 


δὶ A ος.-- 


Βλ 
NI et mg F, παραλαβόντες BV 
πρὸς TL—! καὶ γὰρ καὶ K3. 


yres *g,—t 


accepit, id constans dieendi wsue probi- 
bet, ut post σὺ nihil suppleri possit nisi 
ofes ἄξιον λόχου ποπεράνθαι, sensu ab- 
surdo. Adde quod, retento illo σὺ, im 
pregressis περτο desideratur oppositum 
tyeys. Nr Ron cunctanter µοι ες 
Codd. A. M. DB. restitui, cod e Cod. 
Reg. rescripsi pro σὺ, suffragante Ficino, 
qui ita hec vertit: nihil existimatione 
dignum in. his, que tractamus, pevficere 
me arbitrer. Puto etiam nihil te pro- 
De sententia apte 
huc contulit Routbius Amiani Epictet, 
lc. Hriup. 

μαρτυρῶ eIs ἂν μόνος] υρῶς Ald. 
vitiose. οἷς pro εἷς Bas. 2. etiam vitiose. 
eI à pro els ὤν. Sic Μο. Bodl. Ῥουτη. 

6. 62.» vres) In Codd. A. M. 

παραλαβόντες, superscriptis in Cod. 
ab eadein nianu verbis Ts δύο dé éyxovs, 
FiND. 

«f τι] H. e. an εἰ qua in re. Ficinus ; 
wtrum et quo pacto. Sunt enim non 
raro apud Platonem uno eodemque mem- 
bro interrogationes dum expresse, Sie 
de Rep. i. p. 332. C. 'H δὲ τίσι τί ἀπο- 
διδοῦσα ὀφειλόμενον καὶ προσῆκο» T F 
ρη, μαγειριὴ καλεῖται ; et statim Ἡ o 
8) τίσι τί ἀποδιδοῦσα Té», δικαιοσύνη 
ἂν καλοῖτο; Εινυ. 

καὶ γὰρ καὶ] Revocavi posterius hoc 
καὶ ex Codd. D. et M. Hxix p. 


31. |. 87. 
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γινώσκειν ἦ ἀγνοεῖν ὃς ríe τι εὐδαίμω i ieri καὶ ὃς τις 
μή. αὐτίκα πρώτο», περὶ οὗ νυν ὁ λόγος εστί, συ "y5 οἷόν 
T6 εἶναι μακάριον ἄνδρα. ἀδικοῦντά σι καὶ ἄδικον ὃ ora. ü 
vse ' Αρχέλαον ὥδικον μὲν ἡγεῖ είναι, εὐδαίμονα δι. ἄλλο 


7i ex" 


IIQA. Πάνν γε. 


οὕτω σου νοµίζοντος διανοώμιεθα.΄ 


Σο. Eye δὲ φηµιι ἀδύνατον. ἓν p σουτὶ ἀμφισβη- 


TOUJAA. tier. ἄδικῶν δὲ δὴ εὐδαίμων ἔσται ἄρ ἂν συγχώνη 


δίκης τε xci τιμωρίας: 


IIOA. "Ἠνιστά γε iri οὕτω Y ἂν ἆθλιώσατος εἰ}. 
ΣΩ. ᾽Αλλ᾽ ἐὰν ἄρα μὴ τυγχάνη δίκης o ἄδικῶν, κατὰ 
σὸν σὸν λόγον εὐδαίμων έσται; 


IIQA. rp. 


S. 63. zt. Κατὰ δε yt τὴν ium Qoa», ὦ IleAs, o 
ἁδικῶν τε xoi 0 ἄδικος πάντως" μὲν ἆθλιοςή ἄθλιώτερος 


—À 


μικρὰ πάνν W.—5 τι om FW.—^ 4$ és XV cum pr Het corr X.—* διανσρύµεθα 


1 et corr T. re om F.—* πάντωτ...µέντοι Stobesus : libri ἁπάνταν...μὲν volyw.— 


αὐτίκα wpérrov] Verbi causa primum. 
V. Ruhbuken. ad Tim. Lex. p. 66. Sta- 
tim deinde οἷόν τε pertinet ed kdryj, ut 
distinxi. Futhyd. 6. 52. ᾿Αρ' οὖν δοκεῖν 
elóvre, τὶ τῶν ὄντων τοῦτο, ὃ τυγχάνει 
br, αὐτὸ τοῦτο u)) εἶναι; Hxiwp. 

μὲν] In Cod. A. omissa erat. Εικο. 

ἄλλοτι] Codd. A. M. B. ἄλλο τι ἢ 
és. διανοώµεθα recte. Codd. R. et Ald. 
Nan ceteri Codd. et Bas. 2. διανοούµεθα 
probent. Jam quum boc affirmaret 

olus, fieri posse, ut homo injustus 
beate viveret, dupliciter queri. poterat 
hunc in modum : beatusne esset. injuste 
faciens, quando male factorum pcenas 
daret, an, quando non daret. Horum 
prius & Socrate proponitur bis verbis, 

δὲ δὴ εὐδαίμων ἔσται dpa ἂν 
Tvyx. in quibus manifesto opus est in- 
terrogandi vocula dpa, non, quod Rou- 
thio placuit, Épa. Ἠσινρ. 
αι, dp ἂν] Legendum puto ἔσται 
ἄρ, Αν. "Videoque Conjecturam ream a 
Ms. B. stabilitam, qui habet ἄρ παροξύ- 
Ter. Rovurnm. ἄρ' ἂν Cod. M. teste 
ind. 

6. 68. ἀπάντων] Vel ἁπάντως, si dici 
possit pro πάντως, vel hoc ipsum πάντως 
fubetitaendum pro censeo, 
SrxPn. Legit quidem Stubseeus πάντως γε 
ἅθλιος, Serm, 103. Sed sepe fit, ut lectio 


varietur, ubi difficilior sit constructio. 
Mibi equidem ἁπάντων ἄθλιος pro ἆθ- 
λιώτατος poni videtur; cujus rei caus 
sam esse opinor verba proxime post se- 
wentia, que positirum ἅθλιος connno- 
ius comitantur, quam superlativun 
ἀθλιώτατος. Locus est Theophrasti haud 
absimilis, Char. Eth. c. ult. Καὶ ààà 
τοῦτον τὸν ἄνθ πόντων 
Quam ellipticam esse locutionem ceneet 
ibi Needham. et subaudiendum esse µά- 
λιστα, vel quid ejusmodi ; ; etsi. Casav- 
bonus inserendam putet ipsam vocem 
μάλιστα inter πάντων et µεµίσηκα. — Ea- 
dem, quse hic docentur, ita mox y yh 
proferuntur: el δὲ orte : exe 
Ύιστον τῶν» κακῶν A eripe TS 
ἁδικοῦντι καὶ ἔτιτούτου ios peyiarov 
ὄντος, εἶ olóvre, τὸ ἁδικοῦντα jd 
δίκην’ τίνα ἂν βοήθεια» &c. Ἡουτπ. 
πάντως γε] Pro vulgato ἁπάντων μὲν 
recepi e Stobmo utroque πάρτως e, 
quemadmodum οἱ $tephanos malebat 
reponi, Ficinus: omnino est ente alios 
miser. Videtur utramque lectionem ex- 
pressisse. Statim ejusdem Stobmi auc- 
toritate ductus vulgatum μὲν τοίνυν mu- 
tavi in t Sic perro ssepe sequitur 
ticulam, Codd. A. M. pro μέντοι ha- 
nt δὲ, quod est interpretamentam per- 
ticule μότο, FiNb. 
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μηδὲ τυγχάνῃ μορίων ἀδικῶνξ 


Ἴστον δὲ ὤθλιος $i» διδῷ δίκην καὶ συγχάνη δίκης veo θι- 


^e NX 9 , 
Oy τε καὶ ἀνθρώπων. 


f ἁθλιώτατον V.—5 à ἁδιιῶν Ἱ.---ᾱ τε om XYV et pr —  8é om W.—1 *e om BC 


πάντως... 9A. μέντοι] Vulgo ἁπάντων 
pro πάντως, ac deinde ἀθλιώτεροι μὲν 
τοίνυν. Veram scripturam unus servavit 
Stobeeus, nisi quod πάντως γε habet pro 
πάντ. μὲν, Serm. cii. at Codd. B. A. M. 
ἀθλιώτερος δὲ, ἑά». πάντως, omnino, uti- 
que, sive penas det sive won det. de 
Legy. v. p. 781. D. ἐλεεινὸδε μὲν πάντων 
Bre woo καὶ ὁ τὰ κακὰ ἔχων», on δὲ 
τὸν μὲν ἰάσιμα ἔχορτα ἐγχωρεῖ. Ηεικο. 

ἁπάντων] Falsa est sine dubio lectio 
ἁπάντων, quod animadvertens Stephanus 
substituendum judicavit sdrrws. Non 
male. Forte tamen prestet ἅπας πάν- 
Tes: Με judice et imjuriam faciens et 
omnis omnino injusius miser est : mise- 
rior autem qui non iuit panas, quam qui 
δέ. . Huic sententie conferri meretur 
egregius locus Rep. ix. p. 521. A. Πῆ 
δὲ (Φήσομεν) ἁδικοῦντα λανθάνειν καὶ p) 
διδόναι δίκην λυσηελεῖν;  οὐχὶ ὁ μὲν 
λανθάνων, ὅτι πονηρότερος γέγνεται;, τοῦ 
δὶ μὴ λανθάνοντος ομένου τὸ 
μὲν θηριῶδες κοµίζεται καὶ ἡμεροῦται, τὸ 
δὲ μερον ἐἀλευθεροῦται; cui pristinse 
nonnihil venustatis detraxerunt librarii. 
Scripsit enim elegantissimus auctor τὸ 
μὲν O»pusBes κοιµίζεται καὶ ἡμεροῦται. 
Quo item remedio juvandus est locus 
Legg. ix. p. 872. ToU γὰρ κοινοῦ 
µιανθόντος αἵματος οὐκ εἶναι κάθαρσι» 
ἄλλη», οὐδὲ ἔκπλυτον ἐθέλειν εσθαι 


ἡ δράσασα Vv) T 
γενείας τὸν θυμὸν ἀφιλασαμένη κοιµήσῃ. 
Lego . Quam emendationem 
auctoritate . Leid. confirmatam re- 
peri. Nec dubitandum, quin eadem 
elegantia restituenda sit Cbaronds, vel 
quisquis tandem auctor sit eximii illius 
legum procamii, quod nobis servavit Sto- 
bseus p. 2686. Χρ) δὲ καὶ τοὺς ἄρχοντας 
δικαίως προοστάναι τῶν ἀρχομένω», καθά- 
περτέκνω» ἰδίων, ἔχθραν καὶ φιλίαν καὶ θν- 
μὸν ἐν τῷ κρίνει» κοσµίσανταε. Scribe κοι- 
µίσαντας. Obiter moneo, locum hujus pro- 
«mii, qui psullo ante occurrit, ὡς ἐν als 
πόλεσι προσβυτέρων ἀνμσχυντίαι, φύορ. 
ται παῖδει αὐτῶν καὶ παίδων καῖδες ἀναί- 
σχνντοι expressum esse e Platone de 
Legg, v. 729. C. Ὡς ὅπον ἀναισχνντοῦσι 
γέροντες, ἀνάγκη καὶ νέους ἐνταῦθα εἶναι 


quisque. BorrM. 


ἁναιδεστάτουι. Bed, ut in viam redea- 
mus, illa inprimis elegantia delectatus 
3 —— Ont. zii p. 959. D. 
Οὕκουν ékkórrew πειρᾶσθαι χρεώ»' 
ἁμήχανον γάρ' ἀλλ εἴπερ ἄρα εἴη, ὁπι- 
κόπτειν τα καὶ spabvew, κοιµίζειν τε ἐφ᾽ 
ὅσον δύνατο», καὶ νουθετεῖν. Orat. ix. p. 
123. D. Καὶ ὅποτε ὀγείριν xp) 
θυμὸν καὶ ὁπότε κατακοιµίξει». — Orat, 
xvii. p. 214. D. "Όταν θυμὸς μὲν ἦ κε- 
—— Sic nr "yid Jup. 
rag. t. ii. p. G43. K ον . Et 
Juncus apud Stob. p. 685. |. 16. Kal 
γὰρ τὸ πεπαῦσθαι τῆς κατὰ τὰ ἀφροδίσια 
ὁρμῆς τε καὶ ὀρέξεως, ὦ Zeb —*ã* 
Φαίεν hy, καὶ µαν λύπη: ἂν 
eu τῆς μὲν Wwxsis τὸ ἁλόγιστον 
B καὶ τὸ ἐπιθυμητικὸν εὔδοι διαφυγὸν 
πονηροὺε ubi ob oculos ha- 
buisse videtur nobile illad Sophoclis dic- 
tum, qui interrogatus: πῶς, ὦ Σοφόκλεις, 
ἔχεις wrpbs τὰφροδίσια ; ὅτι οἷός ^ el yv- 
vaud ; respondebat: εὐφή- 
pti, ὦ ἄνθρωπα ἀσμενέστατα μέντοι αὐτὸ 


ἀπι v, ὥσπερ Avrrévra τυλὰ καὶ ἄγ- 
ριον δεσπότη» . Quod laudat 
Plato Rep. i. p. 829. B. Et respicit 


Plutarch. in libello An Seni Sit Ger. R. 
. 788. D. Cf. Muret. t. iii. p. 585. 
. Ruhnk. Venuste item κοιµίζειν de 
doloribus dicitur apud Xenoph. in Sym- 
pos. ii. 34. ᾽Αλλὰ vive. μὲν, à $, 
ipla» rs — 
τὰς yvxàs, T νλ , ep 
µανδράγορας ἀνθρώπους, κοιµίζει τὰς δὲ 
Φιλοφροσύνας ὥσπερ ἔλαιον φλόγα ὀγεί- 
pei. Quem locum ita restituturus est Vir 
summus ad Plutarchi Moral. p. 16. E. 
ut pro ἀνθρώκπους legatur l»Opaxas. 
Hzvsp. 
πάντωε μὲν ἅθλιος] Ex duplici hac 
lectione, πάντως εἰ ἁπάντων, Heusdius 
scribendum conjecit ἅπας πάντωτ. Mihi 
quidem non magis Grece dici videtur 
ὁ ἄδικο; ἅπας pro ὁ ἄδικος wás, quam 
Latine ixjusius cunctus pro txjustus 


ἁδικῶν] Sponte mutavi in ἀδίκων. 
Videtur tamen etiam sic legisse Ficinus, 
qui vertit: si injuriarum pamas mun- 
quam luat, Subjectum enim ὃ ἀδικῶν τε 
καὶ ἄδικος jam precessit. Fix». 


222 ΠΛλΑΤΩΝΟΣ 


IIQA. Ναί. 


ΣΏ. Καὶ μὴν τά. γε κατὰ τοὺς νόμους καὶ τὰ ἔπιτη- 

δεύµατα οὐ δή που ἔκτὸς τούτων ἐστὶ vA καλά, του 7" 
9 . 4 6 WW eM. 98» ’ 

11, 1. 62. Φθλ νο εέναι 9 ἠδίὰ 2 αμϕοτερα. 
ΠΩΛ.. Οὐκ ἔµοιγε Ooxsi. 
9 ^. . ^ » e /, 
$Q. Οὐκοῦν καὶ τὸ τῶν μαθημάτων) κάλλος ὠσαύτας. 
ΠΩΛ. Πάνυ γε' καὶὶ καλώς γε" νῦν ὀὁρίζει,' ὦ Ae- 


^s e hj! / 
x. 475. ρατες, ἡδονῇ τε xc. ἀγαθῷ ὁριζόμενος TO καλὸ». 
"T . ^ 3, Pd 4 
$Q. Οὐκοῦν τὸ" αἰσχόὸν τῷ ἔναντίφ, λύπη τε καὶ xoxo; 


IIQA. Ανάγκη. 


ϱ” 


ΣΏ. Ὅταν ἄρα δυοῖν καλοῖν θάτορον κάλλιον ᾗ, ἡ τῷ 
e , e ιά , 9 
ὑτέρῳ τούτοιν 7) ἁμιφοτίροις ὑπερβάλλον κάλλιὸν εστω, 
ἥτοι ἡδονῇ | ὠφελείᾳ” 3j ἀμφοτέροις. 


ΠΩΛ. Ila» γε. 


Σω. Καὶ όταν Qi δὴ δυοῖν αἰσχροῖν" τὸ ἕτερον αἴσχιον 


! καὶ τά F.—9 và om V, τὰ καλὰ om ΣΊΦ.--Ὁ ToU $ ΦΥ, $ XAXZY et cor T: γοῦ 
9-5 οὑκ ἔμοιγε δοκεῖ om. V.—P μαθητῶν Y(A.—^ καὶ om F.—' Ύε om pr A.— 


η | 
* ὀρίζει BW.—t. καὶ om pr A.—* οὐκοῦν καὶ τὸ Ἐχν.---" κάλλιον..ὑπερβάλλον om 


tone de Rep. iv. p. 420. B. οὗ μὴν πρὸ» 
TGUTa βλέποντει τὴν πόλιν. οἰκίξομεν, 
Non tamen hoc consilio civitatem insti- 


£uimus. FiNDp. 


G. 67. καὶ μὴν τά γε κατὰ τοὺς vópovs 
Frustra in his idem editor τὰ ante καλ. 


expungendum putabat. Verborum hic est 
ordo : καὶ μὴν τὰ καλὰ τά γε κατὰ robs 
νόµουε καὶ τὰ ἐπιτηδεύματα ob δήπον 
ἔκτδε τούτων dal τοῦ 3) Me etc. Hipp. 

γὰρ τὰ περὶ τοὺς 
vóuous τε καὶ τὰ ἐπιτηδεύματα τάχ’ ἂν 
Φανείη οὖκ ἐἔκτὸς ὄντα τῆς αἰσθήσεως, $ 
διὰ τῆς ἀκοῆς τε καὶ ὄψεως ἡμῖν οὕσα 
τυγχάνει. Illud $ ante ὠφέλιμα ex Codd. 
B. A. M. et Bas. 2. in ordinem recepi. 
Ac Ficinus quoque: quam quia aut con- 


Maj. $. 41. Ταῦτα μὲν 


Jerunt aut etc. Hin». 


τὰ καλὰ, τοῦ] Codd. A. B. M. ἐστὶν 
$, omissis verbis τὰ καλὰ, τοῦ. — Arti- 
culus τὰ ante καλὰ mihi omittendus vi- 


detur. Εινο. 


καὶ] In Codd. A. B. M. desidera- 
batur. Ficinus: Nonme turpe contrario. 


Fix». 


οὐκοῦν καὶ τὸ τῶν µαθ.--ὡσαύτως; 


Non opus est ex preegressis supplere, o 


— 


δήτον ἐκτὸς τούτων ἐστὶ καλὸν etc. Sub- 
audiam potius ἔχει vel λεκτέον vcl tale 
aliquid. Eadem est ratio Cratyl. 6. 22. 
extr. in verbis illis, καὶ rà δένδρα ὡσαύτως 
καὶ τἄλλα ἅπαντα. Item Alcibiad. i. p. 
111. B. Τί οὖν; δοκοῦσί σοι διαφέρεσθα; 
οἱ πολλοὶ, ποῖόν ἐστι λίθος ξύλο», xv 
τινα épterás, dp' οὗ ταντὰ ὁμολογοῦσι καὶ 
ἐπὶ ταυτὰ ὁρμῶσι», ὅταν» βούλωνται λα- 
βεῖν λίθον 3$) ἐύλον ; ὡσαύτως δὲ καὶ apt 
ὅσα τοιαῦτα ; et ssepe alibi. HziNp. 

τῷ ἐναντίφ] A. B. M. τὸ ἐνωτίον: 
male. Ἐπνυ. 

οὐκοῦν καὶ τὸ αἱσχρὸν τῷ ἐναντίφ] Sc. 
καλῶς ὀρίζομαι ὁριζόµενος; HiND... 

ὑπερβάλλον] Forte legi debet ύπερ- 
βάλλει». cum dativus érépy nom 
potest carere articulo τῷ, tum staüm le- 
gitur fro: λύκρ $ κακῴ περβάλλον b. e. 
quatenus s. quia aul majorem dolorem e£ 
majus damnum affert. et paullo post acad 
λύπρ ὑπερβάλλο», Adeoque quia majoream, 
dolorem affert. Fixp. 

55] Ignorabat Codd. Α. B. M. ut 
paullo post post νῦν, FiND. 

αἴσχιον] In Bas. 2. incuria operaruzm 
excidit. Fiup. 


— — — — ϱ 
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ΣΏ. Ov ira, ὦ & ll2As, ἀλλ ἀδήνατον vo γὰρ ἀληθὲς . 


οὐδέκογε ἐλέγχεται." 

IIQA. II» AMytie s ἑὼν ἀδικῶν ἄνθρωπος — TUUM. 
vidi ἀπιβουλεύων, καὶ ληφθες σερεβλάται καὶ ixviqumrau 
καὶ. σοὺς ὀφθαλμοὺς i ἐχκάηται, καὶ AAA πολλας καὶ 
— καὶ παντοδαπὰς λώβας αὐσός τε λωβηθεὶς καν 
τους αὐτοῦ ἐσιδὼν κα;δᾶς ul καὶ γυναίκα τὸ ἔσχατον —* 
—— 5 ααταπιστωθῇ, οὗτος -εὐδαιμονέστερος" ἔσται 3 
ix διαφυγὼν" τύραννος καταστῃ καὶ 7 ἐν τῇ *0AU 
dau" ποιῶν $ τι ἂν βούληται, ἆλλοτος à ὢν καὶ εὐδοιεν 
μονιζόμινορ ὁ ὑπὸ τῶν φολιτῶν καὶ τῶν ἄλλων £o; ταντοι 


λέγεις ἀδύνατον εἶναι ἐξελέγχει; 


ἁθλιωτάτους φημὶ αὐτούς Ἱ.---Ἔ ἐλέγξαίι F.—5* ἀδύνατον ἐξελόγξαι Φ.--- 
γοῦ: om I.—* εὐδαιμονόστατου ΧΓΔΗΣΏΦΥΥΥ, εὐδαίμων BCEFI.—' 


ἁδιιῶν] Fortasse ἀδίκων Ic debet, ob 
verba Socratis infr. ὅμως δὲ ὑπόμνησόν 
όων τυραννίδι 


Ficinus : : per injerieme. Sed par. 
etiam sió accipi potest. Fiw». 
and reis abra inis ν ώθο.] Intel. 

bus gravioribus et ἐνὶ — 
iu »e ν s et 

Pibibiten — Wyttenb. ad Plu- 

ως. de 8, N. V. p. 17. hunc quoque 

locura adhibens. Heins». 
moreserredg] In Grecis habstor 4 
corr 9 


Sed haud dubie corrupta est lectio vocis 
κατανηγωθῇ, et pro ca legendum «era- 

Est emim xararorre(Svm 
idem quod erm ος omi At κανα. 


RIUS. Quamobrem vero lexicis refrapan- 
dum sit, ignoro, que καναπυγγοῦσθαι (cu- 
jus vocis significatio est píee illini) inter 
crecimtus et tormenti genera, mec sine 
soctositate, statuunt, i em de- 
signari hoc loco videtor id genus suppli- 
cium, quod veteres (wnicam molestum 
—— ia eujus teminerent inter 
Set. vüi. 285. et Mar. 

"gr » X. 86. 
illita et 


Crochtibus, o. 8. p. $60. Rovt&. 
Plat. 


Verbum boc éwiei» seme  merenr 


t καὶ ante 
$vyàr 1.— 


κατασιγτωθῇ] Cui superscriptum ie 
Cod. Meerm. μετὰ πίσσης xplewi ab- 
τὸν, temere Cornarius mutari voluit in 
καταπο p, memor fortasse illorum 


apud Plutarch. Timol. p. 949. καὶ 

lae ὠπλίων θανάτου rl Qujetiqes 
ἐφεῖδο κα) vb» 
ἀποθωυῦσαω 


καταπιντοῦν disputavit P. Victorius Var, 
Lect. viii. 14. Pletomis hec loto mea 
peetermisso, Hin». 
σὐδαιμονέστορον ἔσναι] Prior. edit. eb- 
δαίµαν &K. scd »έστορος, ut in vet. 
εὐδαίμωρ 


sequentia comprobant. Ότερη. 

Ald. Bas. 1. Ms. Β.. et Fioini versio, que 

sic se habet : an baro patiens feliserüst Vel Vel 

potius εἰ ele. Sed cum Stepbano αὖδαι» 
µονέσγορος legendum censeo, ut. in Bas. 

$. scsibitur, qui forsan est Ste libes 

vetus, ΕῬὐδαιμονέστατος habet hoc.loco 


Mes. B. Roorn. 
obros ἔσναι] Sic de 
he Stepbanus recte edidit. Ald. et 
εὐδαίμων, itemque Ficinus : 
rua ». Hxntb», 
end] * B. et M. διαβιῶν. 

Ald. διαβιὸ. 

καὶ τῶν —* — Alterotrum, aut 
ἄλλεν aot ξόων, redundet, sed ποσα σοπι 
tentari d ces ode afa) » 8k 
οἰκείον. Neo dissimile est illud in So- 
phos (Edip. Tyr. v. 7, *A ᾿γὼ δυταιῶν 
p παρ ἀγγόλαν», τέκνα, " Άλλων — 


Vor, ILI. 


- 
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ΣΏ. Quxow sang" ὑπερθάλλον τὸ ἀδικεῖν κάκιον ὧν 
6/3 τοῦ ἀδιχεῖσθαι. 

IIQA.. A3Ao δη ori. 

8. 69. iQ. Αλλο τι οὖν v ὑπὸ μεν T9) σρλλών ἀνθρώπων 
καὶ ὑπὸ σον ὠμολοφεῖτο ἡμῖν iv! vg ἔμαροσθεϊ v piso αἲ- 
σχιον εἶναι TO ἀδικαῖν σου ἀδικεῖσθαιι 

ΠΩΛ. Ναι. 

Σω. N) δὲ 'ys &áxiov Φάνη. 

ΠΟΛ. Ἔοικυ. 

Σω. Αίξαιο à ἂν οὖν" σὺ μέλλον TO! κάκιον οἱ TO 84» 
σχιον) ἀνσὲ τοῦ. ἦστον; M3 6. ὃκνει ἀποκρίνασθαι, ὦ 4 IL 
---οὐδὲν : yae Αλοβίση' — ἀλλὰ γηναίωρ᾽ LÀ λόγψ ὡσ- 
περ ἰατρφ raęgixo ἀποκρίτου, xci 5 | φάδι d ὃ μὴ & ἑρωτῶ. 

ΠΩΔ. 'AAX οὐκ ἂν δεξαέρην, ὦ Sonore. . 

Z0. "Αλλος δὲ τις ἀνθρώπων: 

IIQA. O9 μοι δοκε7 χατά γε τοῦτον τὸν λόγον. 

Σω. ᾿Αληύη ἄρα ἐγὼ ὄλεγον. OTi oor ἂν ἐγὼ οὖτ ἂν 
σὺ οὔσ «λλες οὐδεὶς ἀνθρώπων" dur à ὄν μᾶλλον ἀδικεῖν 
3 ἀδικεῖσθαι. κάπιον γὰρ τυγχάνει Ov. 

IIQA. Φαίνεται. 

ZO. “Ορᾶς οὖν, ὢ » Ie, o ὁ ἄλεγχος παρὰ" τὸν ἔλεγ- 
qo» παραβαλλόμενος ὅτι οὐδὲν ἴοικε, ἀλλὰ aoi μὲν οἱ 


στ, Í. 64. 


p E.—! ἡμῖν bs ἐν F.—5 κρόσθεν 20V et pr Ἡ.---ᾱ οὖν ἂν MRe.— τὸ μᾶλλον 
V.—1J αἰσχρὸν ΓΑΦΒΟΕΕΙΥΤΥ.--Κ τοῦ τὸ XBCE.— βλαβήσει X1.—9 οὐδὴο τῶν 


non ὑπερβάλλη, quod ab alia manu in 
Cod. M. vocabulo λύπη soperscriptum 
erat, Similiter statim ibidem dativo Té 


em —— d τὰ * 


érépy alia manus superscriperat τῷ κακῷ 

qnod mpnitóre ποὺ opn4 babebat, quem. 

admodum. C i& promtu est, in verbis 

Que AR λείποται repeti debere 
Prep DdAA D. 


»» 
αἴσχ. Pro χρόνῳ haud scio an legi de- 
beat Aéyv, etn F indeisemio, Putm 
vocabula bsec in libria perpetuo fere con- 
fundi constet, Sed feri tamen vulga- 
tum poterit, si pro Pie πρόσθεν, antt, 
tum — * "n 117. D 

Απολλόδωρος δὲ καὶ 


ο δν ντος οὗ κατά, rdi τῶν παρόν 
των. Hryp. 
οὖν ἂν] Codd. A. M. à» οὖν. Fir», 


Tb αἴσχιον deri τοῦ Άγνον] τὸ alexpbe 
Ms. R. male. ἀντὶ τὸ ποῦ fro» Bas. 4. 
male. UTH. 


παρέχων]. Post παρέχανψ decse credi- 
derim pronomen σεαντόν, Srz»m. C£. 
$. 25. et τό lerpé et. TO. har - 
Ter πι a. Rovra 2 Bc. 
quod nceme putabat Steph. V. not. ad $. 
36. 

ὁρᾷς οὗν] Iu. Codd, A. B. M. οὖν non 
legebatur. Fiwr. 

dpés oiv, & Πῶλε- ὅτι οὐδὲ» loue») 
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ΠΩΛ. Οὐκ oft ἐξεληλέγχθαι, ὦ Σώκρατες, ὅταν τοι» 


αὖτα λάγῃς & οὐδεὶς ἂν' φήσεεν ἀνθρώχων: σε έρου τὰ 


σουτων/. 


29. Ὦ TIAS, ovx εἰμὶ τῶν πολιτικῶν καὶ πέρυσι (2ou- 
Asti) λαχών, ἐπειδὴ ἡ φυλὴ ἑπρυτάνευε xal ἔδει µε ὅσι- 


ψηφίζει, γέλωτα παρίῖχον καὶ ovx ἠπιστάμην ἔπιψηφί- :. 4n. 


QA 3 Ne / , d EE ⸗ 
Cir. pus] οὖν μηδὲ νῦν µε κέλευε ἔπιψηφίζειν τους παρόν- 
τας, ἀλλ᾽ ti μὴ" ἔχεις τούτων βελτίω ἔλεγχον, O περ vU 
δη ὄγὼ ἔλεγον, ἐριοὶ ἐν τῷ μέρει παράδος, καὶ φείρασαι τοῦ 


! πολιτῶν V.—) πέρν συμβουλεύευ T.—k μὲν corr Γι---] ws A-- ob 9.--- dóe- 


οὐκ cfe ἐξεληλόέγχθ.] Nonne te refu- 
tatum jam pulas tum, quum talia dicis 
etc.? Hic quoque turpi errore lapsus est 
nuperus editor, corrigens, ὅτι τὰ τοιαῦτα 
λέγοις. ΗΣΙΝΡ. 


ὅταν Tera Aéyps] le dum esse 
videtur ὅτι τὰ τοιαῦτα λέγοι. Polus 


enim vult dicere: Non putas, te eo γε- 
felli, 2d dicas ea, que hominum nullus 


diceret IK D. "D 
πέρυσι βουλ ἂν] .Profert 
hzc Athenseus v. 58. De το —* conf. 


Plat. Apolog. p. 82. B. Xenoph. Mem. 
i. " beh V] Apolo T i ox 

polog. l. 1. εν ἡμῶν ἡ 
$vAJ) 'Arrioxis πρντανεύουσα, unde ne- 
scio an aliquis in Cod. Meerm. adiscrip- 
serit à ἐμὴ, quod nulla aliunde auctori- 
tate frmatum temere in textum invexit 


Fmd. Ἠκικο. 
ζει] Athen. 
δει 


ober ἠπιστάμην ὃν 
οὐκ ἠδυνάμην n- 
φίζειν quid sit, pneter alios docuit Hem- 
sterbus. ad Lucian, Timon. 6. 44. Bip. 
t. i. p. 414. Valckenar. ad Herodot, viii. 
61. et nuper Luzack. in Diputat. de 
Epistatis et Proedris Athen. 6. vii, post 
νερά Socrate Cive, Hzixp. 
ρὺν---παρόνταε] Verba bec 
laudat Thomas ist. v. —28 ut 
et verba, qus paullo post leguntur, καὶ 
ira ὃν he] ἐπίσταμαι. δν M 
ἐπιφηφίρων] Adduntur in B. [A. M. 
verba τοὺς παρόντα», ex sequentibus * 
advecta. —ã 
ὅπορ vov Aeyor 
sequentibus, ἐμοὶ ἐν τῷ µέρει vapáBos etc. 


, 9» ὀγὰὸ ab 
—— ὦ * 


Παραβάλλοντας 
ους σι , € τι δμί- 


σουσιν ἀλλήλων. Hai». 


ἔλογχον (Prep νῦν 8) ἔλογον 
πεί ς τοῦ ἑλόγχου] Sus m 
est profecto illud ὅπερ voy δὴ éÀyà ἔλοεγο». 


Nam in antecedentibus non dixit Socra- 
tes, se redarguendi vices suscipere velle. 
Deinde πείρασαι τοῦ éAéyxov etc. alie- 
num videtur a loci sententia. — Corrigo— 

» Gv ep »ῦν δ) ἐγὼ ἔλεγον, ἁμοὶ 
d» τῷ µέρει v καὶ πειρᾶσαι τοῦ dA. 
Sed hmc ut bene intelligantur, του altius 
est repetenda. Gorgias, quo Socratis ra- 
tiones refelleret, nihil omnino reperiens, 
variis modis temere eas impugnare cona- 
tas erat. Nam Socratem vel testibus 
citatis, vel grandibus verbis ac sententia- 


' rum quasi uopgoAvkelos, vel denique 


risu redarguere voluerat. Quos redar- 
di modos festive traduxerat Socrates, 


guen 
veluti p. 471. E.*O µακάριε, ῥηΤορινῶφ 
γάρ pe dxixeipeis. ἐλόγχειν κ. T. A. p. 


4185. D. M , ὦ γεναῖε Πῶλε, 
καὶ οὐκ éAéyxeis, — Et ibid. E. Τί τοῦτο, 


ὦ Πῶλε, γελφε; ἄλλο ab τοῦτο ellos 
ἐλόγχον dari», ἐπειδάν is 7) εἴπῃι κατα» 
γελά», dAéyxer δὲ µή. Hec ante. 
Nunc autem Socrates, nisi, inquit, horum 
redarguendi modorum meliorem. kabes, 


modum, quali ege-opws esse judico. 
Ἡκυεο, 

ὅπερ νῦν δὴ ἐγὼ ἔλογον] Hic quo 
spectent, optime docuit Heindorfius, ut 


supersederi possit Heusdii correctione 
ὦντερ--ἔλεγ. — Neque magis feliciter 
idem vir doctus statim post corrigit : yw 
ἐν τῷ μέρει καράδος καὶ πειρᾶσαι ToU 
mea mihi vice concedus talem experiri 
modum etc. in quibus meque καὶ istud 
commode positum est, neque πειρᾶσαι, 
pro πειρᾶσθαι Platonici est usus, BuTTa. 
ὅπερ róy δὲ ὀγὼ ἔλεγον] Verba bec 
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ΠΩΛ. ᾽Αινάγκη. 


ΣΩ. Kos εἰς σφόδρα τύπτι" 3 ταχὺ 0 τύπτων, οὕτω 
καὶ τὸ συπτόµιενον σύπτεσθαι; 


IIOA. Ναι 


zo. Τοιοῦτον. ἄρα φάθος τῷ συπτομένω ἐστή, οἵον ἂν 
TÓ σύπτον 70/71 


ΠΩΛ. Πάνυξ s. 


πω 8.71. ΣΩ. Ουκοῦν xai εἰ κάει ric, ἀνώγκη vo κάεσθαι. 
ΠΩΔ. Ila; y&p οὗ: 


Σω. Καὶ si σφόδρα y γε κάει 2" ἀλγεμῶς, οὕτω κάεσθαι 
τὸ καόµιενον ὡς ἂν TO πᾶον Xf. 


ΠΩΔΛ. Πάνυ γε. 


ΣΩ. Οὐκοῦν καὶ εἰ τέμνει σι, 0 αὐτὸς λόγος" τέμνεται" 


γάρ τι. 
IIOA. Ναι. 


ΣΏ. Καὶ εἰ μέγα γε" 1 feto τὸ τμημα 1 ἀλγεινόν, 
τοιοῦσον" τμήμα τέµνεται τὸ τεμνόµνον, οἷον τὸ TipLyoyP 
σέρνει. 


IIOA. Φαίνεται. 

ΣΏ. Συλλήβδην. δη3 οι opa. εἰ ὁμολογεῖς" ὃ ἄρτι ἔλεγον 
περὶ πάντων. oio» ἂν ποιῇ τὸ W'OLOU, τοιοῦτον τὸ πάσχον 
qu Y iv. 

ΠΩΛ. ᾽Αλλ ὁμολογῶ. 

zo. Tovro» δη ὁμολογουμένων vo δίκην διδόναι αότε- 
ϱον váy uv ví ἔστιν 5 πομεῖν; 


ε ὀνάγκη W.-—! τὸ τοιοῦτον Ἐξς.---ἔ πάνν...κάρ om L—À5 καὶ om F.—! κάοι X3, 
qui et moz κάεσθαι.--ὁ τι om HX.—k 1) καὶ EXT.—! ἂν καὶ τὸ ἨΣΥΤΥ.---. λόγεται 
1.---. γε om Φ.---Ὁ τὸ τοιοῦτον AEF.—P τεµνόµενον 0ἱ.--4 δὲ Ε.---- ὀμολογέ V. 


τὸ τοιοῦτον] Abest τὸ ah Α. M.Stob. iid. et Aug. d ὡς ἂν καὶ τὸ κ. κ. Harp. 

et ποιεῖ pro Stob. Fix». οὕτω κάεσθαι] Malim cum Bottmanno 

. T1. el wA Tis—kdecÜn;] Vulgo οὕτω καὶ κάεσθαι. Hxinp. 
vet καίεσθαι. — Atlicam formam præ- oboby καὶ el τέμνειτιε] Tta. Stob. et 

stant Codd, A. et B. et in κάεσθαι etiam — Ficinus, qui hæc vertit, similiter ei quis 

Bas. 2. V. Fisch. ad Plat. Phedon. 6. secat. vi ulgo T: pro rts. ΗΕΙΝΡ. 

64. Eandemque constantim causa Ín τὸ —— Malim τῷ τεμνοµώφψ. 
. adhibui. Hziwp. Fin». 

M Y ἀλγεινῶς] Codd. B. M. $ καὶ ἁλ- olo» ἄν τι son? τὸ ποιοῦρ] Vulgo omis- 

γευῶιτ. Stob. καὶ ἀλγενῶς. Ficinus: sum σι ex Bas. 2. addidi. Ἡκικο. 

At si cehementer exurat, ei, ut ita dixe- Ficinus: quele aliquid agens agit. 
rim, acerbo cum dolore. "Tom Codd. FixD. 


l'OPTIAS, 921 
ΣΏ. ΤΙ δα) δὴ αἴσχιονι πότερον τὸ dme 3 τὸ ἆδι- 


πεσθαιι ' Asroxpívov. 

ΠΟΛ. Τὸ ἁδικεῖν. | I mni. 6l. 

ΣΩ, Ουκοῦν καὶ κάκιον, εἰ φερ ce ion. 

ΠΩΛ. "Ἠκιστά ys. | 

ΣΩ. Μανθάνω οὐ ταὐτὸν ἡγε" σύ, ὡς ἴοιπας, Ναλόν 
ve καὶ" ἀγαθὸν καὶ κακὸν καὶ αἰσχρόν. 

ΠΩΛ. Ov δητα. 

ΣΩ. Tí Qai? γόδει τὰ καλὼ σάντα, οἷον καὶ σώματα 
καὶ χρώματα καὶ σχήματα καὶ φωνὰς καὶ ἐπισηδεύματα, 
sic a» ἀποβλέσων καλεῖς ἑνάστοτε καλά; οἷον πρῶτον" 
và σώωµατα τὰ" καλὰ οὐγὶ ἤτοι κατὼ e»! χρείαν λέσεις 
καλὰ εἶναι, πρὸς ὃ ἄνξ ἔχαστον χρήσιμον 7, πρὸς τοῦτο, 
κατὰ ἡδονήν vix, ἐὰν ἓν τῷ θεωρεῖσθαι χαίΐρειν mus τοὺς 
θεωρούνταςι ὄχεις τι ἐκτὸς τούτων λέγει περὶ σώματος 
κάλλους: 

IIQA. Ovx ἔχω. | VU [1 

5. 67. ΣΏ. Οὐκοῦν xai τἆλλα πάντα οὕτω καὶ σχᾖ- 
µατα καὶ χρώματα 3 διὼ ἡδονήν vive 7 διὰ ὠὀφέλωαν - 
ài ἁμιφότερα καλὰ προσαγορεύεις; 

ΠΩΛ. Ἔνγωνι. | 

ΣΩ. Ov xai! τὰς Φωνὰς xoi và) xarà τὴν. μουσικὴν 
πάντα ὡσαύτως: 


à 

ἁδικεῖσθαι om CV.—* τὸ T. δὲ XTARTYTeTW.—! ye om F.—»5 ἡγεῖ W.—* καὶ ante 

καχὸν add AXXYV et corr T'E: κακόν τε 9$.—h^ δὲ ΧΓΔΕΣΙΦΒΟΙΥΥ.---- βλέτων 
i 


W.— wp&ra F.—* alterum τὰ om 9.—/ τὴν om F.—£ ἂν om X31.—h^ ὀφέλειῶ 
W, ὄφελίαν ΔΕΒΟ, qui ita solent.—  oükoUr corr T.—) τὰ om 1.—* τὴν om F.— 


ax) ἀγαθὸν, καὶ κακὸν] Sic Codd. B. quibus structure ratio viros doctos fefellit, 
A. M. Bas. 3. Vulgo posteriusgal omit- Ἠκινο. 
titur, Hxrup. wpbs τοῦτο] Sc. καλὸν εἶναι. Hipp. 
vt δα) ind Sc. λέγει. Phedo p. Maj. $. 85. Οὐκοῦν καὶ τὸ ὅλον σώμα 
65. và τοιάδε, ὦ Ἄιμμία; φα- οὕτω λόγομεν καλὸν εἶναι τὸ μὲν αρὸε 
pé» τι εἶναι δίκαιον αὐτὸ á οὐδέν; Cratyl. δρόµο», τὸ δὲ πρὸς πάλην etc. Monti 
ϱ. 60. Τί δὲ δὴ τόδε ; οὗ καὶ οὐσία δοκεῖ propter Εἰπάρ]εσηίαπι, subaudire βλέπων 
σοι εἶναι ἑκάστψ; Xenoph. Mem. iii. 1. Jubentem. Hziy». . ' 
10. Οὐκοῦν, ἔφη, el μὲν pier δύοι áp-  Ἂπρὺς τοῦτο] Intelligi debet βλέκων, 
πάζεν, Tobs ovs πρώτους tepetitis verbis λόγεις καλὰ εἶναι. Sic 
καθιστάντοι ὀρθῶσ ἂν τάττοιµεν; Ἔμοιγο  Thacyd. iv. 87. E, πρὸς ταῦτα (iot. βλέ- 
δοκεῖ, Τί δὲ robs κινδυνεύειν µέλλονταν; srorres) βουλεύέσθε εὖ, Ad Mec respici- 
&pa τοὺς Φιλοτιμοτήτον:ς wperttréo ; ἵπ entes bene consultate. — Additur « Pla- 
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ΠΩΛ. Nai. 


ΠΛΑΤΩΝΟΣ 


ΣΏ. Καὶ μὴν τά y: κατὰ τοὺς "όμους καὶ τὰ ὄπιτη- 
δεύματα οὐ δή που ixró; γούτων ἐστὶ τὰ" καλά, TOU 7 


11, i. 63. ὠφίλιμα είναι 3 Aia 5 η ἀμφότερα. 
IIQA. Oox $ Spovyt doxci. 


$0. Οὐκοῦν καὶ τὸ τῶν μαθημάτων" κάλλος ere rac. 


HOA. Πάνυ yr χω καλώς oy. dA ὁρίζω, ὢ 
1. 476. κρατος, ἡδονῇ σι καὶ’ ἀγαθφ ὁριζόμιενος TO καλό». 


o Ze 


.. Οὐκοῦν v" αἰσχρὸν τῷ ἔναντίφ, λύπη τε καὶ κακῷ; 


IIQA. ᾿Ανάγκη. 


X. Ὅταν Apa δυοῖν καλοῖν θάτερον κάλλιον 7, L TX 
rie⸗ σούτουν ; ἀμιφοτέροις ὑπερβάλλον κάλλιόν' ἔστω, 
τοι ἡδονῇ n 5 ὠφελεία. ? αμφοτέροις." 


ΠΩΛ. Πάνυ γε. 


ΣΩ. Καὶ ὅταν δὲ 02! δυοῖν αἰσχροῖν τὸ ἕτερον αἴσχιον 


! καὶ τά F. 


— rà om V, τὰ καλὰ om ZT6.—95 vob 4 eV, ἡ ΧδΣΥ etcor T: e$ 


μυ. οὐκ ἔμοιγε δοκεῖ om. V.—P μαθητῶν 2(A.—42 καὶ om F.—! γε om pr A.— 


s δρίξει BW. 


—t καὶ om pr Δ.---ᾱ οὐκοῦν καὶ τὸ HXr.—" κάλλιον... 


V.—" ὀφελίᾳ IW.—x ἀμφότορα Ε.-- δὴ om THW.—* αἰσχρὸν 1.—^ κακὸν 1.---- 


tone de Rep. iv. p. 430. B. οὗ μὴν πρὸε 
γφῦτα BAéwrorvres τὴν mdr. olxifoper, 
Nen tamen hoc consilio civitatem insti- 
tuimus. FiND, 
$. 67. καὶ μὴν τά γε κατὰ robs vd, 
Frustra in his idem editor τὰ ante pus 
expungendum putabat, Verborum hic est 
καὶ μὴν τὰ καλὰ τά γε κατὰ robs 
νόµου: καὶ τὰ ἐπιτηδεύματα οὗ δήπον 


ἔκτδε τούτων dari τοῦ $) ὠφέλ. etc. Hip * 
Μα]. 9. 41. Ταῦτα μὲν γὰρ τὰ T 
»ónovs γε καὶ τὰ ἐπιτηδεύματα ráx 


Φανείη οὐκ éxrbs 7 Tífjs αἰσθήσεω: ri 
διὰ τῇ ἀκοῆς τε καὶ ὄψεως ἡμῖν ο 
τυγχάνει. Illud 4 ante ὠφέλιμα ex Codd. 
B. A. M. et Bas, 2. in ordinem recepi. 
Ac Ficinus quoque: quam quia aut con- 
Jerunt aut etc. Hin. 

τὰ καλὰ, τοῦ] Codd. A. B. M. ἑστὶν 
3, omissis verbis τὰ καλὰ, τοῦ.  Arti- 
culus τὰ ante καλὰ mibi omittendus vi- 
detur. Ἐινο. 

καὶ ] In Codd. ΑΛ. B. M. desidera- 
batur. Ficinus: Nonne turpe contrario. 
Fi1Np. 

οὐκοῦν καὶ τὸ τῶν µαθ.-- ὡσαύτως 3j] 
Non opus est ex preegressis supplere, 


δύτον ἐκτδε τούτων ἐστὶ καλὸν etc. Sub- 
audiam potius ἔχει vel Aexréor vel tale 
aliquid. Eadem est ratio Cratyl. 6. 23. 
extr. in verbis illis, καὶ τὰ δένδρα ὡσαύτως 
καὶ τἄλλα ἅπαντα. Ttem Alcibiad. i. p. 
111. B. Τί οὖν; δοκοῦσί σοι 
οἱ πολλοὶ, ποῖόν ἐστι λίθος $ ἐύλον, κἄν 
τινα ἐρωτφε, ἂρ᾽ οὗ ταντὰ ὁμολογοῦσι καὶ 
ἐπὶ ravrà ὁρμῶσι», ὅταν βούλωνται λα- 
βεῖν λίδον ἢ ξύλον ; ὡσαύτως δὲ καὶ vac" 
ὅσα τοιαῦτα ; et sepealibi. Hziwp. 

TP ἑναντίφ] A. B. M. τὸ ἐνατίον : 
male. Fixp. 


οὐκοῦν καὶ τὸ αἰσχρὸν τῷ ἑναντίφ] Sc. 


καλώς πέος ζόμενος ; — 
0. orte 
meis d cum dativus ών ωρα 


potest carere articulo τφ, tum staüm le- 
gitur ᾖτοι λύπῃ ἢ κακῴ ὑπερβάλλον h. e. 
quatenus s. quia aut majorem dolorem eut 
majus damnum affert. et paullo post καὶ 
Abrp —— Adeoque quia majorem. 
dolorem affert. Fiup. 

5| Ignorabat Codd. A. B. M. ut 


paullo post post νῦν, Εικ». 
alcxw»] In Bas, 2. incuria operareza 
excidit, inp. 
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» dro λύπη 5 κακῷ" ὑπερβάλλον αἴσχιον ἵσται. 3 οὐκ 
ἀνάγκη: 


ΠΩΛ. Ναι. 

8 68. Σω. Dios δή, T9; ὀλέγετο νῦν δὴ Tig σου ἆδι- 
xir καὶ ἀδικεῖσθαι; οὐκ ὄλεγες τὸ μὲν ἀδικεῖσθαι κάκιον 
εἶναι, τὸ δὲ ἁδικεῖν αἴσχιιον; 


ΠΩΛ. Ἔλεγο, 


$0. Ουκοῦν εἰ πε adr or v0 ἀδικεῖν TOU ἄδιλεῖσθαι, tt, i. 69. 
ros orngorsgót ἐστι καὶ λύπη ὑπερβάλλον αἴσχιον ἂν 
6/1 5, 3 A0, 3 Apporigorc. οὐ καὶ TOUTO ανάγκη 


1ΩΛ. Πως γὰρ 005 
. Ἡρῶτον μυ δη σκεψάµεθα, ἆ ἄρα λύτη ὑπερβάλ- 
λε τὸ ἁδικεῖν vou ἀδικώσθαι, καὶ ἀλγοῦσι μᾶλλον οἱ 
ἀδικοῦντες ἢ οἱ ἀδιχούμωοι; 
ΠΩΔ. Οὐδαμᾶς, ὦ o Σώκρατες, TOUTÓ γε. 
ΣΩ. Ovx ἄρα λύπη γε υπερέχει. 
ΠΩΛ. Ov nra. 


ΣΩ. Οὐπκοῦν εἰ μὴ λύπη, ἀμφοτέροις μὲν οὐκ ὧν ὅτι 
ὑπερβάλλοι. 

ΠΩΛ. Ov φαίνεται- 

ΣΏ. Όυκοῦν τῷ ἑτέρν λείσεται. 

ΠΩΛ. Να. 

ZO. To» xaxo. 

ΠΟΛ. Ἔοικν. 3 .. 


b dAéyero τὺ roy I9BCEFW εέτο 1.—^ λυπηρὸν ΒΟΣΣΙ.-4 ὑπερβάλλο» 1.—* τῷ 


68. λυπηρότερόν ἐστι] Prior. Edit. x. p. 899. τοῦτο μὲν ἀνάγκη, τούτων 
: ieri ; * oem sequitar (v Ύε τι δρῶσαν φνχὴν πάντα διάγει». 
Ficinus. Bed λύκρ ὑπερβάλλον convenit Ἠσινο. 
cum Ἀνπηρότερον. ΒΤΚΡΗ. λυπηρὸν Ald. µκακφ] In Cod. M. alia manus super- 
Bas. 1. et Ms. R. Sed extat melior lec- scripserat ὑπερβάλλον, quod sponte po- 
tio Ἀνπηρότερον in Bas. 2. et Ms. B. test intelligi. Fix, 
Rovrnz. ὑπερβάλλει τὸ ἀδικεῖν τοῦ 0 ἀδικεῖσθαι ;] 
ἄτοι λυπηρότερόν dari] Ita recte edidit Eadem structura de Legg. v. p. 734. A. 
Steph. e Bas. 3. suffragante Cod. B. ὑπερρολλούναν ἐν μὲν τῷ ι Bie 
Nam Ald. et Cod. R. λυπηρὸ», quod Εἰ- τὰς ἡδονὰς τῶν ἀχθηδόνων, ir Bir ino 
cines expressit. Harup. λάστῳ τὰς λύπαε τῶν ἡδονῶν µογέθει καὶ 
οὗ καὶ τοῦτο ἀνάγκη :] De Rep. i. πλήθει καὶ πυκνότητι. Contra ibid. B. 
. C. d ὑπερβάλλουσι δὲ $8oral μὲν λύπα; dv 
Τί δέ; τόδε οὐκ εἶκδε, ἦν * ἐγὼ, καὶ ὁγιείᾶν λύπαι orbs do μόσωα. ΠΒεικο. 
ἀνόγκη dx τῶν προειρηµένων ; de Legg. λόπ] Int. ὑπερέχει s. ὑπερβάλλοι, 
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Πωλ. Nai. 

ΣΩ. Ἡ ἀδικία ἄρω καὶ ἡ ἀκολασία καὶ ἡ ἄλλη Ψψυ- 
γῆς" πονηρία µάγιστον τῶν ὄντων κακόν ἔστιν; 

ΠΩΛ. Φαίιται. — | 

$. 74. 20. Τίς οὖν τέχνη quoc ἀπαλλάτστει; οὐ 
χρηµατιστικής' 

IIOA. Ναι. 

Σω. Ti" ài νόσου; ovx ἰατρική; 

IIOA. ᾿Αινάγκη. 

418. 20. T4" δὲ πορηρίας καὶ ἁδικίας;, EM pun οὕτως εὐ- 
πορεῖς, ὧδε" σκόπει. πο ὤγομεν καὶ παρὰ σίνας τοὺς 
κάµωοντας τὰ σώματα; 

ni70  IIOA. Παρα" σοὺς Ἰατρούς, 4 Σώκρατες. 

$O. Ilo δε" roug ἀδικοῦντας καὶ τους ἀκολασταίοκ- 
τας; 

IIOA. Παρὰ σοὺς διχκαστὰς λέγεις : 

$0. Ολὐκοῦν δίκην δώσοντας; 

ΠΩΔ. Oz. 

ΣΩ. ᾿Αρ οὖν ου δικαιοσύνη rii. χβώμενοι κολάζουσιν 
oi? ὀρθὼς κολάζοντες; 

ΠΩΔ. AzAo δἠ. 

XQ. Χρηματιστικὴ μὲν ἄρα απενίας ἀπαλλάττει, iO 
τρικὴ ὃς νόσου, δίκη δὲ ἀκολασίας xci ἀδικίας. 

IIOA. Φαίνεται. 


3 / / REO 
$Q. Tí οὖν γούτων χάλλιστόν ἐστιν». 


χῆς ΧΓΔδΗΣΥΦΒΟΕΣΙΥ: ἄλλη τῆς ψυχῆς ς.--- τέχνη ἡμᾶς τῆς wevías mg F.— 
t χρηματική Y et pr. F.—* τῆς F.—" τῆς F.—X ὧδε δὲ W.—? περὶ F.—? περὶ Ε. 
ὲ 


—5 δὲ) W. — οἱ om Τ.---- οὖν om AA. - à post ἐστυ cum Ficino omisi dw Aéyes 


ante που in Codd. A. B. M. omissum titur articulus τούς. Εκδ. 
erat, ΕινΡ. ἀκολασταίνοντας] κολασταίνονταςε Ms. 
τῆς ψυχῆς] τῆς desideratur in Stob. et B. mendose. Ἡουτα. 
in Codd. B. M. Mox Stob. pro κακὸ»  T(oby —&v λέγεις] In Stob. οὖν non le- 
habet κακῶν. FiND. fitur. Mox legendum esse existimo ὧν 
6. 74. τίς δὲ] Stob. τῆς δὲ νόσου, υἱ λέγω. Socrates enim, non Polus, illo- 
statim τῆς δὲ πονηρίας. Fiup. rum trium mentionem ante fecerat. Fw, 
εὐπορεῖτ] Stob. Trincavell. ἀπορεη. τί οὖν τούτων κάλλιστόν ἐστι, ὧν λέ- 
Sed tum abesse debet u$. FiNp. yeis;) Quod igitur ex his pulcherrimum 
Zékpares] In Stob. additur φῄῇς, et est? lta Cornarius, et eodem fere modo 
ibidem mox ante ἁκολασταίνοντα» omit- Ficinus, non expresso boc additamento, 


ΡΟΡΓΙΑΣ. 
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ἄλλοι πάντες ὁμολογοῦὺσι πλὴν ἔμου, - dpa ^ σὺ 1 
eig ὧν µεόνος χαὶ ὁμολογῶν καὶ -µαρτυρῶν, παὶ Vya σὶ μµό- 


voy  érnpnQíto» τοὺς ἄλλους és xstpun. 


[8. το. Καὶ 


τοῦτο MÁY ἡμῖν οὕτως xir para τοῦτο δὲ περ) οὐ) τὸῖ 


δεύτερον ἠμφισβητή 


guber, σκεψώμεθα τὸ ἀδινοῦντοι * 


ναι δίκην ἆ ας μάγιστον τῶν κακὼν ion ὡς σὺ ὧου, 3 


μείζον τὸ μὴ διδόναι, ὡς a. ἐγὼ μην. σκοπώροε (αι δὲ τ.. i. 66. 


σᾷδε." eo διδόναι dnm καὶ v0 κολάζεσθαι bon ἀδι- 


χοῦντα doo. T0 αὐτὸ χαλεῖς; 


ΗΩΛ. "Eyoy:. 


Σω, Ἔχεις οὖν λέγειν ὡς ovyi T&" ys δίκαια πάντα 
” 3) eu / 8 / . 7 
xaAc scri, καθ ὅσον δίκαια; καὶ διασκεψάρενος εἰπί. 


HOA. ᾿Αλλά 


μοι dons," ὦ | Σώκρωτες. 


ΣΩ. Σκόπι, » xe róós. ἆρα εἰ ri⸗ vi" ποιεῖ, ἀνᾶν: 
x5 τι εἶναι καὶ πάσγον ὑπὸ τούτου τοῦ ποιοῦντος! 


11. Ἔμοιγε dexsi. 


Σο. "Apa TOUTO πάσχυν ὁ ὃ τὸ ποιουν moti, xi σοιούτον 
oio» ποι τὸ «οιοῦνη λέγω δὲ τὸ τοιόνδε 8j Tig τύπτει, 


b 


ay&yx9Z τι σύπτεσθαι; 


ὀνθρώναν 9.—^ σερὶ T.—* om Ε.---δ 5$ TASBCEFIW.—A τὸ om XTY ct pr X. 
—Y ἠμφεσβητήσαμεν XAnIW —— ϱς.--Ὁ ἐστιν om I.—t $4 ur» Es. — 


" &y ΣΥ et pr B.—"* τῴδε T. 


Γ.--- τό T.—* δοκεῖε 1.—! 853) XTAGBCEFIW : δὲ *r. 


—23 v, om $BCEFL —5 τις τιτύντει 9. —b τι om T'FI.—- el om 1.--4 vcómrew L— 


Sepplendum εἶναι. Euthyd. 6. 49. Οὐδέ 
γε, ef τις dori» ὀπιστήμη ὥστε à0arárovs 
ποιεῖν, ἄνεν τοῦ ἐπίστασθαι Tjj ἀθανασίᾳ 
χρῆσθαι οὐδὲ ταύτης ἔοικεν ὄφελος οὐδέν. 
Ni mais cum Fimedeisenio explicace 
dipolarreu, m h. l. non tam de 
similitudine utriusque ἐλόγχον quii vi- 
detur, quam de eo, uter sit preestantior. 
Βκιπο. 

ὅτι (8 ἔλεγχος) οὐδὲν ἔοικε] Non sa- 
tisfacit vimüitudo ezempli eb editore al- 
lati. Alia ratio est in illis φαύτου ἔουκαν 
ὄφελος οὐδὲν sc. εἶναι, alia in his, veUTo 
ὅδοικο οὐδὲν prin In iHis enim i um 
vocabulem ὄφελος, qued epe εἰ 
adhibet, verbi substantivi εἶναι em 
sustinet. Quapropter vellem h. |. eodem 
Sere sensu, ὅτι αὐδενὶ Fou, modo unum 
in prompta esset lecationis bujus obBerl 
ἀοσιέναι, wihili estimaudum. esce, exem- 
plum. Pa per se ipsa nibil illa offen- 


Vor. III. 


sionis habet. BurTM. 

. TO. οὕτως ἐχέτω] Hsc est formulá, 
qua utitur is, qui, absoluta parte aliqua 
disputationis, ad aliam transit. Additur 
TéAos de Rep. iii. p. $02. C. Frup. 

τὸ δούτερο»] Abest τὸ Ms. B. Rovvg. 

4 µεῖξον τὸ μὸ διδόναι] Gic Cedd. A. 
M. B. et Stob. Serm. 41. Vulgo 4 μὴν 
peitor, preter sermonis usum. Natum 
widetur hec μὴν ex promime sylíaba. 
Ηκινο. 

διδόναι] Bas. 2. δελάναι γε : mox pro αὖ 
Codd. Α. B. M. ἄν. Perperam. Fin». 

δὲ καὶ τόδε] Stob. δὴ καὶ τόδε. Πσικο. 

eráoxov | s πάσχει: vitiose. 
Fix». 

ὑπὸ τούτου τοῦ] Abest τοῦ Ms, B. 
Βουσπ. 

οὕτω καὶ «b rvgr.] Codd. A. M. καὶ 
75 συπτύµενον οὕτω, ordine non insolito. 
Μαιν. F 

2 
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ΠΩΛ. Ανάγκη. 

ΣΩ. Κω ε * σφόδρα τύπτειὰ 5 ταχὺ ὁ τύπτων, οὕτω 
καὶ τὸ —2 — σύπτισθαι: 

IIQA. Ναί. 

ΣΩ. Τοιοῦτον ἄρα πάθος τῷ τυπτοµένω ἐστίν, οἵον ἂν 
τὸ TUTTO ποιῇν 

ΠΩΛ. Πάνυξ γι. 

nie $71.20. Ovxow xai 8i xài τις, ἀνώγκη τι κάεσθαι. 

IIOA. Πως γὰρ oU; 

20. Καὶ si σφόδρα y ys xási 72^ ἀλγειῶς, οὕτω κάεσθαι 
v0 καόµενον ὡς ἄν τὸ κἄον x&f. 

IIOA. Ila»v yt 

ΣΩ. Οὐκοῦν καὶ εἰ τέμνει τι, 0 αὐτὸς λόγος" σέρνεται" 
γρ τι. 

ΠΩΛ. Na. 

Σ0. Καὶ si μέγα yt" 1 Pati τὸ τμημα ; ἄλγενό, 
roioũroy σμήµμα τέρωεσαι TO τεμνόμενον, oio) TO τέμνονἳ 
τέμνει. 

ΠΩΛ. Φαίνεται. 

20. Συλλήβδην δη1 o, — εί ὁμολογεῖς'. ὃ ἄρτι ὄλεγον 
περ Ta οἷον ἄν ποιῇ τὸ ποιοῦν, τοιοῦτον TO πάσχον 
πάσχει. 

IIOA. ᾽Αλλ ὁμολογώ. 

20. Τούτων δὴ ὁμολογουμάνων,' v0 δίκην διδόναι αότε- 
go» πάσχειν ví ἔστιν ἢ πομῖν; 


ΠΛΑΤΩΝΟΣ 


ε ἀνάγκη W.—f τὸ τοιοῦτον EFs.—85 κάνν...κάρ om L—Àh καὶ om F.—l κάοι ΚΣΥ, 
qui et moz κάεσθαι.--ὁ τι 0m KX.—k 4$ καὶ EXT.—! ἂν καὶ τὸ HXTV.— λόγεαι 
I,—^ γε om Φ.---Ὁ τὸ τοιοῦτον AEF.—P Teuróueror C1.—1 δὲ Ε.---- ὁμολογέ V. 





τὸ τοιοῦτον] Abest τὸ ah A. M.Stob. 
et ποιεῖ pro ποιῇ Stob. Fiwp. 
. 71. el va Tis—káecÓa:!) Vulgo 
αι et καίεσθαι. Atticam formam præ- 
stant Codd. A. et B. et in κάεσθαι etiam 
Bas. 4. V. Fisch. ad Plat. Phedon. 6. 
64. Esandemque constantim causa in 
, adhibui. HziNp. 
UY Avyewés] Codd. B. M. $ καὶ ἆλ- 
ὀευῶ». Stob. καὶ &Xyewiis. — Ficinus : 
At si vehementer exurat, ei, ui ita dixe- 
fim, acerbo cum dolore. Tum Codd. 


jid. et Aug. és ἂν καὶ τὸ κ. κ. Hari». 

οὕτω κάεσθαι] Malim cum Bottmanno 
οὕτω καὶ κάεσθαι. Ἠπινο. 

οὐκοῦν καὶ el τέµναιτις] Ita Stob. et 
Ficinus, oi bsec vertit, similiter si quis 
secat. lgo T: pro cs. HERIND. 

Tb TeurÓperov] Malim Té Te 
Fin». 

olor ἄν τι ποιῇ τὸ ποιοῦν] Vulgo oreis- 
sum τι ex Bas. 2. addidi. Ἠκικο. 


Ficinus: qwele aliquid agens egit. 


Fiup. 


l'OPTIA3. 221 
ΠΩΛ. 'Ar&yxs, $ Ῥώκρατες, wácy tr. 


ΣΩ. OvxoU» ὑπὸ τινος aoioUrToe; 

ΠΩΛ. Πως γὰρ oU; ὑπό γε τοῦ κολάζοντος. 
ΣΩ. 'O δὲ ὀρθῶς κολάζων δικαίως κολάζει; 
IIOQA. Na. 

Σω. Δίκαια qoi» 7] οὗ; 

HOA. Δίκαια. 

ΣΩ. Όυκοῦν ὁ κολαζόµενος δίκην διδοὺς δίκαια πά- 
us 

ΠΩΛ. Φαίνεται. 

ΣΩ. Τὰ δὶ δίκαιά που καλὰ ὠμολόγηται; 
ΠΩΛ. Πδᾶνυ νε. 


ΣΩ. Τούτων ἄρα 0 μὲν ποιεῖ καλά, 0 δὲ πάσχει, ὁ κὸ- πι. |. στ. 


λοζόμενος. 

ΠΩΛ. Ναί. 

SQ. Οὐκοῦν sí περ καλά, ἀγαθά. 3 γὰρ ἡἠδία 7 ὠφί- v. arr. 
Aue. 


ΠΩΛ. 'Ar&yxs.! 

ZO. ᾿Αγαθὰ ἄρα" πάσχει o δίπην διδούς. 

IIOA. Ἔνικυ. 

S. 72. ΣΩ. Ὠφιλήται ρα. 

ΠΩΛ. Να. 

ΣΩ. Αρα Z2» περ ἐγὼ ὑπολαμβάνω τὴν ὠφίλιι- 
αν βελτίων" τὴν ψυχἠν γίγνεται, sí περ δικαίως κολά- 
ζεται; 

ΠΩΛ. Εἰκὸς ys. 

ΣΩ. Κακίας ἄρα ψυχῇῆς ἀπαλλάστιταμ o δίκην De 
δούς." 

—5 ὠμολογημένων V.- ἀνάγκη om Χ.--- γὰρ ἄρα 1.—" ὠφελεῖται ΧΔΗΣΥΦΒΟΙ 
P 


VW et corr T: ὀφέληται *c.—* ὀφελία», ut solet, W.—* βελτίω CEIW et pr T. 
— ἁπαλλ. ... val in mg habet F. — —*& δίκην mg F.—5 "Apa οὖν τοῦ] οὐκοῦν 


ἁνάγκη] Α Codd. A. B. M. aberat. à Πλάτων µαθὼν, πάντες μὲν γὰρ, φησὶ», 
Fin p. &s ἁληθῶς ἀγαθὰ πάσχουσι» ol δίκην δι- 

$. 72. ἀφελεῖται ἄρα] Ita Codd. R. δόντει ἀφελοῦνται γὰρ τῷ βελτίω τὴν 
B. M. pro vulgato ὠφέληται, quod vel ψυχὲν αὐτοῖς γίγνεσθαι δικαίως κολαξο- 
sine libris corrigi debebat. Post τὴν µένοι. El δὲ ἀγαθὰ πάσχουσιν ὑπὸ τοῦ 
ὠφέλειαν apud animun repete ὠφελεῖται. δικαίου οἱ ἐπανορθούµενοι, καὶ κατὰ Πλά- 
Α ite huc attulit Findeis. illa ο Clem. rera ὁμολογεῖται ἀγαθὸν εἶναι τὸ δίκαιον. 
Ales. Pedag. i. 8. Ἐντεῦθεν καλῶς καὶ Ἡκινο. 


298 ΠΛΑΤΩΝΟΣ 
ΠΩΛ. Nai. 


ΣΩ. "Αρα οὖν τοῦ" μεγίστου ἀσαλλάσνιται πακοῦ; 
"Q0: 2t exorti. ν Ἠμάτων κατασκευῇ ὀθθρώτον κακία 
ἄλλην σινὰ ἔνορᾷς᾽ 8 Tir; 

IIQA. Oix, ἀλλὰ rivice 

20. T; ὃ ἐν σώματος κατασκευῇ; κακίαν ὧν φήσαις 
ἀσθίνειαν εἶναι καὶ νόσον καὶ αἴσχος xol và τοιαῦτα; 

ΠΩΔ. Ἔγωγε.: 

ΣΩ. Ουκοῦν καὶ $ vox? πονηρίαν S'ySi. τὰ εἶναι, 

1.16 — ITOA. Πως γὰρ ob; 

Σο. Ταύεην οὖν οὐκ ἀδικίαν καλεῖς καὶ ἁμαδίαν καὶ 
δειλίαν καὶ τὰ τοιαυτα; 

HOA. Πάνν µε οὖν. 

Σω. Ουποῦν χρημάτων καὶ σώματος καὶ ψυχᾶς, veut 
ὄντων, σριττὰς εἴρηκας" πονηρίας, πνίαν, νόσον, ἀδικίαν. 

HOA. Ναί. 

Σω. Τίς οὖν σούτων τῶν πονηριὼν αἰσχίστη» ουχ. .ἡ 
ἁδιχία xci συλλήβδην ἡ 9 τῆς ψυχῆς ποηρίο: 

IIQA. Πολύ χε. 

Σω. E; à» αἰσχίστη, xci πακίστην 

ΠΩΛ. Πως, à Σώκρασες, λέγεις; ; 

8. 13. 20. Ὡδι. es τὸ αἴσχμστον fre λύπην turis 
την παρίχον Jj βλάβην 3 à ἀμφότερα αἰσγιστόν ἔστιν ix 
τῶν ὠμολογημένων iy τῷ ἔμπροσθεν. 

ΠΩΛ. Μάλιστα. 

ΣΩ. Αἴσχιστο δὲ ἀδικία καὶ σύμαασα ψΨυχῆς πονη- 
gia νυν δὴ ὠμολόγηται "nsi; 

ΠΩΛ. Ὡμολόγηται γάρ. 


F.—^ ἓν épais A. ὁρᾶς ZX'fV εἰ pt H, ἑρωτᾶε Φ.---- ἔγαγα...τοιαῦτα om W.— 
post τινα ponunt R3: ἡγῆ τε corr €.—^ εἴρηκα ὰγ.---ἵ πάνν . ἡ F. 


ἄρα οὖν] Aptius h. I. haud dubie "A τίς οὖν] In Stoh. deest οὖν. Fixp. 
οὗ», quam quod vulgo scriptum, ". "Apa ol. πολύγε] Codd. Α. B. Μ.πάννγε. Εινο. 


Naim summum malum esse animi pravi- — $. 73. ἀμφότερα] Stob. ἁμφότερο». 
tatem, id subsequens demum argumen- Finp. 


tatio docebit, Tum Codd. M. B. ὀρᾷς En — ψνχῆς πορηρία] iod. B. 


pro évopgs. HziNp. καὶ ἡ ψυχῆς σύµπασα πωνπρία. Ἠκικο. 
εἴρηκας] Codd. A. B. M. εἴρηκα, Fixp. à 7 








ΤΟΡΓΊΙΑΣ. 


ΣΏ. Οὐκοῦν ἡὲ ἀνιαρότασόν) έστι, καὶ 
Ao» αὐσχιστολ φούγωνὶ $avín, 3 


IIQA. ᾽Αιώγνῃ. 


229 


ἀνίαᾳ ὑπιρβάλ- 


Βλάβη" 5 ἀμφόσερας 


κ 


7 7 ” 
ΣΏ. "Ae οὖν ἀλγειότερόν ἔστι τοῦ αίνεσθωι καὶ πάµ- 
Μη aà 7 ὃν ον 3 à QM ν 5 
εν v0 4208 ειναι και ακόλαστον καί ὄειλον χα α- 


pu; 


ΠΩΛ. Ovx ἔμοιγε δοκεῖ, 9 Σώκρατες, ἀπὸ τούτων γε. 
ΣΩ. Ὑπερφυεῖ τωὶ ἄρα ὡς µεγάλη βλάβη καὶ xaxo 
θαυµασίῳ ὑπερβάλλουσα τἆλλα ἡ τῆς ψυχῆς πονηρία 
αἰσχιστόν εστι πώντων, ἐπειδὴ οὐκ ἀλγηδόνι γε, ὡς ὁ σὸς 


λόφος. 
IIOA. Φαύέεται. 


ΣΏ. ᾿Αλλὰὼ µήν σου vo γεὶ μεγίστη βλάβη ὑπερ- 
(άλλον μέγιστο ὧν κακὸν sis τῶν orren. 


—h δὲ Es.—! 5 ΧΓΔΗΣΊΦΗΤΥ, 4 1.—) ἁριαρότατόν V : 
τοῦτ) ς.--ᾱ λύπρ 1) βλάβῃ mei omnes.—^ T5...àx 


XTAXXTBCIW et pr EF.— 


ατον *s.——E κα) om 


om 1.—9 αἴσχιστόν...πονηρίᾳ om L—? sov om ZT et pr Ἡ.---ᾱ ve V.—" ἄλλη yv- 


$ ατο» x. T. λ.] Scribendum 
puto f ατόν ἐστι: ut j sit Quate- 
sus. Dativum autem BAdfy pertinere puto 
ad participium ὑπερβάλλο». Neque enim 
aliter intelligo hunc locum, quam si esset 
hic verborum ordo, Οὐκοῦν ᾗ ἀνιαρώτατόν 
ἐστι, καὶ ἁνίᾳ ὑπερβάλλο», $ BAdBy, $ 
pa, αἴσχιστο» τοῦτ) ἐστίν ; SrePB. 
Male sollicitat, mi fallor, particulam $ 
Stepbanus, cui respondet alterum $ ante 
, etsi nonnihil involuta sit verbo- 
rum constructio,  Ást geminus est locus 
6. 68. Οὐκοῦν εἴπερ αἴσχιον τὸ ἁδικεῖν 
τοῦ ἀδικεῖσθαι, ἥτοι λυπηρότερο» dor. καὶ 
Aser ὑπερβάλλον, αἴσχιον ἂν εἴη,  κα- 
κῷ, 3 ApQorepes. — Exhibet quidem 3 
Μο. B. [et A. M.] ibi autem hzc fere 
omia  σοιταρία: οὐκ οὖν 4j ἀνιαρώτατόν 
ἐστιν ἁνία ὑπερβάλλον αἴσχιστον τούτων 
ἐστὶ», ἡ Βλάβη. 3 λύπη, 3) ἀμφότερα. 
Oraittit quoque καὶ ante ἀνίᾳα, habetque 
τούτων pro νοῦτο Ms. R. Scribi τούτων 
αἴσχιστον pro αἴσχιστο» τοῦτ) Rotat 
ctiam Stephanus in margine. Rouru. 
Cod. EH. οὐκοῦν ᾗ ἀνιαρώτατόν dori, 
Cod. M. $, adscripto καθὸ, eodemque 
modo Cod. Β. Atque à in j, quatenus, 
mutandum Stephane quoque videbatur. 


ακὲ quia molestissmum est eic. nisi vul- 
gata loci scriptura simillima esset priori- 
bus illis citatis 6. 68. Tum pro αἴσ- 
χιστον τοῦτο scribi etiam τούτων αἴσ- 
χιστον Stepbanus monuit, et pro τοῦτο 
Codd. B. R. et Stob. τούτων exhibent, 
adstipulante Ficino, qui vertit: idcirco 
horum turpissimum est ; Codd. Α. M, 
τῶν, unde conjectet aliquis πάντων vel 
τῶν ὄντων. Τούτων si legeris, trahen- 
dum id ad remotius illud πορηριῶν $. 72. 
extr. duriter sane, ut τοῦτο prieferendum 
videatur, quanquam dubia aucturitate, 
Ἡεινυ. 

ἐστι καὶ] Scripsi cum Stob. pro ἐστιν; 
ἀμφότερα autem pro ἀμφοτέροις positum 
est usu tritissiimo, V. not. ad Charmid. 
€. 2. Ηκινο. 

ἔμοιγε δοκεῖ--ἀπὸ τούτων γε] Lucian. 
Bis Acc. 11. Bip. t. vii. p. 68. Euol μὲν 
οὖν ἁλαζόνει ruris ἑδόκουν ἀπὸ τούτων. 
Id. Hermotim. 47. t. iv. p. 63. Ἔοικεν 
ἀπό γε τούτων. HgiNp. 

és µεγάλγ] In Stob. Gesner. est καὶ 
µογάλη. Εινυ. 

ἀλγηδόνι γε, ὡς ὁ obs] Bas. 2. &s Ύε ὃ 
cs, omisso γο post ἀλγηδόνι. Scripserim 
ἀλγ. γε, Gs γε óc. A. HziND. 

Stob. Gesn. ἀλγηδόνι "ye λόγοι φαίνε- 
ται: vitiose, ΕΙκη. 

που τό γε] Stob. Gesn. omittit ye, ut 


tt, i. 09. 
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ΠΩΛ. Ναί. 

Σω. Ἡ ἀδμεία d ἄρω καὶ ἡ ἀχολασία καὶ ἡ ἄλλη ψν- 
7 πονηρία μάγιστον τῶν ὄντων κακόν ἐστιν; 

OA. Φαίιται. 

8. 74. Σω. Tic οὖν τέχνη swriag" ἀπαλλάττειι οὐ 
χρηµατιστικήν 

ΠΩΛ. Ναί, 

$Q. Τίς δὲ νόσου; ovx ἰατρική: 

IIOA. Ανάγκη. 

Σω, T4" ài ,vorpías καὶ ἁδικίας; E; µ οὕτως εὖ- 
optic, ads* σκόφει. πο ὤγομιν TY quoa, σίνας τοὺς 
κάµνοντας τὰ σώματα” 


IIAATONOZ 


1. 478. 


miTe.  IIOQA. Παρὰ" σοὺς ἰατρούς, & s Σόκρατες. 
ΣΩ. Πο δὲ" κους ἀδικοῦντας καὶ τοὺς ἀκολασταθοκ- 
τας) 


IIOA. Παρὰ τοὺς δικαστὰς λέγεις: 
$0. Οὐκοῦν δίκην δώσοντας: 


IIOA. Φημή. 


4,9. "Ae οὖν οὐ δικαιοσύνη Ti χθώμενοι κολώζουσιν 


i^ ὀρθῶς κολάζοντες; 
ΠΩΔ. A3Xo δή. 


ΣΩ. Χρηματιστικὴ μὲν ἄρα αείας ἀπαλλάττει, ία- 
τρικὴ 08 νόσου, δίχη δὲ ἀκολασίας καὶ ἁδικίας. 


IIOA. Φανμετα,. 


rz / , ^0» 
Σω. Tí οὖν φούτων κάἀλλιστόν $0715) 


χῆς XTARZXTeBCFIV: ἄλλη τῆς ψυχῆς s.—* τέχνη ἡμᾶς τῆς πενίας τομ F.— 


t χρηλατική I et pr F. 


—5 8 W.—^ ol om T.—* οὖν om ἄΔ.-- 


ante που in Codd, Α. B. M. omissum 
erat, Fin. 

TÍjs doxis] τῆς desideratur in Stob. et 
in Codd. B. M. Mox Stob. pro κακὸν 
habet κακῶν. Ἐινυ. 

$. 74. τίς δὲ] Stob. τῆς δὲ νόσον, ut 
statim τῆς δὲ πορηρίας. Εἰνο. 

ebwopeis] Stob. Trincavell. àwopeis. 
Sed tum abesse debet uf. Fiup. 

Χώκρατετ] In Stob. additur φῄς, et 
ibidem mox ante ἁκολασταίνοντας omit- 


—* τῆς F.—*"* τῆς F.—* ὧδε δὲ W.—Y περὶ F.—25 «ερὶ F. 


d post ἐστι cum Ficino omisi dv λόγεις 


titur articulus τούς. FIND. 
ἀκολασταίνοντας] xoAacrairorras Ms. 
B. mendose. Rovra. 

Toby --ὧν λέγεις] In Stob. οὖν non le- 
Éitur. Mox legendum esse existimo ὧν 
Aéyo. Socrates enim, non Polus, illo- 
rum trium mentionem ante fecerat. Fiwp., 

τί οὖν τούτων κάλλιστόν ἐστι, ὧν λέ- 
yeis;) Quod igitur ex his pulcherrimum 
est? ta Cornarius, et eodem fere modo 
Ficinus, non expresso hoc additamento, 
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Χρηματιστικῆς, ἰατρικῆς, δίκης. 


ΠΩΛ. Πολὺ διαφίρει, ὦ Σώκρατες, ἡ δ/κη. 

ΣΩ. Οὐκοῦν αὖ τοι ἡδονην πλείστην ποιεῖ 7, ὠφέλειανξ 
à» , 4 /  ν 
3 α,μάβοτερα, $i περ κάλλιστον εστι. 


HOA. Να. 


S. 75. ΣΩ. ' Ag οὖν vo ἰατρεύεσθαι 200 ἔστι, καὶ χαί- 
/ 


ρουσιν oi ἑατρευόμυςνοι; 
ΠΩΛ. Obæ ἔμοιγε δοκεῖ. 
ΣΩ. 'AAX ὠφέλιμόν γε. 
IIOA. Ναι. 


Σ0. Μεγάλου γὰρ κακοὺ ἀπαλλάττεται, ὥστε λυσι- 1i TI. 


κά ⸗ 
— 


” ε * 5 ⸗ S € ^h ^? 
σέλει υπομειαι την ἀλγηδόνα χαι U'Yyi$i είναι. 


IIOA. IIo; ye 00; 


ΣΩ. Ae οὖνὶ οὕτως) ἂν περὶ σῶμα εὐδαιμονέστατος 
ἄνθρωπος" «in, ἰατρευόμιενος, ἢ μηδὶ κάµνων oy trs 


vel, ut in I est, ὧν Aéyeis.—* τίνων λόγεις om ΦΤΓ.--ἵ ἥτοι om 1.--- ὠφελίαν ΧΙ. 


—bh ὑγιεέΙ: by *r.—1 οὖν 


το post οὕτως A.—J οὗτος RZYT'V.—k ἀνθρώπων 


F.— 


! larpevóperos 5$ μηδὲ..ὄτι μηδὲ XTASBCEFIW: ὁ ἱατρευόμενος 3 ὁ ubi... bri à 


ὧν λόγειε, quod non dubito quin ortum 
sit ex proxime sequentibus τίνων Aéyes ; 
et vel sine librorum auctoritate excluden- 
dum. Nisi forte liber aliquando dabit ; 
TÍ οὖν τούτων κάλλιστόν ἐστι», ὦ Πῶλε ; 
Nam in Cod. B, ὦ pro ὧν scriptum. 
Hzrwp. 

ebrep κἀλλιστόν ἐστι] Ita. Codd. et 
Bas. 3. pro der». Ηκικο. 

Stob. habet efwov. mox Stob. 
Trincavell. omisit verba 3 γάρ. Ἐινο. 

6. 75. erem) Ficinus: quo- 
mia» videlicet magno li wr malo: 
quasi legisset ἁπαλλάττονται Utrumque 
non placet. Melius Serranus: Magno 
enis salo liberat. Platonem enim serip- 
sisse conjicio ἁπαλλάττει. (scil. τὸ la- 
7 ) Nai. Tum particula Nal Polo 
"tribui debet, verba autem, qus sequun- 
tur, Socrati manent, — Ficinus: Qua- 
propter utile est tolerare dolorem, ut sa- 
us evadas. Videtur mihi pro verbis καὶ 
byrj εἶναι legisse τοῦ ὑγιῆ εἶναι scil. 
ἕνεκα.  Serranus: ad sanitatem recupe- 
raxdam : recte. — Ceterum Atticorum 
mos neglectus est, quo scribendnm erat 
ini» ut infra εὐφνα. Sic legitur ἀδεα 
Alcib. i, p. 132. A. et ὑπερφυᾶ apud 


Lucian. Demonact. vit. in. Vid. Thomas 
Mag. v. Ὑγιᾶ. εἰ Gregor. de diall, p. 
70. s. Ἐινο. 

µογάλον γὰρ κακοῦ ἁπαλλάττεται] Sc. 

ἱατρευόμενος. Nihil hic temere mo- 
vendum, quum satis frequens sit hujus- 
modi a plurali ad singularem transitus. 
cf. 6. 131. Theæt. 6. 90. Protag. p. 319. 
D. —— — ήν ει, ὥσ- 
σερ τοῖς πρότερον, ὅτι οὐδαμόθεν μαθὼν 
οὐδὲ ὄντοες διδασκάλου οὐδενὸς αὐτφ ἔπει- 
Τα συμβουλεύειν ὀπιχειρεῖ. de Legg. ii. 
p. 610. A. πφεπαιδεῦσθαι δεῖ βέλτιον 
τοὺς πενγηκοντούτειε, ὅσοισπερ ἂν düew 
προσήκῃ. Té» γὰρ ῥυθμῶν καὶ τῶν &p- 
μονιῶ» ἁναγκαῖον abrois ἐστιν εὐαισθήτως 
ἔχειν καὶ ycyráakeor 5$) πῶς rhy ὀρθότητα 
γνώσεται τῶν μελῶν ; etc. de Rep. vi. p. 
496. C. καὶ τούτων δ) τῶν ὀλίγων ol -yev- 
όµενοι καὶ γευσάµενοι ὡς ἡδὺ καὶ 
τὸ κτῆμα καὶ τῶν πολλῶν ab ἱκανῶς ἰδόν- 
Tes τὴν µανίαν καὶ ὅτι obbels οὐδὲν byds, 
ὡς ἔπος εἰπεῖν, περὶ τὰ τῶν πόλεων πράτ- 
πει---, ταῦτα πάντα λογισμφ λαβὼν», ἧσυ- 
χίαν ἔχων καὶ τὰ αὐτοῦ πράττων--ἀγακφ, 
el πη αὐτὸς καθαρὸς ἁδικίας---βιώσεται 
etc. Plura ex utriusque lingue scripto- 
ribus attulit Davisius ad Cic. de Nat. 
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$. 79. IIQA. Ti γὰρ δ) Qepir, ὦ ὦ Σώνρωτες; 

ΣΩ. Fei pir ὥρα * ' Gaoeytia dons ὁ orig" τῆς ἀδικίας 
τῆς αὐτοῦ 5 γονέων 5 —8 —R πατρίδος —* 
κούσης οὐ χξήσιμος" οὐδὲν" L ῥητορικὴ ἡμῶν, ὦ Πόλεξ 
ph si "is ὑπολάβοι" iTi τοὐναντίον' κατηγορεῖν. δεν μά- 
λιστα LL. ἑαυτοῦ, ἔπειτω δὶ καὶ τῶν οἰπείων καὶ τών ἆλ- 
Aa», ὃς ἂν 4i τῶν φίλων συγχάνη ἀδικῶν, καὶ μὰ άπο- 
κρύπτεσθαι ἀλλ sic TÓ φανερὸν ὤφειν τὸ ἀδίκημα, i vts às 
δίκην χο ὑγιὴς γένηται" ἀναγκάζεω σε καὶ. αὐτὸν καὶ 
τοὺς ἄλλους p ἀποδειλιῷν ἀλλά παρίχιρ μύσαντα καὶ 
ἀνδρείως, ὦ ὡς περ riprtiy XO x6iy ωσρφ, TO ἀγαθὸν καὶ 
xao» διώκοντα, μὴ ὑπολογιζόμνον TÓ ἀλγεινόν, ἐὰν pás 
γε πληγῶν ἄξια ἠδικηκὼς 9, σύστευ παρίχοντα, ἑὰν 06 
δεσμιου, δεῖ, ἐὰν δι ζημίας, ἀποτίνοντα, ἐὰν δι φυγης, 
φεύγοντα, ἑὰν ài θανάτου, ἀποθνήσκοντα, αὐτὸν πρώτον öræ 
πατήγαρον" κάὶ αυτου καὶ τῶν ἄλλων οἰκείων καὶ ἐπὶ 


πο ος.-- λέγωμεν Xa: λέγομεν *s.—À) ἐκείνοις óm 9. —k δε W.—! τῶ T. 
—A ὑπὲρ σαι BCEFI.— , χρήσιμον p. οὐδὲν om ZTeV et pr &.—» ὦ τῶλε dy» 


T.—4 ὑπολόβη W.— vira Y. τε ΕΣΥ: δὲ *s.—! καὶ om EF.—* κατήγορον 
ὄντα Es.—" καὶ àv) ΚΧΔΦΒΟΕΕΙΥΝΥ et prT: καὶ μὴ φειδόµενον ἀλλ’ dul *g.— 


tasin htec faciunt, illa οὐκ ἀνάγκη ctc. not, ut in oratione. suspensa, qua de re 


apodosin, Nam vulgo hmc perperam cautius dicere debebat Dawes. Misc. 
d stinguuntur. Hzrtwp. Crit. 


εἴπερ τὰ πρότερον] | Recte, opinor, 
Schleiermacherus 2 verba ex x vulgata 
interpubsctione jongenda pregreseis iliis 
8 πῶς λέγ. etc. monet, non, ut fecit edi- 
tor, sequentibus οὐκ ἀνάγκη εἰο. Nulla 
enim in iis inest conditio sequentium, 
que vera sunt utique, sive ὅμο 
illa maneant, sive non maneant, BorTM. 

6. 79. οὗ χρήσιμος οὐδὲν] Ald. χρή- 
σιµον. Sed illud Codd. tuentur et Bas. 
9. οὐδὲν deest in Codd. B. M. Hzinp. 

el uh ef τι] Lach. p . 196. ΑΛ. el μὴ 
el θεόν τινα λόγει αὐτὸν εἶνα. Cf. de 

etin p. 681. D. Sympos. p. 205. E. 

om. Mag. Hziup. 
ἐπὶ Tobvavriov] Sc. χρήσιµον αὐτὴν 
αἶναι, cui per. epexegesin additur, κατη- 
δε); etc. Vulgo sine distinc- 

tione: ei jd) ef τι ὀπολάβοι ἐπὶ τοὐναν- 
* vlov κατηγ. δεν. — Sed. ἐπὶ τοὐναντίον 
—* ro γοὐναντίον sic positum non memini. 

idit hoc etiam Findeisenius. Ἠκικο. 

τυγχάνοι] Codd. B. M, recte, opi- 


p. 82. Hzrw». 

δεν] In Cod. M. videbatur scriptum 
esse Bei, [et δεῖ B.] Εικν. 

$9 δίκη»] Ficinus: wnde pormes iili 
persoloant, sanique evadant ; — * 
legisset δῶεν et ὑγιαῖε — 
rum respexit ad hunc locam Aristides 
Orat. Platon. i. p. 64. Finp. 

Te καὶ αὐτὸν] τε pto δὲ c Cedd. B. 
Α. M. Bas 2. restitoi. Hxinp. 

µόσαντα] uócarras Bes. 2. nec rale. 
Ficinus vertit, quasi non tantura partici- 
pium istud, sed et seqoentia omaia us- 
que ad voces αὐτὸν ap&ror, pluralia in- 
venisset, Rouru. 

καλόν] κακὺν Ald. Bas. 1. cale : 
mos d ἀπολογιζόμεον Bes. 9. male. 


κατήγορ. ὄν. καὶ] Codd. A. B. M. eb- 
Ti» πρῶτον ὄντα κατηγόρο» αὐτοῦ, omissa 
particula καὶ. Ficinus : Sai ipeius eit sue- 
rumque accusator. Etiam praster wpérror 
neglexit ἄλλων exprimere, οἱ, ni fallor, 
unus horum genitivorum τῶν ἄλλαεν el- 


-— — 
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ΠΩΛ. Φαίνεται. 

2X1. Οὐκοῦν οὗτος vvy χάνει ὧν ὃς ἂν rà μέγιστα ἀλι- 
Xe» xai χρώμνος µογίστῃη ἀδικίᾳ δικαράξηται" ὥστε µή- 
σε νουθετέσθαι μήτε κολάζισθαι μήτε δίκην διδόναι, ὥς :. 419. 
vip συ Qc ᾿Αρχέλαον παρεσκευώσθαι καὶ τοὺς ὤλλους 
τυράννους καὶ ῥήτορας καὶ ὀυνάστας; 

ΠΩΛ. "Eon. 

$0. Σχεδὸν γάρ που οὗτοι) ὦ ἄριστε, τὸ αὐτὸ διαπι- 
αραγµένοι siciy ὥσπερ ἂν si τις τοῖς µεγίστοις νοσήµασι 
συμσχόμενος" διαπράξαιτο μὴ διδόναι δίκην γῶν περὶ τὸ 
σώμα ἁμαρτημάτων σοῖς ἑασροῖς puoi ἑωτρεύρσθαι, φοβού- 
ῥοενος, ὡς περ ἂν si παῖς τὸ κάεσθαι καὶ vo τέρωεσθαι, 
07! ἀλγειόν. à" οὐ δοκέκ.κα) voi οὕτως 

ΠΩΛ. Ἔμοιγε. 

ΣΩ. ᾽Αγιοῶν γε, ὡς ἔοικεν, οἷόν ἐστι 3. ὑγίειαξ καὶ 
ἀρετὴ σώματος. [S. 11.] Κ,δυνεύουσι yàp! 6x TOV 
νυν ἡμῖν ὡμολογημιένων voIOUTÓV τι ποιεῖν xcu οἱ τὴν δίκην ur. |. 78. 
Φεύγοντες, ὦ Πωλε: v0^ ἀλγεινὸν αὐτοῦ. καθορᾷν, πρὸς δὲ - 
σὸ ὠφέλιμον γυφλῶς Vytiy xai ἀγνοίν Org" ἀθλιωτερόν" 
ἐστι μὴ ὑγιοῦς σώματος μὴ ὑγιῖ ψυχῇ. συνοικῶν, ἀλλὰ 
σαθρᾷῷ καὶ ἁδίκῳ καὶ ἀνοσίφ. ὅθεν καὶ qXy? ποιοῦσω ὥστε 


ety 
—3 σννεχοµέόνονς EXTEFV.—^ εἴποι ΧΥ.--» 3$ E.—* cb 1..— δὲ xYv.—25 οἷόν 
ἐστιν om 1.—/ ἡ om ΕΣΥ.---ἕ ὑγεία TF.—^ σώματος: ναί: κωδυνεύουσι V. — οὖν 


ν 
V.—J τοιοῦτό ἘΣΥ.---Κ τὸ μὲν T.—  abrb corr A.—^ ὅσον 1.—^ ἁθλιώτεροι F.— 


— * ὥστε] Absque vocula cest Findeisenii conjectura, ὥσπερ ἂν εἴη. 
ὥστε de Hep. ii. p. doo. Α. αἰσθόμενον — Isocrat. Paneg. ed. Mor. p. 86. ἄπαντα 
δὲ «ὐθὺς διαπράξασθαι τῶν ἀγγέλων γε- τὸν χρόνον διάγουσιν els μὲν τοὺς ὑβρί- 
νέσθαι τῶν περὶ τὸν βασιλέα. Cf. not. ζοντει, vois δὲ BovAeborres, ὡσανεὶ ἄν- 
ad Phedr. ϱ. 129. Hxiw». όρωποι μάλιστα Tàs φύσεις διεφθαρµένοι. 

διαπεπρωγµένοι] πεπραγµένοι Με. B. Xenopb. Sympos. ix. 4. Ἐπεί Ύε μὴν 
Rouru. κατεῖδεν αὐτὴν ὃ Διόννσος, ἐπιχορεύσας, 

συνισχόμ.] Cod. M. σννεχόµενοι, ώσπερανεί τις, φιλικώτατα, ἐκαθέξετο ἐπὶ 
quemadmodum infra legitur, Fin. τῶν γονάτων etc. Ἡσινο. 

ἄσπερ ἂν el xais] Hic aliter quam in. ve] Codd. A. B, M. δέ: male, opinor. 
loco proxime precedente lego ὡσπερανεί. — "ye enim sic valet et. quidem, scilicet. 
Alioqui verbum deesse videri possit. Fiwp. 
SsxrB. Quidni autem subaudiatur ver- 6$. 77. ol τὴν δίκην $ebyovres]. Qui 
bom? εἴποις mendose pro el vais Me. [gnam effugere cupiunt. Neque enim 
B. [εί M.] Rovzs. ic quisquam prater. Findeisenium de 

ὥσπερανε)] Recte sic junctim scribere forensi usu dictionis bojus, τὴν δίκην φεύ- 
pro ὥσπερ ἂν εἰ jubebat Stepb. futilisque — ye, cogitabit. HaIND. 

Plat. Vor. 11. 2G 


1, 1. 74. 
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δίκην μὴ διδόναι pn! ἀπαλλάττεσθαι τοῦ μεγίστου κα- 
XOU, καὶ χρήματα παρασκευαζόµιενοι καὶ φίλους καὶ ὅπως 
ἂν ὧσιν ὡς πιθανώτατοι λέγε. εἰ δὲ ἡμεῖς AAA ὡφμολο- 
γήκαµεν, à Πωλε, do αἰσθάνε τὰ συµβαίνοντα x. του 
λόγου; 9 βούλει συλλογισώμεθα" αὐτά; 

ΠΩΛ. Ei μὴ" coi ys ὤλλως δοκεῖ. 

Σω. " Ag" οὖν συμβαίνει µέγιστον xaxov ἡ ἀδωνία καὶ 
πο ἀδικεῖν: 

IIOA. Φαίνεταί γε. 

ZO. Καὶ pz» ἀπαλλαγή γε ἐφάνη τούτου τοῦ” κακον 
v0 δίκην διδόναε: 

ΠΩΔ. Kov. 

ΣΩ. Τὸ δὲ; γε μὴ διδόναι ἐροµονὴ τοῦ xaxov; 

ΠΩΛ. Ναί. 

ΣΩ. Δεύτερο) Gom ἐστὶ τῶν xaxa» µεγίθει vo ἀδιακεῖν' 
τὸ δὲ ἀδικοῦντα μὴ διδόναι δίκην πάντων µέγιστόν τε) καὶ 
πρῶτον xaxa» πέφυκεν. 

IIQA. Ἔοικν. 

S. 18. ΣΩ. " Ag οὖν οὐ" περὶ τούτου, ὦ φίλε, ἦμφες- 
βητήσαμεν,' σὺ μὲν τὸν ᾿Αρχέλαον εὐδαιμοίζων vor τὰ 
μέγιστα ἀδικοῦντα δίκην". οὐδεμίαν διδόντα, ἐγὼ δὲ vov- 


ει 3 
ο ὕύγὴη Me pr X.—» sàr 2m CEFI.—1 ἀληθῶς DT.—! αἰσθάνη W.—* εἰ A.— 


U συλλογισωµεθα V, σνλλογισόμεθα W, συλλογισόμεθα 1.—" μὴ om TAReBCFIW 
et pr E.—' ἀεὶ W.—" τοῦδε Φ.---ᾱ Bé om BCFW et pr T, ex γε fecit E.—7 ye A. 
—* ob om X ABCEFVW et pr T.—2 ἠμφεσβητήσαμεν XABIW : Άμφισ 


πᾶν ποιοῦσιν] πᾶν dcest in textu 
. R. scribitur supra recentiori manu. 
Rovrn. 
δίκη»] Male aherat a Codd. A. M. Fix», 
ἐυμβαίνει] Ficinus: Nonne constitit 
int. inter nos. bene. ξυμβαίνειν enim di- 
cuntur £i, infer quos de aliqua re conte- 
*it, qncmadmodum enarrator Thucydi- 
dis i. p. 20. Stephan. legitur ξυμβῶσι 
interpretatus esse per ξυμφωνήσωσι. Scd 
magis placet interpretari libido alios le- 
dendi est maximum malum. Fiup. 
συμβαίνει] De Legg. ii. p. 671. C. 
ὥστε εὐαγώγους ξυμβαίνειν τῷ δυναµένφ 
καὶ ἐπισταμένφ παιδεύειν. Alcibind. i. 
p. 140. C. λείπεται, μηδὲν ἄλλο τὸ» ἄν- 
θρωπο» συµβαίνειν 5) ψυχήν. Cratyl. 6. 


! 


$4. ὅπερ οὖν ἄρτι ἐλέγομεν, ἓν τῇ Av Tuc 
Φωνῇ λεγόμενοι οἱ ἥρωες ῥήτορέι wes 
καὶ ἑρωτικοὶ συµβαίνουσι. Subaudiri pe- 
test in his εἶναι, velut Parmenid. p. 134. 
A. ἑκάστη ἡ παρ’ ἡμῦ ἐπιστήμη r&v sap 
ἡμῖν ὕντων ἑκάστου ἂν ἐπιστήμη - 
νοι εἶναι, vel ὃν, ut Euthyd. 6. 26. Τί οὖν 
ἡμῖν συμβαίνει ἐκ τῶν εἱρημένων; ἄλλο 
τι $) τῶν μὲν ἄλλων οὐδὲν ὃν οὔτε ἁγαθὸν 
οὔτε κακὸ», τούτοιν δὲ δυοῖν ὄντοιν ὃ μὲν 
σοφία ἀγαθὸ», ἡ δὲ ἁμαθία κακόν; Hxrxp. 

µέγιστόν τε] Cod. M. τι pro «e, et 
statim Codd. A. M. B. κακὺ» pro κακών. 
FiNp. 

6. 78. dp' οὖν ob περὶ τούτον] De co, 
an summum sil malum, injuste factorum 
panas effugere, HaiN v. 





l'OPT IAS. 


” 37 yo»o 
vœrrio —8 εις 


oU» μὴ δίδωσι δίκην ὁ 
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χέλαος * ἄλλος ἀνθρώπων ὁ ὀστισ- 
(κών, τούτῳ sport ἀθλίᾳ εἶναι 


διαφερόντως vay. ἄλλων ἀνθρώπων, καὶ isi τὸν ἀδικοῦντα 
τοῦ ἀδμκουμένου ἄθλιώτερον dd καὶ τὸν μὴ διδόντα δίκην 
vou διδόντος: οὐ ταῦτ ἦν τὰ Ux ἐμοῦ λεγόμενα; 


ΠΩΛ. Ναί. 


ΣΩ. Ουκοῦν ἀφοδίδεικται ὅτι ἀληθὴ ἐλέγετο; 


ΠΩΛ. Φαήεται. 


ΣΩ. Eis." εἰ οὖν δὴ σαυτα ἀληθη, 4 Ios, σίς LE 480. 


μεγάλη χεεία ἔστ) σης ῥητορικηςς δεῖ μὲν γὰρ à ἐ ix ra» 
νυν ὠμολογημένων αὐτὸν ἑαυτὸν μάλιστα φυλάττειν όπως 
pun ἀδικήσει ὡς ἱκανὸν κακὸν ἔξοντα. οὐ γάρ: 


ΠΩΛ. Πάνυ y 


ΣΩ. Fa» δὲ ye ἀδικήση Ἡ 5 αὐτὸς 5 ἄλλος σις ὧν ὧν 
πήδητα:, αὐτὸν ἑχόγτα ἰέναι ἐκεῖσε ὅπου ac τώχιστα δωσει 
δίκη», παρὰ σὸν δικαστὴν ὢ ec περ παρὰ s TOV ie 20), σπεύδον- 


σα, ὅπως μὴ ἐγχρονισθον τὸ νόσημα της Adixius ὕπουλον n. i. 76. 
! ψυχὰν mort xai ἀνίατον. 7] πῶς λέγωµεν, ὦ Has, 


* 
T 


"ri περ σὰ σρότερον μένει ἡμῖν ὁμολογήμωτα» ουκ ἀνάγκη 
TOUTO ἐκεύνους) οὕτω μὲν συμφωνεῖῦ, ἄλλως i μή; 


9g —h ἀβικοῦντα δίκην ΧΓΑΦΒΟΕΕΙΥ : ἁδικοῦντα καὶ δίκην *s.—^ προσήκε 


| RIT. 


—A καὶ τῶν HYT.—»5 εἶεν...πῶλε] εἶεν δή. τούτων νῦν ὠμολογημένων V.—! ἁδική- 


σειΦ: ἁδικήσρ *s. κακὺν om pr A, 
οὐδεμίαν] Codd. B. A. M. µηδεµία». 


όση χροσήκεο ἀθλίῳ d 

ἁθλίφ εἶναι] I. e. τοῦ- 
Τον προσήκειν ἅθλιον εἶναι etc. hune, con- 
eenéaneun esse, omnium esse infelicissi- 
9m, ut de Rep. ii, p. $62. C. Gore καὶ 

repoy αὐτὸν εἶναι μᾶλλον προσή- 
stir dx τῶν εἰκότων. Illum in modum et 
$ re αροσήκει δὲ παντὶ τῷ ἐν τικωρί 

t, ὑπ ἄλλου ὀρθῶς — 

— καὶ ὀνίνασθαι, 
ράδειγκά τι τοῦ ἄλλοι vdd 
Hzinp».] 


Codd. A. B. M. χροσήκει διωφερόντως 
ἀθλίῳ εἶναι καὶ τῶν ἄλλων ἀνθρώπων. 
Ficinus : eum vel precipue esse miserum. 
Videtur etiam legisse, sed neglexit 
exprimere genitivos τῶν ἄλλων ἀνθ 
οἱ infinitivum προσήκει». Εινδ. 

τοῦ διδόντος] τοῦ Bóvrus Ms, B. Βουτα. 

ὅπως μὴ ἁδικήσει] Sic correxi sermonis 
lege (v. Wolf. ad Demosth, Leptin. p. 


post ἔξορτα ponit rc. —8 δὲ F.— 


h ποιήσει H 


266.) ut mox in verbis, ὅπως μ-- τὸν 
ψυχὸν ποιῄσει, quanquam utrobique libri 
scripti editique subjunetivum habent. Ad 
hsec, és ἱκανὺν κακὺν ἔξορτα, Schol. προσ- 
υκακουστέο», Tb πρὸς κακοδαιµονία». 
HEIND. 

λάγομεν] Sponte mutavimus in con- 
junctivum λέγωμεν. Ficinus : 
alio pacto dicemus. Serranus : aut quo- 
suodo dicemus. F1wp. 

$ τῶε λέγομεν ;] Theætet. 6. 48. extr. 
$ πῶς Aéyopuer, pe ; itidemque 
ibi $. 98. De Re p. 377. E. ἀλλὰ 
πῶς δὴ λέγομεν ; e Epinom. p. 989. 
B. et Hipp. Maj. $. 51. ibiq. notata. 
Quibus locis omnibus quis ausit sine li- 
bris subjunetivum modum substituere ? 
Quanquam et hujus exempla occurrunt, 
ut de Legg. i. p. 620. D. $ πῶς ἔτι Aé-- 
Ύωμεν; et viii, p. 837. D. de Rep. ii. p. 
373. D. Phredo p. 76. B. Hzinp. 

εἴπερ τὰ πρότερον---ὁμολογήματα] Pro- 
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ἐνδεξασθαι τῷ irigo σὸ ἑαυτοῦ. πώθηµα. [S. 82.] As- 
ew ὃ ἐννοήσας ὅτι ἐγώ τε καὶ σὺ νύν τυγχάνορνεν TOUTO 
σι φεχονθόσε ἐρῶντε δύοξ ovrs? δυεῶνὶ ἑκάτερος, ἐγὼ μὲν 
᾿Αλπαιβιάδου τε) τοῦ Κλειίου καὶ Φιλοσοφίας, σὺ δὲ τοῦ. 
τε Αθηναίων δήµου xo τοῦ Πυριλάμπους. αἰσθάνομαι" 


ο νῦν om F, post τυγχάροµεν ponit A.—f πεπονθότε 9: πεπονθότες *r.—5 δύω V. 
—h ὄντες 1.—À δυεῖν 1: δυοῖν *s.—1 re om $.—k δὲ τοῦ ΣΥ et pr V, δὲ δυεῦ τοῦ 


1: δὲ Bvoiy τοῦ *s.—! πυριλαμποῦς YA, qui sic et 241, 0.--- 


Ἰδιόν τι ἔπασχε πάθος $ οἱ ἄλλοι] Pro- 
ἑαρογῷ respicit sententiam, cui placuit 
ἴδιας αἰσθήσεις ἡμῶν ἑκαστῷ γίγνεσθαι. 
Vide Platonis Theat. p. 166. Ἐουτη. 

Ἰδιόν Ti—3] | Ut Cratyl. 6. 109. τοῦ 
ἀνομοίου 9) ὃ--φθέγγοµαι, et id. genus 
alla. Ceterum quod in bis Routhius 
putavit Protagore illam respici senten- 
tiam, ἴδιας αἰσθήσει ἡμῶν ἑκάστφ γίγ- 
νεσθαι Thegt. 6. 61. alia ibi obtinet no- 
tio ToU πάσχειν atque h. |. Hziup. 

δ. 82. σὺ δὲ δυεν] Cod. M. σὺ δὲ τοῦτο. 
Sed in Cod. A. δυοῦ superscriptum erat, 
Fiwp. δυο dcest in Ms. B. Rouru. 

καὶ τοῦ Πυριλάμπους]  Lusum, qui bis 
verbis inest, explicat Caseubonus ad 
Athen. ix. p. 397. ubi ex Ántiphontis 
de Pevouibus Oratione refertur, Demum 
Pyrilampis filium pavones aluisse : * De- 
mus liic ille est (inquit Cas.) $uAókaAos 
et comtulus juvenis, quem ut mollem et 
formre stadiosum Comici perstrinxerunt. 
Aristophanes Vespis (07). Καὶ ») Af, 
3v 8p "yé vov γεγραµµένον Tb» Tiv 
πονε dy θύρᾳ Δῆμον καλόν. Ubi vetus 
interpres. ἹΜέμνηται τούτου καὶ ἐν Πό- 
λεσιν Εὔπολις. Καὶ τῷ Πνριλάμπους Δη- 
pe ἄρα κυψέλη ἕνεστι»' ὧν δὲ καὶ εὔμορ- 

s ὁ Δῆμος. Ex istis lucem afferes loco 

latonis in Gorgia, ubi ait Socrates de 
se et Callicle, ambos se duorum amore 
teneri : ipsum quidem Alcibiadis ct phi- 
losophig, Calliclem vero δήµον Atheni- 
ensium, et Δήμον Pyrilampis, id est, po- 
puli et Demi qui erat filius Pyrilampis. 

ribendum, καὶ τοῦ ToU Πνριλάμπονε. 
Non enim Pyrilampem amabat Callicles, 
juvenis senem, et ἀπὸ τῶν ἑρωτικῶν alie- 
num, sed illius filium, cui erat nomen 
Demo, ut diximus. Subjecit Socrates 
non multo post, καὶ πρὸς τὸν Πνριλάμ- 
πους νεανίαν τὸν καλὸν τοῦτον τοιαῦτα 
ἕτερα πέπονθα». Animadv. p. 680. Rec- 
te verterat verba τοῦ Πνριλάμπους Pyri- 
lampis filium Comarius, Serranus autem 
(ad cujus versionem respicit Casaubonus) 
male Pyrilampem. Dubito interim, an 


μαι F.—5^ ce V 


necessario legendum sit ToU τοῦ Πυρι- 
λάμπουε, presertim cum nwlus sit arti- 
culus voci ᾿Αθηναίων prspositus, Erat 
Demi pater Pyrilampes ex intimis Peri- 
clis, et perinde ac filius alendarum avium 
studiosus. Vide Plutarch. in Pericle p. 
160. alibiqpe. Demi quoque nomen 
inter plures θηλυδρίας extat apud Liba- 
nium Orat, de saltatorihus, p. $00. Ed, 
Morell.— Restat, ut lectorem moneam, 
nullam fieri mentionem apud veterem 
Ficini versionem, qui tamen codices suos 
Griecos fere alibi religiose secutus vide- 
tur, de Socratis amico Alcibiade, nullam 
de Pyrilampis filio Demo, . Neque id 
posee σφάλµασι»  ullís librariorum in iis 
codicibus attribui, satis superque osten- 
dunt qus ex Veneta versionis hujus edi- 
tione describar. — Primo igitur, ubi 
Grece legitur, λέγω 8 évvofjeas ὅτι 
οὐχ οόστ) el dvavrioUcÓnr versio sic he- 
bet: Nempe amünadcerto se aique ie 
nunc idem pati. Cumque duo simus duo 
quedam amare. Nam ego philosophiam 
amo. pepulun. Atheniensem. 
SeMio itaque. εἰ in concione tibi populus 
contradixerit, (e consuevisse mutare sem- 
tentiam : atque ea dicere que illi placere 
intelligas: nec ullo modo tolun- 
tati ejus obsistere. terum ad ὅτι «i µή 
τι-----ταῦτα λέγων, misi is quem ἐα 
amas populus mutet sententiam, nec un- 
quem (e mulaturum. Τα statim post 
additur, Idem tibi forte contingeret erga 
pricatun quendam, siquem vehementer 
emares. Quibus verbis nihil in tezta 
Greco respondet. Denique pro bis verbis, 
καί µοι ἐστὶ τῶν ἑτέ τῶν αὐτῶν. 





Et si familiaris quidem alius sihi 
loquitur aliter, phi ία (amen sem- 


per eadem. At Pyrilampis tamen nomes 
in hac versione eztat mox; etsi locem 
male intellexit interpres. — Quamobrem 
vero hec omnia mutata fuerint, aliis ex- 


plicandum relinquo, ne in conjectura fa- 


cienda ineptire videar. Rouru. 


καὶ τοῦ Πυριλάμπονε] | Sc. Δήμου. 





l'OPTIA2. 
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ῥητορικῇ, ότως ἂν sarum. TW) τι. i. T6. 


aur yeyropásen" ᾽ἁπαλλάστωνται σου" μογίστου 


χακου, aiii. Qu y οὕτως L μὴ QeuAM v 


ὦ Πόλε, $; 


8. BO. ΠΩΛ. "Ατοτα μέν, 9 Σώκρατες, 6 — doxei, 


voi; ρντοι iprgors 


» &4 έσως σοι ὁμολογεῖσαι.᾽ 


Οὐκοῦν 3 κάκεῖνα" λυσέον 3 τάδε ἀνάγπη συµβαί- 


IIQA. Ναί, τοῦτό γε οὕτως ἔχει. 
24). Τοὐναντίον δί ys αὖ µεταβαλόντα, si ἄρα δεῖ 


τοῦτο ΧΡΟΙ et pr T, νοῦτο V.—3 παρεχόµενο» pt Ε.---- γυγνοµέναων τῶν ἁδικημά- 
των EFS. — vob om F.— πρόσθεν Es.—^ σοι ὠμολογεῖται Ε et pr B, σοι ὡμολό- 


Ύπται EC et corr B, συνοµολογεῖται V. 


πείων te xtis ejiciendos est, vel ἄλλων, quia 
non preecessit nomea generis, ad quod ἅλ- 
Aer referri queat, quemadmodum ante καὶ 
τῶν οἰκείων καὶ τῶν Ἑλλων. vel οἰκείω», 
quia ante αὐτὸς et οἱ ἄλλοι sibi invicem 
opponuatur, ita ut οἱ ἄλλοι includat 
Tobs , 0m notet omnes 
eos, quibuscum aliquis vel consanguini- 
tatis, vel civitatis, vel amicitim vinculis 
oen] αἱ. Cetemm Tiedemannes 
ialogg. Platonis Argumentis p. 101. 
dubitat, an qum adhuc Plato Socratem 
disserere jusserit, Socrati, nec potius 
Plestoni, tribui debeat. Ftwp. 
καὶ νῶν ἄλλων οἰπείων] Ἠπο, μα im- 
ram tentavit Findeisen. attigi ad 6$. 64. 
αι». 
. καὶ μὴ φειδόµενορ] πο non vertit Fi- 
ciaus. Rovrs. 
ὁπὶ τούτφ] Bas. 2. ὁπὶ τοῦτο. bene. 
Sic infr. καὶ τῇ ῥητορεο) ἐπὶ τοῦτο χρη- 
créer. Sed et ἐπὶ τούτῳ recte »e habet, 
Frmp. 
6$. 80. τοῖς μέντοι πρόσθεν Tows σοι 5- 
µολογεῖται] Codd. A. B. M. ἔμπροσθεν. 
Ficinus vertit concessis ta- 
sen foríassis consona, cum reddi debuis- 
eent tibi vero, «t ante dicta, a me conce- 
dimiur. Dativusenim rois v, pendet 
ab ἴσως, quod dativo junctum, interdum 
et sine dativo addite, ut supr. valet pari- 
ter, ας, codem modo, quo. Fix». 
τοῦν Βέντοι πρόσθεν ἴσωτ σοι ὀμολο- 
-yeireu] Recte Cornarius cum Ficino: 
Abeurda quidem, ο Socrates, mihi vi- 
dentur, superioribus concesse iamen 
fortassis consona. in quibus non ex- 
pressit illod σοι, quod vereor admodum 
ne vitio natum sit ex litteris, inter quas 


--ᾱ τάδε F.—^? µετ 


α EW. — àh- 


intescedit, v et o; cerle hoc quidem lo- 

co dativos iste incommode redundat. 

Cn. —— lus Τ0. καὶ τοῦτο γὰρ τοῦ ἕμ. 
λογεῖται. Ἡκσινο. 

8332. E. 

τῶν 


—— — 
ori . 
Α. 1268. Δύσφατον el λύσω 0e8s. Hui». 
µοταβαλόντα]  Pendere arbitror ac. 
cusativam ab ὁρῷν s. ὁρατάον, post vero 
ante particulam h intelligendum, nisi 
pro dà» ante µόνον Platonem voripsisse 
putes ὁρφᾷ», posthac a librarüs in dày 
depravatum ; certe. ἐὰν in i» motandum 
videtur. Fix». 


ticulss contra babet. . M. µεταβάλ. 
Άοντα, η Theet. ϱ. o extr. ὃς ἄν von 
ἡμῶ», ᾧ Φαίνεται καὶ ἔστι κακὰ, µετα- 
—— —— Te καὶ 
9 Cf. Cratyl. 6. 49. Sed Sympos. p. 
204. E. ᾽Αλλ’ "en, ὥσπερ ἂν ef τι µε. 
ταβαλὼν ἀντὶ τοῦ καλοῦ τῷ ἆγαθφ χρώ- 

µενος πυνθάνοιτο etc. Parmenid. ion 
A. A. Ταντὸν γέγραφε τρόπον «uà 
μεταβαλὼν δὲ ἡμᾶς πειρᾶται ilereré, 
és rv τι λόγων. | Eademque ratio 
supra fnit in verbo µεταστρέφειν $. 17. 
οἱ δὲ µεταστράφαντει χρῶνται τῇ ἰσχό--- 
οὐκ ὀρθῶς, ubi laudare debebam illa de 
—* ine ἡδονῆς ex 

ἆληθε 
0 τυράννου Aéyp ὅσον 


—— XEEECECEC 
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, ” / 9» S M , b b ^s / 
σούτων τῶν λόγων, οὐδὲ συ παύσει ποτ ταῦτα λέγων 


νόμιζε τοίνυν καὶ παρ ἐμοῦ γρῆναι ὕτερα τοιαῦτα ἀπούεη, 
DAE , οσο 09 ον * à 9 VON 
και µη θαύμαζε οτι $0 ταυγα λέγω, ἄλλα ση) Φιλοσο- 
Qoo», τὼ ἐμὰ παιδικώ, παῦσον ταῦτα λέγουσω. λέγει γάρ, 
ὦ φίλε ἑταῖρε, ἀεὶ ἆ YUY. ἐμοῦ ἀκούεις, XQ µοί ἔστι τὼν 
ε ” sí 
ἑτέρων παιδιών πολὺ ZrroY SsumAsxrog (S. 83.] e 
b N ⸗ g ο xy 4 2 M / e às 
μον γαρ Κλειίειοςξ οὗτος ἄλλοτε ἄλλων εστί λόγω», 9 
/ s» ih ^ 3 ^ / N 0 SN ^ij / 
Φιλοσοφία ἀεὶ τῶν αὐτῶν. λέγει δε & συ νὺν θαυμάζεις, 
^e N M 3 3 / Α FT 5 ΄ » 
παρῆσθα δὲ καὶ αὐσὸς λεγομένοις ἢ οὖν Gxsivuy ἐζέλογ- 
Low) ὁ περ" ἄρτι ἔλεγον ὡς oU τὸ ἀδικεῖν ἐστὶ καὶ ἀδι- 
^ 4 ^. 9 
κοῦντα δίκην μὴ διδόναιὶ ἁπάντων ἔσχατον κακών" 3 s 


ει 1 
5 παύσει ARXTFVW, παύση E: vaóop *s.—b παύσει W.--* θαυμάξειν F.—* Δεὶ ἃ 
νυν ΤΣΥΦΙΥΥΓ et, qui pr om & vir, B. ἀεὶ in textu, ἃ νῦν in mg C. alel (mutatum in 
&) νῦν E. aiel, in mg posito &, omisso νῦν, F. & νῦν *s.—* C. - ἔκβλφτον 
V. γράφεται ἔκβλητος καὶ ἔμπληκτοι Olympiodorus.—& κλευίον F, κλείνιστυε 1.— 
5 del om ΚΔΦΒΟΕΕΙΥΤ et pr Γ.---ἶ νῦν σὺ F.—) ἐξέλεγέαι Ε.--Χ ὥσπερ 9.— μὲ 


παύσει] | Codd. A. B. M. παάσει, 
quod mutavi in παύσειε in editis libris 
est παύσῃ. Ficinus: misi is, quem ἐν 
amas, et populus mutet sententiam, quasi 
scriptum reperimet el i) παύσαιτο s. παύ- 
σοιτο. Mclius Serranus: misi quis cffe- 
cerit, ul amasius ille tuus ab hujusmodi 
sermonibus abstineat. F1Np. 

«i µή Tis παύσει] Vulgo vitiose saóoy, 

uod in παύσειε mutavit Pindeisen. La- 

i sermonís rxtione deceptus. Mox 
frustra vir doctus malebat ταυτὰ λέγω», 
quum par sit hujus ταῦτα ratio atque 
proxime precedenüum, τούτων τῶν λό- 
γω». HEIND. — 

χρῆναι] Non vertit Ficiàus : mox pro 
δγὼ ταῦτα λέγω, ἐγώ σοι ταῦτα λέγω 
Bes. 2. quo spectat lectio in marg. Steph. 
Ficinus ita vertit, quasi legerit τοιαῦτα, 
Rovrnz. 

éyó σοι ταῦτα λέγω] | Addidi hoc σοι 
€ Bas. 2. Hain». 

τὸν Φιλοσοφία», rà ἐμὰ ταιδικὰ]. Conf. 
Marcland. ad Max. Tyr. Diss. xxxv. 1. 
ΠΗεινρ. 

del ἃ νυν]  Voculam àd, vulgo omis- 


sam, non dubitavi restituere e Codd. B." 


et M. Ficinique versione : dicit enim illa, 
ο dulcis amice, semper que a me audis. 
Cod, R. à ἐμοῦ ἀκούεις, in marg. ab 
eadem manu adscripto ἃ νῦν. — Absque 
illa Plato sic potius, opinor, scripsisset : 
abra yàp Aéyei etc. Πεινο. 

ἔμπληκτος] Schol. γράφοται καὶ fx- 
Βλητος, quod nauci non est. Plat. Y.ysid, 
6. 25, δοκοῦσι λέγει----τοὺς kaxobs, ὅπερ 


καὶ λέγεται περὶ αὐτῶ», µηδέκοτε ἀμοίουν 
μηδ αὐτοὺς αὗτοῖς εἶναι, ἀλλ᾽ ἐμπλήκτους 
τε καὶ ἀσταθμήτους, ubi vide quae scrip- 
simus. Ἡσινο, 

6. 89. ἄλλοτε ἄλλων dol λόγων] Va- 
rium prorsus et utroque versum Alcibiades 
habebat fgenium. Socratis sermonibus 
quasi incantatus (id quod ipse in Con- 
vivie Platonis confitetur) veritati cedere 
coactus est; utabiit ab eo, tantum valu- 
erunt honos etexistimatio vulgi, ut incan- 
tamento soluto sapientis atque virtutis 
memoria facile abolesceret. In Alcib. 
quoque priori,nbi ad finem perdueitur 

ialogus, postquam dixerit ille juvenis, 
'AAA' οὕτως ἔχει καὶ ἄρξομαί *ye ἐντεῦ- 
θεν τῆς δικαιοσύνης ἐπιμέλεσθαι. Άον- 
λοίµη» ἂν, inquit Socrates, σὲ καὶ διατε- 
λέναι. ὀῤῥωδώ δὲ, οὔτι τῇ aj φύσει ἅπι- 
στῶν», ἀλλὰ τὴν τῆς πόλεωι ὁρῶν ῥώμην, 
id) ἐμοῦ τε καὶ coU κρατήσρ. ουτπ. 

ὃς οὗ τὸ ἀδικεῖν] ὡς αὐτὸ Muxeiy Ms. 
B. sed male. Eovurn. 

ἁπάντων ἔσχατον κακῶ»] Sic libd 
scripti editique, nisi quod in Codd. ali- 
qot τῶν insertum est ante κακών». In 

. Steph. expressum κακὸ», qui error in 
ceteras Edd duxi. Phedo p. 83. C. $ 
πάντων µέγιστόν τε κακῶν καὶ ἔσχατόν 
ἐστι. Et conf. 6. 77. ct 6$. 165. Πσινο. 

μὰ τὸ» Κύνα τὸν Αἰγυπτίων θεὸν] Hanc 
jurandi rationem Lactantius Instit. Divin. 
li. 20. commemorat atque ridet. Fiwp. 

μὰ τὸν Kóva Tbv Αἰγυττίων θεὸν] Pro- 
fert hec memoriter ita Olyropiodar, Vita 
Plat. ed. Fisch, p, 81. Aà xolér τῷ 
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voiovrog ὧν. [$. 81.] Ἐαὶ τὰ τοιαῦσα ὄμοιγε δοκεῖ, ὦ 
Ώδλε, ἡ ῥητορικὴ χρήσιμος εἶναι, ἐπεὶ τῷ γε μὴ µέλλοντε n.i. TT. 
ἀδικεῖν ου" µεγάλη τίς µοι δοκεῖ ἡ χρεία αὐτῆς εἶναι, εἰ 
δη" καὶ ἔστι τις χρεία, ὡς ἓν γε τοῖς πρόσθεν' οὐδαμῃ" 
, ^7 7 
scœrn ουσα. 

KAA. Εὐπί µοι ὦ Χαιριφῶν σπουδάζει ταῦτα Σω- 
κρώτης 7? παίζει; 

XAI. Ἐμοὶ μὶν δοκεῖ, ὦ Καλλίκλεις, ὑπερφυὼς σπου- 
δώζειν' οὐδὲν μέντοι οἵον τὸ" αὐτὸν iura». | 

KAA. Ny τοὺς θεού ἀλλ' ἐπιθυμῶ.  Eiví pon ὦ 
Ῥώκρατες, πότερὀν σε φώμεν" νυν) σπουδάζοντα 5j παίζον- 
τα: εἰ μὲν γὰρ” σπουδάζεις τε καὶ τυγγάνει ταῦτα ἀληθη 
” € e 9v e , 
ὄντα &! λέγεις, ἄλλο τι” ημων ὁ [Bios ἀνατετραμμένος ἂν 
05 τῶν ἀνθρώπων καὶ πάντα τἀναντία" πράττοµοεν, ὡς ἔοι- 
χεν, ?] & δεῖ; ἵ 
- 20. "0 Καλλίαλεις, εἰ µή τι ἦν τοῖς ἀνθρώποις πάθος, 

^v N » ^" ^ ” *b » 7 , /, 
τοις [A$9 αλλο Ti, τοις ὃς ἄλλο Tl, TO αυτὸ, ἄλλα τις 
e ^ ;0 ⸗ ο 5” ’ E! e » 3 ^ 7T e / 
μον EOIOY τι έπασχε πάθος Ἰ οἱ ὤλλοι, οὐκ ἂν ἦν piov 
ΈΣΥ.---- ob om T. — δὲ €F.—! ἔμπροσθεν 1.—" οὐδαμοῦ F, οὐδαμῶς rc l'.—" τὸν 
F.—" πότερόν σε φῶμεν] τινὰ τῶν βιβλίων ἔχει τὸ φῶμε», τυὰ δὲ οὔ, el μὲν οὖν μὴ 
ἔχει, οὗ δεῖ αὐτὸ προσνκακούει»' ἵσταται γὰρ καὶ ἄνεν αὐτοῦ ὁ λόγος’ el δὲ ἔχει, ἔτι 


πλέον capis τὸ λεγόμενο». Olymp.—* γὰρ om 4$.—* & om Φ.---- post ἄλλο τι omisi 
D. -- ràrarría T : τὰ ἐναντία *s.—b $ τὸ libri omnes.—* τι om A.—4 αὐτοῦ s.— 


ἀρετῆς ἁκάσης' ἔλαττον δὲ ἂν &s ὀλίγισ- 
τον Ó τοιοῦτος χρόνον ἐπιζφη. Rourn. 

Quse autem hic disputantur, pugnant 
cum iis, quz» Legg. ii. p. 661. "i Steph. 
leguntur. Εινυ. 

$- 81. τῷ ye μὴ µέλλοντι] Ita quoque 

s. H.ut omnes preter B. ubi tamen in 
margine p eadem manu scribitur. Rouru. 

M5] Aberat μὴ ^ Codd. B. M. Fiup. 

dos Év γετοῖς πρόσθεκ--οὖσα] és h.l. 
est »a&m, si quidem, ut 6. 139. 6. 144. 
extr. De Περ. iv, p. 420. E. ἀλλ' ἡμᾶς 
μὺ οὕτω νουθέτει &s, ἂν co) πειθώµεθα, 
οὔτε ὅ γεωργὸ: "ycoprybs ἔσται, οὔτε ὃ κε- 
ῥραμεὺς κεραμεὺς etc, Sympos. 174. Ο. Αρ’ 
οὖν ἄγων pe Tl ἀπολογήσῃ ; ὡς ἔγωγε 
οὐχ ὁμολογήσω ἄκλητος ke, οἱ cen- 
tes alias. Talia quoque explicare cogit 
nuperi editoris inscitis. Hxtixp. 

olov] Cornario δεινὸν legendum esse 
videbatur proolory, velut etiam supra in 
principio dialogi. Sed nihil mutandum. 
Rovrn. 


σπουδάζει: τε] Cod. Λ. σπονδ. τε νῦν. 


Codd. B. M. σπουδάζει νῦν. HaiNp. 

ἄλλοτι f) ἡμῶν ὁ Blos τῶν ἀἂνθ 
Bene comparavit Routh, Aristoph. Plut. 
499. Ως μὲν γὰρ νῦν ἡμῶν ὁ Bios τοῖς 
ἀνθρώποια διάκειται, qui locus vetat hic 
corrigere e Ficino ἡμῖν. Nam ut ibi ἡμῖν 
—10i$ ἀνθρώποις. ita h. |. ἡμῶν- τῶν 
ἀνθρώπων». Codd. B. Α. M. ὃ βίος ἡμῶν. 
Hip. 

wpáírrouey] — Malim πράττοιµε»ν, ut 
cohereat cum precedentibus. Srxrn. 
Non assentior, neque enim insolita est 
btc modorum mutatio. Rouru. 

πράττοµε»] Quum Stephanus voluit 
πράττοιµε», ut cohireret cum preceden- 
tibus, non attendit illud ὡς (oue, quod 
optativi vim quodammodo explet. Conf. 
Phedr. 5. 137. Ηεινυο. 

ἄλλό τι] Codd. Α. B. M. ἄλλο ἢ τὸ 
abró. Fiup. 

τὸ αὐτὸ]  Additum vellem ὅν: Si 
non hominibus, aliis ín hoc, aliis in. alio 
animi affeclu conveniret. Ηκικυ. 


71, i, 80. 
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ῥητορικὴν βουλόμινος. μαθεῖν, sí διδώξοι: αὐτὸν 0 Γοργίας, 
αἰσχυνθηναι αὐτὸν καὶ θάναι διδάξει διὼ τὸ ἔθος τῶν 2 
θρώτων, 6^ ότι ἀγανακτοῖον ἂν εἰ" τις E qais. διὰ às ταύ- 
σην. τὴν ὁμολογίαν ἀναγκασθήναι ἑναντία αὐτὸν αὐτῷ si- 
vti, δὲ δὲ αὐτὸ τοῦτο Gym. Xo σου κατεγέλα,᾽ ὥς 
yt pM) Qoxsiy," — σότε. νὺν δὲ quA αὐτὸς ταύτὸν 
TOUTO' iral, xce ἔγωγε κατ αὐτὸ rovro οὐκ ἄγαμαι 
Πωλο», ori coi Tuve gignere τὸ ἀδικεῖν adt y toy εἶναι του 
ἀδικεῖσθαι. ἐκ ταύτης γὰρ αὖ τῆς ὁμολογίας αὐτὸς ὑπὸ 
σου συμποδισθης à εν τοῖς λόγοις ἐπεστομίσθη, αἰσχυνθεὶς" 
& $051". SiT6iV. σὺ γὰρ τῷ ντι, ὦ Zenonis, $ig τοιαύτο 
ἄγεις Φφορτικὰ καὶ δημηγορικά, φάσκων 72 ἀλήδειαν διώ- 
χει, ἅ φύσει pár οὐκ ἔστι καλά, Lr δε. ὡς τὰ πολλὰ 
δὲ ταῦτα ὄναντία ἀλλήλοις ἐστίν, ἤ τε φύσις καὶ ὁ νόρος. 


δάξει *s.—* ddr cort T.—" κατεγέλα 'T et γρ Υ: καταγελᾷν *s.—" δοκεῖ X,— 
X τούτω ἔπ. $.—! σοι om F.—* αἰσχυνθεὶς om BCFI et pr E.—* ὀννενόει, altero « 


αὐτὸν] "Vel suo loco motus et cum 
verbis καὶ φάναι διδάξειν conjuugeudus 
est αὐτὸν, ut Ficinum fecisse vidimus, 
qui vertit : q isse illum se esse doc- 
torum, vel plane redundat et abesse po- 
test. Εινο. 

αὐτὸν] Illud αὐτὸν post αἰσχυνθῆναι, 
in quo hrerebat Findeisen, redundat more 
p.rvulgato. Thesmtet, 6. 88. Χάρι» οὖν 
poi εἴσῃ, éd» σοι ἀνδρὸς, μᾶλλον δὲ üp- 
ὁνρῶν ὀνυμαστῶν τῆς διανοία: τὴν ἀλήθειαν 
ἀποκεκρυμμένην συνεξερευνῄσωµαι αὐτῶν; 


de Legg. j. p- 624. B. Τοῦτον οὖν φαῖ- 


pev ἂν ἡμεῖε "ye οἱ Κρῆτει ἐκ τοῦ τότε 
διανέµειν τὰ περὶ τὰς BÍxas ὀρθῶς τοῦτον 
τὸν ἔπαινον αὐτὸν εἰληφέναι. Εέε[. not. 
ad Plat, Phedr. $. 16. Quod idem in 
Latinis scriptoribus dicendi genus multi 
"illustrarunt. v. Gronov. et Drakenborch. 
ad Liv. xxv. 27. Ηκεινο. 

ἔθοι] Ficinus: idque οὗ ipsos homi- 
"wm mores. Videtur pro (os legisse 
ἦθυς. Εινυ. 

καταγελῴ»] Legendum est cum Cor- 
nario κατεγέλα, quod exhibet etiam Ficini 
versio; Ef te quidem juste tunc meo 
judicio irrisit, quod hujusmodi ineptius 
scquereris. Ῥουτπ. 

xal cov xarayeAd»] — Mirus est hic 
infinitivus pendens a preegresso. ἔφη cui 
substituendum putarem cum  Cornario 
κατεγέλα, quod Ficinus quoque expressit, 
veriens: quare fe quidem juste tunc— ir- 
risit, ni par csset. ratio in Cratylo 6. 65; 


Ὁ δὲ οὐκ αὐτὸ τὸ πθρ (τὸ δίκαιον) duelo, 
ἀλλ᾽ αὐτὸ τὸ θερμὸ» τὸ ἐν τῷ πυρὸ dedo. 
Ὁ δὲ τούτων μὲν πάντων καταγελᾷν $u- 
ew, εἶναι δὲ τὸ δίκαιο», 5 λέγοι ᾽Αγαξαγό- 
pas etc, ubi vid. not. Ἠκινο. 

Vix potest Cornarii scriptura mere 
conjecture loco baberi. Atque ipee 
eam, mutata sententia, vulgat nunc 
prefert Heindorfius. Burru. 

δοκεῖν] | Cod. Aug. δοκεῖ, et post καῦ- 
τὸ pro κατ’ αὐτὸ, sed superscriptum «e- 
τὰ τό. FiND. 

κατ αὐτὸ τοῦτο obk &y. Π.] In koc 
χο NOR ad? Polus. pi] Sc | 

φορτικὰ κ impero Schol. $ep- 
τικά ἐστι τὰ βάρος ἐμποιοῦντα' δηµήγο- 
ρικὰ τὰ πρὸς τὴν τῶν πολλῶν 
δόξα». Apolog. Socr. p. 32. A. ἑρῶ δὲ 
Üpiv φορτικὰ ii» καὶ δικανικὰ, ἀληθῆ δέ. 
Utrobique φορτικὰ dicuntur, quse putida 
sunt auribusque elegantiorum. hominum 
molesta. Cf. Cratyl. $. 36. ibiq. not. 
Hyin p. 

διώκειν] «γινώσκειν Ms. B. Sed recte 
in margine eadem manu rescribitur 
διώκει». Ἡουτη. 

Cod. M. γινώσκειν 


illi su 
és] C Codd. 
Fi ND. 


ἑναντία ἀλλήλοις ἐστὶν, 9$ τε φύσις 
καὶ ó νόμος] Accusatur hic Socrates, 
quod in sermonibus ea cavillatione uta- 


tur, quie els παράδοξον ἄγειν appellatur. 


ro Quse, sed hoc 
peerat endem manus. Finp. 
A. B. M. εἶσίν : bene. 
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» ^ , 
οὖν σου" ἑκάστοτε, καί περ ὄντος δεινοῦ, Oi Owóm y w.i.T8. 
"T 4 * Ν 6ὁ * ^ , / 
Q9 σου τα παιδικά καὶ ὅπως ἂν Qn» έχει», ου δυναμωένου 
»* ⸗ 8 233 v7 ' , ty 
αντιλεγέω, αλλ Oye χαι κατω μεταθαλλομένου. $» σε 
^ ο ^ 30 /, ,»5 - / e δη ey ? 
γαρ" τῇ ἐκκλησίᾳ, άν τι σου λέγοντος ὁ ὄημος ο" Αθη- 
^ » Pd / A ^ 
νοιίῶν μὴ o7 οὕτως $Y £u, μεταβαλλόμενος λέγεις ἆ εχεῖ- 
" : N N ^ " w ⸗ 
νος (ούλεται, X04 προς TOV Πυριλάμπους νεανίαν τον χα- 
hj ^s ^v rr ^v ^ 
AO» τοῦτον τοιαῦτα ἕτερα πέπονθας. τοῖς γὰρ voy ταιδικὼν 
" , ” 
(ουλεύμασί" τε καὶ λόγοις ovy, oióg τ εἰ ἔναντιούσθαι, 
σ »y * ⸗ e "4 « à X ) / 
ὥστε εἰ’ Tic σου λεγοντος εκάστοτε ἆ δια TOUTOUG λέγεις, 
4 ^ 
θαυμάζοι" ὡς ἄτοπά ἐστιν ἴσως εἶποις ἄν αὐτῷ, εἰ [βού- 
9 —2 ’ e , ΄ ΄ 8 8 M MJ 
λοιο τάληθη λέγειν, οτι. εἰ [Am τις παύσει τα σα παιδικά :. 482. 
et pr H.—^ Üvres L.—? ὅτι om $.—4 ὁκόσ᾽ om pr V : bees *s.—' qi XAYT et pr 
πι ' 
ν, ὑφῆ RH: ἀντιφῆ *s.—5 post ávriAéyem iterum hec ponit Y : ὅ τι ἄν τι φῇ σου 


2.0 ειν.---ἴ µένον C.—"* γὰρ om C(TAeBCEFIW, τις ΣΥ.--Ἱ 6 post δῆμος add 
YRAYTeBCIVW.—" πυριλάμπη» F.—x βουλήμασί Ls. — οἶναι I—2 θαευµάξε. ἱ.-- 


pov. — Casauboni correctionem probavit 
unus omnium peritissimus Graeci sermo- 
nis judex, Valckenarius Annot, in L. Q. 
Libr. S. Novi Fed. p. 386. Enimvero 
ut moz dicitar τὸν Πυριλάμπους νεωία», 
infraque $. 146. TQ Ilv ἔπους, ct 
apud Lysiam Reisk. p. 628. Δῆμοι à TIv- 
ρελάμπου:, ita h, ]. articulus τοῦ ad. pree- 
gressum seu potius omissum Δήμου rcfe- 
rendus est, ut Pyrilampis nomen recte 
articulo carere videatur. Ἡσινυο. 
αἰσθάνομαι οὖν cov—bri—9o0 δυναµέ- 
rov) Thucyd. iv. 37. Trois δὲ ὁ Κλέων 
xal 6 A »; ὅτι, εἶ καὶ ὁκοσονοῦν 
μᾶλλον ἐνδώσουσι, διαφθαρησοµένουε ab- 
τοὺς ὑπὸ τῆς σφετέραε στρατιᾶς, ἔπαυσαν 
Th» µάχη», ubi Schol. M4 τῆς cwrdtews 
ἀπαντεί, ὅτι ovra; —, ἀλλὰ $ 
σύνταξις ὀνήλλακται, Nec dispar est 
structure enallage Apolog. Socr. p. 87. 
B. à»rl τούτου δὴ ἕλωμαί τι ὧν εὖ 
ὅτι κακῶν ὄντων, τούτου τιµησάµενος ; 
Hun». 
ὅτως b» ἀντιφῇ] Codd. A. B. M, 
ὅτερ ἂν 4. Sed nec sic tollitur difficul- 
tas, quam ὅτι parit, quamque sublatum 
bri vi, si pro vulgato ὅτι scribere- 
tur B, τι, ita ut ἂν cum ad ὅ, τι, tum ad 
Swes pertineat, hoc sensu : we 
et Lipa modo delicie tue contra- 
dixerint. Vid. Zeun. ad Xenoph. Mem. 
$. 4. 14. Εικρ. 
ὅπως] Cod. À. ὅπερ. immo ᾧπερ. 


απο. 
AM ive] Deest ἀλλὰ Ms, B, Rouru. 
Plat, ' 


Νοε, III. 


ὄνω καὶ κάτω µεταβ.] Sophist. p. 
212. A. φοβυῦμαι τὰ εἱρημένα, µήποτε 
Φιὰ ταῦτά σοι μανικὺς εἶναι δόξω παρὰ πό- 
δα µετ v ἑμαντὸν ἄνω καὶ κάτω. 
de Rep. vi. p. δ08. D. δοξάξει τε καὶ 
ἀμβλυώττει ih τῆς ψυχῆς), lvo καὶ kd - 
τω τὰς δόξας uer ο», καὶ Cour αὖ 
νοῦν οὐκ ἔχορτι. ἨἩ ειν. 

ὁ Αθηναίων] — Articulum alterum re- 
traxi e Codd. . B. A. M. et Bas. 2. 
H riw». 

λέγει] Codd. B. M. λέγειν: male, 
etiam Cod, A. sed in hoc superscrip- 
tum crat es, Εινο. 

βουλεύμασι] Ita scripsi pro βουλή- 
pac de optimorum librorum, R. B. M. 
et Bas. 2. auctoritate, Xenoph. Cyrop. 
vi. p. 154. Ο. οἶμαι δὲ, καὶ λόγων καὶ 
βουλευμάτων κουωνὸν ἄν σε ποιοῖντο διὰ 
70 πιστεύειν. Nam quod Schol, ad Ari- 
stoph, Plut. 4983. et Suidas tradunt, 
βούλευμα esse τὸ ἴδιο», βούλημα τοῦ δη- 
µοσίον τὴν γνώμη», hoc, ut pleraque hu- 
jusmodi grammaticorum precepta, scrip- 
torum usu parum firmatur. Vid. Span- 
hem. ad Aristoph |. ]. p. 356. Ceterum 
totam hanc ῥῆσιν & verbis λέγω δ᾽ ἐννοή- 
cas etc. aliter longe, atque hodie scribi- 
tur, in libris suis scriptam reperisse Fi- 
cinum, antiqua ejus versio declarat, a 
Routhio huc maximam partem exscripta, 
quam adeo & nostra scriptura discrepat, 
ut nihil inde de textu existimari possit. 
Quocirca eam afferre alienum putavi, 
ΗεΕινο, 

2 Ἡ 
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&Jixei» τε xa) τῷ ἀδικῶσθαι, Πώλουὶ τὸ κατὰ ei 
/ 4 Ν ) z.2 / k M , 1 d 
eyjor λόγονεος σὺ τὸν μον ἐδιώκοεθες sarà Quem. φύ- 
Vus py φὰρ αν αἰσχιόν ἔστιν Ó ip sumi" κάκιο, τὸ ἆδε- 
αζσθα, sop. δὶ và ἀδικεν. οὐδε γὰρ ἀνδρὸς vevró y" 
ivi và «ώθημα, vo ἀδικήσθαι, ἀλλ᾽ ἀνδρωκόδου γιός, ᾧ 
κρεῖττόν εστι τεθνάναιξ 5 ζην, ὃς τις ἀδικούμενος παὶ προ- 
πηλαλιζόμενος μὴ οἷός T ἐστὶν αὐτὸς org. [οηθε9 μηδὲ 
ἄλλφ oU ἂν κήδηται.Σ ἀλλ, οἵμαι, οἱ γιβέµωοι τοὺς νό- 
1. i81. touc οἱ ἀσθενεῖς ὠνθρωποί εἶσι καὶ οἱ πολλοί. αρὸς αὐτοὺς 
οὖν καὶ vU" αὐτοῦ συμφίρον τούς γε νόρους σίθεται ned 
τοὺς ἐπαίνους ὑπαινοὺσι καὶ τοὺς ψόγους Ψέγουσι», sxQo- 
βοῦντές τε" τοὺς ἑῤῥωριενεστέρουε τῶν ἀνθρώπων xol δυνα- 
τοὺς ὄντας πλέο, ἔχει, να μὴ αὐτῶν πλίον ἴχωσι, λέ- 
γουσω ὡς αὐσχρὸν καὶ ὥδικον τὸ πλεονεντάν, ποὺ τούτο 
«τὸ «lays λέγοντοε ob τὸν ράµον om XA9.— ἐδίωκοι mg; F.— κατὰ φύσιν add 


XAX(T,.—9* ke) om RV.—^* Υ om V.—? ἀλλ Κ.--ὂ deri τοθνόναι X AIXYTOV : 
τεθγάναι ἑστὶν *s,—4 dh BCEFIW.-— κήσηναι L—5 αὐτὸ F.—! 7« em XKASBCEFI 


Πώλον τὸ κατὰ νἆμον ojryiwr Aéyor- 
Tos, σὺ τὸν νόµον ἑδιώκαθες] Quas verba 
ut ad loci nexum et rationem adaptentur, 
hac opus est emendatione :—TléáAov τὸ 
κατὰ φύσιν, ob κατὰ »dpov, eir xir Myer- 
v0s x. T. M De hoc placito V. Rep. i1. p. 
558. E. et359. A. Legg. x. p. 889. et 890. 
Protag. p. 837. e quibus jocis efficitur, 
banc ejus esse vim et sententiam: leges 
natura esse nullas, omnes vero arte a qui- 

sdam esse hominibus confectas ad cæ- 
teros homines coercendos ac subigendos. 

BUSD. 

σὺ τὸν νόμον ἐδιώκαθες κατὰ φύσο] 
Manca hzc vulgo exhibentur, omissis 
verbie κατὰ φύσιν, que ad sensum per- 
liciendum prorsus necessaria prsstant 
Codd. B. A. M. et Cornarii liber. Sci- 
licet quum Polus $. 66. pejus esse dixis- 
set, injuriam pati quam facere, turpius 
contra, injuriam facere, deinceps eum 
Socrates eo deduxit, ut faterelur, etiam 
pg» esse, injuriam facere quam pati, 
Abi igitur Polum, Callicles dicit, legem 
inter homines constitutam secutum statu- 
lsse, turpius esse, injuriam facere quam 
pati; lege enim illud turpius esse, na- 
tura autem alterum illud, τὸ ἁδικεῖσθαι, 
Socratem vero legem iülam sccundum 
naturam esse persecutum, h. e. id, quod 
natura turpius sit, consulto cum confu- 


disse cum eo, quod lege sit turpius, atque 
ita disseruisse, quasi, quod lege turpius 
sit, idem turpius sit natura. HxtNp. 
διωκάθειν] Vid. Tim, Lex. p. 87. ibiq. 
Ruhnk. Hriup. 
. καὶ κάκιο», τὸ ἀδικεῖσθαι' νόρῳ δὲ, τὸ 
ἁδικεῖν] Fortasse ita Plato post καὶ κά- 
ktoy scripsit, olov, φύσει αἴσχιόν ὁστι xul 
κάκιον TO ἁδικεῖσθαι. ut. post καὶ κάκαν 
priore loco reAela orrypi ponatur. &1zram. 
mea quidem sententia satis beae pro- 
cedit oralio, si modo ante τὸ ἀδικεῖσθαι 
subaudiatur οἷον, ct post νόμφ δὲ, αἴσχιόφ 
ἐστι Rovra. 

olor τὸ ἀδικεῖσθαι] olov boc, quod post 
κάκιον facillime intercidit, quum senten- 
tis ratio flagitet, non dubitavi, licet juvitis 
libris, in textum admittere. Hac ona 
vocula opus erat, quod vidit etiam Bip. 
non illo Stephani additamento: οἷον φύ- 
σει αἴσχιόν ἐστι καὶ κάκιον τὸ ἁδικώσθα.., 
Ficinus: Ναίκγα enim quidquid pus est, 
idem et turpius, quale imjmriam pati. 
HziN». 

οἱ τιθέµενοι obs νόμους] Cont. Plat. 
de Rep. ii. p. $58. E. Ηκικο. 

Te] In Codd. B. M. desidcrabatur, 
noc expressa est a Ficino. Mox Ald. 
Bas. 1. ἔχουσι ; vitiose, Fortasse vero in 
his verbis 7] excidit. Ficinus: ne qua in 


re excedere eos [208] possint, Fin. 
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voUTO εσεις ἀνέλογικτον" μὰ τὸν κύκα τὸν Αἰγυπτίων τι. i, Το. 
so»! οὗ σοι ὁμολογήσει Καλλικλᾶς, ὥ Καλλίνλειοξ ἆλ- 
Ad διρεφωνήσει à ἐν ὥπωτι τῷ Bo. καί σοι ἔγώγε οἶμαι, 
M » (rins, xai v3! λύραν , πρεῖττον εἶναι ἀερμοστεῖ" 
τε καὶ Dea uris, καὶ Xogor M xXoenyoin⸗ κο πλείστους 
ἀνθρώπους μὴ ὁριολογεῖν οι ἀλλ" ἐνανσία λέγειν, μᾶλλον" 
j ἕνα ὄντα Sj d αυτῷ ἀσύμφωνον εἶναι καὶ ἑναντία Ayer. 
KAA. Ὢ paris, δοκεῖς νεονιεύεσθαι ἓν τοῖς λόγοις 
ὡς ἀλγόὼς δημηγόρος .ὦ ὤν' xe yUY ταῦτα δημηγορεῖς ταῦ- 
zo» παθόντος 1isXou πάθος, à 0 περ Τοργίου κατηγόρει πρὸς σὶ ci 
andi. Is 84.]" Ef» γάρ που Γοργίω i ἐρωτώμενον υπο σοῦ, 


εαν ἀφίκηται παρ οιύτον μὴ ἐσιστάμιενος φὼ δίκαια ὁ τὴν 


ων 
ibéom δν 9. —^ uro W, κακῶν ΚΟΡΕ, τῶν κακῶν EXIeV: κακόν *r.— 


.. ἀνέγκλητον 1.—9 τῶν V, τῶν AI.—P καλλικλεῖ (A, σωκράτης cort If, σωκράτει 
Ρε P: καλλικλῆς cum *s corr habet Σ.---4 ἁναρμοστεῖν Heusdius: libri ἀνάρμοσ- 


Toy,.—" ἀλλ om T,—5 μᾶλλον λέγευ F.—! διδάξοι 'RXTeBCVW et corr A: δι- 


Γοργίφ φησὶν, οὗ uà τὸν Κύνα, τὸν παρ) 
Αἐγνκτίοις θεών. Cf. Valcken. ad Phea. 
p. 906. Locian. Vit. Auct. 5$. 106. Bip. 
t. iii p.99. Σωκ. Καὶ μὴν ὀμνύω γέ σοι 
καὶ τὴν πλάτανον, οὕτω Tabor" 
"Ayo. Ἡ «s τῆς ἁτοπίας τῶν 
Zen. σὺ λέγεις; ; οὗ δοκεῖ σοι 
é *. οἶναι θεός; οὐχ δρφς «br Ανουβι» 
ἐν Αἰγύπτφ Üves etc. Cf. Forster. ad 
Plat. Apolog. p. 246. Ηκικυ, 
Pessiroe Codd. A. B. 
Venustum boc dictum 
explicat Ot piodorus Commentario Ms. 
laudatus a Ruhbnken. ad Voliei ii. 68. 
obBérore euvré συµφωνήσεα, ἀλλ’ ἐν 
ἅπαωτι τὸ Bip διαφωνήσειε τυφλώντα». 
Hin». 
οἶμαι, ὦ Béxrwre] Codd. A. M. à 
BéAT. οἶμα:. Harp, 
μοι] Desiderabatur in A. B. M. Fiup. 
iv ve] Sic rescripsi. pro 
όν Te, quod ferri non potest nisi 
àn hujusmodi verborum positu : wpeirror 
róv re εἶναι. Vocem ἀναρμοστεῖν 
PPisto adhibuit de Rep. v. p. 463. A. 
de Legg. iv. p. 718. B. Sophist. p. 353. 
AA. p. 261. D. Ηκικο. 
ἀράρμοστόν τε] Emendandum ἆναρ- 
ῥιοστεῦν Te. Ἡευου. 
Vn Codd. B. M, et Bas. 2. 
χοργγάην. Εικυ. 
αλείστονε] πολλοὺς Bas. 2. et Fici- 


seus quo spectat lectio in. Steph, marg. 


KLovrtns. 


δοκεῖς] Boxeis µοι Bas. 2. quo spectat 
lectio in Steph. marg. Glosse loco hec 
habet Margo Ms. R. µόγα φρονεῖν. κομ- 
πάει». Similia Hesychius v. νεανιεύεται, 
Photius et Cyrillus Lex. Ms. ν. Νεανιεύ- 
para. Vox Horatiana juvemari in Art. 
Poet. v. 346. exprimit Grecorum rearieó- 
εόθαι, ubi notavit Vechnerus Hellenolez. 
]. i. c. 4. Rouru. 

pow νεαριεύεσθαι] | Scrvavit loc pot 
Bes. 2. Schol. νεανιεύεσθα:, μέγα $poreiv, 
κομπάζειν. Vid. Wernsdort. ad Himer. p. 
206. Ἐν] HL G 

δη est auguri. Greg. 
Cor. piii nd, ermog. in Or. Gr. Reisk t, viii, 
p. 885. δημηγορεῖ---τὸ ἐν δήµφ ἁγορεύ- 


ew, ἰδίωι δὲ τὸ κεχαρισµένα λόγειν καὶ 


Απαΐδεντα. — Conf. 5. 10T. et ξ. 158. 
Thestet. 6. 61. Νέοι *yàp el, & φίλε sra? 
uH οὖν δηµηγορίας ὀξέως ὁπακούεις καὶ 


πείθµ. Πρὸς ταῦτα dpei Πρωταγόρας 
Li κά ἄλλον ud αὐτοῦ. ὦ γεναῖοι παῖ- 
Bs τε καὶ γέροντε», —— συγκα- 
θείόµενοι θεού: τε εἰς τὸ μέσον ἄγοντες 
etc. de Rep. i. p. 850. D. El οὖν λέγοι- 
μι, εὖ οἵδ ὅτι δημηγορεῖν ἄν µε φαίηε, at 
vere ibi Cod. R. Similiter adhibitam fn- 
τορεύειν illustravit Valcken. Annot. Crit. 
in Loc. Q. Nov. F. p. 408. Hzixp. 
6.84. ἔφη ydp που Ροργίω] Vid. 

6. jo. Ηεινο. 

εἰ διδάξοι] Sic Cod. R. pro διδάξει, 
quod minus placet in obliqua. oratione. 
HEGD. 
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M 3 ^ .ύ 

απράττουσι, καὶ voi μὰ Δία κατὰ νόµον γε τον τῆς φύ. 
? / ^v ea ^" 

c'éuc, οὐ οέντοι ἴσως κατὰ τοῦτον ὃν ἡμεῖς τιθέµεθα πλάτ- 


. Y / »t / e ^ $3 ο” 
1.1. 82..90y766, σους ελτίστους x04 ερρώμενεστατους Ίμων αυτο» 


6x νίων λαμβώνοντες ὡς περ λέοντας, καὶ. κατετάδοντές 


r. 484. Φε καὶ 'γοητεύονσες -καταδουλούµεθα, λέγοντες ὡς τὸ ἔσον 


A». M e {3 λ s EAE YT 
χρὴ 53/60 καὶ τοῦτό ἔστι τὸ καλὸν καὶ τὸ δίκαιον. [8. 87.] 
-Ea» δέ γε, οἶμαι, φύσιν ἱκανὴν γίνηται! ἔχων ἀνήρ,' πάν- 
τα ταῦτα ἀποσεισάμενος καὶ διαρρήξας. καὶ διαφυγών 


—1 κατὰ τὸν νόµον V.—h καὶ soli EFs.— γένηταί vis V,.—9 ὁ ἀνάρ TEFIW.— 


do ducis τιθέµεθα πλάττοντετ] Pro ὂν 
ἡμεῖς τιθέµενοι πλάττομε», ut. Apolog. 
Socr. p. 18. D. οὐδὲ γὰρ ἀναβιβάσασθαι 
olórr' ἐστὶν αὐτῶν ἐνταυθοῖ οὐδὲ ἐλέγξαι 
οὐδένα, ἀλλ᾽ ἀνάγκη ἀτεχνῶς ὥσπερ σκι- 


euax ei». ἀπολογούμενόν Te καὶ. ἑλέγχειυ . 


μηδενὸς ἀποκρινομένου. Phileb. p. 23. 
C. τὸν δέ γε ἀρχὴν αὐτοῦ διευλαβεῖσθαι 
πειρώµεθα τιθέµενοι, i. e. principium qui- 
deri kwjus rei caute ponere. conemær. 
Sed satis obvia hsec est ratio apud opti- 
mum quemque utriusque sermonis scrip- 
torem. 
stot. Polit. p. 34. vAdrrew autem sic 
sape significatu improprio. Plato de 
Rep. ii. n. 377. C. τοὺς 9' ἐγκριθέντας 
(100015) πείσοµεν τὰς τροφούς Te καὶ 
p',tépas λέγειν τοῖς παισὶ, καὶ πλάττει» 
τὰς ψυχὰς αὐτῶν τοῖς µύθοις πολὺ μᾶλλον 
3 τὰ σώματα ταῖε χερσίν. Inde παιδεδειν 
et πλάττειν junguntur de Legg. ii, p. 
611. B. ct aliis locis. Πεικο. 
καὶ] Aberat α Codd. A. B. M. male, 
opinor : nam vel preeunte, vel sequente 
particula ὥσπερ, notat ita, eodem modo. 
mb. Bosius deesse putat οὕτως.  Fi- 
cinus: leones vincientes. Pro 
κατεπῴδοντες legit καταδέοντες. Finp. 
ὥσπερ λέοντας] Non negligendum vi- 
detur Ficini illud £anquam leones vinci- 
enles, 4 quo probabiliter conjicias, eum 
legisse ὥσπερ λέοντας Beóvres. — Et vero 
post Aéorras requiritur verbum, quo vim 
accipiat καὶ ante κατεκῴδοντες.  Ciete- 
rum δεόντες facile absorberi 4 Aéorras 
potuit. Eleganter hoc sensu wAárTet» 
usurpatur Legg. iv. p. n». Α. Πειρώ- 
µεθα προσαρµόττοντει τῇ πόλει σῇ, κα- 
θάπερ παῖδα κρεσβύται, sre p^ λό- 
Ύψ obs νόμους: Ib. v. 746. A. vit, 789. 
E. Dp μὲν κύουσαν περικατεῖν, τὸ γενό- 
µενον δὲ gAárrew Te, οἷον κήρινο», ἕως 
ὑγρό». Ubi legendum ὑγρὸν ᾗ ο Wytten- 
bachii conjectura ad Plutarch. Mor, p. 


Conf. Reiz. ad Excerpt. ex Ari- - 


96. A. Alcib. i. p. 121. 1). Rep. vi. 600. 
D. Et pulcerrimo loco Legg. ii. p. 671. 
B. Οὐκοῦν ἔφαμεν, ὅταν γίγνηται ταῦτα, 
καθάπερ τυὰ σίδηρο», τὰς ψυχὰς τῶν πι- 
νόντων διαπύρους s yorronéres, μαλθακω- 
πέρας γίγνεσθαι καὶ νεωτέρας, ὥστε eba- 

vs ἐυμβαίνει τῷ καὶ ὀπισταμένν 
παιδεύειν τε καὶ πλάττει», καθάπερ b 
ἦσαν νέαι. τοῦτον δὲ εἶναι τὸν πλάστην, 
τὸν αὐτὸν ὄνκερ τότε, τὸν ἆγαθὸρ νοµοθέ- 
την. Restituendum videtur hoc verbum 
Themistio Orat. xxi. p. B. Ὅτι οὗ 
µόνον ἁπόχρη, τὸ γεν 


τροφεῦσι καὶ τὴν wWvxhv ἀναπλησθῆναι 
ἔτι νεάν τε καὶ ἁπλῆν, Ubi legendum 
ἀναπλασθῆναι.  Ymitatur enim Platonem 
Rep. ii. 377. A. Οὐκοῦν οἶσθα ὅτι ἀρχὴ 
birth ἕργου néywrTor, a ds τν * 
καὶ ἁπαλφ ὀτφοῦν ; µάλιστα T 
πλάττεται καὶ ἐνδύεται τόπος (1. τύποι) 
ὃν ἄν τις βούληται ἐνσημῄσασθαι ἑκάστψ. 
Quo loco confirmatur elegans Petaviü 
conjectura pro ἁκλῆν legentis ἁπαλήν. 
Cf. Plutarch. de Liberor. Educ. c. 6. 
Hzvsp. 

Heusdius Ficino inductus est, ut in- 
serendum conjiceret δέοντες post λέον- 
τας: in quo non animadvertit, illud vin- 
cientes interpretamenti loco positum esse 
α Ficino, qui ipsum "hoc λαμβάνοντες 
non expressit. Adde quod, interposito 
hoc participio, structurs temor ita dis- 
solvitur, ut oratio plane non cohbsreat, 
Scilicet illud A εε vertendum est 
dim sumimus referendumqoe ad preece- 
dentia ; illa autem κατεκφδόντες et γοη- 
Tebovres pertinent ad sequens verbom 
καταδουλούµεθα, uf, mutato apud ani- 
mum illo τιθέµεθα αλάττοντει in τγιθέ- 
µενοι πλάντομεν, primaria periodi hujus 
verba hzc duo esse appareat : xAdrro- 
µεγ---καὶ καταδονλούµῖθα. Ἐνττκ. 


mum e. — — 





ΓΡΟΡΡΙΑΣ. 
[8: 85. ] Ἐν οὖν τις air y vara" xod μὴ go ux" Myur t. 483. 
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ἅ περ sati, ῥνογκάζεται ὁ δναντία λέγευ. ὃ δὴ καὶ σὺ τοῦτο 
τὸ «opor κατανενοηκὼς κακουργής ἐν τοῖς λόγοις, T με 


τις κατὰ νόμον" Myt | κατὰ 


queat ὑπεροτῶν' d ἐὰν δι τὰ 


γῆς φύσεως, τὸ τοῦ νόμου. ὥς περ αὐσίκα ἐν φούτοις, τω 


in (à H.—h αἰσχύνοιτο W.—* τολµφη W.—4 τὸ σοφὸν om 1.—* φύσι», iu 


mg posito RU 
in mg posito φύσιν, F.— 


Audi Aristotelem in libro περὶ Ex 
Zeperr. c. 13. Πλεῖστος δὲ τόπος ἐστὶ 


τοῦ ποιεῖν παράδοξα Myr, —— καὶ d καὶ ὁ 
Καλλιλῆς ἐν 
T καὶ οἱ ων e ires q'orro bn 


βαΐνειν) παρὰ τὸ κατὰ φύσιν, καὶ κατὰ 
τὸν νόμος. ἁναντία γὰρ εἶναι φύσιν καὶ vé- 
pov φασί. καὶ τὴν δικαιοσύνη» τὸν 
ρόμον μὲν, εἶναι καλός κατὰ φύσιν δὲ, 
οὗ καλά» δεῖ olv, πρὸ: μὲν τὸν οἰπόντα 


δοκοῦν. ὥστε δῆλον, ὅτι iniret * 


τὸν ἀποκρινόμενον ἐπιχείρουν πο 
Omnem justitiam non natura, sed lege 
tantum inhbiti, placuit nonnullis ex philo- 
sophis. Ita docuisse fertur a Laertio Αγ. 
chelaus, 1s qui in. Ionica disciplina So- 
crati preeivit, τὸ δίκαιον καὶ * 
εἴραι οὗ φύσει, ἀλλὰ νόµφ. Idem quoque 
aliorum placitum commemoravit Plato 
cum alibi tom in Thezteto p. 172. A. 
Rovrt. 

ós τὰ πολλὰ δὲ γαῦτα ὀναντία] De 
Legg. x. p. 860. E. G«obs, ὦ µακάριε, 
εἶναι πρῶτον φασὶν οὗτοι τέχνῃ, οὗ φύσει, 
ἀλλά τισι νόμοι» —, καὶ 9) καὶ τὰ καλὰ 
φύσει μὲν ἄλλα εἶναι, νόμῳ δὲ Fes. τὰ 


τῶν * εἶναι τὸ δυαιότατον, ὅ, τι 
 βιαξόµενος κ. T. λ. Ηεινυ. 
e. 05. dir οὖν τις καὶ dd» 
τι, P μα, αἰσχννέρα, Lectio & Stephano 
in marg. allata; unde autem, nescio. 
Rovrmn. 
9 δὶ καὶ σὺ, τοῦτο τὸ σοφὸν, karare- 
Seribendum videtur, ὡδὶ καὶ σὺ, 
ὧδε καὶ σὺ, aut οὕτω δ) καὶ σύ. Stern. 
23 "In Cod. Aug. suporscriptum 
erat σόφισµα. FiwD. 
τοῦτο τὸ σοφὸν] Verba τοῦτο τὸ σοφὸν 


κατὰ ΧΓΑΦΒΟΕΡΙΥΥ: Aéyy τὰ κατὰ *g.—E »ópor, 
ρωτῶν H6 ct corr 2,—! πώλου..ἑδιώκαθες om pr ΕΥ. 


epexegescos instar priegreasi$ interposita 
sunt usu satis obvio. Boph. Antig; 404. 
Ταύτην y ἴδον θάπτουσα», bv σὺ τὸν 
—— ubi Scbol. τὸν 
br σὺ ἀπεῖπαι θάττευ. οὕτως δὲ χρῶνται 
οἱ παλαιοὶ, ὥστε δύο δή pepe. προτακτικόν 


ὃ αὐτοῦ ὀνό- 
Rep. i is. p. o ὅ ὃς ἂν κακῶς ἐν ἑαυτῷ 
πολιτενόµενοε, ὃν νῦν δὴ σὺ ἁθλιώτατον 
ἔκρινας τὸν τυραννικὸν, ὧν κ) Ιδιώτης κα- 


καὶ ἡδονή. De Legg. xi. p. 

B. τελατὴν ἅμα καὶ s παιδιὰ», ἣν * 
Aots ἀνθρώποι ἐπίκουρον τῆς τοῦ s 
—— anii ἑδωρήσατο τὸν οἶνον 
µακον etc,  Protag. p. 818. A. 9 δὲ περὶ 
πλείονος ToU σώµατοε Tryp τὸν ψυχὰ», καὶ 
ἐν d πάντ) ἐστὶ τὰ cà $ e ἡ κακῶς πράτ. 
τευ----, περὶ δὲ τούτου οὔτε τῷ πατρὶ οὔτε 
τῷ ἁδελφφ ἐπεκόνώσω etc. Conf, Eu- 
thyd. 6. 2. Cretyl. $. 78. init. Theeet, $. 
68. ibiq. not, nostr. Atque ita explicare 
debebam illa in Hipp. Maj. 6. 82. ὥσπερ 
ᾧ πάντα τὰ ueyáAa ἐστὶ µογάλα τῷ ύπε- 
ῥρέχοντι. Ἐκ bis satis apparet, quid 
existimandum sit dc Stephani conjectura 
corrigentis 4&3) καὶ σὺ, ὧδε καὶ σὺ aut 
οὕτω δ) καὶ σὺ, omninoque hec obser- 
vatio plurima loca ab inani glosscmatum 
suspicione tuebitur, quapropter multus 
fui in exemplis congerendis. Hz1wp. 

κακουργεῖν] Hoc de disputatore capti- 
osis rationibus agente aut. verum mali- 
tiose occultante adhiberi docuit Wolf. 
ad Demosth, Leptin. p. 343. ο re de- 
nique ipsa vid. Aristot, περὶ Ἐλόγχ. Σοφ. 
|. c. HziND, 

và] Male aberat α Codd. M. R. et in 
M. τῷ Ante ἀδικεῖσθαι mutandum erat in 
τὸ, ut in Cod. Aug. ante ἀδικεῖν. Finv. 

τὰ τοῦ νόμου] γράφεται τὰ τοῦ νόµου 
λέγων. ὥσπερ abr. Barn. 
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πράττουσι, καὶ vol μὰ Δία κατὰ νόµον γε το τῆς Que 
σεως, οὐ μέντοι ἴσως κατὰ τοῦτον ὃν ἡμεῖς τιθέµεθα αλάτν- 


. 4 ) νε ⸗ e tv ied 
1.i.82.g9yréc, τοὺς βελτίστους xol ερρωμενεσσάτους ἡμῶν αὐτῶν 
’ 


ὄκ νίων λαμβάνοντες ὥς περ λέοντας, καὶ. κατεπάδοντές 


t. 484. T. καὶ γοητεύοντες «καταδουλούµεθα, λέγοντες wc τὸ ἔσον 


ἡ ἔχειν καὶ τοῦτό ἔστι τὸ καλὸν καὶ τὸ δίκαιον. [8. 87.] 
Ἐλν δέ γε, οἶμαι, φύσιν ἱκανὴν γίνηται' ἔχων ἀνήρ,"' πών- 
σα ταῦτα ἀποσεισάμενος καὶ διαρρήξας καὶ διαφυγὼν 


—1 κατὰ τὸν νόµον V.—* καὶ soli EFs.— γέηταί τις Ῥ.--5 ὃ ἀνήρ TEFIW.— 


5 ped ribéueta πλάττοντετ] Pro ὃν 
is φιθέµενοι πλάττοµεν, ut. Apolog. 
Socr. p. 18. D. οὐδὲ ἀναβιβάσασθα, 
olórr' ἐστὶν αὐτῶν ἐνταυθοῖ οὐδὲ ἑλέγξαι 
οὐδένα, ἀλλ᾽ ἀνάγκη ἀτεχνῶς ὥσπερ σκι» 
αμαχαῖ. ἀπολογούμενόν τε κα]. ἑλέγχε» 
μηδενὸς ἁποκρινομένου. | Phileb. p. 23. 
C. τὸν δέ γε ἀρχὴν αὐτοῦ διευλαβεῖσθαι 
πειρώμεθατιθέµενοι, i. e. principium qui- 
dem hwjus rei caute ponere. conemar. 
fed satis obvia hrec est ratio apad opti- 
mum quemque utriusque sermonis scrip- 
torem. Conf. Reiz. ad Excerpt. ex Ari- 
stot. Polit. p. 84. πλάττειν autem sic 
sepe siguificatu improprio. Plato de 
Rep. ii. p. 377. C. τοὺς & ἐγκριθέντας 
(μύθου πείσομεν τὰς τροφούς Te καὶ 
p'itépas λέγειν τοῖς παισὶ, καὶ πλάττειν 
τὰς ψυχὰς αὐτῶν τοῖς µύθοια πολὺ μᾶλλον» 
3 τὰ σώματα ταῖς χερσίν. Inde καιδεύειν 
et πλάττειν junguntur de Legg. ii. p. 
671. B. ct aliis locis. Ἡσικυ. 
καὶ] Aberat a Codd. A. B. M. male, 
opinor: nam vel preeunte, νε] sequente 
articala ὥσπερ, notat ita, eodem modo. 
mb. Bosius deesse putat οὕτως. Εἰ- 
cinus: fauquam leones vincientes. Pro 
κατεπῴδοντες legit καταδέοντες. Fix. 
ὥσπερ λέοντας] Non negligendum ν]- 
detur Ficini illud fanquam leones vinci- 
entes, e quo probabiliter conjicins, eum 
legisse ὥσπερ λέοντας δεόντετ. — Et vero 
post λέοντας requiritur verbum, quo vim 
accipiat καὶ ante karerdBorres. — Ceete- 
rum δεόντες facile absorberi a λέοντας 
potuit. Eleganter hoc sensu wAdrreo 


usurpatur Legg. 
μιας ovr«s τῷ πόλει cj, κα- 
θάπερ ταῖδα πρεσβύται, πλάττειν τῷ λό- 


E. 'T)y» μὲν κύουσαν περιπατεῖν, Τὸ γενό- 
µενον δὲ αλάττειν τε, olov κήρινο», fus 


bypév. Ubi legendum ὑγρὸν ᾗ e Wytten- 
bachii conjectura ad Plutarch. Mor, p. 


σόι viret 


iv. P. 7192. A. Πειρώ. dum 


96. A. Alcib. i. p. 121. D. Rep. vi. 500. 
D. Et pulcerrimo loco Legg. ii. p. 071. 
B. Οὐκοῦν ἔφαμε», ὅταν γίγνηται ταδτα, 
καθάπερ τυὰ σίδηρο», τὰς yoxàs τῶν wi- 
νόντων διαπύρους γιγνοµένας, µαλθακαω- 
αι καὶ νεωτέρας, ὥστε eba- 
ἐυμβαίνευ τῷ καὶ ἐπισταμένψ 
παιδεύειν τε καὶ πλάττειν, καθάπερ ὅτ' 
ἧσαν νέαι. τοῦτον δὲ εἶναι τὸν πλάστην, 
τὸν αὐτὸν ὄρπερ τότε, τὸν ἀγαθὸν νοµοθέ- 
την. Restituendum videtur hoc verbum 
Themistio Orat. xxi. p. 244. B. "Or: οὗ 
µόνον ἁπόχρη, Τὸ γεν. ἐκ πατνρὸς $«- 
λοσόφου, ἀλλὰ δεῖ καὶ τραφῆναι καὶ παι- 
δενθῆναι ὑπὸ τοιούτοις διδασκάλοις Te καὶ 
τροφεῦσι καὶ τὴν ψυχὸν ἀἄνακλησθῆνα, 
| red» τε καὶ ἁπλῆν. Ubi legendum 
ἁνακλασθῆναι. Imitatur enim Platoncm 
Rep. ii. 377. A. Οὐκοῦν οἶσθα ὅτι ἀρχὴ 
παντὸς ἕργου µέγιστον, ἄλλως τε καὶ νέψ 
καὶ ἁπαλφ ὀτφοῦν ; & γὰρ δὴ τότε 
πλάττεται καὶ ἐνδύεται τόπος (1. τύπος) 
ὃν ἄν τις βούληται ἐνσημήνασθαι ἑκάστψ. 
Quo loco confirmatur elegans Petavii 
conjectura pro ἁπλῆν legentis ἁπαλήν. 
Cf. Plutarch. de Liberor. Educ. c. 5. 
Hzvsp. 

Heusdius Ficino inductus est, ut ἵπ- 
serendum conjíceret δέοντες post λέον- 
τας: in quo non animadvertit, illud vin- 
cientes interpretamenti loco positum esse 
& Ficino, qui ipsum 'boc A s 
non expressit. Adde quod, interposito 
hoc participio, structure tenor ita dis- 
solvitur, ut oratio plane non cobsreat. 
Scilicet illud λαμβάνοντας vertendum est 
siinimus referendumqoe ad 
dentia ; illa autem xarerdSorres et yog- 
Τεύοντε; pertinent ad sequens verbom 
καταδουλο uf, mutato αρυά ani- 
mum illo τιθέµεθα *Xárrorres in 4:04. 
µενοι πλάττοµεν, primaria periodi bujus 
verba hzc duo esse appareat: πλάττο- 
µεγ---καὶ καταδουλούµεθα, Βνττν. 
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xai" κατωπωτήσας τὰ ἡμέτιρα γράμματα καὶ μαγγανεύ- 
9 x ϱ 
µατα καὶ ἐπῳωδὰς καὶ νόμους τοὺς παρὰ φύσιν ἅπαντας 
ἐπαιαστὰς ἀνεφβνη! δεσχόσης ἡμέσερος' ὁ δοῦλας, uti ἐνταῦ- 
θα ἔξελαμλγε τὸ «sic φύσεως δίκαιον. δοκεῖ ῥὲ' µοι xmi Πή- 
δαρος & περ ἐγὼ λέγω ἐνδείκνυσθαι ἓν v9 ὥσματι ἐν ὦ 
, ο tu ' e S5 / 
λέγει ὅτι νόμος 0" qva (ωσιλευς θνατὼν σε καὶ ἀθανά. 
* N ^Y / L4 / w M / x ε 
των’ οὗτος δὲ δή," φησι», ὤγει βιαίως" τὸ διιαιόσατον" ὑπερ- 
τάτα) χερί. σεκμαίρομαι ἔργοισιν Ηρακλίος," sati ἀπριά- 
τας”---λέγει οὕτω πως. σὺ γὰρ ὥσμα οὐκάπίσταμιαι. λέγει 
ὃ ὁτι οὔτε πριάµµος οὔτε δόνσος τοῦ lweuóvou ἠλάσατο 
τὰς (ους, e$ τούτου Orrog voU δικαίου φύσει καὶ [βαῦς 


? καὶ Apte sgrararáous am XTABCEFIW,—^ ὑμέτερα EFs,—P ἄπαντας om F.— 

4 ἐφάνη F.—7 ὑμέτεροι 5. — δέ om F et pr RE, post µοι ponit rc E.—t ἄσθματι C. 

—5 ὅτι ὃ vóuos Ἱ.---ἵ δ) om V.—" Bialev C TAXTOBOI, Bia? Ἡ: Qm F et (qui 

suffecit πάνθ) Y. sed V etiam τὸ δικαιότατον 0m, in mg positis δικαιῶν τὸ βιαιότα- 

τον, quorum me pcnitet non receptorum, conf. Beckh. Pindari fragm. 151.—* δι- 
» 


ο 

καιότατον E.—J ὑπερτάτῃ H1.—5* χερί V; χειρί *s.—* ἠρακλέος ΧΓΗΣΥΒΟΕΙΥ, 
ου: 

ἠρακλόος V: Ἡρακλέους s.—b ἐπεὶ ἀπριάται om 2.—^ ἐπεὶ τὸ F.—4 καντὸς EF. 


6. 87. τὰ ἡκέτερα] Sic pro óuérepa 


690. B. iv. P ntis E. Pindarici loci 
Codd. R. B. M. ut moz scripti et editi | 


sententiam Calliclem pervertere, ipsa 


ante Stephanum libri δεσπότης ἡμέτερος. 
Utrumque reposui ob prewgressa illa, t» 
ἡμεῖς τιθέµεθα. Ἠσινο. 

γράμματα H. l. de peephismatis ac- 
cipe, ut de Legg. ix. p. 858. E. ὅσοι δὴ 

γερόμενοι γράμματα ἔγραφα». 

De voc. µαγγάνευµα vid. Spsnbem. ad 
Aristoph. Plot. 310. Hziup. 

ἀνοφάνη] Forte legendum est &y φανείη 
et post ἐκλάμψειε pro ἐξέλαμψε. Ἐικυ. 

ó δοῦλοε] Ad servilem ille conditionem 
institutione nostre depressus. — A dditum 
autem hoc ὅ δοῦλος, non erat, cur virum 
doctum offenderet. Nam et sobjecti, 
quod logici dicunt, locum hoc habet in 
verbis πάντα ταῦτα ἁποσεισάμενος etc. et 
luculenta est venustaque oppositio in 
his δεσπότης —— et ὅ δοῦλορ. ΗΕΙΝΡ. 

καὶ Πίνδαρος] Pindari hunc locum in 
Platone ita constitui pertim ex Aristide 
Orat. i. Platon. p. 52. posse existimat 
Vzalckenar, ad Herodot. ili. 38. Νάμος ὁ 
πάνγων βασιλεὺς, Óvarüv ve κα) ἀθανά- 
των, ἄγει δικαιῶν τὸ βιαιότατον ὑπερτάτφ 
χερί. Τεκµαίροµαι ἕργοισιω Ἡρακλῆος, 
ἀπεὶ ἆπι — sc. Γηρυόνου Báas ἁπή- 
λασεν. Conf, Schneider, Pindar. Fragm. 


164. p. 108. et Plat. de Legg. iii. p. 
Plat. Voi. 


etiam poete verba reutantem, ut in rem 
suam accommodet, bene monet Routhius. 
Cf. Valcken. |. |. Hzrwb. 

ἐν T$] Ficinus, ἐν quodam carmine. 
Legit ἐν τῷ ἄσματι. FiNp. 

βιαίως] In Cod. R. βιαίων legitur; 
Αιαίον ut var. lect. affert Steph. in inarg. 
ΒουτΗ. qui sic in Addend. * Locus alius 
est Platonis, qui ita procedit, quasi βιαίως 
scripsisset Pindarus. Extat in l. iii, de 
Legg. p. 690. B. τὸ δὲ µέγιστον, 6s ἔοι- 
sev, ἀξίωμα, ἕκτον ἂν γίγνοιτο, 
pir ἀνεπιστήμονα κελεῦον, τὸν δὲ dpo- 
φοῦντα, ἡγεῖσθαι καὶ ἄρχει». καί τοι τοῦτό 
γε, ὦ Πίνδαρε σοφώτατε, σχεδὺν οὐκ ἂν 
παρὰ φύσιν ἔγωγε φαίην ]orertu, κατὰ 
φύσιν δὲ, τὴν τοῦ νόµον ἑκόντων ἀρχὺν, 
ἀλλ᾽ οὗ βιαίον, πεφυκνῖαν.᾽ 

ézel ἀπριάται] Decrant in. Codd. B. 
M. etiam in Cod. Aug. sed errore agnito 
superscripserat librarius. Frup. 

és τούτου ὄντος τοῦ δικαίου] Hoc jus- 
tum natura eese rutus, εί boves et cetera 
omnia deleriorum infirmi ue bona 
in melioris calentiorisque possessionem 
cedere. Verba hoc ordine exhibent Codd, 
B. A. M. εἶναι τοῦ βελτίονος πάντα καὶ 
kpelrroves. Ἡσιπυ. 
III. 21 
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καὶ τἆλλα κτήματα είναι πάντα 


ΠΛΑΤΩΝΟΣ 


d eo) βελτίονός " καὶ 


κρείστονος τὰ vA» Χειρόνων σε XO ἠστόνων. T0 μὶν οὖν 
ἀληθὲς οὕτως έχε, φνώσε ὃ ἑὼνξ ἐπὶ τὰ μείζω £A dns à $á- 


σας Ίδη φιλοσοφία». 


S. 88. ] Φιλοσοφία γὰρ τοί ἔστιν, 


e Dangers, χαρίο, ἄν y αὐτοῦ µιετρίως ἄψηται ἐν τῇ 

ἡλμκίᾳ sa di περαιτέρω TOU Jiorro; — διαφθορα 
τῶν ἀνθρώπων." ἰ $0, γὰρ xci. πάνυ εὐφυῆς ᾗ καὶ πὄβῥω 
σῆς ἡλικίας Φιλοσοφῇ, ἀνάγκη πάντων ὥπειρον) γεγονέναι 
iori ὧν χρὴ ὄμσειρον εἶναι τὸν μᾶλλοντα καλὸν κἀγαθὸν 


καὶ εὐδόκιμον, | 


ἔσεσθαι ἄνδρα. καὶ γὰρ τῶν νόμων ἄπει- 


poi γέγνονται σῶν xara v» χόλι, καὶ τῶν λόγων! oig δέ" 
χρώμενον" ὁμμλεῖν $y τοῖς συμβολαίοις τοῖς ἀνθρωποις xci 
ἰδία καὶ δηµοσίᾳ, καὶ τῶν ἡδονῶν σε καὶ ἐπιθυμιῶν - TU ἀν- 
θρωπείων, xci συλλήβδην τῶν ἠθῶν WO. UT QUT LY — 
φνονται. ἐπειδὸν oDyP ἔλθωσω εἰς za ἠδίαν $ ; πολισικῆν 
αρᾶξω, καταγέλαστοι γέγνονσαι, ὥς vip γε oiptt, oí 
πολισικοί, ἐπειδὰν oU" ες và ὑμετέρας διατριβὰς ἔλβωσι 
καὶ τοὺς λόγους, κωσαγέλαστοί sini. συμβαίνει γὰρ τὸ 
τοῦ Εὐριπίδου. λαμπρός v ἔστι ἔκαστος ἓν τούτῳ, 


— *ye 


—f γνώσει W.—E plerique δὲ &». 
j krupar 2Z.—k εὐδαίμον X, εὐδαίμονα ΑΣ et γρ T.— 


—h τῷ ἀνθρώπῳ corr B.— καὶ om C.— 
! δηµοσί, ín mg positis τῶν 


λόγω», F.—^ δὲ I.—? χρωµένους &.—9^ ἄπειροι om E et pr F.—? οὖν om I,.—^ γε 


6. 88. φιλοσοφία γάρ τοι] Totam hanc 
ῥῆσιν usque ad illa καὶ ἄλλα πολλὰ ἀγαθὰ 
$. 92. profert Gellios Noct. Att. x. 
23. sine ulla tamen scripture varietate. 


Hxinp. 
ἐν τῇ ἡλιωκίᾳ] Ἡ. e. µειράκιον ἂν 6. 
82. init, Conf. ad Plat, Charnmid. $. S. 

Hziwp. 
διαφθορὰ τῶν — Minus bene 
Bas. 3. «4 ἀνθρώπφ. d. Reg. τῷ ἂν- 
ap Tum pro Vn Codd. B. A. 
να, quod nemo prseferat h. |. 
D. philosophis hac in vulgus reprehen- ταῦτ 
sione pertinet huc imprimis luculentus 
ille locus de Rep. vi. p- 487. D. longior 
famen, quam ut huc possit transscribi, 

Ησινυ. 
τοῖς à»0p.] Mire Routhius explicat, 
que sunt hominibus, articulum cum an- 
tecedente voce συμβολαίοιε cohzrere mo- 
neus, Verborum est ordo: οἷς χράµενον 
ἐν τοῖς συµβολαίοις δεῖ ὁμιλεῖν τοῖς ἆ»- 


Βρώτοι:. Schol. συμβόλαια παρὰ τοῖς 


"ATrutois αἱ ἀσφάλειαι καὶ συγγραφαὶ «al 

συνθῆκαι πόλεων, καθ Bs τὸ δίκαιον ἆλ- 

λήλαις ἔνεμο». Per κοφωνήµατα νετ. 

bum hoc ipse explicat Plato de Rep 

p. 388. A. Mox ad τῶν ἠθῶν Schol 

409 τὰ ἐν ἔθει κείµενά φησι. Ἠτικο. 
ὥσπερ γε] Abest γε & Codd. B, A. 


M. Πεινυο. 

Ficinus, et civiles viri, 
fanquam pro γε legisset καί: beme. 
Ftnp. 


τὸ TOU Ἑδριπίδου] Schol. τὰ lagoon 

' ἐστὶν ἐξ Αντιόπης τοῦ δράματος 
Εὐριπίδου, ἐκ τῆς Ζήθου ῥήσεως wpbs τὸν 
ἀδελφὸν᾽Αμϕίονα' οὗτοι 9 ᾽Αντιόπης viol. 
Versus hos ita constituit Valcken. Dia- 
trib. in Eurip. Rell. p. 76. ἐν τούνψ γέ 


"roi Λαμπρός & ἕκαστος, κφπὶ τοῦτ) δπεί- 


yerai Νέμων vb πλεῖστον ἡμέρας τούτῳ 
µέρος, Ἱ»' αὐτὸς αὐτοῦτυγχάνει κράτιστος 
ὄν, vel ἐν τούτφ *ye πᾶς Λαμπρόε TÍs ἐστι 
κφ τὶ τ. d, etc. verba ὅπον δ' ἂν $aiAos— 
ἐπαινεῖ a Platone addita putans. Atque 
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καὶ’ κατωπατήσας τὰ ἡμέσερα γράµµατα χαὶ μαγγανεύ- 
µατα καὶ ἐτωδὰς καὶ νόμους τοὺς παρὰ φύσιν ἅπαντας 
ἐπαιναστὼς ἀνεφάνηὶ δεσχόσης ἡμέτερος' ὁ δουλ i ἐνταῦ 

ᾱς cupo" δεσποσης ημᾶσερος ο ὄουλος, κα $VTCLU- 
θα ἔξελαμλγε τὸ τῆς φύσεως δίκαιον. δοκεῖ Qi μοι xpi lUre. 
δαρος ἅ περ ἐγὼ λέγω VrdsixrorÓos ἓν τῷ ἄσμωασι' ἐν ὦ 
λέγει Ovi γόμος 0" qràvgon (λασιλεὺς θνατῶν τε καὶ ἀθανά. 

. E d A LM v , .w / νυν }ὶ à "m / x e 

var οὗτος δὲ δή," Qarir, ὤγει [iiec " τὸ δικαιόσατον” ὑπερ. 
τάσων xac" τεχμαίρομαι ἔργοισω Ηρακλέας," iati ἀπριά- 
vos Ay οὕτω πως" τὸ γὰρ ὦσμα οὐκ eria idu. λέγει 
ὃ ὅτι οὔτε πριάµωµος oUss δόνσος coU Τπρυώου ἠλάσατο 
σὰς [9ους, ᾧς τούτου ὄντος τοῦ δικαίου φύσει, καὶ [βοὺς 


? καὶ apte καοτοποτήσα» om XTABCEFIW,—^ ὑμέτερα EFs,—9 ἄταντρι om F.— 
4 ἐφάνῃ F.—'" ὑμέτερος s.—^ δέ om F et pr HE, post uo: ponit rc E.—t ἄσθματι C. 
—3 ὅτι à νόμος 1.—" 5) om V.—"* ιαίων "(TAXTOBCI, βιαιῶ» R: Qm F et (qui 
suffecit πάν) V. sed V etiam τὸ δικαιότατον om, in mg positis δικαιῶν τὸ βιαιότα- 
το», quorum me pcnitet non receptorum. conf. Beckh. Pindari fragm. 151.—* δι- 


ον 

καιότατον E.—? ὑπερτάτῃ H3.—* χερί V: χειρί *s.—* ἠρακλέος ΧΓΕΣΥΒΟΕΙΝΥ, 
ους 

ἠρακλέος V: 'HpaxAdovs s.—b ἐπεὶ ἀπριάτας om 2.—^ ἐπεὶ τὸ Ε.--ᾱ παντὸς EF. 


6. 87. τὰ ἡκέτερα] Sic pro óuérepa 600. B. iv. p. Τ14. E. Pindarici loci 
Codd. R. B. M. ut moz scripti et editi sententiam Calliclem pervertere, ipsa 
ante Stephanum libri δεσπότη: ἡμέτερος. etiam poete verba mutantem, ut in rem 
Utrumque reposui ob prsgressa illa, ὃν suam accommodet, bene monet Routhius, 
ἡμεῖς τιθέµεθα. Hztiup. Cf. Valcken. |. |. Εκπινο. 

γράμματα] H.]. de peephismatis a- éd» r$] Ficinus, in quodam carmine. 
cipe, ut de Legg. ix, p. 858. E. ὅσοι δὲ Legit dy τῷ ἄσματι. FiNp. 
ρομοθόται γενόμενοι γράμματα ἔγραφαν, βιαίως] In Cod. R, βιαίων legitur; 
De voc. µαγγάνευµα vid. Spanhem. ad  fieíory ut var. lect. affert Steph. in marg. 
Aristoph. Plut. 310. Hzixp. RovTR. qui sic in Addend. * Locus alius 

ἀνιφάνη] Forte legendum est Άν φανείη — est Platonis, qui ita procedit, quasi Biales 
et post ἐκλάμψειε pro ἐξέλαμψε. Fin. — scripsisset Pindarus, — Extat in ], iii, de 

ὃ δοῦλοε] Ad servilem ille conditionem — Legg. p. 690. B. τὸ δὲ uéywrror, ὡς ἔοι- 
institutione nostra depressus. — Additum «εν ἀξίωμα, ἕκτον ἂν Ὑίγνοιτο, ἔπεσθαι 
autem hoc ó δοῦλος, non erat, cur virum μὲν ἀνεπιστήμονα κελεῦον, τὸν δὲ Φρο- 
doctum offenderet. Nam et subjecti, νοῦντα, ἡγεῖσθαι καὶ ἄρχει». καί τοι τοῦτό 
quod logici dicunt, locum hoc habet in »ye, ὦ Πίνᾶαρε σοφώτατε, σχεδὸν οὐκ ἂν 
verbis πάντα ταῦτα ἁποσεισάμενος etc, εἰ παρὰ φύσιν ἔγωγε φαίην ]0»erto, κατὰ 
luculenta est venustaque oppositio in Φύσιν δὲ, τὴν τοῦ νόµου ἑκόντων ἀρχὃν, 
Πφδεσπότην ἡμότεροε ct ὁ δοῦλον. Hximp, ἀλλ’ ob βιαίον, πεφυκνῖα».᾽ 

καὶ Π(»θαροτ] Pindari bunc locum in  ῥὁὀπεὶ ἀπριάται] Deerant in. Codd. B. 
Platone ita constitui partim ex Aristide M. etiam in Cod. Aug. sed errore agnito 
Orat. i. Platon. p. 52. posse existimat  auperscripserat librarius, Fiup. 
Valckenar. ad Herodot. iij. $88. Νάμος ὁ ὧν τούτου ὄντος τοῦ δικαίου] Hoc jus- 
πάντων βασιλεὺς, Üvarüv Τε καὶ &ányd- fum natura esse rutus, et boves ct cetera 
των, ἄγοι δικαιῶν Tb βιαιότατον ὑπερτάτᾳ omnia deteriorum infirmiorunque bona 
Χερί. Τεκμαίρυµαι ἕργοισιυ Ἡρακλῆος, in melioris valentiorisque possessionem 
ἐπεὶ ἁπριάτας--- sc. Topvóvov Ráas ἁπή- cedere. Verba hoc ordine exhibent Codd. 
λασεν. Conf. Schneider, Pindar. Fragm. B. A. M. εἶναι τοῦ BeAríovos πάντα καὶ 


164. p. 108. et Plat. de . lii. p. — kpelrrovos. Ἡσινυ. 
Piet. reis Voi. III. 21 
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* φ ” | 0 
καὶ τἆλλα κτήματα εἶναι πάντα. του βελτίονός τε καὶ 


κρείττονος τὰ σῶν χειρόνων τε καὶ ἡττόνων. τὸ μὲν οὖν 
&Azfic οὕτως ἔχει, γνώσες ὃ kay ἐπὶ τὰ µείζω ἔλθης {ά- 
σας ἤδη Φιλοσοφία». [5 88.]| Φιλοσοφία yap τοί ἔστι, 
ὦ δωκρατες, y pit», ὧν τις αὐτοῦ µετρίος ἄψηται v τῇ 
ἠλικία' sd» δὲ φεραιτέρω τοῦ δέοντος ἐν δμωτρίψ, διαφθορὰ 
τῶν ἀνθρώπων. ἕὰν γὰρ xui. πάνυ εὐφυῆς 9 καὶ woppe 
τῆς ἡλικίας Φιλοσοφῇ, ἀνάγκη πάντων ἄπειροὴ γεγονίναι 
ἐστίν, ὦν χρὴ ἔμπειρον εἶναι vy μέλλοντα καλὸν κἀγαθὸν 
καὶ εὐδόκιμον" ἔσεσθαι ὤνδρα. καὶ γὰρ τῶν νόμων ὅσει- 
poi γίγνονται τῶν κατὰ τὴν πόλιν, καὶ τῶν λόγων, oic si^ 
χρώμενον" ὁμιλεῖν ἐν τοῖς συµββολαίοις τοῖς ἀνθρώποις καὶ 
ἰδία καὶ δηµοσία, καὶ τῶν ἡδονὼν τε καὶ ἔπιθυμιὼν τῶν ἅκ- 
θρωπείων, καὶ συλλήβδην τῶν ἠθῶν παντάπασιν ἄπειροι 
φγνονται. ἐπειδὼν οὖν ἄλθωσιω εἰς τινα ἰδίαν 7) πολιτικὴν 
αρᾶξι, καταγέλαστοι γίγνοται, eg oio γε οἶμαι, oi 
πολιτικοί, ἔπειδὰν c Sig τὰς ὑμιετέρας διατριθὰς ἔλόθωσι 
xci τοὺς λόγους, χαταγέλαστοί Sici. συμβαίνει γὰρ τὸ 


τοῦ Ευριπίδου. λαμπρός v ἔστιν ἕκαστος ἓν τούτῳ, 


η 
---- *ye Γ,---ἵ γνώσει W.—8 plerique δὲ &y.—^ τῷ ἀνθρώπῳ cort B.—! καὶ om C.— 


Jj ἄπειρος 3.—* οὐδαίμον X, ε 


ὑδαίμονα ΑΣ et γρ '.—! δηµοσί, in 


mg positis τῶν 


, F.—9 δὴ 1.—5^ xpupuérovs &.—^ ἄπειροι om E et pr F.—P? οὖν om 1.—3 γε 


6. 88. φιλοσοφία γάρ τοι] Totam hanc 
ῥῆσιν usque ad illa καὶ ἄλλα πολλὰ ἀγαθὰ 
6. 92. profert Gellius Noct. Att. x. 
22. sine ulla tamen scripture varietate. 
Ἡσικο. 

ἐν τῇ jw] Ἡ. e. µειράκιον ἂν 6. 
82. init, Conf. ad Plat, Charmid. 6. 8. 
Ἡκινο. 

διαφθορὰ τῶν ἁνθρώπων] Minus bene 
Bas. 2. γῷ ἀνθρώπφ. Cod. Reg. τῷ &»- 
θρώπω. Tum pro ebSótipor Codd. B. A. 
M. εὐδαίμονα, quod nemo preeferat h. |. 
De philosophis hac in volgus reprehen- 
sione pertinet huc imprimis luculentus 
ille locus de Rep. vi. p. 487. D. longior 
tamen, quam ut huc possit transscribi, 
Πκικο. 

τοῖς ἀ»θρ.] Mire Ronthius explicat, 
que sunt hominibus, articulum cum an- 
teccdente "oce vevpBoAaleis coherere mo- 
nens. Verborum est ordo: οἷς χρώµενον 
ἐν τοῖς συµβολαίοις δεῖ —æe— ἁ»- 


θρώποιε. Schol. συμβόλαια παρὰ ois 


"ATrutois αἱ ἀσφάλειαι καὶ συγγραφα) καὶ 
πόλεων, καθ ἂς τὸ δίκαιον ἆλ- 
λήλαις ἔνεμον. Per κο ver- 
bum hoc ipse explicat Plato de Rep. i. 
p. 888. A. Μος ad τῶν ἠθῶν Schol. 
Fon τὰ ἐν ἔθει κείµενά Φησι. Hrinn. 

ὥσπερ γε] Abest γε α Codd. B. A. 

Mlicinos, quemadmodum civiles 
icinus, et civiles viri, 
pnquam pro ye legisset καί: beme. 

(ND. 

Tb τοῦ Ἑδριπίδου] Schol. τὰ lanes 
vraUr! ἐστὶν ἐξ Αντιόπης τοῦ δράµατος 
Εὐρικίδον, ἐκ τῆς Ζήθου ῥήσεωι wpbs τὸν 
ἁδελφὸν᾽Αμϕίονα. οὗτοι δ Αντιόπης νἱοί. 
Versus hos ita constituit Valcken. Dia- 
trib. in Eurip. Rell. p. 76. ἐν *sór γέ 


ros Λαμπρόε € ἕκαστος, κφπὶ τοῦτ éreí- 


γεται Νέμων «b πλεῖστον ἡμέρας τούτψ 
µέρος, Ἱν) αὐτὸς αὐτοῦτυγχάνει κράτιστος 
ὄ», vel ἐν τούτφ γε ws Λαμπρός vís ἐστι 
κφτὶ τ. d. etc. verba ὅπον ὅ ἂν φαῦλος---- 
ἐπαινεῖ a Platone addita putans. Atque 





ΓΡΟΡΓΊΙΑΣ. 


xri TOUT imi eraut, 

νόμων τὸ πλείστον ἡμέρας" τούτῳ" μέρος, 

iy αὐτὸς αὐτοῦ τυγχάνει" βέλτιστος à ὧν. 
όπου ὃ ὄν Φαῦλος »5 ivrsuÜoy φεύγει καὶ ᾿λοιδορεῖ σουτο," 1. 485. 
{ο i $T$p0y ἐσανεῖ ευνοίᾳ " ἑαυτοῦ, ἡγούμενος οὕτως αὐ- τι. i, 81. 
τος ἑαυτον ἐκαινεῖν. ἀλλ, οἶμαι, τὸ ὁ ῥότωόν i ἔστιν ἂμ- 
φοτέρων μετασχεῦ. [8. 89. | Φιλοσοφίας μή, ὅσον παι- 

Día χάρι, χαλὸν paren, καὶ οὐκ αἰσχρὸν μραχίῳ 

óvri QuAoroQsir ἐπειδὸν δι ηδη” πρεσβύτερος à à ἄνθρωπος 
$71 Φιλοσοφῃ,"' παταγέλαστον, ή Σώαρατες, TÓ χρήμα 
γέγνεται) καὶ ivays — πάσχω πρὸς τοὺς Φιλο- 
σοφοῦντας ὥς περ πρὸς τοὺς Ψελλιζομένους xci παίζον- 
σας. ὅταν μὲν γὰρ παιδίον ἴδω ᾧ ὅτι απροσήκει διαλέγεσ- 


om Σ et pr X.—7 οὖν 1.---- τῆς ἡμέραι &F.—! τοῦτο BC : 
—"* τοῦτο ÁXT'ARZTéBCFIVW : TobT ee — 


* τυγχάνει Stephanus : libri rvyxdrp.— 
" Ίδη XT.—* φιλοσοφῇ XTARZTOBCIV : 


— — V, ψελλιζόμενόν τε 9.— 


τυγχάνει, quod sermonis lege pro τυγ- 

χά»ρ recepi, correxerat jam preter Ste- 
phbanum Gatakerus Diss, de N. T. Stil. 
c. xxv. idemque κράτιστος ex Platarcheis 
prieferebat, quod itidem est in Alcib. ii. 
P. 146. A. ubi hzc parum sane feliciter 
adhibuit dialogi illius scriptor. De usu 
hoc vocabuli νέµειν vid. Valcken. 1. |. 
Ρ. 77. et ad Hippol. p. 806. Hriup. 

τε ἑστὶν] Non stat versus ita legendo : 
etin tertio videtur scribendum τνγχάνει : 
ut ἵνα sit pro ubi. Srz»Pn. 

λοιδορεῖ τοῦτο] Vere Codd. A. M. B. 
Vulgo τούτψ, refragante sermonis usu. 
Schol. ad Aristoph. Plat. v. 456. Τὸ λοι- 
δοροῦμαι παθητικῶς δοτικῇ συντάσσοται, 
ὀνεργητικῶ: δὲ αἰτιατυσῇ, ubi vid. Hem. 
sterhus. et Kuster. am exempla, in 
quovis scriptore obvia, putidum esset 
congerere. HæaiuD. 


6$. 89. ὅσον παιδεία: χάριν] Ita philo- 


sophiam informat Callicles, ut gratiosa 
sit res aique elegans, utilis vero ac ne- 
cesearia non item: ut sit puerilis quasi 
Iudus, quem ludere ut pueris decorum, 
ita viris turpe sit atque inhonestum. 
Egregie igitur sibi ipse repugnet, si ὅσον 
παιδείας χάριν tractandam. esse. philoso- 
phiam dicat — Sed noli dubitare, quin 
pro παιδείας dixerit yaulias. De harum 
vocum utetione V. Ruhnk. ad Tit. 
p.2. USD, 


τούτω µέρος om F,— 
Φιλοσοφεῖ *5,—J γέγνεται τὸ χρῆμα T. 
παΐξοντι V, πέξοντα 1, χαῖρον (in mg 


. 


Speciosa satis Heusdii conjectura, cui 
illa quoque favere videntur, qus statim 
inferuntur : καὶ ἔγωγε ὁμοιότατον πάσχω 
πρὸς τοὺς Φφιλοσοφοῦντας, ὥσπερ πρὸς 
τοὺς ψελλιξοµένου» καὶ παΐζοντας, Quan- 
quam hoc ipsum displicet, philosophiam 
hic statim ipsam dici παιδιὰ», deinde cum 
παιδιᾷ comparari. Enimvero vulgats 
scripture veritatem liquido confirmant 
inferiora illa Calliclis verba 6. seq. TI 
νέφ μὲν "yàp µειρακίφ ὁρῶν Φιλοσοφ 
ἄγαμαι, καὶ πρέπευ μοι δυκεῖ καὶ ἡγοῦμαι 
ἐλεύθερόν τινα εἶναι τοῦτον τὸν ἄνθρωπο», 
τὸν δὲ μ)}} Φιλοσοφοῦντα ἀνελεύθερον καὶ 
οὐδέκοτε οὐδενὸς ἀξιώσοντα ἑαυτὸν οὔτε 
καλοῦ οὔτε 'γενναίου πράγµατοι. Qus 
verba Heusdii argumentationem plane 
refutant. BurTM. 

φιλοσοφῇ] Sic Cod. Reg. Vulgo vi- 
tiose φιλοσοφεῖ. Ηεινυ. 

τὸ χρημα] Pro τὸ κρᾶγμα positum h. 
|. illustravit Budæus Comm. L. Gr. p. 
44. Ridicule enim Findeis. in Ind. de 
homine hoc accipiens explicat: homo ille 
admodum est. Hxiup. 

ὥσπερ] Legendum videtur ὅπερ. Mox 
pro vulgato reposui e Cod. ueque 5, 8, 
quod requirant participia ψελλιζόμενο» 
et παΐζο», quie in dativos mutanda essent, 

locum hic haberet. Fiwp. 
ἔτε προσήκει] Codd. A. M. ὃ £. πρ. 
idquc in contextum admisit Findeisenius, 


11. i. 85. 
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θαι οὕτω ψελλιζόμενον' xoi Woo" χαίρω σε καὶ χα- 
{ μοι φαίνεται xo ἐλευδέριον καὶ απρίπον τῇ τοῦ παι- 
E Susie ὅταν δὲ σαφῶς διαλεγομάένου παιδαρίου à ἀκου- 
ea, -qixgóy ví μοι δοχεῖ χθημα : "T καὶ GU µου v ὥτα 
xa puoi δοκεῖ JovAorgerie σι εἶναι. ὅταν δὶ ἂν ἀκούση 
τις Ψελλιζομίνου 3 5 παΐζοντα ὁ opc, καταγέλαστον φαίνεται 
xoi ἄἄνοινδρον καὶ πληγών ἄξιο. ταύτὸν οὖν i Mem oor! 
πάσχω καὶ πρὸς τοὺς φιλοσοφοῦντας. ποιρὼ" vio μεν γὰρ 
pig ege» Φιλοσοφίαν ἄγαμαι, καὶ πρίν μοι dox, 
xad ἡγοῦμαι λεύθερόν TivO — roro⸗ τὸν ἄνθρωπον, 
τὸν δὲ μὴ Φιλοσοφούνεα ἀνελεύ καὶ οὐδέποτν ούδενος 
ἀξιώσοντα' i ἑαυτὸν οὔτε παλοῦ obra γενναίου αρώγµκωτος" 
ὅτων δὲ δη πρεσβύτερω ide? ἔτι φιλοσοφοῦντα. καὶ μὴ 
ἀπαλλαττόμενον, πληγών μοι δοκεῖ ἤδη δεῖσθαι, ὢ 9 Σώαρα- 
σες, οὗτος o ἀνήρ. [8. 90.] ' Oo γὰρ νῦν δὲ ἔλεγον, ὑπάρ- 
χε τούτω T —8 κἂν TU εὐφυὴν * arido yt 
νέσθαι φεύγοντι và, μέσα σης πόλεως xci τὰς ἀγοράς, ὃν 
αἷς ἔφη ὁ ποιητὴς τοὺς ἄνδρως ἀριπρεαεῖς γίγνεσθαι, κα- 
ταδεδυκότι δὲ τὸν λοιπὸν βίον βώναι μετὰ μειρακίων i ἐν 
omit vg ? vertáguy Ψ,θυρίζοντα," ἐλεύθε ov $ καὶ 
μέγα καὶ icowoy µηδέφοτε φέγξασθαι. ἐγὼ δὲ, ὦ Ἄώκρα- 
posito waitoy) F.—b χαρ αρίεν BC.—* πούτω $,—4 πέρι' js, περὶ l'ICEYeBCEIVW. 


—* εἶναι EF.—f ἀξιώσαντα ZYF.—8 ἴδω gm BCEFI.— $«Aoco$oUrru ὁρῷ rc F.— 
! δὺ νῦν T. TD ἀνάνδρον 23.—k τῆς 41.—! εὐπρεκεῖς F.—n dr γωνία om CEFL— 


n ψιθυρίξοντα V.—? καὶ post δὲ om 1.--Ρ ἔχω φιλικῶς XMTARBCEFIVW : ἔχω καὶ 








alioquin dativis ψελλιζοµένῳ et παίΐζοντι 
opus cst putans, — Áccusativi etsi trahi 
possunt ad ἴδω, vix tameu dubito' quin 
Plato scripscrit, ᾧ ἔτι προσ. διαλ. οὕτω 
ψελλιζόμενον καὶ παίζειν. Ηεικρ. 

Tabrüv) Desiderabatur οὖν in Codd. 
B. M. male: nam valet h. |. inquam, ct 
est idem quod alias δή. Fiwp. 

εἶναι] Abest ab Ald. Bas. 1. 2. Cop- 
tra in Bas. 2. post ἀνελεύθερον additur 
τινὰ εἶναι. FiNp. 

$. 90. ἐν αἷς ἔφη ó κοιητὴς] Non Eu- 
ripides, sed Homerus, apud uem hzc 
frustra queri, Routhium scripsisse miror. 
Locus est Il. ix. 441. Οὐδ' ἀγορέων, ἵνα 
T ἄνδρες ἀριπρεπέες τελέθουσι. Ηιινρ. 

τὸν] Sponte mutavi iu τοῦ, ila ut cum 
infinitivo βιώναι conjuugatur et intelli- 
gatur ἕνεκα. Fisp. 


τριῶν $ τεττάρων] Hmc verba conjun- 

—— cum verbis μετὰ µειρακίων. 
ών exemplum ordimis verbarem 
perturbati extat in Min. p. 319. C. 
ὅσι οὖν τοῦτο τὸ *yépas elk. ἔστιν br 
ἀπένειμεν Ὅμηρος τῶν ἡρώων, ὑπὸ Abs 
πεχαιδεῦσθαι, ἄλλφ ἡ µόνψ [sc. αὐτώ], 
τοῦτ) dori ἔπαινος és. Quoren 
verborum ordo est: ὅτι οὖν οὐκ ἔστω 
bre τῶν ἡρώων ἄλλῳ À µόνψ Ὅμηρο» 
τοῦτο τὸ γέρα», ὑπὸ πεπαιδεύσθαι, 
ἀπένειμε, κ. T. λ. Fin. 

ἱκανὸν µηδ. φΦθάγξ.] Ets hoc ἑκανὺν 
ferri potest, magis tamcn placeret rean- 
κόν. Vid. not, ad Plat. Lysid. 6$. 4. 
Ηκινυ. 

µηδέποτε φθέγξασθαι] Melim μηδὲν 
μηδέκστε φθέγξασθαι. Νου semel hunc 
locum, quod Petavium latuisse mirer, 
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τες, TpOQ σε ετεκ έχω Φιλιλως.' πμόυνευω ουν" πετον- 
θίναι νῦν 0 περ o Ζήθος πρὸς vo» ᾿Αμϕίονα' o Εὐρμσίδον," 
οὗ περ ἐρνήσθην. καὶ γὰρ ἐμοὶ τοιαὺν ἄστα" ἐπέργεται 
πρὸς σὲ λέγειν οἵὦ περ Sxeivog πρὸς τὸν ἀδελφόν," ὅτι ἁμι- 
λες, ὦ Σναχρατες, ὧν δεῖ σε ἴπιμελεῖσθαι, καὶ Quai Ψψυ- 
x ὧδε γενναίαν µειραπικδει σιὸ διααρέπεις µορφώματι, 

ν 45 4 , w * ως Ww ? A^ / y» 
xci ovv ἂν δίκης βουλαῖσι crpoÜsi " &» ορθὼς λόγον, oU 


. — ὧν εὑριπίδης Φ.--ᾱ το F.—? σρὸε τὸν 


oed om F,—* ἁμελῶς 2.—*" δίκαις καὶ E, δίκαι: οὗ P.—5 προσθεῖ XT ABCFI et 


umitasdo expressit Themietius Orat. ii. 
p. 30. B. *H uaAAde *ye ὅστι ὑπὲρ àpe- 
τῆς θαμὰ διοξίοι καὶ θαρσαλεότητος καὶ 
ἀνδρείας, ἐπὶ σκιµποδίου καθήµενον, πρὸς 
µειράκια τρία 9 καὶ τέτταρα, οὐχ olós τε 

τοῦ δωματίου ὑπ᾽ ἀσθενεία». 
Orat. xxii. p. 265. B. Ol σφίσιν ἀποχρῆῶ» 
ὑπειλήφασιν à» γωνίᾳ µόνρ πρὸς τὰ µει- 
ῥάκια ψιθυρίζειν, φεύγειν δὲ τὰ µέσα τῆς 

εως κατὰ τὸν Καλλικλέους ὀνειδισμὸ», 

καὶ ràs ἀγορὰς, ἐν als φησιν ὁ womrhs 
ἀρισφρεκέας τελόθειν τοὺι ἄρδραφ. Orat, 
xxvii. p. 341. D. Οὐ γὰρ ola, ὅθεν 
φρέττουσί τε καὶ εὐλαβοῦνται ἀγορὰς, ἐν 

s φῃσὶν ὃ ποιητλς ἀριπρεπέας τελέθεν 
τοὺς ἄνδρα: καὶ οὐκ ἀνέχονται παρακύκ- 
τειν ἔξω τοῦ σκίµποδος καὶ τῆς γωνίας. 
Respicit autem Plato Homericum ΠΠ. . vs. 
441. quod in suum usum contulit Plutarch, 
Prae. Ger. Reip. p. 801. D. Hxvsp. 

ἐπιεικῶς] Pertinet huc Scholion Cod. 
Aug. quod apud Fischerum ad Criton. i, 
7. legitur. ᾿Ἐπιεικῶς ἱκανῶν' dul τὸ qu- 
λικῶς, παρὰ Πλάτωνι. Sed Fischerus le- 
gendum censet xal ἀντὶ ToU $UuxGs, 
maluerim ἔτι re φιλικῶς. Fiup. 

καὶ $Ouxéis] Abest xal α Cod. Reg. 
neque id expressit Ficinus, hæc vertens : 
Ego auiem valde te, ο Socrates, amo, 
Utrum verum sit, non affrmem, quan- 
quam, absque boc xal, pro Platonis more 
h. I. ezspectarem πάνυ potius quam ἔπιει- 
κὠς. HyixD. 

ὅπερ óÓ 2ῇθου--- Εὐριπίδου]) — Fratrum 
istorum certamen ab Horatio his verbis 
meinoratur: * Gratia sic fratrum ροπιῖ- 
norum, Amphionis atque Zethi, dissi- 
luit, donec suspecta sevcro Conticuit 
lyra.  Fraternis cessisse putatur Mori- 
bus Amphion. Epist i. 18. 41. De 
Zetho, Amphione, atque Ipsorum matre 
Antiope, videndi Homerus Odyss. A. v. 
262. Pausanias in Corinth. p. 125. Ed. 
Kuhn. et Bieoticis p. 720. Horat. Art. 
Poet. 394. Plutarch. in Lib. de Musica, 


p» 1329. Joan. Maliala in Chronel. L ii, 
Ρ. 68. etc. Ed. Ox. Cedrenus Hist. Com- 
pend. p. 20. Ed. Bas. ct Suidas v. 'A»- 
vir. Rourn. 

ἐκέρχεται] ἀπέρχοται Ald. Bas. 1. 2. vi- 
tiose. Codd. À. M. εἰπεῖν ρτολόγευ. Fix p. 

ὅτι ἀμελεῖς] Schol. Καὶ ravra τὰ ζαμ- 
βεῖα τοῦ Εὐριπίδου ἐκ τοῦ αὐτοῦ ᾽Αντιό- 
πης δράματος εἴληφε.-- O τῶν στίχων δὲ 
VoUs otros" ó — T ' νι 
µουσμµφῷ ὄντι Dior τὴν λύρα», κέχρησο 
δὲ ὅπλοι. Οὕτω καὶ Καλλικλῆν λέγοι 
Χωκράται "Ades Φιλοσοφία», ἐλθὲ δὲ dvi 
τὴν πόλιν καὶ δίκαζε. — Euripidis versus 
hos, a Piersono in Praefat, ad Mor. p. 
xli, ita. constitutos, Φθείρεις δὲ ψνίής 
ὧδε γενναίαν φύσιν Τνναικοµίμφ διάπρε- 
ss (s. διαπρέπων) µορφώματι. Valcke- 
narius in Diatrib. p. 76. hunc inp modum 
concinnandos judicavit: Ζηθ. ᾽Αμϕίον, 
ἀμελεῖς Gv ἐπιμελεῖσθαί σε δεῖ, Αἰσχρῶ: 
τε, ψυχῆς ὧδε γενναία φόσιᾳ, Γυναικομίμφ 
διαπρέπει; µορφώματι; pro διαπρέπεις à 
Platone scribi potuisse censens φύσιν ψν- 
χῆς ὧδε } ιαστρέφειᾳ, tametsi 
alterum fuerit Euripidis, in margine for- 
san adnotatum, sicut ad vocem Platonis 
µειρακιώδει hic legantur in Olympiodori 
Commentario Ms. ópás, πῶς Εὐριπίδον 
γυναικώδει  eipyióros αὐτὸς μειρακιώδει 
εἶπο. Sed singulas duumvirorum ratienes 
alienum est huc afferre. Pro διαπρέπει», 
quod manifestam habet corruptela notam, 
quanquam agnoscitur a Thoma Mag. v. 
Διαπρέκω, dubito, reponendumne sit δια- 
στρέφεις, an, quod Grotio placuit Ex. 
cerpt. e Trag. et Com. p. 378. διατρέ- 
Qeis, immerito spretum certe Piersono, 
cujus correctionem illam «6eípeis seu 
διαφθείρειη Dhanper)s ego non præfero. 
HziN p. 

µειρακιώδει]} De Rep. v. p. 466. B. 
ἀνόητόε τε καὶ µειρακιώδης δόξα. HriN D, 

προθεῖο ἂν ὀρθῶς λόγορ] προσθεῖ ἂν 
ὀρθῶσαι λόγον Bas. 2. προθεῖο ἂν ὀρθὸν 


1, 490. 


11. 1. 86. 
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sixog ἂν) καὶ πιθανὸν λάβοις, oU ὑπὲρ ἄλλων" νεανικὸν 
βούλευμα [βουλεύσαιο. [ᾷ. ΟΙ.] Καΐ τοι ὦ φίλε Zo- 
κρατες---καί οι μηδν ἀχθεσθῃς' εὐνοίᾳ γὰρ igo LÀ en 
——oyx aicypo» δοκεῖ σοι εἶναι οὕτως ἔχει ὡς εγὼ σε οἱ- 
μαι ἔχει καὶ τοὺς ὤἄλλους τοὺς πόῤρω ἀεὶὶ Φιλοσοφίας 
ἑλαύνονταςι vUv γὰρ εἴ τι σοῦ λαβόμενος Ἰ ἄλλου 
ὁπουοῦν' vay τοιούτωνξ sig τὸ δεσ ἡριον ἀπαγάγοι,' Qa- 
σχων ἀδικεῖν µηδεν ἀδικοῦντα, οἱσθ ότι οὐκ ἂν έχοις ὃ Ti 
P4 ^ 9 9 9 i 4 ^ , 
χήσαιο σαυτῷ, ἀλλ ἐλιγγιφης' ἂν καὶ χασμφο) ους 
ἔχων O τι εἶποις, καὶ εἰς τὸ δικαστήριον ἀναβάς, κατηγὸ- 
ρου τυχὼν πώνυ φαύλου καὶ μοχθηροῦ, ἀποθάνοις ἄν, εἰ 
[βούλοιτο θανάτου σοι τιμᾶσθαι. xoi τοι πῶς σοφὸν rovro 
ἔσσιν, ὦ Σώκρατες, εἰ] σις εὐφυᾶ" λαβοῦσα τέχνη φώτα 
pr E, προσθῆ Φ, προθοῖο H: προθεῖο *s. evanuit in W.—J ἂν ct post εἰκὸς et post 
πιθανὺν ponunt ΧΓΔΗΣΥΦΒΟΙΨ’, post πιθανὸν solum *s.—* λάβης C, ἁρτιλάβοις V. 
—3 ἄλλου ΧΓΕΣΊΦΟΥΙ.---ὃ 5 ση Ε, τί σοι F.—* σοι εἶναι om F. A àd τοὺς 
πόρρω Φ.--- ἐλαύνοντι Ε.---ἵ οὕτω νοῦν 1.—E τῶν τοιούτων add ΧΓΔΗΣΤΨΡΟΙΥ ΥΓ. 


—h ἁπαγάγοι Υ: ἀνάγοι *s.— ελιγγιώιης .—) χασμῶ Ἱ.--ᾱ θανάτου ve ATA 
HZXTeBCIVW, σοι θανάτου σοι E : σοι θανάτον *s.— $ ef V,9$ Χ.---Ὁ εὐφυῆ ΧΓΑΦΕΒ 


λόγον Ms. B. [A. M.] κροσθείης pro 
προθεῖ legendum ait Cornarius. 
bona est recepta lectio. προθεῖ ἂν per 
synalapliam Ald. et Bas. 1. Rovrn. 
obr' εἰκὸς καὶ πιθ. ἂν AdBois] Codd. 
B. A. M. οὔτ εἰκ. ἂν καὶ πιθ. λάβοι». 
Quse verba Calliclis esse putabat Valcke- 
narius Euripidem interpretantis. Dubi- 
to, an recte ; poetam sapere videtur bec 
dictio, εἶκὸς καὶ πιθανὸν AaBeiv. Qui 
respiciuntur h. ]. et $. 92. a Callicle Eu- 
ripidis versus, eos idem vir summus l. l. 
ita composuit: Obr ἓν δίκης βουλαῖσιυ 
ὀρθῶε ἂν λόγον TipoOeto πιθανὸ», οὔτ y 
ἁσπίδος ποτὲ Κύτει Υ ὁμιλήσειας, oUm 
ἄλλων ὕπερ Νεανικὸν βούλευμα βουλεύ- 
σαιό τι... ἀλλ᾽ ἐμοὶ πιθοῦ, Παῦσαι δ ἆοι- 
δῶν' πολεµίων δ' εὐμουσίαν Ἄσκει. Toi- 
aUr' ἄειδε καὶ δόξει; φρορεῖν, Σκάπτων, 
ἀρῶν γῆν, ποιµνίοις ἐπιστατῶ», "Αλλοι: 
τὰ κομψὰ ταῦτ) ἀφεὶς σοφίσµατα, 'Et ὧν 
κενοῖσιν ἑγκατοικήσειε δόµοις. Ἠεινο. 
ἄλλων] ἄλλου A. B. M. Εινυ. 

6. 91. εὐνοίᾳ---τῇ σῇ] I. e. τῇ εἰς σέ" 
V. Hutchins, ad Xenoph. Cyrop. viii, p. 
466. Hriup. 

νῦν γὰρ] Bas.2. νυνὶ yàpetc. Ἡξινο. 

τῶν τοιούτων] Verba τῶν τοιούτων», 
qus sensu integro abesse non possunt, 
addita jam a Cornario, in sedem suam 


reduxi e Codd. B. A. et Bas. 2. Nam 
Cod. M. ἄλλου του τῶν τοιούτων.  Fi- 
cinus: αν alium quempiam vestrum. 
Πκινυο. 
els τὸ δεσµωτήριον ἀπάγοι] JEque pro- 
prie hoc dici constat, atque w eis 
τὸ δικαστήριον ; interdum etiam simpli- 
citer usurpatur ἀπάγευ, ut Menon. p. 
80. B. El γὰρ ξένος ἐν πόλει τοιαῦ- 
τα ποιοῖς, τάχ ἂν ὡς γόητ ἀπαχθείης. 
HiiNp. 
οἶσθ ὅτι] Codd. B. M. te&" ὅτι, quod 
Ro more suo recepit — . De 
p. iii. p. 393. D. El γὰρ Ὅμηρο:--μὰ 
ὡς Χρύσης γενόμενος ἔλεγεν, ἀλλ’ ἔτι dos 
Ὅμηρος, ὅτι οὐκ ἂν µίµησις ἦν. 
Ibid. iv. p. 505. A. καὶ νῦν σχεδὸ» olot 
ὅτι µέλλω τοῦτο λέγειν καὶ πρὸς τούτῳ», 
ὅτι αὐτὴν (τὴν τοῦ ἀγαθοῦ ἰδέαν) οὐχ 
ἱκανῶς Youev" el δὲ p) ἴσμεν, ἄνευ δὲ 
ταύτης εἶ ὅτι µάλιστα TÉAAa ἐπισταί- 
µεθα, οἶσθ ὅτι οὐδὲν ἡμῖν ὄφελος, ὥσπερ 
οὐδ, el κεκτήµεθά τι ἄνευ τοῦ ἀγαθοῦ. 
Phado p. 72. A. El γὰρ μὸ ἀεὶ ἄνταπο- 
διδοίη τὰ ἕτερα τοῖς ἑτέροις γιγνόµενα — , 
olat" ὅτι πάντα τελεντῶντα τὸ αὐτὸ σχΏη- 
pa ἂν σχοίη etc. Et conf, Thestet. &. 
T2. Cratyl. 6. 85. ut plurima alia mittam. 
EIND. 


καίτοι πῶσ σοφὸν τοῦτό ἐστι] Versus 
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» "d ⸗ .» ν΄ * ^n / m" C 
ἴθηκε χείρονα, μήτε αὐτὸν coru" δυνάµενον (9οηθεῦν pond 
ἐχσῶσαι $x τῶν μεγίστων κωδύνων μήτε ἑαυτὸν μήτε ἅλ- 
’ ο ε N ^v , nd ^v ^v 4 
Ao» µηδίνα, ὑπὸ Qi τῶν ἐχθρῶν περισυλᾶσθαι πῶσαν τὴν 
οὐσίαν, ἀτεχνῶς OP ὤτιμον ζην ἐν τῇ πόλει; σὸν δὲ τοιοῦ- 
το», && σι καὶ ἀγροιπότερον εὐρῆσθαι, ἔξεστιν ἐπὶ κόρρης: 


» ο: 


τύπτοντα μὴ διδόναι δίκην. [S. 99. | Αλλ᾽ ὦ "yai, ἐμοὶ 


φείθου, παῦσαι ὃ ἐλέγχων, χραγμάτων 


3 /, r | 
$ULL0OUGC (αν ασ- 


κει, καὶ ἄσπει ὁπόθεν δόξεις Qeortin ἄλλοις τὰ κομψὰ 


CEFIW.—? αὐτῷ om L.—9? οὐδένα F.—P» δέ τι I.—8 καὶ om 3Δ.---ἵ κόρη F.— 


Euripideos ita effinxit Valckenarius |. |. 
Καὶ πῶς σοφὸν τοῦτ) ἐστιν, ef τιν) εὐφνᾶ 
Λαβοῦσα τέχνη φῶτ) ἔθηκε χείρορα;... 
Mfr' αὐτὸν αὐτῷ δυνάµενόν V ἑπαρκόσαι. 
Ηκικο. 
ἄσθαι) Paollulum mutatur 
structura, infinitivis περισυλᾶσθαι et (5r 
participiorum loco positis, περισυλώμε- 
ror, ζῶντα. Ἡκιπο. 
The δὲ νοιοῦτον] Malim τὸν B) τ. 
Πκινρδ. 
εἴτι καὶ ἁγροικότερον εἱρῆσθαι]  Eti- 
amsi hoc fuerit dictu inhwumanius. Ita 
vertendam esse hanc formulam, edocuit 
me Heindorfius, de quo ideo monendum 
duxi, ne similitudo ejusmodi phrasium, 
qualis est illa ef v, καὶ waífei δεῖ, in alia 
omnia, ut me olim, lectorem deducat. 
Plat. Amat. p. 136. E. Tí οὖν μετὰ τοῦτο 
ἔρωμαί σε; ἢ ἁγροικότερόν ἐστιν ἐρέσθαι ; 
Βυττκ. 
ἀαὶ κόῤῥης τύκπτοντα] Eostath. ad Il. 
».ρ. 923. Ed. Basil. xarà κόῤῥη: καὶ ἐπὶ 
κόῤῥης δὲ κατὰ Αἴλιον Διονύσιον, πληγὸ 
τυχὸν  ῥάπισμα λόγεται τὸ els σια- 
γόνα καὶ κρόταφον, κόῤῥην δέ, φησι, καὶ 
κόρσην ᾽Αττικοὶ τὴν ὅλην κεφαλ)}ν σὺν τῷ 
αὐχένι λέγουσι. διὸ καὶ x ακισμὸν 
qas: τὸ ἐπὶ κόῥῥης, καὶ μείζων 
voU κονδύλου. Videtur τὸ ἐπὶ κόῤῥηε 
τύπτειν cum ex boc Platonis loco, qui 
sepe dehinc a Socrate respicitur, tum ex 
Demosthenis Orat. contra Midiam con- 
tumeliosum prorsus fuisse habitum, et 
percutientis injuriam maxime augisee. 
Πολλὰ γὰρ ἂν ποιήσειε», inquit Orator, 
ὁ τύπτων, ὧν ὃ ναθὼν ἔνια οὐδ ἂν ἆπαγ- 
εῖλαι δύναιθ ἐἑτέρῳ, τῷ σχήµατι, τῷ 
Βλέμματι, τῇ Quer], ὅταν» κονδύλοις, ὅταν 
xl s- ταῦτα κινεῖ, ταῦτα ἑξίστησιν 
ἀνθρώπους αὐτῶν, ἀήθειε Üvras τοῦ προ- 
«ππλακίζεσθαι. p. 513. Ed. Taylor. De 
Té ἐπὶ κόῤῥης τύπτειν omnes fere agunt, 


quotqnot grammaticorum veterum super- 
sunt, idque plerique de ea pulsatione, 
que lata manu fit, exponunt. Rourz. 

(vl xójhns τύστοντα] Vid. Eustath. 
ad Il. N. E 923. ed. Bas. laudante Rou- 
thio, et Harpocrat. in v. ἐπὶ κόῤῥης. 
Πκινο. 

τύπτοντα] Hic additur accusativus 
loco dativi τύπτορτι, quem casum proprie 
requirit ἔξεστι. Sic Min. p..320. E. 
ὅτφ née τοῦ εὐδόκιμον εἶναι, Ejusmodi 
dativi interdum sunt in accusativos mu- 
tati, ut apud Isocratem Panath. p. 602. 
editum est a Wolfio ὥστ) οὖκ ἐξήρκεσεν 
abrois ἔχειν. Sed Cod. Bavar. babet 
αὐτοὺς pre abrois, cum quo consentiunt 
editt. Brubach, et Isingrin. Vid. Dor. 
villius ad Chariton. p. 586. Lips. et 
Reizius ad Lucian. Somn. s. Gall. $. 26. 
Ἐινο, 

De accusativo illo τύπτοντα post ἔξεσ- 
Tiv illato vide, si tanti est, Dorvill. l. c. 
Ηεινυ. 

6$. 02. παῦσ. δ' dA ] παῦσαι δ᾽ ἀοιδῶν re- 
posuisse se ob sensum notat Grotius Ex- 
cerpt. 5 313. cum παῦσαι 5' ἑλέγχων esset 
apud Platonem. Sed in margine gl. R. 
Cod. Gorgise ad vocem ἐλέγχων sic se ha- 
bet, ἐν ἄλλῳφ προσκεῖται τὸ, παῦσαι µα- 
ταιάζω».  Possent ergo Euripidis fuisse 
verba, Παῦσαι µατάζων, etc. Sed de liac 
re viderint alii. RourH. 

παῦσαι 9 ἐλέγχω»] Schol. ἐν ἄλλφ 
προσκεῖται τὸ παῦσαι µαταῖζων (Cod. 
Reg. µαταιάζω». V. Hemsterh. ad. Ari- 
stoph. Plut. p. 175.) Sed ἑλέγχων a 
Platone profectum esse, arguunt seqq. 
ζηλῶν οὐκ ἐλέγχοντας ἄνδρας etc. simili- 
terque Thrasymachos ad Socratem de 
Rep. i. p. 336. C. μ µόνον ἑρώτα μηδὲ 
φιλοτιμοῦ ἐλέγχω», ἐπειδάν Tís τι ἀπο- 
κρίνηται, ἐγνωκὼς τοῦτο, ὅτι ῥᾷον dperráv 
3$) ἁποκρίνεσθαι εἰς, 1 ξινο. 


1r i. 87. 
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ταῦτ᾽ ἀφείς, sivs ληρήματα χρὴ Φάναι εἶναι; εἴτε Φλυα- 
plac, ἐξ ὧν κενοῖσιν ἑγκατοικήσεις δόριοις' ὅπλῶν οὐκ ἐλέγ- 
χοτας ἄνδρας σὼ μικρὰ ταντα, ἀλλ oig ἔστι καὶ" βίος 
κοὶ δόξα καὶ ἄλλα πολλὰ ἆγαίά. 

Z0. Ei χρυσὴν ὄχων ἐσύγχανον τὴν ψυχή», 9 Καλ- 
λέαλεις, οὖν ἄν Oi&i µε ὥσμενον εὑρεν' τούτων TIME τῶν 
λέθων $! βασανίζουσι τὸν χρυσόν," τὴν ἀρίστην πρὸς m 
σα ἔμελλον αροσαγαγὼν αὐτήν «i μοι Opto) Oy kis 
ἐκείνη καλὼς τεθεραπεύσθαι τὴν ψυχή», Ίδη εὖ εἰσεσθαι 
ὃτι ἱκανῶς 6 ji οὐδέν toi. ὅτι δε ὤλλης [βασάνου; 
Ori ἱκανῶς Sy καὶ ουδέν μοι & Ἄς 
eoe Hr E. μον cris ARRIBA —— 


. ον ον 4 
ος.---) af F.—3 των V.—52 τὰν ἄρίστον V.—h ἑμαυτὸν V,—* ἤδη om 


ΧΓΑΦΕΒΓΕΕΙΥΥ.--ᾱ µε MTABCIW.—* ἔτι om ((TAGBCEFIVW.—! τί δή om Φ.--- 


καὶ ἄσκει] Schol. γράφεται, καὶ δόκει. 


Ησικο. 
τὰ ταῦτα] Splendidas hasce πν- 
gus. V. Ruhnk. ad Tim. Lex. p. 163. 


σμικρὰ deinde scripsi pro μικρὰ de con- 
stanti hoc in Platone Atticismo, quan- 
quam hic nihil notatum ex libris, HxiNp. 

$nAdr οὐκ dA &yxorras ἄνδραε τὰ μικρὰ 
Tavra] Callidus et argutus homo speci- 
osis satis argumentis philosophiam inter 
hec a itor, dum in ea medium quid- 
dam, sicut Ennisnus ille Neoptolemus, 
affectat, qui phi sibi esse 
aiebat is, nam omnino haud placere. 
Vid. Cic. Tusc. Disp. ii. 1. et alibi, Sed 
ut ad Gellium pergam, qui in Noctibus 
Atticis x. 22. nonnulla super istius ora- 
tionis proposito annotavit: * Plato," in- 
quit, * veritatis homo amicissimus, ejus- 
que omnibus ezhibendm promtissimus, 
qua omnino dici possint in desides istos 
ignavosque, qui obtento philosophis no- 
wine inutile otium et lingue vitieque 
tenebras sequuntur, ex persona quidem 
non gravi, neque idonea, vere tamen in- 
genueque dixit, Nam eti Callicles, 
quem dicere hsc facit, vere plilosophie 
ignarus, inhonesta indignaque in philo- 
sophos confert: proinde tamen accipi- 
enda sunt que dicuntur, ut nos sensim 
moveri intelligamus, ne ipsi quoque cal- 
pationes hujuscemodi mereamur; neve 
inerti inanique desidia cultum et studium 
philosophis mentiamur. Verba ipsa su- 
per hac re Platonis ex libro, qui appella- 
tur Gorgias, scripsi: quoniam vertere ea 
consilium non fuit, quum ad proprietates 


eorum nequaquam possit Latina oratio 
adspirere, ac molto minus etiam mes.' 
(Deinde verba Calliclis ab illis, Φιλοσοφία 
γάρ τοι ἐστὶν etc. p. 190. ]. iii. osque 
ad orationis finem describuntur) * Hic 
Plato,' addit Gellius, * sub persona qvi- 
dem, sicuti dixi, non probe, sed cum 
sensu tamen intelligentissque communis 
fide, et cum quadam indissimulabili veri- 
tate disseruit; non de illa scilicet philo- 
sophía, quae virtutum oronium disciplina 
est, quasque in publicis simul et privatis 
officiis excellit, civitatesque et rempubli- 
cam, si nihil probibeat, constanter et for- 
titer et perite administrat; sed de ista 
futili atque puerili meditatione argutia- 
rum, nihil ad vitam neque tuendam neque 
ordinandam promovente: ín qua id genas 
homines consenescunt male feriati; quos 
philosophos esse et vulgus putat, et is 
parabat, ες cujus persona heec dicta sunt." 

UTH. 

Βίοι] 1n Cod. A. nomini βίος crat 
superscriptum ó πλοῦτος, et nomini δόξα 
ibidem ἆ παρα τοις πολλοις s. 
Conseptiunt hsc cum iis, quao apud 
Thom. Magistr. p. 247. leguntur. Csm- 
terum caussam, cur Sophiste philoso- 
phiam eique deditos oderint, tes 
affert Eutlyd. p. 305. Fiwp. 

εὑρεῖν ἄσμενον] Codd. A. M. ἄσμενου 
εὗὑρεῖν.  Citerum Aristides Orat. Platon. 
ii. p. 174. hunc Jocum respexit. add. p. 
184. ubi et Schol. verba Platonis lau- 
davit. F;N». 

ἔτι δεῖ] Codd. A. M. δεῖ ἔτι, et post 
τοῦτο ἑρωτῷς Cod. M. Εικ». 
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Σά. "Eye co ies νῶν. οἶμαι ἐγὼ coi TITUV 80$ 


τοιούτῃ (jAuKip ἐντετυχηκένω. 
ΚΑΛ. Τί 9$; 


30. Fo οἱ ὰ δει & 6€ µοι σὺ ὁμολφγήσης" περὶ d» ἡ 
ἔωὴ Nux δοξάζε var ἤδη tavi? αὐτὼ σώληθη. ἐννοῷ 


4 LÀ 4 / ^» ο ^ 
y«g ovi {97 μέλλοντα (ασανιεῖν iX Lyc 
ri $ y tir, 


vs Qeens nai μὴ τρία ἄρα 


« / 
α συ σάντα έχεις ὴ 


ἑπιστήμην τε xod εὔνοιου" καὶ σαῤρησία.. [8. 8.] Ἐγὼ 
γὰρ φολλοῖο συγχόνω αἳ &pÀ οὐχ. οἷοί v sis) ασανίδιν 
διὰ τὸ μὴ σαφοὶ εἶναι ὥσπερ σύ: ἕτεροι δὶ σοφο) ur εἶσι», 


oUx. ἠθέλουσι Q6 μι λέγεω τὴν ἀλήθειαν διὰ σὸ μὴ κήδεσς τι. 1.85. 


θα! µου ὥσπερ σύ’ τὼ δὲ ξένω τώδε, Γοργίας τε καὶ Πῶ- 
λος, σοφὼ μὲν xai φίλω ἑστὸν ipa, ἐνδεεστέρω 0$ παβρη- 
σίας moi αἰσχυντηροτέρω" μᾶλλον vov δέονγος. πῶς γὰρ 


Φγώ σοι ὁρῶ νῶν] Ut ὁ. 18. Τί οὖν B3, 


1. "Epis vü», ne cui in mentem 


: sed minus bene. Rovri. 

dr ums x. 7. A.] Ficinum legisse videri, 
ὅνι, ἃ ἄν uoc. etc. monet Routhius, qua 
nihil certius 


aer, Ficinus videtur legisse & ἄν 
Μαι, vel S µοι 


poto. Harmp. 


Bas. 3. δόξα», Ficinus: deinde opinio- 

mess (additis vorbis explicationis caussa) 

scilicel atque benevoli. Ste- 

in marg. “γρ. εὐδυκίαν. Sed 

nentram harum lectionum admnittuat, cum 
IPiat. 


Vor. 14 


ἃ ἂν E, & corr Γι ἂν *s.. scribendum &».—^ óuoAeyfjoes corr T, ὁμολογήσω 1,— 
K3.—l Éyeis πάντα 1.—* δόξαν KTAT&BCEFIVW : vulgatam curo 
σύ om F.-— αἰσχυνγηλοτέρω XT V,—^ ολμᾶν F.—^ abris 


y? sequuntur, tum verba supr. éyà δὲ, 
Ἄώκρατες, wpós σε ἐπιεικῶ; ἔχω καὶ 

φιλικών. Εικ. 
καὶ εὔνοια»] Hanc onice veram esse lec- 
tionem, declarant qus» sequuntur, quam. 
vis es a librorum scriptorum fide desti- 
ἑαφίοτ. Namquod Codd. A. B. M. R. 
et Bas. 9. δόξα» exhibent, id haud dubie 
flaxit ex Scholio illo, Mim ἐστὶν, ofs 
αι ἐπιστήμη, δόξα às φρονί- 


Μον γε καὶ οὔνον, ία, quod ipsum 
expressit in versione Ficinus: scientiam 
primo, deinde prudentis scili- 


opinionem 
cet alque benevoli, tertio audaciam. 
Ηκικο. 
. 98. of ἐμὰ » Codd. A. M. ot οὐχ 
σε εἰσὶ ἐμὲ (ue?) βασανίζειν. Ἡκινο, 
vh δὲ ἑένω τάδε κ. 7. λ.] Citavit hec 
Joennes Grammaticus hoc modo in Ῥεχνι- 
kots. Τὰ γὰρ tévw τώδε Γοργίας e καὶ 
wr μὲν ἁμφοτέρω ὁἐστὸν, καὶ 
. Βουτη, 
τὰ δὲ Eire τώδε] τῷ ΔΑ ξένω Sic A. B. 
M. Mox TOU δέοντοε, τοῦ Béorros 
πρόγµατοι B. M. Fin». ] 
τὼ δὲ ξένω] Corgiam Siculum fuisse 
constat, Polum Agrigentinum. Heinr. 
έ τοῦ δέοντος] 


ρω 
Γαλ νεα Thoma Magistro v. Αἴσχιο». 
Εικ». ακ 


“9 


Ψυχας σέρι ὀρθῶς t. 487. 
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»y ei , "ot - 9 * , ^4 : e NEA 
ου; ὦ γε εἰς τοσουτον αἰσχυνης ἐληλύθωτον, ὥστε διὰ τὸ 
, ΄ , Ll e 93 Led 9 N e Αν 3 
αἰσχύνεσθαι τολµαᾶ" εκάτερος αυτών αυτος αυτῷ ὄναντίαὶ 
’ ο” , 3 9 ^s tw 
λέγειν εναντίον πολλὼν ἀνθρώπων, xoi σαυτα φερὶ TOP [LE- 
⸗ NOM ^- κ » t 7] $ v . 
γίστων. σὺ δὲ ταῦτα πάντα έχεις ὦ οἱ ὤλλοι ουκ ἄχουσι 
: - / . Y ε Ἱ. ε . A 94 "4 , 
πεχαίδευσαί τε γὰρ Ἱκανῶς, ὡς πολλοί ἂν Φήσαιεν ᾿Αθη- 
΄ - Ν . y . / ’ ^" ^03, 4 
νοαίων, καὶ Spu0I εἰ εὔνους. TIVI σεκµηρίω χρὠμαι; γω 
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σοι έρὼ. oido. ὑμῶς' εγω, ὦ Καλλίκλεις, σέσταρας όντας 
: pev 
xoivayoUg γεγονότας σοφίας, σὲ τε καὶ Τίσανδρον τὸν 
^! . . uu Mt . 
᾿Αφιδναῖον" καὶ "Ανδρωνα voy ' Ανδροτίωνος" καὶ Ναυσιακύ- 
à w hy / x M / * e ^ » £7 i 
ην τὸν Ἀολαργίω." xai ποτε υμῶν Εγω) $ayXoUcu 
| e des 
[βουλευομένων" μέχρι ὅχοι τὴν σοφίαν ἀσκητέον εἴη,. καὶ 
6 ο — o* wui voids àó X 
oido, ὅτι ἔνίκα εν ὑμῶν τοιάδε τις δόξα, μὴ αροθυμεῖσθαι 
om F.—P ἐναντίων V, ἑραντία 1.—4 ἕἔμοιγε Φ.---- τίνι δὲ 9 et rc W.—* ἡμᾶς Φ.-- 
7 , 7 
t éyà om L—" ἀφνδναῖον W.—" ἀνδρωτίωνοτ H, ἁνδροσίωνο E.—" ναυσικύδη V.— 


ων 
X χοραργέα V, χολαργέαν C, χολαργέως EF.—Y ἐγὼ ὑμῶν W, ἐγὼ ἡμῶν 9, ὑμν 
ευ 


dyà E.—1 ὁκήκουσα ΧΓΔΑΣΥΦΕΕΙΥΥΓ: ὑκήκουσα *s.—5 βονλομένων E.—^ µέχρι 
ΦΓΔΑΦΒΟΕΙΥΥ: μέχρις *s.—^ ὅπη ΓΦ0.---3 ef om F.—£ παρ F.—! ἡμῖν Φ.-- 


αἰσχυντηροτέρω μᾶλλον τοῦ Béorros) 
Vocabulum μᾶλλον comparativo post in- 
terjecta aliqua verba additum satis fre- 
quenter occurrit. V. Heindorf. ad Char- 
mid. $. 16. H. ]. ne quem illud offen- 
dat ita statim comparativo 
porépo adjunctum, hujus quoque generis 
exempla satis obvia sunt, ut docuit Heus- 
dius Specim. Crit. p. 118. proferens illa 
Euthyd. p.281. C. μᾶλλον ἔλαττω, Legg. 
Ms P. Τα. ΛΑ. λαθραιότερον μᾶλλον, simi- 
iterque Legg. ix. p. 852. E. µοχθηρότε- 
por τον. Βυττκ. xOnpóre 

πῶς γὰρ ob;| Velot οὐχ ὁρᾷς; πῶς 
δοκεῖε; ob γάρ; alinque, in medio ser- 
mone.sic sæpe interponitur. dé Legg. vi. 
P. 769. E. Εἰκὸε, πῶς γὰρ ob ; βούλεσθαι 
πάντα ὀντινοῦν τὸ τοιοῦτο». Demosth. 
pro Corona p. 273. Reisk. Ka) τὸ μὲν 
δὴ τρὸ τοῦ πολεμεῖν φανερῶς συναγωνί- 
ζεσθαι Φιλίππῳ δεινὸν μὲν, ὦ γῆ καὶ θεοὶ, 
πῶς γὰρ ob; κατὰ τῆς πατρίδος. So- 
phocl, Electr. 1407. ᾽Αλλ᾽ οἶσθα μὲν τὰν- 
θένδε, πῶς γὰρ oU; κλύων ctc. Conf. 
Hemsterhus. ad Lucian. Timon $. 92. 
Bip. t. i. N 340. Ηεινρ. - 

ὥστε διὰ τὸ αἰσχύν.] Cf. 6. 84. Mox 
τὸν ᾿Αφιδναῖον. Schol. "Αφιδνα, δῆμος 
AlartíBos φυλῆς, et deinde ad Χολαργέα: 
Χολαργεῖς, δῆμος ᾽Ακαμαντίδος φυλῆς. 


Andronis hujus, Sophisticee artis stodiosi, 
mentio fit in Protag. quoque p. 815. C. 
Πεινυο. ' 

ὑπήκουσα] Perperam Codd. A. M. 
B. ἐκήκουσα. Aristoph. Nub. 263.  Eb- 
Φημεῖν χρὺ τὸν πρεσβύτην καὶ τῆς εὐχῆς 
ὑπακούειν. Vesp. 818. Φίλοι, πάλαι μὲν 
γήκοµαι, διὰ τῆε ὁπῆι "rper ὑπακούαων. 
Scilicet ὑπακούει» est auscultare, éxa- 
κούειν, audientem se prebere, ut de Legg. 
x. p. 905. C. el ἐπιδε]ε λόγου πινὺς ἔτι 
ἂν εἴης, λογόντων ἡμῶν πρὸς τὸν τρίτον 
ἑπάκουε, εἰ νοῦν καὶ ὁπωσοῦν ἔχειι. So- 
phist. p. 227. C. xai µοι τὸ μετὰ τοῦτο 
ἑκάκουε πειρώµενος ab τὸ λεχθὲν Soci 
τέμνει». Ηεινυ. 

µέχρι: ὅποι] — Findeisen. invitis libris 
edidit µέχρι ὅποι. Sed. eodem | modo 
Hipp. Maj. 6. 2. µέχρι ᾿Αναξαγόρον. 
de Legg. vi. p. 76. C. µέχρι ἀνεφιῶν 
παίδων. de Rep. iv. p. 423. B. péypis 
οὗ ἂν ἐθέλοι. Menezen. p. 245. A. µέχ- 
pis οὗ, ut alia. mittam in nostro Platonis 
textu, quie adversantur precepto illi 
grammaticorum, µέχρι et ἄχρι tanquam 
Atticum probantium, μέχρις contra et 
ἄχρις improbantium. (V. Phrynich. p. 
6. Herodien. Philet. p. 451.) Cf. Lo- 
cella ad Xenoph. Ephes. p. 264. 
Ηκινυ. 
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σὺ xoi llodaeog τὸ κατὰ Quei; γεν p σὸν spsirro 
v ud ὑγεύνων κου ἄρχειν vo * Εελείν των χειρόνων καὶ 
eAfor όχειν TOV & piro TOU φαυλοτέρου; μη σι ἄλλο Ate 
εις τὸ δίκαιον εἶναι, ἢ agus ppp 

ΚΑΛ. 'Ax)à ταῦτα iary⸗⸗ xoi τότε, καὶ νὸν λέγω. 

Σω. Πότερον ài σὸν αὐτὸν βελσίω πκλεῖὶς συ καὶ 
αρείττν» οὐδὲ γάρ τοι τότε οἷός T i µαθά σου vi sors 
λίγες. κ όνερον' πους ἰσχυροτέρους αρείστους παλεῖς παὶ δε 
ἀκροᾶσθαι TOU | ἰσχυροτέρου. τοὺς ἄσθενεσνέρους, οἵόν po à- 
χεῖς καὶ TÓTS ἐνδείνυσθαι ὁ ὡς αἱ μεγάλα sous $3 τὰς 
σμακρὰς" κωνὰ ré! vnu δίκαιο ἕ Se xorraa, ὅτι κβείστους εἰσὶ 
κι ἑνχυξότεραι, * τὸ πρῶττω aui i TOY si βίλ- 
vi» vavrb? ον 5 ^L βελτίν μὲν εἶναι, ἥστω Qi xci 


ὠσθενέστερο», καὶ Xosírrw μὲν Sn, µοχθηξότερον δὲ 30 
αὐγὸς Lo ori του βελτίονος καὶ τοῦ κρείτγορος TOUTO 
por αὐτὸ σοφῶς"' διόρησο», v«Oró» 3 bind ἐστι τὸ XpsiT- 
ο x0 f$ βέλσιον καὶ σὸ ἠσχυρό 
ΚΑΔ. ᾽Αλλ' ἐω σοι ceu; {ή ὅτι ταὐνόν $c. 
§. 96. Σω. Ουὐκοῦν οἱ πολλοὶ γοῦ yog Ἀρείτταυς sini 
χατὰ φύσιν; ; oi Z. xoi τοὺς νόμους τίθενται ἐπὶ τῷ εί, ὥς 


περ xci σὺ ἆρτι έλεγες. 


* vovteribns L— Merle ΞΣΥ.--ᾱ và E. σὺ ois €.—f οὐ F.—5 $4, X, 


dcos W: $»cum *s corr TB.—^ μικρὰς A. — τὸ om $.—J ταὐτὸν ΧΓΔΕΣΊΦ 
BCIVW : ταῦτὸ s.—^ ὃν om pr K.—. frro...elva; om F.—8 αὐτὸν Φ.--- xarà τὴν 


»Aeier] Haud dubie scribendum 
sAéov. Ἠεινο. 

εἶναι, $ οὐκ ὀρθῶς µάμνημαι] | Respicit 
autem Socrates Calliclis illa $. 87. ds 


αὐτὸ, hoc snum. V. Valchen. ad Chry- 
sostem, Or, in Oratt. Hemst. et Valck. 
p» vi. Post διόρισον autem omissum 
πότερον 9. «l, more scriptoribus Griscis 


τούτον Ur ὄντοι τοῦ δίκαιου φύσει, καὶ Bovs 
ttal τἅλλα κτήματα «ἶναι πάντα τοῦ βελ- 
γίονόφτε καὶ κρείττονοε τὰ τῶν χε 
vt kal ἠττόνων. Ηεικρ. 


lude ab Homero feequentissimo. Od. iv. 
110. οὐδέ τι ἴδμεν, Ζόει by τέθηκε». 


(ρόνων In Platone exempla ubivis sunt obvia. 


Conf. Thestet. $. 38. 49. 69. 78. 142. 


κολεῖς Alcib, i. p. 115. C. de Rep. i. p. 843. 
*bv abrby] Cod. M. rbv αὐτὸ» βελ- B. vi. p. 486. E. x. p. 608. C. Ηεικο.. 
TÍe καὶ els σὺ καί: cortupte. Fin». b. 96. Tebs νόµουε τίθενται ἐπὶ τῷ évi] 
πότε] Fortasse legi debet 1ῴδε s.  Tangit illa Por 6. 86. ἀλλ’, οἶμαι, ol τι» 
γοῖσδε. Ficinus: tune θέµενοι τοὺς »όµουε οἱ ἀσθενοῖε ἄνθρωποί 
videris drmonstravisse, cum — diceres, οἷσι καὶ ol πολλοὶ etc. Ἠκινο. 
Finp. ὁπὶ τῷ dl] In wwwm, ot unus ille 
ταντὸν ὃν] Sic Codd. M. et B. Volgo his legibus obtemperet. Demosth. in Mid. 
ravró. Ἠκικο. C. 16. νόµονς ἔθεσθε πρὸ τῶν ἁδικημά- 


τοῦτό µοι αὐτὸ σαφῶς διόρισον] τοῦτο 


των ἐπ ἁδήλοις μὲν τοῖς ἀδικήσουσι, 


r1, i. 91. 
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00; ὦ γε εἰς τοσουτον αἰσχύνης ἐληλύθατον, ὥστε διὰ τὸ 
αἰσχύνεσθαι τολμά ἁκάτερος αὐτῶν αυτός αὑτῷ ἔναντίαὶ 
λέγειν όνανσ(ον πολλὼν ἀνθρώπων, καὶ ταυτα περὶ TO pe 
γίστων. σὺ δὲ ταῦτα πάντα ixei⸗ à οἱ ὤλλοι οὐκ $ Y over 
πεχαίδευσωί τε γὰρ ἔκωνώς, ὡς πολλοὶ ἂν φήσαιεν ᾿Αὔη- 
ναίων, καὶ ἐμοῖὶ εἰ εὔνους. viw' τεκµηρίῳ γρώμαι; ey 
σοι igo. oid ὑμᾶς" ἔγω a Καλλίκλεις, σέσσαρας Ort; 
πορωνοὺς γεγονότας σοφίας, σὲ τε xoi Τίσανδρον τὸν 
᾿Αφιδναῖον" καὶ Ανδρώνα τον ' Ανδροτίωνος" καὶ Ναυσικύ- 
Up" τὸν Χολαργία.. καί ποτε ὑμῶν ἐγὼ ἐπήκουσα' 
[ουλευομένων" μέχρι ὅποι τὴν σοφίαν ἀσκητίον &153,. καὶ 
οἶδα ὅτι ὄνίκα ἐν ὑμῶνὶ τοιάδε τις δόξα, μὴ προθυμεῖσθαι 
om F.—P ἑναντίων V, ἑραντία Ἱ.---ᾱ ἕἔμοιγε Φ.---- τίνι δὲ 9 et το W.—* ἡμᾶι Φ.--- 
ἐγὼ om L—' ἀφυδναῖον W.—' àvüpwrievos H, ἀνδροσίωνος E.—" νανσικύδη V.— 

ἡμῶν 


«wv 
X χοραργέα V, χολαργέα» C, χολαργέως EF.—Y ἐγὼ ὑμῶν W, ἐγὼ 
ευ 


ϕ, iur 
ἐγὼ Ε.---ᾱ ἐπήκουσα ΧΓΑΣΥΦΕΕΙΥΝΥ: ὑπήκουσα *v.—* βουλομµένων E.—h µέχρι 
ΧΓΔΦΒΟΕΙΥΥ: μέχρις *s.—^ ὅπη Γ90.---4 εἴη om F. — παρ F.—f ἡμῖν &.— 


[ 4 συ 








αἰσχυνγηροτέρω μᾶλλον τοῦ δέοντοε] 
Vocabulum μᾶλλον comparativo post in- 
terjecta aliqua verba additum satis fre- 
quenter occurrit. V. Heindorf. ad Char- 
mid. $. 16. H. |. ne quem illud offen- 
dat ita statim comparativo αἴσχυντη- 
porépo adjunctum, hujus quoque generis 
exempla satis obvia sunt, ut docuit Heus- 
dius Specim, Crit. p. 118. proferens illa 
Euthyd. p.281. C. μᾶλλον ἔλαττω, Legg. 
vi. p. 781. À. λαθραιότερον μᾶλλον, simi- 
literque Legg. ix. p. 852. E. µοχθηρότε- 
pov τον. Βυτκ. 

πῶς γὰρ oU;] Velut οὐχ dpgs ; πῶς 
Sokeis ; οὗ γάρ; alinque, in medio ser- 
mone sic szepe interponitur. dé Legg. vi. 
p. 769. E. Εἰκὸς, πῶς γὰρ ob ; βούλεσθαι 
πάντα ὀντινοῦν τὸ τοιοῦτο». Demosth, 
pro Corona p. 273. Reisk. Kal τὸ μὲν 
δὴ τρὸ τοῦ πολεμαῖν φανερῶς cvrayevi- 
ζεσθαι Φιλίππῳ δεινὸν μὲν, ὦ γῆ καὶ θεοὶ, 
πῶς ob; κατὰ τῆς πατρίδος. So- 
phocl. Electr. 1407. 'AAA' οἶσθα μὲν rà»- 
θένδε, πῶε γὰρ ol ; κλύων ctc. Conf. 
Hemsterhus. ad Lucian, Timon $. 9. 
Bip. t. i. p. $30. Hzriup. - 

ὥστε διὰ τὸ αἰσχύν.] Cf. 6. 84. Mox 
Tbv ᾽Αϕιδναῖο». — Schol. "Αφιδνα, δῆμος 
AlartíBos φυλῆς, et deinde ad Χολαργέα: 
Χολαργεῖε, ὃῆμος ᾿᾽Ακαμαντίδος φυλῆς. 


Andronis hujus, Sopbistics artis stodiosi, 
mentio fit in Protag. quoque p. $16. C. 
Hain». ) : 

ὑπήκουσα] Perperam Codd. A. M. 
B. ἐκήκουσα. Aristoph. Nub. 263.  E»- 
Φημεῖν xph τὸν πρεσβύτην καὶ τῆς εὐχῆς 
ὑπακούειν. Vesp. 816. Φίλοι, πάλαι μὲν 
τήκοµαι, διὰ τῆς Oris 'Ὑμῶν ὑπακοίων. 
Scilicet ὑπακούει» est auscultare, ὅκα- 
kobew, audientem se prebere, ut de Legg. 
x. p. 905. C. ei ἐπιδεὺς λόγου τυωὺς ἔτι 
ἂν εἴης, λογόρτων ἡμῶν πρὸς τὸν τρίτον 
ἐπάκουε, el νοῦν καὶ ὁκωσοῦν ἔχεις. So- 
phist. p. 227. C. καί uoi τὸ μετὰ Tovro 
(erákove πειρώµενος ab τὸ λεχθὲν Dx 
τέμνει». Ἡεινυ. 

μέχρις ὅποι] Findeisen. invitis libris 
edidit µέχρι ὅποι Θεά eodem modo 
Hipp. Maj. Φ. 2. µέχρι ᾿Αγαξαγόρου. 
de Legg. vi. p. 76. C. µέχρις ἀνεψιῶν 
παΐδων. de Rep. iv. p. 423. B. μέχρις 
οὗ ἂν ἐθέλοι. Menexen. p. 245. A. aéx- 
pis οὗ, ut alia. mittam in nostro Platonis 
textu, qur adversantur pracepto ilh 
grammaticorum, µέχρι et ἄχρι tanquam 
Atticum probantium, μέχρις contra et 
Éxpis improbantium. (V. Phrynich. p. 
6. Herodien. Philet, p. 451.) Cf. Lo- 
cella ad Xenoph. Ephes. p. 2641. 
HEIND. 
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eig τὴν — Φιλοσοφεῖν, ἀλλ' εὐλαβεῖσθαι rægixs- 
λεύεσθεΣ ἀλλήλοις ότως μὴ πέρα σου δέοντος σοφώτεροι 

γειόμινοι λήσετε" . διαφθαρέντες. .[S. 94. | Ἐπεέιδὴ οὖν 
σου ἀκούω ταῦτα puoi συμβουλεύοντος ἅ à πες τοῖς σαντοῦ' 
ἑταιροσάτοις, ἱκανόν μοι τεκρήριόν ἐστιν ὅτι ὡς GA aai po 
εὔνους εἰ. XO μὴν ὅτι y? ofog* παῤῥησιάζεσθαι καὶ μὴ 
αἰσχύνεσθαι, ἀὐτός σε φὴς χα) 0 λόγος ὃν ὀλέγον πρότερον 
ὄλεγες ὁμολογεῖ: σοι. έχει à) οὑτωσὶ Q7AOV OTi TOUTOY 
σέρι vui άν " 'σὺ ἓν τοῖς λόγοις ὁμολογήσης οι, βεβα- 
mania pvo TOUT ἤδη ἔσται πανᾶς Ur ἐμοῦ τε κα) coU, 
aai eUxéri aoro, δεήσει i €T GAAN βάσανον ἀναφίρεν. οὐ 
yàg ὧν ποτε αὐτο" συνεχάρησας" σὺ οὔτε σοφίας ἐνδείᾳ 
oUT αἰσχύνης περιουσίῳἳ οὐδ αὖ ἀπατῶν ipi συγχω {- 
σαις ἄν φίλο. γάρ μοι εἰ, ὡς xoi αὖτος φής. TO OVTL 
οὖν ἡ ἐμὴ καὶ 0 ὁμολογία σέλος Ίδη έζει τῆς ἀληθείας. 
πάντων δὲ’ χαλλίστη ἐστὶν ἡ σκίψις, ὦ Καλλίκλεις, περὶ 


£ παρακελεύεσθε ΣΥ, παρακελεύεσθαι F.—h λήσητε XVVV. — σεαυτοῦ ΧΓΕΣΥΒ 
T 


—^ αὐτὸς T, αὐτῶ ΣΥ. 


CIV.—J Ύεοπ 9. —5 olós— E.— ὁμολογεῖν C.—n δὲ ΦΥ. e 


—P? συνεχάρησ pf A.—P παρουδίᾳ omnes,—4 xal ante αὐτὸς om 2Υ.---- καὶ ἡ 


παρεκελεύεσθε] Cod. À; παρακελεύ- 


εσθε. Codd, B. M. παρακελεύεσθε. Mox 
Codd. Α. B. M. λήσητε. Ficinus : ne— 
clam vos ipsos depravaretis. Εινο. 

$. 94. ταῦτα-- σαυτοῦ ἑταιροτάτοις] 
Citat Thom. Magistr. v. 'Eraupórepos. 
Codd. A. B. M. σεαντοῦ. FiNp. 

vavrà ἐμοὶ cvuBovAebovros] — Fici- 
nus boc Tavrà expressit, idem te mihi 
consilium | dantem, quod etc.  quan- 
quam et vulgatam ταῦτα ferri possit: 
guum igilur te audiam ea snihi suaden- 
diem, qua amicissimis tibi hominibus 
suadere soles etc. Hgiwp. 


ὀλίγο»] Codd. B. M, Alque. Statim 
ἁμολογῶ σοι Cod. Α. et post ὠμολογή- 
eps Codd. Α. B. M. vitiose. Fix». 

ἔχει δὺ οὑτωσὶ δηλονύτι τούτων περὶ 
»υνί: dày] lta hec Graci lectores jun- 
gebant, opinor, nostra interpunctione 
mon usi. Vulgo distinguunt: "Exe δὴ 
οὗτωσί: δηλονότι---νυνὶ, ἐὰν etc. ut certe 
scribi debent δῆλον ὅτι, Illud δηλονότι 
similiter adhibitum Phileb. p. 25. C. 
Σ1ῶς Aéyeis τοῦτο, καὶ τίνι τεκµηρίῳ xpii ; 


Z. Φράσω δηλονότι, σὺ δέ pot συρακολού- 
θήσον etc. et sepe alias. Ππινρ. - 

ἤδη ἔσται ἱκανῶς] Codd. Α. D. M. 
ἔσται ἱκανῶε ἤδη. Bas. 1. 2. ὑπ) ἄλλην 
pro ἐπ᾽ ἄλλη». FiND. 

περιονσίφ] In prior. ed. παρουσίᾳ: 
sed rectius leg. περιουσίφ, quod opponi- 
tur precedenti ἀνδείᾳ. STEPH. παρουσὶ 
Ald. Bas. 1. Mss. R. et B. εἰ vetus Fici- 
ni versio, qua habct, cel verecundia ad- 
ductus. — Sed περιουσίᾳ Bas. 2. quam 
lectionem cum propter vocem bh g, ut 
notavit Stephanus, tum per se inagis pro- 
bandam puto. RovrH. 

περιουσίᾳ] ^ Hoc una habet Bas. 2. 
unde id propter precedens é»jeíg recte 
restituit Steph. reliqui libri. scripti editi- 
que wapovcig. lllud longe probabilius 
etiam ob superiora illa $. 85. Γοργίας Te 
καὶ IlàAos—aio xvrryporépo μᾶλλον τοῦ 
δέοντον. HEIXD. 

el ὡς καὶ αὐτὸς φῄς] εἷς ὧς αὐτὸς el. 
Α. B. M. Μος $$ abest a B. M. Εινυ. 

καὶ 0c) Codd. Α. M. xal ἢ σ) ὁμολ. 
Τέλος hoc τῆς ἀληθείας de ceritate per- 
fecta et consummata accipio. IHiNp. 


1t, i. 89. 
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γούτων ὧν σὺ δή μοι ἑσντέμησας, ποζόν vem χρὴ evt vo 
ἄνδρα καὶ sit iiem καὶ μέχρι τοῦ. καὶ) αριοβθύτν. 
s. 488, Ρον καὶ νεώτερον ὄτα. ἐγὼ t δὴ μὴ —* — 


2 


κατὼ τὸν Pío s" ἐμποτοῦ, e σθι τοῦτο ὅτι οὐχ, εκ 
ἐξαμαρτάνω ολλ ραθίᾳ vij à ini [5. 95.] Σὺ οὖν ὃν 
περ eto νουθεσεῖν 8, μὴ ἀποόνῷς, ολλ ἑχανὼς μοι $ 

αν τί iori τοῦτο ὁ ἐπισηδεννέον aor, xui τίνα νρόπνν Άν. 
eaípay" ἂν αὐτὸ. zai i με λάβης οὖν pulo σοι όρολο. 
φήσαντοι) i ἐν ὃς τῷ ὑστέρν agone p ταῦτα" αράστοντα & 

ri, i. 90, 8p Φμολόγησα, πόνυ με" ἡγοῦ βλᾶκα εἶναι καὶ iri 

mori uus νουθετήσης» ὕσγτρον, ex μηδενός" üf» Ot. 
αρχῆς δέ οι ἐκανάόλαβε, πῶς QU τὸ Dieu) Vyso καὶ 


ΤΑΗΣΥΡΟ.--- B) W.—! τί om W. — τοῦ V. iàd ante φρεσβύγορο» om W.— 
" eracaiopy ΧΓΔΕΣΤΙΡΟΕΙΝΥ, αἰτησαίμην 9 : deversiuw ο oum oim E." ph 


X T'AS€BCFIW et pr E.—! áuoAoyourn 1«— γαὐτὰ YX4A.— 22 γε *, pbys 4.— 


πορὶ τούτω», ὧν] ἂν pro ἅ. Nam éxrc- Hr οὖν μάλαξ vir εἶτα εἶχον οἶναι jM. 
τιμᾷν TwÍ τι, reprehendere aliquem ἓν ᾽Αλλ) ἐπειδὴ τὸ M μετὰ τος A οὐ συμπλέ- 
«liqua re, tritum est dicendi genus, «eras, ér 3 els τὸ Bi, καὶ -réyore βκάξ. 
Ηκινο. Thom. Mag. ΕΒλὰξ καὶ ὁ τρυφῷ χαύρων 
Tod» τινα xph] ποῖόν τυά ποτε χρὴ καὶ ὃ ἁναίσθητος, καὶ πρὸ» τὰ καλὰ ἀκι- 
Bas. 3. bene. qum var. lect. a Stepha- γήτως ἔχων καὶ νωθρῶς. Aliam quam 


n6 ín marg. affertur. Rouru. Olgmpiodores i, 1. hujas vocis : 
ποῖόν τινά wore] Schol. τὸ μὲν soto» tradit Scholiast, Lucian. ad Diall. Mor- 
Th» e » robr" n (που. 38. E. qui βλάκα explicet per εδήθη, 
$ ἄδικον. τὸ δὲ οί ww Th» ἁνόητον, εί addit, eb 
ποιητικὴν, ἀντὶ τοῦ, δηκαγωγίαν γε καὶ ὁμοίον σι ,, ἀχρήστου δὲ οὕτως, és 
pin Tb Ai μηδὲ κύνα 


ie» 3 "ical y χρῃσθαι. Qaocum plane 

τοῦ, olov παιδείας χάριν $ περαιτέρω —— consentiunt, que Scholast. Augustan. 
τοῦ ἀκριβοῦς. Hilud ποτὲ postre adjeci ad Platon. Politic, et uctor Etymolog. 
ex Bas. 2. Themt. 6. 26. ποῖόν rl sore Magn. ϱ Texico quodam rhetorico affe- 
Aéyorres etc. de Legg. i. p. 645. 5 ront, et quorum verba apad Pischer.. ad 
ποῖόν τί wore αὐτὸ ἀπεργασόμεθα; et Pfaton, Politic, 44. | nt. Cmte- 


πμ μπω 
seq. ἐξ am Demos ox s $.et 
familiaris est formula «0 ἴσθε τοῦ ὅτι, Αιρ. Ald. Bas 1. 9. Frwp. 
Platoni, quod sciam, non item. Hzrwp, τὸ δίκαιον--τὸ κατὰ ] Pertinent 
ἁξαμαρτάνω] Codd. A. B. ἁμαργάρω. procul dubio hmc τὸ φύσιν 1d przsce- 
Fivp. dens τὸ δίκαιον, male vulgo sequentibus 
$. 96. ἑργασαίμην] Codd. R.B.A.M. juncta, Sed locus hic omhino ite for. 
μη», (quod a Bteph. in marg. pro tasse distinguendus: wüs—xu) Iillapos 
var. lect. affertur) ο glossemate, opinor. Mie he "A»yuy βίᾳ τὸν x9. Harw p, 
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βλάκα] BAdt. ὁ διὰ νωθρίαν ἁμαρτηκώ». γ.λ. Md "to his sententiam ipse re- 
ubi Ruhnkenius e Comment. Olympio- petit Socrates, mox de ea accuratius dis- 
dori Ms. ad h. |. excerpsit hec: Ἠλάκα  ceptaturus. Nam illa, pá τι ἄλλο λέγεις 
εἶναι, ἀντὶ τοῦ, χαῦνον τῇ προαιρέσει. Τὸ τὸ δίκ. εἶναι etc. ποπ οβεπάσήπί sic. po- 
δὲ βλὰξ ὄνομα γέγονν ἀπὸ τοῦ µαλακοῦ. sita pro ἄρα τοῦτο Xéy. Ἠσινν. 
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οὗ τοὺς ἠσχοροτέρους: ; καὶ ὦ ὦ θαυμάσιε πραὀτερόν μιεῦ φρο-- 
δίδασκε, 5. ρα μὴ ἀποφοσήσω παρω σου. 

ΚΑΛ. Egeria! ὁ λώερωσες. 

29. Ma vor bos, ᾧ Καλλίκλας, $ v συ χβώρνος 
πολλὰ Uy δὲ — πρὸς (ωε ἀλλ Hp εἶσε, τίνος 
λέγεις τοὺς βελτίους) unos 

ΚΑΛ. Τοὺς ἆ ἀμείνους ἴγωγι. 

Z9. "Ogàs à. αρα er συ αὐτὸς ῥνόματο λέγει, δηλοῖς 
à οὐδέν. οὐκ Aesis, τοὺς βελτίους xci αρείττους φότερον 
τοὺς Qgonperrigons Mytie 3 ὄλλους "nés; 

AA. AAA vai μὰ Δία τούτους λέγω, καὶ σφόδρα. 


τς 99. iQ. Πρλλάκις ἆ αρ eis φρονῶν μυρίων μὴ — 1. 490. 
λούντων κρεττον" scr) κατὰ eo σὸν λόγον, καὶ τοῦτον" 
dex δε 709; ὁ ἄρχεσθαι, κρὶ ay" ἔχειν τὸ άρχιον- 
σα τῶν ἀρχρμόνον. τουτο γάρ μοι δοιρεῖς βῥούλεσθαι ARE 
---καὶ οὐ ῥήματα " θηρεύω---» εί D eig τών μυρίων κρείστων. 

KAA. ᾽Αλλὰ ταυτ' LA & λέγω. τοῦτο γὰρ oie rt i. 94. 
ἐγὼ vo Jinosor οὖν είναι φύσει, σὸ βελτίω ὁ όντα sod Qeonipu- 
σερον xai ὄρχευ xad πλέον ἔχεν TOY ᾿ φαυλοτέρων. 

ZQ. "Exa δὴ avro. sí wort a0" νῦν Mykigs ἐὰν ἐν 


9 
9 BeXrlops Φ: Bexrlarovs *s.—P µε om Γ.---3 elguveóe: 1, εἱρωνεύει W.—" νῦν om 
EFW.—^ εἱρωνεύη T.—' βαλτίστους ΧΓ.--" κρείττων óm L—' τούτων ZT.— 
v wur, in mg posito πλέρν, F.—* ῥήματα Vs: ceteri Pfuari—? τὸ ante δίκαιον 


's:zpius pregressum ὡς τίς nari H : ῥήματα] ῥήματι Ald. et Mss. 

np EP caf. similimum illod $. 4. Rb. Primi emendabant, qui ed. Bas. 

EEIMD. rimam curabant: meque verba aucupor, 

προδιδάσκευ] Schol. Περιττεύει 3 πρὀ- y Ed ὀρόματα θηρεύα» paulo 

θεσις ᾽Αττικῶτ. Hipp. Maj. 6. 3δ. Ἐμὲ s 

prm χάριν ἀποκρίνου, aids] wal ὁ els Ms. B. male, Rouru. 

—— .72. Joy e — εἰ ὁ els τῶν μυρίων κρεττων] Mo- 

τε καὶ uj xa lestissime bsec verbe b. |. inferuntur, 

SCA Conf. Brunck. ad id rito que nt feri possint, rectius fortasse 

ub. 987. ἀποφοιτῷ» autem propsie 2s paullo ante post λόγαν colon ponatur, 

» qui magistri feme- pot piu autem comma, pt hsc, 

το ud cim — docnit , per parentbesin in- 

Bubnkes. ad —— Mem. i, 3. 16.— terposita a nte i UTTM. 

eb χρώμενος εἰς, Vid. 6. 90. Hriup. Exe δὴ abro got Margo Cod. 

μὰ Ti» Z$09e»] Ficinus: Nom per R. µέμ»ῃσο Té ῥηθένῳν. Animi at- 

(Callicles: bene, Fiup. tentio videtur requiri, tanquam si ad 

Βελτίους] Codd. A. B. M. βελτίστουι, | oonciusionem deduci jam futurum sit ar- 
Fin». Y prnentum, Rouru. 2L 

oL, 1. 
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vy) αυτῷ μεν, ὥς περ νῦν, πολλοὶ ἀθρόοι ὤνθρωτοι xai 
ὑμῶν Jj ἓν xoi πολλὰ σιτία καὶ ποτά, spy δὲ παντοδα- 
ποί, οἱ μὲν σχυροί, oi δὲ ἀσθενεῖς, sig δὲ ἡμῶν ᾗ Φρονιμώ- 
^v ? » 7 Led v 
γερος περὶ ταῦτα ἰωτρὸς ὤν, $5 δὲ, oio» sixóg, va" μὲν 
ἰσχυρότερος, τῶν δὲ ἀσθενέστερος, ἄλλο vi^ οὗτος Φρονιμώ- 
τερος ἡμῶν ὢνὶ βελσίων καὶ κρείστων ἔσται εἰς ταῦτα; 
ΑΛ. Πάνυ γε. 
b d 4 ^ / 7 e e t€. * ν ο” 
ΣΩ. "H ουν σούτων τῶν σιτίων πλέον ἡμῶν ὄκτέον αυτφ, 
9 ev 9 ^) e , 
ὅτι βελτίων ἐστίν, 7 τῷ μὲν ἄρχει πάντα ἐκεῖνον δεῖ vé- 
9 ^ "e 2 ’ , 8 8 ^ 9 
poti», $ δὲ τῷ ἀναλίσκει τε αὐτὼ καὶ καταχρησθαι εἰς 
v0 ἑαυτοῦ σῶμα οὐ αλεονεκσητίον, Si. μὴ μάλλειξ ζημιοὺσ- 
2 e ο. « 9? A 
θαι, ἀλλὰ τῶν μὺν πλέον τῶν ὃ ἔλαττον ἑκτέον ἐὰν δὲ 
τύχη πάντων ἀσθενέστατος av, πάντων ἐλάχιστον τῷ βελ- 
"D / h 3 Ld , / 
σίστω, ὦ Καλλίκλεις. οὐχ ούτως, ὦ γαθε; 
5. 100. KAA. Περὶ σιτία συ λέγεις καὶ sor 
, s M " M? * Li 
ίατρους καὶ Φλυαρίας' $99 δι ov ταῦτα λέγω. 


ΠΛΑΤΩΝΟΣ 


M 
χαι 


om pr X.—* οὖν EF.—* ἄνθρωποι ἀθρόοι ΦΥ.--ὂ εἶ F.—^ ante οὗτος omisi 4.— 
4 ἂν ἡμῶν 9.—* τῷ δὲ XABCEFIW et pr T.—! εἰ...ἐκτέον om 1.—€ µέλλη XA, 
µέλλοι €W.—h τῷ βελτίστφ ὦ καλλικλεῖς om pr V.— τί δὲ V et cor Κ.--) e$ 
om YTAeBCEFIW.—k πότα, ut solet, A.—! ὀγὼ...λέγω om pr Τι-- ob YA.— 


ἔχε δ) αὐτοῦ] Schol. Cod. Reg. µέ- 
µ)ησο τῶν ῥηθέντων. — Vide, que scripsi 
ad $. 85. Mox pro φροριμώτερος Bas. 


videbantur, Nam si quis πάντα νέµει, 
is sane ob πλεονεκτε.. Nunc tamen in 


9. φρόνιμος, οἱ statim post $poriuérraros. 
Priore loco Ficinus vertit prudentissimus, 
neque displicet ibi quidem φρονιμώτα- 
Tos. HxiND. 


j τῷ μὲν ἄρχεω] Αν eo, quod prin- 
ceps est, omnia illum oportet distribuere 
arbitratw suo (σκι, quantum cuique 
pro viritim ratione (tribuendum sit, unus 
omnium optime intelligat ), in consumen- 
dis autem kis. cibis non pluribus ipsum 
vesci, quam ceteros, ne valetudinis dam- 
uum capiat. τῷ ἄρχειν cst διὰ τὸ ἄρχει», 
ut de Legg. x. p. 885. C. & ᾿γαθὲ, éxa- 
κούσωµεν αὐτῶν πρῶτον, & τῷ καταφρο- 
νεῖν προσπαίζονταν αὐτοὺς λέγειν 
μαι. — Conf, Gataker, ad Antonin, 
iil, 1. Huiwp. ^ 

3 τῷ μὲν ἄρχειν κ.τ.λ.] Hærebam 
olim in his verbis, quod, quum per 
ipsam orationis structuram —— in- 
ter se opponantur hec τῷ ειν et 
ἐν δὲ τῷ ἀναλίσκει, tamen dpi bis 
&djunguntur, πάντα ékeivor δεῖ νέμεν et 
οὗ πλεονεκτητέο», codem plane redire 


his quoque oppositionem quandam ag- 
nosco - ham —* illud arbitrium, cu- 
jos notionem habet vox »éuei (ut recte 
significavit Heindorfius), ipsum illud est, 
quod tanquam πλεονέκτημα aliquod op- 
nitur modestie temperantieque in ci- 
rum illorum consumtione. Burr». 
éxeivor] Codd. B. A. M. ἐκείνψ prse- 
ferunt, quo sententiam perverti puto ; ne- 
que tum aptum fuerit véyew, distribuere, 
pro ἐπιτρέπειν vel simili verbo, Hziwp. 
péAAei] Codd, Λ. B. M. µέλλοι. bene. 
Fin». . 

T9 βελτίστφ] Ficinus: sibi quamvis 
oplimo: rectc. τῷ βελτίστψ enim idem 
est. quod paullo ante. abrg ὅτι βελτίαν 
ἐστί. Εινυ. 

6. 100. περὶ σιτία σὺ λέγεις] τί δὲ ς. 
Ms. B. Abest σὺ Ms. R. Rovrn. 

Codd. A. M. τί δὲ erría: non male. 
Mox Codd. A. B. M. larpeías. Pro 
ἔγωγε Codd. Α. B. M. να). Εικο. 

περὶ σιτία---καὶ Φλυαρίας] Demosth. 
t. i. p. 175. Reisk. δηµοσίᾳ μὲν ἡ χόλις 
ἡμῶν rà; ὁδοὺς &yax d κατασκενάζονσα 
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8. 97. KAA. Αλλ οἵ γε πολλοὶ ομίζουσιν οὕτως. 1.1.02. 

Σο. Ov rope" ἄρα μόνον εστὶν ey iov TÓ ἀδικεῖν TOU 
ἀδικεῖσθοιι are δίκαιον vÓ ἐσον Ey, ἀλλὰ καὶ; φύσει} 
ώστε κωδυνεύεις ουκ" ἄληθη λέγων ἐν τοῖς πρόσθεν" οὐδὲ 
ὀρθως i ἐμοῦ κατηγορεῖν λέγων ὅτι ἔνανσίον) ἐστὶν ὁ νόμος 
xai , φύσις, ἁ n καὶ 6/0 γνοὺς κακουργὼ 6y rois λόγους, 
£y μέν re^ κατὰ φύσιν λέγη, ἐπὶ τὸν) νόμον ἄγων, ἐὰν δὲ 
TiG χατὼ τὸν νόμο», ἐν σὴν φύσιν. 

ΚΑΛ. Ovroci! [23 oU παύσεται Av a»  Eimt 
008, M Σώκρωτες, οὐκ αἰσχύνειξ τηλικοῦτος a», ὀνόματα 
θηρεύων” καὶ άν σις ῥήματι ἁμάρτῃ, ἕρμαιον σουτο ποιού- 
— sp γὰρ οἵει ὤλλο σι Myr TO αρείστους εἶναι , 

τὸ ἐλτίους» οὗ πάλαι σοι λέγω ὅτι σαῦτὸν φημι εἶναι τὸ 
Ῥέλτιον χαὶ τὸ κρεῖττον: Ἰ oiti µε λέγει, ἐὰν συρφετὸς 
TUA Ay) δούλων xoi παντοδαπῶν ἀνθρώπων. μηδενὸς ἀξίων 


πλαν ἴσως τῷ copi ἰσχυρίσασθαι," XO οὗτοι Quei, αυ- 


τὰ σαυτα ειναι νόμιμου” 


—" καὶ corr I. —* καὶ om $.—! τῇ φύσει ATeV et re T. — és οὐκ T.— 


λόγοις 


θεν TIV.—^ ἐναντίος F.—^ ἔργοις Τ.--ᾱ τι om 1.—* τὸν om EF. 


ἔμπροσ- 


οὕὗτωσὶ 1.—5 οὐκ αἰσχύερ om E et pr F.—h θηρεύεις corr E.—) Λέγει»...με om L.— 


ώσασθαι παρὰ τοῦ λόγον. Sympos. p 
199. B. "Eri τοίνυν---πάρει uos" Ay dBuva 
σμίκρ᾽ Érra ἐρέσθαι, ἵνα ἀνομολογησάμε- 
vos παρ᾽ αὐτοῦ οὕτωι ἤδη λόγω.  Simi- 
leque est illud Charmid. $. 8. ἁπογράψο- 
μαι παρὰ co) τὴν ἐπφδὴν, ct multa hoc 
genus alia. — Perperam igitur hoc βεβαι- 
ώσωμαι interpretes significata passivo ac- 
cepere. Pro βεβαιώσωμαι Cod. B. Be- 
᾿βαιώσομαι, repugnante Thoma Mag. p. 
473. in ν. Ἵνα. Hztup. 

6. 97. οὐδὲ δίκαιον] Sc. vouꝙ µόνο», 
quod apud animum iterandum non vidit, 
qui in Cod. B. 43; ante ἴσον inculcavit. 
Herwxp. 

Tb ἴσον] Cod. A. ob μὴ ἴσωι. Mox 
pro φύσει Codd. A. B. M. τῇ φύσει. Sed 
preecessit νόμφ. F1np. 

& δ) καὶ ὀγὼ γνοὺς]  Acerba irrisione 
ipsas Calliclis verba repetit 6. 85. d δὴ 
κα) σὺ τοῦτο τὸ σοφὸν κατανενοηκὼν dv 
τοῖς λόγοι etc. Ηεινο. 

—8 à»hp Φλναρῶν] Schol. *Opa 

Th» πρὸς &répovs τοῦ λόγου ἂπ οστροφὴν, 
Sow» τοῦ Καλλικλέου: καὶ κατὰ σχῆμα 
θρασύτητα δείκονσιν. Idem schoma ad- 


hibitum Euthydemo 6. 57. Οὗτος a2, 
ἔφη, προσαποκρίνεται τοῖς ἐρωτωμένοις. 
Ob γὰρ ἔγωγε ἑρωτῶ, ὅτφ, ἀλλ’ el ἐπί- 
στασαί ry. Aristoph. Nub. 493. "Αν- 
θρωπος —* οὗτοσὶ καὶ βάρβαρο». Δέ- 
δοικά c^, ὦ πρεσβῦτα, μὴ πληγῶ» δέῃ. 
Conf. Vesp. 166. Hziwp. 

ὀνόματα Onpeóev] — Verba avcwpans. 
Andocid. Orat. i. Reisk. p. 5. ὑμῶν δέοµαι 
--μήγε ὑπονοεν τὰ Aeyópeva, ufrre Phara 
θηρεύειν. — Plato de Legg. i. p. 627. C. 
Καὶ οὐκ ἂν εἴη Ύε πρέπον ἐμοί τε καὶ 
ὑμῖν, γοῦτο θηρεύει», ὅτι νικώντων μὲν 
τῶν πονηρῶν fre olkía καὶ ἡ ξυγγένεια 
abro πᾶσα ἠττων αὐτῆς λέγοιτ ἄν' 
κρείττων δὲ, ἠγτωμένων. | Ob γὰρ εὖ- 
σχημοσύνης τε καὶ ἀσχημοσύνης ῥημάτων 
ἕνεκα τανῦν σκοπούµεθα etc. Indc The- 
metet. 6. 00. extr. ὀνομάτων θηρεύσεις 
διευλαβεῖσθαι ἀλλήλων, et voces ille 
λεξιθηρεῖ», θηρολέξος, λεξίθηρ, de quibus 
v. Gronov. ad Gell. i. 9. p. 24. Ἡσινο. 

καὶ παντοδαπῶν ἀνθρώπων] Dc Legg. 
iv. p. 707. A. παντοδαπῶν καὶ ob wdrv 
σπουδαίων ἀνθρώπων. HziNp. 


τῷ σώματι ἰσχυρίσασθαι] — Fat corpo- 


11. i. 96. 


1. 491. . 
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IAATONOZ 


KAA. Νη τοὺς θεούς, ἄσεχλως" ? ἀλλ σχυτίας " 


καὶ ava Qiu καὶ μαγείρους λέγων xai ἰατροῦς οὐδὲν aa)» 
"ὡς περὶ τούτων ἡμῖν ὄντα”. τὸν λόγσ." 


iE Οὐκοῦν vo 


σὺ ἐρεῖρ περ) rim ὁ πρεστον " κα) ρο- 
Νιμιώτερος σλέον ἔχων δικαίων πλεσεκτέη j ovrt" ἐμοῦ 


ὑποβάλλοντος — ovt" αὐγὸς 1) 


ΚΑΛΑ. Αλλ ἔγωγτ πα) πάλαι λέγω." 


id μυ 


τοὺς κρείστους € οἱ SITIS. oU σκυτοτόµους λέγω οὐ οὐδὲ μαγεί- 


£ovs, ἀλλ οἳ ἂν ες σὰ της 


πόλεως αράγµωατα φρόνεριοι 


ὥσω, OY σα ár τρόπον "n οὐφοῖνο, καὶ p µόνον φρόνιμιοι, 


ἀλλὰ χα) ἀφδρεῖοι, ix 0901 ovrt; à ἂν yos auriy 


4 T HT&A 61), 


καὶ μὴ ὠποκάμνωσι" διὰ µαλακίαν οῆς ψυχοο.' 
X. Ὅράς, ὦ  βέλτιστε Καλλίκλες, ὡς οὐ φαὐνὰ σύ 


T ἐμοῦ κατηγορεῖε καὶ ἐγὼ σοῦ. σὺ μὲν γὰρ ἐμὲ Qn ἀεὶ 


om TV etp et pt Σ. — aréxvus A. - rn W. 


LEE T λόγων C, τῶν λόγων 1.—! τίνων V. — οὔτε om [..---ᾱ νέα W. 
τως rc T'.—^. καὶ κάλαι λέγω om Ἐν ἑρνοήσωυ 


ἀτεχνῶρ "ye ἀεὶ σκντέατ τε καὶ 
κ. T. "e Üvovs κανθηλίουε λέγει, ait de 
philosopho nostro Alcibiades, xal xaA- 

κέας τωλὰς, καὶ σκυτότοµους, καὶ βυρσο- 
δέψα», om διὰ τῶν αὐτῶν infin 
φαίνεται λέγειν « ἄπειρος κ 
ros ἄνθρωπος πᾶς ἂν τῶν λόγων καταγε- 
Ace, διοιγοµένους δὲ ἰδὼν ἄν τις, καὶ 
P s αὐτῶν vos, πρῶτον μὲν ροῦν 
porre: ἔνδον μόνου εὐρήσει τῶν λόγω», 

τα θειστάτοῦε, καὶ πλεῖστα ἀγάλματα 

ἀρετῆς ἐν abrois ἔχορταε, καὶ ἐπὶ πλεῖσ. 
τον γε , μᾶλλον ὃ ὁπί và» ὅσον 
«προσήκει σκὀπέν τῷ µέλλοντι καλῷ νὰ 
γαὐφ ἔσεσθαι. Symposto pP 321. 
sub finem dial. Ibi respicitur ad simula 
chra quaedam, qu& parte exteriore Sile- 
"horum et Satyrorum formas exprimebant, 
Intus autem habebant Deorum imagines. 
Conf. p. 215. A. Rouru. 

Arexvüs γα üel ὄκυτέαι] Pertinet huc 
eximis illia Rubnkenil animadversio ad 
Xenoph. Mem. i. 2. 57. Ἠεικν. 

περὶ ve» —tAéov ἔχωρ] . Quibus ín 
rebus—plus possidens.  Rarius loquendi 
hoc genus πλέον ἔχειν s. wAeorerreir 
περί τινος pro περί τι; cujus exemplum 
non est in ptomptu. Post κρείττων abest 
*t 8 Codd. B. M. Hrivup. 


—" ἡμῖν τα BClet p F, ἁμοῦννα W.— 


- καὶ οὔ- 
V.—* ἀποκάμνωσιν XTAXTOB 


ἀλλ' Éyerye καὶ κάλαι λόγω] At ego 
jamdudwn dico; primum, qui prestan- 
tiores suni, eoe nou sutores. déeo ete. 
Nam τοὺς κρείττου: of εἶσιν in bac inter- 
punctione dictum puta pro τούτον: el 
κρείττους εἰσὶ, ut Lysid. 5. 34. Λέγον. 
σιν---οὗ φαύλως pero: περὶ τῶν 
φίλων ot τυγχάνουσιν Ürres pro περὶ τού- 
των οἳ φίλοι Τυγχ. amquans 
baud scio an potior sit Ficin| ratio ver- 
tentis: Atque ego id jamdiu dico, primo 
quidem, sint. Non (enim) 
cerdones divo etc. ut heec, σὺν npeirtovs, 
οἵ elov à precedente. λέγω penódeeat, 
posito illo od pro οἷοι, de quo usa dixi ad 
Plat. Phedr. 6. 46. Jata eadem iri 
fuerit structnra, atque M 9. ἄρα of δη- 
λοῦσι robs tdurorras, ὧν ἂν διαιτώµενοι 
ὑγιαίνοισν, et stepenumero alias. Coof. 
Kuster. ad Aristoph. Plut. 55. Hit». 

πρῶτον pà»] inferre volebat Callicles 
Éwerra, ad Socratis Hia περὶ τίων ϐ 
upeirruv— δικαίως mAcorexrei ; Tespom- 
suras, Har». 

ἀποκάμνωσι] Dedi e Codd. B. et A. 
pro ἀποκάμωσι. Ἠεικο. 

τῆς ψυχῆε] Onrttunt τῆς Codd. A. B. 
R, Ηεινορ. 
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o τοὺς ἠσχυροτέρους! zai ὦ ὦ θαυμᾶσιε πραότερόν με φρο- 
δίδασκε, i» μὴ ἀποφοιπήσω qued, ToU. 

KAA. Εὐρωνεύε,ὶ ὁ Σώκρωσες. 

ΣΩ. Mà τὸν ἆπθο, & Ἠαλλίκλας, $ σὺ χρώμωος 
πολλὰ voy δὲ — φρὸς (44. ὦλλ db, εἶτε, σίνας 
λέγις τοὺς Εελτίους" κής 

KAA. Τους a ἀμείνους ἔγωγε. 

X0. Ὁρᾷς ἄθα ὅτι σὺ αὐτὸς ῥνόμωτῳ λόγες, δηλοῖς 
à οὐδεν. οὐκ gus, yoUg βελτίους καὶ αρώσσους φότερον 
τοὺς Φβονιριωτόρονς Mytis 3 ἄλλους τράς! 

ΚΑΛ. Αλλα val μὰ Δία τούτους λέγω, κα) σφόδρα. 


2. 

8. 99. iQ. Πρλλάνις ἆ «en εἷς φρονών μυρίων pn 9eo- 1. 490. 
λούντων κρείττον" στ) κατὰ τὸ σὸν λόγον, καὶ σουτον" 
ἄρχευ às, soo; Y ἄρχεσθαι, καὶ πλέω", Vyur τὸν ἄρχον- 
τα τών ἀρχρμέν. τούτο γάρ μοι δοκεῖς ῥούλεσθαι λέγε 
---καὶ οὐ ῥήματα " θηρεύω---» 6 D tig σὼν μυρίων κρείτσων. 

ΚΑΛ. AX, TOUT ioni & λέγω. τοῦτο γὰρ οἶμιαι ri. i. 94. 
ἐγὼ vo! δίκαιον οὖν είναι φύσει, σο à βελτίω & όντα καὶ Φρονιριώ- 
τερον xai ἄρχευν καὶ πλέον Sx τῶν ᾿ φαυλοτέρων. 

ΣΩ. "Eys δὴ αὐτώ. sí ποτε αὖ νῦν λόγκρι ἐὰν ἐν 


y 
* βελτίοµε 9 : Bexrlarovs *r.—P µε ora T.—5 eloureóti 1, εἰρωνεύει W.—" νῦν om 
EFW.—^ elpursón T.— βαλτίστονε zr.—3*: κρείττων óm J|.—' Toórw» ΣΥ.--- 
* πάλω, in mg posito wAéar, F.—* ῥήματα Vs: ceteri ῥήματιι-- τὸ ante δίκαιον 


"sse pregressum às vís ηενησόµεκο 99. ῥήματα ῥάματι Ald. et Mas. 
py conf. ——e— illud $. 4. 4 4. p. b. Primi ud ient ui ed. Bas. 


Hine» rimam curabant: segue verba aucupor, 
ευ] Scho]. Tkperreiud πρό- — Ita ὀρόματα Opeóm» paulo 
—* Arruxcos. Hipp. Maj. Ἐμὲ supra. Βουτα. 


οὖν προδίδασκε καὶ dir χι χάρω be oap ολλ καὶ à eIs Ms. B. male, Rouru. 
d . 73. "Eo, Ἡν V tris d Δωνν- εἰ ὁ «ls τῶν µυρίων κρεττων] Mo- 
καὶ uj χαλεκῶς µε lestisime bsc verba b. n inferuntur, 
—* Conf. Brunck. ad Aristo que nt ferri posspt, rectius fortasse 
Nob. . 987. discipulis, —— autem —— di paullo ante post Aóyop colon ponatar, 
discipulis, qui magistri post àpxouévovs autem comma, pt heec, 
re quí ciem — docnit τοῦτο γὰρ , per parenthesin in- 
Hahnken, ad Kenoph. Mem. i. 3.16.— osita intelli UTTM. 
eb χρώµενος etc, Vid. $. 00. Hziup. « 9) αὐτοῦ i] νου Mergo Cod. 
μὰ Ti» Z$éos] Ficinus; Nom per R. prm τῶν ῥηθέντων. Animi at- 
fCallicles: bene. ἘΙκυ. tentio videtur requiri, tanquam si ad 
Βελτίομς] Codd, A. D. M. βελτίστου..  aonclusionem deduci jam futurum sit ar- 
Fin». umentum. Rovrn. 
Pit. οι, Ifl. 2L 
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τὸ αὐτῷ GAY, We περ νῦν, πολλοὶ ἀθρόοι ὤνθρωτοι" xal 
ἡμῖν 9; ἓν κουνῷ πολλὰ σιτία καὶ ποτά, ὤμεν δὲ παντοδα- 
aoi, οἱ [4ÀY ἰσχυροί, οἱ ài ἀσθενεῖς, sis δι ἡμῶν ᾗ Φρονιμώ- 
τερος miei ταῦτα ἰατρὸς à» 5» δὲ oio» εἰκόρ, τῶν pir 
ἰσχυρότερος, τῶν δὲ ἀσθεωίστερος, ἄλλο vi^ ovrog Φρονιµὀ- 
τερος ἡμῶν a. βελτίων καὶ κρείσττων ἔσται εἰς ταῦτα; 

KAA. Πάνυ γε. 

$0. *H ουν τούτων τῶν σιτίων πλέον ἡμῶν ἁκτίον αὐτῷ, 
ὅτι βελτίων ἐστίν, 5 τῷ μὲν ἄρχειν πάντα ἐκεον δεῖ vi- 
poii», $ δὲ τῷ ἀναλίσκειν τε αυτὼ καὶ καταχρησθαι εἰς 
τὸ ἑαυτοῦ σώμα οὐ πλεονεκτητίον, εἶ μὴ μέλλει ζημιοῦσ- 
θωι, ἀλλὰ τῶν μὲν πλίον, τῶν ὃ ὅλαττον üxríor ἐὰν δὲ 
τύχη πάντων ἀσθενέστατος ὤν, πάντων ἐλάχιστον τῷ [βελ- 
τίστῳ, ὦ Καλλίκλεις." ovy, οὕτως, ὦ ya; 

5. 100. KAA. Περὶ σιτία σὺ) λέφεις καὶ φοτὰ xoi 
Ἰατροὺς καὶ Φλυαρίας. ἐγὼ' δὲ ov ταῦτα λέγω. 


ΠΛΑΤΩΝΟΣ 


om pr X.—25 οὖν EF.—* ἄνθρωποι ἀθρόοι &V.—h εἶ F.—* ante οὗτος omisi $.— 
4 ὃν ἡμῶν 9.—* τῷ δὲ XABCEFIW et pr T.—! «l...éxréoy om I.—€ µέλλη YA, 
µέλλοι 9W.—h τῷ Bexriore & καλλικλεῖς om pr V.— τί δὲ TV et corr 2(.—À σὺ 
om YTAeBCEFIW.—k κότα, ut solet, A.—! éyà...Aéye om pr Τ.-- ob XA.— 


ἔχε δ) αὐτοῦ] Scbol. Cod. Reg. µέ- 
µγησο τῶν ῥηθέντων. — Vide, qui scripsi 
ad 6. 85. Moz pro φρονιμώτερος Bas. 
3. $póripos, et statim post φρονιµώτατος. 
Priore loco Ficinus vertit prudentissimus, 
neque displicet ibi quidem φρονιμώτα- 
Tos. HxixD. 

$ τῷ μὲν ἄρχειν] An eo, quod prin- 
ceps est, omnia illum oportet distribuere 
arbitratw suo ( quum, quantum. cuique 
pro virium ratione (tribuendum sit, unus 
omnium optime intelligat ), in consumen- 
dis auem his cibis non pluribus ipsum 
vesci, quam ceteros, ne ealetudinis dam- 
num capiat. τῷ ἄρχειν est διὰ τὸ ἄρχει», 
ut de Legg. x. p. 885. C. ὦ ᾿γαθὲ, έπα- 
κυύσωµεν αὐτῶν πρῶτο», ἃ τῷ καταφρο- 
νεῖν ἡμῶν προσπαίζοντας αὐτοὺς λέγειν 
.µαντεύοµαι. Conf, Gataker. ad Antonin, 

il. 1. Ἠκινυο. . 

376 μὲν ἄρχειν κ.τ.λ.]  Hserebam 
olim in his verbis, quod, quum per 
ipsam orationis structuram manifesto in- 
ter se opponantur hec τῷ μὲν ἄρχειν et 
ἐν δὲ τῷ ἀναλίσκειν, tamen ca, Xe bis 
&djunguntur, πάντα ἐκεῖνον δεῖ véuew et 
οὗ πλεονεκτητέο», codem plane redire 


videbantur. Nam si quis πάντα νέµει, 
is sane οὗ πλεονεκτει. Nunc tamen in 
his quoque oppositionem quandam ag- 
nosco ; ham —* illud axbitriem, ετ- 
jos notionem habet vox »éuew (ut recte 
significavit Heindorfius), ipsum illud est, 
quod tanquam πλεονέκτημα aliquod op- 
nitur modestie temperantisque in ci- 
rum illorum consumtione, Burrx. 
ἐκεῖνον] Codd. B. A. M. éxelpy pre- 
ferunt, quo sententiam perverti puto ; ne- 
que tum ptum fuerit νέµειν, distribuere, 
pro ἐπιτρέπειν vel simili verbo, Hz». 
, μέλλει] Codd, Α. B. M. µέλλοι. bene. 
IND, ι 
τῷ βελτίστφ] Ficinus: sibi quamtis 
optimo: recte. τῷ βελτίστφ enim idem 
est quod paullo ante αὐτῷ ὅτι βελτίων 
ἐστί. Fiup. ) 
6$. 100. τερὶ σιτία σὺ λέγεις] τί δὲ σ. 
Ms. B. Abest σὺ Ms. R. Rovrn. 
Codd. A. M. τί δὲ σιτία: non male. 
Mox Codd. Λ. B. M. lerpeías. Pro 
ἔγωγε Codd. A. B. M. »al. Ἐινο. 
περὶ σιτία---καὶ φλυαρίας] Demosth. 
t. i. p. 175. Reisk. δηµοσίᾳ μὲν ἡ vs 
ἡμῶν τὰρ ὁδοὺς &yax κατασκενάζουσα 





ΓΡΟΡΓΙΑΣ. 
Σ0. Πότερον οὔν'' τὸν » Φεοημώτερω βελτίω Myts; u. ἐς 95. 


Qa, 5 μή. 
ΚΑΛ. TFyovi. 
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20. 'AAX οὐ τὸν βελτίω πλέον δεν ἔχειν; 

ΚΑΛ. Ου σιτίων yt. οὐδὲ aora." 

A30. Μανθάνω, ἀλλ ἴσως ἡμασίων, καὶ δεῖ τὸν bari 
πώτατον piro purior $ y SI καὶ αλεστα καὶ κάλλι- 


στα ἀμπεχόμιενον περιάναι. 
. Ποίων ἑρατίων; 


Σω. Αλλ' εἰς ὑποδήματα 352» ὅ ὅτι δεῖ m) sorsuetiy? 
τὸν θρομμώτατον" εἰς ταῦτα καὶ βόλείστον. v0V σχυτο- 
τόμον" ίσως pyra si" ὑποδήματα καὶ πλεῖστα vxods- 


εμόνον φεριπατεῖ. 


'KAA. Πόσα ὑποδήματα θλυαρίῖς Vans 
Σω. ΑἉλλ sí μὴ τὰ τοιαῦτα λέγεις, frag và, voíx0s* 


οἵον γεωργικὸν ἄνδρα περὶ 


γην φρόνιμόν s σε καὶ καλὸν καὶ 


ἀγαθόν, TOUTO) ài ἴσως δεῖ πλεονεκτεῖ, τών σπερμάτων xci 
ὡς αλείστῳ στέρματι χβήσθαι sic LU αὐτοῦ γην. 
S. 101. KAA. Ὡς ὁ ἀεὶ ταυτὰ λέγει, ὦ Σώπρατες. 
ΣΏ. Ov» µόνον γε, ὦ Καλλίκλεις, ἀλλὰ καὶ περὶ τῶν 


αυτών. 


B ἔγωγε om ', — 


πότων pr Κ.--ρ Be? πλεονεκτεῖν δηλονότι 9.—5 φρονιμώτατον 


Heindorfius: libri φρονιµώτερον.---; καὶ τὸν E, τῶν σκντοτόµων 9.—! δὴ C, 


καὶ κρήναν καὶ κονιάµατα καὶ λήρον». 
Plura hujusmodi dabit Toupius ad Lon- 
gin. p. 400.  Plenius infra $. 157. λιµά- 
νων καὶ νοωρίων καὶ τοιχῶ» καὶ φόρων pro 
καὶ τοιούτων φλναριῶν ἐμπεπλήκασι τὴν 
πόλ». Ἠκιπρ. 

Βελτίω] καὶ βελτίω Ms. B. minus 
bene. Πουτη. 

δεῖ ἔχειν] Ita pro δεῖν Codd. M. B. 
Tum PBas, 4. Ποίων δὲ ἱματίων vitiose. 
Vide not, nostram ad Charmid. 6$. 47. 
Ἠπιπο. . 

τὸν φρονιμώτερον els ταῦτα καὶ βέλ- 
Tw'rov] * ατον Bas. 2. Vertit 
Ficinus, quasi βελτίω pro βέλτιστον le- 

3 sed ferri potest recepta lectio, 

quia soperlativa statim ante et post oc- 
corrunt; nec vero necessarium est cum 
Bas. 3. ᾿φρονιμώτατο» pro Φρονιιώτερο» 
rescribere. Hours. 


Φρονιμώτατο»] Loco vulgati $poriué- 


repor substitui propter subsequens illud 
e Harm». 
In Codd. A. M. deerat, Mox 
Codd. A. B. δέ. Fix». 
vapeis ἔχων] De Attica locutione 
P Rühnken. ad Tim. Lex. p. 258. 
et Brunck, ad Aristoph. Thesm. 478. 
Hzixp. 
ῥ. 101. ὡς ἀεὶ ταντὰ Mer] Ut ἐν 
semper eadem dicis! de Rep. iii. p. 414. 


C. Ὡς ἔοικας-- ὀκνοῦντι λόγευ. — Lucian. 


Hermotim. 16. Bip. t. iv. p. 21. ne 
οὐκ ἐθέλειε διδάξαι ua, ἀλλ étavarás, wt 

tu non vis me docere, sed fallis! Dc sen- 
tentia, simillimus est. locus Xenoph. 
Mem. Socr. iv. 4. 6. "Eri γὰρ σὺ, ἔφη, ὦ 
Zékp. ἐκεῖνα τὰ αὐτὰ Aéyecs, À yh πάλαι 
ποτέ σου Άκουσα; Καὶ ὁ Σωκράτης, ὃ δέ 
Ύε τούτου δεωότερον, ὦ Ἱππία, οὗ μόνον 
ἀεὶ τὰ αὐτὰ λέγω, ἀλλὰ καὶ περὶ τῶν αὖ- 
τῶν etc. Hzixp. 
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—— 3 — βασιλέων — siya4 3 αὐτοὺς τῇ φύσει inest 
ἑκπορίσασθαι à —2 v ] rugaida, 3 3 δυνασσείαν, si" 7 


ἀληθεία cum 


—RR& oig ἐξω ὠκολαύειν τῶν ἀγαθων 


καὶ κάκιον 8/3  GwQgor om; σούτοις σοῖς 


zo)? —* 


—BR ὄντος, αὐτοὶ: ἐ ἑαντοῖς δεσκότηρ, —2* re 
Twy go) we ἀνθρώπων νόμων T$ xac λόγον xad ψόγον; ; 


Tw; οὐκ ἂν ἆθλιοι εγονότες εἴῆσαν ὑπο ὑπὸ 


φοῦ καλου T0U 


τῆς Δικαιοσύνης καν τῆς  σωφροσύνης, (undi zAior νόμον- 
τες" τοῖς Φίλοις τοῖς” αὑτών X τοῖς afe xà ταύτα 


it. i. 99. ἄρχοντες $y " ἑαυτῶν q0A€6; ἀλλὰ . sun, ὦ Σω- 


ερατες, »» Q9» cv" διώκεω, —X Syn" τρυφὴ κα) άχολα- 
σία καὶ ἐλευθερία, 1 ir ὀσικουρίαν χ η τουν' devi ἀριτή 
TV/ καὶ — va ἃ ἄλλα τανς ἐστι τὰ καλλωπέσ- 


µατα, τὰ παρὰ" φύσιν συνθήματα, ὤθρωπαν θλυαρία καὶ 
οὐδενὸς 


ὄξια. 


t 
! ὑκῆρχεν B, ὑπῆρχεν F.—72 v( om €BCEFIW et dim est autem in mg F tan- 
pro Tf.—^ καὶ add XTAXeBCEFIW.—^ ἀτοδὰν E.— αὐτοῦ DlRBCFIVW 


q«am 
et pr X.—« 


H.—7 vb» om A.—9 ὃν οὐκ V. — τε καὶ 4.—* νέµοντε 1.— 


5 ποῦς post φίλοις om F.—* φὴς σὺ XTABCIW: σὺ Qs *5.—* ἔχειν A. — γε om 
* 
E.—* περὶ 1.---ᾱ ἀξία BC, ἄξία I. - ἀγενῶς I.—c ἐπεξέρχει W.. id verbum post 


vais ἡδωναῖς χαρίζεσθαι de Legg. v. p. 
721. C. Xenoph. Meum. Socr. i. 2. 23. 
Nam illa ἀποπιμπλάναι vb» θυμὸ», τὰς 
ἀπιθυμίαε, τὰ ὤθη ctc, pesvulgatj sunt 
usus. ligi». 


érelye ols ἐξ wx] (8 teph. 
ἐπεὶ ὕσοις ἐξ n Cod. — sa) 7r 
θοκῖε 4 ἀρχ. ΜΑ in corruptum fuit. 


In magine cjusdem libri ése) vois θεοῖς 
ἐξ ἁρχ. Rouru. 
ellem Εκοὶ οἶσγε, Ἡκινο. 
ἐκπορίσασθαι] πορίσασθαι Bas, 2. Mox 
κάκιστον Ald, et Bas, 1. mendose pro κά: 
κιο. RovurH. 


ceat frui efc. Structura eadem orationis 
est de Rep. v. p. 465. E. eis di)» πάντα 
Exe» τὸ τῶν απαλιτῶν e» Üxow. 
Hainn. 

pnbarbs ἑωποδὼν ὄντοε] καὶ δικαισύ- 
ws ne] μηδανὺς d. | 6. Be. i Forte olim 
n margine jus posita emnt 
——— — ⸗ καὶ, ut ante gu- 

s in linea superiori legerentur. 

éx αρδὸν Ald. et Bas. 1. mendose pm 
ἁμσυδάν. Rouru. 


els dio ἀπαλαύεν] Quibus quum li- "^ 


μηδενὺς ἐμτοδὰν ὄντοι] Bas. 2. καὶ 


δικαιοσύνης καὶ Abos ds ἐμν. ὅ. in quibus 
verbe καὶ δικαιοσύνης roale intrusa repo. 
Denda sunt fortasse in 


post σωφροσύνης, ut paullo ante utrem- 
que junxit: ἐπαινοῦοσ τὴν 
y et deinceps: ὑκὸ 
νοῦ «αλοῦ σοῦ τῆς Dunuosóras «αἱ τῇ: 
Emroris hunc fontem jam 
Routhius demonstravit, Hxixp. 
o] ἐπάγοιτο Μι. B. [M.] 
minus Attice, νόµαν ve καὶ, depst và in 
Ms, B. Mox ἔχαν Mo, P. A. M. male 


ψόγαν] Sopbis- 
παρίσωσιν —— — 
CK. $. δ. ibiq. not. Hain». 
ὑπὸ τοῦ seAcb] —e⸗ jungit bec 
μφδὲν πλέον νέµ. quum statim quis- 
que traxesit ad precedentia, distinxi post 
Gehpemíras 


. 2533 
eire M Ms. B. M. pm 
Tà καλλωπίσματα 


Vide ne rectius Pa ιο deris d 
Hauxp. 
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παὐτὰ λέγει, καὶ µέμφειξ por ἐγὼ δὶ σοῦ" «φοὐναντίον 
or: οὐδέποτε ταὐτὰ λέγει «ipi τῶν αὐτῶν ἀλλὼ vor 
μὲν τοὺς βελείους το καὶ πρείστους vovg" ἰσχυροτέρους 
ὡρίζου, αὖθις δὶ τοὺς Φρόνιμιωτέρους, ον ὃ οὐ ἕτερόν τι 
ἥπεις ἔχων ἀνδρμότεροί vig ὑπο coU λέγονται οἱ κρείτ- 
vovg mai 96^ (ελτίους. ἀλλ ὦ ᾽γαθί, εἰπὼν ἀταλλάγηόι 
σίνας ποτὲ λέγεις τοὺς βελτίους" τε καὶ κρείττους za sig 
ο σι. — 

$. 102. ΚΑΛ. 'AAX εἴρηκά γε ἔγωγε τοὺς Qeori- 
µους sig? τὰ τῆς πόλεως πράγματα καὶ ἀνδρείους.ὶ τού- 
τους γὰρ αροσήκι τῶν πόλεων ὠρχει, καὶ τὸ δίκαιον 
voUT ἐστί, Mor ἔχειν TOUTOUS τῶν ἄλλων, τοὺς ὥρχοντας 
των ἀρχομένων. 

Z0. Tie δὲ αὐτῶν &' &raigs;" 

VW : ἀποκάμωσι f— τινά rc F. articulum om ΚΣΥΥ.---ε μόμφη W.— ee 9V,om 
pr K—! τότε ΚΔΣΤΦΥ et corr T, róri BCEF : ποτὲ *s.—) βελτίστονι 3'YeV ct pr 
X.—X rois om &,— bplvv V.—9 alterum οἱ om V. — βελτίστου: &.—^ 6 wa 


Γ.--δ HXT.—A ἀνδρεία 1.—! τούτον MAHeBFIW : τούτοις *s.— 
* T... éraipe om pr V.—! δα) l'—* αὐτῶν X8: αὐτῶν *r,.—' ὦ om W.—* (rape 


σοῦ τοὺν.] Codd. A. B. M. σέ: male. 


ποτὲ] Codd. et Bas. 3. τοτὰ, ut ple- 
rumque in hac vocula libri varitnt. 
Utrumque h.]. sermonis usus admittit. 
Infra $. 166. τυτὸ µέν µοι Boxets µανθά- 
ves —, fees δὲ ὀλίγον ὅστορον λέγω», 
ὅτι etc. Conf. Dorvill, ad Charit. p. 
dr μην. v 
104. chnad γε] ἄλλοι 
ye Bas. 4. Rouru. j id 
ἔγωγε] Α Cod. M. aberat, Idem Co- 
dex et B. pro $poríuovs habebant dpor;- 
Μωτέρονε, cum quo consentiunt Ald. Bas. 
|. etiam margo Stephan. 
tuetur φρονίµονε, quod etiam Ficinus ez- 
pressit et pesitivus d»Bpelovs, cum quo 
cos jungitur, *8 FiuD. A. Sequi 
povs] * Al. φρονιµμωτ 3 i 
autem deber et ἀνδρειογτέρους. Ότκνη. 
Sed Φρονίμονε, que melior lectio, exhi- 
bent Bas. 3. et Flcini versio, RouTn. 
Tobs ] Bie vere Bas. 2. et 
Ficinus, unde scripturam hanc Stephanus 
recepit, Ηκινο. 
τούτοις] e de Aid. et Bas. utra- 
quc, Toórovs γὰρ προσήκει, ut posthac 
$. 155. τέχνη- ἤνπερ καὶ κροσήκει τού. 


Sed Bas. 2. purere 


Tw? ἄρχευ φασῶν τῶν . Vul 
tum po etiam Cedex B. babet. Post 
ἐστὶ deinde vellem νὸ πλέον ἔχ. Hein. 
Tí δὲ αὐτῶ»] Ficinus αὐτῶν jungit cum 
sequentibus, Potius tamen cum his, τί 
δὲ αὐτῶν, videtur &ubsudiendum ez præ- 
cedentibus πλέον ἔχειν t, ΘΤΕΡΗ. 
Post αὐτῶν subaudiri mavult Épxorras 
Waldgravios in Annott. Mss. Cum 
Stephano autem magis facio, et Ficini 
—— secutus αὐτῶν pro αὐτῶν lego. 
d, Vett, ante Stephamum impressm 
habent τί $ 71 Épgxorras, $ àpxopérovs ; 
Ms. B. τί 3. $ τί ἄρχ.  Fictnus vertit, 
sibi ne ipsis ulla ratione dominari sive 
£1? Sed recte, opinor, Ste- 
τί ἄρχον- 
τας, etc. Et frustra margo Cod. R. (cu- 
jus lectio est, ὦ ὅταῖρε τί, $ τί ἄρχ.) 
defendens illa *í $ τί hsec notat : (nimis 
autem resecta margo erat, ut nullum su- 
peresset viro docto dubium, qui codicem 
mihi contulit, in verbis describendis) ó 
Καλλικλῆς συνιεὶς τούτων οὐδὲν ὑπολαβεῖ 
καὶ διαιρεῖ γιὰ περὶ τὴν ἐρώγησιν» τοῦ 
σωκράτου», (καὶ) ἀξιοὶ σαφῶτ αὐτφ εἶπεῖν 
τε τοῦτ ἔστιν ἑκάτερον ὧν ἀντιδιαιρεῖν 
βούλεται. διόπερ gal τί, $ τί. lla igi- 
tur, τί ) TÍ, Callicli non Socrati attribuit 


phanus locum sic emendavit, 


uU. h 97. 
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KAA. IIa Xéyts; 


IIAATONOZ 


ΣΩ. "E»a ἕκαστον λίγω αὐτὸν ἱαυτοῦ ἄρχοντα. 7 
τοῦτο μὲν οὐδὲν δεῖ, αὐτὸν ἑαυτοῦ ἆρχειν, τῶν δὲ ἄλλων; 

KAA. Πως ἑαυτοῦ ἄρχοντα λέγεις! 

ΣΩ. Οὐδὲν φοικίλον ἀλλ ὥσπερ οἱ πολλοί, σωώφροιε 
Oyra καὶ ἐγκρατῆ αὐτὸν ἑαυτοῦ, τῶν ἡδονῶν καὶ ἔπιθυμι- 


ay ὥρχοντα" τῶν i» ἑαυτῷ. 


 KAA. Ὡς ἡἠδὺς 6i. τοὺς ἠλιθίους λέγεις τοὺς σώφρὸ- 


.. i Y b 
νῶς. πὼς γαρ ου; 


solum V, ἑταῖρε ἡ τί ἀρχομένους A, ἑταῖρε τί $ ἀρχομένους A, &raipe τί ἄρχονται $) 


Φ, éraipe τί 3 τί 
Pr AL) B, ἑνώρας et M. ὄρχοντας d 


Ὁμένουε $.—* δε E 


F.—J οἵσνται corr T. —* τὸν B et corr .—9 τῶν 


évovs TABCRFIW et απ τη scrbit 
χοµένους ΣΥ, braipe & τί ἄρχοντας à 
ἐπιθυμιῶὼν 


ἄρχοντα καὶ ἡδονῶν $.—^ οὔ: F. vulgo enim Socraüs orationem a πῶς incipiunt.— 


margo. lta quoque Ms, B. usque dum 
veneris ad"Era ἕκαστον. Rouru. 

πί δέ; αὐτῶν, & ἑταῖε, $ τί ἀρχ.] 
Distinxi post τί δὲ, et αὐτῶν scripsi pro 
αὐτῶν», ut subaudiatur ἄρχορταν. τί ἄρ- 
χοντας 3 ἀρχομένου» breviter dictum pro 
τίνων Épxorres $) ὑπὸ τίνων ἀρχομένους, 
neque hoc ví pro κατὰ σί, quanam ra- 
tione (in wiefern), offenderit nisi sermo- 
nis imperitum. Ita hinc optima exit 
sententia, qua vix aptior hoc loco exco- 
gitari ulla possit, sed parum tamen a li- 
brorum prsesidio confirmata. Nam Codd. 
B. M. τί 4. 4 τί «px Edd. Ald. Bas. 1. 
3. τί $ τί ἄρχ. d. A. R. τί, ἡ τί 
ἄρχ. adscripto hoc scholio: ó Καλλικλῆς 
συνεὶε τούτων οὐδὲν, ὑπολαβὼὰν δὲ διαίρε. 
σίν τωα περιέχει» τὴν ἐρώτησι» τοῦ Σω- 
κράτους, ἀξιοι σαφῶς αὐτὸ εἰπεῖν, τί ποτέ 
ἐστιν ἑκάτερον, ὧν ἀντιδιαιρεῖν βούλεται, 
διόπερ Φησὶ τί Ά τί. Quod Scbolion 
intuenti mihi probabile interdum visum 
est, Platonis manum hanc fuisse: 2. Τί 
δὲ; αὐτῶν--ἀρχομένονς; K. τί 8 τί; 
πῶς Aéyeis ; Aliam certe in his persona- 
rum distinctionem reperit, qui Scholion 
hoc adscripsit. Scd ia re admodum in- 
certa nihil temere sine melioribus libris 
tentandum. HxiNp. 

τούτου] Codd. B. M. τοῦτον) male: 
immo τούτου, ut rescripsimus pro vulgato 
τοῦτο' nam δεῖ, si valet opus est, genitivo 
jungitur. Eadem commutatio literarum 
statim in ἑαυτὸν pro ἑαυτοῦ in Cod. M. et 
de Legg. i. p. 686. C. in verbis Πάντες 
δὲ δὴ Κρητῶν τὸν τερὶ τὸν Γανυμήδη μῦθο»ν 
κατηγοροῦμεν sine dubio pro τὸν---μῦθον 
legi debet ro9—4p:ó00v, int, ἕνεκα. Ἐινυ. 

Findeisenius ?) τούτου μὲν οὐδὲν δεῖ. 
Sed similiter Theatct, 6. 101. δεῖ δὲ οὐ- 


σωφρόνων & Socrate 


δέτερα. Aristoph. Conc. 298. "Agar", 
ὁπόσ᾽ hy δέῃ Τὰς ἡμετέρας φίλαι. Hx1np. 

οὐδὲν ποικίλον] | Nihil varium subdo- 
lumque, quod ambagibus facile deludat 
et d ficien habeat explicatum. Sympos. 
ed. Wolf. p. 109. ἔδοξέ µοι χρῆναι μηδὲν 
ποικίλλει» πρὸ; αὐτὸ», ἀλλ᾽ ἐλευθέρως εἷ- 
πεῖν, ἅ uoi ἐδόκει, obi vid. not. Xenopb. 
Mem. il. 8. 10. Δέδοικα--ὦ Χώκρ. μὴ 
οὐκ ἔχω ὁγὼ τοσαύτην σοφία», ὥστε Χαι- 
ρεφῶντα ποιῆσαι wobs ἐμὲ olor δεῖ. Καὶ 
μὸν οὐδέν ye ποικίλο», ἔφη ὁ ᾶωκρ. οὐδὲ 
καυωὸν δεῖ ἐπ αὐτὸν--μηχανᾶσθαι, De 
formula conf. Cratyl. $. 28. Meno p. 75. 
E. ut alia mittam. Hziwp. 

és ἡδὺς εἶ] Schol. Kar" elpewelar τοῦ- 
τό Φησι Καλλικλῆς. Attica urbanitate 
hoc ἡδὺς adhibitum pro stolido falwegue 
illustravit Ruhnken. ad Tim. Lex. p. 131. 
Hzinp. 

τοὺς ἠλιθίους λέγει: obs σώφρονα; ;] 
Recte vertunt interpretes, s£olidos dicis 
temperantes, ut Callicles definitionem ree 
positam derideat, 
eodemque modo liec accepit Scholiastes, 
subsequentia verba πῶς γὰρ etc. sic ex- 
plicans : "id TOU, Pear dti $s stood 
Mos µαρτυ (εν, ὅτι À τους σι 
vas οὗ λέγω τοὺς ἡλιθίους, τοῦτ ἔστι», 
οὐδείς ἑστω ἀνθρώπων ὃς τοὺς σώφρυνας 
ἠλιθίους λέγει ctc. Pari modo paullo 
ante 6. 101. ποτὲ μὲν τοὺς βελτίους τε 
καὶ κρείττους τοὺς ἰσχυροτέρου: ὁρίζου 
etc. Lach. p. 195. D. Ἔγαγε (kxararow,) 
ὅτι γε τοὺς µάντεις καλεῖ τοὺς . 
Theæiet. $. 9. ἀρ᾽ οὗ τὸ µανθάνευ ἐστὶ 
τὸ σοφώτερον Ύίγνεσθαι εἰο. — Alia est 
ratio de Περ. vii, p. 531. B. Xi μὲν, ἦν 
9 ἐγὼ, τοὺς χρηστοὺς λέγεις, τοὺς ταῖς 
xopbais πράγµατα παρέχορτα; καὶ βασα- 
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ΣΩ. Οὐδες ὃς vig οὐκ ἂν γνοίη ὃτι οὐ τούτο: λέγω. 
KAA. Πάνυ γε σφόδρα, ὦ Ῥώκρατες ἀπε πῶς ἂν 
ευδαίµων γένοισο ἄνθρωπος δουλεύων ὀσφοῦν; ἀλλὰ TOUT 
ἐστὶ vo κατὰ φύσιν παλὸν καὶ δίκαιον, ὃ ἐγώ σοι νῦν παρ- 
ῥησιαζόμενος λέγω, ὅτι δεῖ τὸν ὀρθῶς βιωσόµενον τὰς v.i. 99. 
μὲν ἐπιθυμίας τὰς ἑαυτοῦ $C» ὡς µεγίστας εἶναι καὶ μὴ 
xoi, ταύταις δὶ ὡς μιεγίσταις οὔσαις ἱκανὸν εἶναι x. 492. 
ὑσηρεσεν δι ἀνδρίαν καὶ φρόνησιν καὶ ἀποπιμπλάναι ὧν 
d »'* te ? ⸗ , , Ν ο 3 
ἂν usi ἡ ἐπιθυμία γίγνητα,. [S. 108. | Άλλα τουτ, 
ὀἱµαι, τοῖς πολλοῖς οὗ δυνατόν. ὀθεν ψέγουσι τοὺς τοιού- 
ους δί αἰσγύνην, ἀποκρυπτόμενοι τὴν αὐτῶν ἀδυναμιίαν, 
καὶ αὐσχβὸν δή Qui εἶναι τὴν ἀκολασίαν, ὃ περ ἐν τοῖς 
ἔμαροσθεν' ἐγὼ ἔλογον, δουλούμενοι τοὺς βελσίους σὴν QU- 
ei» ἀνθρώπους, καὶ αὐτοὶ oU δυνάµενοι ἔκπορίζεσθαιξ ταῖς 
ἠδοναῖς φλήρωσιν ἔπαμοῦσι τὴν σωθροσύνην xai v3» δικαιο- 
σύνην διὰ τὴν αὑτῶν' ἀνανδρίων.ὶ ἐπεί γε oig) ἐξ &ex fc" 


* οὕτω KA, rovro pr 3.—4 ἂν om I.—* dy mg V.—! πρόσθεν ΚΔΕΣΥΝΦ.---ᾱ ἆκπο- 
ρίξεσθαι ob δυνάµενοι EFs.—h ἑαντῶν H.—) àrBplay V. — ἐπεὶ θεοῖ XABCEFI, 
(el τοῖς 0esis W cum γρ B et mg V, ἔπειθ οἷς corr T, ἐπὶ δὲ οἷς &, ἐπεὶ el θεοῖε tc 
E, abrois «] mg F. vulgatam pro γρ habet A.—* ἐξ ἀρχῆς aute $ ponit W.— 


vilorras, ἐπὶ τῶν κολλόπων στρεβλοῦντας, 
Ηεικο, 


TO, ὦ Ἄώκρ. τοίνυν σφόδρα. Ἐπεὶ etc. 


πῶς γὰρ oU ; οὐδεὶᾳ Doris] πῶς γὰρ ob; 
cum antecedentibus conjungunt Edd. 
ante Stepb. et Cornarius. Aliter Ed. 
Steph. illud tamen fieri necesse fuerit, si 
vera scriptura. Sed scribendum mihi 
videtur, refragantibus licet libris editis 
atque. Mss, B. et R. Πῶς γάρ; oifels 
ὕστις etc. quum vocula ob ex sequenti 
οὐδεὶς irrepserit. . Ficinus vertit, Qvid 
eis? nemo esí quin etc. Ἐουτη. 

πῶς ob; oudels] In manifesta, 
quam hic locus contraxit, corruptela du- 
plex iniri potest medendi ratio, ut aut 
verbe, πῶς γὰρ oU; ad entem 
Calliclis orationem trahantar, quod fac- 
tum ab editoribus ante Stephanum Cor- 
narioque, ant e Ficini versione, quid ais? 


memo est, quin ec. corrigatur: Πῶς ydp; . 


obbels ὅστι cte. Hoc Ronthio quoque 
placuisse video et quis non statim pre 
altero amplectatur? Interim dum libri 
alicnjus auctoritas accedat, satius puto, 
in textu nihil novare. Cod. R. πῶς γὰρ 
σύ; Hriw».. 
πάννυ *y« σφόδρα] 


Bas, 2. várv γε τοῦ- 


Steph. “γρ. Πάνυ *ye τοῦτο, & Σώκρ. 
ρα. Vellem, Πάνν γε τοῦτο σφό- 

δρα, ὦ Σάκρ. Ηεινο. 

δουλεύων ὀτφοῦν] I.e. τῷ τῶν πολλῶν 
ἀνθρώπων »όµῳ τε καὶ λόγῳ καὶ ψόγψ, ut 
ipse posthac explicat Callicles $. seq. 

EIND, 

δουλεύω» ὀτφοῦν] Verba in universum 

tíus accipienda sunt, ut hoc dicat Cal- 
ficles : beatum esse non posse, qui ser- 
viat, cuicunque tandem cel homini vel 
rci sereiat. BurTM. 

ο 103. ἔμπροσθεν] Codd. Α. B. M. 

* . FiND. 

ὅπερ dy τοῖς ἔμπροσθεν] Cf. 5. 85. 
Mox verba δουλούμενοι — ἀνθρώπους, 
mutata interpunctione pregressis junxi. 
Vulgo distinguunt — fAeyov* δσυλούμε- 
νοι--ἀνθρώπους, καὶ αὐτοὶ etc, ut duri- 
ter desit particula jungens, quam de suo 
addidit Ficinus: preterea in servilem 
habitum deducunt—homines. Hxi1wp. 
: ἐκπορίζεσθαι ταῖς ἡδοναῖε πλάρασσ] 
Ut dicit de Legg. vi. p. 782. E. τὰς 
ἡδονὰς καὶ ἐπιθυμίας τὰς περὶ ἅπαντα 
ταῦτα ἀποπληροῦντα, Ac simile illud 
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αἲξ ἔπιθυμίαι εἶσί, τὸ ἀπόλαστον αὐτοῦ καὶ οὐ στεγανόη, 
ὡς τοσρηµένος sim πίθος,. διὼ τὴν ἀπληστίαν ἀπεικάσας. 
[8. 105.] Τοὐναντίον δὴ οὗτος σοί, 9 Καλλίκλει, ἐν 
δείκνυται ὡς τῶν ἐν "Λιδου---σὸ ὠειδὸς' δη λέγων-- 
οὗτοι ἀθλιώτατοι ἂν tit» οἱ ἀμύητοι, καὶ φοροζεν εἰς τὸν 


εί 
--- αἱ add ((ARZTBCIVW.—* ἀηδὲς ΦΙΤΓ.-- νῦν 4.—J ἅππικασε V: ἀπάκασε 


Simile verbi µύεω affert etymon Stepha- 
nus in Thes. Ling. Gr. t. ii. p. 1654. A. 
ex: Eustathio ad [l. e. p. 1492. ed. Bas. 
ubi factum dicitur ex uóe, quoniam τοῖς 
pnóoraus ἀνάγκη µύειν τὸ στόμα, καὶ μὴ 
ἐκφαίνειν ἃ µεμύηνται. Rouru. 

τῶν BU ἁμυήτων] τῶν ὃ &rvofrrw» Bas. 
3. ct Ms. B. Steph. ' yp. ἁρσήτων., Sic 
et Iamblichus et Stobsmus τῶν δὲ ἁνούτων 
legunt. Ἡουτν. 

τῶν 9 ἁμυήτων τοῦτο τῆτ ψυχῆς] Fici- 
nus neutrum agnoscit, cum vertat, Horum 
autem hanc animi partem cet, — Antece- 
dentia vero: τοὺς δὲ ἀνοήτους, ἀμυήτους, 
paulo disertius explicat sic: dementes 
tero, profanos atque damnatos. Bir. 

τῶν δὲ ἁμυήτων] Perperam Codd. B. 
M. Bas. 3. cum Stob. et Iamblicho, τῶν 
δὲ ἀνοήγων. Alterum firmat etiam Cod. 
R. Deinde articulum αἱ ante ἐπιθυμίαι, 
in vulgatis omissum, addidi e Codd. R. 
B, M. Stob. et Iamhlich. Hzriwp. 

τὸ ἀκόλαστον αὐτοῦ καὶ οὗ στεγα»ὺν] 
Quanquam sic posita claudicant paullu- 
lum, ferrem tamen hanc epexegesin abs- 
que illo αὐτοῦ, quod ad przgressum τοῦτο 
referri non potest, quum totum illud ἐπι- 
θυμητικὸν τῆς ψυχῆς ex Platonis mente 
ἀκόλαστον sit; sin ad ψνχὴν referatur, 
quamvis neutrum genus per se minime 
offendat post feminini generis vocem illa- 
tuin, hoc tamen loco perspicuitas sermo- 
nis flagitabat abris. Nunc αὐτοῦ et 
ambipuum est vitiose et moleste redun- 
dat, neque dubitari potest, quin mendi 
hic aliquid insederit. Fallor, aut Plato 
scripserat διὰ τὸ ἀκόλαστον αὐτοῦ, prop- 
ter illius animi partis, τοῦ ἐπιθυμητικοῦ, 
intemperantiam. Jam post accusativos 
hos τὸ ἀκόλαστον καὶ ob στογανὺν quum 
denoo inferri accusativus τεατρηµένον κ- 
ov non posset, mutatur paullulum struc- 
tur tenor, quasi precessisset ÉAeye, 

uod facile apnd animum ex pregresso 

ὠνόμασε repetas. HxiND. 

ἀπληστίαν] ἁποπληστίαν Ald. Bas. 1. 
et lamblichus editus. Sed in codice 
Ms. quo usus est Arcerius, vox erat 


ἁπληστίαν. RooTs. 
6:105. ἐν ἆδου (τὸ &eiBis δὺ λἐγων)] τὸ 
ἀειδὲς ad τὸ ὁρατὸν hic oppositum nec (ene- 
. . ibi si 


brosum quid, sed ificat, quod 
contra interpretes annotat Waldgravius. 


Recte ; ipse enim Plato in Phedone, 6. 
29. et 80. τὸ ἀειδὲς εἰ ᾖδου ad τὸ ὁρατὰν 
opponit. Aliter vero Hesychius Ἐν d0p. 


ἐν τῷ σκότφ. Et hanc fuisse vulgi ποάς 
opem de ᾧδου loco ex Nostri ylo 


colligendum, ubi in vocis etymo ludit 
Socrates, p. 408. et 404. Duplex qui- 
dem apud veteres fingebatur (gs, alter 
quidem φωτευὸς, qui piorum erat post 
mortem locus, alter vero σκοτεσὸς et 
ζωφερὸς, impiorum sedes. Vide Got- 
tleber, ad Phædon. 6. 2. auctoresque ab 
codem allatos, Hourn. 


μοι δοκοῦσιν ὑπ i» rb Δειδὲς προσ- 
ειρῆσθαι τῷ ὀνόματι τούτφ. — liinc 


suspicabar verbe illa huc adscripta im 
contextum irrepsisse, priesertim quum ita 
post és illata joco hujusmodi parenthe- 
8608, τοῦτο δὲ τὸ ἀειδὲς λόγοι, structaram 
paullulum turbent, Sed quum totum 
hoc, τὸν τετρηµένο» rà» dv dtov ἀμνήνων 
πίθο», singulatim explicet Socrates, ut 
fabulam illam de inferorum stata ad hanc 
libidinosorum vitam trahendam doceat, 
non apta hic fantum, sed prorsus etiam 
necessaria fuit heec vocabuli δουν expli- 
catio, Ηκινο. 

οὗτοι ἀθλιώτατοι ἂν εἶεν] ὅτι ἁθλιώ- 
τατοι εἰσὶ, οἱ àp. Bas. 2. elei» pro ἂν 
ele» legit quoque Iamblicbus. Deest ἂν 
apud Stobeum. Οἱ ἀμύητοι, sive, ii qui 
non initiati sunt, mythologo sant inéem- 
perantes atqoe incentinentes, nam in 
voce ἀμύητοι, ut supra dictum est, érv- 
µολογεῖται. — De felici autem eorum qui 
mysteriis initiati erant, miscraque τών» 
ἁμυήτων spud inferos conditione mon- 
nulli egcrunt, quos wcinorat Forster. ad 
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$. 104. $0. O)s ayimes^ ys, ὦ KaAMxAMu, ἐπ- 
εξέρχει τῷ λόγῳ παῤῥησιαζόμενος σαφῶς γὰρ cv voy. 
λέψεις & οἱ ἄλλοι διανοούντωι μέ», λάγειν δὲ ovx ἐθέλουσι." 
δίοµαι οὖν ἔγώ σου μιηδενὶ τρόπω ἀνεῖνοι, ἵνα σῷ ὄντι κα- 
τάδηλον ίνηται πῶς ιωτίον. καί µοιδ λέγε τὰς μὶν 
ἑπιθυμίας Qc ov κολαστέον, si pÁXAuh σις οἷον δεῖ εἶναι, 
ἑώνταὶ δὶ αὐτὸς ὡς µεγίστας αλήρωσι αὐταῖς) ἁμόθεν" 
yi ποθυ ἐτοιμώζει», καὶ τοῦτο εἶναι τὴν ἀρετήν; 

KAA. Φημὶ ταῦτα ἔγωγε. 

ZQ. Ovx ὥρα ὀρθῶς λέγονται oi μηδενὸς" δεόµιενοι εὐ- 
δαίριονες εἶναι. 

KAA. Oi λίθοι γὰρ ἂν οὕτω" γε’ καὶ οἱ νεκροὶ ευδαι- 
µονέστατοι sity.? 

ZO. 'AAAG pri δὴ καὶ wg γε" σὺ λέφεις, δεινὸς ὁ 
βίος. οὗ γάρ voi! θαυμάζοιμ᾽ ὤν, εἰ Ευριπίδης ἀληθη ἓν 
σρῖσδε λέγει, λέγων 

ví; ὃ city $i τὸ C» μέν ἐστι κατθανεῖ, 

τὸ κατθανεῖν δὲ ζην; 
λόγψ ponit Φ.-ᾱ νῦν om Φ.--- οὗ θέλουσι 9.—l κατάδηλόν τι Κ.---ἔ µοι οὕτως W. 
b μέλλοι F.— . ἑῶντι T.—À) φλήρωσιν δ abrais ΕΙ.---ᾱ libri ἄλλοθέ».--' ἔγωγεδ. 


-- μὴ Φ.--Ὁ οὕτω om pr F.—^ om F.—» εἶσίν ΧΑΦΒΟΕΕΙΥ : εἶεν cum ὃς 
corr Γ.---ᾱ μὴ 1.—' γε om F,—* τι (T6 V.—! τέθναµεν ΧΣΊΦΥ : τεθνᾶμεν Ός.--- 


$. 104. οὐκ ἁγεννῶς γε] Schol. ἀντὶ 


Platonicis p. 419. D. ἀεβαϊίυτ per 
ποῦ ἁτανῶς καὶ «s. Imo ἀντὶ τοῦ 9 


ἀγαθὸν ἐκ πάντων ἁγαθῶν συγκείµενον. 


. Vid. not. ad Charmid. $. 
18. Harnb. 
] ἵνα τωόντι κατάθδηλα. Sic 


δεύμονοι 
*"Eeucns, 
δὲ 

dicto ex interiore doetrina egit Ruhn- 


kenius. Ἠπινηο. 


εὐδαίμονει] Unde εὐδαιμονία ia Ὅροι 
Plat. 


$ 
Vor. III. 


Fin. 

ἀλλὰ μὲ» 9]  Citata sunt philosopbi 
verba a Stobeso in. Serm. 130. usque ad 
illa ταῦγ) ὀπιεικῶς. Item ab Iamblicho 
in Protrept. Orat. c. 17. sed mutatis 
mutandis, usque ad vcrba &A" οὗ ρεκροῦ. 
Εουτη. 

οὐ γάρ τοι θαυμάζοιμ] οὐ γάρ τι 0. 
Ms. Ἡ. Bene. Rovrn. 

λέγει] | Ut est in Codd. et edd. anti- 
qois sponte mutavi in λόγοι, qnia opta- 
εἶναι praecessit. Poterat et sic imper- 
fectom sequi. Sic Protag. p. 349. C. 
ob γὰρ ἂν θαυμάζοιμι el Τότε ἆποποι- 
ράµενόε µου ταῦτα ἔλεγεν. Ἐπνο. 
. σίε ὃ οἶδεν] Schol. Τὰ ἰαμβεῖα ἐκ τοῦ 

ν τοῦ os Εὐρικίδου Τίς 8 
, εἰ τὸ δν µέν ἐστι κατθανεὸ, τὸ 

κατθανεῖν δὲ (3v κάτω νοµίζοται. — Conf. 
Sext. Emp. jü, 34. ibiq. Fabric. Diog. 
Laert, Vit, Pytrhon. ἐκ. 11. Tt Ga- 


11. i. 100. 
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ρους εἶναι τοὺς ποσµίους τῶν ἀπολάστω, ἃ οὐδέν, ἀλλ’ de 
καὶὶ πολλὼ τοιαῦτα μυβθολογ», οὐδέν vi μᾶλλον µεταθή- 
σεις 

ΚΑΛ. Του" ἀληθίστερον εἴρηκας, ὦ Σώκρωσες. 

5. 106. ΣΩ. Φίρε" δή, ἄλλην σοι εἰκόνα λέγω ἐκ τοῦ 
αὐτοῦ γυμνασίου τῇ νῦν. σκόπαω γὰρ $i τοιόνδε λέγεις πι- 
gi τοῦ [βίου ἑπατέρου τοῦ τε σώφρονος καὶ τοῦ ἀκολάστου, 
oiov si Qvsiv' ἀνδροῖν ἑκατέρῳ πίθοι πολλοὶ εἶεν, καὶ τῷ μὲν 
$rigu ὑγιεῖς καὶ πλήρεις, 0" μὲν οἵνου, 0* δὲ μέλιτος, ὁ δὲ 
γάλακτος καὶ ἄλλοι πολλο πολλών, νάματα δι σπάνια 
xal γαλεπὰ ἑκώστου σούτων εἴη καὶ μετὰ πολλῶν αόνων 
καὶ χαλεπῶν ἔπσοριζόμινα, 0. μὲν οὖν ἕτερος αληρωσάμι- 
vog pur) ἐποχετεύοι μή vá τι Φροντίζοι, ἀλλ ἕνεκα τού» 
των ἠσυχίαν Syor τῷ ὃ ἑτέρῳ τὼ μὲν νάµατα, ὥς περ xci 
ἐχείῳ, δυνατὰ μὲν πορίζεσθαι, χαλεπὼ δὲ, τὰ D ἀγγιῖα 

n.i 193, τετρηµένα καὶ σαθρά, mai" ἀναγκάζοιτο ἀεὶ καὶ" νύκτα 


V.—»P µετατίθεσθαι ΧΔΣΥΨΦΡΟΕΙΝΥΥ’ et pr E.—3 κἂν T', el Cetrc BF: om YAeB 
IW, ἂν om pr É, καὶ om EF.—! μυθολογῶν Φ.--" µεταθήσει W.—! τοῦ ἕτερον T. 
A v 


ε 
-ᾱ φέρω Ὦ.--Ἱ δυεῖν T, Bvoty W : δυοῖν *s.—* ol ΕΙ.--ᾱ οἱ..οἱ E: ὅ δὲ μέλιτος 
om V.—J μή sor" Φ.--3 καὶ post σαθρά om ΧΔΦΒΟΕΙ et pr ΓΕ.-- καὶ ante νύκτα 


καὶ µετατίθεσαι] καὶ µετατίθεσθαι B. κφοῦ, ὅτι φὺ μὲν wpb αὐτοῦ ἐπιχοίρημα ἂν 
R. Malo lectionem receptam. μύθου προῆκται σχήµατι vovro δὲ dr 
τατίθεσθαι, idque evidenter malum, idem παραδείγματος’ 3v δὲ ἐκεῖνο μὲν γῶν Πυ- 
coder Ms. mox pro συγκατωτίθεσαι. θαγορείων οἰκεῖον, τοῦτο δὲ Ἀωκμάτονε, 
Κουτη. és φαφέστερόν γε καὶ πληκταπώγορου, 
peraríósca;] Bas. 3. µεταθέσθαι: bene, — Vellem Scholiastes dicendi hoc genus dx 
Sic paullo ante legebatur «εῖσαι µετα. τοῦ αὐτοῦ γυμνασίου exnplicmisset, 
θέσθαι. Fiwnp. Jo nihildum equidem exploreti habes. 
καὶ µετατίθεσαι] Μιίαεκε iia aenten-.— Εκιπο. 
tian. ui séatuas, felicioree esee smodestos ἄλλ, πολλ, πολλ.] Codd. B. M. καὶ 
lbidinosis ? Simili BpaxvAoyíe uera- ἄλλοι ἄλλων πολλῶ», quod non displi- 
γνῶναι adhibitum a Thucyd. i. 44. µετό- cet. Ficinus: aliaque similiter aliorum. 
Ὕνωσαν, Κερκνραίοιυ ξυμμαχίαν μὲν ph Hrinn. 
ποιήσασθαι etc. μοτανοεῖν & Χεπορὺ. Cy- οπάνια καὶ χαλοκὰ] 8c. 5— 
rop. L. 1.---Ραγκαζόμεθα μετανοεῖν, μὴ pro quo adjicitur epexegesis bee, 
οὔτε τῶν ἆδ οὔτε τῶν χαλέκων «ολλῶν--- vu. Ἠκιπω. 
ἔργων ᾖ τὸ ἀνθρώπων ἄρχει», multaque  Ἅµμήτ’ ἐποχετούοι µήτα 71] μὸ wóre ἔπο- 
id genus alia, Vid. not, ad Lysid. 6. Χχοτεύοι μηδὲ τὶ Iamblichus. μὴ vé pre 
ο 00. οι BA να * guid irt Ms. B. Βουτη. 
. 106. φέρε 9» σοι λ οσθαι εἴη] Ἠοο εἴη, quo incem- 
8) αὖν καὶ ἄλλην εἰκόνα εἴπω. Sic mode carebat orafío, restitui ex Iambli- 
mbljchus, sed ex industria omisit σοι: cho, indidemque et e Cedd. A. M. B. a 
similitudi «liquam, Ficinus vertit, ante νύκτα inseroj. Sympos. p. 199. D. 
quasi legisset τοὰ pro ἄλλην. Mox 5oret ὥστε καὶ véxra καὶ ἡκάραν μὴ inoAeivee- 
babet Iamblichus, pro λέγει. Rouru. c1 ἀλλόλων, Ηεικο. 
ἐκ τοῦ αὐτοῦ γυμνασίου] φησὶτοῦαὀ ἀὠαγκάζοιτο] Inmblich. rey. δέ. Mox 
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καὶ ἡμέραν TIRTAGPAL αὐτά, 7?) vd; é6 vira λυποῖτο t. 494. 
jte. ἄρα TOIOUTOU inarios" ὄντορὰ vou? (Qiou, λέφειςί 

vo» vOU ἀκολάστου εὐδαιμονῖστερον εἶναι 9) τὸν τοῦ κοσ- 
pev; siu vi σε ταῦτα λέγων συγγωρῆσαι τὸν πόσμιον 
[Bée» τοῦ ἀκολώστου ἀμαύνω εἶναι, ?) οὐ srtífw; 

KAA. Ov mtíbuc, ὦ Zexonri. τῷ μὲν γὰρ «ληρω- 
σομένῳ iuto outér? Seri» ἡδονὴ οὐδεμία, ἀλλὰ TOUT 
ἔστιν ὃ νῦν 03^ ἐγὼ -ἔλεγον, τὸ ὧς σερ λίθον Co», ἐπειδὰν 
Aspera, µήτε γαΐροντα ἔτι μήτε λυπούμενο. ἀλλ ἓν 
σούτῳ ἐστὶ v6 ἡδέως ζην, ἐν τῷ ὡς πλεῖστον ἐπιῤρεῖν. 

&. 107. Οὐποῦν ἀκάγκη y) ἂν vo^) Vrippis αολὺ 
καὶ τὸ ἀπιὸν εἶναι καὶ μεχάλ ἄτταὶ τὰ τρήµατα εὖαι 


voie" ἐκροαῖς 
ΚΑΛ. Πάνν μὲν ob. 


SQ. Χαραδοιοῦ τι αὖ ev βίον λέγεις, ἀλλ᾽ οὐ νεκρου 

»*3*n , / / νο , , 4 e 

οὐδὲ” λίθου. καΐ puo λέγε, τὸ, τοιόνδε λέγεις οἷον TIVI» 
xci αεμώντα ἐσθίευ; 


KAA. Ἔνγωγε, 


om s.—b πιπλάναι V.—*5 ἑκατέρω V : ἑκατέρον *5,.—59 ὄντος post τοισύτον ponit 6. 
ots . 

—? τοῦ om $.—! λέγει V.—t οὑκέτ Χδι οὐκ *r.—^ δὴ vüp δὺ W.—! «ληρώσῃ 

ΧΡΓΔΦΒΟΡΕΙΥ: αληρώσηται *5.—1 ^ om Τ.---ᾱ ἀκιρρόῃ soAb το H.—À Érra om 

pr P.— ἐν ταῦ $.—» οὐδὲ C. —9 τὸ om A.—P γε oin. Φ.--4 ἁπάσαι om 2rY.— 


ἑκατέρου omittit, Rovrn. 

Φγὼ ἔλεγον] Abest ἐγὼ α Ms. B. 

UTH. 

πληρώσηται] Cod. R. et Bas. 2. 4A9- 
ρώσ]μ. Post λυπούµενο» autem apud ani- 
mum iterandum. Hxiwp. 
6. 107. τὸ kwíov] τὸ ἅβιον Iamblichi 
Cod. Ms. quo usus est. Arcerius, Cor- 
rupte. Rovurn. 

χαραδριοῦ] xapaBpibs, avis, sive, quee ta- 
men rarior scriptura est, χαράδριος, apud 
auctores siepe memoratur, [ta apud Ari- 
stoph. in Αν. 207. et 1141. Hipponactem 
spud Suid. v. παριδρὸε, Aristot. Hist. 
Animal. ix. 11. /Elian, N. A. vi. 40. et 
zvii, 18. Plutarch. Sympos. v. 7. p. 681. 
€. nec semel tantum in Pentateucho 
juxta 70. In Metricis Proverbiis τὸ ζψ» 

ο βίον recensetor, sed forte ex 

hoc P oed] Ti desmmptum. RovrR. 

Χχαραδριοῦ] Tim. Lex. p. 213. Xapa- 
δριὸς, ὃς ἐπειδάν τι φάΥῃ, ταχέως üva- 


λίσκει ὑπὸ θερµότητονφ. "Ένιοι δὲ γοῦτο 
καλοῦσυ αἴθνιαν, ubi Ruhnken. ex Olym- 
piodori Comment. Ms. hec excerpsit: 
*H ζῶον λόγει, ὃ ἐσθίει καὶ εὐθέων éxxp(- 
νει, 1) αὐτὰ τὰ κοῖλα τῶν πετρῶν, à δέχε- 
ται τὸ ὅδωρ καὶ ἀποβάλλεὶ, Margini ibi- 
dem adscripta erant hec: 
ὅρνις τὶς, δε ἅμα τῷ ἐσθίειν, à 
ὃν ἀποβλέψαντες, ὧς λόγος, οἱ Ἱκτεριῶν- 
τες, ῥφον ἁπαλλάττονται. ὅθεν al ἐγ- 
κρύπτουσιν αὐτοὺς οἱ πιπράσκορτες, ἵνα 
μὴ] προῖκα ὠφελῶνται οἱ κ . Ῥο. 
mi hanc avem veteres aluisse, discimus 
ex Clement. Alex. Ῥωάαρ. iii. 4. extr. 
Ita λαγὰ, Adpov, σκώληκος βίον Q9», 
alisque hojusmodi ab animalium mori- 
bus ad homines translata. V. Hemtter- 
hus. ad Lucian. Somn. 6. 9. Bip. t. i. p. 
188. Ἡσινο. 

' τὸ τοιόνδε] Ficinus: wwm fale aliquid 
dicis, Videtur legisse τὶ τοιόνδε. Fiwb, 


et, els 
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ei6 ἐπιθυμίαι εἰσί, τὸ ἀπόλαστον αὐτοῦ καὶ OU GT6y690f, 
ὡς σετρηµένος $3 Tilo;, διὼ T)» ἀπληστίαν ἀπειπκάσας. 
[$. 105.] Τοὐναντίον 335 οὗτος σο, 9 Καλλίκλεις, ἐν. 
δείκνυται ὡς τῶν ἐν "Αιδου---τὸ ἀειδὲς' δὴ λέγων-- 
οὗτοι ὤθλιώσατοι ἂν Sit» οἱ ἀμύητοι, καὶ φοροῖεν tic φον 


εί 
---ξ αἱ add ΚΔΕΣΥΒΟΙΥΝ.--Ὁ ἀηδὲς ΦΙΥ.--ὃ sU» 9.--ᾖ) ἄπηικασε Ὁ : ἁπάκασε 


Simile verbi µύεω affert etymon Stepba- 
nus in Tbes. Ling. Gr. t. ii. p. 1664. A. 
ες Eustathio ad Il. e. p. 1492. ed. Bas. 
ubi factum dicitur ex µύω, quoniam rois 


µόσταις ἀνάγκη uóew τὸ στόµα, καὶ 


3. ct Ms. B. Steph. ' yp. ἁνσήτων.᾽ Sic 
et Iamblichus et Stobsmus τῶν δὲ ἁνοήτων 
legunt. Rovr». 

τῶν ὃ ἁμνυήτων τοῦτο Ts vx 3s] Fici- 
nus neutrum agnoscit, cum vertat, Horum 
autem hanc animi partem cet. Ántece- 
dentia vero: τοὺς δὲ ürofrrovs, duvfrrovs, 
paulo disertius explicat sic: dementes 
tero, profanos atque damnatos, Bi». 

τῶν δὲ ἁμυήτων] Perperam Codd. B. 
M. Bas. 3. cum Stob. et Iamblicho, τῶν 
δὲ ἁνοήτων. Alterum firmat etiam Cod. 
R. Deinde articulum αἱ ante ἀπιθυμκίαι, 
in vulgatis omissum, addidi e Codd. R. 
B. M. Stob. et Iamhlich. HriNp. 

τὸ ἁκόλαστον αὐτοῦ καὶ ob 
Quanquam sic posita claudicant paullu- 
lum, ferrem tamen hanc epexegesin abs- 
que illo αὐτοῦ, quod ad pregressum γοῦτο 
referri non potest, quum totum illud é- 
θυμητικὸν τῆς ψυχῆς ex Platonis mente 
ἀκόλαστον sit; sin ad ψνχὴν referatur, 
quamvis neutrum genus per se minime 
offendat post femipini generis vocem illa- 
tum, hoc tamen loco perspicuitas sermo- 
nis fagitabat αὐτῆς. Nunc αὐτοῦ et 
ambiguum est vitiose et moleste redun- 
dat, neque dubitari potest, quin mendi 
hic aliquid insederit. Fallor, aut Plato 
scripserat διὰ τὸ ἀκόλαστον αὐτοῦ, prop- 
ter ilius animi partis, τοῦ ἐπιθυμητικοῦ, 
int rantiam. Jam post accusativos 
hos τὸ ἀκόλαστον καὶ ob στογανὺν quum 
denoo inferri accusativus τετρηµένον πί- 
ov non posset, mutatur paullulum struc- 
ture tenor, quasi precessisset. ἔλογε, 

uod facile apnd animum ex pregresso 

ὠνόμασε repetas. HIN». 

ἀπληστίαν] ἁποπληστίαν Ald. Das. 1. 
et lamblichus editus. Sed in codice 
Ms. quo usus est Arcerius, vox erat 


Bas 130. εἰ 80. τὸ ἀειδὲ et ᾖδον ad τὸ 


ἀπληστία. Βουτπ. 

6:105. ἐν ἆδου (τὸ ἀειδὲς δη λέγων)] τὸ 
ἀειδὲς ad τὸ ὁρατὸν hic opponitur, nec tene- 
bronem quid, sed invisibilesigui Q 
contra interpretes annotat Waldgravius. 
Recte; ipse enim Plato in γω * 
opponit. Aliter vero Hesychius Ἐν &füg. 
ἐν τῷ σκότφ. Et banc foisse vulgi noti- 
onem de loco ex Nostri ylo 
colligendum, ubi in vocis etymo ludit 
Socrates, p. 408. et 404. Duplex x 
dem apud veteres fingebatur δης, 
quidem φωτεσὸς, qui piorum erat post 
mortem locus, alter vero exerembs ct 
ζωφερὸς, impiorum sedes. Vide Got- 
tleber. ad Phædon. 6. 2. auctoresque ab 
eodem allatos. Rovrn. 

τὸ ἀειδὲ» δὴ λέγων] Phiedo p. 80. D. 
Ἡ δὲ ψνχἠ 


bs ἀληθὸς--. 
Cratyl. 6. 48. Ὁ δὲ Ἄδης, οἱ πολλοὶ μέν 


ειρῆσθαι τῷ ὀνόματι τούτφ. : 
suspicabar verbe illa huc adscripta a 
contextum irrepsisse, priesertim quu ita 
post és illata loco hujusmodi parentbe- 
se0s, τοῦτο δὲ τὸ ἀειδὲς λέγει, structuram 
paullulum turbent, Sed quum totum 
boc, τὸν Ter τῶν ἐν ᾷδου ἁμνήτω 
πίθο», singulatim explicet Socrates, wt 
fabulam illam de inferorum stata ad banc 
libidinosorum vitam trahendam doceat, 
non apta hic tantum, sed rone etiam 
necessaria fnit hzc vocabuli ἆδον expli- 
catio, Ἠκικο. 

οὗτοι ἀθλιώτατοι ἂν εἶεν] ὅτι ἁθλιό- 
Taro, εἰσὶ, οἱ ἂμ. Bas. 2. elei» pro ἂν 
ele» legit quoque Iamblicbus. Deest ἂν 
apud Stobeum. Οἱ ἀμύητοι, sive, ii qui 
non initiati sunt, mythologo sent intem- 
perantes atque incontinentes, nam ja 
voce vi, ut supra dictum est, érv- 
poAoyecra. De felici autem eorum qui 
mysterüs initiati erant, miseraque τῶν 
ἁμυήτωών apud inferos conditione non- 
nulli egerunt, quos wemorat Forster. ad 
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. , * "." ^7 , / ’ 
σεγρημένο) πίθο ὕδωρ ἑτέρῳ τοιούτῳ τετρηµένῳ κοσκίνν. 


vo δὶ κόσκωον ἄρα λέγει, ὡς 


ἔφη ὁ πρὸς ἐμὶ λέγων, τὴν 


M κ. M M MI , » 7 M ^. 
Ψυχην ενοι — TV às Ψψυχην κοσχυφ απηκασὺ 49) των 


ἀνοήσων ὡς γετρηµένην, cvs οὐ δυναµάνην στέγεν 0i ἅπι- 
στίαν. γε καὶ λήθην. ταυτ 


, ^- / , e 7 1 
ολ ως {ον εστι υπο τι 


ἄτοχα, δήλοῖ μὴν" ὃ ἐγὼ [βούλομαί σοι ἐνδειξάμανος," ἐάν uri. 101. 
πως οἷός v ὦ, πεῖσαι µεταθίσθαι καὶ ἀντὶ τοῦ ἁπλήστως 
κο ἀκολάστως yovrog [βίου τὸν χοσµίως xoi τοῖς ἀεὶ 
παροῦσιν ἱκανῶς xo ἐζαρκούντως ἔχοντα [βίο ἑλάσθαι. 
ἀλλὰ αύτερον πείθω τί σε καὶ µετατίθεσαιδ εὐδαιμονεστί- 


. F 
"g.—À ἁπληστίαν Schleiermacherus.—! εἰπόντι T, om H.—"* ue» ABC, μέντοι F, 
μὲν X, δὲ XTeV.— ὁδεξάµενο XTATOBCEFIVW :. ὁἐνδείξασθαι *s.—9 καὶ add 


Phzdon. $. 18. Rovrz. 
ἁθλιώτατοι] Quum contra mysteriis 
initiati patarentor τρισάλβιοι. V. Valcke- 
nar. ad Eurip. Hippol. p. 168. Wytten. 
bach, ad Plutarch. de S, N. V. p. 137. 
Hxin». 
ὕδωρ] οἴνον Stobei Ms. Coll. Nov. sed 
recte su ibitar. — Respicitur 
enim fabula Danaidum, quas ferunt apud 
inferos hoc supplicii genus pendcre, quod 
indesinenter aquam in dolium pertusum 
vasis item pertusis infundant. Πάσχουσι 
δὲ γοῦτον τὸν πίθον al τῶν ἁμυήτων 
scribunt Zenobius et Suidas ad 
Proverb. ἄπληστοι víüos. Eandem ρᾳ- 
nam in impios.atque injustos ^ poetis 
constitui, refert Plato in !. ii. de Rep. p. 
863. D. Βουτμ. 
érépy τοιούτῳφ Terpnuérp] Redundat 
boc γετρηµένψ, neque tamen sollicitari 
debet. Plat. Lysi e $. 84. φοβοῦμαι,--- 
μὴ) ὥσπερ ἀνθρώποις ἁλαξόσι λόγοις τισὶ 
οισούτοιε ιν ubi 


T , 

iliud olim in glosse- 
matis saspicionem — Ceterum "is 
patet, respexisse Platonem h. |. κ. 
naidum illum πίθον Trerpnuévor npud ve- 
teres decantatissimum. V. Hemsterhus, 
ad Loci. Dial. Mar, vi. Bip.t.ii. p. 867. 
Píato de Rep. ii. p. 8609. D. Tobs δὲ à»o- 


σίους καὶ vs els πηλόν τινα κατορύτ- 
σουσι» (poete) ἐν ᾧδου, xal κοσκίνῳ ὕδωρ 
ovo: Φέρειν.. Ἡσινο. 


' $e 
τὸ δὲ κόσκινον] Codd. A. Μ. Β. τὸ δὲ 
«ὁόσπινον ἄρα ἔφη ὃ πρὸς ἐμὲ Aéy. Ad 
oréry«r deinde supplendum οὐδὲν, ut de 
Legg. iv. p. 714. À. δημοκρατία ψυχὸν 
ἔχσυσα ἡδονῶν καὶ ἐκιθυμιῶν ὀρεγομένην 


«al πληροῦσθαι τούτων δεοµένην, στέγον- 
σαν δὲ οὐδὲ», ἀλλ’ ἀνηνύτῳ καὶ ἀπλήστφ 
κακῶν νοσήµατι ξυνεχοµόη». Huinp. 
στόγει»] - Ni fallor, Lucianus Dial. 
Mort. xi. 4. hunc locum respexit. Fiwp. 
ταῦτ) ἐπιοικῶς] Codd. B. A. R. M. 
ταῦτ’ ὀπιεικῶς ἐστιν ἄτοπαὐπό τι. Steph. 
' hec verba ὑπό τι suspecta sunt, nec 
ὑπάτοπα pro illis satis convenire videtur, 
quum precedat ἐπιεικῶς.᾽ ὑπό τι, aliqua- 
tenus, quodammodo, et in Pheedro legitur 
6. 49. εὐήθη καὶ ὑπό τι ἁσεβῆ (λόγον), 
et aliis locis. Vid. Casaub. ad Sueton. 
Jul. Ges. c. 41. Contra ἐπιεικῶς est 
admodum, satis, significatu pervulgato, 
ut possit alteram alteri repugnare videri 
quanquam τῷ ἐκιεικῶς contrarium est οὗ 
φώνν, non illud ὑπό τι. Quod Routhius 
hsec vertit, hae, ut candide loquar, sub- 
absurda sunt, ca quidem inaudita est 
verbi significatio. Ἠειπο. ! 
ὑπό τι ἄτοπα] Stephano non assentior, 
ἐπιεικῶν est, ut serio agam, ut ea, que 
sentio, dicam. Plato in Alcib. ὁ γὰρ 
ἐσμὲν, éxiexüs ὡμολόγηται.  Sensusque 
est, que. quidem, ut ex animo loquar, 
mira quodammodo videntur. ὑπότι, quo- 
demmodo. Ficinus ὀπιεικῶς in versione 
sua neglexit. Bt». 2 
ἐνδείξασθαι] Codd. B. A. M. R. dy. 
δειξάµενος, quod miro errore pro infinitivo 
eleganter positum opinatur Routhius. 
Imo, hoc recepto, verba tali ordine acci- 
pienda sunt: 9 Φγώ σοι ἐνδειξάμενοι βού- 
λομαι, dá» πως οἶόστε ὦ πεῖσαι εἰο. Mag- 
nopere autem placet hac lectio propter 


duplicem illum, qui statim post infertur, 


in&nitivum. Hxinp. 


* 
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. Σω. Ἡ. γὰρ TM γα ἐνταῦθα, ὦ » yemais, 7 Lid ος ὃς 
ἂν Q3 rid" οὕτω σοὺς Χαΐροντας, ὅπως ἂν χαάρωσιν, SU- 


1, 495. δωήµονας είναι, xci μὴ διορίζηται TOV ἡδονῶν ὁ οποίαι aya 


bei καὶ χακαί; (AA ἔτι καὶ " λέγε, πότερον 9» sive 
v0 αὐτὸν ἠδὺ καὶ &ycÜóy,  εἶναί τι τῶν ἡδίων ὃ οὐκ Sov 


ἀφαθόν; 


. KAA. "De δή μοι μὴ ἀνομολογούμενος $ 0 λόγος, 
ἐὰν ἕτερον φήσω εἶναι, τὸ αὐτό qne εἶναι. 


8. 109. ΣΩ. Διαφθείρεις, ὦ ὢ Καλλίκλεις, τοὺς πρώτους 


λόγους, καὶ ουκ ἂν ἔτι μες 


ἔμου ἱκανῶς τὰ ὄντα εξετά- 


Coi, $i περ παρὰ τὰ δοχοῦντα σαυτῷ setis. 


η 
χύνει X, αἰσχύνει w— ὦ σώκρατες om 1, post λόγους ponunt EFs.—9 àséByr A 


ΓΑΣΥΦΒΟΙΥΥΥ, ἆναιδην E: ἀναίδη»ς. 


—9 ante &yafal omisi αἱ cum H&W.—? τὸ 


μι 
αὐτὸ dis εἶναι W.—2 φήσω W.—t ἐξετάζηι E.—^ γὰρ om F.—t περ om W.— 


ἀνέδην Sic pro ἁναίδην scripsi e Cod. 
R. Ald. Bas. 1. 3. quod quanquam eodem 
fere redit, lenior tamen illa vox et So- 
cratis urbanitati | longe est aptior. ἁνέδην 
h. l. est sans gêne, sans fagon. — Protag. 
P. 342. C. Οἱ δὲ Λακεδαιμόνιοι ἐτειδὰν 
βούλωνται bri τοῖς παρ᾽ abTois συγ- 
γενάσθαι σοφισταῖε καὶ ἤδη ἄχθωνται λά- 
θρα ξυγγιγνόµενοι. de. Legg. xi. p. 919. 
εὑρεῖν κο μµηχανὴ», ὅπως ἤθη μὸ ἀνέδη» ἆναι- 
σχυντίας τε καὶ ἀνελευθέρου ψυχῆς µέ- 
ποχα TV, γέγνεσθαι ῥᾳδίω». Hipp. 
Min. rel 968. Α. Ἴθι 85, à πκία, d ἂν 

ἐκίσκεψαι κατὰ πασῶν τῶν ἐπι- 

ef που ἔστιν ἄλλως ἔχον 3 οὔ- 
TUS: "i Schol. ᾿Ανέδη», ἐκκεχυμένωε 
καὶ τὸ κατὰ 'στέρησιν τοῦ ἔδουι. Ἐνταῦθα 
δὲ, ἀπὸ τοῦ ἀνίμμι, ὡσεὶ εἶπεν ἀνέτων. 
Posterius verum. P. Perizon. ad ÆEli- 
an, V. H. i. 4. HziNp. 

ἀνέδην] Vox ἀναίδην etiam ubi com- 
modam significationem habere videtur, 
temen ubique est proscribenda. Neque 
enim ab alBàs neque ab αἰδεῖσθαι salva 
analogiz lege formari potuit, et ubique al- 
terius forms hujus ἀνέδην significatio eat 
apta. Conf. Schneider. Le. h. v. BorTAM. 

ὁποῖαι αἱ ἁγαθαὶ] Articulo αἱ facile 
carerem, ut infra $. 119. ἐκλέξασθαι ποῖα 
ἀγαθὰ τῶν ἡἠδέων dcrl καὶ ὁκοῖα κακά. 
Sed eodem modo $. 133. ἥτις δὲ ἡ βελ- 
τίων $) χείρων τῶν ἡδονῶν, οὔτε σκοπού- 
pera: —. ΠΗσχιχο. 

ἵνα δή µοι μὴ ἀνομολογούμενος ᾗ ὁ λό- 


yos] . Sensum, a ceteris interpretibus 


perverse expressum, perspexit Routhius : 
Ne sibi ipsi sermocusd ueentiat εἰ aliud 
— $mou" pru μᾶν ἕτερον Ίναι τὸ 
TOUT φησι y € 
ἀγαθὸν τοῦ ἡδέος διανοοῦμαι” A Tra id 
ἀσύμφωνοι ὦ ἑαντῷ, ταῦτα εἶναι qupd τὰ 
αὐτά. Scilicet vox ἀνομολογεῖσθαι, quse 
media voce adhibita contrarium sonat (v. 
Bud. Comm. Gr. L. p. 400.) h. 1, passive 
ponitur, ut à»à in boc verbo idem valeat, 
quod in ἀνεύχεσθαι, , ἄναδι- 
δάσκειν et aliis, de quibus explicuit Valc- 
ken. ad Herodot. viii. 68. p. 641. Eodem 
modo Aristot. Anal. i. 83. ἀνομολογούμο- 
VOV τοῖς s, Hainp. 
ἀνομολογούμενοε] Vereor, vot alũs 
exemplis probari poasit vox activa áxepo- 
λογεῖν, que τό w aliisque id 
genus verbis respondeat. — Equidem ver- 
bum medium vel, si mavis, deponens ia 
utroque Tob ἀνομολογε ἴσθαι significatu 
agnosco, sed etymon Pon. diversum. Quippe 
ἀνομολογεῖσθαι quum valet consentire, 
mutuo concedere, compositum est ex &»à 
et ὁμολογεῖσθαι ; contraria autera pridi- 
tum potestate prodiit ex a privativo et 
vocabulo ὁμόλογος ; cujusmodi ἀμφιβο- 
Alas exempla plura. in Latino sermone 
duplex ille syllabme in usos peperit. 
Quanquam ipsum verbum ἁρομολογείσθα; 
nusquam negente illo signiicatu adbibi- 
tum reperitur; ut vox ἀνομολογούμενος, 
quando significat nom consentameus, pro 
adjectivo potius, ex « priv. et ὁμολογσό- 
uevos (consentanewus) confíato, qua pro 


ΓΡΟΡΓΙΑΣ. - 
ΚΑΛ. Καὶ yag" σύ, ὦ Σώκρατες. 


20. Ov σοίνυν ὀρθὼς ποιῶ OUT ἐγώ, $i περὶ ποιῶ τοῦτο," 
" , " » 
ουτε σὺ. ἀλλ, ὦ µακάριε, ἄθρει μὴ οὐ τοῦτο ᾗ T) ἀγα- 
P4 hy ΄ ^s ^ - 
Üo», vo φάντως χαΐρεν ταῦτά τε” ydp φὼ νυν δὴ ain 
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, M A , M / * ^v 
θιτα” πολλὰ xci αἰσχρὰ φαίνεται συµ(ὀωίνοντα, si τουτο 
e » y ν ” ^ zz . 
ουσως εχει Xo ἄλλα πολλὰ. 
ε , , : 
KAA. Ὡς σύ γε oisi? 9 Ἄώκρατες. 
$0 Xi ài ^» xy ^5 / ^ 9 "47 b 
- Zu δὲ τῷ ovri, ὦ Καλλίκλεις, ταῦτα ἰσχυρίζει; 


KAA. Ἔλγωνι." 


ΣΏ. Ἐπιχειρῶμεν ρα τῷ λόγῳ ὡς σοῦ σπουδάζοντος; 


KAA. Πάνυ γε σφόδρα. 


20. Ἴ6, δή μοι, ἔπειδη οὕτωὰ δοκεῖ, διελοῦ τάδε. ἐπι- 


στήμην που καλεῖς τι; 


KAA. Ἔνωνε. 


ZQ. Ov καὶ ἀνδρίωνὶ νῦνξ δὴ" ἔλεγές cive εἶναι, μετὰ 


ἑσιστήμης; 
ΚΑΛ. Ἔλεγον γάρ. 


^ 


ΣΏ. "Αλλο σι οὖν ὡς) ἕτερον" Oy σὴν ἀνδρίων τῆς ὅπι- 


στήµης δύο ταῦτα ἔλεγες: 


* φοῦτο otn A.—" πάντα F.—" yel, om T.— διαινιχθέντα A οἱ fortasse pr T.— 


7] 
, ἔχοι V. — πολλά om pr A.—* οἴει om L.—^ ἰσχυρίξει W.—c ἔγωγε in mg A, 

ἐπειδή σοι οὕτω Hs.—* που om EFs.—f ἀνδρείαν ΧΓΔΗΣΥ.---ξ νῦν om &.— 
b δὲ om W. — εἶναι om W.—3 $ ὡς XTV cum pr E etrc T.—* ὕστερον F.—! ὂν 


vero participio babenda videatur. BuTTM. 
. 109. τοὺς πρώτουε λόγους] Schol, 
ἑαυτοῦ δηλονότι, ἐν ols ἐμέμφετο 
Γοργίαν καὶ Πῶλον, 6s παρὰ và δοκοῦντα 
αὐτοῖεδύ αἰσχύνην ἀποκριαμένους αὐτὸς 
8b ὁπηγγέλλοτο ιαζόμενος πᾶσαν 
ebrei» τὴν ἀλήθεια». Πκινο. 
ὄντα] Omiserant B. M. Statim Ald. 
Bas. 1. 2. ἐξετάζης pro éterdl'ouw. Finp. 
ποιῶ τοῦτο] Codd. B. A. M. 
el τοῦτο ποιῶ. Hxinp. 
Tà νὺν δ) ali ] Schol. Té γὰρ 
τοῦ xalber κακὰ πολλὰ 
Deinde Codd. A. M. 
289 δὲ, d Καλλίκλ. r$ ὄντι. Ἡσιχο. 
ὄγωγε] In Codd. A. B. M. deest. Frwp. 
ἐπειδή cec οὕτω] Codd. A. B. M. omit- 
tunt vel. Fiwp. 
Διελοῦ τάδε] — Distincte hac explica. 
V. Dorvill, ad Charit. p. 645. Tum in 
proximis e Codd. B. A. M. Bes. 2. rece- 


i voculam «ov, interpositam itidem in 
ο formula 6. 43. σῶμα που καλεῖε τι 
etc. absque illa tamen Cratyl. 6. 4. xa« 
Aeis τι ἀληθῆ λέγευ καὶ ψενδῆ; 6. 80. 
extr. Μαίεσθαι οὖν καλεῖ τι; Meno p. 
75. E. Τὸ δ' ἐπίπεδον καλαῖε τε, καὶ ἕτερον 
αὖ στερεὺ»---; p. 88. Α. σωφροσύνην τι 
καλεῖς καὶ δικαιοσύνην etc, Euthyd. 6: 
18. KaAeis δέ τυας--- διδασκάλου: 5 ob ; 
aliisque locis. Ἡσινο. 
οὗ καὶ ἀνδρία» vU» 9] Nonne etiani 
fortitudinem quandam esse paullo ante 
dicebas cum scientia conjunctam ? Signi- 
ficantur Calliclis illa 6. 101. ᾽Αλλ’ ἔγωγε 
«al πάλαι λόγω, πρῶτον μὲν τοὺς κρείΐτ- 


τους ol εἶσιν' οὗ σκυτοτόµου: λόγω--ἁλλ᾽ 


οἳ à» els τὰ τῆς πόλεω: πράγµατα Φρόνι- 
μοι ὧσιν, ὄντινα ἂν τρόπον «b οἰκοῖτο, καὶ 


e 


M^ µόνον φρόνιμοι, ἀλλὰ καὶ dxBpeior 
etc. Nam quod Routhius conjectabat 


Ti pto 7wa, refellere non attinet. Ηκινο. 


364 ΠΛΑΤΩΝΟΣ 


KAA. Σφδδρα γε. 

$0. Ti 36; or» i044 ἀπισσήμην ταύτὸν 5 5 ὕτερονι 

ΚΑΛ. "Ente ον δή που, J σοφωώτατε σύ. 

Σω. H καὶ ain ἑτέραν 30098; 

KAA. Ile γὰρ oo 

5. 110. zo. Φέρε à ὅτως μεμωησόμοθα ταῦτα, ori 
Καλλικλῆς ἔφη o? Axagnus 53v pàr xe i ἀγαθὸν ταὐτὸν 
8iyet, ἐπυσνήριην δὶ καὶ ἀνδρίων χο ἀλλήλων ποὺ τοῦ 
ἀγαθοῦ ἵ irsgor Σωκράτης δέ γε" ἡμῖν ὁ Αλωπικῆθοω οὐχ 
ὀμολογε ταντα. ; ὁμολογῶν 

ΚΑΛ. Ow ὁμολογεῖ. 

51.1.10. $0. Οἶμαι M" γε οὐδὲ Καλλικλᾶς, cras αὐτὸς αὐτὸν 
θιάσηται ὀρθῶς. sii γάρ μοι, Tovg $0 αρώστοντας voi 
κακώς — oU σοὐναντίον 29513 πάθος φεποθίναε; 

ΚΑΛ. ” 

ΣΩ. "Ag οὖν εἰ T ἑαντία iori ταύτα —R 
ἀνάγκη περὶ αὐτῶν à ἔχει ὡς σερ περὶ ὑγμίας" iyu xai 
νόσου, οὐ γὰρ ἅμα δή που ὑγιωίνε $$ καὶ vor o ὤνθρω- 
sog, οὐδὶ ἅμα ἀπαλλάττιται ὑγμίας" γε" καὶ νόσου. 


add Hieindorfius.—^ ^ om XTl'ASBCEPIVW.—? γε om $.—^ οὐχ ὁμολογεῖ om W. 


és trepoy] | Codd. A. B. M. ἡ ὡς αἴ- 76 — kar ὁμοιότητα Xe- 


viov, Fiup. 
ἄτορον σὺν Post &r —ã— 7 - deir] Virtutes qui- 
sobaudiendum ὃν, ut Prog 333. 5. dem inter ee, et cum dao s 


és ἁνα γκώον οὐδένα frr) οὐχὶ ἃμων» conjengl, oetendit alibi ; MOD 9ς- 
Téres µη χε abris, nisi boc utrobique tem ipsum bonum, sed ἀγαθνειδῆ essa 
scientiam et veritatem statuwebat, Vide 1, 


run io. —— Aug. vi, de Περ. p. 509. A. Rouru. 
μι B. M. μεμνῃσὸ, sed ΄ à ἄνθρωπος] In his, memini, qoi ar- 
superscripto «usOu. Εικ». ticulum saperet, wt Thbest. $. 104. 
Bare ó'Axaprebs] Schol. 'Axádpg- τῷ τὰ Aer κ. µέλανα dpa ὕνθρωσοςς 
Ολνη!ᾶσε, etdeinde, 'AMrmer), de Rep. x. p. 6098. C. "Ag! οὖν ἂν deae 
| Sino: Arnoxftar. Hzwo. πούτοι ὁμονοητικῶν ἄνθρωνου Sulnewren ; 
δὲ un p. 619. Α. οὕτω 


ἀνδρίαν---ἔταρον] εὐδαικονέστανον 

Sympos. 186. B. τὸ ὑγιὰς τοῦ σώµα- Ὑέγνεται ἄνθρωπος. Phedo p. 89. 

τος καὶ τὸ νοσοῦν -ὁμολογουμένως ἕτερύν C. ἀπωδὰν ἀποθών ὁ 

^n ee * sal ** vd — ya τὰ σαθή- 

7 Te σαὶ ποῦτο wA s, ^» à 110. τ 

esi t érépos. Jas us ii min. ^ πλώρη — 5— f. à dolemus, 

quis cotrigese m - 

vus δέ γε etc. perversa ratione Callicli et dic alias modo I. arti- 
tr buit Scholioa his ita adscriptum: σοῦ. culum, modo omisaum. Ἠκινο, 


ΓΟΡΓΙΑΣ. 981 
ΚΑΛ. Ὡς doro; si, ὦ Σώκρατες, καὶ ἀτοχνῶς" δη- 


μηγόρος. 

Σο. Τουγάρτοι, . Καλλίκλες, Πωλον μυ xe Γο- 
γίαν καὶ prit xai αἰσχύνεσθκι ἐπόησα, σὺ à οὐ μὴ 
ἐωπλαγὴς οὐδε μὴ αἰσχυμθῆης ἀνδρίος γὰρ Si. ἀλλ 


ἐποκρίνου µόνον. 

$. 108. ΚΑΛ. Φημ τοίνυν καὶ τὸν πώμενον ἡδέως 
ἂν Duros. 

ΣΩ. Οὐκοῦν εἴ σερ ἡδέως, καὶ εὐδαιμόνως. 

KAA. Πάνυ γε. 

ΣΏ. Ilórsgor ej τὴν αεφαλὴν μόνον αρησιῷ, ; ἔτι σί 
σε 6 wa; ; ὅρα, à ^l KaAAixAu, ví — i τίς σε 
τὰ SX pne σούτοις iiU ἅπαντα — aai τούτων 
σοιούτων ὄνεων αεφάλαιον” ὁ va» χωσίδων" βίος οὗτος ov! 
δεωὸς xc αἰσχρὸς καὶ ἄθλιος Ἡ 3 xa τούτους τολμήσεις τι. i. 194. 
Ay sy soda tora εἶναι, ἐὰν ἀφθόνως ἵ — ὧν forro; 

ΚΑΛ. ου αἰσγύνει' eig γοιαῦτα ὄγων, ὦ ὁ Σώκρατες". 
τοὺς λόγους, 


— ἀθθίοοι 9.— à X.— οὐ ob 6 T.—^ αἰσχιθὼε 9.—À libr 
8 c W.—— luo ** κοφαλαίων ΚΑ 


ἀονὶ φοῦ κανὰ , B 
Fen Mage Ced. RM "Xia * —— X Υ * 
evale - 


Nani "inerendum. Iaterrogant. widem summatim 


—— Eccl. 918. "His οὖν àv" KE OC B. M. à &ewés. Ver- 

Tpóreo φάλαινα rosis. Nam ba satem ó τῶν aeos βίο: αὗνος Fici- 

illad κνησιεῖ vitio natum ex vulgari κνη. nes bene vertit per cinedorum ésterum 

eve. V. Piemon. ad Mar. p. 306. eite. Fir. 

Hin». βίου οὗτοι] Quem signiácavit verbis, 
— Utrum οἱ eapite vévepor οἱ v) ποφαλὴν ur. ete, Han. 
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ΠΛΑΤΩΝΟΣ 


. Σω. ἨΠ. γὰρ ἐγὼ yw ἐνταῦθα, ὦ s yim, 5 ἐκεῖνος ὃς 
ὧν Q3 ἀνέδην" οὕτω τοὺς Χαΐροντας, ὅτως ὧν χαήρωσιν, £U- 


1, 495. δαίμονας i unt, καὶ μὴ διορίζηται τῶν ἡδονῶν o οποῖαι Gym 


bei καὶ xGKGi; ἀλλ ὅτι xal "» λέγε, πτερον 9» spat 
vó αὐτοῦ ἠδὺ καὶ ἆγαθόν, ἢ sivc σι τῶν ἡδέων ὃ οὐκ ὅἔστω 


ἀγαθόν; 


ΚΑΛ. "De δή μοι μὴ ἀνομολογούμενος 3 ὁ λόγος, 
ἐὰν ἕτερον φήσω εἶναι, τὸ αὐτό Qui εἶναι. 


5. 109. Σω. Διαφθείρς, ὦ Hh Καλλίκλεις, τοὺς σρώτους 


λόγους, καὶ οὐκ ἂν ἔτι μετ 


iuoũ inet và O»rc ὀξετά- 


ζοις si σερ παρὰ τὰ QoxoUrra, σαυτῷ tetig. 


9 
xive 2, αἰσχύνει we ὦ céupares om I, post λόγον: ponunt EFs.—» ἀρέδν X 


TAZTeBCIVW, à»ubyy E: ἀναίδηνς, 


—? ante &yafa) omisi al cum H9 W.—9? τὸ 


μι 
αὐτὸ φὴ; εἶναι W.—2 φήσω W.—1 ἐξετάζπε Ε.---- γὰρ om F.—! περ om W.— 


arii] Sic pro ἁναίδην scripsi e Cod. 
R. Ald. Bas. 1. 2. Ds. quod quanquam eodem 
fere redit, lenior tamen illa vox et So- 
cratis urbanitati longe est aptior. ἀνέδην 
bh. l. est sans y Sans facon. Proof. 
p.343. C. Οἱ δὲ Λακεδαιμόνιοι ἐπειδὰν 
αι ὠνέδην τοῖς παρ) αὐτοῖε σνγ- 
Terérón, σοφισταῖς καὶ ἤδη ἄχθωνται λά- 
ρα ἑυγγυγνάµενοι. de » xi. p. 919. 
wa μηχανὴ», ὅπως ἤθη μὴ ἀνέδη» ἆναι- 
exvrrías Te καὶ  νελευθέρον ψνχῆς µέ- 
Ίρχα συµβήσσται ῥᾳδίως. Hipp. 
pid d 868. A. "I6 Mi de Ἱππία, d 


κατὰ πασῶν τῶν Óé"vi- 


στημῶ», ef σον ἔστιν ἄλλωι ἔχον 8$ οὔ- 
Tws: ubi Schol. Ανέδη», daxexvuérus 
καὶ τὸ κατὰ oT τοῦ 


δὲ, ἀπὸ τοῦ ὡσεὶ εἶπεν river. 
Posterius verum. — Cf. Perizon, ad Ali- 
an. V. H. i. 4. Hziw». 
ἀνέδην] Vox ἁναίδην etiam ubi com- 
modam significationem babere videtur, 
tamen ubique est. proscribenda. — Neque 
enim ab αἶδὼς neque ab αἰδεῖσθαι salva 
analogie lege formari potuit, et ubique al - 
terius forms hujus ἀνέδην significatio est 
apta. Conf. Schneider. Lez. h. v. Borru. 
ὁποῖαι al éyaóal] Articulo αἱ facile 
carerem, ut infra G. 119. ἐκλέξασθαι soia 
ἀγαθὰ τῶν ἡδέων ἐστὶ καὶ ὁποῖα κακά. 
Sed eodem modo $. 122. foris δὲ ἡ βελ- 
Ther f) χείρων τῶν ἡδονῶν, οὔτε σκοπού- 
Hziwb. 
μοι μὴ ἀνομολογούμενος ᾗ à λό- 
yos] Sensum, a ceteris. interpretibus 


perverse expressum, perspexit Routhios : 
Ne Nen H ο —— 
voUró φησι” ἐγὼ μὲν Έτερον εἶναι τὸ 
το —* 
ἀγαθὸν τοῦ ἡδέος διανοοῦμαι” AAA" Tra jd 
s à ἑαυτῷ, ravra εἶναι qupd τὰ 
abrá. Scilicet vox ἀνομολογεῖσθαι, que 
media voce adhibita contrarium sonat tv. 
Bud. Comm. Gr. L. p. 409.) h. 1. pessire 
ponitur, ut ἀνὰ in hoc verbo idem valeat, 
quod in áx»eóxesfa:, , Ave 
δάσκειν et aliis, de quibus explicuit γως- 
ken. ad Herodot. viii. 68. p. 641. Eodem 
modo Aristot, Anal. i. $$. ἀνομολογοίμε- 
ον τοῖς . —— 
ἀνομολογούμανος] Vereor. ut alus 
exemplis probari possit vox activa ὄννμο- 
λογεῖ», qum T$ w alüsque x 
genus verbis respondeat. — Equidem ver- 
bum medium vel, si mavis, deponens is 
utroque τοῦ ἀνομολογεῖσθαι signiücatu 
agnosco, sed etymon diversum, Quippe 
ἀνομολογεῖσθαι quum valet conorntire, 
mutuo concedere, compositum est ez à»à 
et ὁμολογεῖσθαι ; contraria antem predi- 
tum potestate prodiit ex α privetivo et 
vocabulo óudAoyos ; cujusmodi ἀμφιβο» 
Alas exempla plura in Latino sermone 
duplex ille syllabs in usus peperit. 
Quanquam ipsum verbom ac0e: 
nusquam negante illo signi&catu edbibi- 
tum reperitur; ut vox àropoAoyeópaeros, 
quando significat non consentaneus, pro 
adjectivo potius, ex a priv. et 
µενος (consentaneus) conflato, quam pro 
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KAA. Καὶ γὰρ' σύ, 9 Σώκρατες. EMEN 


ΣΩ. Ov τοίνυν ὀρθῶς ποιῶ οὔτ' ἐφώ, εἰ vie! oom) τοῦτο," 
οὔτε σύ. ἀλλ, ὦ µακάριε, ἄθρει μὴ οὐ τουτο 9 τὸ ἀγα- 
6όν, v0 πάντως” Χαΐρεν' ταῦτά T$" γὰρ v& νυν δὴ any 
θεντα" πολλὰ καὶ αἰσχρὰ Φαίνεται συµβαύνοντα, εἰ τοῦτο 


οὕτως ἔχει) καὶ ἄλλα πολλά." 
KAA. Ὡς σύ γε oit," ὦ Σώχρατες. 
2X). Σὺ δὶ τῷ ὅνι, ὦ Καλλίκλεις, ταῦτα — vittis 


KAA. Ἔνγωγι. 


ΣΩ. ἘΕαιχειρῶμεν ἄρα τῷ λόγῳ ὡς σοῦ σπουδάζοντος; 


KAA. Πάνυ γε σφόδρα. 


ΣΩ. "Id, δή joi, ἔπειδη οὕτω δοκεῖ, διελοῦ τάδε. ἔπι- 


στήµην που’ καλεῖς σι; 


KAA. Ἔνωνε. 


ΣΩ. Ov καὶ ἀνδρίανὶ ννξ δη" ἔλεγές voa εἶναι μετὰ 


ἐσιστήμης: 
ΚΑΛ. Ἔλεγον γάρ. 
ΣΩ. "Λλλο τι οὖν ὡς) 


στήµης δύο ταῦτα ὄλεγες; 


Ld k "1 «* , ⸗ ^ 
εγερον ον την ἀνδρίαν σης $71- 


* φοῦτο om A.—" πάντα Ε.-- ye, om Τ.---ᾱ διαινιχθέντα A et fortasse pr T.— 


ἐξετάξοι:. Fin. 
τοῦτο] Codd. B. A. M. 


vÀ νῦν δὴ αἶνι ] Schol. Tg γὰρ 
—— — Deinci Λ. Μ 
9 . A. M. 
Zb δὲ, 4 Καλλίκλ. τῷ ὄντι. Ηεικο, 
ὄγωγε] In Codd. A. B. M. deest. Fix». 
ἐπειδή σοι οὕτω] Codd. A. B. M. omit- 
tant σοί. Fin». 
διολοῦ τάδε] 
V. Dorvill. ad Charit. p. 645. Tum in 
proximis e Codd. B. A. M. Bas. 2. rece- 


. καλεῖ καὶ δικαιοσύνην 


Distincte hac explica. μὴ 


. 49. σῶμα πον kaAdis τι 
etc, absqae illa tamen Cratyl. 6. 4. xa« 


δοκοῦντα  Aeis τι ÀÀA905) Aéyew καὶ ψευδῆ; 5. 80. 


extr. Μαίεσθαι οὖν καλαῖε τι; Meno p. 
T5. E. Τὸ δ) ὀπίπεδον καλεῖς τι, καὶ (repos 
ab στερεὺν---; p. 88. A. τι 
etc, —8 
18. Καλεῖς δέ τινας---διδασκάλου: $) o0 ; 
aliisque locis. Ἡσιπυ. 
καὶ ἁρδρία» νῦν b] Nonne etiam 
fortitudinem quandam esse paullo ante 
dicebas cum scientia conjunctam ? Signi- 
ficantur Calliclis illa 6. 101. ᾽Αλλ’ ἔγωγο 
καὶ πάλαι λόγω, αρῶτον μὲν τοὺς κρείτ- 
T povid οὐ iiit λ * 
«τὰ τῆς πόλεως πράγµατα . 
μοι ὧσιν, ὄντινα ἂν τρόπον «b οἰκοῖτο, καὶ 
: µόνον φρόνιμοι, ἀλλὰ καὶ ἀρδρεῖι 
etc, Nam quod Routhius conjectabat 
τι pto 7wa, refellere non attinet. Hxiwp. 


eye — ἀλλ 
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IIAATONOZ 


6. 113. $0. Οἶσθα, ἀλλὰ ἀκκίζε," ὦ Καλλίκλεςς. 
καὶ poii γε ὅτι Sig τοὔμροσθεν,, ὅτι ἔχων ληρεῖς, ivt. Si 
dne ὡς σοφὸς ὧν µε νουθετεῖς. ovy, ἅμα διψῶν τε ἕκαστος 
ἡμῶν αέπαυται καὶ ἅμα ἠδόμυενος διὰ τοῦ σίνεν; 

KAA. Οὐν oido 0 τι λέγεις. 

DlOP. Μηδαμᾶς, ὁ Καλλίκλεις, ἀλλ᾽ ἀποκχρίνου καὶ 
ἡμῶν ἕνεκα, ἵνα περανθὼσιν οἱ λόγοι. 


η 9 
yyras T9.—5 σοφίδει W.—» ἀκκίξει W, ἀκίδη F.—b φοὔμπροσθεν T : τὸ fps 
9y,—* revÜereis ue Τ.---ᾱ καὶ om 2YIV.—* ἡμῶν ye 1V.—Í juxgà $,—5 σὺ E.— 


6.118. ἀκκίση] ἀκκίζοσθαι hoc Ruhn- 
kenius ad Tim. p. 18. explicat, ficto 
οί astuto mimo recusantis specie 
fissime cupere. Hoc tamen loco acci- 
pio potius cum Olympiodoro Ms. cujus 

holion ibidem profert Ruhnk. ἀντὶ 

9 
tw, ᾽Ακκοῦν καλουµένης, 
$» s; € λόγουσυ, hs ἀπὸ τοῦ 


ἰστοῦ θοιµάτιον καθελοµένην ἡμίεργον 


μμ Mori οἷα 


ύμενοε. Πεινο. 


progredere longius. Nam perperam Fin- 
deis. in Ind. hæc explicat: tibi 


ὅτι ἔχων 55 Ficinus quoque legit 
ἑκῶν Anpeis, — Est alioqui participii ἔχων 
elegans in bojusmodi locis pleonasmus : 
Ireguentius tamen prefixi (postpositi) 
verbo: ut supra QAvapeis ἔχω», SrzPB. 
ληρεῦ ἔχων]  Nugaris. Cf. Cratini 
ἐν ΠἨντίνῃ apud Schol. Aristoph. Nub. 
851. Apes ων, γράφ αὐτὸς ἐν ἔπεισο- 
1Ρ. 
ἔχων ληρεῖς] Pro ληρεῖς ἔχω», ut Ea- 
thyd. 6. 56. j. ἔχων dAvapei?. " Schol. 
ἔχων ληρεῖς, ἀντὶ τοῦ, ὑποκρίνῃ ἄνοια», 


Sed verbis bis, ὅτι 


ληρεῖς, quid fa- 
ciam, non video. lic 


trusa. sint, in proximis fortasse i 
sic tribueada : Οὐκ ola, ὅ,τι ἔχαων Ag- 


peis. Hxiup. 
is] Non nego, durius 

paullo interposita esse bsc verba, veri- 
que non absimilem videri acutam Hein- 
dorfii conjecturam alieno hzc loco in- 
trusa esse suspicantis, Interim ut aliquo 
modo vulgatam lectionem tuear, per pe- 
renthesin quandam inserta hec accipso, 
que sic quoque, et magis sane pr που 
suo, efferre potuerit Plato: Aspeis γὰρ 
ἔχων. llla autem, qus est in verbis ds 
σοφὸς ἄν µε νουθετεῖς, ironia mili qui- 
dem non adeo lenis videtur, ut eam gra- 
viore hac reprehendendi formula perverti 
putem. Ceterum qus sequuntur Calli- 
clis verba, Οὐκ οἶδα ὅ,τι 15, hominis 
sunt sermonem cum tedio abrumpentis 
et respondere detrectantis. A 7 pro- 
posito dehortatur eum Gorgias 8η 
δαμῶς (sc. οὕτω ποίει). Borse. 

μηδαμᾶῶς, d κ.] Conf. Phedr. $. 992. 
ibiq. not. Hziw». 


καὶ ἡμῶν ἔνεκα] Sed nostra quoque 





T'OPTIA3. 285 


KAA. Ils; Myus; ; 

Σω. Oio eii ovovy' (JovA« νου σωμιογος ἀπολαβὼν 
σκόπε. νοσεῖ που εἆρθρωπος"" ὀφθαλμιούς, o ὄνομα plan nia; 

KAA. Ile; γὰρ ob; 1 

. Ov δή vov xai ὑγιαίνει γι ἅμα τοὺς αὐτούς; 

ΚΑΔ. Ov) o ὁπωστιοῦ». 

ΣΩ, Ti 0$; ora» τῆς ὀφθαλμίας ἀσαλλάττηται, αρα 
soTS xoci Md: — ἀπαλλάτστεται τῶν οφθαλμών καὶ 
TEASUTOY du ἀμφοτέρων ἀπήλλακται; 

KAA. "Ἠκιστά yt. 


30. Θαυμάσιον γάρ, οἶμαι, καὶ ὤλογονἳ γίγνεται." 3 


KAA. Σφόδρα γε. 
δ. 111. 30. "AAX ἐν µόρε, οἶμαι, ἱκάτερο καὶ 


λαμβάνει καὶ ἀπολλύει," 
ΚΑΛ. Φημί. 


ΣΩ. Ovxov» καὶ ἰσχὺν καὶ ἄσθενιαν ὡσαύτως,, 

ΚΑΛ. Ναι. 

ΣΏ. Καὶ τάχος καὶ βραδυτῆται . 

ΚΑΛ. Πάνυ yt. 

zo. *H xai ἁτώγαθὰ" καὶ τὴν εὐδαιμονίαν καὶ τώναν- 
vía τούτων, κακό τε καὶ ἀθλιότητα, i ἐν μέρει λαμβάνει καὶ 
έν μέρει ἀπαλλάττιται inærigouʒ 

ΚΑΛ. Πάντως δή που. 

ΣΩ. Ἔαν —* ἄρα dera, ὧν ἅμα τι ὠταλλάτει- 
σαι ὤνθρωτος καὶ ἅμα ἔχει, δἥλον ὅτι ταῦτά εξ οὖκ ἂν 


* ὅτι cort 6, ὅλον BC.—" 0 ἄνθρωποι V: ürfperos *c.—* ye om L— ὑγείαι 
LÀ ἄλλοτι E. E ud mom ἄν mg F.—h5 ἀπολλύει ΧΓΔΕΣΊΦΥΥ: 1 ἀπολόει s, 
os 3T,—1! om A.—* τάγαθὰ ΧΟΡΙΥΥΥ : τὰ ἀγαθὰ *5.—l ἄνθρωπος 


πορὶ Brem. βούλει τοῦ * L e. de ia codicibus Aidisis scriptum 
quacumque earperis parie. Hisp. fuesit, ' Puero dormienti, cui Servio Tul- 
ἀπολαβὸ»ρ] Cod. PA irehaBéo. Cod, lio nomen foit." Livius i. c. 89. Rouri. 
iro ὁγιαίναι ve] γε deerat in. Coád. B. M. 
M. ἁποδαβθάν. Confandi hec dvo verbe Γεν 
& libsasiie, monet Dorvillius ad Cbariton, * 111. ἀπολλύει] Ric recte Cod. 
p. 968. Lips. Fines, Auto doto, & Pd Sie Mor rds vertens, — Ην δρ 
sse, » Μα considera, nam OX ρα ρω χινο. 
Sisent Div. pto ἄτον. Fr. d pepe] Ms. B. mendose, 
ᾧ ὄνομα ὀφθαλμία]ὶ ὀἀφθαλμίαι Ald, Rovra. 
et Bas, 1. menéese, nisi boc pso detivo — Blur ὅτι] — Cent RÀ 


t. 490. 


11, Í. 107. 
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ΚΑΛ. Ἔστι σαυτα. 


ΣΏ. Οὐκοῦν καὶ τῶν λυπῶν καὶ τῶν ἡδοὼν ἅμα παύ- 
έται; 

ΚΑΛ. Ναί. 

S. 114. ΣΩ. ᾽Αλλὰ μὴν τῶν ἀγαθῶν καὶ κακὼν οὐχ; 
ἅμα παύεται, ὡς σὺ; ὠμολόγεις.ὶ vuv δὲ ουχ, ὁμολογεῖς: 

KAA. Ἔγωγιε. τί οὖν δη; 

ΣΩ. "Or! οὐ" αὐτὰ γίνεται, ὦ Φίλε, τὰγαθὰ τοῖς 
ἡδίσι οὐδι τὰ κακὰ τοῖς ἀνιαροῖς. τῶν μὲν γὰρ ἅμα 
φαύεσαι, τῶν δὲ οὗ, ὡς ἑτέρων ὄντων. πῶς οὖν" ταυτὰ ἂν 
4i và ἡδέω τοῖς ἀγαθος ἢ τὰ ἀναρὰ τοῖς κακοῖσινι 
'Eà» 0i ούλη, καὶ τὸ  ἐπίσκεψαι οἶμαι γάρ σοι οὐδὲ 
ταύτῃ ὁμολογεῖσθαι." ἄθρει δὲ. τοὺς ὠγαθοὺς ουχὶ arya- 
θῶν παρουσία ἀγαθοὺς καλεῖς, wc περ σοὺς" καλοὺς oig" 
ἄν κάλλος παρῇι 
. KAA. Ἔγωονε 


el 
: *s,— ᾗ V, ᾗ ΕΣΥΙ et corr T'.—»5 ἔστι...παύεται om. &W, ἔστι...ναί om T, ἔστι... 
vedere. in mg habet V.—9 καὶ ἡδονῶν (TARXTCIVW et το B.—? σύ γε Ἐχ.-- 


4 ὁμολόγεῖς W.—* ὅτι om 'ÉFW.—»5 ob om (A et pr Σ, corr habet B.—! αὐτὰ A 
A: ταὐτὰ cum ὃς corr B.—* οὖν om I.—" κακο l'ARZeBCIVW, καλοῖς Τ.--- 


ὠ $8 
v τήνδε XA, τάδ T.—t* ὁμολογεῖσθαι V, ἁμολογεῖσθαι 1.—? δέ (A: δή *s.— 
* καὶ τοὺς Φ.---» οἶσπερ I.—^ δαί A et corr A: δέ *s,.—* τοὺς add CIV et rc ZB. 


ὀπιθυμίων] Post ἐπιθυμίων in vet. lib. vill, ad Charit. p. 237. 3498. Ἡκσικο. 
est etiam καὶ ἡδονῶν. quam lectionem — Tabrà— rà ἡδέα] Hoc argumentum, quo 


agnoscit Ficinus, SrxPn. xal ἡδονῶν ba- 
bet Bas. 2. In Reg. recentiori manu 
scribitur. Sed subaudiendum est ex an- 
tecedentibus καὶ 48ópevos. Rovru. 

ἐπιθυμιῶν καὶ ἡδονῶν] Ita sensu flagi- 
tante ex Bas. 2. Ficinoque et Cod. Reg. 
in ordinem recepi, quanquam in hoc co- 
dice α manu secunda eunt scripta καὶ 
ἡδονῶν. HEIND. 

ἔστι ταῦτα ---Οὐκοῦν — παύεται; — 
Nel] Deerant in Codd. B. M. Fiup. 

$. 114. τῶν ἀγαθῶ»] Codd. R. B. A. 
καὶ τῶν à»y. unde addidi alterum τῶν ante 
κακῶ», in vulgatis otnissun, Πεινο. 

τί οὖν δή; Ότι]  Cratyl. 6. 52. Ἑρμ. 
Τί οὖν δή; Xex. "Ori οἶμαι ἐγὼ λέγειν 
αὐτὸ» eic. Suppleri potest διαφέρει τοῦ- 
To. Mox pro κακοῖισι Codd. B. M. 
kaxois.  lüud ex Ionismo tractum a 
Platone imprimis frequentatur, V. Dor- 


voluptatem non idem esse atque ipsam bo- 
num probatur, neque idem dolorem atque 
malum, ab Alcinoo de Doctr. Platon. ita 
exponitur : πεφυκυιῶν δὲ πολλῶν ἁδοκίμων 
ἡδονῶν, οὗ ζητητέον el τῶν ἁπλῶν ἀγαθῶν 
δύναται εἶναι. ἐξίτηλος γὰρ Φαίνεται καὶ 
οὐδενὸς ἀξία, ἐπιγεννηματικὴ τῇ φύσει 
ὑπάρχουσα, καὶ οὐδὲν οὐσιώδει οὐδὲ wpo- 
ηγούμενον ἔχουσα, συνυκάρχουσά τετῷ 
ἐναντίφ' µίγνυται γὰρ ἡδονὴ καὶ λόπη. 
οὐκ ἂν συνέβαινε δὲ τοῦτο, el 7b μὲν kv- 
λῶς ἦν» ἀγαθὸ», θάτερον δὲ κακάν. c. 53. 
fine. Uno codemque tempore gaudere 
et dolere omnia animalia apud Philebum 
p. 34. fusius ostenditur, ubi idem qui hic 
error refellitur, Rouru. 

τῇδε] Codd. B. M, τάδε, et mox 
ὦμολογεῖσθαι Cod. uterque. Mox ἤδη 
in Codd. A. B. M. deerat. Fix». 


ΡΟΡΓΙΑΣ. 


Z0. Τὸ» δὲ αίνεν αλῆρ 
doy; 
KAA. Ναι. 
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, p eo 9 P] * το 
«rig! T€ της (νδείας και Π- 


ΣΩ. Οὐκοῦν κατὰ τὸ irt» χαΐρειν λέγεις; 


KAA. Μάλιστα." 
ΣΏ. Διψώντά γε; 
KAA. Os. 
ΣΏ. Λυτούμενον; 
ΚΑΛ. Ναί. 


ΣΩ. Αἰσθάνει" οὖν τὸ συµβαῖνον, ὅτι λυπούμενον χαί- 
⸗ € ” 9 
ety λέγεις ἅμα, ὅταν διψώντα — λέγης! 9] ovy, ἅμα 


^s , 4 v 
7T0UTO ντ 04 ατα TOV αυτ 


M , 4 d 4 
ὂν τόπον καὶ χρόνον είτε ψΨυ- 


χῆς εἶτε σώματος [βούλει; οὐδὲν γὰρ, οἶμαι, διαφέρει. ἔστι 
4 


παῦτα 7 00; 
KAA. Ἔστν. 
ΣΩ. ᾿Αλλὼ μὴν εὖ vt 
ἅμα ἀδύνατον ἔφης εἶναι. 
KAA. Opi y 
Σο. "Ανιώμενον 
KAA. Φαίνεται. 
ΣΩ. Ovx ἄρα σὸ χαίρει 


fw e e 
ἀνιᾶσθαι κακῶς, ὥστε έτερον 


* ys χαΐρευ δυνα 


αράττοντα κακώς" αράτσεν 
- 


τὸν ὠμολόγηκας.] 


, RG " * 9 94 
y ἐστὺν εὖ αράττειν οὐδὲ τὸ 
, i ew ^ 9 ^s 
ίγνεται τὸ ἠδυ τοῦ ἀγαθοῦν 


KAA. Ovx oid. ἄττα σοφίζε," ὦ Σώκρατες. 


mg ponit V. 
Ἀνπούμενον 


eee 


—P πλήρης ΧΒΟΕΥ ΥΝ, πλήρη 316, πλήρη 


weis 


E.—14 ἡδονή» AT.— να 


om C.—» καὶ μάλιστα F, qui hec καὶ µάλιστα...λόγεις in mg habet 


9 
s0,—! dus Cg. —" αἰσθάνει W.—' ὅτε C.—" λέγειν 1.—5 καὶ κακῶς F.—! ὁμολό- 


πλήρη Té τῆς ὀνδείαι καὶ ἡδονή». Sic 
B. [A. M.] Ms. quoque R. mendose 
πλ . UVTH. 

διφώντά ye, ys, λυκούμενον] | Scri- 
bitar Τὸν διωψῶντα καὶ λυπούμµενο»; ut 


subaudiatur ex prescedevtibus Aéyeis.. At 
in superior. edit. Διψῶντά γε Av- 


vor ; SrzPn. φημὶ Ald. leen- 

ses et Mss, Ἡ. et Β. Sed φἠς recte re- 

scripsit Stephanus. Quatenus vero sitit 
dolere ? s) να n 

δὲ wi ulgo γε pro uod e 

cona, d. et Ficiho restital, duanquam 


ne sic quidem hac satis fortasse sunt sana, 
Nam pro qs Cod. R. B, A. M. item. 
que Edd. Ald. et Bas. utraque preeferunt 
Φημὶ, mendose quidem, sed illad 4js 
incertum est unde receperit Stephanus, 
neque id expressit Ficinus, hzc íta inter- 

retatus: Numquid ego *» ratione 

ibit, gaudere dicis? C. Maxime. 8. 
Quatenus cero sitit, dolere? An Plato- 
nis fuit, Διψῶντα δὲ A y; ut λέ- 
eis. mente repetatur? Nam Stephanus 
hanc quoque scripturam attulit; τὸν ὃν. 
ψῶντα καὶ λυπούµενο»;, Hxixb. 
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6. 113. Z0. Οἶσθα, ἀλλὰ ἀκκίζει" ὅ Καλλίκλις. 
καὶ αρὀ:6ΐ γε ἔτι Sig οὔμπροσθεν,, ὅτι Vy er ληρεῖς, ἴραι ti- 
δε ὡς σοφὸς ὧν µε νουθεσεῖς. ovy, ἅμα διψῶν τε ἕκαστος 
ἡμῶν πίπανται καὶ ἅμα ἠδόμινος διὰ τοῦ σίνεν; 


KAA. Οὐκ οἶδα 0 τι λέγεις. 


ΓΟΡ. Μηδαμώς, 9 Καλλίαλεις, ἀλλ' ἀποκρίνου 


J 
καὶ 


e ^ &e ὅ e nm e * 
μων ενεκα, ἵνα περανύωσιν οἱ λογοι. 


" η 
ygeas ἵ9.--- σοφίζει W.—» ἀκκίδει W, ἀκίδη F. - εοὔμπροσθεν T : τὸ 
9y.— νουθογεῖν µε Τ.-- καὶ om ZTIV.—^* ἡμῶν γε IV.—! μιμὰ ς--ξ σὲ E.— 


$. 118. ἀκκί()] ἀκκίζεσθαι boc Ruhn- 
kenius ad Tim. p. 18. explicat, Acto 
et astulo mimo recusantis specie flagran- 
fissine cupere. Hoc tamen loco aoci- 
io potius cum Olympiodoro Ms. cujus 
holion ibidem profert Rubnk. ἀντὶ 


ve9, ἀλλὰ v, 7] 
erm. Schol τὸ Axxiperóes ἐκ puras. 
"AKOUS $, 


αὐτὸ γεγοµῴφην 6s ὁτέρρ αροσλαλεῖν 
αλα. 
, Gs "yovois, kal"Aueus dv τό όμω 
αὐτῆς Ακκί οὖν 
iori TOU, onn Ed n diires 
καὶ πρότθί aire i ] 4 
γε ἔτι els 
progredere longius. Nam erem Fin. 
deis. in Ind. hzc explicat: tibi 


in memoriam ante concessa. Sympos. 
p. 174. D. wegqiévovres οὗ κελεύειν 


ὅτι ἔχων Anpeis] Ficinus quoque legit 
ikv Anpeis. Est alioqui participii ἔχων 
elegans in bsjusmodi locis pleonasmus : 
ireguentius tamen prgefixi (postpositi) 
verbo: ut supra $Avapeis . SrzPBE. 

Ἀηρεῖ ἔχων] Nugaris. Cf. Cratini 
ἐν Πντίνρ apud Schol. Aristoph. Nub, 
854. Anpeis ἔχω», γράφ᾽ αὐτὸς dy ἔπεισο- 
δίφ. Bir. 


ἔχων Aspeis] Pro Agpeis ἔχω», ut Eu- 
fhyd. 6. 56. ὅτι ἔχων $Avapeis. — Schol. 
Exo Anpeis, ἀντὶ τοῦ, ὑποκρίνῃ ἄνοιαν, 


Sed verbis bis, ὅτι ληρώς, quid fa- 
ciem, mou video. iliclem bec sane 
decerent (cf. $. 100.) ; Socratem, lesi- 
ter ubique et argumentorum vi, non ver- 
borum asperitate adversarii mugas con- 
viacentem, meo quidem judicio parum 
decent, Tum prorsos pervertunt ironiam 
in verbis, qus statim post inferuntur, Da 
elhjs, ὡς cotés ὤν pe νουθετεῖν, sique, 
ut sunt h. |. interposita, sensu propemo- 
dum omni carent; quem ut eztunderet 
qualemcunque Cornarius, ὅ,τι corrigens 
ita hec transtulit: Et witre 
in his, deliras, ut. cognomas. etc. 

ἐν als ἔχων λή- 


is] Non nego, durius 

paullo interposita esse bec verba, veri- 
que non absimilem videri acutam Hein: 
orfi conjecturam alieno hec loco in- 
trusa esse suspicantis, Interim ot aliquo 
modo vulgatam lectionem tear, per pe- 
renthesin quandam inserta hsec accipio, 
que sic we, et magis same pon mon 
suo, ferre | potuerit Phto: Ape Te 
ἔχων. ila autem, que est in verbis às 
σοφὸς ἄν µε νουθετεῖς, ironia. miki qui- 
dem non adeo lenis videtur, ut eam στο” 
viore hac reprehendendi formula perverti 


putem. Ceterum qua sequuntor Calli- 
Clis verba, Οὓκ οἶδα ὅ,τι λέγχεις, hominis 
sunt sermonem cum tedio tis 


et respondere detrectantis, Α que pro- 
osito dehortatur eum Gorgias Toc M- 
—* (sc. οὕτω volec). Bora. 
μηδαμᾶς, ὃ K.] Conf. Pheedr. $. 23. 
ibiq. not. Hz1w». 
καὶ ἡμῶν ἔνεκα] Sed nosira quoque 
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KAA. 'AAX asi τοιούτός ἐστι Ἀωκρώτης, ὦ Γοργία" 
αμικρὰ καὶ ὀλίγου ἄξιφ ὠνερωτά καὶ IY. 

l'OP. ᾽Αλλὰ τί σοι διαφέρει; «άντως οὐ σης αὕτη ἡ 
τιµή, ὦ Καλλίκλεις' ἀλλ ὑπόσχες Σωκράτειὸ ἐξελέγξαι 


ὅπως às (ρύληται. 


KAA. 'Eeora δὲ eU! τὸ σµικρά τε καὶ στινὰ ταῦτα, 


9 , / - ὁ 
$z$; περ Γοργία δοκεῖ οὕτως.) 
adequon εἰ, ὦ Καλλίκλεις, ὅτι τὰ μεγάλα μὲ» 1. 1. 110, 


μύηαας' xoi» và σµικρώ ἐγὼ ὃ οὐκ ὅμην θεμιτὸν εἶναι. 
e" » 7 , , 9 , ^» 
os» οὖν ἀχέλιψφες, ἀποκρίτου, ε ουχ ἅμα ταύιται διψὼν 


ἔκαστος ἡμῶν καὶ ἠδόμωνος. 
KAA. Osa. 


Zl. Ouxou» sai πνῶν καὶ τῶν ἄλλων ἐπιθυμιῶν καὶ 


ἡδονῶν ὅμια παύεται; 


b σωκράτει ΧΓΔΗΣΥΦΡΒΟΙΥΥ: σωκράτη s.—! σὺ δ) EF.—J obras εὐδαίμων CEFIV 
W.—* μεγάλα γε µεµύησαι σ.---Ὁ ἀπέλιπε ΧΔΗΣΥΦΕΙΥΊ οἱ corr T: ἀπέλαπες 


(τῶν καρῴντων) caussa responde, ut ali- 
uando finem capiat disputatio. Conf. 
6. 31. Abest male boc καὶ α Codd. Α. 
M. B. Ἡκικο. 
ἀλλ’ ácl τοιοῦτός ἐστι] Qualem statim 
describit verbis, σμικρὰ καὶ ὁλίγ.---ἑξε- 
Ἀόγχει. Sympos. p. 173. D. ἐν μὲν γὰρ 
τοῖς λόγοι ἀεὶ rovovros el- σαυτφ τε καὶ 
τοῦ ἄλλοις ἁγριαίνεις πλὴν Ἀωκράτου». 
Hipp. Maj. $. 19. Τοιοῦτός vis (deriv), 
ὦ Ἱππία ob X ἀλλὰ συρφοτὸς, ob- 
δὲν ἄλλο Φφρορτίζων à) τὸ ἀληθέ. Mox 
qao pro vulgato μικρὰ Codd. R. et B. 


abr ἡ riph] Cod. M. 4 rud) abry. 
Vertt bec Routhius: Àoc 88 "OR 
£uaum munus est, Callicles, et in notis ita 
explicat : ixderrogandi partes non ad te 
pertineut ; quo significatu si τιμὴν h. l. 
Plato adhibuisset, addere ipse aliquid 
debebat, quo id planum fieret.  Aptius 
Cornarius: omnino non tua est hec cen- 
surm, quanquam verbi ita pro τιμήσει 
usurpati exemplum nullum suppeditat. 
Si recte conjicio, inest in his proverbiale 
aliquod dicendi genus, tali fere sensu : 
ΜΟΝ tu λος prastare debes, nulla tibi inde 
snulta s. nihil damni redundabit. Ἠχινο. 

Zewpáre] Sic Cod, Reg. Vulgo 
Σωκράτη. Mox τὰ σµικρά τε καὶ τὰ 
στενὰ etc. Schol. Οὕτως ἁπέσκωπτον οἱ 
σοφισσικοὶ ῥήτορει τοὺς διαλοκτικοὺ: λό- 

la 


ub 


yovs, Καὶ Ἱππίας γοῦν φεριγµήµατα αὖ- 
τοὺς ἐκάλεσεν (Hipp. Maj. 5$. ὅδ. Cf, 
ibid. 6. 48.) Ηκικο. 

Μεγάλα γε] Abest hoc γε a Codd. B. 
et M. Schol. Arrrà ἦν τὰ μυστήρια παρ) 
Αθηναίοι, καὶ τὰ μὲν μικρὰ diaMeiTo, 
ἅπερ dv ἄστει ἑτέλου», τὰ δὲ 
ἅπερ "EAevoiri ἤγοτο. Ἰξα) wpérepor Fic; 
τὰ µυηθῆναι, εἶτα τὰ µογάλα ἅλ- 
Aus δὲ τῶν µογάλω» μετασχεέν obx ἦν 
θεμιτὸν κ.τ.λ. Ἡκεινο. 

δγὰ δ᾽ οὐκ ᾧμην θεμιτὸ» εἶναι] Eodem 
quæ hoc loco innuitur tantum admonítio, 
apud Sophistam sic exponitur : ὅσα ὃ a8 
τῶν v δεῖ διαπονεῖσθαι καλῶς, περὶ 
ind τοιούτων δέδοκται aM. καὶ — τὸ 
πρότερον d» σμικροῖ: καὶῥάοσιν δεν 
—*8 πρὶν ἂν ἐν abrois τοῖς uéyurrois, 
p. 218. C. Rovru. 

ἀπέλειπες] Codd. A. M. B. ἀπέλιπεν, 
velut Pheedo p. 78. B. 80e» δὲ ἀπελίκο- 
µε», ἐπανέλθωμεν. — Euthyd. 4. 41. ὅθεν 
γὰρ τὸ πρότερον ἀπέλιπο», τὸ ἑξὴς τού- 
τοις πειράσοµαι-- διελθεῖ». Sed ibidem 
ῥ. 26. ὅὕθεν ἐγὼ ἀπέλειπο», τὸ ὀξῆς ἐπι- 
δείξατον etc. Ηκινο. 

ἀποκρίνου, el οὐχ] ἁποκρίναι. ἡ οὐχ 
Ms. B. Ficinus quoque videtur legisse 
ἦ, qui vertit, responde. An non. Ἡουτη, 

ἀποκρίνου] Codd. A. B. M. ἀποκρίναι : 
male. Statim pro el in Cod. A. erat f, 
et in Codd. B. M. 3. Fix». 


Vor. Iit. 
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KAA. Ἔστι" ταντα. 


ΣΩ. Οὐκοῦν καὶ τῶν λυπῶν καὶ τῶν ἡδονών ἅμα ταύ- 
έται; 

KAA. Ναί. 

S. 114. ΣΩ. ᾽Αλλὰ μὴν τῶν ἀγαθῶν καὶ κακῶν οὐχ 
ἅμα παύεται, ὡς συ! ὠμολόφεις.ὶ νῦν δὲ οὐχ. ὁμολογάς; 

KAA. "Eyes. τί οὖν δή: 

ΣΩ. "Ori ov* ravra γίγνεται, ὦ φίλε, τἀγαθὰ τοῖς 
ἡδίσιν οὐδὶ τὰ κακὰ τοῖς ἀνιαρος. τῶν μὲν γὰρ apa 
χαύεται, τῶν δὲ οὗ, ὡς ἑτέρων ὄνσων. πῶς οὖν" ταυτὼ ἂν 
si và ἡδία τοῖς ἀγαθος 9? và ἀνιαρὰ τοῖς κακοῖσιν 
'Eà» Ji βούλη, καὶ τὸ  ἐπίσκεψαι οἶμαι γάρ σοι οὐδὲ 
καύτῃ ὁμολογεσθαι." apti δί. τοὺς ἀγαθους οὐχὶ ἀγα- 
θῶν παρουσία ἀγαθοὺς καλεῖ, we τερ τοὺς" καλοὺς οἷς 
ὧν κάἄλλος quen 

KAA. "Eyo1. 


ed 
| *s,——9 $ V, 3 ΕΧΥΙ et corr T. — (ori...saberay om. &W, Éeri..»al om T, ἔστι... 
wedera. in mg habet V.—9 καὶ ἡδονῶν ΧΓΔΕΣΥΟΙΥΥ et το B.—? σύ γε Ki— 


4 ὁμολόγεῖε W.—* br. om TÉFW.—^ ob om '(A et pr X, corr habet B.—! abrà Y 
A: ταὐτὰ cum ὃς corr B.—* οὖν om 1.—" xaxois l'ARZeBCIVW, καλοῖε T.— 


d $ 
" Tfyle MA, τάδ l'.—* ὁμολογεῖσθαι V, ὠμολογεῖσθαι 1.—J δέ KA: WM *r.— 
* καὶ τοὺς 4$.—5* οἶσπερ T. - δαί A et corr A: δέ *s,—* τοὺς add CIV. et rc XB. 


ἐπιθυμίων] Post ἐπιθυμίων in vet. lib. 
est etiam καὶ ἡδονρῶ». quam lectionem 
agnoscit Ficinus, Srxrn. καὶ ἡδονῶν ha- 
bet Bas. 2. In Reg. recentiori manu 
scribitur. Sed subaudiendum est ex an- 
tecedentibus καὶ ἠδόμενοι. Βυυτη. 

ἐπιθυμιῶν καὶ ἡδονῶν] Ita sensu flagi- 
tante ex Bas. 2. Ficinoque et Cod. Reg. 
in ordinem recepi, quanquam in hoc co- 
dice a manu secunda sunt scripta καὶ 
ἡδονῶ». Ἠκικο. 

ἔστι ταῦτα ---Οὐκοῦν --παύεται; — 
Na)] Deerant in Codd. B. M. Fin». 

6. 114. τῶν ἀγαθῶ»] Codd. R. B. A. 
καὶ τῶν &y. unde addidi alterum τῶν ante 
πακῶ», in vulyatis omissum, Hxziwp. 

τί οὖν δή; Ότι]  Cratyl. 6. 32. Ἑρμ. 
Τί οὖν δή; Σωκ. "Ori οἶμαι (yh λέγειν 
αὐτὸν εἰο, Suppleri potest διαφέρει τοῦ- 
πο. Μος pro κακοίῖσυ Codd. B. M. 
kakois.  lled ex Ionismo tractum a 
Platoge imprimis frequentatur, V. Dor- 


vill. ad Charit. p. 237. 948. Ἡκικρ. 

Tabrà—Tà ἡδέα] Hoc argumentum,quo 
voluptatem non idem esse atque ipsum bo- 
num probatur, neque idem dolorem atque 
malum, ab Alcinoo de Doctr. Platon. ita 
exponitur : πεφυκυιῶν δὲ πολλῶν ἁδοκίμαν 
ἡδονῶ», οὗ ζητητέον el τῶν ἁπλῶν ἁγοθῶν 
δύναται εἶναι. ἐξίτηλος γὰρ φαίνεται καὶ 
οὐδενὸς ἀξία, ἐπεγεννηματικὸ J. « 
ὑκάρχονσα, καὶ οὐδὲν οὐσιώδες οὐδὲ τρο- 
Ἰτωτίν, μάρνται ig. Tol τὸ άν 
ἑναντίψ’ γὰρ καὶ λύπη. 
οὐκ ἂν σννέβαινε δὲ τοῦτο, el τὸ μὲν &r- 
Aés ἦν ἀγαθὸν, θάτερον δὲ κακόν. c. 32. 
fine. Uno eodemque tempore gandere 
et dolere omnia animalia apud Philebum 
p. 34. fusius ostenditur, ubi idem qui hic 
error refellitur, Ἡουτα. 

τῇδε] Codd. B. M, τάδε, et mot 
ὡμολογεῖσθαι Cod. uterque. Mox fb 
in Codd. A. B. M. deerat. Fin». 
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ΣΩ. Ti Jai; ἀγαθοὺς ὤνδρας παλεῖς τοὺς. ὤφρονας v. i. 111. 
καὶ δειλούς; οὐ γὰ (oTi γε, ἀλλὰ τοὺς ἀνδρείους καὶ 
Φρονίµους ὄλεγες.ὰ 3 οὐ τούτους ὠγαθοὺς καλεῖς; 

ΚΑΛ. Πάνυ μὲν οὖν. 

Σέ),. Ti δε; maida ὤνόητον χαΐροντα 705 εἶδες: 

ΚΑΛ. Ἔνλογι. 

ΣΏ. "Ανδρα M οὕπωξ εἶδες ἀνόητον χαΐροντω» 

KAA. Orph ἔγωγε. ἀλλὰ τί τοῦτα; 

ΣΩ, Οὐδέν ἀλλ ὠποκρίνου. 

ΚΑΛ. Eo. t. 498. 

ZQ. T; δὲ; νοῦν yorra. λυπούμενον xai! yeipoyrt; — 

KAA. Os. 

$. 115. ΣΩ. Πδότερο) δὲ μᾶλλον χαΐρουσι καὶ λυ- 
ποῦνται, οἱ Φρόνιμοι 3) οἱ ὤφρονες; 

ΚΑΛ. Οἶμαι ἔγωγε o0 πολύ σι διαφέρει». 

ZO. 'AXX ἁρπιῖ καὶ τοῦτο. i» πολέμφ 0$ ἤδη εἶδες 
ἄνδρα δειλόν: 

ΚΑΛ. Ils; γὰρ οὗ: 

Σω. Tí οὖν: ἀπιόνγων τῶν πολεμίων πτεροί σοι δδό- 
κουν μᾶλλον χαΐρευ, οἱ δειλοὶ 3) oi. ἀνδρεῖοι; 

KAA. ᾽Αμϕότεροι ὅμοιγε μᾶλλον εἰ 0$ µή, καρα- 
πλησίως" γε. 

ΣΩ. Ουδυ διαφέρει. χαίΐρουσι ὃ οὖν" καὶ οἱ δειλοίι ᾿ 

KAA. Σφόδρα γε. i. i, 112. 

ΣΩ. Καὶ oi ἄφρονες, ὡς Sor. 

KAA. Ναί. 


—1 $ leyes Χδ.--- ἔγωγε...εἶδει in mg F.—! ἄνδρα...ἔγωγε om Ἱ.--ᾱ οὐδέπω ΓΣ. 
ἀνόητον xaiporra obSérore elBes mg Jen οἶμαι om F.—! ob suppletus T.—J xé- 


ot 
τερον V, wórepor (ASEW.— καὶ suppl. T'.—! $ καὶ οἱ Ἔ.-- παραπλήσιόν 9.— 


&$poras] Mallem τοὺς ἄφρονας ob Optime Routbius ad h. ]. * Fortasse hic 
seqq. ἀλλὰ Tobs ἁ»δρείονε, nisi frequens ext sensus loci : wirique mihi videbantur 
hzc esset articuli omiseio. Themtet. 6. alteros gaudio anteire, sive hos sive illos 
33. αἴσθησις, 4s, ἐπιστήμη ; Charmid.  cogitarem. Apud nos Anglos orientales 
t 18. οὐκ ἄρα «f alBós. οἱ quis alterutram duarum rerum offerens 

t vid. not. ad Hipp. Maj. 6. 81. Hziwp. interroget, sohich of these two things do 

ἁλλὰ τί τοῦτο 1 Non ἐρωτάς subau- you like best ? (utrum melius esse dicis?) 
diendum, ut putabat Findeis. sed δια- — Jocose responderi solet, Botk are best, 
Φέρει. Ct. « 4. Ἠεινυ. (utraque meliora sunt,) quando, utrum 

$. 116. εροι ἔμοιγε μᾶλλον] preferendum sit, dubitatur, Hxixp. 
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KAA. Πών ye. 
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- 


ΣΩ. Ὠφέλιμο! δέ γε oi" ἀγαθόν τε ποιούσαι κακαὶ 


di αἱ κακόν σι 


.KAA. Os. 


ΣΩ. "Ae οὖν τὰς φριάσδε λέγεις; eioy κατὰ τὸ σώµα 
ὣς νῦν δὺ ἐλέγομεν ἐν τῷ ἐσθίειν καὶ αίνειν ἠδονάς, εἰ ἄρα 
φούτων ci" μῖν ὑγίεαν ποιοῦσω" ἐν τῷ) σώματι X ἰσχὺν 
3 ὤλλην τινὼ ἀρετὴν τοῦ σώματος, αὗται μη" ἀγαθαί, αἱ 


i - ΄ 
ὃς σἀνδντία τούτων Xo; 


KAA. Πάνυ γι. 


9 ^. 4 od e d ο 4 ), 9 
ZO. Ουκοῦν καὶ λύπαι ὡσαυτως αἱ μὲν χρησταί εἰσι, 


ew " 
064 δι πονμρα. 


KAA. IIa; γὰρ ov; 


ΣΏ. Οὐκοῦν τὼς pA» χρηστὰς καὶ ἡδοιὰς καὶ λύχας 


/ 


M € [4 3, ΝΑ * 
χαι αιθετέον εστι και qox TOY $ 


IKAA. Πάνν ys. 
Σω, Ta; 3i πονηρὼς οὐ: 
KAA. Δῄήλον δή. 


δ. 119. ΣΩ. Ἔνικα γάρ που" τῶν ἀγαθων ἅπαντα 
ἡμῖν ἔδοξε πρακτέον εἶναι, $1 μυημονεύεις, ἔμοί τε καὶ Π]ω- 
Aa. ἄρα χαὶ σοὶ συνδοκώ οὕτω, τέλος εὖναι ὡπασῶν τῶν 


* αἱ om L—! ὠφέλιμαι W.—* ὀφέλιμαι 


A.—"' el om F.—" al HY'V.—* ποιοῦσιν 


RKXTV: νοιοῦσαι ὃς.--Σ τῷ om Π.---5 μὲν αἱ KT et rc 2.—9 ἐστι om W.—^ τον E. 


ei dpa] Voculas el ἄρα (ταδίτα defendit 
uthius ἑρωτηματικῶς positas accipiens, 
djnem in modum nusquam adhibentur, 
ut tenerem, opus fuit corrigere ποιοῦ- 
gw, quod ipsum praebent Codd. M. B. 
ut apodosin deinde faciant verba, abra, 
μὲν ἆγαθαὶ sc. εἶσίν, ad seqq. autem, αἱ 
δὲ ταναντία τούτων», &pud animum et ei 
illud repeti debeat et wowvcu. Huic 
tamen scripture, haud scio, an preeferri 
debeat ea, quain Ficini versio suppeditat; 
Num igitur tales dicis, velut in corpore 
quas modo dicebaiaus, edendi bibendique 
voluptates. | Nunquid enim ex his, que 
valetudinem prastant corpori aut robur 
aut alium quandam corporis virtutem, 
bona sunt : qua contrarie, male? Cu- 
jus auctoritate scripserim: dpa τούτων 
μὲν by. ποιοῦσαι etc. HaiND. 
ὑγίειαν ποιοῦσαι] ποιοῦσυ Ms. B. 


Sed recta est recepta lectio ποιοῦσαι, ut 
onatur el ἄρα é υχῶς, nec tol- 
da, quod ego feci, interrogandi nota 
post κακαί. RourH. 
ἐν τῷ σώματι] Absunt a Codd. A. M. 
Πκινο. 
ἀγαθαὶ] αἱ ἀγαθαὶ A. B. M. at scqui- 
tur xaxa] sine articulo. FtNp, 
πονηραὶ] λυκηραὶ Stobei Ms. Coll. 
Nov. male. Rouru. 
δῆλο» δὴ] Stob. δῆλον γὰρ δή. ΠἩκινο. 
6. 119. γάρ ros] Stob. δύτον. Stob. 
Cod. Coll. Nov. δὲ δήπον. Hisp. 
ἔδοξε πρακτέον εἶναι] Stob. πρακτέα 
ἁἑστί. Fivp. 
ἐμοί τε καὶ Πώλφ] V. 5. 53. Mox ἐκ 
τρίτων libri scripti editique, velut Sym- 
pos. p. 219. B. ὑπολύετε, waibes, Ἁλκι- 
βιάδην, ἵνα ἐκ τρίτων κατακέηται. Πάνυ- 
qe εἰπεῖν τὸν ᾽Αλκιβιάδην ἀλλὰ τίς 
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ΣΩ. Obæ oic o: ori σοὺς ἀγαθοὺς ἄγωθων φὴς καρονσίῳ i. ĩ. 113. 
εἶναι ἀγαθούς, κακοὺς" δὲ κακῶνῃ τὰ Qi ἀγαθὰ εἶναι TOS 
ἠδονᾶς, xaxd, 0$ τὰς ἀνίας: 

ΚΑΛ. Ἔγωνε. 

20. Οὐκοῦν τοῖς χαΐρουσι πάριστι τὰγαθάὀ; &i ἡδοναί, 
εἰ περ χαΐρουση. 

KAA. Ils; γὰρ οὐ: 

ΣΩ. Οὐκοῦν ἀγαθων παρόντω ἀγαθοί εἶσιν οἱ χαΐρον- 

KAA. Na. 

ΣΩ. Tí δέ; τοῖς ἀνιωμιένοις oU πάρεστι τὰ κακά, αἱ 
APT; 

KAA. ITágsevo. 

in. Kos di γε προυσίᾳ Js σὺ εἶναι" κακοὺς τοὺς 
κακούς. 4 οὐκέτι e» 

KAA. Ἔγωγι. 

20. ᾿Αγκθοὶ ἄρα oi ἂν χαίρωσι, tano) δὲ οἱ ἂν ἀνιώνται; 

ΚΑΛ. Πώνν yt. 

24. Οἱ pis γι μάλλον pen, οἱ ὃ ἧττον «fro», οἱ δὲ 
παρααλησίως παραπλησίως. 

KAA. Ναι 

30. Όυκουν Q7 παρααλησίως xps καὶ  λυπεῖσθαι 
τοὺς Qpovipiov; xc) τοὺς ἄφρονας καὶ" τοὺς δειλοὺς xai 
τοὺς ἀνδρείους, 5 3 xci. μᾶλλον ἔτι τοὺς δειλούς; n. i 104. 

KAA. " 

8. 117. in. ολλάγισα, δὴ κοινῆ — έρον, ví ἡμῖν 
συμβαίνει à £x τών Φμολογημάνων" καὶ ὃὶς γάρ σοι καὶ veis 1. 499. 
Quuri χαλὺν εἶναι τὰ xad λέγευ σε καὶ ἐπισπυπεῖσθα.. 


᾿Αγαθὸν ο, εἶναι τὸν φρόνιον καὶ ἀνδρεῖόν Qua. 9 yàp, 
εἶναι qs W.—5 γι dis 1.----δ alterum wapatrAqaíus om pt E.—* καὶ ante τοὺς Be 


ἁγωθοὶ ἄρα--Πάρνγε] Desunt hec in (ros, à9^ οὗ μον omia φησὶ γὰρ, 
B. M. Fin». καὶ δίε yàp, ὃ δεῖ, καλόν ἐστιν dviesew. 
et μµόν γε μᾶλλο---οἳ 9 ὄτνον] θε. Pla. Phileb. p. 20. E; ES ἡ παροια 
ο) ον amis λνποῦνται 338 ol—ol — δοκαῖ Exe, 7 "a Pd 
t rias eu e em évrapawoAeiy . . 
ol, ut du ppheri " participi xe» τῷ ὃν 


$. 117. el 8is γάρ τοι] Schol. Al: καὶ Tpls. Conf, Sturs. Empedoci. F 
κα) «pls «b καλὸν, ὅτι χρὴ περὶ τῶν κα- ment, p. 504. — Comment. Soc. Phi 
λῶν πολλάκις λέγε. — "Easelonhéovs τὸ Lips. t. i. p. ii. p. $92. Hrip. 


it. d. 115. 


' ὁμοίως, elra τὰ és. Volgo perperam 
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KAA. Nai. 

$0. Κακὸν δι τὸν ὤφρονα" xti δειλόν; 

KAA. Πάνυ γι. 

ΣΏ. ᾿Αγαθὸν δι αὖ τὸν χαίροντα; 

ΚΑΛ. Ναι.” 

ΣΩ. Κακὸν δὲ τὸν ἀνιώμινον: 

ΚΑΛ. Ανάγκη. 

20. ᾿Ανιᾶάσθαι δι καὶ χαίρει vór ἀγαθὸν xai xaxe 
ὁμοίως, ἴσως δὲ καὶ μᾶλλον τὸν XXV). 

KAA. Να. 

ΣΩ. Οὐκοῦν ὁμοίως γίγνεται κακὸς καὶ ἀγαθὸς τῷ 
ἀγαθῷ 5 xai μᾶλλον ἀγαθὸς ὁ κακός; οὐ ταυτα συµ- 
βαίνει, καὶ τὰ πρότερα ixi, i τι ταὐτὰ Qm» ἡδέα τε 
καὶ ἀγαθὰ εἶναι; οὐ ταῦτα ἀνώγπη, M Καλλίκλειρ 

ΚΑΛ. Πάλαι roi! σου — M | Jongarte, καθο- 
μολογῶ», ἐνθυμούμμενος ὃ ὅτι κἂν mai Cy σίς σοι ido órioin, 
τούτου ὥσμμενος ἔχει ὡς περ τὰ —8& ὡς àj* σὺ ofa 
ἐμῦ 7] καὶ ἄλλον ὀντινοῦν' ἀνθρώπων ovy, ἡγεῖσθαι τὰς μυ 
(δελσίους ἡδονάς,' τὰς δὲ είρους» 

5. 118. ΣΩ. 'Iou io9, ὁ Καλλίαλεις, ὡς 


ὡς πανουργος di, 


Aobs om $,—4 καὶ post 4 om F. — τὸ XT.—! ἄφρονα...τὸν om 2 ναί erasissc 


videtur T.—ÀS τῶν κακῶν W.— τοι ΧΓΔΗΣΤΒΟΤ: τι *s.— b W.— & EF. 
— ὀντινοῦν CEFI: ὀντωποῦν *5,.— ἡδονὰς om pr F.—4 ταὐτὰ 1Τ et pc A, od 


πάλαι τίσου] Codd. B. M. Πάλ. τά 


᾿οὐκοῦν ὁμοίων γέγνεται] Schol. ὅπερ- EM 


θετέον τὴν Aélw οὕτως οὐκοῦν ὁ κακὸς 


etiam τῷ pini interrogandi nota appo- 
nitur. καὶ τὰ πρότερα ἐκεῖνα, beatissimam 


£sse cinadorum vitam 6. 108. Ηκινο. 
ἀγαθὸς] Steph. “γρ. μᾶλλον ἁγαθοῦ.᾽ 
Ced malo —* et ic bes aee ma 
αι [sic is οὕτως 
οὖν ó xaxbs Moles e τὰ és. Quod 


icum in 
morem, ex Α 





ad rem ipsam attinet, Πῶς οὐκ ἄλογον 
έστι, nterrogat N loster in κ ce 
i) Χαίροντα, à Ὕοῦντα δὲ, 
» εἶναι τότε ὅταν ἀλγή p 
Pe — καὶ τὸν xalporra ab 
ον 
id áperár ; p. 55. 
H ob ταῦτα ἀνάγκη] Cf. ad $. 68. 
EIN 
ravrà] Codd. B. M. omiserant. FiuD. 


pol. Socr. constat, 6, 10. et 
Clitophonte p. 408. D. Sed poerilem 
disputandi appetentiam, qua infcieben- 
tur horum animi a — culpat ipse 
quoque Socrates in |. vi. de Bep. p. 
589. B. sicut a Callicle hic et supra im- 


petitor, ad p. 193. |. 4. Rovrng. 

és δ) σὺ Quasi vero. Cf. ad $. 54. 
ΗΠκικο. 

. 118. ἰοὺ] Suid. Ἰού. σχετλιαστικὸν 


ἐπίῤῥημα, üvrl τοῦ οἴμοι, Φεῦ. Καὶ iov, 


TOPTIAZ. 
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χαὶ μοι ὥς περ ταιδὶ χρῆ, τοτὲ μὲν ταῦτα" φάσκὼν οὕτως 
ἔχει, rori? δε ἑτέρως, ἐξαπατῶν jus. xoi τοι 0UX ὥμην γε 


* 9 A ϱ ο) ^" t / q "5 , / 
κατ αρχας υπὸ σου $xOyTOg! ενα! εζαπωτηθήσισθαι, 


e 


ως 


» ^v ^ * » 
ovrog Φίλου" .yu» δὲ εφψεύσθην, καὶ ac Soma», ἀνάγκη por 
b! 4 b] M k d n e / 

xo TO, τον παλαιὸν λόγον τὸ παρὸν εὖ ποιεῖν καὶ τοῦτο δέχεσ- 
8 2) e 8 x 3 |] ο, ’ : 

θωι τὸ διδόμενον παρὰ mo. ἐστι δὲ δή, ὡς ἔοικεν, ὃ νῦν λέγεις, 

ιά ϱ ΄ / |] ε 8 3 ’ ϱ A , ΄ 

ὅτι ἠδονωί virág εἶσιν αἱ μὲν ἀγαθαί, αἱ δὲ κακαί. 3 γάρ; 


KAA. Ναί. 


ΣΩ. "Aeg οὖν ἀγαθαὶ μὲν ci* ὠφέλιμοι! χακαὶ δὲ αἱ | 


βλαβθεραί: 


TVYTAe€BCEFIVW.—^ ἔχει Χ.--δ τὸ 1.—2 ἑκόντως Ι.---ἵ µοι om ὰΥΦῖν et pr E.— 


lob, σχετλιαστικὸν ὁμοίως ἐπίῤῥημα, Ἰοῦ, 
leu, τὸ loU ἐκὶ χαρᾶς περισπᾶται. | H. |. 
mirantis magis sunt vocule, quam indig- 
naptis, ut Hipp. Maj. 6$. 26.  'Iob lob, ὦ 
Ἱστία, és θανµασίωε re καὶ µεγάλως καὶ 
ἀξίως σαυτοῦ efpgkas. de Rep. iv. p. 433. 
D. καὶ éyó κατιδὸ», lob lob, εἶποῳ, ὦ 
Γλαύκων, κυδυνεύοµέν τι ἔχειν ἴχνος, καί 
μοι δοκεῖ ob πάνυ τι ἐκφενξεῖσθαι ἡμᾶ». 
ΟΕ. Brunck. in Add. ad Aristoph. Pac. 
317. HziN». 

Notandum interim de Calliclis dis- 
ünctione, quam suggerit ante Socrates, 
idem quod in |. vi. de Rep. ostenditur, 
p. $05. C. decipi nimirum illos, qui bo- 
"m statuunt voluptatem, quippe qui 
confiteri coacti voluptates aliquas esse 
malas, idem et bonum et malum esse 
eo] Rouru. R 

7] χρῶ Ms. B. malc. Rovrn. 

Teri μὲν ταῦτα] Codd. B. M. ταυτὰ, 
Bas. 2. τὰ αὐτὰ, probante Routhio. 
Cod. R. ab pro ταῦτα. Sed ταῦτα in 
hoc verborum positu praefero; ravrà sic 
positum mallem : ravrà τοτὰ μὲν φάσκ. 
Neutrum Ficinus expressit: ome quasi 


puerum ludis, quandoque uno modo affe- 


rens, quandoque aliter, neque incom- 
mode utrumvis abesset. Moi de Attico 


pleonasmo τοῦ εἶναι in. verbis ὑπὸ coU 
ἑκόντος εἶναι. vid. Bach. ad Χεπορὺ. 
Hier. vii. 11. Hxinp. 

Φίλου] Bas. 2. φαύλου. Ἡουτη. 

τὸ sapby «b ποιεν] Suidas Τὸ παρὸν 
εὖ ποιεῖν, postquam verba Platonis cita- 
verit, istud quoque ex Pylea Cratini 
profert, Ανδρας coQobs χρὴ τὸ παρὸν 
Tpayu' bs καλῶς els δύναμιν τίθεσθαι. 
Hesychius : Tb παρὸν eb τίθεσο. παροι- 
μία, 5s καὶ Πλάτων ἐν Τοργίᾳ µρηµονείειο 


Zenobius in Proverbiis Cent, iii. 42, hoc 
ex oraculi responso ad Myscellum lau- 
dat: δῶρον δ' ὅτι Bg ris, ἐπαίνει. Abest 
pol port ἀνάγκη α Ms. B. Rouru. 

τὸ παρὸν eb ποιεν] — Res prasenteg et 
quodcunque fuerit tum, lucro appo- 
were i rem suem contertere. — [ta 
loquendi hanc formulam, quz in prover- 
bium abiit, h. |. capiendam docuit Hem- 
sterhus. ad Lucian. Necyom. 6. 21. Bip. 
t. iii. p. 865. Quæ adduntur, τοῦτο 
δέχεσθαι τὸ διδόµενο» κ. σ. hic quoqua 
proverbii colorem habent, unde illud, 
apud Cic. ad Att. vi. 5. xv. 7. τὰ μὲν 
διδόµενα expleri posse, recte judicavit 
Ernestus Clav. Cic. p. 897. Herodot. 
viii. 114. χρηστήριον ἐληλύθεε ἐκ Δελ- 
$e» Λακεδαιμονίοισι, Ἑέρξεα αἰτέειν δί- 
καν τοῦ Λεωρίδεω φόνου, καὶ τὸ διδόµενο» 
ἐξ ἐκείνου δέκεσθαι, quanquam aliter ibi 
locutionem accepit Wesselingius. Πκινρ. 

ἔστι δὲ δ) κ.τ.λ.] Citat Stobæus, 
Serm. 5. Sed abest 53 Cod. Ms. Stob, 
in Coll. Nov. Rovri. 

$ νῦν Aéyes] Codd. A. M. B. σὺ ante 
νῦν interpositum habent. Bene. Ad 
ἔστι hoc mente repetendum liquet præ- 

um τοῦτο τινὲς autem illud post 

foorol illatum cave Routhio credas eji- 
ciendum. Phileb. p. 13. C. Οἴει γάρ 
τινα---ἀνέξεσθαί σου λέγοντοε, τὰς μὸν 
εἶναί τινας ἡδονὰς ἁγαθὰς, τὰς δέ vivas 
ἑτέρας αὐτῶν kaxás; HxiNp. 

ἆγαθαὶ μὲν] ἁγαθαὶ μὲν δ) Stobei Ms. 
Coll. Nov. Mox abest γὲ à Ms. B. 
dein &o. δὲ αἱ ἀγαθὸν ποιοῦσαι Stobrens, 
apud quem deest quoque Tl post κακόν : 
paulo post λέγομεν Stob. Ms. Coll. Nov. 
Rovru. 


1. i. 110. 
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τὴν" φύσιν ἴσκεαται καὶ γὴν αἰτίαν ὧν πράττει, καὶ λόγον 
$ y τούτων Ἱκάστου δοῦναι, ἡ ; ἡ Ἰατρική" 30 : iries vis" 
ἠδονᾶς, πρὸς n ; ) θεραπεία abro tevir ἅπασα, κομιδῇ à ἀτίχ- 
"ect iv αὐτὴν" $ ysrou, o0 σὲ τὰ τὴν φύσιν σκεψαμένη 
σης ἡδονῆς οὔτι v5» αἰσία», ἀλόγως Tt πωτάποσιν ὡς —* 
εἰπεῖν, οὖδὲν διαριθμησαμένη rg) x&i ἔμαερία, μνήμη! 
μόνον" σωζομένη voU εἰωθότος" γήγνεσθαι, ὁ M * καὶ πορί- 
ζεται τὰς ἠδονάς. [8. 122. ] Tar οὔν' ᾿ πρῶτον σκόπεϊ 
wu? δοκεῖ σοι —* λέγεσθαι, xai εἶναί TP; καὶ περὶ 
ψυχὴν τοιαυτοι; ἄλλαι πραγµατέῖαι, - αἱ μὲν τεχνική, 
προμήθιιάν' ruo ἔχουσων TOU βελείστου πιρὶ " ψυχέ 
αἱ δι τούτου m ὀλιγαροῦσαι, —R à αὖ, ὥσπερ 
ἐκεῖ, τὴν ἡδονὴν µόνον τῆς ψυχᾶς, τίνα ἂν αὐτὴ τρόσον 


is. -ᾱ κατὰ, in mg positis καὶ τὴν, .---θ ἡ τῆς IV.—! $ αὐτή 3 et corr Τ.---6 ἀτέχρως 
KA3CV et corr A: ἀτεχνῶς *s.—bh à» αὐτὴν post κομιδῇ ponit T.—! τοι W.—J rpY9j 
XMTXAXTeBCIVW.—* ἐμπερίφ XBV.—! µνήµην F, μνήμην MTAXTéIVW.—2  pórqe 

W.—? ele66ros I. —^ -^ πρῶτον μὴν σκότει Γι. σκοπεῖε 1.--4 el om 1.---- γοιοῦται X. 
μα εροµηθία» ἄΔ.--ἕ αὐτῷ ΧδΗΣΥ et pr C: abr) *s.—* à ΓΑΕΣΕΙ.---Ἱ σκοπον- 


189. extr. 


$ 9 ἑτέρα τῆς ἡδονης]  Inferre iterum 
volebat ο ας οὔτε τὴν Φύσιυ ἔσκοκται 


etc. aed structure tenorem paullulum in- 


Gorg. $. 155. extr. et 6. 


bonorum, justi tenax, apta et conveniens 
πιο 


cum secta ejus, qui politicus vult videri ; 
alia vero dedi scientia est, captatrix 
verosimilium, usus nulla ratione collec- 
tus. Sic enim ἄλογον τρυθὴν elocuti 


terrumpens, dum  interponit hec, πρὸς 
* * lecto deinde genitivo τῆς 
uasi scripsisset : $58 
ἅτασά dorw $ 

P HxrND. 


] Bie pro ἀτεχνῶε Codd. B. et 
Ατεχνῶς, 


δω i 


ἁλόγως] Videtor Ficinus 1 
es. quod minus probandum. 


m és abris ἔρχεται, 
quanq em prorsus ue vox s0- 
2a) nune nihil — * 


vertit (emeruria prorsus, c 
ppulei. de Mc Plat. i. | p. 39. ed. 


locutione respi : *Hinc rhetoric 
due wt apud eum (Platonem) partes, 


quarum una est disciplina contemplauix 


sumus, quse persuasum velit, quod docere 
non valeat. Quintilisn, Inst. Orat. x. 
7. 11. * Eat igitur usus quidam irratio- 
nalis, ; quom, Greci o Ύλας σριβὴν —— 
etc. militeque hanc ὄφοποιην 
Socrates ἄλογον πρᾶγμα appellavit 6. 
45. et irexvos 7, pervolgat est usus. 
Cf. ad ϕ. 43. Jam post γριθὴ καὶ ἆμπει- 
ρα suppleri i poten οὖσα ; structure an- 
— — 
s 
d κάλλους xa) y pes lavríüs 
συγγοᾶν ἐπιθυκιῶν ὁπὶ σωμάτων κάλλος 
ῥῥωμόνως Lenin νικήσασα 
ἑπωνυμίαν 


netu pr . — 
ete, sc. 7 ο μεμνῆσθα τὸ 
——— ος mita ne, non retine 


et arte. Ἠεινο. 

μνήμη] Deest in B. M. Frup. 

$. 132. τεχνικα), αροµήθ.] Codd. Β.Α. 
M, rexrural καὶ προµ. non male, Hzin». 
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πράξεων τὸ &yabóy, xai ἐπείνου Gosxtr" Oti! φώντα τἆλλα 
αράττισθαι, ἀλλ οὐκ ἐκενο τῶν ἄλλων; σύμψηφος py x. 500. 
t καὶ σὺ ἐπ pirum" 

KAA. Ἔγωγε, 

ΣΩ. Τῶν ἀγαθῶν ὥρα ἕνεχα δεῖ καὶ τἆλλα καὶ và 
ἠδέα αράττει» αλλ ου τἀὰγαθὰ τῶν ἠδίω». 

KAA. Ila») ys. 

$0. "Àe οὖν παντος ἀνδρὸς ἔστι ἐκλίξασθαι ποῖα 
ἀγαθὰ cuv ἡδίων ἐστὶ καὶ ὁποῖα xaxd, 7 φεχνικοῦ δεῖ εἰς 
έκαστον; 

KAA. Τεχρικου. 

XQ. ᾿Αναμνησθώμεν δὴ ὧν αὖξ ἐγὼ πρὸς IIsAo» καὶ n.i. 
Γοργίαν ἐτύγχανον λέγων. ἔλεγον γάρ, εἶ μνημονεύεις, ὅτι 
εν παρασκευαὶ Qi" μὲν μέχρι ἡδονῆς, αὐτὸ τοῦτο µόνον 
φαρασκιυάζουσαι, ἀλνουῦσα, δὲ τὸ (Δέλτιον καὶ τὸ χεῖρον, 
αἱ δι γιγνὠσκουσωι ὃ ví τε ἆγαθὸν καὶ ὁ τι κακόν. Xil 
ἐγίθηνξ τῶν μυ Tipi τὰς ἡδονὰς τὴν μαγειρικὴν' χατὰ τὸ 
σώµα" ἐμπιρίαν ἀλλ᾽ οὐ τέχνην, τῶν δὲ περὶ τὸ ἀγαθὸν 


—P5 ἔνεκο ἄΓΑΗΣΙΙΥΝΥ: ἕνεκα *5.—523 9e? F.—* γούτων 1.—f κακοῦ 9.—9 ἂν 
ZTEF.— al om 2.—) µέχρι ΧΔΣΥΦΒΟΕΙΝΥΥ et pr NE: µέχρι . — 1€ 0m L— 


y» 
Σ ῥγθην A6 ct pr Τ, ὀτίθειν FW, ὀτβειν E: ὀτίθουν *s.—! μαγειρικὲν ὀφοποιητι- 


ἡμῖν rpbros ὅδο ξυµαότφε; Eurip. Orest. ποῖα pro ὁποῖα. Sed smpius ita alterum 
veh ρω, κασίγνητ) eirb τοῦν) ἔχειν alteri subjectum reperitur. Deinde 
δοκῶ, Sherypíay σοι, τῴδε 0, dx τρίου Steph. * yp: ab uti Bes. 3. Stob. 
*' ὁμοί. Hæc aliaque id genus si memi- ἕλ. γὰρ αὐτόν. Hxtw», 
misset Steph. ne memorasmet qoidem, — sepasxeval] Schol. Ob τέχνας, οὐκ 
quod alienbi repererat, dx γούγων, ne- ἐμπειρίας εἶπεν, ἀλλὰ τὸ µέσον τούτω», 
dum, delicto ἐκ, jungi istud γούτων cum τὰς παρασκευὰς, ὥσπερ ἐν τοῖς πρόσθε 
σύµψηφος voluisset. dx φρίτων, tertius, τὰς ὀπιτηδεύσεις. Ἠεικο, 
só. prester ipsum Socratem et Polum. µέχρι ἡδονηε] Codd. B. M. et Stob. 
Mire Schol. Τὸν Γοργία» καὶ Πῶλον d$ µέχρι $8. V. not. ad 6. 98. Ἠκικν. 
ἕνα EAafe. Codd. B. A. M. σύμψ. κα αὐτὸ τοῦτο µόνον] Male hoc µόνον 
σὺ der el dx τρ. Hatnp. omissum a Stob. Of. de Legg. ii. p. 007. 
µψηφον fur el καὶ σὺ d τρίτων; B. τοῦτο abrb µόνον αὐτοῦ Tb σπουδαιό- 
"Eyerye) Al. dx τούτων. Fortasse aotem τατον εἶναι. Ibid. E. αὐτοῦ Tobrov µόνου 


expungenda jo ἐκ, ut τούτων ἕνεκα: et nostra ad Charmid. 6. 8. Ἱ Pt 
jongatur cum . Srspm. Ubi ad Longin. p. 396. De re ipsa vid. 4, 
τούτων invenerit banus, me Ἰαίσ 44.seqq. Hxiup. 


φρίτων im omnibus Platonis libris editis payepudy xarà τὸ σῶμα ἐμπειρ.] 
et jo Codd. Mis, Rovru. Codd. B. A. M. τὴν µαγ. ym 
ἄρ οὖν παντὸν ἀνδρόν dor») Delo- ἀἐμπειρίαν, ac verba κατὰ τὸ σῶμα 9 Bto- 
quendi hoc genere nonnulla dabit Valc- beo quoque absunt, Istud ὀψοποηγγωὴὸ 
ken. ad Herodot. vii. 168, Hæxivp. a glossatore videtur adscriptum ex supe- 
ποῖα ἂ γαθὴ---καὶ ὁποῖα κακά] Stob. rioribus iliis $. 49. rabras µοι Docet την 
Plat. Vor, ΠΠ. 4 Ῥ 


302 
KAA. Ναί. 


ΣΏ. Tí Qai" $ τῶν χορῶνὶ διδασκαλία καὶ ἡ τῶν ὃι- 
θυράµβων woíncig oU σοιαύτη τίς σοι καταφαίεται; 7 
e ^j k , l Ki / m η Μι e 
$ye) vi^ Φροντίζειν. Κινησίαν" σον Μέλητος ὅπως ἐρε 
vi? τοιοῦτον ὅθεν &yP οἱ ἀκούοντες [βελσίους ίγνουτο, 3 0 

1. 503. Ti μέλλει χαριεσθαι va ὀχλῳ vay θεατών; 
KAA. Δήλον δη τοῦτό yt 9 Σώκρατες, Κινησίου γι 
Z0. Τί δὲ o πατὴρ αὐτοῦ Μέλης; 5 πρὸς vo έλσισ- 
i.i 131. ον λέπων ἐδόκει σοι κιθαρωδεῖνι Ἡ ἐκεῖος μὲν οὐδὲ 
Αλ N e 3 7? 4 4” X * 8 N 
αρὸς τὸ ἤδιστον ἠνία γὰρ ἆδων σοὺς. θεατάς. ἀλλὰ δὴ 


ΠΛΑΤΩΝΟΣ 


5 
T.—89 µόνον ἡμῶν 6.—h δαί $.— χωρῶν 1, χορδῶν F.—) ἡγεῖ W.—k τι 0m Φ.--- 
} κινησίαν φροντίζειν τὸν µέλητος T, τὸν µέλητυς κινησίαν φρορτίζειν V. - κωη- 
..GdKpares om pr Ε.--Ώ ToU L.—? ἐρεῖται W.—P ἂν om W.—4 γε om E.— 
* δα) $.—^ βλέπων om T.—t ἐκεῖνο pr &.—" Bal A et corr (.—* 83 add KTARXT 


ἀλλὰ τὴν ἐν τοῖς ἆἁγῶσι µόνην. Οἶδε γὰρ 
ἄλλη», 5r σώζειν τὰς πολιτείας νενόμικεν. 
Ducta heec ex dias Rep. » 399. C. 
Obk ἄρα---πολυχο Ύε οὐδὲ παναρ- 
µονίου ἡμῖν δεῄσει ἐν ταῖς qais τε καὶ 
µέλεσ». Οὔ µοι — φαίνεται. Τί δέ; 
αὐλοποιοὺς f) αὐλητὰς παραδέξῃ els τὴν 
πόλιν; $ οὗ τοῦτο πολυχορδότατον καὶ 
αὐτὰ τὰ παναρµόνια αὐλοῦ τυγχάνει ὄντα 
µιµήµατα; Δῆλα δὴ --. Λύρα δή σοι--- 
καὶ κιθάρα λαίπεται καὶ κατὰ πόλιν χρή- 
σιµα, καὶ αὖ κατ’ ἁγροὺε rois νομεῦσι σύ- 
pryt ἄν Tis εἴη. 19 etatis sum musica, 
scenica imprimis, quid Plato existimave- 
rit, preter alia insignis docebit locus de 
Legg- iii. p. 700. D. seqq.  Aristotel. 
Polit. viii. 6. συµβαίνοι ὃ ἂν περὶ τὸν 
µάθησιν (τῆς μουσικῆς μ) Ὑίγεσθαι τὸ 
σῶμα ον), el ufrre τὰ πρὸε τοὺς 
ἀγῶνας τοὺς τεχνικοὺς συντείνοντα δια- 
πονοῖεν, µήτε τὰ θαυμάσια καὶ περιττὰ 
τῶν ἀγώνων els τὴν παιδεία», ubi Reizius 
(in Excerpt. ex Arist. Politicis p. 09.) 
notat, certamina musica intelligi, qualia 
Pythia et Athenis festo Panatheneorom, 
Corinthi festo Bacchi Melanegidis, alibi 
alia. Sed tota illa huc pertinet annotatio, 
Πκινρ. 

Aristides in Orat, Platon. ii. p. 188. 
mentionem Meletis íacit nec p. 236. 
praetermisit tangere, quss hic Plato So- 
cratem de poesi dithyrambica disserere 
jubet p. 292. εἰ 206. Fix. 

Κινησίαν τὸν Μέλητος] — Schol. ad 
Aristoph. Ran. 153. "Ἡν Θηβαΐῖος, µελο- 


ποιδε κάκιστος, ὃς ἐν τοῖς xopois ἐχρῆτο 
πολλῇ κιήσει. Cf. Perizon. ad lian. 
V. H.x. 6. Conveniunt in hunc Phere- 
cratis versus illi apud Plutarch. de Musica 
p. 1142. vbi Musicam sic loquentem in- 
ducit: Kurneías γὰρ ó κατάρατος 'ATri- 
κὸς, "Etapuovíovs καμπὰς ποιῶν dv ταῖε 
στροφαῖς, ᾿Απολώλεκέ μ οὕτως, ὥστε τῆς 
ποιήσεως Τῶν δι , καᾳθάπορ d» 
ταῖς ἁσπίσιν, 'Apwrrép' αὐτοῦ φαίνεται τὰ 
δεξιά; unde satis intelligitur, cur hujus 
potissimum h, 1, mentio fiat. Ηεινο. 

4{ δὲ ὁ πατλρ] Vel, Τί δέ; ὁ κατὴρ 
αὐτοῦ Μέλης 3j πρὸς τὸ B. Sic in sequen- 
tibus post ví δὲ, non post sofgcis, poni 
potest interrogandi nota, Srz»z. 

τί δὲ ὁ πατὴρ αὐτοῦ Μέλης:] De 
Rep. i. p. $41. C. 'AAX εἶπέμοι, ὅ τῷ 
ἀκριβεῖ λόγφ ἰατρὸς----πότερον χρημα” 
τιστής ἐστιν 1$) τῶν καµνόντων θεραπεν- 
τὸς:---Τῶν καµνόντων, ἔφη, θεραπουτάς. 
Τί δὲ κυβερνήτης; ὁ ὀρθῶς κυβερνήτης 
vavrür ἄρχων deriv $ ναύτης; Cratyl. 6. 
50. διὰ πάντα ταῦτα Tb ὄνομα τοῦτο 
(ρτεμιν) ὁ τιθέµενος ἔθετο τῷ Oed. 
Ἑρμ. Τί δα) ὁ Διόνυσόε τε καὶ ἡ 'Agpo- 
δίτη 3. Σ, Μεγάλα -ἐρωτᾷς. $. 61. Tí 
δὲ 0b κῦρ τε καὶ τὸ ὕδωρ; Cic. Tosc. ĩ. 
15. * Loquor de principibus, Quid poe- 
tm? nonne post mortem nobilitati vo- 
lunt?  Ejusdemque generis sunt proxi- 
ma illa, Τί δὲ ἡ τῶν χορῶν διδασκαλία, 
et mox $. 134. T(& 8) ἡ σεμνὶ αὕτη--- 
γῆς τραγφδίας ποίησι» ctc. 
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Φιλοσοφία, xai vi qor ieri» οὗτος ἐκείνου διαφέρων. ἴσως 

’ ? e 9 9, ev 
οὖν έλτιστόν' iori», ὡς ἄρτι ἐγὼ ἐφεχείρησα, διαιρεῖσθαι, 
διελοµένους δὲ καὶ ὁμολογήσαντας ἀλλήλοις, ti ἔστι τού- 
τω διστὼ và" (Qiu, σκέψασθα) ví σε διαφέρετον ἀλλήλουν n. i. 118. 
καὶ ὁπότερον (2urior αὐτοῦ. ἔσως οὖν οὕπω οἶσθα vi λέγω. 

S. 121. ΚΑΛ. Ov δμτα. 

ΣΏ. ᾽Αλλ᾽ ἐγώ σοι σαφέστερον ἐρῶ. ἐπειδὴ ὠμολογή- 
χαμω" εγώ τε καὶ σὺ εἶναι µάν τι ἀγαθόν, εἶναι δέ τι 
e^ e" ^ NS οὐ) ^ 9 . (€ / ^ 3 ^ 
ἠδύ, ἕτερον δὲ vo 30v voU ἀγαθοῦ, ἑκατέρου Di αὐτοῖνΣ µ.ε- 
λέτην τὰ εἶναι καὶ παρασκευὴν τῆς κτήσεως, τὴν μὲν τοῦ" 
eV * M iN ^" 959 ^ » 3 ^a ^» ^ 
ἡδίος θήρων, τὴν δὲ τοῦ ἀγαθοῦ, αὐτὸ δή pi τοῦτο απρὸ- 

*« * LT e 
τον 7| σύμφαθι 9» pn συμφῆς. 

KAA. Ovro Qn. 

» ^ wq M M * » v» ’ 

ΣΩ. "Id; δή, & καὶ πρὸς τούσδε ἐγὼ ἔλεγον διοµολόγη- 

^b » 4 v / , ^. 7 » / 
σα! ᾗµοι, εἰ ἄρα σοι ἔδοξα τότε ἀληθη λέγειν. ἔλεγον δὲ που 
ori ἡ μὲν οψοποικὴ. oU joi δοκεῖ τέχνη εἶναι ἀλλ έμπει- 
ρία, » ὃ ἰατρική, λέγων Ori ἡ μὲν τούτου οὗ θεραπεύει xau 1. 501. 


$.—Y e Té W.—" ὡμολογήσαμεν F.—X τοι 1.—J αὐτοῦ V. — μὲν οὖν τοῦ 
W.—* 84 K(TAXT&BCEFW et pr E, yé IV.—^ διωµολόγησαι corr E.—* ud) 


διττὼ và βίω]  Articulum rà addidi dem, ó δίκαιος τοῦ μὲν ὁμοίου οὗ πλεονεκ- 
e Codd. À. M. B. Ηεικο. Tei, τοῦ δὲ &vouolov. Theætet. 6. 107. 
6, 121. $ σύμφαθι $ µή” συμφῇς:] Ἐν» μὲν ἄρα τοῖς καθήµασι οὐκ ἔνι ὁπι- 
vuigo distinguunt, 4 uj) συµφβε; in στήµη, dy δὲ τῷ περὶ ἐκείνων συλλογισμφ. 
quo μὴ solece construeretur cum sub- Sed ubivis in promptu sunt exempla. 
junctivo presentis temporis. 6. 69. 100.  Hxiwp. 
$d6&  µή. de Rep. v. p. 476. B. Τοῦτο $iarpud)) Repetitur ubi poterat ab- 
δ) φάθι $ µή. Illod autem συµφβε; ad- esse, etfortasse nop est a manu Platonis 
ditum, velot [vyxepeis; in Charmid. 6. profectum, quia sponte patct, Socratem 
29. érepór ἐστι τὸ βαρύ το καὶ τὸ xov- hic de arte medendi loqui. Fiup. 
φον τῆς crarucis αὐτῆς ξυγχωρεῖς; ubi λέγων», ὅτι ἡ μὲν] Iterum perspicui- 
vid. not. Ἡκικο. tatis causa infertur $ lar puc uw. ratio 
διοµολόγησαι] διωµολόγησαι Ald, satis obvia Findeisenium fefellit, Cratyl. 
Basileenses et Ms. B. Recte emendavit 6$. 115. ἡ ἁμαθία καὶ ἡ ἁκολασία παρα- 
Stephanus. Assentire, Ficinus. RouTH. «αλησία τούτοις φαίνοται. Ἡ μὲν γὰρ τοῦ 
α] Codd. B. M. ἐγὼ ἔδοξα, οἱ ἅμα θεῷ lóvros πορεία φαίνεται, ἡ ἁμαθία" 
lidem deinde ἡ ὀψοκοιϊκή. V. ad $. 43. ἡ δὲ ἀκολασία παντάπασιν ἁκολουθία τοῖς 
Πσικρ. πράγµασι φαίνεται. — Protag. $. 351. A. 
$ 9 larpuh] Schol. τούτῳ προσθε- οὐ γὰρ ravrbr εἶναι δόναµίν γε καὶ ἰσχὺ», 
τέον &wb κοιοῦ τὸ τέχνη εἶναι. 1mo δο- ἀλλὰ τὸ μὲν καὶ ἀπὸ ὀπιστήμης γίγνεσ- 
xei repetendum, quod legitimo propemo-  0ai, τὸν δύναµι», καὶ ἀπὸ μανίας γε καὶ 
dom usu omissam. Phedr. 6. 10. Τὰ poids lexiy 22 yon y καὶ eb- 
μὲν χωρία καὶ τὰ δένδρα µο θέλει τροφίαις τῶν σω . de Jl. p. 
διδάσκει», οἱ δ ἐν τῷ ἄστει ἄνθρωποι. de. 031. C. ἄνπερ ἕπηται (πλοῦτοφ) Φρο- 
Κερ. i. p. 349. C. ἑρωτῶ, — el τοῦ μὲν νήσει, b δ) πρῶτον ab τῶν θείων iryepo- 
δικαίου p)) ἀξιοῖ πλέον ἔχεω μηδὲ βούλοι- νοῦν ἐστιν ἀγαθὸν», ἡ φρόνησι δεύτερον 
70 6 δίκαιοι, τοῦ δὲ ἀδίκου, ct deindc ibi- δὲ μετὰ νοῦν σώφρω» ψνχῆς (s. Conf. 


904 
KAA. Πᾶνυ γι. 


ΠΛΑΤΩΝΟΣ 


ΣΩ. Dig δή, ei τις περιέλοιτο τῆς morts πάσης σό 
T$ LE καὶ TOV ῥυόμὸ xui TO μότρον, ὤλλο τι” λόγοι 


φέψνονται τὸ. λειπόρενονἳ 


ΚΑΛ. Ανάγκη. 


Σω. Ουκουν q'pog πολυν ὀχλλον καὶ δῆμιον οὗ ουτοι λέγον- 


σαι οἱ λόγοι. 


KAA. Os. 


20. Δημηγορία ἄρα τίς ioru ἡ φοιητική. 


ΚΑΛ. Φαίνεσαι. 


ΣΩ. Οὐὗκουν ἡ ῥητορικὴ δηµηγορία & ἂν εἴη. 9 οὐ ῥητο- 
ρεύειν δοκοῦσί σοι οἱ ποιηταὶ ἓν τοῖς θεάτροις: 


ΚΑΛ. Ἔμοιγε. 


S 195. ΣΩ. Νυν ἆ ἄρα ἡμεῖς εὑρήκαμων ῥητορικήν σα 
πρὸς δημον τοιοῦτον οἷον παίδων σεν opos καὶ γυναικὼν 
καὶ ἀνδρῶν, καὶ δούλων καὶ ἐλευθέρων, à 8» οὗ φάνυ ἀγάμε- 
θα" κολακικὴν γὰρ αὐτήν Φαμεν) εἶναι. 


4.—* ye om ΣΙ.---ὃ νῦν om W.—- libri τι . — καὶ τὸ L.—8 
posito λειπόµενον, W.—h γε om T.— ὅμοῦ om 1.—) dap dic — 


sQv δὴ κολακ.] Abest νὸν 5) a Codd. 
B. A. M. Hxiup. 
περιέλοιτο] Eodem modo, quo hic So. 
crates, de judicat Isocrates Evag. 
cap. δ. tides Orat. Plat. ii. p. 278. 
A hec dos io: dna Tfj* ποιήσεως 
Aot po» καὶ τὸν ῥυθμὸν δηµη- 
9) τὸ λειπόµενόν devw. Finp. 
το vorheews] | So- 


τὴν 
phist. p. 904. E. ἕως ἂν αὐτοῦ τὰ κοινὰ 
» Ti» οἰκείαν λικόντεε 


καὶ αὐλήσει 


potestate de Rep. i. p. 398. D. Τὸ µέ- dam 


Aes dx τριῶν dei γα 
καὶ καὶ ῥυθμοῦ. Cf. Perizon. 
ad /Elien, V. H. ij. 88. Hzry»., 


Rhythmi, ——— Quiacti B. M 


lianus κά de Inst. Orat. c. 

temporum constant; metra cdam. ine: 
Rhythmus tempus solum metitur; buic 
igitur indifferens est, dactylusne priores 


dp 


habeat syllabas breves, an à sequeaes j 
dactylus an anapssstus adhibeatur. Me- 
trum porro, ait idem, * in verbis modo, 
rbythmus etiam in cerporis motu ost.' 
Inspice Aristotelem de Poet. c. 1. Sei- 
dam, v. Ῥυθμὸς, et Jacobi Harris librum 
thumum, qui inscribitur Philologicel 
uquiries, p. Ü 5 3. RovTz. 
γέγνονται] | Pro γόγνεται ob prega 
sum λόγοι, ut contra Meno p. 91. C. 
Οὗτοι φανερά ἐστι λώβη γε καὶ warn 
γῶν συγγιεγκοµόάνων. Tum Cod 
eyovrau οἱ λόγοι οὗτοι. Hgiwp. 

im ῥητορικὴ 5umryopla] Non hic serme 
est de arte rhetoríca, ad quam progredi- 
tur Socrates verbis demum seqq. Τί δὲ $ 
πρὸν τὸν ᾿Αθηναίων Büpor ο σον y ett. 

qusa- 


6. 195. ὁμοῦ] Abest hoc óuo6 à Codd, 
. Clare autem b. l. apparet, ilia 
quidem setate mulieres serrosque aditem 
ad epeceacela scenica non essc 


P« aou on vii. pir C. — 
9 Ρ. 9 
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viyroio: 3" τις δι 5 βελτίων 3. χείρων τῶν ἠδωώ», οὔτε 
σχοπούµωαι οὔτε μάλον αὐταῖς ἄλλο" χαρίζεσθαι 
µόνον, siv& βέλτιον εἴτε χεῖρον. ἔμοὶ μὲν γάρ, ὦ Καλλί- 
xA, δοκοῦσί v& εἶναι, καὶ ἴγωγέ Qnpa τὸ τοιοῦτον κολα-. 
* ^» 
χείαν εἶναι κοιὶ αιρὶ σῶμα καὶ πιρὶ ψυχὴν καὶ περὶ ἄλλο" 
e e ΄ 9 "^ 3 
ὅτου ὧν τις τὴν ἡδονὴν Ütpovrson! ἀσκέπτως ὄχων τοῦ ἁμιί- 
, ^. . 
νονός σε να) τοῦ" χείρονος σὺ δὶ δὴ wórtpoy συγκατατίόε- 
σαι ἡμῖν περὶ φούτων v2» αὐτὴν δόξαν" 7 avriQ9e s 
ΚΑΛ. Ouxz ἔγωγε, ἀλλὰ συγχωρῶ, ἵνα σοι καὶ περα»- 
03 ὁ λόγος καὶ Τοργίφ τᾷδε Χαρίσωμαι. 
ΣΩ. Πότερον δὲ περὶ μὲν μίαν ψυχὴν ἔστι τοῦτο, tpi 
d$ δύο καὶ πολλὰς. οὐκ ἔστιν; 
KAA. Ovx, ἀλλὰ καὶ περὶ δύο καὶ περὶὶ φολλάς. 
Σ0). Ουκοῦν καὶ ἀθρόαις ἅμα χαρίζεσθαι ἔστι ndr" 
σκοπούµενον τὸ βέλτιστο»; 
$. 125. KAA. Οἶμαι ἔγωγε. 
3” ik d LI " e / ϱ 4 , e 
Σω. Έχεις οὖν εἰπεῖν αἵ vivíg εἶσιν αἱ επιτηδεύσεις αἳ 
ew ts p , 9 , , ” 3 ^v a 
τοῦτο ποιούσαι, Μάλλον δέ, εἰ [Αούλει, ἐμοῦ ἔρωτώντος, 9 
9 ». ο , 7 ⸗ « 4 f ⸗ 
μὲν ἄν σοι Qox3 τούτων εἶναι, Φάδι, 5» 0. ἂν uh, μὴ Qt. 
πρώτον δὲ σκεψώμεθα τὴν αὐλητικήν. ov δοκεῖ σοι τοιαύτη 
vig εἶναι, ὦ Καλλίκλεις, τὴν ἡδονὴν ἡμῶν μόνονξ διώκει, 
P d οι η 
ἄλλο ὃ οὐδὲν φροντίζει»; 
KAA. Ἔμοιγε δοκεῖ. 
ΣΩ. Οὐπκοῦν καὶ αἱ τοιαίδε ὥπασαι, οἷον ἡ κιθαριστικὴ 
7 ἓν τος ἀγῶσιν; 
µένην 1.—" lacusa in 1.---Σ ἄλλου XY et fortasse pr H.—J θερασεύοι Φ.---Ὁ alteram 


ves om Φ.--» συγκατωτίθεσθαι XTV.—^ δόξα» L—^ πολλάκι L.—3 περὶ ante 
πολλώε om F.—* μὴ δὲ ΚΑΣΙΨΒΟΕΥΥ et pr E, μὴ IV.—Í alterum uj om XA et pr 


] Codd. B. M. θοραπεύοι. 
ipto η. Mox Cudd. A. B. M. 
saperscripto η 


συγκαν. Fist, 
σὺ δὲ Dh κότερ» συγκατατίθεσαι 
Schol. 'OQs Γοργίον καὶ Πώλον τὰ abr 
». lmo ἡμῶν modeste 
pro ὁμοὶ adbibitum. De structura verbi 


συγκατατίθεσθαι vid. Locella ad Xenoph. 
Epbes. p. 209. Hzix». 


&ipéws] ἀθρόοις Ald. et Basileonses. 
Emendabat Stephanus, quicum consen- 
tiunt Ms. B. et R. Roura. 

μηδὲν — Codd. R. M. B. 
μηδὲ, minus recte. Hisp. 

6. 123. δοκῇ] Cod. M. Ald. Bas. 1. 
3. δοκεῖ male. Statim particula μὴ] ante 

deest in Bas. 1. 3. Ἐινυο. 


$4» ois] Aberata Codd. B. M. ἡ Frw».: 


uch ἡ dv ois ἂγῶσι;]. Schol. 


Ns v piv zücar ἐκβάλλει τῶν ὀρθῶν 


verelbo κιθαριστικὴν δὲ οὐ πᾶσαν, 


11, i. 130. 
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KAA. Ναί. 
$0. Tí Oa; ἡ τῶν χορῶν' διδασκαλία xai ἡ τῶν ὃι- 
θυράµββον woincig οὐ τοιαύτη τίς σοι καταφαίνεταε; ἡ 
e ^j k , l Ki ^ m n Μι eu , — v 
3y9^ τι Φροντίζειν νησιαν τον ελητος οἵχως ερει 
σι τοιοῦτον ὀθεν &yP οἱ ἀκούοντες βελτίους γέγνοιτα, 9 ὁ 
:. 603, Τι μέλλει χαριεῖσθαι τῷ ὀχλῳ τών θεατών; 


ΠΛΑΤΩΝΟΣ 





KAA. Δηλον δη vovró γε ὦ Σώκρατες, Κμησίου γι 


/ 
περι " 


ZO. Τί ài ὁ πατὴρ avrov Μέλης: 3 πρὸς τὸ βέλτισ- 


niis. v0) (λέπων" ἐδόκει σοι κιθαρφδεῖν; 7 &X&ivog" py ουδ 


πρὸς τὸ ἤδιστον Ἠνία γὰρ ἆδων τοὺς θεατᾶς. ἀλλὰ 03 


$ 
T.—5 µόνον ἡμῶν 6.—^ Ba . — χωρῶν 1, χορδῶν F.—) ἡγεῖ W.—k σι 0m €&.— 
! κυησίαν φροντίζειν τὸν µέλητος T, τὸν µέλητυε κωησία» φροντίζει W.—? κη- 


σίαν...σώκρατες ow! pr. F.—^ τοῦ I.—9 ἐρεῖται W.—P? ἂν om W.—4 


om E.— 


* Bal Φ.--» βλέπων om T.—' ἐκεῖνο pr &.—* δαὶ A et corr (.—* δὴ add XKT'AEIT 


ἀλλὰ τὴ» ἐν τοῖς ἀἁ γῶσι µόνην. Οἶδε γὰρ 
ἄλλη», Sr σώξειν τὰς πολιτεία: νενόµικεν. 
Ducta heec ex tertio de Rep. p. 399. C. 
Οὐκ ἄρα- πολυχορδίαφ Ύε οὐδὲ παναρ- 
µονίου ἡμῖν δεήσει ἐν ταῖς φδαῖς τε καὶ 
µέλεσν. | OU µοι -- φαίνεται. Τί δέ; 
αὐλοποιοὺς 3) αὐλητὰς παραδέξῃ els τὴν 
πόλυ; οὗ τοῦτο πολυχορδότατον καὶ 
αὐτὰ τὰ πα»ναρµόνια αὐλοῦ τυγχάνει ὄντα 
µιµήµατα; Δῆλα ὃ) --. Λύρα δή σοι--- 
καὶ κιθάρα λείπεται καὶ κατὰ πόλιν χρή- 
σιµα, ka) αὖ κατ’ &ypobs ois νομεῦσι σύ- 
ριγξ ἄν ris εἴη. De setatis sus musica, 
scenica imprimis, quid Plato existimave- 
rit, preter alia insignis docebit locus de 

. lii. p. 700. D. * Aristotel. 
Pelit. viii. 6. συ & δ ἂν περὶ τὸν 
µάθησι» (τῆς μουσικῆς μ) γίγνεσθαι τὸ 
σῶμα βάναυσο»), el µήτε τὰ πρὸς τοὺς 
&yévas Tobis τεχνικοὺς συντείνοντα δια- 
πονοῖεν, µήτε τὰ θαυμάσια καὶ περιττὰ 
τῶν ἀγώνων els τὴν παιδεία», ubi Reizius 
(in Excerpt. ex Arist. Politicis p. 98.) 
notat, certamina musica intelligi, qualia 
Pythia et Athenis festo Panathensmoram, 
Corinthi festo Bacchi Melanegidis, alibi 
alia. Sed tota illa huc pertinet annotatio, 
Πεινο. 

Aristides in Orat, Platon. ii, p. 185. 
mentionem Meleüs facit nec p. 288. 
pretermisit tangere, quas hic Plato So- 
cratem de poesi dithyrambica disserere 
jubet p. 292. et 206. Fix». 

Κυωησία» τὸν Μέλητος] — Schol. ad 
Aristoph. Ran. 158. "Hr Θηβαῖος, µελο- 


ποιδε κάκιστος, bs ἐν τοῖς χοροῖς ἐχρῆτο 
πολλῇ κινήσει. — Cf. Perizon. ad Alan. 
V.H.x. 6. Conveniunt in hunc Phere- 
cratis versus illi apud Plutarcb. de Musia 
p. 1143. ubi Musicam sic loquentem in- 
ducit: Κινησίας γὰρ ὁ κατάρατος 'Arn- 
κὸς, Ἐξαρμονίους καμπὰς ποιῶν ἐν ras 
στροφαῖς, ᾿Απολώλεκέ u^ οὕτως, ὥστε ri 
ποιήσεως Τῶν διθυράµβων, καθάπε dr 
rais ἁσπίσιν, Αριστέρ) αὐτοῦ φαίνεταιτὰ 
δεξιά; ande satis intelligitur, cur hojes 
potissimum b. |. mentio fiat. Hxiwr. 

«(0$ 0 πατὴρ] Vel, Τί δέ; ó varip 
αὐτοῦ Μέλη: 3j wpbs τὸ β. Sic in sequen- 
tibus post σί δὲ, non post roinois, poni 
potest interrogandi nota. Srzrs. 

τί δὲ à κατὴρ αὐτοῦ MéAws;] De 
Rep. i. p. 341. C. 'AAX" εἶπέ µοι, ὃ τῷ 


ἔφη 
TÍ δὲ κυβερνήτης; ὁ ὀρθῶς x J 
ναυτῶν ἄρχων ἐστὶν 3) ναύτης; Cratyl. $ 
50. διὰ πάντα ταῦτα τὸ ὄνομα «τοῦτο 
("Αρτεμιν) ὁ τιθέµενος ἔθετο τῷ Oeo. 
Ἑρμ. Tí δαὶ ὁ Διόνυσός τε καὶ ἡ 'A$po- 
birn;. X. Mey s. $. 5T. Τί 
δὲ τὸ wüp τε καὶ τὸ ὕδωρ; Cic. Tusc. 1. 
15. * Loquor de principibus. Quid poe- 
tme? nonne post mortem nobilitau vo- 
lunt?  Ejusdemque generis sunt prox- 
ma illa, Τί δὲ ἡ τῶν χορῶν διδασκαλία, 
et mox 6$. 1394. Τίδὲ 85 ἡ σεμνὴ αὕτη-- 
τῆς τραγφδίας ποίήσι; etc. 
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σκόπει ovy) ἤ τε χιθαρφδικὴ δοκεῖ σοι πᾶσα καὶ ἡ τῶν 
διθυράµιβων ποίησις ἡδονῆς χάρω εὑρῆσθαι; 
- KAA. Ἔμοιγε. 

8$. 124. 30. Τί ài? δη” 5 σεμνὴ αὕτη καὶ θαυµωστή, 
5 ris rgayulías ποΐησις, LÀ ᾧ ἐσπούδακει απὐτερόν ἔστιν 
αυτῆς TO ἐπιχείρημα καὶ ἡ σπουδή, ὡς coi δοκεῖ, χαρί- 
ζεσθα, τοῖς θεαταῖς µόνον, Ἰ καὶ διαµάγεσθαι, ἐάν τι αὐ- 
roig" 30v μον j xai χεχαρισµένον, πονηρὸν δέ, ὅπως τοῦτο 
μὲν μὴ Spei, εἰ δὲ σι τυγχάνει ἀπδῖς καὶ ὠφέλιμον, τοῦτο 
δὲ καὶ λέξει καὶ ἄσεται" ξάν τε χαΐρωσιν εάν τε" μή: 
ποτέρως" σοι δοκεῖ; παρεσκευάσθαι.ἡ τῶν τραγωδιῶν ποίη- 
eic; | 

KAA. AzAo δη rovro γε, ὦ Σώκρατες, ori πρὸς σῆν 
ἡδονὴν μῶλλον ὥρμηται καὶ τὸ χαρίζεσθαι τοῖς θεαταῖς. 

. Οὐκοῦν σὸ τοιοῦτον, 9. Καλλίκλεις, ἔφαμων voy? 

δη κολακείαν εἶναι. 


9BCEFV.—* abrois om F.—? τυγχάνοι Φ.--ἳ dera: V.—5 τε καὶ 9.—^ πότερός 





. 124. τί δὲ 83) ἡ σεμνὴ —troínois ἐφ' 
ᾧ ἐσκούδακε;] Quid vero gravis illa et 
pw n tragedia poesis in quo ela- 
berat ! sc. quale id esse putas? τοῦτο τί 
ποτε ég1í; Pro hujusmodi sententisme 
compjetnento statim hrec quasi explicatio 
additur : πότερόν ἐστυ αὐτῆς τὸ ἐπιχε[- 
pnua καὶ ἡ σπουδ) etc. Nam quod vulgo 
in ngunt, Τί δὲ ἡ σεμνἡ---ποίησιε ; 


ἐφ᾽ d ἑσπούδακε; πότερον etc., vertunt- 
que, Qwid sis? qua in re atu- 
dium penit? etc. hanc ego sequerer ra- 


tionem, si ἐφ᾽ ᾧ pro ἐπὶ τίνι κα, ἐπὶ τῷ 
sdhiberi potuisset. Vocolam 8) post τί 
δὲ e Codd. B. et M. admisi. In prozi- 
mis autem bisce, πότερόν ὁστικ---ὤε σοι 
δοκαῖ, miror, cur non planius simplicius- 
que scripserit Plato : πότεραν δοκεῖ σοι 
αὐτῆς v0. ἐπιχαίρημα καὶ ἡ σπονδ) εἶναι, 
etc. qunm non ponat Socrates, Callicli 
ita videri, sed, an ita ei videatur, ex ipso 
querat. Dictum igitur h. |. $s σοι δοκεῖ 
pro κατὰ thy σὴν γνώµην---εἶ δέ τι τυγ- 
x . Deest by, quod facile 

tuit híc aliisque locis excidere, ut 
Pusedro $. 103. Apolog. Socr. 6. 38. 
ubi id de suo intrusit Fischerus, Alcib. i, 
Ρ. 188. A. et alibi passim. Sed Hipp. 
Maj. $. 45. in verbis, Οὐδέ γε ab ἡ δὺ 
&uods ἡδον], ὅτι bi ἁκσῆς ἐστι, διὰ ταῦτα 


τυγχάνει καλ), quis sine libris inserere 
velit οὖσα, aut ὄντες in Isocrat. Archi- 
dam. p. 129. E. ed. Steph. καταλελύσ- 
θαι obs vónovs, µεθ Gv olkoUrres εὖδαι- 
µονέστατοι τῶν Ἑλλήνων ἐτύγχανο» ὸ 
Neque potest hoc participium inculcari 
Aristoph. Eccles. 1141. Kal τῶν θεατῶν 
et Tis εὔνους τυγχάνει, aliisque poetarum 
locis, de quibus nonnulla indicavit Lo- 
cella ad Xenoph. Ephes. p.266. Ita. 
que Phrynichi preceptum illud p. 190. 
οἱ ἁμελεῖς οὕτω λόγουσι, Φίλος σοι τυγ- 
χάνω, ἐχθρός uoi δεῖ δὲ τῷ 
βήµατι τὸ ὢν προστιθέναι, φίλος nox τυγ. 
χάνει àv, ἐχθρός μοι τυγχάνεις iy οὕτω 
γὰρ οἱ ἀρχαῖοι 0, hoc, ut vete- 
rum Grammaticorum pleraque omnia, 
non debet sine exceptione valere, —De. 


nique ad illud ἡ eeu» Schol. Ὡς εὐδοκι- 
μοῦσα μᾶλλον τῶν τῆς μουσικῆς 


εἰδῶν κατ) ἐκείνουφ robs χρόνους. Ἱστέον 
δὲ, ὅτι ἡ τραγφδία, κολακεία Tis οὖσα, 
ὑπὸ τὸ σοφιστικὸν ταύτης εἶδος τότακται, 
ὅτε δ) γνώµαι ἀποφαινομένη καὶ περὶ δι. 
καίων καλῶν τε καὶ ἀγαθῶν ὄψηλολογου- 
Μόνη, 9 κατὰ τὸ δημηγορικὸ», καθόσον καὶ 
αὐτός φησι», ef Tis αὐτῆς τὰ µέτρα vepié- 
Aot, μηδὲν ὅτερον αὐτὴ» φανῆναι $) ὃημη- 
γορία», ἐπειδὴ καὶ παθῶν ὑπερβαλλόντων 
κινητικαὶ ἁμφότεραι. HgIND. 


1t. i. 123. 
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ΣΩ. Φε δή, ei τις περιέλοισο τῆς ποιήσεως πάσης φὸὃ 
σι | µέλος καὶ TOY ῥυῤμὸν xai το μέτρο», ἄλλο τι λόγοι 


φέφνονσαωι T0 λειπόμενον ;S 


ΚΑΛ. Ανάγκη. 


20. Ovxovr σρὸς πολυν ὀχλον καὶ δημον οὗτοι λίφοκ- 


σαι οἱ λόφοι. 


KAA. Φημί. 


20. Δημηγορία ἄρα τίς ioru à ποιητική. 


A. Φαίνεται. 


Σω. Ουκουν 2 ῥητορικὴ δηµηγορία ἂν sip. 9 οὐ ῥητο- 
θεύειν δοκοῦὺσί σοι οἱ ποιηταὺὶ ἓν τοῖς θεάτροις; 


ΚΑΛ. Ἔμοιγε. 


um 195. Σω. Νυν ἆ ἄρα "isi εὑρήκαμιεν ῥητορικήν v» 

δῆμον τοιοῦσον οἷον φαΐδων n ὁμοῦ) καὶ γυναμκῶν 

καὶ ved rdg καὶ δούλων καὶ ἐλευθέρων, ἡ 8» οὐ κάνυ ἀγάμι- 
θα" κολακικὴν γὰρ αὐτήν Φαμεν) εἶναι. 


Δ.--- γε om ΧΙ.--ᾱ νῦν om W.—^ libri τι 3. 


—Í καὶ τὸ].--ε 


posito λαπόµενον, W.—h γε om T. — ὁμοῦ om Χ.---ὐ πλ μμ dimi y αγ) 


νο δὴ κολακ.] Abest vé» δ) a Codd. 
B. A. M. Ἠεικο. 

ος, de pa Eodem modo, quo hic 8ο- 
esates, de judicat Isocrates Euag. 
cap. B. Orat, Plat. ii. p. 318. 
landat bec verba sic: efris τὴν ποιήσεωε 


 jeépie]  Rhythmi, ut docet Qnincti- 
us lix. de Inst. Orat. c. 4. 1* 
temporum constant; metra etiam ordine : 
Rhythmus tempus solum metitur; huic 
igitur indifferens est, dactylusne priores 


habeat syllabas breves, an sequentes ; 
dactylus an anapestus adhibeatur. Me. 
trum porro, ait idem, * in verbis modo, 
rhythmus etiam in corporis motu σα. 
Inspice Aristotelem de Poet. c. 1. Sei- 
dam v. Ῥνθμὸς, et Jacobi Harris librem 


Non hic serme 
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KAA. Ilx»» γε. 

ΣΩ. Eje. vi δὲ ἡ πρὸς sp! Αθηναίων peor p ῥητορικὴ 
xci σοὺς ἄλλους τοὺς T ταῖς πόλισι δήμους τοὺς σὼν 
ἐλευθέρων ἀνδρών, ví ποτε. npa" αὕτη ierís : πότερόν σοι 
δοκοῦσι πρὸς τὸ βέλτιστο" ἀεὶ λέγε οἱ ῥήτο ες, τούτου 
στοχαζόµενοι à ὅπως οἱ πολῖται ax βέλσιστοι ἔσονται διὰ 
σοὺς αὐτῶν λόγους, 7 καὶ οὗτοι πρὸς σὸ χαρί (ζεσθαι φοῖς 
πολίταις ὠρμημένοι, XO ὄνεχα τοῦ ἰδίου γοῦ αὐτῶν ὀλιγω- 
θοῦνσες TOU KOIOU, ὡς περ παισὶ T —R roĩc δήµοις, 

χαρίζεσθαι αὐτοῖς πειρώμενοι µονον, sí ài γε (δελτίους 1.. i. 123. 

$cowrai 5 xtigous διὰ ταῦτ, οὐδὲν θροντίζουσι τ. 508. 

ΚΑΛ. Ow, ἁπλοῦν ἔτι τοῦτο ἐρωτῶςΣ εἰσὶ μυ y 
or j κηδόμιενοι TOY' πολιτῶν λέγουσι & λέφουσω, εἰσὶ δὶ καὶ 
οἵους συ λέγεις. 

8. 126. 20. Efagss. 8 γὰρ καὶ τοῦτό ieri διπλοῦν, 
TÓ μν ἕτερόν που" τούτου πολακεία ὧν 819 καὶ αἰσγρὰ δη- 
µηγορία, τὸ δε  τερον καλόν, τὸ παρασκευάζευ ὅπως ὡς 
(έλτισται" ἔσονται ro» πολιτὸν αἱ ψυχαί, καὶ &si" δια- 
μάχεσθαι λἔγοντα" τὰ βέλτιστα, εἶτε ἡδίω εἴτε ἁλδέστερα 


corr A. - τῶν Y.—9 ἡμῶν ΔΦΟΥΤ, ἡμῶν BE: ἡμῖν cum *s cor T. —» βέλτιον 
ΣΥΥ.-- καὶ om Φ.--ὂ ante ἐρωτᾷς omisi ὃ cum IV.—4 μὲν om Z'TF.— τῶν om 


W.—* του om W,—t βέλτιστα F.—' &el om YX&CEFIV et pr B.—" λέγοντας B, 


πρὸς ἀντιδιαστολὴν τῶν ἐν τοῖς Üedrpois 


ὄχλων», διὰ μὲν τῶν ἐλενθέρων τοὺς δού- 
Aovs περιελὰ», διὰ δὲ τῶν Gv παϊδάᾳ 
T€ καὶ γυναίκας. Ἠεινο. 

. Bévrieroy Codd. B M. . Béxritov, 


βέλτιστον τά το λογόμενα καὶ τὰ πρατ- 

τόµενα, ut vpdrrar παρὰ τὸ βέλτιστον 
Xenopb. Cyrop. v. 1. 8. Hzinp. 

$ καὶ οὗτοι aps Tb χαρίζεσθαι]  Iso- 

crat. de Pace p. 159. D. Stepb. αὐτοὶ 

v rohs ῥήτορας µελοτᾷν καὶ 

i» οὐ τὰ μέλλοντα τῇ πόλει συν- 

οίσει», ἀλλ ὅπως ἀρέσκοντας ὑμῖν λόγου: 

ἐροῦσι». Sed sollemne hoc est Atheni- 


Plat. Vor. III. 


ensium oratorum crimen, imprimis spud 
Demosthenem. Aristid. Orat. Plat. ii. p. 
86. πρ. τὸ χαρίδ. αὖ rois πολ. sed idem 
voculam omittit Αρο]. Commun. p. 274. 
Ab ejusdem Cod. Coisi. abest statim post 
καὶ illud ante $»era.—45 xeípovs διὰ ταῦ- 
τα. Sic pro ταῦτ Codd. B. M. et 
Aristid. Hziwp. 

οὐχ ἁπλοῦν] Aristid. Obx ἁπλ. ἔτι 
τοῦτο dpwrás. Bene. Alcib. i. p. 109. C. 
Ae«rby τοῦτό ye dperés.  Phileb. p. 29. 
C. Τοῦτο μὲν οὐδ ἀποκρίσεως ἄξιον ἐρω- 


és. Herr d p. 318. B. ὦ Tip. 
τοῦτο μὲν οὐδὲν θανμαστὸν ; ἀλλὰ 
elkós. | Et ita sexcenties alibi. Codd. B. 


M. ἔστι pro ἔτι, adque expressit Ficinus : 


Haud in 
Tum Codd. B. ^u M. | γὰρ, ne lecta 
part. μὲν, itidemque vulgo Arístid. sed 


od, Coisl. Ηπικο, 
30 


Pone eam ejusd, 
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λα) ) δωώρον € εάν g;? διδῷ, δωσει, xoi La vi ? ἀφοωρηταν, ἆφαι- 
Εήσεται, πρὸς ToUT01 ái φὸν »OUV by» ὅπως ἂν αὐτου τοῖς 
πολίταις δικαιοσύνη μν $» ταῖς ψυχαῖς γίγµται, ἀδικία 
às ἀπαλλάτσσητας xc σωφροσύνη μὲν iy yn, (X 0- 
λασία di ἀἁπαλλάντηται, καὶ ? ἄλλη ἀρετὴ ἐγγέγνησας 
χαχία Qs à im. συγχωρεῖς 5 οὔ: 


KAA. Συγχωρώ. 


Σο. Tí γὰρ ὀφελος, ὦ Καλλίνλες, cupri Ys sp 
porri xci µοχθηρως διωκειμένῳ ο σία" πολλὰ —R καὶ 
ga" AL. 3 mora 7 ἄλλ' ὁσιοῦν, ὃ μὴ 093061" αὐτὸ: sob 
ὅτε πλέον 7 τοὐναντίον, κατά γ τὸν δίκαιον λόφο, καὶ 


» xy ^v 
$AcTTO); έστι TUTO; 


KAA. Ἔνστω. 


Σω. Οὐ φάρ, οἶμαι λυσιτελε μετὼ -μοχθηρίας σώ- 


et το Βι-- ταῦτα ab ἘΣγ.--ο λέγοι E.—P xh» sopp! T.—14 τούτο V.—! κα)... 


ἁπαλλάττηται om F.—95 ὤφελος X. 


— τὰ om CIV.—"* ὀνήσει THXUOIVW, irhrm B: ἀνήσῃ 
mei cum s $ri.—* καὶ ἕην TARXTO, καὶ ἑῆν καὶ 


} ὅτε cod. Bodleianus: 


οὓς ἂν Aéyp] Sic recte edidit Steph. 
et sic Cod. B. cum Iamblicho. Nam 
Ald. et Bas. 1. 2. exhibent Aéyoi, HxiNp. 

δῶρον] Ficinus non videtur δῶρον in 
suis libris scriptis offendisse, etiam verba 
καὶ τὰς πράξεις ἁπάσας conjunxit cum 
sequentibus in versione, qus habet, ac- 
(ionesque omnes, et quidquid vel concedet 
aliquando, vel negabit, ad id semper 
intendet, ut. Fiup. 

ἐν ταῖς ψυχαῖς γίγνηται] Vir doctus 
corrigebat ἐγγίγνηται propter seqq. καὶ 
μὲν ὀγγίγνηται et καὶ ἡ ἄλλη 
ἀρετὴ ἐγγίγνηται. Sed. ὀγγίγνηται est 
idem quod p pregreseum hoc ἐν Tais ψν- 

xais γίγνηται. HxiNpb. 

σιτία] C Codd. B. A. M. et Iamblich. 
$ oir. Hzix». 

$ uà ὀνήσει] Ita Codd. B. R. M. et 
Comarius. Vulgo ὀνήσῃ solece. HxiNp. 

$ μὴ ὀνήσγ αὐτὸ ἔσθ' ὅτι] Fortasse ἔσθ' 
ὅτε pro ἔσθ ὅτι. Βτ4γΠ. — Legerat ante 
Stephanum Cornarius, ὃ μὸ ὀνήσει αὐτὸ 
ἔσθ ὅτε. Habet ὀνήσει et ἔσθ ὅτέ Cod 
B. ὀνήσει recenter Cod. Ἑ. Ad και. 
chi exemplum, quod ex bibliotheca Ed. 
Bernardi trapsiit in Bodleianam, reposi- 
tum est ὅτε manu JosephiScaligeri. Sed 


— γε om suppl r. 


— Bawetpéro ) avwía RXY. 


epe — αὐτὸ» pr X.— 
XW, iw 


recte, ni fallor, se habet vulgata lectio 
ab omnibus Platonis libris editis, Codice 
Keg io, et Iamblicho servata, — Aristoph, 

ub, 1299. Τί δῆτα «hv θάλανταν 
bf ὅτι πλείοα Νυνὶ ροµίξεις, $ — 


διανοεῖσθαι ; * ubi tamen Steph.' ait Rou- 
thius, “ὅτι io ὅτι mutavit." 

kot? ὅτε] E Cod. Bodl. rescripsi, uti 
jem "Cornarius correxit, et, teste Rou- 
thio, Jos. Scaliger in lamblicbi exemplo. 
Hz1iw». 

τοὐναντίον] Cum Cornario inserui 3, 
quod ratio ipsa requirit ; alioquin enim 
nihi] plane babent heec πλέον et ἕλαττον, 
quo referantur. Jam liquidus loci ex 
sensus: Quid enim confert, Callicles, 
corpori «εβγοίο et affecto cibos muitos et 

dulcissimos aut. potus aut aliud. aliquid 
prebere, quod ipei interdum nou plus 
proderit, quam conirariun, (cibi potus- 
que abstinentia) tel, si recte rem enti- 
mes, minus eliam. HxiNp. 

ἔστι ταῦτα] E Codd. B. A. M. et Fi- 
cino addidi 4) eb; $ 128. Ἔστι ταῦτα $ 
οὐκ ἔστιν; Et conf. 6. 96. Hzinp. 
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αὐτοῦ aei τὰς Twy ἄλλων. εἰ Oi μὴ τοῦτο ἀλλ ο se ὃν 
τῷ ὑσνέρῳ λόνῳ να γάσθηρ» ἡ "Mie oae etii, ers eei 
μὲν vo» — wA neci paru Bio woieve: voy ὦ 
τω, TODTO MÁY ἀποτελεῖν ei ὃ xtípo, μή” σούσου" i* 
τέχνη Tig SIRO4" φοιοῦτον ὅ TOUTM) vH, γεγονένοι 
ὄχεις SITE; 

KAA. Qu iy * ἔγωγε φώς εἶπω. 

S. 127. AX ed ri aene, εὑρήσοιν. Pup 5 
oUreci ἀτρίμα' σκοπούμωονοι si ne τούσων φοιουτος yyort. 
φέρε γάρ, ὁ ἀγαθὸς rie xai ἐπὶ τὸ (έλσιστον) λέγων £ 
ἂν Ay, ὤλλο σι oUx* six ju &AA ἀποβλίπο» πρός 75 
i v καὶ oí ἄλλοι πάντες ημιουργο) βλέποντες αρὸς τὸ 
αυτών ἔργον ἕχωστος, ους 8x3 ἐκλεγόμενος, προσφέρει” 
&? προσφέρει πρὸς τὸ ἔργον τὸ αὐτοῦ} ἀλλ ὅπως ἂν εἰ- 

του 


πρότερον W.—^ ἀποπιπλάναι V,—À τοῦτο BV, τοῦτο ΧΓΔΑΦΟΡΕΤΥ, om I.—* δὲ 
om I.—í ἔχειε eint om ASEFW et pr B.—$ ἔχων V.—h^ δὲ F. — ἀτράμω T.— 


J τὸ βέλτιον ΣΥ τὸ βέλτίστον V, τὰ βέλτιστα W.—k τι αὐκ KTASCEFW et 
τι 9) οὐκ * s.—! αὐτῶν A. — prius προσφέρει add BXT.—»^ & om ATABC 


Popprendum ra ἀληθές ἁστι». Μος 
»τφ pv λόγφ. Codd. B. M. χρόν 
pro λόγψ. Hxiup, XP 
τούτου δὲ τέχνη Tis εἶναι] — Infinitivus 
εἶναι, unde pendeat, nihil prorsus habet, 
adeoque structurz tenorem disturbat, ut 
per anacoluthbiam sermonis excusari non 
possit. Nimirum aut ὁστὶ pro εἶναι aut 
Téx»n» τινὰ εἶναι sermonis constantia fla- 
gitabat. Nunc vereor, ne verbum ali- 
quod textu exciderit, ἐφάνη, ὠμολόγηται, 
vel tale aliquod, nisi quis hoc εἶναι mu- 
tandum putet in εἴη ἄν. Cf. not. ad 


Hipp. Msj. . 44. Ced. R. et Bas. 2. 
τοῦτο pro ov, unde tamen nihil ex- 
tundo, Auli causa apponere juvat 


Findeisenii commentum, τεχνήτας scri- 
bendum conj tantis. Volebat rexvlrus, 
jns nihii J. ineptius fingi potest. 
liud enim longe est τεχνικὸς aliud 
Tex»Yivrus. Hin. ' γρ. roóre.' SrxPn. 
ϐ- 131. οὑτωσὶν ἀγρέμα] Bic Codd. M. 
B. pro obrecí. Artissime aotem hoc 
jen uenti ἀγρόμα (Cod. B. 
évpépas. v. — ad Aristcyh. Nub. 
260.) Sic $. 135. οὕτων elxfj. Cratyl. 

$. 17. οὕτως ἐξαίφνης. Demosth. Mid, 
c. 21. ὃν awovolg τινὶ καὶ διατριβῇ οὔ- 
το ἴδίᾳ. de Rep. ii. p. 378. A. ῥᾳδίω 


r B: 
VW. 


οὕτω, plurimaque id genus alia, in qui- 
bus verbi οὕτω potestas sentiri i magi po- 
teat quam verbis declarari. propter 
Findeisenium attigi. Tum gon 
ἄλλο τι οὐκ, superscripto tamen Hu 
HEINP. 

πρός τι] εἴε τι B. sed πρὰς eadem 
manu superscribitur, Rouru. Ε sic 
M, teste Find. 

βλέποντει --ἕκαστος] Obvia quidem 
hzc est constructio singularis numeri 
ἕκαστος cum verbo vel participio plurali, 
ut Aristoph. Plut. 184. ἈΝύττουσι γὰρ 
καὶ φλῶσι τάντιωνήµια, "EvBeuvünevot 
ἕκαστος εὔνοιάν τινα, ubi vid. Brunck, 
post ὥσπερ autem quum verbum finitum 
desideretur, quo omisso dure admodum 
suppled debeat ποιοῦσι, non dubitavi 

rius hoe 1! « e Codd. B. et À. ae 
Thom. Mag. v. ᾽Αναλόγομαι in. contex- 
tum admittere. Jam structurte hyic sí- 
millimum est illud Cic. de Off. i. 41. * ut 
pictores et ii, qui signa fabrieantur, et 
vero etiam poets suum quisque opus & 
vulgo considerari volt. de Περ. i. p. 
346. D. καὶ αἱ ἄλλαι πᾶσαι (νέχναι) οὔ- 
τω τὸ αὐτῆς ἑκάστη ἔργον ἐργάξεται καὶ 
ἀφελεῖ etc. Conf. Dorvill. ad Chariton, 
p. 696. Ηεικο. 
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do f! αυτῷ' σχῇ τοῦτο ὃ ratarne.. oioy ai βούλει ids 
TOUS —R γοὺς οἶκο opus, τοὺς ναυχηγούς, τοὺς 
ἄλλους πάντας" δημιουργούς, ὅ ὃν τυα βούλει αὐτῶν, ὡς εἰς 
val viv ἕκαστος ἕκαστον' τίθησιν ὃ 6 ὧν σιθῇ, καὶ s, 
uL i σὸ ἅτερον τῷ trigo πρίπον τε εἶναι καὶ ἁρμότ. 
n LIBE σε ἕως ἂν τὸ ἅπαν συστήσηται σεταγµένον vs" καὶ x 

κοσμημάνον πρᾶγμα, καὶ oi τε δὴ ἄλλοι δημιουργο) καὶ 
οὓς v)» δη: A yop), οἱ περὶ v0 σώμα παιδοτρίβαι σε καὶ 
λατροῦ) κοσμούσί, soU σὸ σωμα καὶ συντάττουσω." ὁμολο- 
φοῦμωεν οὕτω" γοῦτὃ ἔχειν 5 οὗ: 

KAA. "Erro τοῦτο οὕτως. 

8. 128. 29. Τάξεως ἄρα καὶ κόσμου" τυχοῦσα cixin 
χρηστὴ ὧν εἴη, ἀταξίας δὲ µοχθηρά; 


KAA. Opi. 
ΣΩ. Οὐκοῦν καὶ πλοῖον ὡσαύτως; 
ΚΑΛ. Ναί. 


Σω. Καὶ μὴν καὶ τὰ σώματά Φαμν τὰ ἡμέτερα: 

ΚΑΛ. Πάνυ γε. 

Σω. Τί ὃ ἡ d ψυχη: ἀταξίας τυχοῦσα ἔσται χρηστή, 
3 τάξεως τε καὶ κόσμου rios; ; 

KAA. Ανάγκη ἐκ τῶν πρόσθε᾽ xci τουτο. συνοµολὸ- 
yir. 


—? alterum b om $1.—» αὐτῶν vel αὐτῶν (TAXYTGIW : αὐτοῦ cum ὃς cotr BE.— 
4 elüés (A.—* abró W.— — $,—! fkacror ἕκαστοι W.—" προσαναγκάζοι 


— ἁρμόττευ BY, ἁρμόττον X, ἁρμόττον 3]. — τε οι pr Ε.--Σ δὲ) riv W.— 


7 Ιατρικοὶ 6.—23 συντάττουσιν (AXXTOIVW, συντάσσονσιν B: συντάσσουσυ Ός.-- 
* οὕτω post τοῦ ponit I, om V. — ταῦτ — κοσμοῦσα . — φρόσθε YA, 


πρόσθον T'EXYBCIVW : ἔμπροσθεν Ός.---- τούτω I.—f τὸ dx 1.—£ τοῦ otn Φ.--- 


és σι n se Male abest hoc — rerayuévos] Rite et ad artis normen 

ας ΠΗαικο. compositum, d τεταγµένη δίαιτα Phædr. 

pP Mi el βούλει ἰδεν] Quum hojusmodi 6. 81. γεταγµένη πολιτεία de — a 

exspectetur apodosis, φανοῦνταί σοι οὗτοι 619. C.—Extr. 6. evrrárrow: Cod. B. 

els τάξω τινὰ ἕκαστος ἕκαστον τιθέναι pro συντάσσουσι. — Cf. not, ad Εαθιγά. 
etc. ea latet quodammodo in his, és els 5. 23. HziN». A 

τάξιν etc. ut paullo negligentior exeat in 6. 128. τάξεως ἄρα καὶ κόσμου τυχοῦσα 


dicendi fervore structura. Haw. κ. T. A.) Platonis verba in osos suos 
w] Codd. B. M. ápuérrow. convertit Iemblichus, Protrept. Orat. c. 
Hzix». 18. Rovura. 


ἁρμόττει»] Speciavit bunc locum Ari- προσθεν] Codd. B. M. wpésfe. 
stides Orat. ii. Platon, p. 158. Fixp. —* — 
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Σω. Ti οὖν ropa écTI) ἐν τῷ σώματι τῷ ἐκ της τά- 
ξεὼς τε καὶ τοῦ» κόσκου γιγνομάνῳ! 

KAA. γίναν) καὶ Ἰσχὺν ἴσως λέγεις. 

ZQ. "Eywys. τί δε αὖ σῷ ἐν τῇ ΨυχΑ ν γγιγνομᾶνῳ ix 
σης τάξεως καὶ TOU κόσμου; dép εὑρέν καὶ οἰπεῖν ὣς 


περ ενω T Ó ὄνομα. 


KAA. Τ/ à οὐκ αὐτος λέγει, à Σώνρατες; 


ΣΩ, AAX εἰ σοι Ἠδιόν i έστω, ya gu. συ ὃ &y pár v. i. 146. 


σοι δυκῶ d ἐγὼ καλός λέγει», φάθι᾽ εἰ di μή, ἔλεγχε καὶ 
μὴ ἑσίτρεπε. peers δονεῖ. ταῖς μν τοῦ σώματος τάξεση 
ὄνοριω T — εξ οὗ ἓν αὐτῷ ἡ yis γίγνεσαι καὶ 
2 ἄλλη ἀρετὴ σου σώματος. ἔστι ταῦτα Ἰ οὐκ έστω; 


ΚΑΛ. "Errir; 


ΣΩ. Ταῖς δι τῆς ψυχᾶς τάξεσί T8" καὶ κοσµήσισι 
ρόμιμόν τε καὶ υόμος, ὅθεν καὶ νόμιμοι γήγνονται καὶ κόσ- 


ο 


KAA. Ἔνστω. 


σαῦτα ὃ ἔστι δικαιοσύνη τε καὶ σωφροσύνη. φὴς ἢ oU; 


S. 129. ΣΩ. Οὐκοῦ» πρὸς ταῦτα" βλέπων 0 ῥήτωρ 
εκεῖνος ὁ τεχνικός τε καὶ ἀγαθὸς καὶ τοὺς λόγους mgorei- 
σει τοῖς ψυχαῖς οὓς ὧν An xci τὰς πράξεις a cue, 


P ὀγγιγνομένφ F, qui hoc et quse sequuntur ad κόσμου in mg habet rc.—! ὑγίειαν 
AZTBCEIV.—J καλῶς ἐγὼ T.—* ἔμοιγε γὰρ δοκεῖ XM.— καὶ F.—9 ve add ΕΥΦΙΥ 


τῷ dk τῆς τάξεωε] τὸ αὐτῆς τάξ. Ms. 
. mendose. Rouru. 
καὶ ἰσχὺν ἴσως Aé&yeis] Ad So- 

cratis orationem hec vulgo trahuntur, et, 
quod sequitur, "E»yorye, Callicli tribuitur, 
Nostram personarum distinctionem et 
ipsa postulabat ratio, et prestabat Fici- 
nus eumque secutus Cornarius, Hzix». 

ὥσπερ ἐκείνφ] Vulgo ἐκεῖνο, quod quis 
non statim mutaret in dxeívy vel absque 
Ficini anctoritate, quum tritum sit lo- 
quendi genus,kaA«i» τινι ὄνομά 71? (Vid. 
ad Cratyl. 6. 6.) Ficinus autem hec 
vertit: Conare invenire at e 

wm et illius. Ἠκινυ. 

ἐκεῖνο] Fortasse legendum cst ἐκείνου. 
Fix». 

ἄμοιγε δοκεῖ] Bas. 2. 'Euol γὰρ δοκ. 
Mox mallem 
Sympos. p. 186. C. καὶ τοῦτό ἐστιν, ᾧ 
Mni τὸ ἰατρικὸν, ni statim post codem 


pa εἶναι τὸ ὑγιεινὸ», υἱ 


modo sinc articulo inferretur »οµιµόν τε 
καὶ vópos. Ἠκχικρ. 

τάξεσί τε καὶ] Recepi hoc τε e Codd. 
B. et M. Ηκινο. 

Ρόμιμοι] νόμοι Bas. 2. mendose. νοµι- 
κὸν pro voyuubr, quod statim antecedit, 
male Iamblichos; Rovrt M 4A 

σωφροσύνη] lamblichi Ms. apud Ar- 
cerium ἀφροσόνη. Rovrn. 

6. 129. οὐκοῦν πρὸς ταῦτα βλέκων ὁ ῥή- 
Twp k. T. A. ] SopatrusProlegomenisin Ari- . 
stidem, p. 8. Ed. Jebb. citat: οὐκοῦν πρὸς 


ravra ἀποβλέπων ὁ wp d ὅ τεχνικὸς καὶ 
ἀγαθὸς, καὶ τοὺς οίσει ταῖε 
ψυχαῖς By λάγῃ, καὶ τὰς πρό eis ἁπάσας, 


καὶ δῶρον ἐάν τι δίδωσι καὶ ddp τι ἅφαι- 

peiras (Ed. Florent. re διδφ, ddy τε ἅφαι- 

ρᾷται) a4, etc. Rouru. 

πρὸς ταῦτα αὖ βλέπων] Voculam ab 
ex Codd. D. A. M. R, addidi. Ἠεινο. 
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IIAATONOZ 


λα ) δώρον ὃ εν σι 9s, δώσει, καὶ Ls vi — —* 
pisron, πρὸς rovro áni φον νουν έχω ὅπως ἂν αὐτου τος 
πολίσαις δικαιοσύνη μν 6» ταῖς ψνχαςς γίγµτα., ἁδιχία 
ὃς ἀπαλλάττηται, κου. σωφροσύνη pr ipia, κο- 
λασία ài ἀπαλλάττηται, καὶ ? ἄλλη ἀρετὴ tyyymas 
κακία à ἀπίῃ. συγχαρεῖς 7 οὔ; 


ΚΑΛ. Συγχορῶ. 


29. Ti γὰρ ὀφελος,' ὦ Καλλίκλης, σώμανσί Ys —* 
vri καὶ µοχθηρος διωνειμένῳ ο eii" πολλὰ Ares τα) 
τὰ" ἥδιστα p L mora ; ἄλλ ὁσιουν, ὃ μὴ ὀνήσει αὐτὸ" ἔσθ 
e πλέον ἢ τούραντίον, κατά yt τὸν diner λόγον, καὶ 


ἔλαστον; irri σαυτα; 


ΚΑΔ. Ἔνστω. 


ΣΏ. Oo φάρ, οἶμαι, λυσιτελεῖ μετὰ µοχθηρίας σω- 


εί το B.—? γαῦτα ab. KZY.—9 λέγοι E.—? κἂν suppl T.—1 τοέτο γ.--ᾱ κα)... 


ἁπαλλάττηται om F.—5 ὄφελος X. 


—*" τὰ om CIV.—* ὀνήσει TRXTOIVW, brew B: ἀνήσῃ 
mei cum s $ri.— καὶ ζην ΓΔΕΣΥΦ, καὶ ζην καὶ 


} ὅτε cod. Bodleianus: 


obs ἂν Am) Sic recte edidit Steph. 
et sic Cod. B. cum Iamblicho. Nam 
Ald. et Bas. 1.2. exhibent Ayo, Hriup. 

δῶρον] Ficinus non videtur δῶρον in 
suis libris scriptis offendisse, etiam verba 
καὶ τὰς πράξει ἁπάσας conjunxit cum 
sequentibus in versione, que habet, ac- 
tionesque omnes, et quidquid vel concedet 
aliquando, vel negabit, ad id semper 
intendet, ut. Εινο. 

ἐν ταῖς ψυχαῖς γίγνηται] Vir doctus 


corrigebat ὀγγίγνηται prepter seqq. u^ j 
si dA 


μὲν ςγγέγνηται e et κ 
ἀρετὴ ἐγγίγνηται. Βεὰ ὀγγίγνηται ex 
uod premgressum hoc ἐν rais ψν- 
χαῖς γ αι. Ἡσικὸ. 
σιτία] Codd. B. A. M. εἰ Iamblich. 
$ corr. Hxix». 
$ 43 ὀνήσει] Ita Codd. B. R. M. et 
Cornarius. Vulgo ὀνήσῃ solace. Ηκινο. 
s, eh iri erbe ἔτι] Fortasse lof 
ro ἔσθ' ὅτι. Sxspn. — Legerat ante 
phanum Cornarius, $ μὴ ὀνήσει αὐτὸ 
7 ὅτε. Habet ὀνήσει et ἔσθ ὅτέ Cod. 
B. ὀνήσει recenter Cod. R. Ad Iambli- 
chi exemplum, quod ex bibliotheca Ed. 
Bernardi transiit in Bodleianum, reposi- 
tum est ὅτε manu Josephi Scaligeri. Sed 


—1 Ύε om soppl T.—* διακοιµένψ ἡ σιτία RXY. 


δςι--ᾱ αὐτὸν 


recte, ni fallor, se habet vulgata lectio 
ab omnibus Platonis libris editis, Codice 
Rem io, et Iamblicho scrvata. Aristoph, 
ub, 1299. Τί δῆτα τὸν O0dasrrar 

bf ὅτι «λείορα Νυνὶ νομίζεις, 8 wporov; 
Ἡουτη. gu citat in Addendis Thestet, 
p. 209. B. abra οὖν ἡ διάνοια ἔσθ ὅτι 
μᾶλλον ποιήσοι µε Geabryror $ Θεόδωρου 
διανοεῖσθαι ; * ubi tamen Steph." ait Rou- 
thius, «ὅτι in ὅτι mutarit.' 

ἔσθ ὅτε] E Cod. Bodl. rescripsi, oi 
am Ce. ius correxit, et, teste Roo- 
thio, Jos. Scaliger in lamblicbi exemplo, 
HEIND. 

τοὐναντίοκ] Cum Cornnrio inseroi 3, 
quod ratio ipsa requirit; alioquin enim 
nibil plane babent hec πλέον et ἕλαττον, 
quo referantur. Jam liquidus loci ex 
sensus: Qwid enim confert, Callicies, 
corpori ægroto et affecto cibos multos οἱ 
dulcissimos aut potus aut. aliud eliquid 
prebere, quod ipei interdum uou pim 
proderit, quam conirarium, (cibi potus- 
que abstinentia) tel, si recte rem. esti- 
mes, minus eliam. Hrixp. 

ἔστι ταῦτα] E Codd. B. A. M. et Fi- 
cino addidi 7 οὔ; * 128. Ἔστι σαῦτα $ 
οὐκ ἔστιν ; Et con 6. 96. Huxinp. 
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puero; ζην ἀνθρώτῳ ἀνάγκη γὰρ ovre xi (n? µοχθη- 
gos. 3 ουχ. οὕτως: 
A. Ne. 

ΣΩ. Οὐκουν καὶ τὰς ἐπιθυμίας ἀποπιρπλάναι,) oiov 
πιμώντα Φαγεῖν ὅσον [βούλεται 3 διψῶνσαω aui», ὑγιαί- 
φόντο μοὸν ἑῶσιν οἱ je rpoi ὡς TO πολλά, κάρωατα ὃς ὡς 
ἔπος eimaiy οὐδέποτ' έσω ἐωσπλασθαι ὧν ἐπιθομεῖ. συγ- 


χαρεῖς τοῦτό γε καὶ 75. 


ΚΑΛ. Ἔνωνε. 

S. 130. ΣΩ. περὶ à Ψυχή» à d | ἄριστε, ουχ, ο αὐτὸς 
σρόσος: fes MÁY ἂν πονηρὰ $, ἀνόητός e οὖσα καὶ δοκό- 
λαστος nde ἄδιλος κα) ἀνόσμος, elgytiy αὐτὴν si? των $21- 
θυμιὼν καὶ pA ἐπισρέπειν &AX ὥττα ποιεῖν 7 ἀφ ὧν (ελ- 
vía ἔσται,. ens 7 οὗ: 2 

KAA. Sog. 

ΣΩ, Όύτω γάρ πουν GUT?) ὤμεμνον 72 vx. 

KAA. Πάνυ yt 

ΣΩ. Οὐκοῦν «à sigyso ἐστὶν ἀφ ὧν y ἑσιθυμεῖ X0 EI $ n. i, 138. 

KAA. Ναι, 

$0. To κολάζεσθαι ἃ r3 τῇ ψυχη QC UV ἐστιν 9 ἠ5 
ἀκολασία, ὡς περ συ »ον D] Φου. 

KAA. Ovx oid ὤστα λέψεις, & Σωκρατες, ἀλλ ἆλ- 
λον τωὰ ἐρώτα. 

Σω. Οὗτος' ἄνὴρ οὐχ ὑπομάνοι ἀφελούμενος xoi αὐτὸς) 
σουτο πάσχων περὶ οὗ ὁ λόγος mri, κολαζόµινος. 


IV: P$» καὶ *5,—5 καὶ κά ΕΣΥ,«--ὃ ἀποπιπλάναι V. - ἐμπίμπλασθαι T, ὁπίμ- 
πλασθαι .--ᾱ καὶ σὺ τοῦτό γε 1.—* Bei abr W, αὐτὴν 8e? B, αὐτὴν δεῖν EXT. — 
f Kon om pr EF——5 j om X'et pr Π.---ᾱ δ) νῦν L.—! οὕτως W.—) αὐτὸ Ἡ, αὐτὸ 


«cod QAM ae * Moc ordine Codd. &AX' ἄττα ποιεῖν, ἡ &g' ὧν βελτίων 
M. HB. lembhch. Vulgo [yv καὶ µοχθ. ἔσται] ἀλλ’ αὐτὰ ποιεῦ, 8 y ποιῶν BeA- 
Indidemque et e Cod. Aug. in verbis τίων ἔσται Iambl. corrupte: et mox ob 
promimis, Οὐκοῦν xal τὰς ὀπιθ. adjeci vo- pro οὕτω. Ῥουτη. 

eulem καὶ, jmn a Cormario revocatam. — obkoü» τὸ εἴργειν dorly] Levis est τει. 
—— borum trajectio, sic ordinandorum: Οὐκ- 
an ec» rivew Me.B.mwinns Ῥοπε.Ῥουτη. οὗν τὸ elpyew ἂφ ὧν ἐπιθ. κολάρ. dori» ; 

6. 130. δεῖ] Codd. B. A. M. eta manu HatND. 
secunda Co Cod. R. 8eiv, qui infinitivus non τὸ κολάζ εσθα ἄρα---ἡ ἡ ἀκολασία] τὸ 

ssmede ρουδεαί ab iilis ὅ αὐτὸς τρό- κολάξεσθαι, καὶ ἄρα---ἡ ἁκολασία Yarbli- 
woes. ἀδεικν. chus,  Corrupte, ut solet. Ἐουτη. 
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ΠΛΑΤΩΝΟΣ 


KAA. Oi yi goi µέλει οὐδὲν dy σὺ λέγει, xoi 


, 


rl , 
παῦτά σοι Γοργίου χάριν pig uA 


δ. 131. 20. Ευ. Tí ουν 


-. ^7 
λόγον καταάλύοµιν ; 


KAA. Avrog γνώσει" 


M ⸗ k 
XO 


ΣΩ. ᾽Αλλ οὐδὲ τοὺς μύθους Φασὶ μιεταξὺ θέµις εἶναι 
καταλείτειν, ἀλλ ἐπιβέτας κεφαλήν, ἵνα μὴ ἄνευ κεφα- 
λῆς περήῃ.' ἀπόκριναι οὖν καὶ τὰ λοιπά, ἵνα ἡμῖν ὁ λὂ- 


ος πεφαλὴν λάβη. 


ο 
C et corr T.—X ποιήσωµεν F, ποιῶμεν V. — καταλύοµεν ΧΓΑΦΡΟΚΕΤΥ, καταλέω. 
η 
ptr IV et γρ E, καταλείφωµεν ἘΣΥ: καταλύσομεν τ.---Ὁ γνώσει W.—P περιέη A, 


καὶ αὐτὸς rovro] Codd. B. A. M. καὶ 
abrbs οὗτοι. Verba, καὶ αὐτὸς τοῦτο 
πάσχ. etc. epexegesin quandam faciunt 

entis ὠφελούμενος, ut perperam 

vulgo distinguatur καὶ αὐτὸς, τοῦτο πάσχ. 
Πσινο. 

µέλει] Ficinus, ewra est, o Socrates. 
Addidit nomen Socratis, quod Codd. et 
libri editi ignorant, Fivp. 

6. 181. κοιήσοµεν] Codd. B. A. M. 
φοιήσωµεν; Vere forsitan. Ἡσινυ. 

καταλύσομεν] Ald. Bas. 1. καταλύ- 
oper: vitiose. Bas. 2. καταλιπόντεε, ut 
et Steph. pro var. lect, Sed Codd. A. 
B. M. καταλείψωµεν. —  Cornarius pre- 
fert καταλείψοµε», quia post eadem de re 
bis sequatur. Ceterum petit hunc lo- 
cum Aristides Orat, ij. Plat. p. 101. 
FiNp. 

καταλίπωμεν] Vulgo καταλύσοµε», 
que mera est Stephani correctio. Cor- 
narius, incertum ex libro suo an de con- 
jectura, corrigebat ψομε».  Re- 
posui cum Buttmanno καταλίπωµον, quo- 
niam usitata aoristi forma est ἔλιπο», non 
ἔλεψα. Ἡεινυο. 

καταλίπωµεν] Quum meum h. l. judi- 
cium secutus sit editor, monendum vide- 
tur, me non in universum dubitare de 
aoristo hot ἔλειψα; est enim hujus ali- 
quis usus ; sed de compositi verbi hujus 
aoristo .κατέλειψα. Ceterum veritatem 
scripture καταλίπωµεν dcclarat etiam 
istud καταλύοµεν, quod vix potuit ex al- 


tera illa Codicum scriptura xareAehjeuer ἄκρα, 


enasci, Burr. 

αὐτὸς Ipee videris. Schol. 
ἀντὶ τοῦ, ef τι θέλειε, ole ἐμοὶ γὰρ οὗ 
µέλει — Phileb. p. 13. À. Ἐμοὶ μὲν πάν. 


δοκεῖ καὶ * eV, 4 
—— pr 


κοιµήσομαι, σοῦ ] 
ἀλλ’ οὐδὲ τοὺς µύθουε φασὶ] Noster in 
l. vi. de Legg. p. 762. A. οὕκουν bros 


Tm ὄπαντι 
Heindorf. vult] τοιοῦτος àv, ἄριορφοι φαί- 
vorro. De duobus his Platonis locis no- 
tata sunt sequentia ab Erasmo, Chil. 
278. * Sine capite fabula :' * Fortassis al- 
lusit Plato ad id, quod refert Plutarches 
in Dialogo de Defectis Oraculis p. 417. 
E. Apud Cretenses festum quoddam 
novis et absurdis ceremoniis agebatar, 
ostenso hominis simulachro sine capite. 
Hunc aiebant Merionis patrem fuise, 
qui constuprata per vim Nympha, sine 
capite fuerit repertns. — Proverbium τε» 
fertur à Zenodoto,' sive Zenobio, Pro- 
vetb. Cent. i. 59. 'Axé$aAos u90os. "Eni 
r&y ἁτελῆ λεγόντων. Πλάτων (1. c.) 
dà» μῦθον ἀκέφαλον ἑκὼν καταλίποῳι, 
item a Diogeniano Cent. ii. 9. et a Suida 
Cent. i. 7. Tois εἱρημένοις ὥσπερ xe- 


yeypaugera. p. 264. C. Rouru. 

àAA' οὐδὲ τοὺς φασὶ] Schol. 
Αἴνιγμα τοῦτο τῶν καλαιῶ» Te καὶ σοφῶν 
ἀνδρῶ», τὸ τέλειον πανταχῆ τετιοκότων 
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^ KAA. Ὡς βίος εἰ, 9 Ἄώκρατες. ἐὰν δὶ ἐμοὶ κφείθη, 


ἑάσεις χαΐρειν τοῦτον τὸν λόγον 3? καὶὶ ἄλλῳ τω διαλέ- 


ζει 


λόγον κωταλίφομν." 


ZQ. Τις οὖν ἄλλος ἐθέλει;' μὴ γάρ τοι ἀελῆ ys! τὸν 


ΚΑΛ. Avroc δὲ οὐκ. ἂν δύναιο διελθεῖν σὸν λόγον, 3 
X Lo 
λέγων κατὰ σαυτὸν 3 ἀποκρρόμενος σαυσῷ) 
σ w x dii ⸗ ⸗ a N ^e 
, Z0. "be" μοι" τὸ τοῦ Ἐπιχάρμου γίνηται, & πρὸ τοῦ 
y » κ. ϱ 9 
δύο ἄνδρες ἔλεγον, sig ὧν ἱκανὸς φένωριαι. ἀτὰρ κινδυνεύει 
e 


ἀνκγπαιόγατον εἶνιι οὕτως. 


"fa 


? / y , £z 9 . 
64 (Φ6)Τοἱ 970/130 0/4€V, 0i (404 


: . " 
Κ.--ὂ τὸν λόγον τοῦτον Es.—P? $ om pr E.—2 καὶ om IV.—' διαλέξει W.— 
ΧΓΑΣΊΦΕΕΥΥ et prB: ἀθελήσει *s.—! γε oni 1.—? καταλίπωµεν T'RXT 
*s.—" αὐτῷ V, ebtà ΧΣΤΙ, om 9.—* uà 8f ἵνα L.—* µοι (TA 


INITCFIV, µοι B: pi EWs ct corr . — 5$ E. µέν ri, μὲν γάρ τοι T, uhi corr vs, 


etc. Num reliqua Pe" transscribere. 
Conf. Parc mio "] v. Ακέφαλο 3. 
Gos. Mim. ind ts 
IN Sc. ὁ up9es. Vid. not. ad 6. 
T6. Σπικο, 
6 λόγος] Deest articulus in Bas. 3. 
στη. 
δὲ ἐμοὶ πείθ)] Cod. B. δέ uol τι πείθη. 
Paulio post e B. M. ἀθέλει, Bus. 
46 Ao. Vicinos: quisnam alter cuit? 
Yum Codd. B. M. u$ γάρτι, et pro κατα- 
λαίπωμεν 


Cod. B. καταλίπωµεν. Ηεικο. 
) Schol. Qbros | 8 Ἐσίχαρ- 


νους 
y καὶ ὕστερον ἅνα τῶν δύο, 
πάλιν σὰ τῶν δύο M|aAeyóparor. Que 
quam verfa sint, nescio : loc τὸ τοῦ Ἐπι- 
xdepov eccipiéndum de versu Epicharmi, 
quern servavit Athenzus vii. c. 16. 'Eyàó 
δὲ κατὰ τὸν σοφὸν '"Ewíxapuor, μηδὲν 
v τοῦ κυνὸε, Τὰ πρὸ τοῦ δύ᾽ 

ἄρδρεος ἔλογαν, els. ὀγὼν ἀποχρέω, ubi 
Casaub. * Epicharmi verba proverbii lo- 
cum obtinent, cui erit tum locus, quando 
unus aliquis duorum sustinet, ot 
qunm idem sibi respondet, qui interro- 
ga:erat. Ita hic accipitur, ita prorsus 
.et ). viii. (ο. 16.) ubi quum Myrtilus UI- 
iano qusstionem proposuisset, neque 
Ille responderet, ἀπεὶ δὲ erygs, inquit 
Mygrtilus, ὀγὼ dpo. Κατὰ γὰρ τὸν 1v- 
ῥακόσιον ποιητὴν, Τὰ πρὸ τοῦ 80 üxbpes 
ἀποχρέω.) Jam de scrip- 
ura, Codd. B. Μ. Ἵνα μοι pro ἵνα É 
Ρις ο) Ficinus, quasi Ἵνα µή uo: le- 


οι. 


- 
ἔλογο», els 


gisset, vertit, Ne nuhi Epicharne illud 
accidat. Negandi particula opus vide- 
tur ob seqq. ᾿Ατὰρ κωδυνεύει εἰς. ut recte 
animadvertit Routhius, meque vulgate 
scriptum non optimus est sensus: Nes 
lubet s. nolim id facere (nam hujusmodi 
aliquid mente supplendum), u£ ne acci- 
dat, quod Epicharmus dixit, Que ante 
duo locuti sunl, ea unus ego loqui valeam, 
Ηεινο. 
ἵνα μὴ τὸ τοῦ Ἐπιχάρμονυ] Nescio quo- 
modo magis mihi blanditur altera illa 
Codicum lectio Ἵνα µοι τὸ τοῦ Ἐπιχ. 
qoam si interroganiis sono pronunties, 
multo facetior ad meum quidem sensum 
exit sermo, C. Quin tu ipse tibi respon- 
des? S. Euge! Ut mihi lud Epicharmi 
accidat —7 Bed ila faciendum vi- 
detur. Atque ipse jam Heindorfius al- 
teram prsferens scripturam locum mihi 
simillimum suppeditavit ez Plat. Lysid. 
Le 9. διὰ Perd τοι "rr ns ce 
p διαλ . Ίνα, » κα- 
Ταγέλαστος Ὑγένωμαι; Ob uà Ala, ἔφη, 
ἀλλ᾽ ἵνα αὐτὸν koAdops. — Adde quod h. 
|. illud ἕνα μὴ) minus aptum videtur seqq. 
verbis ikaybs γένωµαι. Nam quid, queso, 
incommodi est, si ipse Socrates solus το 
vera ixa»hs seu idoneus rei perficiende 
fuerit? Βυττκ. 
ἁτὰρ κυδυνεύει---οὕτωε] | Sc. ποιεῖν, 
quod addidit in versione Cornarius : Αί- 
tamen maxime necesperium esse ita fa- 
cere cidetur, egreque admodum infinitivo 
hoc caremus propter ea, quz statim se- 
qoe 2 μέντοι veroner. Melies 
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ἔγωγε χρῆναι πάντας" ἡμᾶς Φιλονείκως ἄχει πρὸς τὸ ti- 
δίναι v0? ἀληθς τί ἔστι περὶ ὧν λέγομαν xai τί ψευδος' 
χοινὸν γὰρ ἀγαθὸν ἅπασι φανερὸν γενέσθαι αὐτό. [S. 199. ] 


v. 506. Δίειμι μὲν οὖν τῷ λόγῳ Vya ac ἄν puoi δοκῇ ἔχειν ἑὰν δί 


τῷ ὑμῶνὶ μὴ τὼ ὄντα δοκῶ ὁμολογεν MUTO, χρὴ ἀντι- 
λαμβάνεσθαι καὶ ἐλέχχεω. οὐδὲ γάρ τοι ἔγωγε sides 
λίγω & λέγω, ἀλλὰ ζητώ κοιῇ μεθ ὑμῶν, ὥστε ἄν τι 
φαίνηται λέγων ὁ ἀμφισβητών ἐμοί, ἐγὼ πρῶτος συγχω- 
ρήσομαι. λέγω έντοι ταῦτα, sí δοκεῖ y pneu διασερα»ύη- 
ναι TO) λόγον εἰ δὲ μὴ βούλεσθε, ἴῶμιν δὴ χαίρειν καὶ 


ἀπίωμοεν. 


ΓΟΡ. 'AAX ἐμοὶ μὶν οὗ δοκεῖ, d Σώκρατες, yeu 

wo ἀπιίναι, ἀλλὰ διεξελθεῖν σε τὸν λόγον Φαίνεται δε 

Ν ^ vy ” h , M 4 1 

μοι και τοις ἄλλοις δοκεῖν. [ούλοµαι γαρ ἔγωγι και 
αὐτὸς ἀκουσαί σου αὐτοῦ διιόντος τὰ ἑπίλοισα. 

ΣΩ. ᾽Αλλὰ μὶν δή, ὦ Γοργία, καὶ αὐτὸς ἠδέως μον 

Φ ^ P4 4 , r^] k 9 ον X ^ 

ἂν Καλλικλε τουτῳ $70 διελεγόµην, ως αυτω T9) του 

, "d Ó *» ^" m ἐν 9 M ^w ^n ΄ Ü . 3 » 

Αμϕιίονος ἀπίδωκα". paci ἀντὶ τῆς TOU £5 ου επειδη 


—23 ποιήσωμεν XA. et pr E.—* πάντα XTAXTGBCIVW et pr E.—^ «b ante ἀληθὲς 
om . - τί τὸ Ἡ.--ᾱ ἡμῶν Φ.---- λέγων ὁ XTARZTGFIVW, ὁ λόγων ὁ BC, à λέ- 
yer s.—! πρῶτον F, πρώτως W.—E πω om Φ.---ᾱ δοκεῖ 1.— μὲν ἠδέωι T.—À ἔτι 
om 1.—* ἕως ἂν CEF.—! ἀμφίωνος KAI.—9 ἐπέδωκα ZT.—? τοῦ om ΚΧΥΦΙΥ.-- 


aliquanto τοῦτο pro οὕτως Codd. B. et 
M. [licet ex emend.] Vellem liber ali- 
quis daret: 'Aràp κιυδυνεύει ἄναγκαιό- 
τατον εἶναι τοῦτο. El μέντοι οὕτω ποιή- 
σοµε», etc. Ἡκινο. 

ἀγαθὸν ἅπασι] Codd. A. M. &racw 
ἁγαθόν. Bene, ne. jungatur hoc ἅπασι 
cum seqq. φανερὺὸν, quanquam eodem 
modo Charmid. 6. 80. 4 οὐ xowb» οἷει 
ἁγαθὸ» εἶναι σχεδόν τι πᾶσι» ἀνθρώτοι», 
γέγνεσθαι καταφανὲς ἕκαστον τῶν ὄντων 
ὅτη ἔχει; Ἠεινρ. — 

6. 182. τῷ λόγψ] Non dubito, quin 
corrigi debeat τὸν λόγον. : Ita. pauilo 
ante Cellicles Αὐτὸτ δὲ οὐκ ἂν δύναιο 
διελθεῖν τὸν λόγον; ita niox διεξελ- 
Oi» τὸν λόγον. Ficinus: Prosequor 
(imo frosequar) igitur ego ipse sermo- 
ves. HziNp. 


μ) τὰ ὄντα δοκῶ] Codd, A. M. gd 
δοκῶ τὰ ὄντα. Sic jungi certe himc de- 
bent. HziNp. 

οὐδὲ γάρ τοι ἔγωγε εἶδὼς λέγω x. T. ^. ] 
πτάνν τοι habet Bas. 2. ante λέγω. Sem- 


per, ut dizi, in colloquio Socrates σνζη- 
τητὴς τῆς ἀλφθείας, magis quam doctrina 
ornatus aliorumve hominum insütutor, 
haberi voluit, Unde etiam in libris de 
Republics, qui inter dogmatica Platonis 
opera recensentur, babes Socratem simile 
quid profitentem. Vide |. v. p. 450. D. 
Ἡουτα. 

Όπητῶν] Pro volgato ἑητῶ e Cod. B. 
Ficinoque reposui. Hziup. 

λόγων ὁ duel) Vulgo ὁ λέγ. ἁμφισβη- 
τῶν. Sed suo loco repositum articulum 
prebent Codd, B. A. M. Nam Aéye» 
Ti, dicere quod verum sit vel probabile, 
vulgatius loquendi est genus, quam ut 
exemplis illustrari debeat. Ηεινο. 

ἔγωγε τρῶτος] Sic pro éyà Bas. 2. 
Ηκικο. 

λόγω μέντοι ταῦτα, el δοκει] Recte 
Routhius: Hac vere ea lege dico, si vos 
censeatis οἷο. Paullo post Codd. A. 
M. διελογόµην ἔτι. Hxiup. 

ἕως αὐτῷ τὴν τοῦ ᾽Αμϕίονος] Schol. 
τὸν ὑπὶρ Φιλοσοφίας λόγον βουληθηνα: 
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δι σύ, ὅ Καλλίαλεις, ovx ἔθέλεις συνδιαπερᾶναι τὸν λόγον, 
ἀλλ οὖν ἐμοῦ γε ἀκούων ἑπιλαμβάνουξ ἐάν ví σοι δοχὼ 
μὴ καλώς] λέγερ. noi µε ἐὰν VIAM y Une, οὐκ ἀχθεσθη- 
σοµαί σοι ὡς περ σὺ ἐμοί, ἀλλὰ μέγιστος εὐεργίτης παρ' 


ἐμοὶ ἀναγεγράψι." 


. Λένε, ὦ γαθέ, αὐτὸς" καὶ rigœus. | 


S. 199. ΣΩ. "Ακονε δη εξ ἀρχῆς ἐμοῦ ἀναλα[βόντος 


9 *ye om E.—P? ἁντιλαμβάνονυ .—^3 κακῶς ΧΥ.---- ἐξελόγξῃς ἘΣΥΙ: ἐξελέγχῃε *s. 
- » 
— ἁμοὶ σὺ 4.—! ἀλλὰ καὶ A.—* ἀναγεγράψει W.—"* αὐτό s.—" τὸν λόγον àva- 


ἄν φησιν ἀποδοῦναι Καλλικλέῖ, ὥσπερ ὁ 
᾽Αμϕίων τῷ Ζή9ψ τὸν ὑπὲρ poveucis παρὰ 
—— Conf. $. 90. Hzix». 

ῥῆσιν ἀντὶ τῆς τοῦ Ζήθου] 
ἑπέδωκα, et deest articulus ante Ζήθου, in 
Cod. B. Rouru. 

ἀπεδ.] Codd. A. M. ἑπέδωκα. Sed in 
Cod. Α. erat error correctus atque super- 
scriptum ἀπ. Fix». 

ἐξελέγχγε] Codd. B. M. dieAéytys, 
ac Ficinus, quod si me conviceris, 

tius hoc fortasse. Ἠετνο. 

ἀχθεσθήσομαι] Hodie certe babet Ari- 
stides Commun. Apol. p. 228. Ed. Jebb. 
Rovrn. 

ἀχθεσθήσομαι] Etsi prse Attico ᾽Αχθέ- 
φοµαι Lexicographi damnant, tamen illud 
Quoque in nostris Atticorum libris ssepius 
reperitur, V. Pierson. ad Mar. p. 21. 
Η ιν. 

εὐεργέτηι--ἂναγεγράψῃ] Propria Gre- 
corum de Persarum Orosangis locutio, 
quam illinc transsumptam a Platone mo- 
net Valcken. ad Herodot. viii, 85. a 
Platone mutuatos esse deinde Sophistas. 
Lucian, Contempl. extr. Bip. t. iii, p. 
65. Eby« éwolgcas, & Ἑρμῆ. εὐεργέτης 
àel ἁναγεγράψῃ, ubi vid, Hemsterb. Thu- 
cyd. i. 129. κείσεταί σοι εὐεργεσία ἐν τῷ 
ἁμετέρφ οἵκῳ ἐσαεὶ ἀνάγραπτος. | Cf. 
Dorvill. ad Chariton. p. 198. Hziwp. 

εὐεργέτητ] In Codd. A. B. M. deerat. 
Εινυ. 

Άέγε, ἆ "yai, αὐτὸς] Hic est scrip- 
tura Codd. R. B. M. eamque expressit 
Ficinus: Dic tw ipse, vir bone. Edd. 
vitiose abri. nw. dd πέραωε] 8ο 

Aéye, à Ὕ , καὶ πέραινε] δει]. 
bendum: Aéye, ὦ ᾿γαθὲ, αὐτὸς, κ. π. 
Quod confirmat qui a Ficino expressus 
est Codex, Ceterum hac opportunitate 
monendum, ita nonnunquam apud Pla- 
tonem abris occurrere, ut simpliciter σὺ 


notet : quod sepissime interpretes latuit. 
Lyside 204. A. Βούλει οὖν ἔπεσθαι —; 
Αὐτοῦ πρῶτον ἡδέως ἀκούσαιμ ἂν», ἐπὶ 
T9 καὶ εἴσειμι. ; a te libenter 
cognoscam. Inepte enim Ficinus: id ἐν 
primis libenter audirem. | Bed. nec alibi 
vim significationis cepit. Cbarm. 158. 
C. El δέ τι τούτων ἐπιδεὴς εἶναι δοκεῖς, 
ἑπφστέον πρὸ τῆς τοῦ φαρμάκου δόσεω». 
abrbs οὖν uoi εἰπὲ, πότερον ὁμολογεῖς 
τῷδε καὶ φὴς ἱκανῶς ἤδη σωφροσύνη» µε- 
τέχειν } ἐπιδεὺς εἶναι. Ibid. E. "Qore 
τούτου Ύε ἕνεκα ὅπη αὐτὸς οἵει βελτίω 
σκέψασθαι, ταύτῃ σκόπει. Lach, 181. C. 
Χρῆν μὲν οὖν καὶ πρότερόν "ye φοιτᾷν ab- 
τὸν παρ᾽ ἡμᾶς. lbid. 187. C. El δὲ βου- 
λομόνοιε ὑμῖν dol περὶ τῶν τοιούτων dps 
τᾶσθαί τε καὶ διδόναι λόγον, αὐτοὺς δὲ 
p γινώσκειν, ὦ Νικία τε καὶ Aáxns. 

ipp. Maj. 292. B. Καὶ ἐμοὶ τοίνυν δο- 
kei, ὦ Ἄώκρατες, ἐπειδή περ αὐτὸς ταῦτα 
olei. Sic idem Thucydid. ii. 72. ubi ad 
Plateenses Archidamus: παρασκευή Te 
τοσήδε καὶ πόλεμος γεγένηται αὐτῶν €ve- 
κα καὶ τῶν ἄλλων ἐλευθερώσεως. Huusp. 

6. 133. ἐξ ἀρχῆς] Schol. e Reg. Cod. 
marg. descripta. Εξ ἀρχῆς. ob τοῦ δια- 
λόγου φησί’ τοῦ δὲ τελικοῦ abrlov τῶν 3θι- 
κῶν ἀρχῶν. el δὲ περὶ τοῦ TéAovs μάλιστα 
προκειµένης τῆς ζητήσεως περὶ τῆς ποιη- 
τικῆς αἰτίας καὶ τοῦ εἴδους ἐνδιέτριψε, 
θαυμάζειν οὗ xpfr τὸ γὰρ ἀγαθὸν, ἅπερ 
τὸ τέλοε, ἐστὶν ἄῤῥητον καθ αὑτό. διόπερ 
ἐνταῦθα μὲν διὰ τῆς ἀποφάσεως ὧν δοκεῖ 
εἶναι, 3 oU 7 ἡδονὴ δηλοῦται. dr 
Παρμενίδη δὲ τελεώτερως οὗ περὶ ἀἁγαθοῦ 
τι (νὸς), ἀλλ᾽ ἁπλῶς περὶ T! ἀγαθοῦ ποιεῖ- 
ται τὸν λόγο» ἐν Πολιτείᾳ δὲ Bi ἄναλο- 
γίαν τινά, νυνὶ δὲ ἐνταῦθα (διὰ) τῆς ἐπι- 
στήµης τοῦ εἴδουι, ὃ µόνον ἐξ ἀνάγκης 
περιγίνεται. τοιοῦτον δὲ τινὰ τρόπον καὶ 
ἐν Φιλήβῳ, διὰ vob γὰρ καὶ τῆς ἀληθοῦς 
ἡδυνῆ, ποιητιὸν δὲ Φαμὲν αἴτιορ τὴν 
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. e ϱ ’ . ^v - .9 w- N^ 9 es 9 
Φρονα, ὡς. περ. digo $», δίκαιον ονταο son ἀνδρεῖον χα 
ej » N ή χ ^C 8 R 4 
ὅσιον ἀγαθὸν ἄνδρα εἶναι τελέας, τον δὲ ἀγαθον εὖ τε xai 
. 8 
καλώς πράττει & ἂν m, &rrz τὸν ὃ εὖ φρώττοντα µονά- 
θιόν.σε καὶ εὐδαίμονα sivo, τὸν δὲ φονηρὸν" καὶ πακῶς αράτ- 
σοτα ὤθλιον. οὗτος ὃ ὧν sim ὁ ἑναντίως ἔχων τῷ σώφρονι, 
à ἀκόλαστος, ὃν σὺ ἔπήνεις. ἐγὼ μὲν οὖν ταῦτα οὕτω" τἷ- 
θιµαι καί Qupa voor. ἀληθη, εἶναι. si D. ἔστι ἀληθη, τὸν 
βουλόμενον, ὡς ἔοικεν, εὐδαίμονα εἶνωι σωφροσύνην μὲν διωκ- 
σίον καὶ ἀσκητέον, ἀκολασίαν δὲ Φευκτίον ὡς iyi ποδῶν 
ἔκαστος ἡμῶν, καὶ παρασκευαστίο μάλιστα [MÀ μηδὲὶν 
δεῖσθαι σοῦ κολάζεσθαι,ὶ ἐὰν δὲ δεηθ] Ἡ αὐτὸς 7 ἄλλος 
ο / "5 / «4 / 3 ’ ’ 4 
σις τῶν οἰχείων, 7] ἰδιώτης 7) πόλις, SariÜevsoy δίκην καὶ κολασ- 
/ 9 / e 9 / 9 E d * - €* 4 
σέον, εἰ μέλλει’ εὐδαίμων εἶναι. οὗτος όμοιγε δοκεῖ a σκοπος 


ἄνδρα T.—J αράττοι Es.—5* πονηρῶς ΦΙ.--- οὕτω ταῦτα EFS. - ἀληθῆ rav T'W. 
du om IV.—* ἡμῶν ἕκαστος $, —! κολάζοντος Φ.---Ἔ µέλλοι inr A amte καὶ 


6. 185. & ἂν πράττοι] Codd. R. B. 
Α. M. Iamblicb. spárrp. Illud tamen iu 
suspensa oratione preferendum arbitror. 
Ad seqq. τὸν δ᾽ eb wpárrorra etc. Rou- 
thius: *Vult philosophus, consequens 
esse necessario ex antecedentibus, eum, 
qui recte agit, felicem esse. Vix enim 
potest credi, Platonem duplicisensu ver- 

m εὖ v ιν ad argumentum pro- 
bendum abuti voluisse, que fallacia es- 
set amphibolie, | Non meminerat vir 
doctus cetera in Platone loca, ubi eodem 
modo ex duplici illa potestate argumen- 
tatio ducitur, cujusmodi plura attulimus 
ad Charmid, $. 42, Ηεινο. 

Ὁς τίθεµαι] Stob, Ezlog. Eth. s. 5. τίθηµι. 
Cf. Theætet. 6. 141. ibiq. not. HxiNp. 

τὸν βουλόμενον---διωκτέον] Do Attica 
structura Platoni imprimis frequentata, 
€f. not. ad Plat. Phadr. 6. 128. Hxiup. 

εἰδὲ] εἰ 83) Iamblichus et Stoba;i Ms. 
Coll. Nov, Mox àaeusréor καὶ διακτέον 
éeri» Stobeus. Rovra. 

ἀσκητέο»] Hanc locum Aristides spec- 
tavit Orat. Platon, ii. p. 167. Fix». 

és ἔχαι ποδῶν ἕκαστος] Schol, ἀντὶ 
τοῦν ὅσον δυνάµεθα, οµεν φυγεῖν 
τὰς κακὰς πράξει. De loquendi hoc 

ere vid. Valcken. ad Herodot. vi. 
116, p. 492. HriN». 

ευαστέο»] Stob. addit ἑαυτὸ», 

quod in textum fortasse. admittere debe- 

bam. Plato Apolog. Socr. p. 39. D. 


Mr τοῦ ireijes] abris veparrel 
f», bo. ορ ὡς Barros Phdo 
ἐν τῷ βίφ ὅτι γγυτάτω ὄντα τοῦ τεθνά- 
potuit verbale hoc παρασκ 


v. Conf. Gorg. 6$. 141. Nec 
ευαστέον aliter, 
quod sciam, quam activo adhiberi sigui- 
catu pro παρασκευάζει» δεῖ, ut ipsa set- 
monis ratio accusativum illum requircre 
videatur. HgiNp. 
μηδὲν] In Codd. B. M. desideraba- 
tur. Εἰνο. 
$ ἰδιώτης $ πόλις] Alii πολίτης, sed 
perperam. Invenitur autem et alibi vox 
πόλις opposita illi ἰδιώτης, ubi plures 
uni opponuntur, Srxrx., πολίτης Bas. 2. 
Sed in Alcibiade ii. perinde ac hic, voces 
πόλιε et ἰδιώτης sibi invicem opponun- 
tur. p. 60. A. ἰδιώτων male Iamblichus. 
Rovra. 
209 Ιδιώτης $ πόλις] Nauci noa. est 
lectio Bas. 2. πολίτη. Sezcentis lec 
locis inter se opponuntur, πόλις et ἰδιώ- 
της, ut exempla afferre pigeat, atque h. 
|. πόλις firmatur verbis seqq. καὶ τὰ τῆς 
πόλεωι. Quippe ne universm quidem 
civitati, quando in pejus ea ruat, orato- 
reni obsequi debere aut ullo modo 
re ait, quo minus eam errorum facinorum- 
que coarguat. Hzixp. 
εἰ μέλλει εὐδαίμων εἶναι] "Desunt in 
Stob. Tiincavell. Εινο. 
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don φ6αγμέδον καν) πεκοσμηρένον Mti» ἡ ἀριτὴ ἑκάστου) ui 191. 
Φλίην ἂν ὄγωγε. Ἰόσμος τις ἄρα ἐγγειόμανος) ἐν ἐκά- 
vtw ὁ ἑνάσγουὶ οἶκεῖος ἀγαθὸν παρίχου ἔκαστον τῶν ὀ94ῶ91 
Ἔμοιγε δοκώ. — Koi ψυχὴ ρα κόσμον ἔχουσα v0P ἕαυ- 
τῆς ἀμείνων" γῆς ἁποσμήτουι ᾿Ανώγκη. ᾽Αλλὰ jonr γη 
Ἀόσμιον ἔχθυσα χοσµίαι lle γὰρ ου μέλλε; Ἡ δί γε 
κοσµία vapor; Ἠολλὴ ἀνάγκη. [S. 194.] 'H ἄρα ι. ροτ. 
σώφρων ψυχἠὴ ἀγωθή. 'Eyo μὲν οὐκ iy» παρὰ ταῦτα 
ἄλλὰ φάναι, ὦ φίλε Καλλίκλες σὺ ὃ εἰ ἔχεις, δίδασκο. 

KAA. Λέν ὦ ᾽γαθς. 

ΣΩ. Λέγώ δὴ ὅτι εἰ ἡ σώφρων ἀγαθή ἐστιν, ἡ covrar- 
τίον σᾷ dakDeon? πεχονθυῖα κακή ἔστι. 3» δὲ αὕση 39. &- 
Φρων τε xai ἀκάλωστοειὶ Πάνυ γε. Καὶ μον ὁ γε σά- 
Φρων τὰ προσήκοντα πράττοι ἂν καὶ περὶ θεοὺς καὶ περὶ 
ἄνθρωπουςι οὐ γὰρ ἂν σωφρονοίη” τὰ μὴ προσήποντα αράτ- 
των; Ανάγκη τὰῦτ εἶναι οὕτω. Καὶ μὴν περὶ uA. 
ἀνθρώπους τὰ φροσήκοντα πρώττων δικα ἄν πράττοι, περὶ 
δε θεους ὅσια. vo» δὲ τὼ δίκαια καὶ ὅσια αράστοντα ἂκ- 
όφκη δίκαιον καὶ ὁσιον εἶναι στι ταῦτα. Καὶ μυ 
δὴ καὶ ἀνδρεόν γε ἀνώγκηι οὐ γὰρ 03 σώφρονος ἀνδρός 
ἔστιν οὔτε uixen οὔτε φεύγει ὢ jun προδήκε, ἀλλ OQ τι 1. 144. 
δει καὶ πράγματα καὶ ἀνθρώπους καὶ ἡδονὰς καὶ λύπας 
Φεύγειν καὶ διώκει, χαὶ ὑπομένοντα καρτερεν ὅπου Oii. 
[8. 196. ]. Ὥστε πολλὴ ἀνώγκη, 9 Καλλίκλεις, τὸν σώ- 


ου 
ΣΥΦΨΙΥ; γὰρ δή φημι *s.—h. ἐγγινόμεύοι 1V.—! ἑκάστων F, ἑκάστω ΜΥ, ἑκάστων 
T, ἕκαστοι Χ.--) τὸν...ἔχουσα om W.—À ἀμείνω ΣΥΣΙ.- γε om Γ.--- κοσµία 
καὶ σώφρων Ἡ.---Ὁ εἰ A.—^ σωφροσύνη FW.—P ἡ om 3W.—9 καὶ jj ἀκόλαστος Es. 
— Φ! σωφρονοῖ *s, quod tenendum erat. — καὶ περὶ RC.—'! μὲν om 
W.—* ler: om W.—' bx & Heindorfius: libri ἀλλὰ. ---- 0 6 et pr K.—* εἶναι 


κδόμµο» τ]ε Épa ὀγγσόμενος ἐν ἑκάσ- — Iamblicho. Mox καὶ uy —rpárrev omit- 
rw ó] Habet tamtum dv ἑκάστφ γὰρ Ó tuntur apud Iamblicbum, ut notat ipsios 
lamblichus, ex quo excidit certe vox κόσ- — editor, propter verbum πράττων bis posi- 
pos. dyyióperos Ms, B. Βουτῃ. tum. Rovrn. . 
6. 134. ἡ ἁκόλαστος] Abest art. ἡ AAA, & Bei καὶ πράγμ.] Sic correxi vul- 
ante áxdAacros a Cod. B. et Iamblicho, | gatam scripturam, ἀλλὰ δεῖ κ.π. Quod 
non male. Quae addantur Πάνν ye, So- vitium adeo manifestum miror nondum 
cratis sunt sibi respondentis, non Calli- quemquam animadvertissc. — Apposite 
- clis, cui tribuuntur in libris omnibus, ex- laudat Routh. Aristot. Eth, Nicom. tif. 
cepta velere Ficini versione, quam cum extr. ἐπιθυμεῖ ὃ σώφρων ὧν δεῖ καὶ 6s δεῖ 
"Routhio secuti sumus. Hziwp. καὶ ὅτε. HxiN p. | 
. 2a 


καὶ περὶ ἀνθρώπουσ]  Decst περὶ in 
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Ἴθρονω, ὥς stp Διήλθομον, δίκαιον ὄντα καὶ ardpeiop xai 
er 2 λ * x / s NM 9 s κά b 
ὅσιον ὦγαθὸν ὤνδρα εἶναι” σελέας, vor δὲ ἀγαθον so τε καὶ 
καλώς αρώττειν ἃ ἂν αράττη,) τὸν ὃ s) αράττοντα µακά- 
θιόν τε καὶ εὐδαίμονα εἶναι, ro» δὲ πονηρὸν" καὶ πακῶς πρᾶτ- 
σοντα ἄθλιον. οὗτος ὃ ἂν εἴη ὁ ἑναντίως ἔχων τῷ σώφρονι, 
à ἀκόλαστος, ὃν σὺ ἐκήνεις. ἐγὼ μὲν οὖν ταῦτα οὕτω" τί- 
θιµαι καί Qnpa ταυτ ἀληθη) εἶναι. εἰ ὃ ἔστιν ἀληθη, τὸν 
ββουλόμενον, ὡς ἔοικεν, εὐδαίμονα εἶναι σωφροσύνην py διωκ- 
σίον xui ἀσκητίου, ἀκολασίαν δὲ Φευκτίον ὡς ἔχει ποδῶὼν 
ἕκαστος ἡμῶν, καὶ παρασκευαστίον μάλιστα μὲν µᾳδὲν 
δεῖσθαι σοῦ κολάζεσθαι,ὶ ἐὰν δὶ δεηθῇ 5 αὐτὸς 9 ἄλλος 
^ » ^7 ^» , Φ , 2 / , b 
σις τῶν οἰχείω», ἢ ἰδιώτης 7| πόλις, ἐσιθετέον δίκην καὶ κολασ- 
, 9 / e 2 ; 7 φ r 4 - € ⁊ 
σέον, si μέλλει’ ευδαίμων εἶναι. οὗτος ἄμοιγε δοκεῖ o σκοπος 


ἄνδρα T.—J πράττοι Ἑςσ.--ἳ πονηρῶς ΦΙ.--» οὕτω ταῦτα EFs.— rap" T'W. 
du om ΙΥ.---- ἡμῶν ἕκαστος 9. —! κολάζοντος 4.—* µέλλοι 9.—l τὰ amte καὶ 





6. 185. & &» πράττοι] Codd. R. B. 
A. Μ. Iamblicb. spárrp. lllud tamen in 
suspensa oratione preeferendum arbitror. 
Ad seqq. τὸν 9' eb wpárrorra etc. Eou- 
thius; *Vult philosophus, consequens 
esse necessario ex antecedentibus, eum, 
qui recte agit, felicem esse. Vix enim 

test credi, Platonem duplici sensu ver- 

m οὗ wpárrew ad argumentum pro- 

bendum abuti voluisse, ques fallacia es- 
set amphibolis, ^ Non meminerat vir 
doctus cetera in Platone loca, ubi eodem 
modo ex duplici illa potestate argumen- 
tatio ducitur, cujusmodi plora attulimus 
ad Charmid, 6. 42, Ηκεινο. 
^. φίθεµαι] Stob. Ezlog. Eth. s. 5. τίθηµι. 
Cf. Theztet. 6$. 141. ibiq. not. Ηκινο. 

τὸν βουλόμενον-- διωκτέον] De Attica 
structura. Platoni imprimis frequentata, 
cf. not. ad Plat. Phaedr. $. 128. Hxiwp. 

εἰδὲ] εἰ δὲ Iamblichus etStobaii Ms. 
Coll. Nov, Mox ἀσκητέον καὶ Suecréor 
deri» Stobæus. Rovru. 

ἀσκητέο»] Hunc locum Aristides spec- 
tavit Orat. Platon, ii. p. 167. Ἐινν. 

és ἔχει ην Schol, ἀντὶ 
τοῦ ὅσον , μεν Φφυγεῖν 
τὰς κακὰς πράξαε». De loquendi hoc 
genere vid. Valcken. ad Herodot. vi. 
116, p. 492. Hzin». 

. παρασκευαστέο»] Stob. addit ἑαυτὸ», 
quod in textum fortasse admittere debe- 
bam. Plato Apolog. Socr. p. 39. D. 


lectio Bas. 2. πολίτης. 


ἐκείνη καὶ καλλίστη καὶ Bern (άταλ- 
λαγὴ τοῦ ὀνειδίζειν)--- παρασκενά- 
fw, bres ἔσται às Barr 
p. 67. D. παρασκενάζ: 
ἐν τῷ ὅτι ὀγγνυτάτω ὄντα τοῦ τεθνά- 
ναι οὕτω t$». Conf. Gorg. 6. 141. Nec 
potuit verbale hoc παρασκεναστέον aliter, 
uod sciam, quam activo adhiberi signi- 
catu pro παρασκενάζευν δεῖ, ut ipsa ser- 

monis ratio accusativum illum requircre 
videatur. Ηκικο. 

μηδὲ] In Codd. B. M, desideraba- 
tar. Εἰνδ. 

$ ἰδιώτης 8 πόλις] ΛΙἱ πολίτης, sed 
perperam. Invenitur autem et alibi voz 
πόλις opposita illi ἰδιώτηε, ubi plures 
uni opponuntur. Srzru. πολίτης Bas. 2. 
Sed in Alcibiade ii. perinde ac hic, voces 
πόλις et ἰδιώτης sibi invicem opponur- 
tur. p. 60, Α. ἰδιότων male Iamblichus. 
Βουτη. 

$ Ιδιώτης $ πόλις]  Nauci nos est 
Sexcentis bec 
locis inter se opponuntur, πόλις et ἰδιώ- 
της, ut exempla afferre pigeat, atque b. 
|. «όλις firmatur verbis seqq. καὶ τὰ τῆς 
wóAews. Quippe ne universe quidem 
civitati, quando in pejus ea rust, orato- 
ren obsequi debere aut ullo modo parce- 
re ait, quo minus eam errorum facinorum- 
que coarguat. Hxixp. 

εἰ μέλλει εὐδαίμων εἶναι] "Desunt in 
Stob. Tiincavell. Fixp. 
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$4 πρὸς ὃν βλίπονα δε ζη» καὶ φάντα εἰς σοῦγο καὶ 

sà! αὐτοῦ συντείνοτα καὶδ và τῆς πὂλιως, Otac δικαιοσύνη 
παρίσται καὶ σωφροσύνη τῷ µακαρίῳ µόλλοντι ἔσεσθαι, 

οὕτω" πράττεω οὐκ ἰπιθυμίας ἑῶντα ἀκολάστους «εἶναι 11. i. 139. 
xi ταύτας) ἐπιχειροῦνγὰ πληροῦ», ἀνήνυτον κακόν, ληστοῦ 

βίον ζῶντα. οὔτε γὰρ ἂν" ἄλλῳ ἀνθρώπῳ προσφιλης ἂν 

ei o σοιοῦτος οὔτε θεῷ' κουωνεῦν γὰρ ἀδύνατος ὅτῳ δὲ 
pA ὄνι xotvoniet, Φιλίω οὐκ' ὧν εἴη. [δ. 196.] Φασὶ δ” 
οἱ σοφό, ὦ Καλλίκλεις, καὶ οὐρανὸν καὶ γῆν xoà θεοὺς καὶ 
ἀνθρώπους τὴν κορωνίαν συνέχειν καὶ Φιλίαν καὶ κοσμιό- 
τητα καὶ σωφροσύνην καὶ δικαιότητα, καὶ v0 όλον τοῦτο 
διὰ ταῦτα κόσμον καλοῦσι, ὦ ἑταῖρε, οὐκ ἀκοσμίαν οὐδὲ 
ἀκολασίαν. σὺ δέ µοι δοκεῖς οὐ προσέχειν τὸν νοῦν τού- 


add V.—6 καὶ om T. —^ οὗ τῶι pr A. — πράττει 9.—) ταῦτα Y(A.—k ἂν om F.— 
! φιλία δ οὐκ EF.—» δ om F.—^ 8) om F.—? prius ἅθλιοι Heindorfius add.— 


καὶ πάντα εἷς τοῦτο-- συντείνοντα] 
De Rep. ix. p. 591. B. Οὐκοῦν ὄγε νοῦν 
ἔχων πάντα τὰ αὐτοῦ els τοῦτο συντείνας 
βιώσεται. de Legg. x. p. 908. C. «às 
Ἔντεχνος δηµιουργὸε παντὸς μὲν ἕνεκα 
πάντα ὀἐργάξεται, πρὸ: τὸ κοινῇ ξυντεῖνον 
(I. Ευντείνων) βέλτιστον. Iiaque illud 
els τοῦτο referendum ad seqq. ὅπων, 
Πεικο. 
καὶ τὰ τῆς πόλεως] κατὰ T. v. Iam- 
blichus : male. Rouru. 
οὕτω párrew)  Phedo p. 67. D. 
ObkoU»—-"yeAoio» B» ey, ἄνδρα - 
σκενάζονθ ἑαυτὸν dp τό βίφ ὅτι —— 
ὄντα τοῦ τεθνάναι, οὕτω Por κῴποειθ 
ἤκοντος αὐτοῦ τούτου ἀἁγανακτεῖν, ob γε- 
Aoi» ; de Legg. vii. p. 803. C. Τούτφ 
86) δεν TQ 7 Ευνεπόµενον καὶ παί- 
ζοντα ὅτι καλλίστας παιδιὰς πάν ἄνδρα 
γυναίκα, οὕτω διαβιῶναι.  Menexen. 
. 15. Διανοουμένη δὲ ἡ πόλις μὴ ἂν ἔτι 
ὕναι μήτε Ἕλλησι πρὸς ἀλλ δου- 
λουμόνοις μήτε ὑνὸ , οὕτως κει, 
nbi hsec ratio Gottleberum fefellit. Et 
conf. Gorg. $. 29. Cratyl. $. 89. Phædr. 
6. 78. ibiq. not. Hzrw». 
quie com Ft κακὸν] | Accusativos hos ne 
cum Findeisenio putet per a tio- 
nem p TubTas sc. —2* 
jongendos, pertinent ad totum hoc, Ταύ- 
vas émxepoUrra πληροῦ», suntque ex 
Grseci sermonis consuetudine pus pro 
ὕπερ doriv ἀνήρντον κακόν. De Legg. 
vii, p. 831. A. ἡγούμενοι--φόβου olov 


τελεντήσαντοε---βάσανον οὐχ εὑρήσειν 
τῶν τε ἀμεινόνων καὶ χοειρόνω», οὗ σµικρφ 
πόλει μεῖζον κακὺν ἐκείνου. Eurip. Orest. 
499. Ἐτεὶ γὰρ ἐξέπνευσεν ᾽Αγαμέμνων 
βίου, Πληγεὶς Ovyarpbs τῆς ἐμῆς ὑπὸρ 


κάρα, Αἴσχιστον ἕργον-- οὗ γὰρ 


φοτὸ, Χρῆν αὐτὸν ἐπιθεῖναι μὲν αἵματας 
δίκην etc. Atque sic accipio illa in Eu- 
rip. Phen. 221. Ze$ópov πνοαῖς ἱππεύ- 
carros, Ἐ» οὑρανῷ κάλλιστον κελάδηµα, 
ut non opus sit cum Valckenario corri- 
gere *Oór obp. x. κ. Hoc dicendi genes 
de Latinis scriptoribus nemo frequentius 
imitatus est Tacito, e quo plora hujus- 
modi explicuit Gronov, Obss, iv. 17. 
Hzrtnp. 

Αν ἄλλῳ ἀνθρώτφ προσφιλὴς ἂν «ἴη] 
ἄλλψ ἂν Ms. B. Abest Iamblicho poste- 
rius &». RovrR. 

6. 136. οἱ σοφοὶ] Schol. Ἄοφοὺν é»- 
ταῦθα robs Πυθαγορείου φησὶ καὶ διαφε- 
pórres rb» Ἐμπεδοκλέα, φΦάσκοντα, τὰν 
Φιλίαν ἐνοῦν τὴν σφαῖραν (5) ἐἑνοποιὸν 
εἶναι. Cic de Amíic. C. T. 4 Agrigen- 
tinum quidem, doctum quendam virum, 
carminibus Grecis vaticinatum ferunt, 
que» in rerum natura totoque mundo con- 
starent quique moverentur, e& conira- 
bere amicitiam, dissipare discordiam." 
HziN». 

κόσμον καλοῦσι] Cujus appellationis 
auctor Pythagoras perbibetur, "V. Er- 
nest. ad Kenoph. Mem. i. 1. 11. Hziwn. 

οὐδὲ ἀκολασίαν] Quod affert hic Plato.e 
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ΠΛΑΤΩΝΩΣ 


σις πολλάκις μυ» ἤδη εἴρηται, οὐδὲν δὲ κωλύει xci ir⸗ 
λέγεσθαι" o0 φημι, 9 Καλλίκλεις, τὸ τύπτεσθαι ἐπὶ κόρρης 
ἀδίκως αἴσγιστον εἶναι, οὐδέ γε τὸ τέµνεσθαι οὔτε τὸ σῶ- 

μου ος NU o» Ν / e? ν " 9 
µα το ἐμο» ουτε TO (δαλλάντιον, ἄλλα το συττιε κα 


,y M 49 i 50 M / 
ἑμὶ καὶ τὰ ἐμὰ ἁδίπως καὶ τέμνει 
u. i. 136. πιο καὶ κλίητευ γε" ἅμα καὶ ἀνδραποδίζεσθαι καὶ τοι- 


f N v ς M , 
X0 040 X409 χαι XU- 


. "e A , e d » 2 QV 5 ΔΝ : 4 
χαωρυχεῖν xai συλλήβδην ὁτιοῦν ἀδικεῖν καὶ έωὲ και τα 
, M " 3 ^ Ν / Ν v z 7 ΛΑ 0 M ” 
ἔµα TO ἀδικοῦντι καὶ κάχιον καὶ αἱσγιον) είναι 9) εμοὶ τῷ 
9 / ^ 5 n 4 , e 9 ^v 
ἀδικουμένω.  [S. 138.] Ταῦτα ἡμῖν d»e ἐκε ἐν τοῖς 

’ / e ; 9 A / e 
πρὀσθε λόφοις οὕτω Φανίντα, wg ym λέγω, χατέχεται 


M! / M , 9 / / 3, ^ 3 / à ^s 4 
1. 609. χαὶ δεδεται, χαι εί αγροικοτέρο) T4 ειχέν εστ,, 6101ροις ται 
e t^ 


, ⸗ ⸗ i / ε EL 3 0» 
ἁδαμαντίνοις λόγοι, ὣς γοῦν ἄν δόξειεν οὐτωσί, οὓς συ εἰ 


€ εἴρηται Ίδη 1.---ᾱ εἶναι 
* βαλάντιο» URZTBCEFIL 


ιστον T, αἴσχιστόν ἐστιν (ΕΕ, αἴσχιστόν 7' εἶναι s.— 
ἀδίκως κατατέµνει» Σ.--ἔ καὶ τὸ αἴσχιον V.- γε 


om Φ.---' καὶ ante τὰ om T.—J αἴσχιον καὶ κάκιον EXTIV.—X πρόσθε ΧΔ, πρόσθιεν 


αἴσχιστον εἶναι] Sic Codd. Ἡ. B. M. 
Vulgo αἴσχιστόν τ’ εἶναι. ἨἩεικο. 

ἤδη εἴρηται] Codd. A. M. εἴρηται ἤδη. 
HziNp. 

τὸ τέμνεσθαι] Schol. ἂντὶ τοῦ ζημιοῦσ- 
θαι ἐνταῦθα. Ίπιο est h. 1. ín frusta la- 
cerari. "Vid. Casaub. ad Sueton, Aug. 
c. 13. ed. Wolf. p. 250. Ηεικυο. 

βαλλάντιον] Codd. B. M. Bas. 1. 2. 
βαλάντιο», ut solet in hoc vocabulo scrip- 
tura variare, de quo vid. Pierson. ad 
Μας. p. 96. Ηκικο. 

7à ὁμὰ]' Ficinus: miAí meisque tur- 
pius a£que deterius. — Legit itaque ἐμοὶ 
καὶ τοῖς duois. FiuD. 

καὶ αἴσχιον καὶ κάκιον] Hsc verbe, ad 
quie statim subaudiendum τῷ ἁδικοῦντι, 
negligentius paullulgm preemittuntur, ut 
fit in dicendi calore, ferenda utique in 
dialogi stilo, doncc in libris omnibus re- 
periontur, Ηεινο. 

καὶ κλέστειν γε] Xenoph. Mem. i. 3. 
64. Κατὰ robs vs, dd» τις φανερὸε 
ronis ind — ri» Ὃ πλ», 
γιοτομῶν 3 3) ἱεροσυλώ», 
τούτοιε θάνατό: ἐστι ἡ ἑημία. νδρα- 
φοδιστὰς eos quoque dici constat, qui 
alienum servrom servumve rapiant ac 
vendunt. "V. Marcland. ad Lys. Orat. 
xi 551. Vales. ad Harpocrat. v. 'A»- 
BpasoBurrás. Ηεινυ. 


καὶ κάκιον καὶ αἴσχιον] | Codd, B. A. 
M. inverso ordine καὶ alex. καὶ κάκιο». 
Πκικρ. 


αἴσχιστον T εἶναι] Rectius abesse te 


Codd. B. et R. opinor. Neque legis:e 
illud Ficinus videtur. Stepb. * For. αἴσ- 
χιστόν τι εἶναι. αἴσχιστόν ἐστι Με. R. 
male. Ἡοστη. 

6. 138. ταῦτα ὑμῖν] Cod. M. Ald. Bas. 
1.9. ἡμῖν. Ficinus: Hac superius a nobis 
concessa. Ego vero e Cod. Α. et Steph. 
recepi óuiv. intelligantur autem Polus et 
Callicles, quos Socrates jam olim eo rede- 
gerat disserendo, ut concederent, quod 
ante .negaverant, turpius atque pejus 
esse injuriam inferre, quam injuriam pati : 
quo respiciunt verba ὄνω ἐκεῖ dv τοῖς 


ροσθεν (Codd. M. B. wpéster) λέ- 
* Pro live éxei legendum —2 cos- 


Tobró Φῃσι διὰ τὴν μεταφορὰν τῶν ev 
δηρῶν καὶ ἁδαμαντίνων λόγων. Cf. de 
Rep. ii. p. 361. E. Apolog. Socr. p. 32. 
D. καὶ el b. |. positum pro εἶ καὶ, αἱ 
Sympos. p. 185. E. dà» τοῦτο ποιόσμε 
ἅταξ $ Bis, καὶ εἰ πάνν ἰσχυρά ἐστι, παύ- 
cera (ἡ λύγξ.) Menexen. 6. 2. 'Ἐπαίνον 
ab ἔτυχε, x Φαῦλοι g, ubi vid. 
Gottleb. Cf. Theswtet, 6. 136. Ceterom 
notum illod ἐξ ἁδάμαντος $ σιδήρου κε- 
χαλκεῦσθαι aliaque similia. Cf. Peri- 
zon. ad ZElian. vi. 19. HziND. 

és γοῦν ἂν δόξειεν οὑτωσὶ, ὁ] Vertas, 
prout utique hoc sodo videretur. Εἶεν, 
ἦν δ' éyà, τὰ μὲν τρία ἡμῖν ἐν τῇ «όλαι 
κατῶπται, ἄσγε οὑτωσὶ δόξαι, |. iv. de 
Rep. p. 432. B. Βουτη. 
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psi, Gan ἄρα 3», τὸ εἶναι" σὰ ἁδικεῖν του ἀδικεῖσθαι, 
ora περ αἴσχιον, γοσούτῳ κάκιο καὶ τὸν" μάλλοντα ὁρ- 
bsc" ῥητορικον ἴσεσθοι δίκαιον doc δεῖ; eive καὶ — 
μονα τών δικαίων, 0 UJ Γοργίαν έφη Πόλος δὲ αἰσχύνην 
ὀμολογῆσαι. [8. 151. ] Τούτων δὲ οὕτως ἐχόντων, σκι- 
Ψώμεθα d ποτ ierir i σὺ iuo ὀνεδίζεις, d ἄρα καλώς 
λέγεται ; oU, ὡς ὥρα ἐγὼ oUy οἷός T ipi βοηθῆσαι οὔτε 
ἔκκαυτφ οὔτε τῶν Φίλων οὐδενὶ οὐδὲ τῶν oixsían, ουδ ἐκσώ- 
σαι ἐκ τῶν μεγίστων κινδύνων, sip à ε ii τῷ βουλομένῳ 
ὥς σερ οἱ ἄτιμοι - TOU iBAorros, &y τε rrr βούληται, 
vÓ νεανικὸν δὴ τοῦτο τοῦ σου λόγου, $ci νόβῥης, ἑάν τε 
χρήματα ἀφαιρεσθαι, 60 τε ix AAA d $x τῆς πόλεως, 
ἑών σε, TO — ἀποκτεῖναι xai οὕτω διακεῖσθαι πάν- 
σων δη αἰσχιστὸν" ἐστιν, wg ὁ σὸς λόγος. ὁ δι δὴ ἐμός, ὃς 


—* ἀρθῆ mg γ.--ᾱ δεῖ εἶναι ΧΓΔΦΒΟΕΥΥ, εἶναι δε EXT, εἶναι δεῖν IV : δεῖν εἶναι 


$,—7J ἂν I.—* τί ΓΔΕΣΙΦΡΟΣΕΝΥ : 


7b εἶναι τὸ Bur» φοῦ ἁδιωεῖσθαι] 

Laudatur heec sententia Socratis a Gellio 
Noct, Attie. xii. 0. Fiwp. 

ἄρα ὄδει dw] Vulgo &eiy, de Ste- 

eorrectione, Nam Ald. Bas. 1. 2. 

. M. B. et Quintilian. Inst. Or. il. 

*5* —3 Reg. i ὅδει, 

det pregresso BIND, 

ic "Reponebat δέν Ste hanus, forte 

—— que Να legit. Recte, 


rure 4eriv] Sio pro τίνα 
libri scripti editique omnes preter Ed. 
Bteph. Vide, que modo scnpsimus ad 
6. 196. οὔτε τῶν οἰκείων. — Recto ita pro 
οὐδὲ jam ecripsit Vindeiseniut. Ηκινκρ. 
Éerep οἱ ripoctoo ἐθέλονγος] Βουτη. 
* Loqwendi formula insolentior. Parti- 
cipium interim pro substantivo adhibe- 
ter, έλα e. τῷ βουλήματι. Decepit 
um prava in vulgatis Edd. 
distinctio heec, ἐπὶ τῷ Bo » ὥσπερ 
οἱ ἄτιμοι, τοῦ ἐθέλοντοτ. Post ὀθέλοντος 
um ejel, velut ἄνιμοι sunt. ín 


is potestate, ed cuwevis petulan. 
tiem expositi. Politic. p. 807. E. fAa- 
Oe» αὐτοὶ Δπολόμωι ἴσχοντοι,---ὄντει τε 
del νῶν ἐπεγθεμένων. | Cf. Boph. CEd. T. 
91T. ibiq. Brunck. Nar 6 deb», αἱ 
hoc addam, h. |. idem ptorsos est quod 
é Beo ineres, de Legg. iv. p. 107. E. 


Vor. III. 


τίνα *g. —5 αἴσχιστόν Β. 


ἔσχατον 
—h μὲν om F.— 


* ^u τοίννν “τὸ τούτου: Ui ü$s, ωμή mr 

ses ὑμῖν ἔσται, πότερον ἐξ &vá- 
ση» Κρήτη ὃ ὀθέλαων —^ οὗ γάρ πον τὸ» 
—⸗ ye Ἑλλήνων συνάγοτε. De 
ἀτιμίᾳ Atheniensium vid. Spanhem, ad 
Aristoph. Ran. 708. Hziw». 

τοῦτο τοῦ σοῦ λόγου] Alii τοῦτο τὸ 
τοῦ coU λόγου: perinde est autem ac si 
dixieset, 6s σὺ vearvievópevos Dvryes : so- 
prs videlicet p. 486. Sre»s. Adbhibetee 
autem vox νοανωὸ», quia Socratem accu- 
saverat Callicles, quod ὀνεκνιεύσατο in 
eermonibus, Βουτκ. 

τοῦτο τὸ τοῦ] Reroeavi hoc τὸ ex 
Bas. 3. Apol. Socr. p. 84. D. καὶ γὰρ 
τοῦτο αὐτὸ τὸ τοῦ Ὁμήρον. Cf. Perizon, 
ad lian. V. H. ii. 12. τὸ νεανωὸν for- 
titudinis habet et magnificentia non sine 
leni quadam h. |. irrisione significatum. 


Ita Ita. μεαφικοί γε ea peweis The 

Berolas jonguntur » vi. p. 509. 
C. μέγα καὶ μα Demosth, 
p. 87. Reisk. Ἡεικο, 


Ησικλν. 
«b ἔσχατον] Ficinus: sive ulíro sup- 
ficio ere. Sed τὸ ἔσχατον est tan- 
ortasse vero Ficinus scripsit «l- 
tame. Fiwo. 
αἴσχιστόν derw] In Cod. Aug. emis. 
sum ἐστιν erat. Ἐιπρ. 2s 
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φις πολλάκις m δη ερηται, οὐδιν ὃς κωλύει καὶ iri 
λέγεσθαι" οῦ npa, à " 5 Καλλάκλεη, τὸ γύπτισθβαι t iri xóppns 
ἀδίκος αὔσχιστον εἶναι, 4 οὐδέ γε τὸ τέμνεσθαι οὔτε TO σώ- 
μα To dps οὖτε σὸ Barrios ἀλλὰ σὸ σύστειν xai 


$pA καὶ τὰ ipa ἀδίκως xai ríprts 
u. i. 185. xi0y' καὶ κλέπτειν γε" ἅμα καὶ ἀνδρωποδίζεσθαι καὶ go 


{ καὶ αἰσχιονῦ καὶ χᾶ- 


X gut xi συλλήβδην ὁ OTIOUY ἀδμεεῖν καὶ ip καὶ τὰ 
έμα τῷ ἀδικοῦντι καὶ κάκιον καὶ αὔσχιονὶ sive 5 ἐμοὶ σῷ 
—5 — [S. 138.] Tavra, 7 npáv ἄνω xti i σοῖς 
πρὸσθ λόγοις οὕτω φανίντα, we ἐγὼ λέγω, κατέχεται 


. 609. καὶ TK xci si ἀγροικότερόν. σι εἰπεν iori, σιδη oic καὶ 


ἀδαμαντίνοις λόγοις, ὡς γοῦν ἂν δόξειεν οὐτωσί, οὓς σὺ ti 


* βαλάντιο» ΤΕΣΥΒΟΡΕΙ. 


αἴσχιστον εἶναι] βίο Codd. R. B. M. 
Vulgo αἴσχιστόν ^ εἶναι. Hginp. 

$$» «ἴρηται] Codd. A. M. εἴρηται ἤδη. 
Πεικο. 

τὸ τέμνεσθαι] Schol. ἀντὶ τοῦ ζημιοῦσ- 
θαι ἐνταῦθα. Imo est b. |. ia frusta la- 
cerari. Vid. Casaub. ad Sueton, Aug. 
c. 13. ed. Wolf. p. 250. Hztxp. 

βαλλάντιον] Codd. B. M. Bas. 1. 3. 
BaAdrriwr, ut solet in boc vocabulo scrip- 
tura variare, de quo vid. Pierson. ad 
Mor. p. 96. Πκινρο. 

và duà] Ficinus: miki meisque tur- 
pius atque deterius. — Legit itaque ἐμοὶ 
καὶ τοῖς dpois. Εινρ. 

καὶ αἴσχιον καὶ κάκιον] Hsec verba, ad 
quse statim subaudiendum τῷ ἀδικοῦντι, 
negligentius paullulgm preemittuntur, ut 
ft in dicendi calore, ferenda utique in 
dialogi stilo, donec in libris omnibus re- 
periuntur. Hzixp. 

καὶ κλόπτοιν γε] Xenoph. Mem. i. 9. 
62. Korà τοὺς vs, éd» τις φανερὸε 
γένηται κλέπτων 3) λωποδυτῶν $ βαλα-- 


pa- 
ποδιστὰς eos quoque dici constat, qui 
alienum servum serramve rapiunt ac 
vendunt. V. Marcland. ad Lyy. Orat. 
ai 551. Vales. ad Harpocrat. v. Αν- 
s, Ηεινυ. 

καὶ κάκιον καὶ αἴσχιον] | Codd, B. A 
M. inverso ordine καὶ . καὶ κάκιον. 
ΠΗκιπυ. 

αἴσχιστον τ΄ εἶναι] Rectius abesse τε 


. prout utique 


wrror T', αἴσχιστόν ἐστιν (ΕΕ, αἴσχιστόν 7' εἶναι s.— 
ἀδίκως κατατέµνει» 2.—8 
om $.—! καὶ ante τὰ om T.—J αἴσχιον καὶ κάκιον HXTIV.—* 


καὶ τὸ αἴσχιον W.—5 γε 
— XA, ερόσθιν 


Codd. B. et R. opinor. Neque legis:e 
illud Ficinus videtur. Steph. * For. αἴσ- 
χιστόν τι εἶναι. αἴσχιστόν ἐστι Ms. R. 
male. Rov1H. 
6. 138. ταῦτα ὑμῖν] Cod: M. Ald. Bas. 
1. 9. ἡμῖν. Ficinus: Hac superius α nobis 
concessa. Ego vero e Cod. Α. et Steph. 
recepi ὑμῖν. Intelliguntur autem Polus et 
Callicles, quos Socrates jam olim eo rede- 
gerat disserendo, ut concederent, quod 
ante - negaverant, turpius. atquo pejus 
esse injuriam inferre, quam injuriam pati : 
uo respiciunt verba ἄνω ἐκεῖ dr τοῖς 
——— (C Codd. M. B. wpéster) λέ- 
you. — Pro ἄνω ἐκεῖ legendum esse coa- 
jicie ἁνωτέρω. Ficinus: rius. Fiup. 
furporder] πρόσθεν Ms. B. Rovrn. 
καὶ el ἀγροικότ Bene yn 


αἱ ἁδαμωτίνων λόγων. "Ct de 
φας ii. p. 361. E. Apolog. Socr. p. 34. 
D. καὶ ei h.]. positum pro ei καὶ, αἱ 
Sympos. p. 185. E. ἐὰν τοῦτο wodey: 
ἅταξ $ Bis, a) el πάνν ἰσχυρά στι, παύ- 
σεται (ἡ λὐγὲ. ) Menexen. 6. 2. Ἐπαίνου 
ab ἔτυχε, καὶ dà» φαῦλος ᾗ, ubi vid. 
Gouleb, Cf. Themtel. $ $. 136. Ceterom 
notum illud ἐξ ἁδάμαντος $ σιδήρου κε- 
χαλκεῦσθαι aliaque similia. Cf. Peri- 
χοπ. ad JElian. γι. 19. Ηκικο. 

és γοῦν ἂν δόξειεν οὑτωσὶ, 6] Vestes, 
hoc modo videretur. Elw, 
3» δ ἐγὼ, và μὲν τρία | ἡμῖν dv τῇ πόλει 
κατῶπται, ὥσγε οὑτωσὶ δόξαι. |. iv. de 
Rep. p. 482. B. Rovra. 
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μὴ λύσεις, ^ σου τις »εανικώτερος, οὐχ, οἷόν. τε ἄλλως 
λόγοντα 5 ὡς ἐγὼ "i λέγω" χαλῶς λέγε $T ἔμοιγι 0 
αὐτὸς λόγος ἐστὶν ti, ὅτι ἐγὼ ταῦτα οὐκ οἶδα. ὅπως EH, 
ri μέντοι ὧν έγὼ ἐνεεσύχηκα, wc περ FUP, οὐδεὶς οἷός T 
ieri» ἄλλως λέγων p οὐ καταγέλαστος είναι. iy με 
οὖν αὖ τίθημιι ταῦτα οὕτως ἔχειν. εἰ δὲ οὕτως ixu καὶ 
μάγιστον τών κακῶν ἐστὶν ἡ ἁδικία E ἀδικοῦντι καὶ ὅτι 
τούτου paidor μεγίστου droc, sid οἷόν τε, τὸ; ἁδικοῦντα 

pa διδόναι δίκην, σίνα ἂν βοήθμαν μὴ δυνάριενος ὤνθ ωπος 
Bondi ἑαυτῷ καταγέλαστος ἂν 77 ἀληθείᾳ 63; de ου 
ταύτην d τις ἀποτρίψεν τὴν μεγίστην ἡμῶν βλάβην;. ἀλλὰ 
φολλὴ ἀνάγκη ταύτην εἶναι τὸν αἰσχίστην βοήθωαν "s 
δύνασθαι (9οηθεῖν μήτε tura μήτε σοῖς αὐτοῦ φίλοις τε' 
xci oixeíois, δευτέρα» . δι m TOU δευτέρου κακου καὶ σρί- τι. 130. 
73 T2» TOU σείτου 1 καὶ τἆλλα οὕτως," ὡς ἱκάστου χακου 
μέγεθος πίφυχο, οὕτω καὶ κάλλος. τοῦ «δυνατὸν" εἶναι dg 
dde (9οηθεῖν καὶ αἰσγύνη τοῦ μή." dp ἄλλως) 9) οὕτως 
6 y 64, M Καλλίκλεις» 

KAA. Ovx ἄλλως. 


r2ZreI[vw : ἔμπροσθεν .ς.---) λύσρε (A, λύσαις Φ.---Ὁ τι 6 F.—5 λέγω riy Ἱ.--- 
ο olx οἶδα ταῦτα obx οἶδα W.—P ὄντωα Ι.---ᾱ ὧν E.—' τὸν XTAEXTOBCFIVW et 
pr Σ.---- αὐτῶι A. — τε F.—* οὕτω s.—*" ὧπ...µή om 1, ἑκάστον...μ om pr T.— 
" ὄννατοῦ mg T.—* ἑτοίμη XrASBCFW, ἔτι µή corr E.—! dp" οὕτως ἔχει , ap 


és γοῦν ἂν δόξ. οὑτωσὶ», obs] Sic pto  deisen. distingucns post αἰσχίστη». Com- 


ebresi Codd. B. et M. Formula est parat Anglorum illud Routhius : This is 
frequentissima, ὤὥσγε οὑτωσὶ δόξαι. — the most shameful thing. to be without, 
Han». pro Jt is most. shameful (ο be witkouf 


this thing. Schol. ad hec "Apa οὗ ταύ- 
την eic. Thr ris extis δηλαδὺ, δευτέ- 
par δὲ, τὴν τοῦ σώματος, καὶ τρίτη», τὸν 

τῶν éxrós. lmo, si quis singula hmc 
premere velit, ἡ αἰσχίστη τοῦ 
βοηθεν secundum Socratis rationem in 


τὸ ἁδικοῦντα] Codd. B. A. M. Das. 2. 
τὸν ἁδικοῦντα, Ἠκικυ. 

dpa ob ταύτην]  Repeti debent. verba 
βοήθειαν μὴ δυνάµενοι βοηθεν ἑαυτφῷ. 
Ficinus vertit, tanquam non legerit fris, 
st verba docent: Nonne hoc 


3:92330900 & nobis amoveat de(irimentum? 


Fin». 

παύτην---γὴν αἰσχίστην * μὲ 
δύνασθαι] Pro ταύτην τὸ πάντων αἴσχισ- 
σον αἶναι βοήθεια» μὴ δύνασθαι Bonüei» — 
δεύταρον δὲ etc. — Necesse. prorsus est, 
ommium essc turpissimum, hanc opem 
ferre non posse neque sibi. neque amicis, 
sc. Qua quis summum sui detrimentum 
prohibeat. Nam ταύτην pettinct ad præ- 
gresaa, .ápa οὗ ταύτη», ἥτις eic. non ad 


Βλάβη», quo trabi volebat absurde Fin- 


co inest, qui quum injuste fecerit, non 
id operam det, ut penas solvat; δευτέρα 
in eo, qui omnino injuste faciat ; τρίτη 
in eo, qui ab aliorum injuriis se suosve 
tueri non possit, Ceterum Codd. B. A. 
M. ταύτην ἔχειν τὴν alex Mox pro 
malim KIND. 

ἄλλως $ οὕτως] Codd. B. A. M. ob. 
Tes À) ἄλλως ἔχει. Melius, opinor, 
Phædo p. 81. A. οὕτω φῶμε», à Κέβης, 
$ ἄλλως; OUre, v) Δία etc. atque ita 
ssepe alias. Ηεινυ. 
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νε &y σι χαλὼς λέγηςι τοῦτό) Quoi δοχεῖς α«ώνυ καλῶς 


’ 
ερηκέναι. 


/ 1 4 " ,?7 ts "uu ⸗ 
ZO. Σκόπει 05 καὶ τόδε ἑάν σοι δοκῶ εὖ λέγειν. Qi- 
£z eo € ε ^ 3 e Kad / 
λος μοι Qoxsi ἕκαστος εχαστῳ εἰναι ὡς οἱ0ν τε μαλιστα, 
Md e ο 8 M 3b ⸗ e € ” 
' OV περ οἱ παλαιοι. σε X04 σοφο λεγουσω, ο 9µοιος τῳ 


* / 


, M Pd 
οµοίῳ. OU XC σοι; 


KAA. "Epor. 


ZQ). Ουὐκοῦν ὅπου σύραννὸς ἔστιν ἄρχων ὤφριος καὶ 


e , y ^s N , 4” 
11. i, 138. ἀπαίδευτος, εἰ τις TOUTOU ἐν 717 πῦλει πολυ (ελτίων $47, 


^ / 4 » ν ε 2 4 , 9 e 
Φοβοῖτο δή που ἂν αὐτὸν 0 τύραννος xci τούτῳ ἐξ ἄπαντος 
^e ο” 9 4 * / 
TOU νοῦ οὐκ ἄν ποτε δύναιτο Φίλος γενέσθαι; 


KAA. Ἔνσςι ταῦτα. 


Σω. Oi ys sí τις πολὺ; Φαυλότερος εἴη, οὐδ ὧν οὗ- 
y e 


ο ev X « , "^ € , 4 3, P d 
vog" καταφρονο γαρ ἂν αυτου Ὁ τύραννος NO .0UX. ἂν 


d 


ποτε ὡς αρὸς Φίλον σπουδάσειεν. 


KAA. Καὶ ταυτ ἀληθῃ. 


S. 141. ΣΩ. Λείπεται δὴ ἐκεῖος μόνος ἄξιος λόγου 

. Φίλος τῷ τοιούτω, ὃς ἂν ὁμοήθης o», ταὐτὰ ψέγων καὶ 

ἐχαμῶν, ἔθελη ἄρχεσθαι καὶ ὑποκεῖσθαι τῷ ἄρχοντι. οὗ- 

τος μέγα εν ταύτη v5 vos δυνήσεταιξ σουτον οὐδεὶς 
χαΐρων ἀδικήσει. ουχ. οὕτως $y 65 


add X(TARKXZTéBCIV.—* ἑταῖρον Ws: ceteri ἕτερον.--Ἱ τοῦτο W.—* elAos...Aé- 
Ύουσιν om W.—* Τε om L—b5 πολλοὶ EF.—* πολλφ F.—? ἄν om F.—* ταῦτα pr 


ὃ ὅμοιος τῷ ὁμοίφ] Appellator istud 
in Symposio quoque παλαιὸς λόγος, p. 
195. B.  Scribitque Plato in Lyside, 
Οὐκοῦν καὶ (poetas statim ante hac ipsa 
de re contestatus erat) τοῖς τῶν σοφωτά- 


ardy X 
οἱ περὶ φύσεώς τε καὶ τοῦ ὅλου διαλεγό- 
Μανοι καὶ «s. p. 214. B. In 
Protagora quoque Hippise sopbistse pla- 
cet, τὸ ὁμοῖον T9 ὁμοίφ φύσει συγγενὲς 
εἶναι. p. 887. D. Vide et l. vi. de Legg. 
p. 778. B. Denique ex Homeri Odyss. 
p. v. 218. docet Plato, Dcum ipsum ami- 
citis auctorem esse adducendo τὸν όμολον 
els τὸν ὁμοῖον. Ἡουτη. 

ὃ ὅμοιος τῷ ὁμοίφ] Phrdr. 6. 87. 
"Ἠλικα γὰρ.δ) καὶ ὁ παλαιὸε λόγος τέρ- 
φειν τὸν fpuxa, ubi vid, not. Nk1Np. 


καὶ τούτφ] Sc. τῷ τυράννψ, nam ad 
δύναιγο subaudiendum αὐτὸς, i βελτίων, 
ut intelligitur ex seqq. verbis, Οὐδέ γε ef 
τις--οὐδ ἂν obros. — Doriuscula sane 
hec est nominativi mutatio, non durior 


6. 35. Hxiw». 

οὐδ ἂν οὗτος] οὐδαμοῦ οὗτος Bas. 3. 
Sed bites f altera lectio, ks subec- 
diatur, os ToU TÓparyrov, vel 76 
payvo, Ὑένοιτο. Nibil vertit ad .vesba, 
οὐδ à» kw: Ficinus, Rovra. 

és πρὸς φίλον] Sc. αὐτόν. Hixinp. 

ῥ. 141. οὐδείε χαίρων ἁδικήσει] Nemo 
- s. sine damno gravissimo sue 
ledet. Aristoph. Acharn. 568. 'AAA' 
οὐδὲ χαίρων ταῦτα τολμήσει λέγω». Vid. 


l'OPTIA3. 395 


ME aede — yat ὁμολογεῖν ἐν τοῖς — 
λόγοις ya" σε καὶ lleAog 3 οὗ, nixa. ὠμολογήσαριεν 


μφδίνα ββουλόµενον ἀδικεῖν, ἀλλ ἄκοντας τοὺς ἀδικοῦντας 


φάντας ἀδικεῖν; 


ΚΑΛ. Ἔσσω σοι τοῦτο, & Σωώχρατες, οὕτως, iy. καὶ" 


διαπεράνης τὸν λόγον. 


Σω. Καὶ ετὶ rovro" ὥρα, ὡς Sous, παρασκευαστίον 
ἐστὶ δύκαμίν τα καὶ váy vn», ὅπως μὴ ἀδικήσομιν.» 


KAA. Πανυ νε. 


5 140. ΣΩ. Ti οὖν ποτ ἐστὶ τέχνη τῆς παρασκευής 
ου. mdi" ἁδικέίσθαι Ἡ à ag 0M yim TO; σκίψαι d σοι do- 


κε 3 L3 ἐμοί. ipei μὲν γὰρ δοκε; E 


οἳ 


3 αὐτὸν ἄρχειν 


δεν $y 7 πόλει 7 xe τυραννέν, ? τῆς ὑπαρχούσης 70- 


Mv&iu $ratigoy" εὔαι. 


KAA. Ὁράς, ὦ Ἄώκρατες, ὡς ἐγὼ ἔτοιμός εἰμι ἔπαι- 


ἐγώ add ΧΓΑΗΣΥΦΟΙΝΥ/ et mg B.— ἔσωι ΧΎΦΙ et pr V.— 
περανῇ A.—9 τούτω F.—P ἁδικήσομεν Heindorfius : 


' 43s W.—? µηδένα X.—'! fprep V, ὅπερ C, Wr W: prep $t Ae 31V et corr 
Bie ος. ἄρχαει δεν TABCEFW, δεῖν Épyew ΕΣΥΦΙΥ 


"v: 


σαντῷ, à Ἀώκρατες; Ῥ]πάο p. 66. D. 
εἰ οὖν τις ὑμῶν εὐπορώτερος ἐμοῦ, τί οὐκ 
ἀπεκρίνατο; Sensus est: quin ἐν mihi 


hoc usum responde. — Cf. not. ad $. 136. 

HxaiN». 
ἐν τοῖς ἔμπροσθεν Ayo Addidi hec 
ἐν τοῦ ἔμπρ. λόγοι 9 . 4. [unde 
. e& pro var. it] et 


Cod. R. Ficino ος, qui vertit, 
margine que, due ien 


superioribus coact 
tentia cf. $. 58. —* 
οὕτων] Codd. A. M. ἴσωι. Fiwp. 
φοῦτο] *vobrov B. [M.] sed το ead. 
menu — ribitur. Tum deficit post 
vocen αὐτὰ Cedex Bodleianus usque 
ad $. 170. Depesdita sunt octo folia. 
UTH. 
[wes μὴ ἀδικήσωμον] Scribendum puto 


ἁἀδικηθῶμεν, qum lectio cum prozime se- 
Retinet tamen al- 


prmsens, Rowrn 
ὅπως μὲ 555 — vulgo 
ἀδικήσωμεν, quod magis etiam corrumpi 
volebat Stephanus corrigendo ἁδικηθώ- 


" καὶ add 9.—^* δια- 
libri ἁδικήσωμεν.---ᾱ τί 3. — 


xe. : ἄρχειν δεῖ s.—" καὶ 


μεν. Nempe si nemo injuriam facit nisi 
invitus, sequitur, facultate quadam et 
arte opus esse, qua caveamus, ne id fa- 
cere cogamur, non sola voluntate. Jam 
quum ad utrumque boc, τὸ μὴ ἀδικεῖσθαι 
et τὸ μὴ ἀδικεῖν, facultatem quandam 
artemque parandam demonatrarit, pro- 
greditur statim ad τὴν τοῦ μὴ ἀδικεῖσθαι 
παρασκενὴν verbis seqq. Τί οὖν ποτ 
ἑστὶ τέχνη etc. mox ad τὴ» τοῦ μὴ ἁδι- 
κεῖν redit 6. 141. Αρ οὖν καὶ 7b μὲ 
ἁδωιεῦν etc. Ηνικο. 
$. 140. ᾖδε] Aut corrigendum h. ], 
Te ant, quod tius videtur, »cribea- 
eu "n * ſmep duoi. 
δρ Sexe: «€. Proximum au- 
— δε ο Codd. R. A. M. 
substitni. Ηκικο. 
καὶ τυραννεὺν] Sic Codd. A. M. Vul- 
go 5$ pro καὶ, quod ita potius collocatum 
exspectabam : jj $ αὐτὸν ἄρχειν ἡ rvparvew 
δεῖ ὃν τῇ κόλοει, ἡ τῆς ὑπ. οἰο.--πολιτείας 
ἁταῖρο». Bic Phaedr. $. 14. extr. ÜBpews 
καὶ ἁλαζονείας éreipes, et paullo anie 
—— δόξης ἑταῖρος., de Rep. iv. 439. 
D. «9 ἐπιθνμητιὼὸν πληρώσεών των 
καὶ ἡδονῶν ἑταῖρον. Ἠσιν»., 


11. 1. 137. 


1. 510. 
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νε ἄν σι χαλῶὼς λέγης! rooroꝰ μοι Qoxsig πάνυ xaJ; 
signxévou. 

ΣΩ. Σκόσει δ καὶ σόδε à ey σοι dons L Mysn. Qi- 
λος" quoi doxsi ἕ —— ἱκάσεφ εἶναι ὃς οἷόν τε μάλιστα, 

| ó περ οἱ παλαιοί σε" καὶ copo λέγουσι, ὁ ὅμοιος τῷ 
ὁµοίω. οὐ καὶ TOi; 

ΚΑΛ. Ἔμοιγε. 

30. Ovxovy όπου τύραωννός εστιν ἄρχω» ἄγριος καὶ 

11. i, 188. ἀπαίδευτος, 8i Ti τούτου ἐν τῇ πόλει πολὺ βελτίων 6/2, 
φοβοῖτο δή που ὧν αὐτὸν ὁ τύραννος καὶ τούτῳ ἐξ ἅπαντος 
TOU YOU οὐκ ἄν ποτε δύναιτο Φίλος γυέσθαι, 

ΚΑΛ. Ἔστι ταῦτα. 

ΣΩ. Οὐδί ys si "ue πολὺ" φαυλότερος 8/3, ood à ἂν οὗ- 
vog" ama Qpovoi γὰρ ἂν αὐτοῦ ὁ τύραννος καὶ οὐκ ἄν' 
ποτε ὡς πρὸς Φίλον « σπουδάσει. 

KAA. Καὶ ταυτ ἀληθῃ. 

g. 141. 20. Aixira- δη ixsiroc μόνος ἄξιος λόγον 
Φίλος τῷ τοιούτω, ὃς ἂν ὁμοήθης a, ταύτα". ψΨέγων παὶ 
ἐταινῶν, ἐθέλῃ ἄρχεσθαι καὶ ὑποκεῖσθαι τῷ ἄρχονι. οὗ- 
σος μέγα ἐν ταύτη 7 moti δυνήσεται,ξ vovTo» ουδεὶς 
χαΐρων ἀδικήσει. ουχ οὕτως ἔχει; 


add XTAHZTéBCIV.—* ἑταῖρον Ws: ceteri $repoy.—! τοῦτο W.—* φίλος..λέ- 
Ύουσιν om W.—* τε om I.—b^ soAAol EF.—* κολλφ Ε.--ᾱ ἄν om F.—* ταῦτα pt 


ὃ ὅμοιος τῷ ὁμοίφ] Appellator istud καὶ τούτφ] Sc. τῷ , nam ad 
in Symposio quoque παλαιὸ: λόγος, p. δύναιτο subaudiendum αὐτὸς, ὁ βελτίων, 
195. Β Scribitque Plato in Lyside, ut ietelligitur ex seqq. verbis, Οὐδέ γε «f 
Οὐκοῦν καὶ (poetas statim ante hac ipsa τι--οὐδ ἂν obros. ^ Duriuscula sane 
de fe contestatus erat) τοῦ τῶν σοφωτά- liec est nominativi mutatio, non durior 

uw ἀντετύχηκας, ταῦτα tamen, quam de Rep. i. p. 881. C. ef ei 
τὰ 8 λόχοσυ, ὅτι τὸ ὁμοῖον τῷ ὁμοίφ λάβοι παρὰ φίλου —— — 
ἀνάόγκη àel φίλον εἶναι ; εἰσὶ M που οὗτοι ÜvAa, εἱ μανεὶς ἁπαιτοί- οὔτε ον ρὶ τὰ 
οἱ Θ φύσεώε τε καὶ τοῦ ὅλου διαλσγό- τοιαῦτα —S etc. Cf. Parmenid. 

γράφοντας. p. 214. B. In 6.38. Hziwp. 

ναι quoque Hippim sopbist pla- ^ obj ἂν οὗτος] οὐδαμοῦ οὗτος Has. 3. 
cet, τὸ ὁμοῖον τῷ ὁμοίψ φύσει συγγενὲς Sed mibi placet altera lectio, ut subau- 
eru. P. 837. D. Vide et]. vi. de Legg. diatur, φίλος τοῦ τύρωνον, vel τό τύ- 
p. 778. B. Denique ex Homeri Odyss. ϱρα»νφ, Ὑένοιτο. Nibil vertit ad verbe, 
p. v. 318. docet Plato, Dcum ipsum ami- σὐδ' ἂν οὗτος, Ficinus. Rovru. 
citis auctorem esse adducendo τὸν ὁμοῖον ὧς πρὸ: φίλον] Sc. αὐτόν. Ηςινο. 
els τὸν ὁμοῖον. Rovru. $. 141. οὐδεὶς χαίρων ἀδικήσει] Nemo 

ὁ Buses τῷ noie] Phrdr. $. 87. impune s. sine damno gravissimo sus 
"Bousxa *yàg.9)) κα) ó παλαιὸς λόγος rip. ledet. — Aristoph. Acharn. 663. "AAA' 
πει» τὸν Jana, ubi vid. not. Main». οὐδὲ χαίρων ταῦτα τολμήσει λέγα». Vid. 
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KAA. Nai. 


ΣΏ. E; α | αρα τις ἐνροήσειεν éy ταύτῃ" τῆ πόλει τῶν νέων, 
σία ἂν τρόπον ἔγὼ μέγα᾽ duram à χα) μηδείς µε ἀδμκοίη, 
abr») Lo ἔοικαν, αὐτῷ odog" έστω, εὖύθυς ἐκ. vou έθίζειν a 
φον TOig αὐτοῖς χαίρεν xoi ἄχθεσθαι τῷ δεσκόση, καὶ 
παρασκευάζειν ὃ- ὅπως ὅτι μάλιστα ὅμοιος ἔσται ἐκείῳ. οὐχ 
ούτως; 

ΚΑΛ. Ναι. 

20. Οὐκοῦν τούτῳ τὸ pár μὴ ἀδικεῖσθαι καὶ μέγα 
δύνασθαι, ὡς ὁ ὑμέτερος λόγος, ἐν τῇ πόλει διαπεχράξι- 
ται. | 

ΚΑΛ. Π]άνυ γε. 1t. i. 199. 

$0. ”Α οὖν καὶ TÓ ph ἀδικεν; 3 πολλου δὲ, σι πες 
όμοιος ἔσται τῷ ἄρχοντι ὄντι ἀδίκῳ xci παρὰ τούτῳ" 
μέγα δυνήσεται; ἀλλ οἶμαι ἔγωγε, ma τοναντίον" οὗ- 
σωσὶ ἡ πα ασκενη" ἔσται αυτῷ ri? v0 οἵῳ τε εἶναι L 
αλεῖστα ἁδικεῖν καὶ ἀδικοῦντα: μὴ διδόναι δίκην. J γάρ: 

ΚΑΛ. Φαίνεται. 

zo. Οὐκοῦν τὸ μάγιστον αὐτῷ κακὸν ὑπάρξει, μοχ- . $11. 
θηρῷ à ὄντι "m vy καὶ λελωβημένῳ διὼ τὴν µήµησιν του 
δεσπότου καὶ δύναμιν. 

S. 142. ΚΑΛ. Ovx oi? om στρίφεις ἑκάστοτε τους 

Tav 
X.—f τῇ om AP et pr XTE.—85 γενήσεται F.— αὐτῆ B, abríj ΧΓΔΦΟΕΕΙΥΥΓ.--- 
! µέγα om E.—)J ἁδικοίῃ αὕτη Bas. 2: mei cum s ἁδικοῖ ἡ abri. —k ὅδε F.—! ἡμέ- 


τορος ΦΙ.---Ὁ τοῦτο corr Υ.--- τοὐναρτίον abróv ΧΥ et fortasse pr H.—9 ἡ παροῦσα 
παρασκενὴ E.—» ἐκεὶ Φ.---4 ofre Χ.-." ἁδικοῦντι XCV et pr H.—* κακὸν αὐτῷ Es. 


Dorvill. ad Charit. p. 641. Nam hoc 48 ὃ ónérepos λόγος] Ficinus: ad 
TH perperam explicuit in Ind. Fin- presens sermo significat.  Vulgato nihil 


Hzix». Bas, est verius, quum sapra 5* $. 48. id 
ei ἄρα Tis dyy.] Steph. in marg. e ipsum negarit, | istius i horoinem µόγα 
2. "Ag οὖν ef eire Hain δύνασθαι. Hx: 
ἀδικοίη, abr] Vulgo àBioi, ἡ αὑτή. ποὐναρτίον Tn Codd. A. M. additum 

Hzssrp. P P erat pini EIN. Cod Cod τὸ ἂν 
αὔὕτη--ὁδδι linias in anegyrico 7b οἵψ τε τῷ T6. 
simile quid — * Fleaibiles' (inquit) Deinde Bas. 3. t pro ἀδικοίντα. 


- dnamcunque in partem ducimur & prin- Non male, cam alterum non est 
cipe, atque, ut ita dicam, sequaces su- deterius. ad 6. 170. "Verba sàr 
mus, Huic enim cari, buic probati esee robvavrior ani ad seqq. obresir ἡ πα” 
cupimus, quod frustra speraverint dissi- κ. Ἠκινο. 
miles. C. 45. Rouru. ——— In Cod. M. δοδοκέναι. Fix. 

abre 6989s) Codd. A. M. ὁδὸς αὐτῷ. — 6.142. ὅποι] Codd. A. M. ὅπῃ, nescio 
Πεικο. an rectius, velut wae»raxó στρέφειν τὰ 
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λόγους ἄνω "un κάτω, o Σώκρατες. Ἡ 5" οὐκ οἴσθω ὅτι oU- 


σος " μιμούμννος vor μη” μιμούμενον ἐκεῖνον ἀποκτενεῖ 
ἑὼν (ούληται, καὶ ἀφαιρήσεσαι” ra órro; 


zo. Οἶδα, ὦ 9 yeh Καλλίκλεις, εἰ μὴ εωφός LA * ipa, 
χαὶ TOU ἀκούων καὶ Πωλου agri φολλάκις καὶ TO» ἄλλων 
ὀλίγου «rre» τῶν ἐν v7 TOAS. ἀλλὰ καὶ; σὺ έμου xot, 
ότι ἀποκτενεί μέ, ay! [Δούληται, ἀλλὰ πονηρὸς ὢν καλὸν' 
κἀγαθον ovra. 

KAA. Οὐκουνὸ τουτο δη καὶ TÓ ἀγανακτητόν 

Σο. Ου κοῦν γι Xor⸗ ὡς ὁ λόγος. σημαίνει. 3 orti 

n. i. 140, δεῖν σοῦτο φαρασκευάζισθαι" ἄνθρωπον, e αλεῖστον Xe 

yoy ζην, καὶ μελετᾶν τὰς σέχνας ταύτας ei ἡμᾶς àsi £x 
σών κινδύνων σώζουσι, ὡς περ. καὶ 3» CU κελεύεις ἐμὶ µε- 
λετῶν τὴν ῥητορικὴν 77?» ἐν τοῖς δικαστηρίοις διασωζουσα»; 

ΚΑΛ. Ναὶ μὰ Δί ὁ ὀρθῶς vi σοι συμβουλεύων.' 

8. 143. 20. Τί doi, ὦ (έλτιστι 59 καὶ ἡδ του νε 
ἐπιστήμη σεμνή" τίς σοι δοπεῖ εἶναι; 

KAA. Ma Ai ουκ (port. 

ΣΩ. Καὶ μὴν σώζει γε καὶ αὕγη ἐκ θανάτου τοὺς ᾱν- 


—t ὅπη e, ὅπω 1: ὅποι *s.—' $ om I.—* μὴ om €W εἰ pr KF.—* ἀφαρύσντα 
$; ἀφαιρήνα BCEP- y om L. -1 xa) om Σ et pr K.—* μὲν ὃν ἂν H.—?5 xkoAds e 

οὐκοῦν...ἁγανακτητόν om 1.—C à obs λόγος CIV. et corr B.—4 παρασπενά- 
ξασθαι K.—* συμβουλεύω» T, βουλεύω γρ B et pr H, κελεύων IV, κελεύω Ο: συμ- 
βουλεύω cum *s corr ὰ.--ἵ δαὶ Γ.--ἔ οὗ καὶ ἡ corr T, à καὶ W, 3 καὶ ΦΟΙ et pr E, 
$ F.—^ σωστική suppl T. σοι om T. — τοιοῦτο pr E.—) κυδύνων ἐσχάτων, inter- 


ὀνόματα, quovis modo mulare nomina, μιμούμενο» omittit d), quod etiam a Codd. 
Crat yl. &. 07.82. Loquendihoc genere A. M, aberat, librarius autem Cod. M. su- 
nibilesttritius. Demosth. in Mid, Spald. perscripserat. Ficinus: ewm qui sic imila- 
Ρ. 49. ἄνω καὶ κάτω robs vóuovs, robs δια- twr. Videtur proobrer legisse oPres, Finp. 
vuràe, σανθ ὅσα ἂν βούληται, στρέφει. — ds ὁ λόγοςσημαίνει] Legitima — 
lon. p. $41. E. ἀνοχνῶς, ὥσπορ ὃ Πρωνοὺε, formula. Conf. 4. 115. do Rep. i. 

varvrolanbs ^éeyry, arpepéperos ἄνω καὶ 884. A. iii, p. 888. E. Politic. p. 315. 
κάτω. Themtet. 6. 136. Τί γὰρ ἄν το E. de Legg. ii. p. 658. A. Ῥλωὰο p. 66. 
ἄλλο (4 ἁδολεσχίαν) θεῖτο ὄνομα, bra» Ἑ. et centena ia, ut nihili putanda sit 
áve Tobs λόγον, Duy is vb νω- scriptam Bes. 3. às ὃ οὓς Αόγ. ewe 


Νου audiendus Thom. Mag. v. μιµοῦµαι συμβουλεύω In Cod. 

verbum b. |. passive positum accipiens. bitur recenti " ede Mor ved Moz τοῦ 

Harb. v&y eine ἡ Cod. Reg. sed recenter in 
οἶσθη-- μιμούμονυν] Thom. Magist. ante — marg. scribitur. Rovru. 
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θρώπους, ὅτων sig τοιοῦτονὶ ἐμπίσωσιν οὗ δεῖ ταύτης τῆς 
ἐπιστήμης. εἰ ὃ αὕτη σοι δοκεῖ σμικρὰ εἶναι, ἐγώ σοι μεί- 
Core; ταύτης tpu, τὴν κοβερνητικήν, Ἡ οὐ µόνον τὰς ψυχὰς 
σωζει ἀλλὰ καὶ τὰ σώματα καὶ τὰ χρήματα ix, τῶν AC 
yam κχωδύνων ὥς περ 5 ῥητοριπή. xod OUT? μὲν προσεσ- 
ταλμένη ἐστὶ καὶ χοσµία, καὶ οὐ σεμνύνεται ἐσχηματισμάνη 
ὡς ὑπερήφανόν τι διαπραττοµάνη, ἀλλὰ τωὐτὰ διαπραξα- 
pro τῇ δικανικῇ, ἐὰν μὲν ἐξ Αἰγίνης δεῦρο σώση, οἶμαι 
δύ ὀ(δολους ἐπράξατο, ἐὰν ὃ' ἐξ Αἰγύπτου 72 ἐκ του". Πόν- 
του, $üy" πάμπολυ» ταύτης τῆς μεγάἄλης εὐεργεσίας, σω- 
ces? d yoy δὴ ἔλεγον, xal αὐτὸν καὶ παῖδας καὶ χρήµα- 
σα καὶ γυνοῖχος,ὶ ἀποβιβάσασ᾽ sig τὸν λιμένα δύο δρωγ- 


posito rc articulo, T'.—* ἀλλὰ ταὐτὰ διαπρ. in ing ponit A, om WV. — διαπραξαµένη 


TTO 
ΣΥ, διαπραξαµένη RR: διαπραττοµώη *s.—9» τοῦ om IV.— alterum ἐὰν om IV.— 
9 πάμπολυ...εὐεργεσίαε] τόχγ CIV.—P σώσας (γρ ἐὰν τύχῃ σώσασα ἃ νῦν δ) ἔλε- 


yov ταῦτα) 


ξ. 143. ἐκ θανάτου τοὺς ἀνθρ.] Codd. 
Α. M. τοὺς ἆνθρ. ἐκ θανάτον, iklemque 
deinde ἐρῷ ταύτην. — προσ' η. 
Recte προσεσταλµένον ezrplicat Bud. 
Cosnm. Gr. L. p. 78. compositum in fru- 
galitatem et ad temperantiam modera- 
Gonemgue redactum. — Similiter Menone 
p. 00. Α. οὐδὲ ὑγκώδη: τε καὶ ἐκαχθλε, 
ἀλλὰ κόσµιοςφ καὶ εὐσταλὴῃ ἀνήρ. Lu- 
cian, Timon. 6$. 54. οὗτοι 6 τὸ ox fina 
εὐσταλὴτ καὶ κόσµιοι τὸ βάδισµα καὶ σω- 
$porums τὴν ἀναβολή». Ἠεικο. 

ἐσχηματισμένη] — Magnifice ornata. 
Vid. Ruhnk, ad Tim, Lex. p. 240. 


Hxiup. 
ὑπερήφανον] ἀντὶ τοῦ καλὸν πἀνυ. 
g. Lex. Ms. in Bibl. Cois- 


Πλάτων To 
lin. Catal. Montefalc. p. 484. Ηεικο. 


διακραγτοµένη] Cod. M. διαπραξαµένη, 
verius, opinor, Hzixp. 
éwpdtaro] Pro mercede exigere so- 
let, de quo aoristi significatu v. Valcken, 
Diatrib. in Euripid. Fragm. p. 108. 
Hrrwub». 
dà» δὲ ἐξ ΛΙγύητου] Optime structa- 
ram hujus loci enodavit Editor, sed po- 
test tamen minus peritos participium hoc 
σώσασα post duplex illud ἐὰν offendere. 
Hiec igitur constructionis est ratio : Ad 
ilud ἐὰν δὲ mente repetendum est ex 
prægressis σώσῃ, ad pesterius antem dà» 
πάµπολν.εχ seqq. ut bene monuit Hein- 
dorus, πράξηται (si quam plurimum, 
lat, 


F.—4 γυναῖκα corr F.—' ἀποβιβάσαι ΧΔΦΕΕΥΥ et pr 'B.—* om pr T5 


tren es hoch. kommt) ; participium au- 
tem σώσασα cum iis, que ab eo pendent 
usque ad vocem λιμένα, positam est πα- 
ῥαλλήλως verbis illis dà» δὲ σώσῃ, et 
epexegesin quandam continet verborum 
ταύτης τῆς μεγάλης εὐεργεσίαν. Βυττν. 

ἐὰν πάµπολυ] Sc. πράττηται.---ταύ- 
της---εὐεργεσίατ---ἐκράξατο i. e. ἀντὶ 
ταύτης εὐεργ. Xenoph. Mem. S. i. 6. 
ll. σὐδένα τῆν συνου ἀργύριον πράτ- 

. Non vertit hec verba, ἑὰν ndr" 
ehepyerias, Ficinus, punctisy:e ea in 
Cod. R. notata sunt et parenthesi inclu- 
sa, deinde ibi a manu secunda scriptum 
τύχῃ σώσασα. Platonis tamen hec esse, 
ncmo diffitebitur. HziNp. 

πάµπολυ] Non solum apud Platonem 
tum editum tum manu exaratom vox váj- 
πολν extat, verum etiam apud Aristi- 
dem O:at. Platon. i, p. 03. Platonem 
citantem. RovuTR. 

καὶ αὐτὺν] Dc Legg. i. p. 037. E. 
Ἄκύθαι καὶ Θρόκες ἀκράτφ πασι 
χρώµενοι γυναϊκέε τε καὶ αὐτοί. de Rep. 
ix. p. 578. E. (pas ἐκ τῆς κόλεω» αὐτόν 
Te καὶ γυναῖκα καὶ albas. Offendit h. 
l. paullulum verborum órdo, certe hoc 
γυναίκας cum Ficino ante καὶ xpfuara 
reponerem, ni persimilis esset ratio in 
Plat, Menex. t. ii. p. 948. Α. obrós 
deri» ὁ σώφρων καὶ οὗτοι ὃ àrüpeios 
καὶ φρόνιµος. obtos, Ὑιγνομένων χρηµά- 
των καὶ παίδων καὶ διαφθεροµένὴ ud- 


Vor. III. 


- 930 ΠΛΑΤΩΝΟΣ 


i.i. MI. (tc ἐπράξατο, καὶ αὐτὸς ὁ xe v2» τέχνην xod ταυτὰ 
διαπραζάμανος" ix Bas παρὰ vez θάλασταν καὶ τὴν ναυν 
περιπατεῖ ἐν μετρίφ' σχήματι. [8. 144. | Λογίζεσθαι 
γάρ, oi patti," $T IO TOUT OU ὅτε ἀδηλόν ἔστιν οὓς τάς" τε aps- 
A»xx& TOY συμαλεόνσων . oux ἑάσας παταποντωθηναι καὶ οὓς 
viva ἔθλαψεν, εἰδὼς ὅτι οὐδὲν αὐτοὺς (ελτίους ἐξεβίβα- 

i, 612, σεν 3| οἷοι” ἐνέβησαν, οὔτε τὰ σώματα οὔτε τὰς ψΨυχάς. 
λογίζεται οὖν ὅτι οὐκ) si μὲν Tig μεγάλοις κα) ἀνιώτοις 
οσήµασι καγὰ τὸ σώμα συνεχόµνενος μη à ἀπεσνίγη, οὗτος 
pár &ÜXi0g ἐστιν ὅτι οὖν ἀπέθανε, καὶ οὐδίν ὑπ αὐτου 
ὠφέληται: εἰ δέ τις ipu. ἐν τῷ τοῦ σώματος σιμαωτέρῳ, 7 
Ψυχῇν πολλὰ νοσήματα έχει καὶ ἀνίατα, τούτῳ ài 
río» ἐστὶ καὶ τοῦτον ὀνήσειεν, ὤν τε ix αλάττης ἄν τε ἐκ 


—! καὶ τὴν ναῦν om 1.—* ἀμμέτρῳ E.—" οἶμαι om. V.—"* τινας om E; vc — 


olei 


* of B, ot ΚΔΦΟΕΕΥΓ.--7 obx om C.—* δὲ B, δ) ZTIV et pr Ε.--- σώσρ XTASCE 


callere voluerit, Hartetem solem, quem 


Άιστα weícere, Tj ; à 
a πείσεται τῇ παροιµίᾳ (τῇ μηδὲν pid à — 


var) Ηεινο. 
αἱ παῖδας καὶ 


χρήκατα καὶ γυναίκας 
Ante καὶ γυναῖκας Ficinus ponit xal χρή- 
para. SrEPH. 

ἀνοβιβάσασα «ls τὸν λιμένα] Non 
vertit Ficinus. ἁποβιβάσας Ms. R. sed 
recenter doe scribitur -σασα. Βουτη. 

ἐν µοτρίφ σχήµατι] ἐν µετρίῳ 79 αχ. 
Aristidis Edd. Porc. et P. de rt ex 
T9 non agnoscunt Mss. Barocc. et Coll. 
Nov. Moz obs óq. Aristidis Mss. Ba- 
τοσο. Coisl. et Coll, Nov. et statim post, 
obs pro οὔστινας Ms. Coisl. Rouru. 

6. 144. λογίζεται οὖν, ὅτι οὐκ]  Se- 
cinn igitur reputat, non. ita se. rem ha- 
bere, ut, si quis magnis et insanabilibus 
corporis morbis qfflctus in mari non pe- 
rierit, is miser sit ideo, quod mon perie- 
rit : contra αἱ quis multis et insanabilibus 
«nimi morbis laboret, huic tamen οἱ- 
vendum sit. lta negandi particula, quam 
abundare imperite putabat Findeisenius, 
ad tutum hoc pertinet, el uév τις 
etc.—el δέ τις ἄρα--. — Par est ratio. in 
Menone p.94. C. Οὐκοῦν δῇλον», ὅτι 
οὗτος οὐκ ἄν ποτε, οὗ μὲν ἔδει δατανώµε- 
ον διδάσκει», ταῦτα μὲν ἐδίδαξε τοὺς 
παῖδαςε Tobs αὐτοῦ. οὗ δὲ οὐδὲν ἔδει ἄνα- 
λώσαντα ἁγαθοὺ: ἄνδρας ποιῆσαι, ταῦτα 
δὲ οὐκ ἐδίδαξε», meque vero iste, quum, 
que sumptu maximo discebantur, filios 


] doceri potuisset, —— — 


dus, ut optime hec pro Latini sermonis 
ratione expressit Ficinus. Demosth. de 
Rhod. lib, t. i.p. 193. Reisk. Καὶ οὓς 
ἐγὼ μὲν ταῦτα εἶπον, ὑμῖν δὲ οὐκ ἐδόκννν 
, ἀλλὰ καὶ ὑμῖν ἥρεσκε ταῦ- 

τα. Et cf. infra 6. 154. Jam liquet, per 
peram. vulgo hec τούτψ δὲ βιωτέον ἆστν 
etc. legi wés, de quo errore 
Routhius quoque monuit. HztN». 

δὲ] Cod. M. M. Mihi vero pro δὲ 
Bierréov videtur legendum διαβεωτέορ 
int. efn, et deri in ἔτι mutandum. Fixp. 

ειε] Codd. A. M. é&r»áeecr. 

Bas. 1. ροήσειε. Bas. 9. »ωήσειε. 
Cseterum post ὀνήσειεν debet, ut opinor, 
τὶς intelligi, et omnino hsc v inter- 
rogative capienda sunt, quemadmodum 
Ficinus etiam locum vertit; alias his lo- 
cus repugnaret loco, qui est de Legg. 
ix. 862. E. ubi Plato docet, peccata 
ἀνίατα morte plectenda, atque id e τε 
esse cum eorum, qui iis se polluerint, 
tum aliorum, quod hi eo a malefactis de- 
terreantur ef civitas improbis homini- 
bus purgetur. add. de Rep. iii. 410. A. 
Εινυ. 
ν καὶ τοῦτο» ὀνύσειεν] Fortasse ὀνῄσειεν 
à», ἄν re eic. Sed conf. not. ad 6. 37. 
Hxinp. 
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δικαστηρίου i έάν Té ὤλλοθεν ὀποθενουν σώσῃη, ἀλλ οἱ δεν 
eri eux, — ἐστι ζην τῷ | Mox ngo ἀνθρώτῳ' xac 
γὰρ ἀνάγκη scri ζην. διὰ ταύτα OU νόμος εστὶ σεμνύνεσ- 
αι vor κυβερνήτην, καί dii σώζοντα ἡμᾶς. ουδό γε, L 
θαυμάσιε, τὸν μηχανοποιόν, ὃς οὔτε στρατηγοῦ, μὴ όσι 
κυβερνήτου, ovrt ἄλλου οὐδενὸς ἑλάστω ενίοτε δύνωτα, σω- 
Cur πόλεις" γὰρ έστιν ὅτε ὅλας σώζει. ph σοι δοκεῖ. 

κατὰ τὸν δικανικὸν εὖ ενα καί σοι 64 «βούλοιτο λέγειν, d 
Καλλίκλεις, d & Ti ὑμεῖς, σεμνύνων TO πραγμα, καταχώ- 
σειεν ἂν ὑμᾶςξ σοις λόγοις, λέγων xci παραχαλὼν ἐπὶ TO 
à γέγνεσθαι μηχιανοποιούς, ὡς οὐδὲν σώλλά ἔστιν' ἱχα- 
"" γὰρ avra 0 λόγος. [8. 145. "AAA σὺ οὐδὲν 7 Aa 
τον αυτοῦ ααταφρωεῖς. καὶ σῆς. τέχνης της ixsivov, καὶ ὡς 
$9 ὀνείδει ἀποκαλέσαις ἂν μµηχαωοποιόν, καὶ τῷ Viti αὐτοῦ 


Lf 
IW, B: σώζῃ S. Orpæro F. - διασώζειν δύναται Γ.--ᾱ πόλε X.— 
ε dox F.—f ἡμεῖε W.—5 ἡμᾶς . — xara$porois s.— τῷ σαντοῦ add Y.—J ὄντα 


ὅτι οὐκ ἄμεινόν ἐστι μοχθηρφ 
ἀνθρώνψ] Vid. Wreck, ad Plu. 
tarch. de S. N. V. p. 86. Ηεινο. 

οὗ νόμος] Omitütur ob in Aristidis 
Ms. Coll. Nov. atque olim exarabatur ó 
in ejusdem Cod. Barocc. Mox καὶ περὶ 
Bas. 2. σώζωντα Ald. ζῶντα Aristidis 
Ms. Coisl. Rourn. 

οὗ νόμος dar] Non est mos. Ἠκικο. 

καίπερ) Α Codd. A. M. aberat. 
Cod. A. σώσαντα pro σώζοντα. Apud 
Aristidem verba δὰ ταῦτα ---σώζοντα 
ἡμᾶς etiam leguntur loco ante laudato. 

IND, 

μὴ ὅτι] In Cod. M. superscripserat 
alia manus οὗ µόνον, indicandi scilicet 
caussa vim particularum μὴ ὅτι. Fiwp. 

δοκεῖ] Fortasse Boxf. — Alioqui in- 
terrogative. legenda hzc sunt. Ἄτκνα, 
Interrogative legunt Ms. R. et Ficinus, 
quem secutus sum cum Cornario et Ser- 
rano. — Adeone cawsidicum hwic possis 
equiparare? Ficinus vertit. Rouru. 

p) col Boxe; κατὰ τὸν Buc εἶναι ;] 
Nwm tibi videtur causidico «equiparan- 
dus? (non pluris multo cstimandus ?) 
Symp. p. 211. D. 5$ édr ποτε ἴδρε, οὗ 
κατὰ χρυσίοντε καὶ ἐσθῆτα καὶ τοὺς καλοὺς 

παϊδάς τε καὶ νεαίσκονε δόξει σοι εἶναι. 
de Rép. v. p. 460. Α. Τί οὖν νῦν ἡμῖν à 
τῶν ἐπικούρων βίος, ὕσπερ τοῦγε τῶν 


Ὀλυμπιονικῶν πολύ τε καλλίων καὶ ἀἁμεί- 
vev φαίνεται, µή v1 κατὰ τὸν «Gr» σκυτο- 
τόµω» Φαίνεται βίον etc, Dativus ὁμοιό- 
τητι Additur ibid. de A C. "Άλλστι 
ο τυραρνικὸς κ ν Τνραννου- 
µένη» πόλιν ἂν εἴη ὁμοιότητι etc. P Conf. 
Valcken. ad Chrysostom. Orat. i. p. 
xxx. jn Oratt. Hemst. et Valck. et Hem- 


sterhus. ad Aristoph. Plut. p. $31. Post 


pÀ in his μὴ col δοκεῖ etc. memini qui 
desideraret particulam οὖν, sed frustra. 
Eodem modo Apolog. p. 28. D. ubi de 
Achille narravit Socrates, hec addit: 
Μὴ αὐτὸν οἴει φροντίσαι θανάτου καὶ κι. 
δύνου;, HziNp. 

καταχώσειεν] | Quod Routhius festive 
alludi utavit ad artificium τοῦ uyxavo- 
ποιοῦ, indignus Platone fuerit hujusmodi 
lusus. Ἡσινο. 

ἐπὶ τὸ bei y. p.] Codd. A. M. ἐπὶ 
τῷ δεῖν "by. robs nyyarow.—és οὐδὲν 
TÁAAa ἐστὶν, quasi nullius momenti sint 
cetera. Ficin. Recte quidem, sed in 
hoc sensu exspectabam és οὐδ. TÉAAa 
Üvra. Sin ós verteris nam, ne sic qui- 
dem placet hoc ἐστὶ pro εἶναι. Hxiwn. 

6. 145. κατωφρονεῖα. Sic Cod. M. 
Ald. Bas. 1. 2, Vulgo καταφρονοῖς, in 
quo ego hoc quidem loco egre careo par- 
ticula ἂν, quum in proximis statim ca 
inferatur, καὶ---ἁποκαλέσαις ἄν. Ησινυ. 


it. d. 112. 


y. i. 143. 
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$5* 4 ὃ ” ’ * 4/7 Ww» 4 ,* 4 v ^i 
ovr ἂν ὄουναι θυγατέρα eÜ&Aoi ουσ ἂν αυτος τῷ σαυτου 
λα[δεῖν τὴν &xSiyoU. χαίΐ τοι ἐξ ὧν τὰ σαυτοῦ επαινεῖς, TN 
” ^s ^ t^ 4 
δικαίῳ λόγῳ τοῦ μηχανοποιοῦ καταφρονεῖς καὶ τῶν ἄλλων 
ο ^v A» » e , 4 / 3j A» 
ὧν νυν δή $Atyov; οἱδ οτι φαίης ἂν (ελτίων είναι καὶ ἐν 
, s ^ , » |» a» M [d Φος) 
[βελτιόνων. σὸ δὲ έλτιον εἰ μὴ ἔστω ὃ ἔγὼ λέγω, ἀλλ 
» ο” & 4 - 4 
αὐτὸ TOUT ἐστὶν ἀρετῆ, TO σώζειν αὐτὸν καὶ τὰ SCUTOU Or- 
1 9v / 4 ’ ϱ , P4 
τα) ὁποῖός τις ἔτυχε, καταγέλαστός σοι" ὁ ψόγος χίγνε- 
ο. [od ^s 4 ο. 
ται χαὶ μηχανοποιοῦ καὶ ἰατροῦ καὶ τῶν ἄλλων γεχνῶ 
ο ^v "v ey A 
ὅσαι TOU σώζειν ἕνεκα πεποίηντα,. ἀλλ, o μακάρ i$, ὁρος (44 
y M ^v M A ο 8 » 4 M 
ἄλλο τε τὸ φενναῖον καὶ τὸ ἄγαθον ἆ soU σώζει τε καὶ 
, m 'n 4 lex / 8 e 8 "i 
σωζεσθαι.") μὴ" γὰρ τοῦτο pv, τὸ ζην ὁποσονδὴ χρόνον, 
- ?, 
vóy γε ὡς ἆληθως ὤνδρα ario? ἐστ) καὶ οὐ Φιλοψυχῃ- 
, * ^s ” 4 
σέον ἀλλ ὄπισρέψαντα περὶ τούτων τῷ θεῷ καὶ αιστεύσα- 
^s , 4 7 * 
τω ταῖς γυναιξὶν οτι τὴν εἱμαρμίνην ουδ ἂν sig ἑκφύγοι, 


τι 
καὶ Φ.---ἕ σοι B.—! 3 τὸ XBC et pr TE, $ τὸ ΔΕΣΊΦΕ: evabuit articulus W.— 
ὃ 








” καὶ τὸ σώζεσθαι rc B.—^ δὲ XA, δεῖ CW, δεῖ 


obr' ἂν δοῦναι θυγατέρα] | Herodot. ii. 
47. οὐδέ σφι ἑωδίδοσθαι θυγατάρα οὖδεὶε 
ἐθέλει οὐδ' ἄγεσθαι ἐξ αὐτέων. Cf. Val- 
cken. ibid. v. 03. Nequc inepte his com- 
parat Routhius Deuteron. vii, 8. τὴν 0vya- 
τέρα σοῦ ob Béceis re vig αὐτοῦ, καὶ τὴν 
θυγατέρα αὐτοῦ ob λήψῃ vig cov, Hisp. 

ἐξ ὧν τὰ σαντ. ἐπαινεῖε] Ἱ. e. ἐκ τού- 
των, b (καθ à) τὰ c. ἐπ. de Rep. ii. p. 
κωμιάζουσι δικαιοσύνη». Phiedr. 6. 45. 8 

μεν T a. Ηεινο. 

Βελτίων εἶναι καὶ ἐκ βελτιόνων] For- 
mula diccpdi frequens. Vid. noatra ad 
Plat, Phædr. $. 54. et Bergler. ad Ari- 
$toph. Eq. 1860. IHx:Np. 

τοῦ σώζεω] Codd. Α. M. $ τὸ σώξ. 
tem scribi debebat ᾗ ἢ τὸ c. Hxiup. 
εὐκτέον] Edd. Ald. Bas. 1. 2. et Cod. 
R. ἑατέον. Sed certissima est Cornarii 
cmendatio αὐκτέον, sive ab ipso inventa, 
sive deprompta ex libro. Aureæ huic 
scntenti.e juvabit conferre. ilia de Legg. 
iv. p. 707. D. ἀποβλέποντες νῦν πρὸς 
πολιτείαε ἀροτὴμ---σκοπούµεθα —, ob τὸ 
σώζεσθαί τε καὶ εἶναι µόνον ἀνθρώποις 
Ττιμιώτατον ἡγούμενοι, καθάπερ οἱ πολλοὶ, 
τὸ 9 ὡς βελτίστουε γίγνεσθαί γε καὶ εἶναι 
τοσοῦτον χρόνον, ὕσον ἂν &cw. Hginp. 
. ebxréos] Non ex conjectura, sed ex 
Ficini versione, ubi est optandum, scrip- 


BEF : à» cum ὃς corr Γ.-- τε 


turam hanc videlur samsisse Cornaru:. 
Sed male tamen me babet insolita bzc 
particule negantis in eodem sermonis te- 
nore variatio, μὲ γὰρ-- οὐκτέον καὶ οὐ 

dor, ut verear, ne mendum de- 
lituerit iu vocula μὴ, eic fortasse εἶοεπ- 
dum: Καὶ γὰρ- τὸ —e— καὶ οὐ 


πιστε ταῖε 
lieribus ac non poetis potius, qui inde οὐ 
Homero lliad. vi. 488. toties hoc dictum 
decantaverant? Quanquam vulgi omoi- 
no hec et semper fuit et hodieque est 
opinio. Attulit huc Routhius locem Ci- 
ceronis de Nat. Deor. i. 20. *Quanti 
hzc philosophía estimanda est, cui tan- 


quam aniculis et bis quidem indoctis fato 
fieri videntur omnia ?  Sünile mulierum 


prorerbium est illud Alcib. i, p. 139. B. 
of τὰ τῆς πόλεως πράττει ἐειχεραῦσ» 
ἔτι τὴν ἁνδραποδώδη, φαῖεν ἂν γυναῖαες, 
τρίχα ἔχοντες ἑκὶ «5 vex ctc. Neque 
propria tantum proverbia mulieribus tri- 
buuntur, sed etiam peculiais quzdam 
dictio Cratyl. δ. 14. αἱ γυναῖκεν, atwep 
μάλιστα τὴν ἀρχαίαν»φω»]ν σώζουσε. Cf. 
Meno. p. 99. D. Hzinp. 
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NY» 4 , 4 5? ul * ^e eu , 
ο ὁπί TOUTO σκέατίον τν ἂν ερὀτον γουτον ον MAAAM 
χβόνον (Αιώνα ὡς ἄριστα βιφη, ρα ἐξομοιῶν αὐτὸν «ij wo- 


λιτείᾳ ταύτῃ ir ᾗ ἂν oix, | S. 146.] καὶ sw δὶ doa δεῖ ι. δι». 


ε ε , 


σὲ ὡς ὁμοτατον γίγνεσθαι τῷ δήµω τῷ Αθηναίων," ci 
µέλλεις τούτῳ προσφιλὴς εἶναι καὶ μέγα δύνασθαι ἐν τῇ 
’ "t "W 9 4 ^ NE ) Vv u ^v 
πολει; TOVÜ' Ope, εἰ σοὶ λυσιτελε καὶ ἐμοί, ὅπως" Lui, e 
δαιµόκε, φεισόµεθα" ὁ περ Quoi τὰς" τὴν σελήνην καθαι- 
^ M! * γ A 9." / ϱ e" 
ρούσας, τὰς Θετταλίδας} σὺν τοῖς Φιλσάτοις ἡ αὗρεσις 
ἡμῖν ἔσται ταύτης τῆς δυνάμεως σῆς ἐν τῇ απὅλει. si δέ 
σοι” οἵει ὀντιοῦν ἀνθρώπων παραδωσειν τέχνην τινὼ mot rS, 
3 τίς σε ποιήσει μέγα δύνασθωι ἓν τῇ αὖλει v306 ἀνόμοιον 
ή ^s , 2 » 9 od 
ὧτα τῇ πολιτεία iT ἐπὶ v0 βέλτιον &iT ἐπὶ TO χεῖρο, ὡς 
Φ.--Ρ εὐκτέον ς.--ᾱ µέλλοι ΧΓΔΒΟΙΥ. in W evanuit ultima syllaba.—7 ἂν pa Ἐὰ 
TIV et rc B.— τῶι à0. BCFW : eg» ἀθ. *s.—t' τό pr Κ.--ὃ καὶ ὅτως IV.—" μὴ 


om lI.—" πεισόµεθα XTAEIVW, πεισόµεθα 'T : πεισώµεθα *y.—* τὰς m L— 
κας 
ὃ θετταλίδαι ΧΔΧΥ, θετταλίδας 4: θὐδταλικάς *s.—5 σοι (TACFW, σοὶ B: σὺ 


τὸ ἐπὶ τούτφ] | Adverbii loco adhibe- | el πριάµενος Θοτταλὴν 
tur τὸ ἐπὶ τούτῳ, τὸ ἐπὶ τῴδε, velut τὸ Καθέλοιμι νύκταωρ τὴν σελήνην etc. Cf. 
μετὰ τοῦτο. Apolog. p. 27. B. ἀλλὰ τὸ Intpp. ad Virg. Ecl. viii. 69. Locum au- 
ἐπὶ τούτφ ἀπόκριναι, ἔσθ ὅστιε eic. de. tom hunc unice declarant, quee ex Suida 
Legg. i. p. 641. A. Tia»sréwas: τοῦνό im proverbio "Eel cavrg và» σελήνην κα- 
ye &A90is εἴρηκας, ὦ téve: τὸ ἐπὶ τῴδε W θέλκοις, protulit Routhius: Al τὴν συ- 
ἡμῶν λόγε, τί sore etc. Lucian. Gall. . λήνην καθέλκουσαι Θετταλίδει λόγονναι 
15. t. vi. p. 809. Bip τῶν ὢν καὶ τῶν ποδῶν στερίσκοσ- 
6m. — Eipyrca οὖν d παροιµία ὁπὶ cv 


T'wwouxe 


μέλλει] Cod. R. ἂν wd. 
Hiud ἂν Bujs. Het 

€. 146. καὶ νῦν δὲ ἄρα Sec x. 0. A.] Super 
δὲ ἄρα scribitur recenter in Ms. Reg. δὲ ἂν 
ἄρα. Ficinusquoque vertit : et sunquid 

&c. sed male. Rouru. 

άρα] Codd. A. M. ἂν ἄρα: particula 
ἂν sine caussa inserta. Fiwb. 

καὶ νῦν δὲ Épa δεῖ ci —4» τῷ «όλες 
τοῦϐ) ὅρα, «l| Ῥεπάοκί hee καὶ νῦν 
δὲ ἄρα ete. à preegresso σκοπτέο», dpa. 
Sed rectius fortasse faerit dpa, ut hec 
Kel »)» δ δεῖ etc. nexa sint a 
seq. τοῦτο ὅρα etc. σὲ scripsi pro σε, ut 
statim σοὶ pro σοι, propter sebse- 
quens illud ἐμοί. Hziw». 

ὅτως μλ-- πεισόµεθα] Volgo πεισώµε- 
θα. Ἡκικυο. 

τὴν σελήνην καθαιρεῖν] Proprium est 
loquendi genus dc sagis lis unam 
dedacentibus. Aristoph, Nub. v. 749. 


ἑαντοῖ; κακὰ ὁσισπωμένων. — Sciteque 
idem vir doctus monuit, vocem 
spectere ad illam lune καθαίρεσω, pet- 
peram tamen, quod miror, interpretatus 
seqq. bec, σὺν veis $UvrdTois ἡ afperis 
etc, in quibus non vidit epexegesin in- 
esso precedenüum. σὺν veis φιλτάτοιο 
est cum damno «jus, quod carissimum 
nobis esse debel (viriutés et honestatis). 
Cui simile illud περὶ vois Φιλτάτοις κυ- 
βεύειν γε xul Protag. p. 818. 
E. et alibi. Quanquam pro σὺν h. |. ex- 
spectabam potius ἐπί. Hriuo. 

GerraA(83as] Cf. Plin. iu Nat. Hist, l. 
80. c. 1. * Miror equidem Achillie popa- 
lis (Thessalis) famam ejas (magis acil.) 
in tantum adhesisse, ut Menander quo- 
que litterarum subtilitati sine emulo ge- 
mitus Thesealam cognominaret fabulaun, 
complexam amb feminarum det. 
hentium lunam.' Rourn. 

τὰς Θετταλίδαε] Sic Codd. A. M, 
cum Bas 2. Vulgo τὰς GerreAuds. 
Πεικρ. 


εξ. ĩ. 144. 
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ἐμο) δοκεῖ οὐκ. ὀρθας βουλεύε," o Καλλέκλεις) οὐ γὰρ 
papae δε sio. ἀλλ' αὐτοφυώς ὅριοιον τούτοις, εἰ μέλ- 
Age" vi γνήσιον ἀπεργάζεσθαι sig Φιλίαν τῷ Αθηναίων 
δήμφ καὶ νου) μὰ Δία σω ἨΠυριλάμπους γε πρός. os τις 
οὖν σε τούτοις ὁμοιόσατον ἀπιργάσιται, οὗτός σε mores, 
es ἐπιθυμεῖς πολιτικὸς εἶναι πολιτικὸν xoi ῥητοριαόν' T9 
αὐτῶν γὰρ 36u λεγομένων re» λόγων ἔκαστοι χαάρουσι,᾽ τῷ 
ài ἀλλοτρίῳ ἄχθονται. si μή σι σὺ ἄλλο λέγει, ὦ Φίλη 
κεφαλή. [8δ. 147.] Λεγομέν σι αρὸς ταῦτα, ὦ Καλ- 


λίκλεις: 


KAA. Ox oid o τά μοι τρόπον δοκεῖς εὖ λέγεῳ, 


ὢ Σώκρατες. πέποθα δὲ vo vw» πολλών φάθος οὐ πώνν 


σοι πείθοµαι. 


Z0. 'O δήµου γὰρ ipee, ὦ Καλλίκλεις, ἔνὼν ἐν' τῇ 


σ 

οκ.---- βουλεύει Τ.--ὂ µέλλοις 91, μέλλει H, µέλλει ΣΤ.--ε λέγωμεν ΕΣΤΙΥ.-- 
ον 

4 φοι 1W.—* ἐν om T.—f ὦ καλλίκλεις post rj oj ponunt ΕΕς.--ἕ ἴσωι B.— 


w Ἄθην. δήμψ] Sic 6. 165. βοήθεια 
lavrg. Euth upphr.. p. 14. D. ὑπηρεσία 
τοῖς θεοῖς. de Legg. i. p. 631. D. προστά- 
tes τοῖς woAÍTaus. Sdn C. αὐτοῦ da éav- 
Tév Biakorfous. de . 0601. A. ὕμ- 
vot 6eois. Conf. Valcken, ad] Eurip. Phe- 
niss. 941. PostII deinde repe- 
tendum mente Δήμψ. V.ad 6. 82. Ηεινο. 

és ὁπιθ.] I. e. οὕτως às àv. perinde 
atque. Haix p. 

πολιτικὸς] Aberat a Cod. Μ. Ficinus: 
quemadmodum cupis, ut civilis sis atque 
rhetoricus. Videtur etiam πολιτικὸς non 
legisae, et infiniivum εἶναι cum verbis 
sequentibus conjunzisse: bene. Απιο 
ὡς epim intelligendum esse existimo οὔ- 
τω9, boc sensu : hic te faciet rectorem 
ciecilatis el rhetorem talem, qualem cupis 
esse. FiND. 

verus] Abest a Cod. M. non male. 
Πεικο. 


ἀποδέχομαι, τὰ δὲ Tj τοιαύτρ ἆληθε 
ῥηθέντα ἂγαπψην μα ἄξια. σι 
e. 52. ini init, el ἁποδέξεσθε φιθαρολογίᾳ Te 

ἱκόσι περὶ τηλικούτων Aeyopérovs 
λόγου». Πσινο. 


ἀλλοτρίφ] In Cod. Reg. supra scribi- 
tur recenti manu ἀλλοτρίων: minus bene. 
Βουτη. 


, 6. 147. Aéyouér ri] Mallem λέγωµεν, 


ni similis esset ratio in pervulgata illa for- 


mula $ πῶς λόγομεν; Πεικο. 
τι] τοι supra scribitur recenter in Cod, 
Reg. Rouru. 


τι] Cod. M. τοι: vitiose. Fix. 

οὐκ οἵδ ὄντινα μοὶ--πείθοµαι] Citantur 
hsec ab. Aristide Orat, ὑπὲρ τῶν τέσσ. p- 
117. Ed. Jebb. sine ulla variatione. Apud 
Hieroclem quoque in Aurea Carm. $. 8. 
versus ex Medea Euripidis sumptos se- 
quuntur, atque a Merico Casaubono eidem 
poetae asseruntur. Nescio, an vere. Lau- 
dantur ibi hoc modo: EÀ μὲν μοὶ δοκεῖς 
λέγευ' πέπονθα δὲ τῶν πολλῶν πάθος 
ob πάνν πείθοµαι. σοι πείθοµαι in. Cod. 
Hieroclis Mediceo extat. Vanum ac 
sibi inconstans vulgi hominum i iogeniam 
tic notatur in Menone; — 

Xéxpares, καὶ γὰρ αὐτὸν * 
πέπονθα" τοτὸ μὲν μοὶ δοκοῦσι, τοτὲ δὲ 
oU. p. 95. C. Ἡουτη. 

ἑνὼν x. T. 4.] Codd. M. R. 6 καλλ/- 
κλεις, ἑνὼν ἐν τῇ ψνχῄ τῇ oj. 1n AM. 
nomen Socratis ante liec verba deest, ct 
ἑννὼν pto ἑνώ». ΕΙΝ. 
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Woyn τῇ c5 ἀντιστατεῖ μοι ἀλλ ἑὼν πολλάκις ἔσωςδ 
χαὶ βέλτιον ταὐτὰ" ταῦτα διασκοτωµεθα φεισθήσει ἀνα- 
μνήσθητι ὃ οὖν ovi δύο ἔφαμιεν εἶναι τὰς αᾳαρασκευὰς ἐπὶ 
φὸ ἔκαστον" θεραπεύει καὶ σώµα xol ψυχήν, μίαν μήν 
αρὸς ἡδονὴν ὁρυιλεῖν, τὴν δὲ ἑτέρανὶ Tgog vo [βέλτιστον, μὴ 
χαταχαριζόµιενον ἀλλὰ διαµαγόμενο. οὐ ταῦτα ἦν ἃ 
τότε ὡριζόμεθα: 

ΚΑΛ. Πάνυ γε. 

ΣΩ. Οὐκοῦν $ μὲν ἑτέρα , αρὸς ἠδονην ἀγεννῆς"'' καὶ 
οὐδὲν ἄλλο 7 κολακεία συγχάνει οὖσα. 7 γάρ; | 

KAA. "Erro, εἰ (ούλει, voi" οὕτως. 

$0. Ἡ δέ ys ἑτέρα, ὅπως ὡς (έλτιστον ἔσται τοῦτο, 
εἴτε σώμα τυγχάνει ὃν εἶτε ψυχή, ὃ θεραπτύομε. 

KAA. Πάνυ γι. 

Σω. "Ae οὖν οὕτως ἑσιχειρητέον ἡμωῦ εστὶ τῇ σόλει 
xod τοῖς πολίταις,ὶ θεραπεύειν ὡς (Βελτίστους αὐτοὺς TOUS" n.i. 148. 


erT or 9 

b αὐτὰ F. — διασκοπώµεθα B, διασπεπτώµεθα BH, διασκεντώµεθα XT.—À) πεισθήσει 

W.—À ἑκάστον s.—! δὲ ἑτέρα» Τ: ἑτέραν δὲ *s.— ἁγενής 1.—^ σοι XTABCEP 

W : σὺ *s.—^ οὖν om IV.—? ἐπιχειρητέον ἡμῖν ΚΓΔΕΣΥΦΙΥΥ: ἡμῖν ἐπιχειρη- 
à 


τέο» *s.—A τὴν πόλιν καὶ τοὺς πολίτας *s.—" τοὺς om A.—5 ἀλλ F.—t τυῶν V. 


ἀλλ᾽ ἐὰν πολλάκις ἴσως] Trajecta οἱ 5$ δέ γε ἑτέρα) Sc. οὕτως deri, ut s 
paullulum vocula ἴσως, fortasse, pro ἀλλ᾽ 144. οὑτωσὶν ἡ παρασκευ) ἔσται αὐτῷ, 
Ícers ἐὰν πολλάκις etc. vel ἀλλ᾽ ἑὰν πολλ. ἐπὶ τὸ οἵψ τε εἶναι. Nam fiustra, opinor, 
καὶ βόλτιον —, ἴσως πεισθήσῃ. In Cod. vir doctus post hec verba desiderabat 
Reg. & manu recente superscriptum ἴσο», | aliquid, quod responderet preegresso ἂγεν. 
dabitoque an ἴσως h. |, capi possit pro v3s, e. g. "yevvala vel tale aliquid. Cujus 
ὁμοίως, cujas generis unum adhuc in Pla- laudis manifesta inest significatio in ipsis 
tone exemplum reperi de Legg. vii. p. his ὅπως és βέλτιστον ἔσται τοῦτο etc. 
804. E. uvpidBes αρίθμητοι γυναικῶν Neque moror ego Aristidem memoriter 
εἶσι τῶν περὶ τὸν Πόντον, Δε Ἀαυρομάτι- Όσο Orat. Plat. ii. p. 116. ita proferen- 
δας καλοῦσι», als οὐχ Ίππων µόνον, ἀλλὰ tem: τὴν ἑτέρα» δὲ πρὸ: τὸ βέλτιστον" 
ka) τόξων kal τῶν ἄλλων ὅπλων» κοινωνία καὶ τὸν μὲν πρὸς ἡδονὴν ἁγεννῆ καὶ κο- 
καὶ τοῦ; ἀνδράσιν ἴση προστεταγµόη λακείαν εἶναι, τὴν δὲ ἑτέραν σπουδαΏνν καὶ 
Ίσως ἀσκεῖται. Ἠκινο. καλό». Ἠκινυο. 

ἕκαστον] Codd. A. M. R. Ald. et Bas. τῇ πόλοι καὶ rois πολίταις] Hsec con- 
utraque ἔκαστον, ut vulgatum ἑκάστου & stans est librorum omnium, scriptorum, 
Stephano profectum videatur. Quod editorum, itemque Aristidis p. 117. Jebb. 
quasmvis preferas, alterum tamen teneri scriptura, pro qua Stepbanus edidit τὴν 
potest, si ad ψυχἠν mente iteretar ἑκάσ- πόλιν καὶ obs πολίτας, de mera, ut vide- 
T»y. Hxivup. tur, correctione ; unde etsi mollior exit 

ἔστω, el βούλει, σοὶ οὕτως] Sic Cod. gratiorque structura, tolerari tamen anti- 
Reg. et Ald. ut $. 189. ἔστω σοι τοῦτο, quum poterit subaudiendo ὥστε ante 
ὦ Χώκρ. οὕτωι. Bas. 2. "Ecre σοι ταῦ- θεραπεύει. Quanquam qui Platonis sti- 
τα, el βούλει, obras. Vulgo Ἔστω, ei. lom probe norit, retentis his dativis ex- 
Βούλει σὺ, οὕτω. Hriup. spectabit θεραπευτέον vel θεραπεύει δεῖ. 
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πολίσας ποιοῦνσος! ἄνευ γὰρ δή τούτου, ὣς T τοῖς ὄμ- 
προσθεν εὑρίσκομεν, οὐδὲν ὄφελος ὤλλην" εὐεργεσίαν οὖδε- 

Σ, 514. (αν προσφέρω», ἑὰν μὴ καλὴ κἀγαθὴ ἡ διάνοια ᾗ τῶν 
μελλόντων 7 χεήµατα πολλὰ λαμβάνων ἢ 9 αρχήν Tiv. 
3 ὤλλην δύναρυιν ἡ ἠντινοῦν. θώροιν οὕτως ἔχειν; 

ΚΑΛ. Πάνν γε, si σοι Ἰδιον. 

$. 148. ΣΩ. Ej οὖν παριχαλοὺμεν" ἀλλήλους, ὦ 
Καλλίκλεις δηµοσίᾳ πεάξαντες" τῶν πολιτικών αραγ- 

ων" ἐπὶ τὼ οἰνοδομικά, 3 Tuy ; νεωρίων 5 ἱερῶν £Ti 
τὰ μέγιστα οἰκοδομήματα, απ ύτερον ἔδει ἂν ἡμᾶς σκέψασ- 
θαι η ἡμᾶς αὐτοὺς). καὶ ἐξετάσαι, πρώτον" p^ εἰ ἔπιστά- 
pato. T2 τέχνην' 57 oUx ὀπιστώμεθα, τήν οἰκοδομιικήν, καὶ 
παρὼ τοῦ ἐμάθομεν; ἔδει ὧν ἢ 00; 

KAA. II&» t. 

ZO. Ovxow δεύτερον αὖ σόδε, 6; τι πώποτε οἰκοδόμημα 
Φκοδομήκαροεν ἰδία, ἡ τῶν φίλων nh 5 ἡμάτερον αντων, 
κα τοῦτο TO οἰκοδόμημιω χαλὸν 7 αἱσχρὀν ἐστι. καὶ 6i 
μὶν' £Ü id σκοπούμενοι διδασκάλους σε ἡμῶν ἄγα- 
θους χοι ἑλλογίμους γδγονότας xci οἰκοδομήματα πολλὰ 
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ε 
---ᾱ παρακαλοῦμεν Φ.--Ἱ ἆ καλλίκλεις ἀλλήλους 1.—" πράξαντες &CFW et pr XT 
οντας 


AE, tpdtarres B, πράξονται R2T, om IV: πράξοντες *s.—* τῶν πολιτικῶν πραγ- 
om 1V.—! abrvbs X, éuvrois XT et pr K.—* xal » T.—* μὲν om W. 


— τὴν τέχνην 5) οὐκ ἐπιστάμεθα in πρ habet Κ.---- οἰκονομικὴν ΧΥΥ.--ᾱ ei οὖν T. 


Hmc θεραπεύειν---ποιοῦνγα sie quoque 
proferri potuerant : θεραπεύοντα às Behr. 
αὑτοὺε fobs πολ. ποιεῖν. HgiNDp. 

ἡμὸ- --ὡς wowirras] Plato ssepe no- 
mina ad verbum sequens pertinentia cum 
verbo precedente conjungere solet, Si- 
milis locus est de Rep. iii. p. 416. A. 
δεινότατο». γάρ zov «άκτων καὶ αἴσχιστον 
ποιµέσι, Τοιούτους γε καὶ οὕτω τρέφει 
κύναα émkelpous Νοιμνίων, ὥστε ὑπὸ ἆκο- 
Ammías, 3) λιμοῦ, ἤ τινος ἄλλου κακοῦ 
ἔθονε, αὐτοὺᾳ robs óvas ἐπιχοιρῆσαι τοῖς 
mpofárois κακουργεῖν. FiND. 
9. 148. πράξοντεε τῶν 
µάτων] Sc. τι, de Legg. vi. p. 761. E. 
émxeiposrres λαμβάνα» τε x 
—— riae de Rep. i iv. extr. 
Οὔπε πλείουε οὔτε 'éyyevópnevos 
κιῄσειαν ἂν νῶν ἀξίων λόγου véper τῆς 
πόλεως, Multaque de hoc genere ex 


Aristophane dabit Dawes. Misc. Crit. 
310. 259. Codd. A. M. αράξοντας. 
Πεινο. 

ἐπὶ τὰ οἰκοδομικὰ] Ficinus οἱ Scrranu: 
non expresterunt. AM 

πότερον] Codd. Α. M. αότερα, Tum 
pro ὀπιστ άμεθα dubito an 
ob præcedens ἔδει ἂν accurata. ratio τε- 
quirat ἠπιστάμεθα---ἠπιστάμεθα, cf. not 
ad 6.45. In talibus tamen minor longe 
est Greci quam Latini sermomis dili- 
entia, corri e h. 1l. vetat vel i- 
Sum illud ieri. Tiene. pet 

a$] Fortasse legi debet ἂν int. ἔδει 
σκέψασθαι. In Cod. M. pro aj crat 5$; 
sed superscripta particule aB. Fits p. 

οἰκοδόμημα] M. 


Ficinus, quasi 
legisset μηχάνημα. Βουτα. 
ἡμών] Cod. A. ἡμῶν αὐτῶν. Cod. M. 


ἡμῶν» αὐτῶ», ut paullo post legitur. Εινς. 


[d 
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p κάὶ παλὰ para νά διδασκάλων φκοδομημένα ἡ 6 
πολλὰ Oi καὶ. Lo p spon, ἐσειδὴ τών διδασκάλωι 
ἀπηλλάγαμῳ, οὗτω μυ dieti νῦν S OVTAW ἦν ἂν á t$- 
vouS e zi τὰ δημόσιο Spya ti Oi párt διδάσκαλοι e χο- 
par ἡμῶν αὐτῶν ἐπιδῶξαι οἶκοδο ομήμαισώ v σε 5 pad 3 
WoAAO) καὶ μοηδινὸς ἄξια, ούτω ài ἀνόητον ἦν δή που ἔπι- 
χειρεῖν τοῖς δηµοσίοις ἔργοις καὶ παροκαλεῖ, ἀλλήλους 
8* αὐτῶ. Quis» ταῦτα ὀρθῶς λέγεσθαι 9 00; 

ΚΑΛ. Πάν νι. 

8. 149. 3(. Ovxav» oUte φάντα, τώ τε ὤλλα, ads 
8i —— δηµοσιεύειν φαρεκαλοῦμιεν ἀλλήλους ^s 
ἱκανοὶ ζατρο" ὄνσες, ἐπεσκεψάμεθα" δή «ου ἂν ἐω τε σὲ 
καὶ σὺ ipá, vie⸗ vpós θιών, αὐίος δι o? Σωκράτης πώς 
ixu φὸ σώμα sóc vyitian; 5 do vig ἄλλος διὰ Σω. 
πράτψ’ ἀνηλλάγη νόσου, 7) δρῦλος 91 ἐλεύθερας; Katy ἐγώ 


— καὶ om Φ.-- dle ἀνιέναι XeCIVW.— αὐτῶν ἡμῶν T.—! $ μηδὲν 
mi d arn ἄξια 3 μηδὲν € —J 5$ μὴ πολλὰ T.—k καὶ om XTIV et pr R. 
2: mei mra ἱκανοὶ οἱ larpol Z'T.—^ ἐπισκεψόμεθα s,.—^ ἐγώ re T8 


ZTeCIV: Fyeye *5.—» 8 erasit T.—42 ὑγείαν ((A.—! 5 εἶ δή P: 4 ο δή *r.— 


fiia] Sic vulgato ἰδίφ Cod. et Bas. 2. haberent Quod 
et Ald. ^. un ἡμῶν ει at ied recepi, preestant Codd, M. Heg. Bas. 2. 
ebrév. Hzsmo. unde id j4 


jun Routhius restituit, E roferens 
locum e Theztet. 6. 7. κ ἀτὰρ a vay ἐχόνγ 
τοι’ ἑκατέρου λύρα», ἔφη αὐτὰς αι 
ópoles, πότερον ων ἂν ὀπιστεύομεν 1 
έπεσκε 


sodr ἐχάντων] Fortasse io νουνεχόντων 
mutandum est. Ficinus: (unc demum 
vafioni essel,  Serranus: 
rationi consenianeum csset. Εινυ. 

À πολλὰ co] uaberos άξια] Mirum, 
cer που πάν scripserit; $ πολλὰ 
μὲν, μηδενὺς δὲ Kia. Abest καὶ à Cod, 
M. vellem et boc πολλὰ abesset. Nunc 
Ἑολλὰ καὶ µηδ. Étia dictum, ut πολλὰ 

καὶ καλὰ, mulia preclara. —8 i 
ο. 


ἀνόητον] Hic omissum ἄν. 


] 
$7. Bes. 9. οὕτω δὲ pro ofr. δή. μπα. 
4- 140. ἐπιχειράσοντες] Sic scripsi 
pro ἀπιχειρήσαντος, vt ϕ. 148, init. EJ 
οὖν Όμεν ἀλλήλους--δημοσίᾳ 
πράξοντεε, ubi Cod. Reg. itidem vitiose 
viter. Ἡ UE. 
Bnpociebur]  Broprium est de medicis 
publioe cotiductis νὰ Αν. 33.) Heino. 
η! e epe ] Ua nier d μὴ 
est in eUam 
exer rinde, vel xe denn μεθα, ΒΤΕΡΗ. 
ae οσεεφἀμεθα] Vue —— — 
—— correctiope, quum Edd. AW. 


ἐγώ τε σὲ] Sic Codd, A. M. Vulgo 
ἔγωγε ad. Post * exspectaverit aliquis 
additum σὕτω, sed eodem modo 6. sq. 
οὐκ ἐπισκεψόμεθα ἀλλήλονε, φέρε etc. 
Cf, ὁ, 141. Theetet, $. 136. ἡ. 111. 
Tom Codd, Λ. M. πρὸ: ὑγίειαν τὸ σᾶμα. 

BIND, 

4 di δή τις ἄλλ.] Offendit admodum 
interrogatio directa statim in obliqgam 
mutata. Corrigendum, 4 ἤδη ris ἄλλ. 
ut 6$. 150. φέρε, Καλλικλῆς ἤδη τυὰ βελ- 
τίω πφπρίηκε τῶν πολιτών; Hrs P 


Vor. III. 


1t, i, 146. 


3. 515. 


- 
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οἶμαι, qp) σου ἵτερα τοιαῦτω ἱσκόπουν. καὶ εἰ μὴ πὺρί» 
σκομοὶ δ ἡμᾶς μηδίνα" βελτίω γεγονότα τὸ σώμα, μήτε 
vay ξένων μήτε τῶν ἀστών, μήτε ἄνδρα μήτε γυναῖκα, πρὸς 
Διός, 9 Καλλίκλεις, oU καταγέλαστον ἂν ἦν ση ἀληθδείαι 
εἰς τοσοῦτον ἀνοίας" ἆλθεῖν ἀνθρώπους, ὥστε πρὶν ἰδιωτεύο»- 
τας πολλὰ μὲν ὅπως ἐτύχομεν ποιῆσαι, πολλὰ δὲ κατορ- 
θώσαι καὶ γυμνάσασθαι ἱκανῶς τὴν τέχνη», τὸ λεγόμεον 
δὴ τοῦτο, ἓν τῷ πίθῳ τὴν κεραμείαν΄ ἔπιχειρεν µανθάνει», 
1. 147. καὶ αὐτούς τε δηµοσιεύειν ἐπιχειρεῖν καὶ ἄλλους σοιούτους} 
παρακαλεῖνι οὐκ ἀνόητόν σοι δοκεῖ" ἂν εἶναι οὕτω φράτ- 


φει 


ΚΑΛ. " 


Εμοιγε. 


P d 


$. 150. ZO. No δέ, 4 βέλτιστε ἀνδρῶν, ἔφειδη ev 
pr αὐτὸς dori" dosi" πράττειν và τῆς πόλεως πράγµα- 
σα, Sp δὲ" παρακαλεῖς καὶ ὀνειδίζεις ὅτι ου πράττω, οὐκ 
ἐπισκεψόμεβαἳ ἀλλήλους, Φιρε, Καλλικλῆς ἤδη v» 


* σωκράτη T.—t Πδρίσκομεν Aa: εὑρίσκομεν *5.—* µηδένα δὺ ἡμᾶς 9.—" ὃν ἂν 


F.—" ἁνίας CW.—* κε 
W. ἐπισκέφομαι F.—* 


per? Fin. 

ἀνθρώκους] Imo potius ἡμᾶς, quan- 
quam ne hoc quidem adjectum placeret ; 
istud vero tolerari prorsus non 

Bcilicet, nisi fallit conjectura, 

fraudis causam attulit precedens. &roías, 
cui quum olim tanquam diversa scriptura 
lürovs appositum fuerit, illud deinceps 
bunc locum in textu ineasit. Hzrw». 

&x6pérrovs] "Verbum ἀνθρώκου: ego 
non tentem,  Gravior enim nescio quo 
pacto fuerit oratio, dum pro ἡμᾶς gene- 
ralior quedam notio infertur. Jam, re- 
tento hoc , &d nostrum quidem 
sensum utique requiratur ἔτυχον pro éró- 
χοµεν, que ipsa non admodum gravis 
foret mutatio: sed quidni ad primam 
personam redeat sermo, qui in 
liore iila propositione latitabat? Burr». 

d» τῷ «ίθφ τὴν κεραµεία»] | Zenobius 
Cent. iii. 65. citante Routhio : 
ἐπὶ τῶν τὰς wpáras uabfmuis ὑπερβαινόν- 
των, ἅπτο δὲ εὐθέως τῶν µειζόνων, 
és ef τις µανθάνων κεραµεδει», πρὶν µα- 


θεῖν πίνακας $ ἄλλο τι τῶν μικρῶν κλάτ- pr 


τειν, πίθῷ ὀγχειροίη. Δικαίαρχοε δὲ φη- 


ετα- F 


CEF1.—J τοιαῦτα Ἱ.---ᾱ Boxe: X AKXTBCFIV et corr 
T, δοκοῖ ΦΥ: Bor *s.—5* ἄρτι om W.—» 
καλλίκλεις A.—Í τινα post πεποίηκε ponit L.—8 βελτίω post 


W.—* re 1.—2 ἐπισκεφώμεθα RI 


ἐν τοῖς ópelow (olxeloes 

recte Hesycb.) ποιεῖσθαι. &s 
ἐπὶ τῆς νηὸς καὶ $eloxos. ἐπὶ τῶν Ίπνων. 
Prius unice tenendum; posterius com- 
mentum peperit fortasse Platonis locus 
in Lachet. p. 187. B. El γὰρ viv ἄρξεσθε 
πρῶτον παιδεύει», σκοπεῖν χρὴ, κὴ oiu ἐν 
Tp Καρὶ ópiv à κίνδυνος κωδυνεύηται, 
ἁλλ᾽ ἐν τοῖς υἶέσι τε καὶ ἐν ois τῶν φί- 
λων παισὶ, καὶ àrexvés τὸ λογέμεον 
κατὰ τὴν παροιµίαν ὁμῖν συµβαίνῃ ἐν wide 
$ κεραµία γιγνοµένη, ubi vid. Schol, p. 
94. Ηκικο. H Coà. Reg. et 

wepapíapy] Hic quoque e 
—— Lachet, e Gorgia hec 
proferens. Ἠκικη. 

δοκβ] Fortasse δοκοίη scribendum est, 


IND. 
δοκεῖ] Sic Cod. Reg. Vulgo δοκῷ, ετ- 
rore singulis fere paginis Όρο eater. 
rogationis sic non sine venusta quadam 
simplicitate iteratm exempla attulimus ad 
Plat. Charmid. $. 83. Harsp. 2 

δ. 150. ἄρτι e] Codd. A. M. Épxy 

t Har». R 
Twà) Volgo τίνα. Nostro modo scrip- 


μεν] Απ legendum est i- vl» ὅτερόν τιδηλοῦν τὴν παροιρία», olovel 
εὑρίσκοί - 
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βελέω" φέσοίηκι τῶν πολιτών ier ος Tig * rigo⸗ q'o- 
"age e» ἄθικός σε καὶ ἀκόλαστος καὶ ἄφρων ài & Καλλι- 
αλέα χαλὸς 7$ κἀγαθὸς γέγονεν, 3 ξένο 1 ἀφτόρ) 3 δου- 
λος 1 ὀλεύθερος: Λίγι μου, άν ris σε" ταῦτα. ὀξετάζῃ, 
M Κωλλίκλας, ví. setis j σίνα φήσεις Ario FITOIRÁ POL. 
ἄνθρωπον τη συνουσίῳ"' τῇ ση ; Οπνές ἀποκρίνασθαι, * 
zie irri τοιῤνδε" τι ἔργον σὸν iri ἰδιωτεύοντος, πρὶν δηµο- 
σιεύεν —ã 

ΚΑΛ. Φιλόνεικος i, ὦ y Σάκρατες. 

ΣΩ. 'AAX οὐ φιλονκίᾳ. γι gera, ἀλλ ὡς ἀληθας 
ββουλόρεενος εἰδέναι ὃν viv ποτε τρόπον. olt, δεῖν. πολισεύεσ- 
δαι 8 i⸗ — si? ὤἄλλου TOU ἄρα impair? ἡ ἡμῶν ida» à ci 
τὰ τῆς mM πράγματα, 3 o ὅπως ὅτι βέλτισται οἱ πολῖ« 
ται ὥμο. A οὐ πολλάκις 305 —RR τοῦτο' di 
πρώτέεν v0) τολισικὸν ἄνδρα, Ὡμολογήκαμον ᾗ 0); 11.1. 149. 
ἀποκρόον. Ὡμολογήκαμω" ἐγὼ rig. σου ἀποκριωοῦριομ., 
[S. 151.] E τοίνυν TOUTO ài voy ἀγαθὸν ἄνδρα παρα- 
σπευάζων τῇ $QUTOU πόλει, yUy μοι ἀναρωησθεὶς εἰσὶ Tipi 
ixti τῶν ἀνδρῶν ὦ ὧν ὁλίγφ πρότερον όλες, si ἔτι σοι δο-. 
xoUciy ἀγαθοὶ πολίται εγονίναι, Περικλης καὶ Kípar καὶ 
Ἰά,λτιάδης καὶ Θεμιστοκλης. 

ΚΑΛ. Ἔμουι- 

20. Οὐκοῦν ei περ ὤγαθοί, 9520» ὅ ὅτι inæacrot αὐτῶν 
(ελγίους ἔποίει τοὺς πολίγας arri χειρόνων. ἐποίει 9 00; 


KAA. 'Ercit;." 


πολυτῶν ponunt XSYTV.— πολλῶν ρε Φ.---Ὁ πρότερον om pr Ἱ.---) 4 ἀστὸς om ἆ 
Δ.---ᾱ σε om F.—! ταῦτα om 3$ et pr Ἡ.--- οὐσία, in mg posito F.— 

» τοιόνδε om XI'A&CEFIVW, in. mg ponit B.—? libri j.—» ἐπιμελήσει 9BCFW et 
pr P—53 3 ὅτι L— τοῦτον A.— δεῖ 1, V ἦν 9, 9) T.— $ ob om pr F.— ra TE 


tara ctiam in Cod, Reg. Deinde Codd, (tibus, quam ut optimi cies efficiantur ; 
M. wewoigke τῶν πολιτῶν βελτίω; aquam legisset ἐπιμελητέον-- ἐλθοῦσι--- 


* F δει. F twr j 4 
ελ ἀγαθο ολῦται ἁγαθοὶ ο 
"aids Rar ων. * ἄλλου τον ἄρα] Be) 2. mipus bene. Βουτη. " 


πώς heec —* στιγμῇ & præcoden- βελτίους iron rri till ru Ih 

tibus, et 3 scripsi pro $, ne corrigi de-  $. 153. Suy 

beat d. Hziup, κωτέρων. Co P Valcken, ad Herodot, 
A1 Ab A. M. Codd, aberat, ut vi. 83. Ἠκινρ 

peullo post ἤδη a Cod. M. Ficinus:  ῥἐποίει] Codd. A. M. et Bas. 2. Ναί. 

απ alia curanda sunt rempublicam adeun- Hxinp, 
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- ΣΩ. Οὐκοῦν ὄρε Περικλῆς ἤρχεφο λέγειν ἐν τῷ δή. 
κλήρος ἦναν οἱ ᾿Αθηναῖᾶδ, 8 ὅτε T& τελευταίο ὄλενενι 
ΑΛ. "Irog. 


Z2Q. Qus iro; δε," .ὁ Βέλτιθτε, ἀλλ ἀνάγκη in εν 
ὁμολογημόνω», &i wip ἀγαθόν y. ἦν ἐκεῖος" πολόσης. 


KAA. Τί οὖν δήι 


XO. Οὐδί. ἀλλὰ τόδε μοι" εἰπὶ ἐπὶ τούτῳ, οἱ Abyor- 
ται ᾿Αθηναῖοι διὰ Περικλέα ελτίους γεγονίνα, 9) πᾶν 


τουναντίον διαφθαρηνὰι ver 


dove, Π]ερμελέα πηχοριένωὶ Αθηναίους à 
AcUg καὶ λώλους) καὶ Φιλάργύρους, Si; μὴ 


{ον κανασνήσαντα. 


9 

ἐκεώου. ταυτὶ γὰρ ἕἔγωγε 

A « 
xmi δει- 


(ο ρω. 


KAA. Τῶν τὸ ὥτω κατεωγότων" ἀνούηως ταῦτα, ὦ 


/ 


— 


6. 159. A φάώδε οὐκέτι ἀπδύω, ἀλλὰ oda 
ewpsc κεὶ ἐγὼ καὶ σύ, ὅτι τὸ μὶν πρῶτον ηὐδοπίραι" 


ΣΥΦΟΥΤ etrc M: om Fetpr E.—' 83 XXTeCFIV.—" ἐκενος om L—* μοι om 
"ift et pr X.—» ἁλάλους ΧΓΔΨ.---ἳ µισθοφορίαν ἈΓΔδΕΣΊΦΒΟΕΙΥΤ et pt £: µισ- 


θοφορὰν 


' οὐκ lows 93), & βέλτ.] Tta Codd. A. et 
M. Vulgo δεῖ pro δὴ, quod vitium mirur 
fefellisse Routhium, quum apposite lau- 
daverit illa de Legg. xii. p. 965. C. "Iaws. 


Obx ἴσως, ἀλλ’ ὅντων, ὦ διιµόνιε, ταύτην pir 


υὑκ ἔστι Φαφεστέρα µέθυδοι δυθρώτων 
οὐδενί, Hrivb. 

τί οὖν δή:] Supplendum- puto τοῦτο 
διαφέρει; V. not. ad Cbarmid. 6. 25. 
Ηεινο. 

pol) Carebant A. M. Εινυ. 

ταντὲ γὰρ Dyer) ἁκούω] Piuteschus 
vit. Perl. p. 166. E, a huc 
ημας; IIoAAe) πρῶτον ὑπ) dxeívoo φασὶ 
"h» ὃῦμον ἐπὶ κληρονχίαν «t θεωρικὰ 
καὶ μισθῶν διανομὰς προαχθῆναι, axes 
ἐθισθέντα καὶ γενόμενον πολυτελῆ καὶ 
Auanvroy ὑπὸ νῶν τόνε ποληυµάτων 
ἀντὲ σώφρονος καὶ αὐτονργοῦ. Conf. 
Meinersius in libro inscripto .Geschiahte 
des Ursprungs etc. dor. Wiesonsch. in 
Griechenl. uw. Rom. t. ii. p. 149. eqq. 
idemque im libello ilo, Geschichte des 
Luxus der Atheniemsr p. 84. sqq. 
Hain», zu 

els μισθοφορὰ»]  H. Ι. Routhius: 
* ΠὩρῶτος éneiros (verba Ulpiani sont de 
Pericle ad Orat. Demostb. περὶ evrd£.) 


$.-— κατεαγόντωρ 4.—5 và σαι tr, τὸ μὲν pro 1ρ babot X.—* 


στρωπενοµώψ. p. 50. À. Ed. 
τὸν μισθὸν νῶν orparevapérem 
ἐκάλονν. Suid. in v. µισθο- 
Sed hoc Platonis loeo stipendium 
quodlibet de publico acceptum designari 
poten. Aristot, Polit. i. ο. extr. Tà 
εκαστήρια κατέστησε Ἡςερι- 
κλῆς p. 386. Kd. Dueal. Ulü ad rie 
δικαστικὸν μισθὸ», quem ob jus dicendum 


οτρωρὼν p. Gi A. MÀ. Bes em 
el πολαιοὶ 


" accipere solebant cives, respicitur.' De 


quo vid. Meiners. 3n. priore libro supsa 
laudato p. 1650. not. De voc. μισθοφομὰ 
non est car a veterum .anttoritate disces 


T paptégtres vols Mies, καὶ 


νασγοῦσ:, i] βραχεία 

vw, ὃν 9b νούτοι κρατοῦντας τών "EA- 
λήρων τοὺς Λακεδαιμονίονι, quie Platonis 
eunt verba in Protag. p Ms. B. Roa- 
thio quoque ad b. 1, adhibita. Cf. Eras 
saus ip. Adegg. p. 078. Harwo, 
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Περικλῆς καὶ οὐδεμίαν αἰσχρὼνὰ δίκην πατεψηφίσαντο : 
αυτοὺ ᾿Αβηναῖοι ἡνίια Ὑείρους σαν ἐπειδὴ δὲ καλοὶ 
κἀγαθο) γεγόνεσαν' ὑπ' αὐτοῦ, ἐπὶ τελευτῇς τοῦ βίου soU" : 510. 
Πεμικλέους, κλοκὴν αὐτου καγιψηφίστωτο, ὀλίγου δὲ καὶ 
Διωάγοο ὑέμησαν, δῆλον ὅτι ec ποηροῦ ὄντος. ; 

KAA. Ti οὖν; φούτου ἔνιχα xexog ἦν Περικλης! 

ΣΏ. ὌΌνων yov» &» ἐπιμελητὴς καὶ ἵππων xci οὖν 
τοιοῦτος ὧν κακὸς ὧν ἐδόκει εἶναι, εἰ απρολαὼν μὴ λακ- 
γέζονας ἑαυτὸν μηδὲ αυρίττονας μηδὲ δάκνωτας ἁπί- 
δειξε ταῦτα ὥπαντω ποιούντας δὲ εγριότητα. 7 οὐ δοκεῖ 
σοι κακὸςὶ εἶναι ἐπιμελητῆς ὁὀστισοῦν οτουοῦν ζωου, ὃς ἂν 
cea aue ἡμερώτερα"' ἀποδείξη ἀγριώτερα" 3 παρίλα- 
(δε; Aexti 3? ov; 

KAA. Ila»? γε, να σοι χαρίσωμαι. 

ΣΩ. Καὶ τόδε τοίνυν pos χάρισαι ἀποκρωάμινος, πό- 

, 4 


1 e ” «a ev , 4 
τερον xai o ἄνθρωπος ἓν τῶν Cows σεν Ἰ 095 


Mà: εὐδοκίμει Ὁς --ᾱ αἰσχρὰν om EF. — ἁδηναῖοι.. κατοφηφίσωτο ih mg ες F.— 
Γ γυγόνεσαν ΣΥΙΥ, ἐγεγόνεσαν ΧΓΔΒΟΕ, éyérorro Ἡ : ὀγεγόνεισαν *s.—5 ἐπὶ τῇ 
τελευτῇᾷ L—b τοῦ post βίου om s.—! ἆν om I, etiam ante γοῦν pomuat ΧΔ.-- 


κ 

k ἑαυτὸν ΧΓΔΕΕΡΤΥ, αὐτὸν Φ, αὐτοὺς CIV et corr B: om ὃς,-- καλός F. — ἦμε- 
ον 

ῥώτερον EX—? ἁγριώτερον E, ἀἁγριότερα F.—? σοι $ 9.—» τάνν..Ὀ oU om L.— 


6. 152. ὀγεγόνεισαν] Caussa odii Alhe- i. 2. 92, εἶπε à Σωκράτης, ὅτι θαυμασ- 
niensdiotn n eut erat f;pidaurus minus le- τόν ol δοκοῖ εἶναι, ef τι γενόκενου βοῶν 
liciter obsessa. Vid, Thacydid. ii. 60. 65. ἀγέλης vouebs καὶ τὰς BoUs ἑλάττουε Te 
Frwp. cC καὶ xeípovs ποιῶν ph ὁμολογοίη naxbs 

veyérerr Atticam hanc formam de- βουκόλος εἶναι ἔτι δὲ θαυμαστότε », ef 
dit Cod, M. Vulgo ὀγογόνεισα». Cod. ΑΛ. ris προστάτης γενόμενος πόλεως καὶ ποιῶν 

εισὰ». Hr. , 7— λα ee καὶ xelpovs μὴ 
πλυνὴρ αὐγοῦ καγεψ.] Bacrüegium αἰσχύνοιτο µ ovro κακὸ» εἶναι : 
cum Phidia fecisse hid Moro Em vrérys Ts πόλεων. Hatwb. μή 
κά Minerve statuam pobſice expenso, ph) Aarer(l'ovras abrobs] Sie Cod. Reg. 
Wid. Diodor. Bic. xii. $9. Pleterch. vit. Volgo αὐτοὺς deest. Aristid. 1. ο. p) 
Werikcl; 9. ?09, C. Sehol. ad Aristoph. — Aer. αὐτόν. Ἠπικο. 
Νου. 887. Atquedeipse peculetu arca- &xíBeite atra ἅπαντα ποιοῦντας] né. 
satutn eut cohstat, quod pecuniam publi δειξε ταῦτα ποιοῦρτας Aristides. Reis- 
tam, Delphis Athenas advectarn ipeius- — kfos reponit ibi ἀπέδοξε, quod h 
que fidei commissum, in rem soam vertis- Aristides Platonem respiciens ad p. 240. 
set. V. Diod. 11. c. 88. Plat. 1,1. Ἠπινο. et 247. Rouru. 
] Posthancveropecu- ῥἢ οὗ δοκ.] Corexi vulgatam $ cum 
Intus damistionem in gratiam rediit eum Cod. M. Ἡκινο. 
Atheniensibus Pericles, cujus rei nos ob- &zobeítp] Codd. A. M. ἀποδείξοι, 
livisei hand sinit Aristides in Communi Hrivp. 
Apol. t. 5i. p. 344. Jebb. Rovrn. ἵνα σοι —— Vid. Tim. Lex. p. 
ὕνων γοῦν ἂν ἐπιμ.] Xenoph. Mem. $&. 275. ibiq. Rohnkt. Ἠστνο, 


υπ. 


31. i, 150. 
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KAA. Ila; γὰρ οὗ, 
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ZO. Οὐκοῦν ἀνθρώπων Περικλῆς ἐσεμέλετοι 


KAA.. Να. 


$. 158. 20. Τί οὖν; ovx LE ωὐσούς, n 
λογοῦμεν: δικαιοτέρους εγονέναι ἀντὶ ἀδμκωτέρων vs. 


deni ipe. 


ἐκείνου, 6i. περ &xtivog' ἐπεμελεῖτο. αὐτῶν ἀγαθὸς ὧν τὰ 


φολιτικῶ: 


KAA. Πάνν γε.) 


zo. Οὐκοῦν oi yt ἁίκαιοι ἥμεροι, ὡς 


ἃ τί φῄς; οὐχ, οὕτως; 
KAA. Ναί. 


ὧν ἴφη Ὅμηγος. σὺ 


ΣΩ... Αλλὰ μὴν ἀγριωτέρους y αὐτοὺς Grip 3 
οἵους παρέλαβε, καὶ ταυτ' Sig αὐτόν ὃν ἡχισέ ὧν ἐ[ού- 


λετο. 


KAA. Βούλει σοι ὀµολογήσω: 
ΣΏ. Ei δοκῶ y$á σοι ἀληθη Soy ti. 


KAA. "Erro δὴ σαῦσα. 


20. Οὐκοῦν. i περ ἀγριωτέρους, ἀδικωτέρους τε καὶ 


χείρους: 
ΚΑΛ. "Erro. 


zo. Ovx uo ἀγαθὸς τὰ πολιτικὰ Περαλῆς 3 ή 


πούτου τοῦ λόφου. 


q καὶ oni 4. —! 
FIVW, b» 1: $ ς.--Ὁ δοκεῖ E, δοκεῖς V. 


6. 163. ὡμολογοῦμεν] Cod. M. ἑλέ» 
Ὕομεν. Ἐινο.. 

εἴτερ ἐκεῖνοε x. 7; λ.] Ficinus : si qui- 
dem ille, qui curabat eos, in rebus civi- 
libus peritus erat. tanquam legisset εἴπερ 
éxeivos 0s. ἐπεμελεῖγο αὐτῶ», &yabbs d» 
τὰ πολιτικά. Finp.,. 

οἵγε fjpepoi) Nusquam disertis 
hoc verbis dictum in eo, quem hodie ha- 
bemus, Homero, nisi quis huc trahere 
velit, quod C» ecit, Odyss. vi. 
140. ix. s. p' οἳγ ύβριστ 
ἄγριοι οὐδὲ δίκαιοι; Cf. viii. v. "133. 
Πεινρ. 

els αὐτὸν ὃν] Vulgo ὃ pro $» e Ste- 

apnicorrectione. Illud exhibent Aristid. 

d. R. A. M. Ald. Bas. 1. 2. Sci- 


7 ὀμολογοῦμιν E, — ἐκείνων corr 2.—! ναί T.—* ὃν CT AXTOBCE 


—T" ᾗν om H.—5* δί᾽ οὐκ ἔγωγε F.—1! οὐδέ 


licet hoc positum pro els $e, ut $. 19. 
εἰ ἐπὶ τῶν αὐτῶν γεχνῶν λέγοµε», 


τε καὶ locus hic Apolog. p. 18. C. ἐν ταύτψ qued 


ἡλικίᾳ λέγοντες πρὸς luas, à LA àv 
λιστα éwurreócare, 3ἱ 

ὑμῶν eic. Nam que renckius ios ad pn 
phocl. Philoct. 299. attulit, diversi sunt 


generis, Hæixn. 


ΙΡΟΡΕΡΙΑΣ. 


KAA. Ov σὺ ys e. 
Z0. Μὰ AP οὐδί γε συ 
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σὺ εξ ὧν ὁμολοφεῖς." Πάλη 


5 λέγε οι περὶ Κέμωνος" οὐκ ἐξωσνράκισαν αὐτὸν οὗτοι 
οὓς ἐθερώπευεν, ἵ hœ αὐτοῦ δέκα i τῶν μη ἀκούσειαν eis Qo» 
yag; καὶ Θερωστοκλία ταυτὰ ταῦτα ἐποίησαν καὶ Φυγή 


σροσεζηµίωσα»ν; Μιλτιάδην δι τὸν' ἐν 


4 
adu. sig το 


βάραθρον ἑμβαλεῖ ὀψηφίσαντο, xci s μη διὰ «or 


raw», ήπεσω ἄν Καί τοι οὗτοι, si^ ἦσαν ὤνδρες γαδοί 


ὡς συ A i οὖν (y sors ταυτα ἔπασχον. 


S. 154. l Ovx- 


ουν oi γι) ἀγαθοὶ ἡ ἡνίοχοι. κατ. ἀρχὰς M. οὖν ἑχαίπτους 


om pr F.— doré XIV, ἁμολόγεῖν BC: 


αὐτὸν τὸν 


6ς.---ο διὰ τὸν 


t αὐτὸν τὸν EXY.—5 el οὗτοι Ἐ---ὃ οἵτε C.—^ γίνονται I, post ἡνίοχοι ponit Φ.--- 


& ὧν — Hoc pro vulgato 
1$ € Cod et Ficlno recepi. 
In Cod. R. ὠμολογεῖν et ópoAoyeis ab 
eadem mann scriptum, Hzrxup. 
ἀξωστράκισαν] Res etiam e Cornelio 
Nepote nota est, vit, Cim. c. 8. Conf. 
Plutarch. Cimon, €. 17. Pericl. c. 9. 10. 
et Compaer. Cim. c, Lucull. c. 2. Hziwp. 
Multa hinc sampsit Sopatrus Proleg, 


in Aristid. p. 7. Rovtn. 
λειλτιάδην.---εἷε τὸ ἐμβαλεῖν 


ἀφηφίσαντο] Rei hujusce fides penes 
nostrum auctorem est. Nepos in Mil- 
tlade : * Causa cognita, (postquam Pari 
obsidione disceseeret) capitis absolutus 
pecunia multatus est. Eaque lis quin- 
quaginta talentis wstimata est, quantus 
—— assem sumptus factus erat. Hanc 
quod solvere non poterat, in 
vincula Pincola publica gonjectus est, ibique 
it supremam. c. 7. Fadem 

Plutarcbus in. Cimone, p. 480. 

. et Herodotus |. vi. c. 136. p. 501. 
Ubi cl. Wesseling. * Venerat Miltiades 
in barathri pericalum ex Platonis narra- 
- tione in Gorg. cui adstipalatur Aristides 
t. ii. p. 324. Ed. Jeb. Alii id reticent, 
sollemni i talibus variatione Quod 
ad Aristidem vero attinet, res plane di- 
versa est, qui diserte negat, qum asserit 
pepe Plato; ; P; argumen teturqoe & eo, quod 


ericle in gratiam redierit, 
Los oum. Miltiade quoque, nisi mors ejus 
antev eodem fuisse modo acturos. 
Vide ue Communem Apol. p. 1. 


τήσας, οὗ » κατα- 
ογνόντων αὐτοῦ, 5 és σὺ 49s, (Plato- 


nem compellat) id» els τὸ βάραθρον ὁμ- 
ποσὰν, xA διὰ κά Πρύτων», τοῦ 
τραύματος αὐτῷ σφακ ελίσαντο». καὶ τού- 
των πολλοὶ, μᾶλλον φας ἅπαντες, µάρτνρε». 
Est autem verisimile, Τα rem gestam 
fuisse, quomodo narravit Plato, quoniam 
vix credendum sit, in talis tantique viri 
casu errari potuisse ; tique por ro ιο 
corum narrationi conciliare li philoso 
phum. Rovra. 
pv] De barathro v. Tim, Lex. 
. Ruhnk. Hætup. 

. Abeque Pry- 
r. ad —— 


p. 00. i 
el p) i τὸν πι 


cueront Editores Vigeri de Gr. Dict. 
Idiotism. viii, 6. 9. Codd. A. M. et a 
recenti mapu Cod. Heg. διὰ αὐτὸν τὸν 
πρύτ. Tiv πρύτανιν autem h. l. intelli- 
gendum de Pryiemwm epistata, cujus 
munus erat populum in. suffragia mit- 


. tendi, ut recte animadvertit Routh. qua 
. de re videndus omnino Luzackius in Dis- 


putat. de Epistat. et Proedr. Athen, post 
Orat, de Socrate cive p. 92. sqq. 6. 7. 
extr, Schol, ined. in Aristid. t. ii. p. 
293. citante Valckenario ad Herodot. vi. 
146. "Era Mye τὸν Μιλτιάδη ὅτε γὰρ 
ἐκρίνοτο ἐπ αὐτὸν 


ἀξρτήσατο 
«€] In Cod. Aug. exciderat el. Ce- 


terum post est ἔἕκασχον positum pro 
ἔναθον, ut apud Xenophont, Memor. 


Socr. i. 3. 4. ἔτειθεν pro ἔπεισεν. Εινυ. 


1t. i. 161. 


944 ΠΛΑΤΩΝΟΣ 


ei ἐκ Toy ζευγών, ι ἐπειδὰν ὃὶ θερωχεύσωσι σόὸς τους καὶ 
αὐτοὶ ἁμείους ysvevrou* Ario o σότ᾽ ἑκπήστουσῳ. οὖν 
er) ταῦτ OUT ^ ἓν ἠνιοχεία OUT ἓν ἄλλῳ ἔργῳ οὐδωή. 1 


δοκεῖ σοι; 


KAA. Ovx iporyt. 


20. ᾽Αληθώς ἆ ρα, ὣς $0X89, οἱ Ἰμαροσθω λόγοι SC, 


I. $17. ότι οὐδένα 5 ἡμές ἴσμεν ὦνὸ 


ἀγαθὸν γεγονότα τὰ φολι- 


σικὰ $y τῇδε” TUAM. συ δὲ ὁμολόγεις τῶν γε νῦν ovb- 
yt, TOY μέντοι iporgorón, καὶ goto τούτους τοὺς ἂν» 
δρας. οὗτοι ἃ ἀνεφάνησαν ἐξ ἴσου τοῖς νυν rte, ὥστι e 
οὗτοι ῥήτορες gra, οὔτε 7 ἀληθιῃ p ῥητορικῇ ἐχρώντο--- ου 
γαρ àv ἐξέπεσου----οῦσε 73 —R 

KAA. ᾽Αλλὰ μέντοι πολλοῦ γε δεῖ, ὦ M Σώαρατες, p 
ποτί "s τῶν YUr ἔργα τοιαῦτα ἑργάσηται οἷα φούτων ὃς 


{Αούλει εργασται. 


20. κ) δαιµόνιε, οὐδ ἐγὼ ψέγω τούτους ὥς γε διακό- 
νους εἶναι πόλεως, ἀλλά μοι δοκοῦσι τῶν *y& νῦν διακονικὀ- 


οἱ Ἰνίοχοι 1.—* oU om F.— irati om 2.—t vjle om L—À ἔμαροσθεν τολ- 


ah 154. οὕκουν oye àyaso] Male 
vulgo Οὐκοῦν. Sensus est: Non igitur 
boni auriga, quum initio de bigis non 
decidant, quando equos curaverunt ar- 
tisque swe facii sunt peritiores, tum de- 
cidunt. Orationis structurem exzplana- 


, vimus ad 6. 144. Ηκεινο. 


ἐκ τῶν ζευγῶν] Abest ἐκ Aristide. 
σκευῶν pro ζευγῶν Arisüdis Mss. Baroce. 
et Coll. Nov. Sed iu marg. Cod. Barocc. 
ζευγῶν ut lectio varians affertur. Rouru. 

$3ox. σοι] Sic recte pro $ Codd. A. 
et M. Hriup. 


ἐν 758e] ἐν δὲ Aristidis p. 801. Ms. 


Barocc. eed «6 postea ibi iesertum est. 
Rouru. 
4 ov] ἐξ σου, dv τῷ loy εἶναι, pari 

loce et conditione esse, ftequens dicradi 
genus est. de Legg. αἱ xi. p. 919. D. μήτε 
κάπηλος ἑκὼν μηδ ἄκων μηδεὶς γεγνόσθω 

p ἔμαορος, µήγε διακονίαν url ἄντια 

s * Toit μὴ ἐξ ἔσον 

πλ)» πατρὶ καὶ μητρὶ etc. Conf. Hew- 
sterhus, ad Locian. Judic. Vocal. $. 2. 
ed. Bip. t. i. p. 390. ἨΠκιπο. 


ἐξέπεσον] Cod. M.. dtéxeca». Aris- 
tides p. 370. hec verba laudat indeque 


docet, Platonem sibi nop constitisse, οἱ 
p» $80. opponit ei Aristidem, qui ctiam 
P Atheniensibus e civitale ejectas fuit. 
IND, 

ἀξέπεσον] ἀκπίπτειν, (ut. ἀκβάλλεσ- 
θαι,) quod proprie usurpatur de aciori- 
bus, citharcdis eliisque, « Qui a spectato- 
fibus exploduntur et exsibilantur, traduc- 


Aristidis orationes citatm, ia quibes ct- 
lumniam Platoni nostro ob viros hoc 
dialogo culpatos acerrime objicit, corus- 
"wn praeconia copiosissime prosequi- 
ter. Scd sophista (ut eit Sopas Ape 
mceensis) eq mary vpbs τὴν — 
καίων λόσιν χρησάµενοα, τὸν 
θηκε σροσποιούµανος 
vobvarríer ἃ Πλάτων 

- Prolegom. in Aristid. p. 6. que 
ut leganter, omnino digna sunt. Ῥουτα. 


] Bes. 3. ὀργάζηγαι, sed beue 
habet vulgatum : Aleitum tumen abest, : ut 
herus, Á 


quam (alia pecfeceri opera, qualia ile- 
rum quivis perfecit. —5s γε, i. e ése 
ye, Ηεικρ. 
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vépos γεγοΐναι καὶ μῶλλρν οἷοί τε ἐκπορίζειν τῇ πόλει ὧν 
ἐσιύμει. ἀλλὰ γὰρ µεταβιβάζειν τὰς ἐπιθυμίας xol pul 
ὑπιγρέφευ, φείθονσες καὶ βιαζόμιενοι ἐπὶ τοῦτο) ὅθεν ἔμελ- 
λον ὠμωείνους ἔσεσθαι οἱ πολῖται, ὡς ὅπος εἰπεῖν οὐδὶν TOU- 
των διάφερον ὀπέῖνοι 0 περ µόνον ἔργον. ἐστὶν ἀγαθοῦ. πο- 
λύτου. γαῦς δὲ καὶ vis καὶ νεώρια καὶ ἄλλα πολλὰ 
τοιαυτα καὶ εγώ σοι ὁμολογῶ δεινοτέρους εἶναι ἐκείνουρ" 
τούτων ἑκπορίζεω.  [S. 155.] Πρῶγμα οὖν γελοῖον σοι- 
OULLSF" γω τε καὶ σὺ ἓν τοῖς λόγοις. ὃν παντὶ γὰρ τῷ. 
Χβόνῳ ὃν διαλεγόµεθα, οὐδὲν παυόμεθα, εἰς và αὐτο ἀεὶ 
περιφερόµανοι καὶ ἀγνοοῦντες ἀλλήλων ὁ τι λέγομεν.» ἐγὼ 
your σε πολλάκις * — xa) ἀγνωκίναμ ὡς 
αρα διττή αὕτη τις ἡ πραγματεία εστὶ καὶ περὶ τὸ σώμα 
καὶ wiei τὴν ψνχήν, καὶ ἡ μὲν ἑτόρα διακονική Savi, ᾗ 
δυνατὸν εἶναι) ἐκπορίζει», ἐὰν μὴν πει] τὰ σώματα ἡμῶν, 
σισία, ἑὰν D& Ong, ποτά, ἐὰν 0i ῥιγῷ, μάτια, στρώ. n.i. 159. 


l'OPTIA2. 


λούς mg F.—! ἂν om T.—À τούτω W.—X ἔργον om I.—! ἀγαθοῦ ἐστιν T-— 7 dkel- 
νους εἶναι T'—2 ποιοῦμεν γελοῖον 1.—9 & 1. οὐδὲν πανόμεθα post περιφερόµενοι po- 
Ü 


: γον» 
nit W.—P λέγοιµεν 6, ἐλέγομεν Ε.--4 γοῦν ΕΣΥ, οὖν B: οὖν *5,—' ὀγνωκόναι 
καὶ ὠμολογηκέναι W.—5 εἶναι om Ῥ.--4 εἰ δὲ rT.— ἱμάτιον CF.—" ἄλλων ΧΓΑΦΕΥ, 


οἷοί τε ] roepoíre Sopatri Ms. B. atque 
Ed. Jebb. Prolegomenis in Aristid. p. 9. 
sed olo, τε Ed. Florent. Ἡουστη. 
ἀλλὰ γὰρ werafiBdlew] Pari struc- 
tura. de Rep. vi. p. 495. E. Δοκεῖν οὖν 
πι, Ἆν U éyb, διαφέρευ αὐτοὺς ἰδεῖν àp- 
ον κτησ v χαλκέως Φφαλακροῦ 
σμικροῦ εἰο.---Ῥτοίαρ. p. 898. A. «à» 


e. πσεθοῖ καὶ βίᾳ ἄγοντει ἐπὶ τοῦτο etc. 
Hx. ] οὕτω Bo- 

τούτων διόφερον διάφερον 
patri Ed. Florent, διάφορον ejusdem Ms. 
B. atque Ed. Jebb. Mox non ag- 
noscit Sopatri Ed. Florent. Rourn. 

$. 185. éyà οὖν] Codd. A. M. Bes. 
3. Ἔγωγε οὖν. Cod. Reg. 'Eyó vios 
manu secunde, uot Ficin. Ego 
Hxzrt1wp. 

xal ὀγνωκίναι] Desunt in Cod. M. 
Fi1np. 

καὶ ἡ μὲν érépa διακονική ἐστω] Que 
ab his verbis sequuntur usque ad $. 156. 
horum summarium huc redigi poterit: 


lat, Vor 


» ILLI. 


καὶ κερὶ τὸ σῶμα ἡ μὲν ἑτέρα διακονική 
ἔστι, à τῷ σώματι, ὧν ἐπιθυμεῖ, πορίζουσα” 
ὁ δ r9 ὄντι αὐτοῦ θεραπεία, f γυμνασ- 
τική τε κα) ἰατρική: ὡσαύτωε δὲ καὶ περὶ 
Tíjs ψνχῆς etc.—1] δυνατὸν εἶναι. Non 
redundat εἶναι, ut opinatur Findeisen, 
sed mutatur subito directa oratio in sus- 
pensam. Quanquam commode hoc abes- 
set. ῥιγῴφ illud Attice positum pro ῥεγοῖ 
monet Buttmannus, ut ῥιγῶν pro ῥεγοῦ». 
Vid. Maris Att, p. 339. Hztiwp. 

p] Brevius sententiam meam de 
hac forma indicavit Editor, ut accuratius 
eam explicandam h. |. patem, Nimirum 
quum in aliis verbis, que in óe exeunt, 
contractio secundi et tertie persone in- 
dicativi et subjunctivi per oi fiat, infiniti- 
vi pet o8 (δηλοῖς, δηλοῖ, δηλοῦν): singu- 
laris quamdam contrahendi ratio obtinuisse 
videtur in verbo ῥεγόω, Atque de infi- 
nido derer s Aristo yin 

tticos ῥεγῶ ὃν (ex 
γόειν), ut docuit Piersopos ad M . Ρ. 
899. Ipsa autem Moridis glossa ita 
legitur : 'Ριγῶν, Αττικῶς' ῥιγοῦν, κοινῶς 
bryoi Ἑλληνικῶι. In quibus potyreme, 
2 


346 


µατα, ὑκοδήματα, ἀλλ ὧν) 


ΠΛΑΤΩΝΟΣ 


ἔρχιται σώµωνα". εἰς cnbe- 


µίαν. καὶ ἐζεπίτηδές σοι" διὰ vo» αὐτῶν εὐκόνων λόγω, a 


ew / ΄ 9 * 4 4^ / 
ῥᾷω καταµάθης. τούτων γὰρ ποριστικὸν Sive4 3 πόπηλο 
eras 5j ὄμπνρον ἢ δημιουργόν σου αντῶν τούτων, σιτοποιον ἢ 


* 


ὀψοποιὸν 4. ὑφώντην 9 σκυτοτόμον 9 σνυτοδεψὀ», ovdi 
Δωυµαστόν evi», erra σοιοῦσον δύξαι xai" auro καὶ vos 
ἄλλοις θερωπευτὴ» εἶναι σώματος, παν) vU? μὴ εἰδότι ὅτι 
wv 4 Pd e 7 / / 4 
beri τι παρὰ γαύτας ἁπάσας viyym γυβοαστική σε καὶ 
lavgixs, 5^ δὲ τῷ ὄντι ἐστὶ σώμωτος θερονσεία, ἥν «ερ καὶ 


e 
ouv F.—* σῶμα OP M σοι — 


x AA. —⸗ καὶ οὐδὲν το €.— 


* δόξα, τε καὶ s.—P^ τι Δ.---ἡ KXTTW, $ 1: ὁ Όσι--- τεχνῶν τούτων καὶ T.— 


que manifesto corrupta sunt, nondum 
quse peresnavit. Nuno, adhibito 
latonis hoc | vbi sd infinitivi illius 
modum ctiam copjuuctivus scribitur βιγῷ 
(pro tyoi ος ), non cuboctanter in 
eride corrigo: "Ριγῶκ, ᾽Αντικῶς' βι- 
γοῦν, kowüs. Ῥιφῃ ᾽Αττικῶς' ῥιγοῖ, 
. 9s. gitur si vera est distinctio 
iila Salmasii de Hell. p. 68. ῥεγῶν οί ῥι- 
1 unice fuerint Attica; conjunctivus 
(an et indicativus ?) ῥεγοῖ probus quidem 
et antiquus foerit, sed minus tamen At- 
ticus; infinitivos autem βιγοῦν serioris 
tantum Greecitatis proprius. Quod pre- 
eeptum an ad alia quoque Atticorum looa 
et ad indicetivum pertineat (nam si ex 
ῥιγόειν factum. est ῥεγῶς, quidni etiam 
ie ex ?) non nisi librorum auc- 
toritate dijudicari poterit, Neque vero 
huic contractioni dissimilis est pervulgata 
illa in verbis ζά9, wurde etc. in quibus 
pro € adhibetur η. Burza. 
ὑποδήμοτα, TÉAAa] Pre καὶ TAAa, ut 
T κ e , γλν» 
kéa, κάντα, ὅσα τοῦ Tino) vobrou, Sym- 
p. 184. bli er δὲ ort α τὰ 
a, θερμῷ, πρὸ» "yAv- 
καὶ, Enphr ὑγρῷ, πάντα τὰ τοιαῦνα. τού- 
του ὀπιστηθ. etc, Nan aic ibi distin- 
| cnini τἅἄλλα autem scripsi pro ἄλλα, 
icinus: ceteraque. Hxinp. 
ἄἥλλα ὧν] Foraase apte. ἄλλα excidiá 
ka. Ficipus: c 


ἐξοσίτηδες] Ita legit et Fic, aj in prec, 
edit. dderín, omnino mendose. Srz»n. 

ἐξεσίτηδες] Recte revocavit Steph. ex 
Bas, 2. et Fic. 1ta emendabat queque 
Salvinius in Miscell. Obes, Belg, vol. i. 


t. li, p. 277. nisl quod ille τὸ δὲ elinmi- 
m»andum cemeebat, quod etiasa abest 4 
Bas. 3. addicente dooto Batavo, qui ta- 
men καὶ δὲ smpe ab optimis scriptoribus 
conjungi adpotat. Bir. 

καὶ ἐξεπίγηδέε σοι] Ald. καὶ ὀξεπίτη- 
Bes δέσοι. Sed δὲ recte abest a Codd. 
Α. M. R. Bas. 2. Hrixp. 

τούτων ποριστικὸν εἶναι] δύυς- 
tura, ab infinitivo εἶναι orsa, mox deflectit 
ad cipium ὅντα, cujus anacolothi 
similia dablmus ad Themtet, $. δ. Ἡ. |. 
si pro εἶναι mente substituas (nam 
ita corrigere vel proximum Órra vetat,) ad 
vulgarem formam redigetaroratio, Hats». 

κάπηλοε] Qui differat ab djwépo, ipse 
Plato docet de Rep. ii. p. 811. D. $ οἱ 
μαπήλονε καλοῦμαεν vobs wpbs *5 καὶ 


Et cf. de Le 
D. et Valcken. post 
Velck. ete. p. 409. sqq. Hzisnp. 


θανμασγὸν doriy] Abest doviv & 
Codd. A. M. Mex Ed. Steph, δόξα: νε 
κ.α. Sed incommodum est hoc τε, ος» 
que in libris id ceteris scripte à 
comparet. Επινο. 

$ 5j] Sic oorrexi v 
p9T. Tum Codd. A. 
προσήκαι. Ηειχυο. 


scriptessm 
. ούτω» ἄρχαν 
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αροσήκει τούτων deyur πασῶν τῶν γεχνῶν xii χρῆδθωι 


* ϱ 3” 4 ν΄ 51 eg s f * 

voig τούτων ὄργοις διὰ τὸ εἰδένοι ὁ τι χρηστον sois πο- 
ρηρὸν τῶν σιτίων 7) ποτῶν Veri» εἰς ἀρετὴν σώματος, τὼς ὃ ι. σι». 
ἄλλας κάσως ταύτας ἀγνοῶν διὸ 09 καὶ ταύτας μὲν 
δουλοασρεπεῖς τε καὶ διαικονκὼς καὶ ἀνελευθέρους εἶναι περὶ 
σώματος αραγµατεία», τὰς ἄλλας τέχνας, τὴν δὲ γυµνα- 
στὴν moi ἰατρικὴν κατὰ τὸ δίκαιον —** εἶναι τού. 

ve». [ὃ. 150.] Ταὐτὰ οὖν φαῦτα ὅτι ἔστι καὶ περὶ 
ψυχήν, vorà μέν poi! δοκεῖς"' µανύάνειν ὅτι Moo, καὶ ὁμο- 
Aoytig" ec εἶδὼς. ὁ τι ἐγὼ λόγω, ἤκειςῦ δὲ ὀλίγον ὕστε- 

go» λέγων ὅτι ὤνθρωποι καλοὶ κἀγαθοὶ γεγόνασι πολῖται ἐν 

τῇ πλει, καὶ ἐπειδὰν ἐγὼ ἐρωτώ οἱ τινες, δοκεῖς οι ὁμοιο» 11. i. 164. 
γάτους προτείνεσθαι ἀνθρώπους περὶ và πολιτικά, ὥς SS 

ὧν 6i περὶ] τὰ γυμναστικὰ ἁμοῦ ἐρωτῶντος οἵ τώες ἂγωθοι 
φεγόνασι 3 eimi σωμάτων θεραπευναί, ὄλεγές µοι πάνυ 
σπουδάζων Θεαρίων 0' ἀρτοκόπος xai Μίθαικος ὁ τὴν 


9 γοιούτοι TBCEFW.—! ὅτι χρηστὸν IV : ὅτι τὸ χρηστὸν.δς.--ἕ καὶ τὸ Ἡ.--ᾱ σω. 
µατιιήν suppl T'.—! δεῖ rc E cum s.—J γοῦν &,—k deri om W. — σοι T, τοι W. 


ὃ 
---- ἑδόκεις corr V, δοκεῖ T, ἑδόκει Ο.--Ἡ ἁμολόγεῖε B, ὠμολόγει CIV, ὁμολογεῖν 
F.—9 és εἰδὼς om T.—P» ὑμεῖς W.—A4 περὶ om V. — ὁ om Χ et pr Ἑ.--- ἀρτοκό- 


τὰς P ἄλλαν wdcas—kyvosiy] Quum — vor otc. velut in. Aristidis Codd. Mss. 
id cetera illa omnes ignorent, pro τῶν Barocc. et Coll. Nov. legitor Μίθαικον 
ἄλλαν πασῶν τούτων ἁγνοουσῶ», Cf, ad τὸν ἀρτοποιὸν καὶ Θοαρίωνα τὸν ὀψοποιὸν 
$. 49. Ἠκικο. Orat. Plat. ii, p. 96. ed. Jebb. De Thea- 
dad 53) Ita Codd. A. et M. pro δεῖ, rione, homine in opere pistorio celeber- 
uod vel absque his libris corrigi debebat. rimo, veterum loca suppeditabit Toup. 
—— uũt fieri solet, directus sermo Emendatt. in Sold. voce ᾿Αγοράσαι t. i. 
in obliquum. Ham». p. 15. ed. Oxon. Ἠκιπυ. 

Tàs KAAas Téxvas] Hmc cum verbis  Ἁἁρτοκόπος] Cuin Ald. et Athen. Hif. 
σαύταο μὲν cobmrent, & Ficino autem p. 112. pro ἁρτοποιδε scripti, quod est 
non sunt expressa. F1ND. n Bas. 9. et Cod. R. monità Casauboni 
1 6. 180. ravrà οὖν rera ye. Hec airo |. Humo. Mrovéos, quod 
liquet pendere a seqq. ὅτι λέγω. Tor οτοι ortasse ἀργοπόποε, qu 
μὲν--Άκεις δὲ ὀλίγον ὕστερον λέγων», υἱ Thomas Merit. h. v. prefert τῷ àpro- 
vrorà us δὲ---νῦν 9 «ὃ ἔτερόν τι ποιδε, et Phrynichus τὸ ἀρτοκόκου in vo- 
δεις * q. 101. Itaque non est opus eabulis minus probis numerat, Fix». 

e 


Ηεικο. Μίθαικος] Mithecus enim Syracusis 
ὅτι λέγω] Non vertit hac verba Fi- — fuit oriundus, ut patet ex Maxim, Tyrii 
cinus. Ἡουτη. Dissert. xxiii, in. obl dicitar a Laceds- 


&promoss) In prme. edit. dprokówos.  moniis urbe sca, in quam artis sum exer- 
eed alteram iliam lect oenürmat et quod  cendre caussa venerat, exire jussus faisse. 
sequitur Éprovs σαρασκονάζων. Ότερῃ, — Mitheci ct Sarambi ab eodem Maximo 

»Θεαρίων à ἁρτοκόπος] Post Tyr. Dissert. iv. 5. mentio fit, ubi Da- 
σπουθόξων Codd. A. M. addont ὅτι, — visius attulit locos scriptorum, In quibus 
on male, Nam absque eo exspectabem — hi viri commemoiantur, nec hoc nostro 
eccusativos potius Ge«apieva Tb» ἀρτοκό- loco neglecto. Εκδ. 


948 ΠΛΑΤΩΝΟΣ 
ὀψοτομαν συγγεγραφὸς την — xæ — ό 


— ὅτι οὗτοι ῥαυμάσιοι ys yov σωμάτων Ue 
rai, ὁ μὲν & ἄρτους θαυμαστοὺς παρασκευάζων, o ὁ δε opor 
o δι oivor. ἴσως ἂν οὖν ἡγανάκτεις, 6í σοι ἔλεγον ἐγὼ OTi 
νθρωτε, ἔσαῖεις ουδὲν περὶ γυμναστιαῆς: διακόνους μαι 
λέγεις καὶ ἐπιθυμιὼν παρασκευαστὰς ἀνθρώπους, οὐκ isui- 
οντως παλὸν κἀγαθὸν οὐδε" περὶ αὐτῶν, oí, ἂν οὕτω TU- 
aum, ἑμᾳλήσαντες καὶ παχύναντες τὰ σώματα των" ᾱ- 
ὄρωπων, {  ἐπαμούμιωοι ὑπ αὐτῶν, προσωπολοῦσι" αὐτῶν xoi 
τὰς ἀρχαίας σάρκας. ο) ὃ a da ἀπεηρίαν οὐ τοὺς έστι- 
ώντας αἰτιάσονται σῶν νόσων αὐσίους s αι xci τῆς ἄποβο- 
Ae τὸν ἀρχαίων σαρκῶν, ἀλλ oi ἂν αυτοῖς" TUM τότε 
παρόντες καὶ συμβουλεύοντές σι, όταν às* αὐτοῖς dn 3 
τότε πλησμονὴ νόσον φέρουσα συχνῷ ὕστερον χβόνφ,, dri 
u. ĩ. 1855. ὤνευ τοῦ ὑγιενοῦ γεγονυῖα, τούτους αὐτιάσονται xai Vi- 
ἔουσι καὶ κακόν vi ποιήσουσι», ἂν οἷοί v ὧσι, τοὺς δὲ xpo- 
τέρους ἔκείους καὶ αἰσίους TO) κακών γκωμιιάσουσι. 
[8. 157.] Kai σὺ νυν ὦ Καλλίκλες, à ὁμοιόσατον, τούτῳ 
ἐργάζει ἐγκωμιάζεις ἀνθρώπους oi τούτους" εἰστιάκασινξ 
wos ΧΓΔΗΣΧΦΕΕΥΓ οἱ γρ Ύ: ἁρτοποιὸς cum *s corr B.—* ὄψου...οἴνου F.—^ οὐδὲ 


ABCFW.—' ἑαυτῶν 3XT.—" τὰ τῶν V.—' v XA: λλύουσι ὃς. 
—1l οὖν Eg.—* αὐτοὺς Φ.---- 9h pr E: δὲ Ός.--» χρόνφ om W.—* σὺ om pr Κ.-- 


η 
4 τοῦτο T.—* ὀἐργάζει W.—! τούτου XTARZTIV : τοιούτον:ς *5.—8 ἐστιάκασυ A. 


θαυμάσιοι] Malim . Cf. ἴνδον τὸ παρὰ σφίσι πάθος αξτιον dou 








ἀνθρώπους]  Vitiose Bas. 3. τοὺς à»- 
θρώπουε. In talibus cum con- 
temptu quodam adjici, velut ap. Iysim 
P. 484. 1. 
cuit Valcken. in Oratt. Hemst. et Valck. 


p. 836. Hxinp. 

ὑπ αὐτῶν] Cod. M. πρὸ αὐτῶν, 
etiam Cod. Aug. sed supersriptum et erat 
ὑπ. Finp. 

el f ab δι àsep.] Vulgo οἱ δ ob». 
Illud ex Codd. R. A. M. et Bas. 2. re- 
cepi. Hziup. 

αἰτιάσονται] αἰτιᾶσθαι αἴτιον εἶναι 
crebra est locutio, Phileb. p. 33. D. 
τοῦ κοινοῦ τούτου βίου αἰτιῤμεθ ἂν ἑκά- 
Tepos ὁ μὲν τὸν νοῦν afrioy, ὁ 8 ἡδονὴν 
εἶναι, Cratyl. $. 61. αἰτιῶνται δὴ οὐ τὸ 


ταύτης τῆς δόξης, ἀλλ αὐτὰ τὰ πράγματα 
οὕτω πεφυκέναι. Ἡκινο.. 
τι, ὅταν D ebrei] 
Ita rescribere ratio jubebat pro vugn: 


συµβ. τι. "Όταν δὲ etc, Eodem mode 

wr ὅταν» de, ὅταν οὖν DM Oy $ κατοβολὰ cbr aba 

ihe venden. | . 1 Mos repirras ain 
φοιήσουσι] . M. ποιήσωσῳ, εἰ 


paullo post ——e—8 Ficinus etiam 
et Serranus non solum hoc, sed etiam 
futura, que Tunt, per presentia 
expressere, Frup. 

$. 157. ὁµοιότατον τούτῳ  àpyliy] 
Cod. A. τούτοις, itemque M. superscrip- 
io tamen altero, εσθαι aotem 5. 

pro πομεῖν adhibitum, ut seepe. 
Apolog. p. 28. E. 'Eyé οὖν δεινὰ b 
εἴην εἱργασμένος, «i etc. Lach. p. 200. 
B. σὺ μὲν οὖν µοι δοκεῖς ὡς ds bes àr- 
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εὐωχοῦντες ὧν ἐπεθύμου», καί uua μεγάλην τὴν πόλις ors 
ποθκίαι αυτους ὅτι δὶ οἶδε καὶ ὑπουλός ἔστι δι ἐκεί- 
νους τοὺς παλαιούς, οὐκ αἰσθώνονγαι. ἄνευ γὰρ σωφροσύνης x. 619. 
κα) δικαιοσύνης λιμόνων xoà νεωρίων xoi τειχῶν καὶ φόρων 
καὶ τοιούτων Φλυαριῶν ἐμαεπλήκασι τὴν πόλιν. ὅταν οὖν 
iA ἡ καταβολὴ αὕση τῆς ἀσθενείας, τοὺς τότε παρόντας 
αἰτιάσοται συμβούλους, Θεμιστοκλία δι καὶ Κίμωνα 
καὶ Περικλέα ἐγκωμιάσουσι, τοὺς αὐτίους τῶν πακῶν' σοῦ 
di ἴσως ἐπιλήψονται, ἐὰν μὴ εὐλαβη, xci τοῦ ἔμου ἑταί- 
ρου ᾿Αλκιβιάδου, ὅταν καὶ τὰ ἀρχαῖα αροσαπολλύωσι 
τρὸς ος ἐχσήσαντο, οὐκ αὐσίων ὄντων τῶν κανών, Ἀλλ' ἴσως 
συαµίω. [8. 158.] Koí τοι ὄγωγε ἀνόητον πρᾶγμα 
καὶ νῦν ὁρῶ γιγνόµενον καὶ ἀκούω" τῶν παλαιών ἀνδρῶν 
πίρ͵, αἰσθάνομαι γάρ, ὅταν ἡ πόλις Tiv, τῶν πολιτικών 


— ἁκούων 1.—! περιαισθάνοµαι Δ.-- καὶ om suppl T. — ἄρα, H.—! ἀπόλλυνται 


θρώπειον πρᾶγμα ἐργάξεσθαι, οὐδὲν πρὸ» 
σαντὸν —** ἀλλὰ πρὸς robs. ἄλλου». 

Et cf. $. 168. Hzix». 
τοιούτουε] Sc. quales modo descrip- 
sit, qui imperiti non in ipsos auctores, 
sed in alios malorum, quibus premuntur, 
caussas transferunt. Ita ferri potest hoc 
τοιούτουε, quanquam longe praferendum 
videtur, quod expressit Ficinus, τούτου», 
hosce, cives mostros. οἳ τοι. εἴστιάκασι--- 
καί φασι---πεποιηκέναι αὐτοὺς, qui horum 
aiunt 


per ὠφέλιμός ἐστι. Hipp. 
Maj. $. 33. τὸ καλὸν, ᾧ καὶ τἄλλα πάντα 


pe min καὶ µένου αὐτοῦ καλὰ 
, ubi vid. not, Ηκικυο. 


TowóTovs] Sene Ficinus γσύτουε vi- 
detur legisse, quam vertit hos (non hosce, 
ut explicandi causa posuit Editor.) At- 
que evs modo ne de tempore 
capiatur, sed de ea, quam significat So- 
crates, civitate, mihi quoque videtur 
commode ab eo et non sine contemtu de 
antiqua illa plebe adhiberi potuisse. 
Burr. 

Árev πόλυ] Ci- 
tavit hec Sopatrus Apam. Prolegg. in 
Aristid. p. 0. Ed. Jebb, Rovru. 

$ καταβολ) afro] Illa, quam dixi, 


verbis soperioribus, ὅταν δ) abrois fp $ 
τότε πλησμο») νόσσν φέρουσα etc. Quod 
monui propter Findeisenium. Tim. Lex. 
p. 154. Καταβολὴ, περιοδικὴ Apis αν- 
ρετοῦ, ubi vid. Ruhnken. Ηκικρ. 

καὶ τοῦ ἐμοῦ &raípov ᾿Αλκιβιάδον] 
Pugnare hoc video cum computatione 
temporum, quam ante institui, Hic enim 
de Alcibiade loquitur Socrates tanquam 
florentibus jam rebus ejus; 1s autem 
duos annos ante tempus, quo disputatio- 
nem hanc habitam esse ostendi, depulsus 
erat imperio navali, atque inde 2d mor- 
tem usque in exilio vitam egit. At vide 
tamen, quibus in hac re ον ipie ra- 
tionibus ; nec speres in dialogis philoso- 
phicis omnia ad ua» historicam 
conscripta, RourB. 

6. 166. αἰσθάνομαι γὰρ, ὅτω] Ex- 
trema bac periodo quum non certa pror- 
aus occurreret vitiate scripture correctio, 
vulgatam retinui lectionem, me inter- 
ponctione quidem mutata. Scilicet subi- 
ta hsec interrogatio, "Apa dBÜiws—Aóyos ; 
vix opus est monere, quam aspere et ab- 
surde sermonis h. |. tractum interrum- 
pat; tum proxime illa, τὸ δὲ ὅλον φεῦδόν 
ἐστι, ad eam adeo non respondent, ut 
hszereat hic quisqoe cum offensione 
vissima, Quam levat, non tollit scriptu- 
ra Cod. M. ρα. Hac enim recepta, etsi 
satis bene procedit orationis tenor, ds 
δευὰ πάσχουσι--πετοιηκότε:, ἄρα ἀδίκω; 
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ἀνδρῶν µεταχειρίζηται ὡς ἀδικούντα, ἀγανακτούντων καὶ) 
σχετλιαζόντων ὡς δωνὰ πάσχουσι πολλὰ καὶ ἀγαθὰ τὴν 


/ / V Ἱκ »V e » » ^ 9 ^7 
1. i. 186. 42/9 T'iTo/JKOTSG ἄρα ἀδίκως ὑπ αὐτῆς ἀφόλλυνται, 
επι / , 4 ^ e ο. / » 
0" τούτων λόγος. τὸ δὲ ὅλον ψευδός ἔστι. πι 


ος 


ἄτης 


γὰρ πόλεως ουδ ὧν εἰς woTi" ἁδίκως ἀπύόλοιτο UT αὐτῆς 
τὴς πόλεως ᾗἦς αροστατέ. κιδυνεύε γὰρ ταὐτὸν εἶναι, 
ὅσοι v1? πολιτικοὶ προσποιοῦνται εἶναι καὶ ὅσοι σοφιστα/. 
^ M e , κά ν ^. » , 
και γαρ οἱ σοφιστα!, (αλλα σοφοί orréc, TOUTO OTOTOY ες- 


γάζονται αρᾶγμα' φάσκοντες γὰρ ἀρετῆς διδάσκαλοι si- 
ve πολλάκις κατηγοροῦσι τῶν μαθητών, ὡς ἀδικουσι 


ο 


σφας 


αὐτοὺςὶ τούς γε μισθοὺς ἀποστεροῦντες xai ἄλλην χάριν 

ovx ἀτοδιδόντες, sU φ«αθόντεςὶ ὑπ αὐτῶν. καὶ τούτου TOU 
? ew 9 , 9 X 

λόγου ví Gy ἄλογωτερον εἴη πρᾶγμα, ἀνθρώπους ἄγαθους 


om T.— οὗ Φ.---3 πόλεως οὐδ ἂν εν ποτὲ] τῆς πόλεως js προστατεῖ 9.—* τε om 
F.—P αὐτοὺς delendum censeo.—4 és µαθόντες suppl F. — ἁδικίας com F.— 


---ὧε ὃ τούτων s* τὸ δὲ ὅλον ψεῖδόε 
(vri, tàmen ὅρα in media bac oratione 
t ἀδίκωι poni debebat, neque vero 

ic aptum omnino est ἄρα, igitur, quo- 
niam, quamvis quis plurimis rempubli- 
cam beneficiis demeruerit; potest is ta- 
men ejusmodi facinus committere, ut 
jure meritoque ad sopplicium a civibus 
damnetur. Jam nulla superest tuenda 
bujus voculam ratio, ni velis corrigere: 
és δευὰ πάσχουσι», el πολλὰ καὶ ἀγαθὰ 
re sewonuóres ἀδίκως ὑπ 


προστάτην πόλεως---προστατεϊ] 
Citata hec sunt ab Aristide in Communi 
Apol. p. 271. ubi τῆς πόλεως scribitur in 
ejusdem Ms. Coll, Nov. Rouru. 


ὑπ αὐτὴ zar] Aristid. ὑπ abr$s 
φαύγτης τῇ. À Platone scriptum puto 


ὑπὸ ταύτης τῆς wóA. Ηκεικυ. 


αὐτῆε τῆς πόλο] ταύτης, quod post κακὸν 


αὐτῆς additur apud Aristidem, in ejus- 
dem auctoris Mato in io Novo as 


φάσκο ε $s] Routh. ci 
' Xeno v Men σα. Ἐλαύμοςς ἓὶ 
for ἀργύριον πράττ 


ἀποστεροῦντες] ' Exemplum ejusmodi 
mercedis negats extat apod Gellium 
Noct, Att, v. 10. Fin». 
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καὶ δικαίους γωομίνους, ἐξαιρεθίντας pàr ἀδμκίαν' ὑπὸ τοῦ 
διδασκάλου, σχόντας" ài δικαιοσύνην, ἀδιμκεῖν τούτῳ ᾧ' οὐκ" 
ixouen; οὐ Üoxsi σοι τοῦτο ὤτοπον είνα ὦ 1 $reips; *k 
& 9» c δημηγορεῦ με; ἠνώάγκασας, € . Καλλίκλες, 0UX 


φίλων ἀποκρίνεσθαι." 
4. 159. KAA. 
σίς σοι ὠποκρίνοιτοι 


20. "Eoimá γα’ 


iru μοι οὐκ 606A sic ἀποκρίνεσθαι.} ἀλλ', ὦ 
σρὸς Φιλίου, οὐ Joni φοι σἄλογον ναι, ἀγαθὸν φάσκοντα 11, i, 157. 
εσθαι τούτῳ, ὅτι UD ἑαυτοῦ ἀγαθὸς 


πυκορηκέναι ruà μι 


Sv δ' οὐκ ὧν οἷός v sing λέγειν, εἰ μή 


2' ^s 4 - / 
νυν γουν" συχνους τε των A6*yan, 


᾿γαθέ, siat 


ytyyovaie 7$ καὶ ὧν γετα πονηρός στι»; 


ΚΑΛ. Ἔμοιγε Josai. 


. Ὀύυκοῦν ἆ ἀκούεις τοιαῦτα λεγόντων τῶν Φασκύντων 
mm asÜperrouc" εἰς ases; 


KAA. Ἔνγωγι. ἀλλὰ ví ἂν λέγοις ἀνθρώπων πέρι οὗ- ι. 530. 


beg ἀξίων: 


t $ 
s ἔχοντας ΧΊΦΙΥ, σχόνται B: σχόντας cum s cor K. τοῦτο Φ.---ἵ &$ 1V, ὁ τν: ὃ 


μὲν XA. 


s. ovx Om I.—" 


γοῦν T.—J ἁποκρίνασθαι Es.—. ἀνθρώπου: παιδεύειν ἘΣΤΙΥ.-- κείνων 


; Idem restituendum in Pho- 


à Kéfys, οὕτως ἔχω, καὶ 


1 ἠδογαίου in- 

Justitia. De structura bac vid. Valcken, 

Diatrib. in Eurip. Fragm. p. 208. 
Ηπικο. 

σχόντας δὲ] Sic com Steph. Cod. Β. 

supeweripto tamen ἔχοντας, ot est in 

Nam Edd. vett. vitiose 


ἀληθώῶς δηµηγορεὂ’ t So- 
crates Callíclis illa 6.88. ὦ Χώκρ. Beweis 
ρανιεύοσθαι ἐν τοῖς λόγου ἂν ἀληθὴ br 
ἂν, καὶ vé» ταῦτα ὃημηγορε 
etc. ubi vid. not. Cod; M. às dA à. " 
Ünyyryopeiv. Ηκιν». 

4. 189. σὺ V οὐκ c Αποκρνιτο] 
Abjesi pest bec, que vulgo penitur, in- 
terrogandi notam, ut ezeusandi ques 
causa, quanquam iromice, hzc Callicles 


—"T ἀποκρίνασθαι Es.—* γὰρ XY et pr E, δὲ ΦΥ, δὲ 


Χδό.-- 


subjiciat. Hriup. 
vU» γοῦν (Codd. A. M. γὰρ) συχνοὺν 


εἶνεν; τείνω τῶν λόγων] Protag. p. 229. A. 


δολιχὸν κατατείνουσι τοῦ λόγον. In seqq. 
brerra ἐστι, positum Érerra 
V. Wolf. 
Statim 
v? 


ὅμως, usu uentissimo. 
" Demosth. Tebtin, p. 858. 
post Codd. A. M. τῶν φασκ. 
παιδεύεν. Hainp. 
ἀλλὰ τί ἂν λόγοι] In Protagoram 
Prodicumque et ceteros. dperíis διδασκά- 
Aovs dici hmc videntur a Callicle, qui. 
ipse cum Gorgia non virtatis, sed di 
et administrand:e rei publics peritum se 
ferebat, ew Menon, p. . 96. C. Καὶ 
Γοργίον στα, es, ταῦτα 
ἄγαμαι, hi οὓς ἂν rore αὐτοῦ rosro Ἀκοό, 
σαιε ὑπισχνουμένου, (διδάξειν τὴν ἄρετὴν,) 
ἀλλὰ καὶ ών ἄλλων καταγελά, ὅταν 
Δκούση Ἱτισχνουμένω», ἀλλὰ λόγον ole. 
ται Bei» ποιεῦ δειού. Quem locum 
etiam Routhius huc attelit, Ipsa hrec 
Callíelis verba ita intelligenda: sed cwr 
de ominibus vip rir 


Alcib. d Pres 118. AA. 
έγου, ————— 
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20. Tí ὃ ἂν «iei ixtisan" λέγοις,, οἳ φάσκοντες seet- 
eTávod σῆς πόλεως καὶ ἐπιμελεῖσθαι ὅπως ὡς βελείστη 
ἔσται, πάλη αὐτῆς κατηγοροῦσιν ὅταν ᾿τύχωσῳ, ὡς qrovpeo- 
roris; oisi σι διαφέρεω τούτους ixivav; ræiroò, M μα- 


E 
κάρι » ἐστὶ σοφιστὴς καὶ ῥήταρ, ᾗ 


ὀγγύς σι καὶ agas. 


σιον, ὥς περ ἐγὼ ὄλεγον πρὸς Πόλο. συ δι ài ὤγνοιαν τὸ 


μὲν πάγκαλόν Ti οὔει εἶναι, 


T» ῥητορικήν, TOU δι τατα- 


φρονεῖς. τῇ δι ἀληθείᾳ κάλλιόν ieri σοφιστικὴ ῥητοριαᾶς, 


09 σι 


νομοθεεικὴ δικαστικῆς xoi γυμναστικὴ ἑασρμοᾶς. 


[5. 160. ] Μόνοις y. — καὶ μην τοῖς δημηγόροις τε 
καὶ σοφισταῖς ουκ ὑγχωρεν μάμφισθα, τούτω τῷ αράγ- 
ματι ὃ αὐτοὶ παιδεύουσιν, ὡς πονηρόν ἐστιν Sig σφᾶς' "ETT 


b Aéygs F.—c εἶναι οἵει Ἱ.---ᾱ ὥσπερ KXYIV.—^ καὶ om IV.—f σοφοῖς L—t δέ €. 


Thestet. 6. 78. Λέγωμεν ὃὶ-- περὶ τῶν 
κορυφαίων. Τί γὰρ ἄν τις τούς γε φαύλως 
as d» φιλοσοφίᾳ Ado 
thyd. $. 47. τὰς μὲν οὖν πολλὰ» (Téxvas) 
μι; Ἐπὶ δὲ 
νην etc. proxima Socratis 
hoc sensu: Quid vero de illis dicendum 
putas etc. nisi forte legendum: Τί δ᾽ aj 
περὶ iei λόγει. Atque λόγεις habet 
Cod. M. altero tamen superscripto.— 
bra» τύχωσιν, quandoque, serius ocius. 
—— ἑστὶ] Si 

ο Cod. M. Vulgo 
ὦ μακάρι, ἐστὶν--ὥσπερ ἐγὼ ἔλεγο». V. 
$. 46. Hz, 

puis] So- 


κάλλιόν ἐστι σοφιστικὴ ῥητο 
| wn Apam. Prolegg. in Aristidem, p.6. 
Jebb. Γέγνεται, is (Plato), ὁ ῥή- 
πωρ τῆς σοφιστικῇς ὃ s καὶ ὑπηρέ- 
Tys, ὥσπερ ὃ δικαστλε τοῦ νοµοθέτον. 
—* 

——— vouoODeruch δικαστικῆς καὶ γυµ- 
ραστικὸ ἰατρικῇς] Utrumque boc refellere 
. conatur Aristides, nempe εἶναι 
ψομοθοτικὴν δικαστικῆε, et γνμναστικὴ» 
ἰατρικῇῆε. Communi Apol. p. 278. 291. 
Ubi, ut ante dixi, δις , ΏΟΠ δι- 
καστικῆε, legens Aristides | ustitiam uni- 
versalem a Platone intelligi figit. Op- 
time Sopatrus in Prolegg. Tov μὲν σώ- 


paros θεραπεία» λόγει (Plato), τήν τε ced 


Ἰωμραστικὴν, τήν τα ἰατρικήν. ἡ μὲν τὰς 
ὅλως ob συγχωρεῖ »οσεῖν τὴν ἀρχὴν, ἡ 
γυμραστική; ἡ δὲ μή, τὸ ροσοῦν θερα- 
al Autor ipas μὲν ἐπαινεῖ τὰς πα- 
— ἐπὶ πλέον δὲ τὴν γυμραστικὴν 


τῆς ἰατρικῆτ,. Φησὶ γὰρ μὴ rogo» ὅλως 


ἀρχὴ» (deest ἄμεινον εἶναι, νε] εὗδαιμο- 


νέστερον εἶναι) ἡ voco θεραπεύεσ- 
θαι. duolus — doe 
µέρη δίδωσι, καὶ vip 
δικαστική». $ μὲν γὰρ, Φησὶ, διδάσκει τά 
γε δίκαια καὶ τὰ καλὰ καὶ τι 

ἡ δὲ ταῦτα ντας n dr καὶ 
βελτίουι ἅπε eras, καὶ , 


Pythigoum quoq quoque —— illam 
juetitio partem, ας. fert, ei qui 
ipeas administrat. e Iamblchum 
in ejus Vit, c. 30. P. "MS. Ed. Kost. 


Ἡουτη. 
φοµοθετικ} δικαστικης] Arcet 
enim a delictis νοµοθοτικὴ, ut nc opus 
sit judiciis ponisque, velut, qui gym- 
nasticen probe exercendo sanitatem cor- 
poris tuetur, is medendi arte non eget. 
Cf. $. 15. Hxix». 
$. 160. ἔγωγε καὶ usw] Habet boc 
xal vim quandam perge ut Thestet. 


καὶ εἶναι. Ηκικο. 

$ αὐτοὶ] Nisi scivissem, Platonem ar- 
ticulum $s non raro in casu respondere 
jubere verbo sequenti, non nomini pre- 
enti, recepismem ᾧ pro 5 : certe struc- 
tura hec non tam dura ea esset, Am que 
reperitur de Rep. ii. p. 376. D. in τε» 
bis Ἴδοι μὲν ἄν τις καὶ ἂν ἄλλοι (oc, 
9ὺ dosi fiiora. dv ὁ snis παρεβάλ- 


τῷ Φόλακι. FiN 
ος abrei] Cod. A. d oL. Cod. M. ei 
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αυτῷ λόγῳ vob ἅμα καὶ ἑαυτῶν πατηγορεῦ», ὅτι 9ὐδὲν η. i. 158. 


equina οὓς Quai» ὠφελεῖ». ουχ οὕτως $ y; 

KAA. ΤΠάνν γε. 

24. Καὶ προΐσθαί ost 5 που m ευεργεσίαν ἄνεν 
μισόου, o ως σὸ εἰκός, μόνοις τούτοις ἔνεχαρε, "m ste ἀληδα 
ἔλεγον. ἄλλην pár γὰρ εὐεργεσίων σις εὐεργετηθείς, οἷον 
raros γερόρωενος διὰ παιδορίβην, i ἴσως ἂν ἀποστερήσειε 
T» X guo, ͵ si wpeoiro" αυτώ ὁ ταιδοσρίβης καὶ μή, συνθϊ- 
pee αὐτφ μασόόν, o οτι μάλιστα ἅμα μεταδιδοὺς τοῦ τά- 
χους λαρββάνοι σὸ ἀργύριον' οὐ γὰρ τῇ ᾿βραδυτῆτι, oi, οίμαι, 


ἄδικοῦσιν οἱ ἄρθρωποι, ἀλλ ἁδικίω. ἤ γάρ; 


ΚΑΛ. Nai. 


ΣΩ. Οὐκοῦν ei τις αὐτὸ TOUTO epa $i) 7» ἀδικία», 
edi δεινον αὐτῷ μή φοτε ἀδικηθη, ἄλλα pore ἂσφαλες 
ταύτην τὴν εὐεργεσίαν φπροΐσθαι, εἰ περ τῷ ὄντι δύναιτό τις 
ὤγαθους" seri. ουχ. οὕτως ; 

KAA. 

8. 161. 30. Διὰ ταυτ ἄρα, ὡς ὄοικε, τὰς μυ ἄλλας 
συμβουλὰς συμβουλεύει λαμβάνοντα à ἀργύριω, οἵον οἶκο»- 
δοµίας χέρι j τών ἄλλων τεχνών, οὐδὲν αἱσχρόν. 


—h προοῖτα Δ: αρόοιτο *g. —! A om IV.—J ἀφαιροῖ Es.—* ἀλλὰ RYIV: àAN' 9 
ΧΓΑΦΒΟΕΤ et corr 2: ἀλλ $ *s.—! ἀσφαλεστάτην τὴν Ἅγ, ἀσφαλέστατον τὴν 


[V.—* ἂγαθοδε δύναιτό τις 9.---ᾱ Bixrurrer B, βέλτιστο» 'YARSSCW, βέλτιστα - 


superscri e dispi $, unde viui .H . 
y ecu quo Ahtsctmo nih ost pin η S ure pro 6 Ms. πα male. ἀλλὰ 


per, apad animnm intelligi potest Δνάγ- ἐκενψ. In nominandi easa 
ew» elus, ut. Phedr, e roro τὸ [ναι Pi Zr 
2*2 ———— iei abris He — 
7* — A | € οὐρανὸν αὐτὸς dóu. μασεν. ymposio quoque 
yw συμπασοῦσαν eríra; etc, Hisp. καὶ $— py, pro καὶ αὐτὴ έφη, p. 208. C. 
—— Sic pro à Codd. Β.Α. Et in ipeo fine Epist. Pauline ad Roman. 
—* uc $ * ας ⏑ ⏑⏑——— 
loco vulgati ἀλλ’ . 
* ος sisi per drissimet ellipsia σάτην. Moz ξυμβουλὰν desiderabater ia 
tius excusari. poterit, ut Cod. M. et γε post ἔοικο. Ἐεκο. 
sabeudister ter cioe dere sed qui solus se-.— 4. 161. Pisos δρα] Cod. Reg. Διὰ 
ewe possit hoe beneficium abeque mer-  revr σήμερα. Mox volgo διοικοῖ. Cod. 
cede permittere, ie est, οἱ etc. Nam 
qued Roothivs ᾧ pro p vel ὁμενῳ M. Διοικ, ex quo Atticam formam B. 
h. I. positum putat, ut in formola 39! 6s, κοίη restitui, quam plurimis in Platone 
in eo virum optime sermonis ratio fefel- locis meliores aliquando libri redhibe- 
lit. Cod. Reg. ἀλλ $, supetscripto ἀλλὰ — bont. Hatw». 
Piat. Vor. III. 2 Y 
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ΣΩ. Περὶ δί ys ταύτης τῆς πράξεως, ον σι ον τις 
“πσρότον ὡς (έλτιστος" sin? καὶ ἄριστα τὴν αὐτοῦ οἰκία 
διοικοῖ d 7 πόλιν, αἰσχρὸν νενόμωισται μὴ φάναι συμβουλιύ- 
εν, ἐὰν μή τις αὐτῷ ἀργύριον διδΦ. 9 γάρ; 


KAA. Na. 


ΣΩ. A3Ao» γὰρ ὅτι τούτο αἴτιόν εστι, ὅτι μόνη αὕτη 
vay εὐεργεσιών τὸν εὖ παθόντα ἐπιθυμεῖν πο ἀντευποιεῖν, 
ὥστε καλὸν δοκεῖ τὸ σημιέῖον εἶναι, εἰ ϱὺ ποιήσας" ταύτην 
v3» εὐεργεσίαν ἀντευπείσεται' si Di µή, οὗ. ἔστι ταῦτα 


e 
ουτῶς έχοντα $ 


KAA. Ἔστν. 


ΣΩ. 'Emi ποτέραν οὖν µε παρακαλεῖς την θεραπεία 
τῆς πόλεως: διόρισόὀν μοι σὴν τοῦ διαµιάγεσθαι ᾿ Αθηναίοι 
Όπως ὡς (δέλτιστοι ἔσονται, ὡς ἰατρόν, ἢ ὡς διακονήσοτα" 


X4 αρὸς χάριν ὁμιλήσοντα; 


αληθή wo «zi, ὦ  Καλ- 


λίκλεις' δίκαιος γὰρ ti" ὥς περ Ίρξω παρρησιάζεσθαι 


IV: βέλτιστος cum Ὁς corr E.—9 εἴη om IV.—P οἰκίαν om pr A.—3 oixe pt A, 


διοικῆ € W.—* ἄντ' dU κοιεῦν M.—* ἀντευπείσεται Ἑ, ἄντευπο 


(ήσεται T: à εὖ 


πείσεται s.—t τὴν oin. ΣΥΥ et pr EK.—" διακονήσονται...ὁμιλήσονται Ε.---' ὦ add 


αἰσχρὸ» νενόμ. n3 φάναι] Supplendum 
mente, ut sexcenties, σινὰ, unde statim 
illud abrg. De Rep. i. p. 347. C. ὅθεν 
κινδυνεύει τὸ ἑκόντα ἐπὶ 2 ἄρχειν [έναι, 
ἀλλὰ 43) ἀνάγκῃ, αἰσχρὸν νενοµίσθαι 755 
δὲ ζημίας μεγίστη τὸ ὑπὸ πονηροτέρον áp- 
χεσθαι, dà» μὴ αὐτὸς ἐθέλῃ ἄρχει». Ο{. 
ad ὁ. 36. Πεινυο. 
µή τις αὐτῷ ἀργύριο» 60g ] Minus 
certe honesta erat Socratis atque Platonis 
svo mercedis ob institutionem exactio; 
cf. Socratis Apol. 6. 4. In Hippia quo- 
que Majori refertur, p. 282. C. neminem 
e veteribus philosophis ad Anaxagorsm 
usque tempus doctrine mercedem exe- 
gisse ; et primum omnium Protagoram 
sophistam hunc induxzisse morem asserit 
Philostratus, |. i. Vit. Sophist. p. 498. 
Ed. Morelli, Medicis quoque doctrina 
ἅμισθος injungitur Hippocratis juramento, 
cujus religione obstricti sunt olim omnes, 
uicunque artem profitebantur, Vide 
αυτη in Hippocratem, p. 29. Et, si 
criticos, sive Homeri interpretes, exci- 
ias, quos sra meruisse ex Xenophontis 
ypos, c. δ. apparet, sophistis solis ex 


literatis aliquandiu mos ille fuisse vide- 
tur ; quorum in docendo avaritiam nullibi 
non Plato, aliique plures, incusarunt, 
Primus vero Socraticorum Aristippaserat, 
qui ejusmodi quid fecisse refertur, im- 
probante interim magistro ipsius Socrate, 
teste Diog. Laertio, Vit. Aristippi prin- 
cipio, qui idem de ZEschine quoque So- 
vcratico tradidit, Socratem vero ipsum 
nunquam a discipulis exegisse mercedem, 
ex Apol. |. c. Euthyph. 6. 3. Hip. Maj. 
U $00. D. et Xenopb. Apol. Socr. $. 16. 

nde οὗ προσηκόντως scripsisse videtur 
Comicus in Nub. 98. si ibi vellet innuere, 
solitum esse exigere mercedem Socratem, 
ubi πῶς ἂν, bene interrogat Scholiasta, 
μισθὸν ἑπράττετο παρὰ τῶν συνόνταν, ὁ 
λέγων περὶ αὐτοῦ, ὅτι οὐδὲν οἶδα; Rovru. 

el ὁ ed ποιήσας] Articulum, quo ca- 
rent libri scripti editique, ratio interpo- 
nere jubebat. ταύτην τὸν ebepy. 2c. v 
αὐτὸς εὖ ὁποίησε. Tum junctim exla- 
bui ἀντευπείσεται. Vulgo ἀντ eb ατί- 
σεται. ΗΕΙΝΟ. 

ὥσπερ pte παῤῥησιάζεσθαι] Cf. 6. 84. 
sqq. $. 94. Harp. 
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4 9 / ., ^d "u ο” , à! κ ς κ 
«ρος $45, διατελεν ἆ νοεις λεγων. xoi* ὃυν sU καὶ ey $l- 


. 7 
νούως SIT. - 


KAA. Λέγω τοίνυν 0r!) ὡς διακονήσοντα." 
. 8. 162. ΣΏ. Κολακεύσονα ρα µε ὦ γεναιότατε, 


παρακαλεῖς. 


ΚΑΛ. E/ σοι Μυσόνν γε ἥδιο καλεῖ,ὶ d Σάκρατες 
ὡς εἰ μὴ ταῦτά γε τοιήσεις--- 


Εα.--Ὁ ο ο ἱ.---ᾱ καὶ post εὖ om F.—? ὅτι om Hé1V.—* διακονήσονται Ε.--5 γε 
ὺ 


9.—^ μῖσῶν ΣΥ, µυσόν cum ὃς cor H: εἴσυμοισόν 1.—* ἴδιον V. καλῶν F, 
παρακαλεῖν pr Γ.---- µή γε I. — ποιήσης Γ.--ξ εἴκοις W.—h ὅτι Χδ.---ἰ ἄγαθόν 


$- 163. κολακεύσοντα ἄρα] Accuratius 
scripsisset : és κολακεύσ. particulamque 
illam, vereor, ne praecedens Zo. absorp- 
serit, Hai». 

ef σοι Μυσόν "ye Ίδιον καλέν]  Men- 
dosus est hic locus, et fortasse voces ali- 
quot desant. SrzPH. Emendaverat Cor- 
narius, El n3) col Μνσῶν γίνεσθαι ἥδιον 
λεία», qui una voce, nempe Mucóv, in 
Codice Msto reperta, reliqua ex ingenio 
mutabat. Casaubonus quoque in Notulis 
suis Mstis, ita legendum monet, El μὴ 
coi Μυσῶν γε ἥδιον εἶναι λεία», scribitque, 
se postea ita reperisse emendatum in ver- 
sione Ficini a Tremuleo (sic), qui tamen 
aposiopesin in sequentibus verbis (ώς, el 
μὴ ταῦτά γε ποιήσεις) non explicuit bene, 
nam ὡς valet bic nam, et tollenda inter- 
Togatio post moifjceis,  Casaubonum in 
hac emendatione omnino sequendum du- 
co, nisi malueris pro λείαν λείᾳ dativum 
legere. Et felici ejus atque Cornariü 
conjecture nonnihil hoc quoque favet, 
quod Timsus inter voces Platonicas vo- 
cem Λεία explicavit, quam in Platone se 
nusquam reperisse testatur Timæi editor 
Rhunkenius. Proverbium, Μυσῶ» λεία, 
ita explicat Suidas: Μυσῶν λεία. παροι- 
µία dul τῶν κακῶς διαρπαξοµένω». οἱ γὰρ 
περίοικοι κατ ἐκεῖνον τὸν χρόνον (κατὰ 
Th» Ἐελέφου τοῦ βασιλέως ἁποδημίαν) 
τοὺς λάυσοὺς ἐληΐζοντο. Porro aliud est 
proverbium gentis istius summum con- 
temptum declarans, nempe Μυσῶν ὁ ἔσ- 
xaros, quod cum ab aliis, tum a nostro 
adhibetur in Thecwteto p. 209. B. Lectio 
corrupta, El col Μυσόν γε ἥδιον καλεῖν, in 
omnibus Edd. atque Ms, Reg. extat, nec 
diversum quid a Ficino videtur esse in- 
ventum, qui vertit, Sí mavis o es 
Mysiiom vocari, vocaberis utique ; nisi 
quod καλεῖσθαι pro καλεῖν lcgerit, aut 


maluerit, Rovrn. 

el σοι Μυσόν γε ior καλεῖν] In hoc 
loco mendosissimo nihil quidquam vari- 
antlibri neque scripti neque editi, sed 
verisimillima eum, opinor, emendationg 
sanavit Cornarius, corrigens, El uf; σοι 
Μυσῶν γίγνεσθαι fiov. λεία», ὦ Σώκρ. in. 
quibus Μυσῶ» pro Μυσὸν in libro scripto 
reperisse se ait. Unus tamen in hac lec- 
tione verborum ordo non satis placet, - 
propiusque etiam videtur ad veritatem 
accessisse magnus ille Casaubonus, cujus 
ex notulis Mss, hanc correctionem protulit 
Routhius: El uif; σοι Μυσῶν γε ἥδιον εἶναι 
λεία», quem in modum hsec emendata se 
postea reperisse in Ficini versione a viro 
docto scripsit ibi Casaub. Aeía, ut bene 
monuit Róuthius, inter Platonicas voces 
laudatur a Timeo Lez. p. 174. ubi hanc 
vocem in Platone reperisse se negat 
Ruhnkenius. Huic igitur sedem suam 
inventam putamus, Cf. Erasmi Adagg. 
p. 346. Deinde post ποιῄσειε pro inter- 
rogandi nota lineolam apposui, interrupti 
sermonis signum. Satis enim liquet, 
Calficlem hzc fere dicturum, sas, ni hoc 

feceris, undique tibi gravissima a civibus 

ifeminebunt pericula, in media oratione 
interpellari a Socrate verbis, M3) efeps 
etc. ut apodosin addere nequeat. Cujus 
generis exemplum jam vidimus $. 50. In 
verbis ei μὴ) ταῦτά γε ποιήσεις abest "ye a 
Cod. M. bene, opinor. ΗΕΙνΝο. 

Non mirum est, judicasse Stephanum, 
vel corruptela hunc locum laborare, vel 
post ποιήσει; nonnulla excidisse, Cal- 
liclis enim dictum abruptum est, nec 
suos habet numeros. Attamen procul 
abest, ut vel inmutatione vel supple- 
mento opus sit, Sanus est locus, idem- 
que perspicuus, si justa utamur cum 
distinctione tum interpretatione. — Dia- 


ji. i. 169. 


356 


IIAATONOZ 


$0. M3 εἴσῃος 0 πολλάκις εὔρηκας, ὅτι Guroxventi pa 
ὁ βουλόµενος, ἵνα μὴ αὖ καὶ ἐγὼ εἴπω ὅτι πονηρός γε an 
ἀγαθὸνὶ ντα μηὸ ὅτι ἀφαιρήσιται ἑάν τι Sys, ἵνα μὴ΄ 
aU ἐγὼ) εἶπω ὃτι ἀλλ) ἀφελόμενος οὐχ. ZU. 6 τι fecero 
αὐτοῖς, ἀλλ ὦς αέρ µε ἀδίκως ἀφείλετο, οὕτω καὶ Aue 
ἀδίκως χρήσεταιἩ οἱ δι ἁδίπως, αἰσχρῶς' si δὲ αἰσχρῶ, 
κακώς. 

KAA. "Oc po: δοκῶς, o7 Σωκρατες, αιστεύεμ’ qund 
ἂν ἓν φούτων φαθεῖν, ὡς οἰκῶν ἑκποδὼν καὶ ovx ὧν εἰσαχ- 
Dig εἰς δικαστήριο» ὑπὸ πώνν ἴσως μοχθηροῦ ἀνθρώπου καὶ 





Φαύλου. 


ΣΩ. ᾿Ανόητος ἄρα sip, ὦ Καλλίκλες, ὡς Glue, ti 


M v 2 30 ο. 7 e ew P * w 4 ^ 
pon οιοµα: εν cnÓ& τη πολει ovTiPOUY* ἂν O TI TUX OI, TOVTO 


ye V reed Te 1.—J ab ΧΓΔΑΦΒΟΕΕΙΤΥ: ab καὶ ἐγὼ *s.—h* χρήσετο 
! Boxe; XXSTCEVW et —— & om RBEFW.—? πιστεύεις corr E,—? οὐκ ἂν 


tingue : 


Tabrá γε efry 
Dicturus erat Callicles: ós el μὴ ταῦτά 
«ye ποιήσειε, ἀποκτενεῖ σε ὃ βουλόμενοι, 
sed medio ín sermone eum privertens 
Bocrates uid) εἴπης, inquit, —Sr: ἀποκτενεῖ 
µε à BovAóperos, Verte : Ad adulandum 


viene, o Socrates, Mysus vocari? nam 
isi hoc feceris. ...Socr. ΝΕ dicas, quod 
Jam sepe dixisti, (nisi koc fecerim) occi- 
Φιν me esse quicunque velit — Ec ta- 
men opere repugnem, si quis le 
malit: el µή σοι Μυσέν "re fir — 
4 — κρατεν. ud ad Socrates questionem 
concinne es aptissimeque respon- 
deat: Procece te equidem, nisi Mysus 
vocari malis: nam nisi eic. — Ceterum 
similiter ab altero colloquentium alterius 
abrumpitur et occupator sermo apud Lu- 
cian. Necyom. t. i. p. 488. Hzvsp. 
σοι Ἰάνσόν γε) Preeetantissimam certis- 
simamque Cornarii vel Casauboni emen. 
dationem si cognitam habuisset Heus- 
dius, locum manifesto corruptum expli- 
cando tueri noluisset. — Vertit enim: 
wevisne Mysus vocari? À qua ratione 
vel solu vox activa καλεῖν deterrere eum 
t. Atque notum est proverbium 
Μυσῶν ὁ doxarbs, non item, quod scio, 
Μισὸ» καλεῖσθαι. Βυττκ. 
ἀγαθὸν ὄντα] Cod. Aug. ἀγαθόν «γε 
ὄντα, idemque cum M, statim post in 


posteriore hoc, Ίνα μὴ «D καὶ àyb, curet 
vocula καί. Het». 

el δὲ αἰσχῤῶ», κακῶς] Quidam vet, d 
ο alexpà, καὶ κακῶ», SrapH. In verbs 
statim hec ed ders. To Ficinus vide- 
tur legisse . Hour. 

el δὲ αἰσχρ. euis]. Stephanus. scrip- 
tum affert καὶ κακῶς, non male, quan- 
quam tum itidem post ἀδίκως particulam 
hanc exspectabam, Hz1wp. 

δ: µοι δοκεῖε, à , wwreber] 
Ita edidit Steph. sed verissime, ut mi 
videtur, lectionis non indicarit fontem. 
Forte vero ita in Cod. Ms. Reg. scribi- 
tur, com nullam ad hsc verba notari 
vir doctus varietatem, qui in meam gre- 
tiam librum illum cum exemplo Stepbs- 
niano contulit, Rourm. 

Stephanus, ni fallor, hausit susm lec- 
tionem e versione Ficini, in qua es: 
Videris mihi opinari, Berranus : Crodie, 
wt quidem arbitror, Socrates. Finp. 

μοι δοκεῖε, B dup. wuereles] Hasc 
optima est scriptura Aid. et Besilemseium, 
qum quis non preferat inductm illis 
phano, &s µοι δοκεῖ, ὦ Xánp. πισ- 
vebem? et sic Cod. R. Ἠκιεκο. 

οἰκῶν] Codd. A. M. σὺα de. Ptwp. 

elruxées] Quod Cornarius coaject 
εἰσαχθείης, id ne tolerari quidem potest 
propter structure rationem. Ἠκιπο. 

ὀντινοῦν ἃν---εὖ οἳδ] Verba hac omnim 
eraut in Codd. A. M. Fix». 

ὅτι ἂν τύχυι] Inserai. post 8,1 voce- 
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vu. i pávror. $9 od ὅτι ἑάν Tp sk εὐσίω ji; δικασζή- 
eu⸗ Lu τούτω» T; κωδυρεύων' ὃ ὃ συ λέγει, πονηρός σίς 
με ἔστου ὁ εἰσώγων' οὐδεὶς γὰρ &y χρηστὸς μὴ io 
róewsro» εἰ εἰσαγάγοι.' καὶ ουδ" γε ἄτοπον i ὠποθάνοιμ,, 
βούλει σαι" εἶπω διότι ταῦτα — 

KAA. Πάνν yt. 

S. 163. Σω. Οἶμαι par ὀλίγων Αθηναίων, ii να μὴ 
eir μόνος, imr pi " ag" ἀληθως πολιτική. τέχνη καὶ 
spérru» τὰ πολιτικὰ μόνος TW) vU». ἅτε οὖν OU πρὸς χά- 
e λέγων τοὺς λόγου» οὓς λίγα ἱκάστοτε, ἀλλὰ πρὸς τὸ 
έλτιστον, οὐ πρὸς TO ἤδιστον," καὶ ουκ —* σοι à σὺ 
παρονεῖς) rà πομψὰ ταῦτα, οὐχ, i ὅ 0 σι λέγω ἐν σῷ 
δμεαστηρίῳ. ὁ αὐτὸς δί μοι xn λόγος ὃν περ” reor πα. 
Aor ὄλεγον αριούµαι γὰρ ὡς ἐν παιδίοις i ἠωτβὸς ἄν κρί- 
roro κατηγοροῦντος. ὀψοποιοῦ. σκόπει γάρ, τί ἂν ἀπολο- 
yoivO ὁ τοιουτος ἄνθρωπος ἐν TOUTOIG ληφθείς, L αὐτοῦ 
κασηγοροῖ” τή λέγων ὅτι Ὢ aids, πολλὰ ὑμᾶς xci 
naa" ὅδε εἴργασται ἀνὴρ' xai αὐτούς, καὶ. τοὺς νεωτά- 
τους ὑμῶν διαφθείρει, τέρωων τε χαὶ κάων καὶ ἰσχναίνων" 


T6.—P δντοοῦν..ιοἳδ om ZT9 et pr Κ.--ᾱ καὶ els F.—! κυδύνων $.—* τι 0m 
ZT6.—1 εσάγοι s.—* οὐδέ 1.—"* σοι om C. —" és om V.—3 ob wpbs τὸ fleo» 
Eod. σὺ vor is 95.—5 bwep 


V i an ante om rw. τν παρων Te 
-- . pro ἰσχναίνων : 
odorus καὶ M πνίγω», ἀλλ’ el μὲν ἴσχων καὶ lex- 
—— — reris al δψῇν' εἰ δὲ πνίγων, ——e— d 


lam &», vulgo preter sermonis usum 
omissam. 6. 164. dore fows, ὅτι ἂν τόχω, 
78 et sic singulis pagi- 


τοιούτου. Hain. 
el αὐτοῦ κατηγοροῖ vis] Habet el αὐτοῦ 
TIS κατηγοροῖτο Thom. Mag. v. Κατηγο- 


—— $ rb λέγων] Ex Cod. Reg. 
et Edd. Ald. Bas. 1. 3. Ficinoque κω»- 
Svrebur | restitui Pro vulgato nrbem, 

ac , 
bellis videmur, quum d. Nam itd $ 
ferri nom potest. Hzatwp. 

πονηρό: τίε µε iere] Codd. A. M. 
vorgpós μ’ lera. Fixp. 

NL οἰσαγώγοι Ms, Reg. Attice. 


σοι eive] Cod. M. εἴπω σοι. Εινδ. 
4. 168. ἃ σὺ νῦν] Abest νῦν a Cod. 
κομψὰ ταῦτα. Cf. 6. 93. init. 
Hzin». 
ἐν τούτοις] Godd, Α. et M. ἐν rois 


pé, ut ostendat κατηγοροῦμαι pessivom, 
pro κατηγορῶ semel adhiberi. Sed viti- 
000 codice usus esse cl. Oudendorpio 


, videtur. RovtnB. 


πολλὰ ὑμᾶρ καὶ κακὰ ὅδε α«ἴργασται 
ὧλρ καὶ αὐτοὺς, καὶ τοὺς vewr.] Verba 
καὶ αὐτοὺς traxi ad m αι. 
Consulto autem de puerorum horum nafu, 
minimis loquentem coquum inducit So- 
crates illudque ἀπορεῖν φοιεῖ adhibentem 
propter seqq. illa 6. 164. éd» vé rís µε 3 
veo. $$ διαφθείρειν ἀπορεῖν ποιοῦντα 
εἰς, HEIN». 
ἰσχναίνων] Ita Bas. 2. et Ms. Reg. 
ἱχναίνων Ald. Bas. Ἱ. Steph. * Rectius 
ἰσχναίνων ; licet aliqua illius etiam scrip- 


11, i. 101. 


11. i. 102. 
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καὶ ανίγων ἀπορεῖ ποιεῖ, πικρότατα πώματα: διδοὺς καὶ 
φερῇν καὶ διψῖν ἀναγκάζαν, ουχ, ὥς περ ἔγὼ πολλὰ καὶ 
ἠδία καὶ —— εὐώχουν ὑμᾶς. τί ἂν οἵει ἓν τούτῳ τῷ 
καχῷ ἀποληφθεντα σονξ Ἰατρὸν χε εἰπεῖν; 9 si? εἶφοι vn 
ἀλήθειαν, ὅτι Ταῦτα πάντα ἐγὼ ἐποίουν, ὦ παΐδες, ὑγιεινῶς, 
ὁκόσονὶ oii ἂν ἀναβοῆσωι τοὺς τοιούτους δικαστάς; οὐ 
μέγα; 

ΚΑΛ. Ἴσως. οἵεσθαί γε: χρή. 

S. 164. ΣΩ. Ουκοῦν oit ἓν πάση ἀπορία ὧν αὐτὸν 
ἔχεσθαι 0 τι χρὴ σεν. 

KAA. Πάνυ γε. 

ΣΏ. Τοιοῦσον párroi? καὶ ἐγὼ οἶδα ὅτι πάθος φάθοιμ. 
ὧν εὐσελθὼν εἰς δικαστήριο». οὔτε γὰρ ἡδονὰς &g" ἐκσετῦ- 
ρικα ἔξω αὐτοῖς λέγειν, ἃς οὗτοι εὐεργεσίας καὶ ὠφελείας. 


φάρμακα δεῖ ἀποδοῦναι.---ἵ πέµµατα ἘΣΥΦ: πόµατα Ὁς.--ἔ τὸν add V.—h εἰ add V 
et rc . — πόσον E. —J voii ἆΔ.---ᾱ γε om Φ.---Ἱ ποιεῖν ἘΥΦ.--- µέντι Ε.--- ἂι 





ture exempla afferantur. Sed dubito, 
an sensu altenuandi corpus. Ἑουτα. 

.lexralrer] Sic Codd. R. A. M. et 
Das. 2. lxv Ald. Bas. 1. et Steph. 
quanquam alterum ipse Stephanus in 
notis pretulit. Politic. p. 293. B. κα- 
Gaiporres, εἴτε ἄλλως ἰσχναίνοντες efre 
καὶ αὐξάνοντες. Post πικρότατα additum 
vellem τε. Ἡσινο. 

πόµατα] Cod. A. πόµµατα. Cod. M, 
πέµµατα: male. Ceterum hunc locum 
ob oculos habuisse videtur Plilo vit. Jo- 
sephi p. 535. Francof. Fiwp. 

οὐχ ὥσπερ ἐγὼ -εὐώχου»] Frequen- 
tissima hzc est particulas οὐχ ὥσπερ usur- 
pandi ratio, cujus exempla aliquotappono 
propter conjecturam amici corrigentis eb- 
αοχών. Plat. Sympos. p. 179, E. ἐποίησαν 
τὸν θάνατον αὐτοῦ ὑπὸ γυναικῶν γενέσθαι, 
οὐχ ὥσπερ Αχιλλέα τὸν τῆς Géribos υἷὸν 
ἐτίμησαν etc. Cf. ibid. p. 189. C. Epist. 
vii. p. 338. A. ἔτοιμον "yàp εἶναι, τούτων 
γενοµένων, πολὺ μᾶλλον δουλώσασθαι 
Καρχηδονίους τῆς ἐπὶ Γέλωνος αὐτοῖς γε- 
ροµένης δουλείας, ἀλλ οὐχ ὥσπερ viv 
τοὐναντίον ὃ πατλρ αὐτοῦ φόρον érátaro 
Φέρει» τοῖς BapBápois. Lucian. Hermo- 
tim. 6$. 60. t. iv. p. 79. Bip. ob γὰρ τὰ 
αὗτά γε, ἀλλ’ kel ἕτερα καινὰ ἐπὶ καινοῖς 
ἐλέγετο, οὐχ ὥσπερ ὁ olvos ἀεὶ ὁ αὐτὸς 
ἦν. Ησινυ. 

τί ἂν οἵει] Bas. 2. τί οὖν οἵει. Imo 
τί οὖν ἂν οἵει, quanquam vocula οὖν non 


est opus. de Rep. vii. p. 526. A. Tí οὖν 
οἴει, & Τλαύκω», εἴ Tis Éporro αὐτοὺς, 4 
θαυμάσιοι, περὶ ποιῶν ἀριθμῶν διαλέγεσθε 
---τί ἂν οἴει αὐτοὺς ἀποκρίνασθαι; Hzixp. 

ἐν τούτφ τῷ κακῷφ ἀποληφθέντα] In 
has angustias adductum, velot dicitor 
ἀπειλημμένος ἐν κοίλφ χωρίψ, d» στον, 
els ἁπορία», ἐν δωτύφ εἰλημμένον Enthyd. 
6. 72. etsimilia, Cf. Dorvill. ad Charit. p. 
664. Valcken. ad Herodot. ix. 70. Hisp. 

$ εἴποι] Fortasse $ et εἴποι, ut ante ὑπύ- 
σον ponatur tantum h y pestigme, Srsen. 
Quidni legatur εἰ εἴπριί Rovrn. 

$ el εἴκοι] Sic scribendum jam Ste- 
phanus monuit. Vulgo ei omissum. Codd. 
A. M. el pro 4. Ἡεινο. 

ὁγιεινῶε] Ratione ad sanitatem tuen- 
dam accommodata. Cum delecta. adhi- 
bitum hoc vocabulum, cui in posterioribus 
verbis 6. seq. ὅτι δικαίως πάντα ταῦτα 
éyà λέγω, —— illud δικαίων. d 
κάσγῃ ἀπορίᾳ--ἔχεσθαι. de Rep. iii. p. 
895. D. 4vraika—4» ξυ zs Te καὶ 
φένθεσι καὶ θρήνοις ἐχομένην.  1ta dy vo- 
σήµασι ἔχεσθαι Phileb. p. 45. B. Cf. 
Themt. 6. 117. Idem restituendom de 
Legg. ii. p. 664. E. ἀνδρικῆς vexit àv 
πόνοις ἐρχομένης. Leg.éxouérgs. Hgixp. 

ὅ,τι χρὴ εἰπεῖν ,] Codd. A. M. Bri xph 
soie). HEIND. » . 

6. 164. αὐτοῦ] H. e. δικάσταις, qui 
latentin nomine, quod precessit, δικαστή- 
ριον. ΕΙΝ. 
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νοµέζουσι», 8 ἐγὼ ài? οὔτε τοὺς πορίζοντας ζπλὼ οὔτε oig 
πορίζεται" d ἑάν i1 σίς µε 3 νεωτέρους 97 διωφθείρειν ἅπο 
eii ποιοῦντα, 4 τους πρεσβυτέρους κακηγορεῖ' λέγοντα 
πικροὺς λόγους ἢ ἰδίᾳ ἢ δηµοσίᾳ, οὖτε TO ἀλλθὲς io εἷ- 
sii», ὅτι Δικαίως πάντα σαυτα" $9 λέγω παὶ πράσα, 
Tó ὑμάτερον" δη τοῦτο, 9 ὦ ἄνδρες διχασταί, οὔτε ὤλλο οὐ- 
δεν. ὥστε ἴσως ο "u ἂν TU σύχω, TOUTO πείσοµαι. 

KAA. Aoxsi οὖν σοι, ὦ » Σάκρατες, καλως $n ἄνθρω- 
πος $» πόλει οὕτω" δια κεάρενος καὶ ἀδύνατος ὢν ἑαυτῷ 
(οηθεῖν: 

S. 165. Σω. E/ εκεῖνό γε ἐν αὐτῷ ὑπάρχοι, a Καλ- 
Ans, ὃ σὺ πολλάκις ὠμολόγησας" $i (9ε(9οηθηκὼς sim 
αὐτῷ, μήτε περὶ ἀνθρώπους" μήτε Tipi" θεοὺς ἄδικον μηδὲν 
μήτε tigna párs - εἰργασμένος. CUTE γάρ Ti βοήθεια 
έαυτῷ πολλάκις ἡμῶν ὠμολόγηται κρατίστη εἶναι. εἰ μὲν 


om 1 A.—^ énpeMas f. —» τε K.—4 Te om pr H.—' κακηγορεν ΔΕΒΟΕΙΥΥ : κα- 


τηγορεὺν *s.—* ταῦτα πάντα ΕΧΥΦ. 
—* i) om 2.—* οὗτος Ι.---ὰ 


ὀφελείαι vopitovciw. ἐγὰ δὲ οὔτε vobs] 
Vertitar a Ficino, quasi legeretur, ἆ 
λείας νοµίζουσιν, ὀγὼ δὲ ob. οὔτε τού». 
Βουτη. 
&s οὗτοι εὐεργ. κ. ὦφ. νοµίξουσιν, ὀγὼ 
δὲ] Quas hi merita. et —— 
esse putant, quum ego neque eos felices 
pradicem qui talia afferunt, neque eos, 
afferuntur. erbum ebepyeaías 
b. b ien e de meritis in rempublicam 
EIND, 
—— τποιοῦντα] γε]αι Theetet. $. 
17. Socrates, τοῦτο μὲν, inquit, οὗ Aé- 
Ὕουσι περὶ ο ἐμοῦ, ὅτι δὲ ἀτοπώτατός εἶμι 


καὶ ποιῶ τοὺς ἀνθρώπουε ἀπορέῖν. Meno 
p. 79. E." Σώκρατες, ἤκουον μὲν ἔγωγε 
πρὶν καὶ αι σοι, ὅτι σὺ οὐδὲν 


. συγγεν 
KAAo f) abrós τε ἀπορεῖς καὶ τοὺς ÉAXovs 
ποιεῖς ἀπορεῖν κ. τ.λ. Deinde facile in 
mentem venerit corrigere κακηγορεῖν, cui 
tamen vulgatum praefero. Mox Cod. M. 
ταῦτα πάντα. Hzixp. 

καὶ πράττῳ τὸ ὑμότερν B) τοῦτο] 
Post πράττω vulgo ὑποστιγμῇ inter- 

n t, quo structure ratio perverti- 
tor Et sensus i ipse : πράττω τὸ ὑμέτερον 
φοῦτο est vestris hac in re commodis con- 
swio. Citat Routh. Apolog. Socr. p. 
31. A. Οὐ γὰρ ἀνθρωπίνφ ἔοικε τὸ ἐμὲ 


—t δικαίως ante ὀγὰὼ ponit 9.—* ἡμότερον Φ. 
ὑπάρχοι ΧΓΔΒΟΙΥ: ὑκάρχει Ός.---7 µήτε περὶ ἆνθρ. 


τῶν μὲν ἐμαντοῦ ἁπάντων ἡμεληκέναι καὶ 
ἀνέχεσθαι τῶν οἰκείων ἀμελουμένων TO- 
σαῦτα ἤδη ἕτη, τὸ δὲ ópérepor πράττει» 
ἀεὶ, ἰδίᾳφ ἑκάστφ προσιόντα ὥσπερ Σατέρα 
$ ἁδελφὸν πρεσβύτερο», πείθοντα ὄπιμε 
λεῖσθαι ἀρετῆς. — Simile fuit illud τὸ * 
σπεύδειν 6. 38. ubi vid. not. ΗΕΙΝΟ. 
τοῦτο] Áberat a Cod. M. Fiup. 

6. 165. ἐν abre ὑπάρχοι] Sic Cod. 
Reg. pro vulgato ὑπάρχει. — Sed istud 
ἐν, vereor admodum, ne sit in vitio, 6. 
141. Οὐκοῦν Tb µέγιστον κακὸν abre 
ὑπάρξει etc... Xenoph. Cyrop. ij. p. 43. 
B. ὑπῆρχε δὲ κᾶσι τούτοις τοῖς ἄρχουσι 
πρῶτον μὲν θεραπεύεσθαι ὑπὸ τῶν ἄρχο- 
μένω», In promptu est rescribere t», 
quanquam hoc ita potius collocatum ex- 
spectaveris, el ἓν "ye ἑκείνφ ete. For- 
tasse ἐν delendum. Charmid. 6. 34. wd». 
Tes δ) ἄν που éxeiyó Υ αὐτῷ ὑπάρχοι, 
εἴπερ ἑαυτοῦ μεῖζον εἴη, καὶ ἔλαττον ἑαυ- 
τοῦ εἶναι. Hriup. 

µήτε κ. à»0.] Bas. 2. καὶ µήτε περὶ 
ἆνθρ. Ηκινυ. 

περὶ θεοὺτ] Hoc περὶ deest in Codd. 
Α. M. Finp. 

βοήθεια éavrg] Ut 6. 146. Φιλία τῷ 
Αθηναίων δήµῳ, ubi vid, not. Hip, 
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Πλούτων sod οἱ —RR ex uns pun "ire órrec $A f. 


φον 7, 


vov Δία ὅσι — eer ἄνθρωσοι à ieri 7s 


θὸς 
ἀνάξιον. [S 167. ] Eízey οὖν" 6 Ζεύς, ΑἉλλ ἐγώ έφη 
φαύσω vOUTO γηγνόμινον. voy μὲν γὰρ —* αἱ δίκαι àr- 
κώζονται. &purs χόμενοι γάρ, ἔφη, oí M Q — xeinyra 


Cede: ye xgirovraa," 


πολλοὶ οὖν, 1 ὦ ὃ' ος, ψυχας Ton 


gas ἔχοντες mpra uiros simi σώμωτά σε καλὰ καὶ yin 
κο αλούτους, xoi ἐπειδὰν ἡ αείσες 7, έρχονται αυτοῖς σολ- 
Aoi μάρτυρες, µιαρτυβήσοντες ὡς δικαίως βεβιώχασω. οἱ 
οὖν δικαστιὸ ἡ ὑπό γε τούτων ἐκαλήστονται;" xoi ἅμα xi 
αὐτοὶ ἀμπεχόμινοι δικάζουσε, πρὸ τῆς ψυχῆς τᾶς αὐτῶν 
ὀφθαλμοὺς χα) ὦτα καὶ ὃλον) τὸ σώμα προκεκαλυμμένοι.' 


u. i, 195. TRUTA δη αὐτοῖς πάντα ἐπήπροσθιν yiyrerau, xoi τὰ αὐ- 


ga? ἀμφιέσματα καὶ σὰ TOV κρωομένων. πρῶτον pár οὖν, 
N 

in παυστίον ἐστὶ προειδότας αὐτοὺς vo» θώνατον. νυν 

γὰρ" αροῖΐσασι. τοῦτο μον οὖν καὶ δὴ εἴρηται τῷ Προμηθεῖ, 


νου Χ.---ἶ τῇ add KV.—* οὖν om pr A. 


—Y ἔφη erasit I. —" γὰρ κρίνυιντ’ ἄν T6. 


kd) ὁδόρτας 


—* ἐμπλήττονται C.—? ὧτα καὶ $Aoy 


B, Gra καὶ ὀδόνταε kal ὅλον V. — κεκα- 


λνμμόνοι ἘὰΥΦ.-- ἑαυτῶν H.—h νῦν μὲν γὰρ BCEF.—* προῖασι X et pr Τ9.-- 


sit, morem JEgyptium propter judicum 
atque testium iniquitatem ab ZEgyptiis 
faxdem sublatam esse. Rouru. 
abest A. Phedo init. ἑκευῃ τῷ 
ἡμέρᾳ, $ 95 φάρµακον ἔπιεν. Hixiw p. 

οἱ ὀπιμαληταὶ ἐκ] οἱ ἐπιμεληταὶ οἱ ἐκ 
Plutarch. Nec aliter forte legerit Fic. 
qui vertit, beuwtorum curatores insularum. 
Memorentur, nec ne, apud alinm quem- 
libet auctorem procuratores isti, ignoro. 
Moz αφίσι Platarch. Rourn. 

—— In beatorum. inenlas et 


BIND. 

$, 107. me 107. seóew τοῦτο] Codd. Α. M. 

2- ἀμπεχόμενοι 

γὰρ etc. cf. e Wynn . ad Plutarch. 
de 8. N. V. p. 110. Deinde Plutarch. 
πολλοὶ ue " Iron. — d. mox ἐκπλ. dua 
nal αοὗτοί.---δϕθαλμούν να. Sic Plutarch. 
Vulgo τε doest, Hæiup. 

bra] Post Gra addit Bas. 3. καὶ ὁδόν- 
tis : unde Steph. “γρ. dra καὶ ὁδόνταει 

UTH. 

Illud.&ugmentum O&ONTA3 ortam est 
ex OA&ON TO 40MA. Bir 

' la Cod. Reg. eopra soribiter recentiori 
manu, RourH. 


Sic Plotarch. Vulgo quod 


ταῦτα] Insertam erat μὲν im Codd. A. 
M. Fin». ] Piutuch, 

ὀσέπροσθε» utar ἀπεπράσθοσιε, 
reponi jubet Comarius. In Plu- 
tarcho scrivendum évispécónsi:s, ut do- 
cuit Toupius ad Longin. p. 840. ductam 
iind 8 verbo ἐπικροσθεν, abscondere et 
obnubilere. 1n Platone vulgsta scrip- 
tura nibil est verius, Sympos. p.20 2313. 
Δ. καὶ περιαιρούµενον ἅμα 
6s ἀναδήσοντα, ὀπίπροσθεν τῶν rines 
torre, οὗ xarieiy τὸν Ἀωκράτη. Cri- 


» οὖν] 
giecta. Fin». 
ib! Abest a Plutarcho. Rove. 

nee] 6i] Unde Prometheusepod dis- 
ey P Prom. $48. dicit : Θνητοδε &^ ἔπαν- 
σα ud) προδέρκεσθαι µάρον. Fsup. 
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en λέγε, ir iru σαν Ae ὸ Ζεὺς xci ὁ Ποσειδῶν 
καὶ ὁ Πλούτων, 675/07 τοῦ αατρὸς ἔλαβον. 3 LA 
οὖν” νόμος eds «pi oom ézi Kein ua id xai νυν. 
er? Sois ὂν bois, va» ἀνθρώπων τὸν μυ δικαίως φὸν βίον 
διελθόντα καὶ ὁσίως, ἐσειδὰν σελευσήση, ig? µακάρων νή- 

σους ἀπιόντα οἰκεῖν T πάση εὐδαιμονίᾳ à ἐκτὸς κακών, TOY 
ài ἀδίκος xa ἀθέως sig TO σῆς τίσεώς" σε καὶ δίκης δισ. 
—— o δὴ τάρταρον καλοῦσω, ive. τούτων δὲ δικα- 
eva ἐπί Κρόνου καὶ ἔτι norri τοῦ Διὸς σην app" ἴχον- 
τος ζώντες Ίσαν ζώντων, & iæxsivy 7 ἡμέρᾳ δικάζοντες ᾗ 5 μέλ- 
λοιεν τελευτῷν. κακῶς οὖν αἱ δίκαι ἐκρίνοτο. ὃ T$ οὖν 


i L—m» 


T.—» καὶ si» sul d T.— ὅτι om Zr9.—»9 de V: elg 


sup 
*5—A zloreés F.—: in corres] lacuna in L, impleta his πρότερον µὲν.--- χρό- 


in verbis γεθνεῶται γάρ. Moz in Codd. 
A. M. ὅτι omissum erat, Εικο. 
s] lliad. o. 187. s Hz. 
} ἔλαβον Stobeus. Rovrn. 
τὸν μὲν Bunnies τὸν βίον | διελθόντα] 
Tb» Bo» post διελθόντα Plutarchus, Ex- 
ecribuntur bec ab Eusebio Prep. Evang, 
L Lii. e δαν 699. sine ulla varietate lectio- 
ολο η oque v. Πλάτων, et Geor- 
ist. Compend, p. 183. Ed, 
as. Qui Cel ambo, ut videtur, eodem usi 
"at E Platonis repetitore ; aliquo forte ec- 
clesiss patre, nam apud. Suidam subjun- 
gitur, Tavra ἐκ τῶν Akyvirrier µεμάθηκε, 
scil. Plato.  Leerontor porro similia ibi- 
dem post aliam ῥῆσιν ex hoc dialogo 
sumptam. διεληλυθότα pro διελθόντα 
Theodoret, Suid. et Credrenus. Rovru. 
ἐπειδὰν] ὁπειδ ἂν 7. Ms. εξ. atque 
ia sepe infra. Habebat Theodoretus 
quoque, ut ex Fulvii Ursini Emendatt. 
constat, p. 443. Ed. Garnerii, ὀπειδ ἂν 
ἐπειδᾶν scriptura estin Tbeo- T 
doreti Cod. Ms. B. Rovru. 
νήσους] Conf. Plotarch. in 
Sertorio, p. 571. E. Strabo. l. ili. p. 150. 
Hesiod. Op. 169. Pindar. Olymp. Od. 
il 197. Horat. iv. 8. 37. atque. Epod. 
xvi. 41. Ex amcenis locis in Zgypto 
prope Memphim sitis decantata illa de 
mortuorum babitationibus primitus trans- 
lata foisse, asserere solebant /Egyptii. 
Vide Diod. Sic. l. i. c. 96. p. 108. 
Rovrnz. 
ἀπίοντα] Deest in Suida et Cedreno. 
Mox iidem κακῶν éxrós. Rovru. 
ril Theodoretus, Suidas, et Ce- 


drenus «ess, Euseb. Ms, Coll. D. 
Joan. i in |. xlii. wíccews mendose. Abest 
τὴς Suida. Ἡουται 


els τὸ τῆς δίκης τε καὶ τίσεω»] Bic 
Plutarch. Vulgo, inverso ordine, ds τὸ 
τῇ τίσ. Te καὶ δίκητ. Ἠχινο. 

καλοῦσι] Post καλοῦσι Cedrenus ad- 
dit καὶ els τὸν 'Axéporra καὶ Κωκντόν. 
Quse recte nesciunt ceteri, Ἡουτη. 

δὲ διιασταὶ ἐπὶ Κρόνου] δὲ οἱ 8. 4. κ. 
Plutarcb, καὶ ὁπὶ K. habebat Plutarchi 
Cod. Turneb. RovuTsm. 

ὅτι νεωστὶ τοῦ Ads τὴν ἀρχ. ἔχ.] 
Recenti adhuc Jovis i Post νοωσ. 
*i vulgo ὑποστιγμὴν apponunt, qua dis- 
tinctione deceptus Routhius νεωστὲ hoc 


pregronis éxl Kpóvov opponi putabat. 


EIND. 
évrev] Ficin eique viventium 
No em die, tanquam legisset κ 
* καὶ dæelvy ἡμά —— 
alor ντε 


vere] de rj in * 


ro TeAevrQ» ——* Ed. 
nare nec male. In ZEgypto, referente 
Diodoro, |. i. 6. 993. Ρ. 102. jadicia de 
mortuis ad sepulturm diem baberi solita 
sunt, Et molta Orpheus, si modo ve- 
rum narraverint ZEgYpt, ex hac regione 
transtulit in Grescorum fabulas. Vide p. 
107. Hinc igitur originem suam traxisse 
poterat commentum istud. Nec infioete 
conjicit Warburtonus in Divina Lege- 
tione Mosis demonstrata, l. ii. $. 4. E 
$96. Ed. 6ts, illam judicii supremi, 
mox narratur, immotationem ex e om 
ductam fuisse fonte, eo quod άν. 


lat. Vor. 11. 
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50 εἰς ráer ον. καὶ τοὺς μᾶν ix τῆς Ασίας Ῥαδάμας- 
θυς κρινεῖ, τοὺς δὲ 6x τῆς Εὐρώσης Αἰακός. Miro δὲ πρες- 
eia. δώσω, ἑσιδιακρίνειν, say" ἀπορητόν' τι τὼ ἑτέρω, ἵνα 
eg δικαιοσάτη ἡ κρίσις ᾗ περὶ τῆς σορείας τοῖς ἀλθρώτοις. 

Ταῦς ἔστω, ὦ Καλλίκλεις, ἃ ἐγὼ ἀκηκοὼς πιστεύω 


^ "9 ax / / 
u. 1 106, ἀληθ εἶναι" καὺ ὃκ τούτων τῶν λόγων τοιόνδε” σι λογίζο- 


μαι συμβαίνει. — 'O θάνατος τυγχάνει ὤν, ὡς ἐμιοὶ δοκες, 

οὐδιν ἄλλο 3 δυον αραγµάτουξ διάλυσι, τῆς Ψψυχᾶς 

καὶ TOU σώματος, OVE ἀλλήλοι. ἐπειδὰν δὲ διαλυθητον 

ἄρα ἀπ' ἀλλήλοι, OU πολὺ ἦττον ἑκάτερον αὐτοῖν $y ia 
e A ε ὁ ο τ V ο ; à 

την οξω την αὑτου, "v περ καὶ ort sQm ὁ ἂν ρωτος, 


A'TeCEFIW et pr XB.—^ ἁπορῆτο»...τὼ érépe cod. Meermann.: nosti cum s 


, ἀπόῤῥητόν τι τῷ ἑτέρῳ, nisi quod E τι , Z'fé r«.—^ τι om EFs.—P πραγμάτων T6. 


—A abro» ἔχει B, om L.—* fj» περ...αὐτοῦ om V.—5 τὰ om pr X.— ὁ suppl T. 


8. Tum Codd. A. et M. els τὸν τάρτα- 
por, ut infra 6. 178. scriptum babet Theo- 
doret. et legitur Phædon. p. 113. D. de 
Rep. x. p. 616. A. Ηκινε. 

s μὲν ἐκ τῆς Ασίας] De judi- 
cum inferorum officiis ac sedibus alia fe- 
runt alii. Conf, Pindar. Olymp. ii. 187. 
Virgil. Zn. vi. 432. et 666. — Horat. Od. 
iv. 18. Stat. Theb. viii. 38, Lucian. Dial. 
Mort. xx. Judicum numero inserit Trip- 
tolemum Plato Apol. Socr. p. 41. A, v. 
Hemsterhus. ad Lucian. 1. |. (ed. Bip. 
t. ii. p. 502.) Rovrz., : 


LÀ 
dà» ἀπορῆτόν τι τὼ ἑτέρω] | Sic veris-- 


sime Cod. M. nisi quod γι in hoc omis- 
sum. Volgo, ἐὰν gj ἀπόῤῥητόν τι τῷ 
érépp, nullo prorsus sensu, in quibus 
enius, ad Tim. Lex. p. 44. corri- 
gebat ἅπορον. Plutarch. hoc ordine: 
dà» ἀπόρῤῥητόν τι ᾗ τῷ érépo, undo satis 
aperta est fraudis origo. Harp. 
vabr ἐστιν] * Ad hunc justitise affectum 
pectoribus inoculandum nihil sque pa. 
trocinaturum vidit (Plato), quam si fruc- 
tus ejus non videretur cum vita hominis 
terminari Macrob. in Somnium Scip. i, 
1. Atque talem coronidem similibus 
harum disputationibus solitum esse im- 
ponere ipsum Socratem ex Thesmteto con- 
stat, p. 177. Α. etl. x. de Rep. p. 613. 
UTH. 
* ἐκ τούτων τῶν λόγων] Dum hic et 
alibi meras fabulas veras se credere pro- 
Étetur idem philosophus, vult solummodo 
easdem esae veras, quatenus statum pre- 


miorum atque poenarum declarant. [ta 
inteHigendus est Eusebius, dum bejus- 
modi prafigit titulum hinc desump- 
tm de mortuorum judieio : "Or: μὴ dr 
λόγφ ἀπεδέχετο τὴν πίσνιν ὁ Πλάτων, 
ἀλλὰ καὶ αὐτή διαθέσει τούτοις πιστεύειν 
Te καὶ «επεῖσθαι ὠμολόγει, οἷς καὶ ἡμιαῦν 

scil. Christiani) πιστεύοµεν. p. 576. 

ide his gemella in Phsdone: Τὸ niv 
οὖν ravra διϊσχυρίσασθαι, inquit Socrates, 


φαίνεται ἀμοὶ 
δοκεῖ, καὶ ἄξιον κιωδυνεύσαι οἱομόνν οὔ- 
τω ἔχει». etc. — Vid. et Axloch. $. ult. 
Notatu quoque dignum est, hanc Platonis 
vexvíay ab Homero fabularum patre inci- 
pere, eodemque fini. Rovurm. 

τοιόνδε τι] Sic Codd. R. et M. σδιοῦ- 
Φό τι Plutarch. — Volgo deest. Harwp. 

6 θάνατος τυγχάνει bo] ἀθάνανοι vvy- 
χάνει sine ó» Euseb. Ms. Coll. D. Joan. 
et mox duoi δὲ Boxei.. Dein οὐδὲν ἅττον 
pro οὗ πολὺ ἦντο». Rovursz. 

Plutarch. ὅτι à θάνατοι. Noa male. 
De sententia cf, Phædon. p. 64. C. 
Πσινο. 

Hoc posterios omis- 
sum in Cod. M. et Euseb. Hzrx». 

ἔχει] ἔχαν Idem Ms. et in Platonis 
Cod. . supra alia manu ecsibitar. 
Rovran. 


frywep] ὥσπερ Eusebii Edd. sed ἥνπαρ 
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ὅπως ἂν wuU€p αὐτῶν. ἔφιτο φυμνοὺς MOHÉON ὡπάντων 
£ N ^ 4 PT ΄ 4 N 4 ^) 

φούτων τεῤιῶτως γὰρ δὲ κρίνεσθαι. xai vor κριτὴκ δέ 
M κ Dd 3 ο» ^v ^ 

gruprér εἶναι, τεθνεώτα, αὐτῇ τῇ ψυχῖ αὐτὸν τὴν ψυχᾶν 

θεωρούντα sire ἀποδωνόντος ἑκάστου, ὄρημον πάντων 

TO? φυγγενων xai χαταλισρνγα πι της γης ταντα 

3 e M! , e 

ἑκέῖνον σου κόσμον, ἴνα Quac. $7 νρίσις 2. [8 168. ] 

? 4 A ^ 9 4 ο ve 9 

Eye μὲν οὖν ταῦτα ἐγνωκὼς' «ρότερος ἢ ὑμιεῖς ἐποιησά- 

μον δμκοαστὰς vitig ἐμαυτοῦ, δύο ρωὲν ἐκ σῆς ᾿ Ασίας, Μήωνὶ 
A t€ * e N 9 ^ 2 / 9 * "v 

vs xci ᾿Ῥαδώμιωθν, ἕνα δὲ ἐκ τῆς Εὐρώπης, Δύακόν. οὖν 1. 82. 
9?) 9 / η , ^ x 

σον oU» ἐπειὰὰν τελευτήσωσι, δικώσουσι) ἐν τῷ λειμῶν, by 

es * , e / t , 

v3 τριόδφ s^ fg φίρετον τὼ 000, ἡ μὲν εἰς ρακώρων νήσους 


* αὐτόν X16, αὐτὸ αὑτῶ pr H, αὐτὸ (cum γρ αὐτῶν) V, αὐτὸ αὐτῶν s.—* ἁπάντων 


ov? 
τούτων E.— καὶ om $Es.—S ἡ om T.—^ ἐγρωκὼς ταῦτα 3.—! µίνων 2T et pr : 
Mívw *s.— δικάσωσιν C.—* ἐδ...ὁδώ om T. — τὰ F.—? post dà» omisi ᾗ cum XT 


αὐτῶν] Carent Codd. A. M. Plutarch. 


Hedudo apud Platonem in Minoe, p, 
Bene, In Cod. Reg. omisud eré, Βλ. 


810. D. αὉ eo, atque ſratte 


Hxziwp. 

yeureus κριτέον] Ob ooulos babuit 
hunclocum Lucianus Dial, Mort. x. Fiup, 

τὸν ugery) F. Unsini Emendatt, p. 
448. E. constat abfuisse interdum Tbeo- 
doreto articalum ante κριτή». Mox αὐτὴ 
δέ. Eusobiü Edd. sed rectus abest 
ejusd. M. Coll. D. Joan. Rouru. 

κοὶ καταλικόνγα] Reestitui hoc καὶ ex 
Codd. R. A. M. . 3. Euseb. et Fi- 
cimo. Ceterum hoc καταλυπόντα nemo 
pemter Vigerum ad Euseb. ]. l. ttaxerit 


ad prmgremum xpvríp.  Postum hoc 


pro καταλικοῦσα», velut n pro 
ἁρήμην», generisque mutatio facta propter 
interpoeita —— — ου, 


et Routhins monvit. Haiup. 
del γῆς] Omisao articulo, Euseb. et 
Theodoget. ut Apol. 6. 10. τὰ ὑπὸ γῆ». 
Phedo $9.58. περὶ js. 5.61. ὑπὸ γῆ», 
de Legg. v. p. 728. A. αν bv ἐπὶ γῆς 
καὶ bro γῆς χρυσό. Phædr. $. 83. wepl 
- ὑπὸ γῆς. Et sic semper fere 
ἀπὸ γῆς, v. Dorvill. ad Charit, p. 106. 
Sed praponitur tamen articulus sepis- 
sime, Ἡεικο, 


Ίνα δικαία ἡ xp. Plutarch. ἵνα ἡ 
αρίσω δικαία Jj. — Euseb. ἵνα δ) δικ. 
Σκιπρ. 


§. 168, πρότερο:] Pintasch, πρότερον. 
AIND. 


H 
dæ τῆς Ασίας, Μίνω] Crete regem, et 
Αασιλεύτοτο» θνητῶν I, scribente 


damastho, Cretensibus positas omnium 
antiquissimas esse,quibus otebantur Gre 
ci, refert Plato ibid, p. 818. D. Propter 
easdem, (a Platone alibi quoque maximis 
laudibus preedicatas, ) atque justitiam ejus 
per terrarum orbem celebrem, tantus ho- 
nos habitus llli post morters, ut apud ine 
feros jus dioere fingeretar, Sed deo 
Minoes fuere, qui ambo Crete praide- 
bapt, quique sepe secum invicem ους» 
funduntur. Conf. Meunii de Creta, |. 
ii. c. 9. alibique Qui &t interim, ut 
Minos com antbq fratre Agite 
hic ascribantur, cum uterque insulam 
Csetam incoluerit? Certe ortu. materno 
Asiani erant, qui matrem babebaat Enzo 
m Cadmi Phonicis sororem, Vide 
ustath. in Il. O. p, 982. Ed. Bae. Pt 
Crete non indigena, sed advena fuisse, 
Minos a quibusdam ferebatur, peérhibepte 
Strabone l. x. p. 4717. Rovrz. 
οὗτοι οὖν] δὲ 9) valgo Plotercb. pro 
οὖν, verum aliter Turneb. et Vulcob, 
Codd. Moz τὰ ὁδὼ Pluusch. Rows. 
ἐν τῷ λαιμῶνι] De boc looo, ubi via 
in duas partes dividitur, Virgil. ZEn. vi. 
540. sqq. Memoratur etiam ὁ λειμὰν de 
Rep. x, p. 616. B. . Et in dialogo Axio- 


cho campus veritatis appellatur 6. 19. 

Bcilicet ib φεύσασθω awop, ut sta- 

tim poet ibi ait Socrates $. 99. Rovzu. 
eis µακάρ. νήσου] bis veterum 


loca indicabit Gataher. ad Antonin. 3. 


904 


ἡ ὃ εἰς τάς 


ΠΛΑΤΩΝΟΣ 


y. καὶ τοὺς μὲν ἔκ τῆς ᾿Ασίας 'Ῥαδάμακ- 


θυς πρινεῖ, τοὺς δὲ ἐκ τῆς Εὐρωώπης Αἰακός. Mire δὲ σριεσ- 
Μα δωσω, ἐσιδιακρίνει», id" ἀπορῆτόν' τι τὼ ἑτέρο, να 
ὡς δικαιοτάτη ἡ κρίσις Jj περὶ τῆς φορείας τοῖς ἀνθρωτοι.. 

Ταῦς ἔστω, ὦ Καλλίκλεις, ἆ ἐγὼ ἀκηκοὼς πιστεύω 


αι. 1. 106, ἀληθη εἶναι. καὶ ἐν τούτων TU λόγων τοιόνδε” σι λογίζο- 


συμβαίνει. O θάνατος τυγχάνει ὤν, ὡς ἐμο) δοκεῖ, 
οὐδὲν ἄλλο 3» δυον πραγμάτουξ διάλυσι, τῆς ψυχᾶς 
καὶ τοῦ σώματος, ἀπ' ἀλλήλοιν. ἐπιιδὰν δὲ διαλυθήτο 
Koo, du ἀλλήλοι» οὐ πολὺ ἧττον ἑκάτερον αὐτοῦ ἔχει 
v3» $i» σὴν αὐτοῦ, 9» dip! καὶ ὅτε $03 ὁ ἄνθρωπος, 


A'TéCEFIW et pr 1B.—* ἁπορῆτον...τὼ ἑτέρω cod. Meermann.: πουαὶ cum 5 
, ἀπόῤῥητόν τι τῷ ἑτέρῳ, nisi quod E τι , ZT& r«.—^ τι om EFs.—P πραγμάτων T6. 
—A abro» ἔχοι B, om L—' fjv περ..αὐτοῦ om V.—5 τὰ om pr G soppl T. 


8. Tum Codd. A. et M. els τὸν rdpra- 
doret. et legitur Phsedon. p. 112. D. de 
Rep. x. P 616. A. Πεικο. 

καὶ Tobs μὲν dk τῆς Ασίας] De judi- 
cum inferorum officiis ac sedibus alia fe- 
font alii. Conf. Pindar. Olymp. ii. 137. 
Virgil. Zn. vi. 482. et 566. — Horat. Od. 
iv. 18. Stat. Theb. viii. 8. Lacian. Dial. 
Mort. xx. Judicum numero inserit Trip- 
tolemum Plato d Socr. p. 41. A, v. 
Hemsterhus. ad. Lucian. |. |. (ed. Bip. 
t. ik. p. 602.) Rours. 


dà» ἀπορῆτάν τι b ἑτέρω] Sic veris-- 


sime Cod. M. nisi quod τι in hoc omis- 
sum. Vulgo, dà» jJ ἀπόῤῥητόν νι τῷ 


érépp, nullo prorsus senso, in quibus 
ius, ad Tim. Lex. p. 44. corri- 
gebat ὥπορον. Plotarch. hoc ordine: 


dà» ἀπόῤῥητόν τι ᾗ τῷ éríépy, unde satis 
aperta est fraudis origo. Hxiwp. 

vabr ἐστιν] * Ad huncjustitis affectum 
pectoribus inoculandum nibil eque pa- 
trocinaturum vidit (Plato), quam si fruc- 
tus ejus non videretur cum vita hominis 
terminari, Macrob. in Somnium Scip. i. 
1. Atque talem coronidem similibus 
harum disputationibus solitum esse im- 
ponere ipsum Socratem ex Thesteto con- 
stat, p. 177. A. et l. x. de Rep. p. 619. 
Rovru. 
"ἐκ τούτων τῶν λόγων] Dum hic et 
alibi meras fabulas veras se credere pro- 
ftetur idem philosophus, vult solummodo 
easdem esse veras, quatenus statum pre- 


miorum atque poenarum declarant. [ta 
inteHigendus est — dum ks hejos- 
modi it titalum i mp- 
ts de nor torum judieio : *Or: pb prp 
λόγψ ἀπεδέχετο τὴν πίστιν Ó Πλάτων, 
ἀλλὰ καὶ αὐτῇ διαθέσει τούτοις πιστεύεσ 
ve καὶ φεπεῖσθαι ὡὠμολόγοι, οἷς καὶ ἡρεῖ 
scil, Christiani) πιστεύοµιον. p. 575. 
ide his gemella in Phsedone: Tb μὲν 
οὖν ταῦτα 


δοκεῖ, καὶ ἄξιον κυδυνεύσαι 

γω» ἔχειν. etc. — Vid. et Axiocb. $. ult. 
Notatu quoque dignum est, banc Platosis 
vexviay ab Homero fabularom patre inci- 
pere, eodemque finiri. Ἡουτη. 

ποιόνδε τι] Sic Codd. R. et M. vies- 
TÓ τι Plutarch, Vulgo 1deest. Harp. 

ὁ θάνατος γ àv] ἀθάνανος τυγ- 
χάνει sine ὃν Euseb. Ms. Coll. D. Joan. 
et mox ἐμοὶ δὲ δοκεῖ.. Dein οὐδὲν ἧττον 
pro οὐ πολὺ ἧττο». Rovtnz. 

Plutarch. ὅτι ὁ θάνατο. Νου male. 
De sententia cf. Phedon. p. 64. C. 
Hxiwp. 

ἀπ ἀλλήλοι] Hoc jus omis- 
sum in Cod. M. et Euseb. Hzix». 


ἔχει] Ixeu Idem Ms. et in Platonis 
Cod. . Supra alia mang éeribitar. 
Rovra. 


ἤνπερ] ὥσπερ Eusebii Edd. sed ἤνκερ 
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τὸ γε σώμα τὴν φύσιν τὴν αύτου καὶ τὰ" θερατεύµκατα καὶ 
τὰ παθήματα, — πάντα. [S. 169. Oiov si σος 
μεγὰ ἦν τὸ σώμα Questi 5 got ἦ ἀμφότερα Carros, 
τούτου καὶ érudàr ἀποθάνη o λεκρὸς μέγας καὶ si * 
γύς, παχὺς xai ἀποθωόντος, καὶ TEAM οὕτως. καὶ si αὖ 
ἐσετήδευε κομιᾶν, κομήτης TOUTOU καὶ ὁ νεκρός. µαστιγίας 
αὖ εἰ τις ἦν xci nom sys TOY πληγὼν ουλὰς 6y τῷ σώ- 
ματι 3 ὑπὸ μαστίγων ἡ ἄλλων" τραυμάτων ζῶν, καὶ τεύ- 
"tero; ro" σώμα ἔστιν ἰδεῖν σαῦτα ὄγον. κατεαγότα ve" 

εἴ TOU ἦν μέλη" 1 διεστραμμεένα Soros, χαὶ τεθνεώτος 
φαῦτα ἔνδηλα. ενὶ δὶ λόγῳ, οἷος εἶναι παρεσκεύαστο τὸ 
σώμα C, —W ravra xci σελευτήσαντος ἦν πάντα 3 
τὰ πολλὰ vi σα χρόνον. ταὐτὸν Of puoi δοκεῖ τοὺτ ὥρα 


— $ ὑπ ἄλλων T.—" «δ...τεθνεῶτος om $.—" τε add V.—* µέρη Ἑξς,--7 δή 





Ms. Coll. D. Joan. qui mox ὅταν. 
RovuTn. 

τό, τε σῶμα] Etsi τα nonnumquam 
apud Platoncm nullam omnino apodosin 
habet, tamen hoc loco τό, Te σῶμα nisi 
dure et contorte, per anacoluthiam de- 
clarari non potest. Equidem scriben- 
dum esee judico :---τό, τε σῶμα καὶ ἡ 
ψνυχὴ τὴν φόσυ τὴν αὐτοῦ, καὶ--- ad quam 
scripturam propios aliquantum accedit 
Eusebius, qui post τό, τα σῶμα insertum 
habet xaí. lta: 


p t gracidus es. Nisi tamen al- 
feram m ab altero interceptum — qu. 
ut germana sit lectio : —éyióne 7 τὴν 
;0»», τὴν φύσιν 0cios ὃν, καὶ ---. Hroso. 

TÓ τε σῶμα] Quod statim post hoc in- 
ferri debebat 4j re ψυχη, infertur demum 
seq. verbis, Ταυτὸν δή µοι δοκεῖ τοῦτ) 
* καὶ περὶ τ)» λα εἶναι. Ἠκικο. 
6. nr pa] Pro ἀμφοτέροι». 
Vid. no not. ad Ca Charmid. 6. 2. Ἡσικν. 

καὶ ἐπειδὰν] καὶ τούτου 4. 
Eusebii καν ad. Mox abest παχὺς Eusebii 
Ms. Coll. D. Joan. Dein $) µαστιγίαε et. 
ras ἦν Eusebii Edd. } µαστεγίας obros d» 
Mis. Coli. D. Joan. Ἡουτχ. 

οὕτω] Sic Bas. 3. et Euseb. Ms. Vul- 


go οὕτως. Hziw». 

obAàs) Verbum οὐλὰς dubito an a 
glossatore irrepserit. Ita τὰ ἴχνη τῶν 
τραυμάτων, τῶν πληγῶν», τῶν κονδύλων 
stepe occorrunt, explicatione non addita. 
V. Hemsterh. ad Lucian. Dial. Deor. 
xxvi. 1. Bip. t. ii. p. 330. ubi Platonis 
hunc locum attulit, de fraude tamen ni- 
hil suspicatus. HziNp. 

] µέλη Eusebius. (τρίο quo- 
que Cod. Reg. babet µέλη. Imo et Bas. 
3. Steph. * γρ. µέλη’, et mox “ yp. ταυτὰ 
ἔνδηλα. Ἡουτα. 

µέλη] Pro µέρη e Codd. Reg. A. M. 
et Euseb. tecepi. Ησικο. 

ταῦτα ἔνδηλα] Eadem hac ent. 
Ficin, Neque displicuerit ταντὰ, quan- 
quam et illud commodum, ut in proxime 
pregressis, rb σῶμά ἐστιν ἰδεῖν ταῦτα 


ἔχον. Ηκινρ. 
ἀνὶ δὲ ] καὶ ἐν) λ. Euseb. Rovrn. 
$ πάντα] Scripsi $ pro ἦν, quod, nisi 


legendum sit 4 pro ἦν, positum esse pro 
dei, Findeisen. annotavit. Sed ἦν quam- 
vis interdum ponatur pro ἐστὶ, non ta- 
men promiscue id fieri solet, sed certo 
quodam et definito usu, ut in formula 
τοῦτο τί jj» ; aliisque dicendi generibus. 
Hoc quidem loco imperfectum plane est 
absonum, Hziwp. 

ταυτὺν bj] Indicatur etiam τοῦτον in 
Cod. Reg. scribe manu, quod evidenter 
falsum est. Abest δὲ Eusebii Edd. non 
autem Msto Coll. D. Joan. Rouru. 
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τὰ μέγιστα xci ὀδυνηρότωτα xci φοβερώτατα πάθη πά- 
σ ovra? T0y ἀεὶ χόνον, άσεχρως παραδείγματα ἀνηρτη- 
—R &xsj $9 Aldou $» τῷ δεσµωτηρίᾳ, σοῖς Ci των adi. 
xan ἀφικνουμάνοις θιάµατα xt . ουθεήµατα. ὧν ἔνωώ 
φημι ένα καὶ Αρχέλαο ἔσεσθαι, $i ἀλπόη λέγει Ησλος, 


καὶ ἄλλον óc τις ὧν τοιοῦτος τύραννος $.' 


οἶμαι D καὶ 


τοὺς πολλοὺς εἶναι τοὺς τούτων vay" παραδειγµάτων à sx 
τυράννων καὶ (ασιλίων καὶ δυναστῶν" καὶ v τῶν πόλεων 


xorras.. ys 0m Z.—A 


pr V.— i» IW.— εἶναι τοὺς τούτων 


τῶν A et rc B, εἶναι τούτων τοὺς τῶν HX et corr T, εἶναι τοὺς τῶν TeCEFVW et 


pr B, εἶναι τῶν 1: εἶναι τούτων τῶν *g,.—! 


ἄλλοι δὲ ὀνίνανται] Nota iteratum 
h. l. verbum ὀνίνανται. Plato Lysid. 6. 
14. Τί ποτ ἂν οὖν εἴη---τὸ αἴτιον, ὅτι 
ἐνταῦθα μὲν οὗ διακωλύσυσυ», ἐν ois δὲ 
ἄρτι ἐλόγομε», διακωλύουσιν; ubi feren- 
dum nunc puto alterum διακωλύουσο. 
Πκικο. 
διὰ τὰς ἁμαρτίαι τὰ µόγιστα καὶ ὄδυνη- 
ῥρότατα καὶ φοβερώτατα πάθη] διὰ τὰς 
τοιαύτας α K. $. 4. 
Suid. τὰ * ro τὰ µέγιστα Eu- 
seb. utroque loco, et Theodoret. sed mi- 
nus bene. καὶ ὀδυνηρότερα καὶ φοβερώτο- 
pa Euseb. Ms. Coll. D. Toan. priori loco, 
m. rà ante κάόθη Theodor. fere 
οι; ; sed aberat duobus recentioribus 
Codd. August, et Palat. Rovru. 
τὸν del χρόνον] καὶ τὸν &el χράνον Theo- 
doret. et Suidas, sed minus bene, opinor, 
Abestràr Euseb. Ms. Coll. D. Joan. priori 
joco. Huic atquegemino in Phiedone lo- 
co, ad 6. 62. ubi de iis agitur, ui διὰ τὸ 
ἁνιάτως ἔχειν detruduntur in Tartarum, 
inde nunquam egreasuri,objectatquiddam 
Eusebius. Interrogat enim, quo pacto 
convenire hec possint cum sermonibus 
de permutatione corporum, quz eligi ab 
anima dicuntur. Vide Prap. Evang. |. 
xiii. c. 16. p. 700.  Respicitur ad 1. x. de 
Rep. p. 616. et dehinc. P abii ista narratur 
electio. Triplicem huic objectioni prebet 
solutionem Olympiodorus Commentario 
Me i in Phædon. uti notum fecit Forste- 
p. 899. A i notavit vulgo quesitum 
iud apud latonicos. *H πολιτικῶς 
ἕψενσται, (inquit O ympiodorus) Iva εὖ- 


λάβωνται αἱ xs a τῶν 
ἁμαρτημάτων, 3 τν μία p» Mar τὸ 
οὐδέκοτε. ΧἌνριάνον αὕτη 


δύναται δέ τι εἰπεῦν καὶ P dos ie 
ἑανταῖς οὕποτε ἐκβαίνονσι»' οὐκέτι γὰρ 


τοὺς ἐκ Ἐς.---ᾱ διιαστῶν L—' obbéra 


éavrais δύνανται βοηθεῖ», ἀλλ bs breponí- 
ρητοι ορται, καὶ ῥιπτεῖσθαι λέγονται 
els τὸν Τάρταρο», ἀλλ᾽ οὐκ ἀπιέναι, ἅτε 
ἀπολωλεκνῖαι τὸ αὐτοκίνητον. Ἡουτα. 
ὧν ἐγώ Qd» ἕνα]  Omittit hoc dva 
Euseb. in edit. non in Ms. neque id male 
abesset, modo ne ceterorum libroruia 
auctoritate firmaretur. Protag. p. 324. 
C. καὶ ' doi elc: τῶν 
Ibid. p. 842. E. τοῦτο οὖν αὐτὸ καὶ τῶν 
»ῦν εἶσιν ot κατανενούκασι καὶ τῶν πάλαι 
etc. et statim post γούτων ἦν καὶ GaAs 
à Μιλήσιος etc. Eothyd. 6. 16. Οὐκοῦν 
ὠμολόγηκας εἶναι τούτων καὶ τοὺς pd 
ἐπισταμένους τῶν μὸ ἔχοντων; — 
nid. p. IN. D. 
τριάκοντα 


λα. V. H. i. 82. lilum tamen in mo- 
dum Thestet. $. 21. ὧν ds ever 
Αριστείδης ὁ Λυσιμάχου καὶ ἄλλοι πάνν 
πολλοί. Ibid. . 0T. οἱ δη 
Θεόδωρος els ὅδε. Protag. p. 838. B. 
H,59 dyà olpaa els diras, οἱ sepius alins 

KIND 

el ἀληθῆ λέγει TiGAos] Conf. $. 58. sq. 
Hxzinup. 

ὅστις ἂν] ὃν pro ἂν Euseb. Ms. Coll. 
D. Joan. mendose. ἄλλος Gorgim Ms. 
Bodl. et Eusebius. Ἡοῦυτπ. 


τούτων τῶν dci —— Cod. R. 


75— ἐκ «νρ. Codd. 
B. M. τούτων τοὺς τῶν παραδειγµ. — In 
Cod. ΑΛ. posterius robs omissum. For- 


tasse insiitium est hoc àv wapaleryuá- 
των. HXIND. 
πόλεων] πολεμίων Euseb. Ms, Coll. 
. Joan, Rouru. 
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un) ὀνίασθαι 3 παραδείγματι σος ἄλλοις γίγνεσθαι, 
ὧα ἄλλοι ὁρῶφτες αώσχοντα ἃ ἂν πάσχη, φοβούμενοι (ελ- 

, ’ * NN e X , Pd / 
γιους iy MerTOU. [8. 17 1.] Eici ὃς οἱ μὲν ἀφελούμιεροί σε 
xci δίκην διδόντες ὑπὸ θεῶν τε παὶ ἀνθρώπων οὗτοι οἳ ὧν ἰά- 
Tipus ἁμαρτήματα ἁμάρτωση''' ὃµως δὲ Qr ἀλγηδόνων καὶ τι. i. 168. 
, Md / . , ” e 9? ./ NE / N99? eU 

ay γέγνεταἑ αὐτοῖς ἡ ὠφέλεια καὶ ἐνθάδε καὶ ὃν Aqdov 
οὗ γὰρ οἷόν γε ἄλλως ἁδικίας ἀπαλλάντεσθαι. oi^ ὃ ἂν 
τὰ ἔσχατα ἀδικήσωσι καὶ διὰ τοιαῦτα. ἀδιχήματα ἁνία- 
τοι γένωνται, ἐκ τούτων TO, παραδείγµατω γίγνεται, καὶ 
οὗτοι αὐυτοὺ MÀ οὐκέτι ὀνίνωνσαι οὐδέν ὅτε ἀνίατοι ὄντες, 
ὤλλοι δὲ ὀνένανται οἱ κούτους ὀρῶντες διὰ τὰς ἁμαρτίας 


} καὶ... γίγνεσθαι or 1, —k παραδείγµατι ΤΡ et pr X et corr Φ: παράδειγμά τι *5.— 
! edo xo: Es.—P ἁμαργήσασιν ΣΊ9.--- f, in d posito of, F.— ταῦτα L—» «ác- 


βελτίονα $ µοχθηρότερον Άντον ἐξειργά- 
care τὰν τὴν δίκη» αρασχόστα Ari 
Cf. Protag. p. 824. A. sq. Seneca de 


Ira i. 16. p. 36. Bip. Hzin». 
«ul ὀνίνασθαι] Suid. v. Πλάτων, καί 


τι T9 bon: ὀνίνασθαι. Ησινο. 

τι] Bas. 2. (unde Steph. 
var. lect. hausit) Euseb. 
Said. Theodoret. l. c. sapdBeryna sine τι. 
Forsteru» in Ind. ii, ed Diall Plat. v. cor- 
sexit παραδοίγµατι.  Velat scribitur de 
Rep. i. p. 341. E. οἱ dtapkét σώµατι, εἶναι 
σώµατι, ἡ προσδεῖταί τινος, obi mox infer- 
tur, ὅτι σῶμά deri πονηρὸν καὶ οὐκ ἐξαρ- 
κεῖ αὐτφ τοιούτφ αἶναι. Ἠπο tamen mu- 
tatione, quamvis lenissima, nihil est opus. 
Eundem in modum 6$. 103. éwekye ols ἐξ 
ἀρχῆς ὑπκῆρξεν 5 βασιλέων viéciw εἶναι, $) 
αὐτοὺς τῇ Φόσει [κανοὺς 


ἀρχήν ινα. ὁ. 141. ὁπὶ τῷ οἶφτα elvai 
ὥς πλείστα ày καὶ ἁδικοῦντα μὴ δι- 


δόναι δίκην. Nec dissimile illud in Sym- 
pos. p. 176. D. καὶ οὔτε αὐτὸς ἑκὼν εἷ- 
vas πύῤῥω ὀθελήσαιμι ἂν πιεῦ», οὔτε ἄλλφ 
συµβουλεύσαιµι, ἄλλως τε καὶ κραιπα- 
λῶντα ἔτι ἐκ τῆτ προτεραίαε. Ἠεινο. 
Unice legendnm παραδεέγµατι. Co- 
terum constans hec fuit Platonis senten- 
tia: Legg. κ. Όδά. D. Ob γὰρ ὁπὶ κα- 
p Glem γόγνελαι σὐδομία, ^y verrà 
22* δυοῖν δὲ θάτορο» era. σχε- 
δύν. 3 γὰρ βελτίομα f) µοχθηρότερο» fjr- 
τον ἐξειργάσατο τὸν τὴν δίκην παρασχό»- 
τα-- τοὺς δ ἄλλους παράδειγµα ὀνήσει, 
φενόµοανον üuAchs.— bid. 862. D. E. xi. 
934. A. Οὑχ ἕνεκα ToU κακουργῆσαι διδοὸε 
τὸν δίκην (οὗ γὰρ τὸ Ύσγονὸς ἀγένηνον 


ἔσται ποτὲ) τοῦ D" els τὸν αὖθιν ὄνεκα 
χρόνον 9 a» µισῆσαι τὸν ἁδικίαν 
αὐτόν T€ καὶ robs ἰδόντας αὐτὸν δικαιού- 
µανο», à λωφῆσαι µέρη πολλὰ τῆε τοικύ- 
την ξυμφορᾶς. Critin 106. B. Δικὴ δὲ ὁρ- 
0), τὸν απλημμολοῦντα ἐμμελῆ troi. 
Hrvsp. 

Abest ab Eusebii Cod. Ms. 


TOÍS 


Coll. D. Joan. Theodoreto, atque Seida. 
Ἡουστη. 
à ar Sic Cedd. R. B. A. M. 


Euseb. pro vulgato πάσχοι. Suid. πάσ.- 
xorra ἃ πάσχει. Ἠσικυ. 

6. 171. ὠφελούμενοί γι] Motavi in τί 
preeunte Ficino, qui vertit: Qui vero 
epud dees et homines ita dant panas, ut 
ptilitatem inde aliquam referant, hi sun. 

IN D. 

οἱ μὲν ὠφελούμενοι] οἱ ὠφελούμονι 
μὲν Suid. Rovra. 

οὗτοι οἳ ἂν ἁμάρτωσιυ] οὗτοι, κἂν 1. 
Bas. 3.—áuaprároci Eusebii Μο. Col. 
D. Joan. Theodoret. et Suid. Εουτα. 

ἁμάρτωσιν] Codd. A. B. M. ἅμαρ- 
Tfcesw. Εινο. 

οὗ γὰρ οἴόντε] Euseb. et 'Thcodoret. 
οὐδὲ γάρ.---διὰ τὰ τοιαῦτα và 
reeepi e Codd. B. M. Bes. 2. Euseb. 
Theodoret. Suid. H zin p. 

γένωνται] κάµπαν Ὑέγνωνται Suid. 
γέγνεται. Mas. B. M. γέγνονται. Cod. 


ε 
Α. Ὑέγνονφαι. Fri. 

οὐδὲν, ὅτε ἁρίατοι ὕντες ἄλλοι δὲ dot- 
ρανται] In M. B. erwnt omissa. Cod. 
Aug. pro dero: habebat ἁδύραωτοι. 


Ern. 


11. i. 170. 
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δης 0 Λυσιμώχου. οἱ δὲ πολλοί, ὦ ἄριστε, κακοὶ γέγνον- 
roi τῶν δυναστών. [8. 173.] "O περ οὖν ἔλεγον, ἔπειδὰν 
o Ῥαδάμανθυς $xsivog τοιοῦτόν viva, λάβη, ἄλλο μὲν περὶ 
9 ^L , 5 » vy e » E d ed LÁ ^ 
αὐτοῦ οὐκ οἱδεν οὐδεν, oUÜ ος sig oUÉ ay viv, ὅτι δὲ πο- 
νηρὸς τις καὶ τούτο" κατιδὼν ἀπίπεμψεο εἰς τά » 
ἐπισημηνάμωενος, ἑάν τε Ἰάσιμος ἑάν σε ἀνίατος δοκῇ tiva" 
ὁ δὲ ἐχεῖσε ἀφικόμενος τὰ αροσήκοντα πάσχει. ἐνίοτε ὃ 
» , 8 e ^ ^ Men ? 5 , , 4 
ἄλλην εἰσιδὼν ὁσίως (εβιοκυῖαν καὶ µε; ἀληθείας, ἀνδρὸς 
ἰδιώτου 7 ἄλλου τινός, μάλιστα pov, ἐγωγέ Qj, ὦ Καλ- 
λίαλεις, Φιλοσόφου τὰδ αὐτοῦ πράξαντος καὶ οὐ πολυχραγ- 
µονήσαντος ἓν τῷ (Die, ἡγώσθη τε καὶ ἐς Qoam νήσους 
ἀπίπεμψε. ταυτὰ δὲ ταῦτα καὶ ο Λἰακός. ἑκάτερος) ὃς 
, t7 My / ε] Ν / , - , 
τούτων ῥά[βδον ἔχων δικάζει. ὁ δὲ Μίνως ἐπισκοπῶν κάθη- 
ἀνίατος 


yas om W.—^* τοῦτον V.—l ἀδύνατοςι B, ἀδύνατος CF1.—8 τοῦ A.—h ἐς MTAXZ'T 
9BCIVW.—/.ó om T.—J ἑκάτερον &.— δὲ om XYTASCEIW et pr BF. - 4. AIxv⸗ 


quis malit eis pro πρὸς accipere, ut ἑλ- 


ρανοῦ, σημεῖα περιάψαντας τῶν δεδικασ- 
λόγιμοε illud significationem h, |. habeat y 


µένων ἐν τῷ πρόσθεν’ τοὺ: δὲ ἀδίκονς τὴσ 


τοῦ δίκαιος, quamquam eodem utrumque 
redit. Apte ad h. l. ex Plutarcho Aris- 
tid. p. 338. C. notavit Routhius, univer- 
sam Graeciam, quum sumptus in bellum 
Persicum conferret, Aristidem delegisse, 
ui civitatibus singulis pro singularum 

acultatibus stipendium imponeret. Cf, 
Herodot. viii. 79. ibiq. Valcken. Ηκινυ. 

οἱ δὲ πολλοὶ, ὦ ἄριστε, κακοὶ Ὑίγνον. 
ται τῶν δυναστῶν. ὅπερ οὖν ἔλεγο»] ol τε 
8) ἄλλοι ὦ ἄριστε καλλίκλειε ὅσοι γίγ.--- 
τῶν δὲ δικαστῶν ἔλεγνν Eusebii 
Ms. Coll. D. Joan. Eusebius quoque 
editus legit, τῆς δὲ Suae r&v, ὕπερ EA v. 
Itidem Theodor. τῶν δικαστῶ», dee 
ἔλεγο». Ἡουτη. 

κακοὶ] Codd. M. B. καὶ, et verbo γί- 
vorra: alia manus superscripserat ὅμοιοι, 
Εικυο. 

$. 173. δυναστῶν' ὅπερ οὖν] Apud 
Tbeodoretum p. 166. p. 649. ubi iniuum 
sic legitur τῶν (γὰρ φησὶ) δικαστῶν, &c- 
ze dd. Aug. et o) e recentiores 

ερ, teste Sylburgio) ἔλογον, πρῶτον 
μὲν ὁ 'Ῥαδάμανθυς ἐκεῖνοε, ἂν τοιοῦτον 
κ. T. M. ΕΙΝΡ. 

ἐπισημηνάμενος] De Rep. x. p. 614. 
C. refertor, δικαστὰε μεταξὺ Bvoir χασ- 
µάτοιν καθῆσθαι, οὓς, ἐπειδὶ διαδικά- 
σεια», τοὺς μὲν δικαίους κελεύειν πορεύεσ- 
fai τὴν els δεξιά» τε καὶ ἄνω διὰ τοῦ οὐ- 


els ἀριστεράν τε καὶ κάτω, Éxorras καὶ 
τούτου: ἐν τῷ ὄπισθεν σημεῖα πώτων, ὧν 
ἔπραξαν. Rouru. 
aros] ἀδύνατος Ms. Reg. sed εα 
ἁνίατος. Mox ὁ δὲ αὖ 4. affert Fulv. Ur- 
sinus Emendatt. in Theodoret. p. 444. 
vice à δὲ ἐκεῖσε. Rouru. 
ἄλλην εἰσιδὼν] ὀἐνίοτε δὲ ἄλλην Se 
Theodoreti Ed. Sirmondi. Sed Ἕλληνες 
corrupte pro ἄλλη» ejusd. Ms. Bodl. et 
Ed. Sylbuig. cum Vet. Interp. Theodo- 
reti Acciaolo. Forte olim habebat Theo- 
doretus ἄλλην εἰσιδὼν, ut. Platonis libi. 
Βουτη. 
$ ἄλλου Tubs ψυχὰν] Vocem ved, 
uz in libris scriptis editisque incomsnode 
desideratur, in ordinem ex Eusebio edito 
— Ἠκινο. ἔχωγε Theod Edà 
s e oreti . 
Verum d agnoscit és Theodoreti Cod. 
Ms. Bodl. és éyó Φημι Eusebii Edd. 
Non liabet ὡς ejusd. Ms. Ne elis. 
οὗ soAvxpayporfjcarros on eli 
&is, qua nihil ad t aitineM, rebus 
sese immiscenlis. Vid. Valcken. ad Ka- 
ερ. Hippolyt. 247. et nostra ad Plat, 
Charmid. 6. 19. Ηκινο. 
παντὰ δὲ ταῦτα καὶ ó Αἰακ.] Pbedr. 
6. 137. Ταντὸν δὲ καὶ οἱ λόγοι δόξαι, 
μὲν ἂν Bs τι φροροῦνται αδτοὺ λέγειν 
etc. ubi vid. not. Hs1wo. . 
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τραξάντων γεγονότας, οὗτοι γὰρ διὰ τὴν ἐξουσίαν µάγιστα 
καὶ ἀνοσιώτατα ἁμαρτήματα ἁμαρτάνουσι. [8. 172.] 
Μαρτυρεῖ δὲ τούτοις καὶ Ὅμηρος' [βασιλίας γὰρ xai δυ- 
νώστας ἐκεῖνος φεχοίήηκε τοὺς $» ΄Αιδου σὸν ἀεὶ χρόνον τι- 
µωρουρένους, Τάνταλον καὶ Σίσυφον xai Τιτοόν. — Osecí- 
ην δὶ καὶ εἶ τις ἄλλος πονηρὸς 3» ἰδιώτης, οὐδεὶς πεποίη- 
κε μεγάλαις τιρδρίαις συνεχόµενον ὡς ἀνίατον. οὐ γάρ, 
οἶμαι, SEXY αὐτῷ. Ys xoti εὐδαιμονέστερος ὃν 9 oig ἐξην. 
ἀλλὰ γάρ, ὦ Καλλίαλεις, ἐν τῶν δυναµένων εἰσὶ καὶ οἱ 

πονηροὶ γιγνόμινοι ἄνθρωποι- οὐδιν μὴν xe Usi 
καὶ ἐν τούτοις ἀγαθοὺς ἄνδρας ἐγγίγνεσθαι" καὶ σφόδρα 
yi ἄξιον ἄγασθαι τῶν γιγνομένων' χαλεπὸν γάρ, ὦ Καλ- 
Mag, καὶ πολλοῦ ἐπαίνου ἄξιον, ἐν μεγάλη ἐξουσία τοῦ 
ἁδιαεῖν γενόµενον δικαίως διαβιώναι ὀλίγοι δὲ" γίγνονται 
οἱ σοιοῦτοι. ἔπεὶ καὶ ἐνθάδε καὶ ὤλλούθι γεγόνασιν, objet 
δι καὶ ἔσονται καλοὶ κἀγαθοὶ ταύτην τὴν ἀρετὴν" σοῦ ὃι- 
καΐως διαγει T & ἄν τις ἐπιτρίσ) εἰς δὲ καὶ πάνυ 
ἑλλόγιμος γέγονε καὶ εἰς φοὺς ἄλλους Ἓλλληνας, ᾿Αριστεί- 


com $,—" οὐδὲ 2Y.—* γίγνεσθαι V.—? "ye om 1g. —* γὰρ 1, — τὴν ἀρετὴν ταύτη» 


6.--Ὁ διαχωρίξειν A.—^ καὶ ante els. add XTAEZTGBV.—* els robs ἄλλουε ἕλλη- 


€. 172. ἐν Αιδον] Videri hone locum 
pegnare cum alio, qui est Phed. p. 957. 
vol. i, moaoit Wyttenbach. ad Plutarch. 
de Ser. Num. Vind, p. 106. Fix». 
érraAov 


TrrvoU σα, , καὶ Χισύφου πέτροε 
ἀνήνντος, (verba hsc philosophi sunt in 
Axiocho, Φ. 31.) apad Homeri Od. A. 
poleherrime depinguatur, ad v. 576. et 
dehinc. Erat autem Sisyphus propter 
scientiam ac callidítatem, wornpbs licet, 
insignis, Vide Hom. Il. Z. 158, T - 
Bid. 701. Plat. Α |. &ocr. $. 82. - 
noph. Hellen. 1. iii. p. 481. C. et Aristot, 
Poet. c. 18. Ἀουτα. 

eiieis πεποιήκε] Ἱ. ο. οὔτε "Oggpos 
οὔτε ἄλλου οὐδεὶς, no quem offendat sa- 
bitas ab Homero ad universum poetarum 
genus transitus. Hxtw». 


ἀλλὰ γὰρ, ὦ Καλλίκλοις] — Citavit 
hec Aristides in Orat. Plat. 3nda, p. 87. 
Ed, Jebb. Ώουτη. 


οὐδὲν μὴν κωλύει καὶ dv] οὐδὲ μὲν 
Plat. 


Vor. III. 


Ms. Bodl. et Euseb. Edd. Sed οὐδὲν 
μὲ», et ἐκ pro d», Euseb. Ms. Coll, D, 
Joan. RovTn. ) 
σφόδρα γε]  Revocavi γε e Codd. 

R. B. Aristid. et Euseb. Deinde γεγνοµέ- 
ρων Cod. Bodl. pro vulgato γεγνοµένων, 
Hatwo. . 

χαλοκὸν yàp] χαλεπὸν μὲν γὰρ Theo- 
doret. Deest γὰρ in Eusebii Ms. Coll. D. 
Joan. coles] pit Theod 

διαχειρίζει»] χειρίζωνται oret. 
Habujsse et Theodor. διαχωρίζουσιν, ex 
Fulv. Ursini Emendatt. apparet, p. 448. 
Mox deest & apud Aristidem. Dein wdrv 
γε Euseb. Ms. Coll. D. Joan. Rovru. 

éserpérp] Codd. Α. B. M. émret- 


κα]  Voeulam καὶ cum Rou- 
thío recepi e Codd. R. B. M. Bas. 9. 
(unde Steph. var. lect. beosit) Arietid. 
et Euseb. Hæiup. 
els τοὺς Ἕλληνας) Pro éd» τοῦ "EA- 
λησι tritum loquendi est genas, Cf. Pro- 
tag. p. 812. A. p. 849. A.  Thestet. $. 
99. et Wolf. ad Plat. Symp. P: 2 nisi 


1. 526. 


11, 1. 170. 
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δης ὁ Λυσιμάχου. οἱ δὶ πολλοί, ὦ ἄριστε, κακοὶ γίγνον- 
ται τῶν δυναστών. [S. 173.] "O περ οὖν ἔλεγον, ἐπειδὰν 
ὁ Ῥαδάμανθυς ἐκένος τοιούτόν viva, λάβῃη, ὤλλο μὲν περὶ 
3 » 9 56 3 47 y e * * νε e y 
αὐτοῦ ουκ οἶδεν ουδέν, oUÜ ὃς τις οὐθ ὧν vive», ὃτι δὲ πο- 
νηρός τις καὶ τοῦτο κατιδὼν ἀπίπιμψω sig τά , 
ἐπισημηνάμενος, ἐάν σε ἰάσιμος My τε ἀνίατος Doxyg εἶναι) 
o δι ἐκεῖσε ἀφικόμενο τὰ προσήκοντα πάσχει. ενίοτε ὃ 
ἄλλην εἰσιδὼν ὁσίως (Αεβιωκυῖαν καὶ par. ἀληθείας, ἀνδρὸς 
2 ’ Α 6 Ld , v / ge 
ἰδιώτου 7 ἄλλου τσινὸς, μάλιστα μέν, $yorys Qnis, 9. Καλ- 
λίαλεις, Φιλοσόφου τὰξ αὐτοῦ αράξαντος καὶ οὐ πολυπραγ- 
µονήσαντος ἐν τῷ (Jio, ἠγάσθη τε καὶ ἐς. µακάρων νήσους 
ἀπίπεμψε. ταὐτὰ 0$ ταῦτα καὶ o! Αἰακός. ἑκάτερος) δὲ" 
, t ^ 4d ⸗ e] ài ⸗ ^ , 
σούτων ῥάββδον ἔχων δικάζει. ὁ 08 Μίνως ἐπισκοπῶν κάθη- 


ἁνίατος 
pas om W.—^ τοῦτον V. — ἀδύνατοι B, ἀδύνατος CFI. —€ τοῦ Δ.--- ἐς ΧΓδησΥ 
9€BCIVW.— .ó om T.—J ἑκάτερον e. —t δὲ om XTAeCEIW et pr BF.—! &...Éxe» 


quis malit els pro πρὸς accipere, ut ἑλ- Ü, σημεῖα περιάψαντας τῶν δεδικασ- 
λόγιμος illud eIznificationem s. ]. habeat wie ἐν τῷ πρόσθεν’ γοὺ: Bà ἀδίκουνς ri» 
τοῦ δίκαιος, quamquam eodem utrumque els ἀριστεράν τε καὶ κάτω, ἔχονται κα) 
redit, Apte ad h. |. ex Plutarcho Aris- κτούτονε ἐν τῷ ὄπισθεν ania πάντων, ὧν 
tid. p. 338. C. notavit Routhius, univer- ἔπραξαν. Rouru. 
sam Graeciam, quum sumptus in bellum àríaros] ἁδύνατος Ms. Reg. seda 
Persicum conferret, Aristidem delegisse, ἁνίατοτ. Mox ὁ δὲ ab d. affert Εαὶν. Ur- 
ui civitatibus singulis pro singularum sinus Emendatt. in Theodoret. p. 444. 
acultatibus stipendium imponeret. Cf. vice ὁ δὲ ἐκεῖσε. Rouru. 
Herodot, viii. 79. ibiq. Valcken. Ηκινο. ἄλλην εἰσιδὼν] ὀνίοτε δὲ ἄλλην ὁδὲν 
οἱ δὲ πολλοὶ, & ἄριστε, κακοὶ γίγνον.  Theodoreti Ed. Sirmondi. Sed Ἕλληνος 
ται τῶν δυναστῶν. ὅτερ οὖν ἔλεγον] οἵ τε corrupte pro ἄλλην ejusd. Ms. Bodl. et 
δ) ἄλλοι ὦ ἄριστε καλλίκλεις ὅσοι γίγ.-- Τὰ. Sylburg. cum Vet. Interp. Theodo- 
τῶν δὲ δικαστῶν ὅπερ ἔλεγον Eusebii reti Acciaolo. Forte olim habebat Theo- 
Ms. Coll. D. Joan. Eusebius quoque doretus ἄλλην εἰσιδὸν, ut. Platonis libn. 
editus legit, τῆς δὲ δικαστῶ», Prep à ». Rouru. 
ltidem "Theodor, τῶν δικαστῶ», dee $ ἆλλου τινὸς ψνχλν] Vocem vex, 
ἔλεγον. Βουτη. uz in libris scriptis editisque incommode 
κακοὶ] Codd. ΝΕ. B. καὶ, et verbo γί- desideratur, in ordinem ex Eusebio edite 
Ρορται alia manus superscripserat ὅμοιοι, ιεοερὶ. Ἡσιχο. 
Εινο. ἔγωγε] ὡς ἔγωγε Theodoreti Edd. 
$. 173. δυναστῶν' ὕπερ οὖν] Αρυά Verum non agnoscit és Theodoreti Cod. 
Tbeodoretum p. 166. p. 649. ubi iniüum Με, Bodl. és éyó fma Eusebii Edd. 
sic legitur τῶν (γὰρ $301) δικαστῶν, ὥσ- Non liabet ὡς ejusd. Ms. Rouru. 
wep (Codd. Aug. et Palatin. recentiores οὐ πολυπραγμονήσαντος] — Nen alie 
ὅπερ, teste. Sylborgio) Éeyor, πρῶτον mis, qua nihil ad ipsum atti rebes 
μὲν ὁ 'PabduarÓvs ἐκεῖνοι, ἂν τοιοῦτον sese tmmiscenlis. Vid. Valcken. ad Ko- 
κ. Τ. λ. FiND. rip. Hippolyt, 247. et nostra ad Pit, 
ἐπισημηνάμενος] De Rep. x. p. 614. Charmid. 6.19. Ηεινο. 
C. refertur, δικαστὰε μεταξὺ δυο» xac- — Tavrà δὲ ταῦτα καὶ ó Alax.] Phaedr. 
µάτοιν καθῆσθαι, obs, dweà διαδικά- 6.137. Tavrby δὲ καὶ οἱ λόγοι δόξα: 
peu, τοὺτ μὲν Buralovs κελεύει» πορεύεσ- μὲν ἂν Bs τι φρονοῦνταε αὐτοὺ; λέγειν 
βαι τόν els δεξιά» τε κα) ἄνω διὰ τοῦ οὐ- εἰς, ubi vid, not. ΗΕΙΝΟ., 


TOPTIA3. 311 
ra⸗ [^óvog, ἔχων χευσοῦν σκῆπτρον, ὡς φησιν ᾿Οδυσσεὺς o 
Όμήρου δεν αυτον" | 

^ χρύσεον σκηστρον $uorra, θεωιστεύοντα". νέκυσσι." 

Exo μὲν οὖν, 9 Καλλίκλεις, ὑπὸ τούτων τῶν λόγων π- 
πεσραι, καὶ σκοπῶῖ ὅπως ἀποφανοῦμαι τῷ κριτῇ ὡς ὑγι- 
εστάτηνὶ vq ψυχή». γαΐρειν οὖν ἑάσας τὰς τιμὰς τὰς" 
vw» πολλῶν ἀνθρώπων, τὴν ἀλήδειαν σκοπών, πειράσοµιαι τῷ 
ὄντι ὡς ἂν δύνωριαι (βέλτιστος ὢν καὶ ζην καὶ επειδὰν ἀπο- 
θνήσκω ἀποθνήσχειν. — [S. 174.] Παρακαλώ δὲ καὶ τοὺς 
ἄλλους YT ἀνθρώπους, καθ ὅσον δύναµαι. καὶ δὴ καὶ 
σὲ ἀντισαρακαλώ' ἐπὶ τοῦτον" τὸν (ον καὶ τὸν ἀγῶώνω TOU- 
σον, ὃν ἐγώ Qnpu ἀντὶ πάντων τῶν ἐνθάδε ἀγωώνων εἶναι, καὶ 
om W.—'"* ἰδεῖν αὐτὸν om V.—^ θεµιστεύοντά τε W.—^ νέκυσσιν ΧδαΣΥΥ, νε- 


κύεσσιν T'W : »έκυσιν *5.—9 ἀσκῷ T εἰ γρ ἘΒ.--Ἱ post ὑγιεστάτην cum ΧΓΑΦΒΟ 
EFIW omisi £xev.—' τὴν om ATF.— alterum τὰς om ΣΥΝ et pr H.—! ἄρτι παρα- 


ῥάβδον ἔχων] Cod. Aug. ῥαυδοῦχον 
ἔχων ct Codd. B. M. ῥαβδοῦχο»ν ἔχων. 


Fix». 
s δὲ τούτω» ῥάβδον --νέκυσιν] 
Conf. Hor. Od. A. 567. δὲ hoc abest a 
Cod. Reg. et Euseb. Sed totum hoc ad- 
ditamentum ferat, qui potest ; mihi qui- 
dem nunquam quisquam persuadebit, 
Platonem in extremo ipso epilogo 
ita obdormivisse, ut ista tam nihil huc 
facientia tam alieno loco post gravissi- 
mas ílas Socratis sententias intrudere 
potuerit. Nam Minois quidem mentione 
nihil hic opus erat post illa 6. 168. Μίνφ 
δὲ wperBea δώσω, ἐπιδιακρίνει, dày 
ἀπορῆτόν τι τὼ érépo ete. Quod οἱ vere 
alienam in his manum agnoscimus, pro 
vetustissimo lhwc glossemate habenda 
esse, oratio arguit Platone neutiqnam in- 
digna. Ἡσικο. 
Ὀδυσσεὺν ὁ Ὁμήρου] Lucian. Ver. 
Histor. i. 3. Bip. t. iv. p. 221. ' 
55s δὲ abrois καὶ διδάσκαλος τῆν τοιαύ- 
Της βωμολοχίας ὁ τοῦ Ὁμήρου Ὀδυσσεύ». 
Hzrwp. 
véxveiw] Edd. Hom. νεκύεσσιν. Codd. 
B. A. M. rékvrow. Hziwb. 
éyé μὲν obv] Abest οὖν Ms. Bodl. 
Euseb. Ms. Coll. D. Joan. et Theodo- 
reto, qui Platonis verba citat p. 650. 
Ed. Sirmondi, et mox p. 669. qui locus 
posterior in ''heodoreti Msto Bodl. desi- 
derater. Rourn. 
ἔχων τὴν ψυχὶρ] Abest (xov α Cod. 
R. et Eusebii Theodoretique libris Oxoni- 


ensibus, idque nec Ácciaolus Theodoreti 
V« t. Interp. neque etiam Ficinus invenis- 
se videtur. Sed ἀποφανοῦμαι cum vi reci- 
proca verbi medii adhiberi puto. Ἡουτη. 

τὴν ἀλήθειαν σκοχῶν] — Veritatem seu 
veram hominis dignitatem | anquirens, 
missis, quos tulgus defert, honoribus. 
Quod Eusebius et Theodoretus habent 
ἁσκῶν probante Routhio, hoc nihil certe 
deterius est vulgatum, quod librorum 
tuetur auctoritas, Ηεινο. 

6. 174. παρακαλῶ δὲ καὶ τοὺς ἄλλους 
πάντας] Abest καὶ Theodoreti Ms. Bodl. 
Nec habet plerumque Theodoretus πά»ν- 
Tas. Sed extitisse ἅπαντας in. Codice 
vetustiore Palatino testatur Sylburgius in 
notis ad Theodoret. Ἡουτῃ. 

καὶ δὴ καί σε ἀντιπαρακαλῶ x. T. A] 
Abest posterius καὶ Euseh, Ms. Coll. D. 
Joan, atque Theodoreti Ms. Bodl. Vid. 
et Ursini Emendntt, p. 444. In Theodore- 
ti Codice vetustiore August. σεαυτὸν pro 
σὲ fuisse, omisso verbo ἀντιπαρακαλᾶ, 
refert Sylburgius. In Gorgise Cod. R. 
rescribitur ἄρτι παρακ. sed minus bene. 
Respicitur enim inter hec verba ad Cal- 
liclis orationem, qua rerum civilium trac- 
tatio et πολυπραγµοσύνη Socrati persna- 
dentur. ἘουτΗ. 

ἐπὶ τοῦτον τὸν βίον] Sic vere pro 
γούτων Mss. R. B. Edd. Ald. Bas. 1. 2. 
Euseb, Theodorct, Plato Sympos. p. 
205. Α. Ταύτην δ) τὸν βούλησυ καὶ τὸν 
ἔρωτα τοῦτον πότερα κοινὸν οἴει εἶναι 


πάντων ἀνθρώπων. ΗΕΙΝΕ. 
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καὶ φελευτήσας, ὡς ὁ λόγοςὶ σηµαίνει. καὶ Vaso» vive, 100 
καταφρονῆσαι ὡς ἀνοήτου, xo αροπηλακίσαι ἐὰν (βούλη- 
σαι, καὶ ναὶ μὰ Δία σύ γε θαρρῶν πατάζαι τὴν ario 
ταύτην αληγήν’΄ οὐδὲν γὰρ δεινὸν πείσει $a» τῷ ὄντι 9e. 
καλὸς κάγαθός, ἀσκῶν ἀρετήν. κἄπειτα οὕσω ποινῇ ἀσκή- 
σανσες, vórá Ίδη, ἐὰν Qoxs χρῆναι, πιθησόριθα τοῖς σολι- 
τικοῖς, à ὁποῖον" ὤν τι ἡμῖν δοκη, τότε βουλευσόμεθα, (9ελ- 
víoug ὄντες (Αουλεύεσθαι" ἢ »ῦ». αἰσχρὸν γὰρ" ὄχοντάς» 
γε ὡς νῦν φαιόμεθα ἔχει, ἔπειτα νεανεύεσθαι ὥς σι ὄρτας, 
oig οὐδέποτε" ταὐτὰ δοκεῖ περὶ τῶν αὐτῶν, καὶ ταύτα περὶ 
τῶν µεγίστων sig σοσοῦσον Ἰκομον ἀπαιδευσίας. ὡς περ οὖν 
ἡγεμόνι τῷ λόγῳ χθησωµεθῳ τῷ νῦν παραφανέντι, ὃς ἡμῖν 
BCIVW, ἐμοὶ δὲ rc Γ: ἐμοὶ μὲν οὖν *c*—A ὁ σὺς λόγοι XTABCEFL—" κάταξαι 
το Ε cum s,—* πείσει W.—. fs add TAETTeVW et το B.—* ὁποιοῦν 1.—" ipu» 


. 
add ΧΓΔΕΣΥΦΥΥΥ et rc B.—" βούλεσθαι EF. —t γὰρ om 1.—? ἔχοντά Ε.---5 οὐδέ- 





fé» καὶ τελευτήσαν] In Cod. M. 
omissa est καί. Fiwp. 

&s ὁ λόγος σημαίνει] Quidam vet. ὦς 
ó abs λόγος σ. quam lectionem Ficinus 
sequitur, Sed legitur etiam οὗτος à λό- 
yos. ὥτερπ. Extat ὁ σὸς λόγος in Bas. 
2. Ms. Reg. et Ficino, sed minus proban- 
dum est. Ubi legitur οὗτος ὁ λόγος, me 
latet. Rovru. 

Qus lectio a Stephano affertar οὗτος 
6 λόγος, eam Serranus expressit, ver- 
tens: quemadmodum hic sermo signifi- 
cat. Finp. 

Bas. 2. et Cod. Reg. &s ὃ obs λόγοι 
σημ. ut 6. 142. ubi vid. not. Hziwp». 
- σύγε y, πάταξαι τὸν ἅτιμον ταύ- 
την Κλήγη»] Scribo πατάξαι ut subeu- 
diatur ἔασον ex antecedentibus, Intelli- 
£ autem πατάξαι ἐπὶ κόῤῥηε, ut supra. 

OUTR. 
ο σύ γε θαῤῥὼν πατάξαι] Ita scripsi pro 

πάταξαι cum Codd. R. B. M. ut mente 
repetatur facor, de quo jam monitum a 
Stephano et Cornario. Sed eidem Cor- 
nario, miror, quid acciderit, ut pro his σύ 
ve θαῤῥῶν reponere juberet ἄγροικον illud 
dh γε κόῤῥης, Ἠκικο, 

πάταξαι]  Impedita hac sint et ob- 
scurs, nisi animadrertatur exquisita vis 
verbi. medii πάταξαι: sine te verberari, 
patere ul verbereris. Spectavit hoc Aris- 
fid, Orat. Plat. i. p. 326. T( δὲ χείρων 
ὁγὼ, ἂν ὁ Seiya ἐπὶ κύῤῥης ἀδίκως πατάξ 
με; Ignominiosam intelligit plagam τὸ 


dir) κόῤῥης κατάντεσθαι, cujas ea erat vis, 
ut ex Luciani sententia Necyom. t. i, 
481. nisi ἁνδραποδῶν và ἁτιμότατα ca 
afficerentur. v. Harpocrat. in v. ἐπὶ κόῤ- 
pns. Hosp. 

Heusdius vulgatam scripturam wéra£ex 
defendit vertendo, sine (e verberari, pa- 
tere wt verbereris, in eoque exquisitam 
verbi medii vim agnovit. In quo virum 
doctissimum recentioram linguarum ratio 
in fraudem induxit. Non enim, si vel 
*nazime in usu esset vox media serdtec- 
θαι, quod secus est, hoc illa significaret, 
eed potius cura te verberandum, sensu 
absurdo. Unice vera est Heindorfi ratio, 
in qua auhjectum σύγε Atticorum more 
post plura verba ita denuo infertur, ot 
vim sermonis mirifice augeat. Butt». 

J*&eA)s] ta Codd. B. M. et a re- 
centi manu Reg. cum Bas. 2. et Cornar. 
In vulgatis vitio omissum hoc js. pu 

dà» δοκή ἡμῖν χρῆραι] Πεεερὶ ἡμῖν e 
Bas. 2. ac dinde e Co. R. B. A. M. 
et Ficin. idem in verbis ὁποῖον ἄν γι δοκῷ 
ἡμῖν. Mox illa, els γοσοῦτον Ίκομεν 
ἀπαιδευσίας, in quibus hserebat amicus, 
epiphonemati inserviunt, eo inscitie pro- 
gresei sumus s. adeo. sumus imperiti ! 


Ηκινυ. 

χρησώμοθα] χρησόµεθα Ald. et Bas. t. 
9. Mox καὶ Th» δικαιοσύνην Bas. 2. et 
Cod. Reg. sed in hoc καὶ punctis nota- 
tur, quasi suspectum. Rouru. 


l'OPTIAZ. 


MR d 


su ελτίω καὶ ὁ 
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iv τούτων, si wy QuroUrrac εἴχομω ao 
e εὐράν' rov δν ὁρῷς ὅτι πρεῖς 


ὤτες UHMAiG S οὗ τε, σοφωτατό ievt τῶν νυν Ἑλλήνων, σύ 


σε xai Ί]ώλος καὶ Τ 


ίας, οὖν é y srt ἀποδώξοι es δω” 


ἄλλον «à Diar 5 » 5 ταῦτον ὅ σερ καὶ ἐχεῖσι φαίνενουι 
| ἀλλ d τοσούτοις λόγους τῶν ὤλλον έλεγχρ- 


μύων wm οὗτος —X ὁ λόγος, ec εὐλαβηνίον à ἐστὶ τὸ 


άδικο» μᾶλλον) 3 5 τὸ ὠδμεῆσθαι, xal πανγὸς 
µελετητίον οὗ v0 Qoxsiy εἶναι ἀγαθὸν ἀλλὰ 


rur μᾶλλον ἀνδρὶ 


τὸ εἶναν, κου 


idíq. «αἱ δηµοσίᾳ id» δέ τις κατώ «i πακὸς γίγνηται, 


r4 p 
κολαστήος "&oví, καὶ τουτο δεύτ 


ἀγαθὸν" μεγὼ τὸ εἶναι 


δίκαιον, τὸ γάγνεσθοι καὶ κολαζόμενον διδόνοιι δίκην" καὶ 
TOO κολακείαν xci τὴν T5 1 ἑαυτὸν καὶ τὴν Tei τοὺς 
ἄλλους, xci περ ὀλίγους" xai Tipi" πολλούς, φευκτίον' 


xci τῇ ῥητορικῇ οὕτω 
ἄλλη πάση veau. 
ἀκολου 


! σροπηλακήῇ CFIV.— γὰρ 
— συµφέρε» 


ear ἐπὶ σὸ δίκαιον ἀεί, καὶ τῇ 


8 175.] Ἐμοὶ oby? πειθόµενος 
o» ἔνταῦθαι, οἱ ἀφικόμιωός εὐδαιμονήσεις καὶ Quy 


9.—f θευμαστὺν ᾗν ΕΕς.--ἕ fuels €.—h^ és Bit om A. 


F. μᾶλλόν ἐστι τὸ ἁδυκεῖν 9. —k τὸ om Χ et pr H.—À xard τι om 
V.—. ἀγαθόν ὅστι W.—9? καὶ περὶ ὀλέγους om. Δ.--- περὶ om F.—P ἐμοὶ οὖν AX& 


αὐτῶν pro τούτων Gorgim ἀγαθὸν 


Ms, Bodl. Pro εἴπη ἑψτοῦντες Theo- 
doretas el émiwroürres. αἰπιζηγοῦντοι 
Easeb. Ms. Coll. D. Joan. εἴποι pro efr 
Gorgise Ms. Bodl. Roura. 

εἴχομεν αὐτῶν] ἔχοιμεν Theodoreti 
Codd. recentiores Aug. et Palat. Vid. οἱ 
Ursioi Emendatt, τούτων  Theodoret. 


δεῖ Theod Moz ὥσπερ dxe 
ce a —— Theodercil Edit. 


8ylburg. Sed ὅπερ, et — ejusd. 


$ pro ἀχεῖσε, 
Eoseb, Ms, Coll. D. —— Dein πολλῶν 
Theodoret. vice τῶν 


— Ms. Bodl. àA- 
Theodoretas, et Eu- 


mp 
scribit Aschylus, S. Th. 598. O6 γὰρ 
δοκεῖν ἄριστοε, ἀλλ᾽ elvas θόλοι. Contra 
autem plerisque hominum τὸ Sexe; εἶναι 
finis est virtutis, uU docet Noster 
in Thesteto. p. 176. B. Rovra. 
ob τὸ δοκεῖν εἶναι ἀγαθ.] De sententia 
conf. Xenoph. Mer, ii. 6. 89. Id prosi- 
mis deinde inserto articulo m 
puto καὶ τοῦτο τὸ δεύτερον ἀγαθ. Ham. 
T$ j οὕτω xpneréor, ἐπὶ τὸ 
δίκαιον àel] Citat Aristides in. Orat. 
Platon. p. 110. Ed. Jebb. Rovra. 
$. 176. dpol μὲν] Abest μὲν a Codd. 
1. B. M. Hriub. 


tt. i. 172. 
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«oi σολευτήσας, ud ὃ λόγος" enpaivi. sal ζασόν «ιν 600 
sano porius * ἀνοήτου, καὶ αροσηλακίσαι ἐὰν βούλη- 
ται, καὶ vui μὰ Δία σὺ γε θαρρῶν muertas ον -ἄτιμον 
ταύτην αληγήν’ οὐδὲν γὰρ δεινὸν viru sr τῷ O»fi » 
«A06 κάγαόός, Gr xay ἀρετή». κάπειτα οὕτω so) ἀσκη- 
σανεες, . τότε 50, i έὰν ej n», ἀπιθησόμιθα Toig σολ.- 
σικοῖς, L ὁπαῖον" &y vt "jV" pn σότε βουλευσύμεθα, βελ- 
σίους ὄνσες βουλεύεσθαι” i vus. αἰσχβὸν γὰρ" ὄχοντάρ) 
y: aig νὺν ῥαρόμεθα & έχει», bruma νεαμαύεσθαι ὦ ὣς τι ὄρσας, 
οὓς οὐδέποτε" rari δοκεῖ περὶ τών αὐτῶν, καὶ ταῦτα περὶ 
τών μεγίστων" Sig φοσοῦτον ἵκομω ἀπαιδευσίας. & ὥς περ οὖν 


ἡγεμόν τῷ λόγω χρησωµεθα τῷ νῦν παραφανέντε ὃς ἡμῶν 


BCIVW, ἐμοὶ δὲ rc T: ἐμοὶ μὲν οὖν *s*—A 6 abs λόγοι KTASBCEFI. —* κάταζαι 
rc F cum s.—* πείσει W.—! js add, ΓΑΚΣΥΦΥΝΥ et το B.—" ὁποιοῦν L.—* ἡκν 


add ΧΓΔΕΣΥΦΥΤΥΓ εἰ rc B.—" βούλεσθαι ΕΕ.--- γὰρ om [.--Σ ἔχοντά Ε.---5 οὐδέ- 


ἑῶν καὶ τελεντήσω] In Cod. M. ἐκὶ κόῤῥης κατάττεσθαι, cuj 


ea erat vis, 





oma wii ΕινΏ. 
⸗ s σημαίνει 
6 abs λόγος c. 


Quidam vet. ὡς 
ectionem Ficinus 
sequitur, Sed egitur etiam οὗτος ὁ λό- 
yos. Ότερη. Extat ὁ σὸς λόγος in Bas. 
3. Ms. Rcg. et Ficino, sed minus proban- 
dum est. Ubi legitur οὗτοι ὁ λόγοε, me 
latet. Rouru. 

Quæ lectio a Stephano affertor οὗτοι 
ὁ λόγος, eam. Serranus. expressit, ver- 
teus: quemadmodum hic sermo signifi- 
cat. Finn. 

Bas. 2. et Cod. Reg. ὧς 6 obs λόγου 
σημ. ut $. 143. «bi vide not. Hziwp. 

σύ γε αξαι τὸν ἄτιμο» ταύ- 
Twy κλήγην erbe —2 ut subau- 
diatur ἔασον ex antecedentibus, Intelli- 
& autem πατάξαι dx) κόῤῥηε, ut supra. 

ουτα. 

σύ *y« θαβῥῶν var Ita scripsi pro 

πάταξαι cum Codd. rx M. ut mento 
repetatur ζασον, de quo jam monitum a 
Stephaao et Cornario. Sed eidem Cor- 
rario, miror, quid acciderit, nt pro his σύ 
*ye θαβῥῶ» reponere juberet wor illud 
ἐπί γε κόῤῥης Ηκικο. κά 

πάταξαι] Impedita hec sint et ob- 
scura, nisi animadrertatur exquisita vis 
verbi. medii πάταξαι: sine te verberari, 
patere ut verbereris. Spectavit hoc Aris- 
fid. Orat. Plat. ii. p. 336. Τί δὲ and 
éyà, by ὁ δεῖα ἐπὶ κόῤῥης ἀδίκωι πατ 
p4 ; Ignominiosam intelligit plagam pi 


ut ex Luciani sententia 
481. uisi à»BpawoBóv 
afficerentur, v. Harpocrat. in v. ἐπὶ méj- 
pus. Havsp. 

Heusdius vulgatam scripturam sérate 
defendit vertendo, sine £e verberari, pa- 
tere wt verbereris, in eoque exqoisitam 
verbi medii vim agnovit. In quo virum 
doctissimum recentiorum linguaram ratio 
in fraudem induxit. Non enim, si vel 
*axzime in usu esset vox media seré£ar- 
θαι, quod secus est, hoc illa significaret, 
eed potius cure cura te verberandum, sensu 
absurdo. Unice vera est Heindorfi ratio, 
in qua quhjectum σύγα Atticorum more 
post plura verba ita denuo inferter, ot 
vim sermonis mirifice augeat. Ῥσττκ. 

ᾗε καλὸς] ita Codd. B. M. eta re- 
centi manu Reg. cum Bas. 2. et Comar. 
In vulgatis vitio omissum hoc js. p c 

ἐὰν Sor) ἡμῖν x Recepi 
Bas. 3. αν οσο Cold. R. B. A. M. 
et Ficin. idem in verbis ὁποῖον ἄν τι δοκῷ 
ἡμῖν. Mox illa, els τοσοῦτον ἤκομεν 
ἀπαιδευσίαε, in quibus hterebat. amicus, 
epiphonemati inserviunt, eo inscitie pre. 
gresei. sumus s. adeo. sumus imperiti ! 


Ηεικυο. 
χρησώµεθα εθα Ald. et Bas. 1. 
9. Mox καὶ — Bes. 2. εἰ 


Cod. Reg. sed in hoc καὶ punctis nota- 
tur, quasi suspectum. Rouru. 
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σημαίνει OTi οὗτος ὁ σρόπος ἄριστος σου V βίου, καὶ" T» à- 
χαιοσύνην καὶ τν ὤλλην ἀρεσὴν ἀσκοῦντας xci ζην καὶ 
σεθνάναι. τούτῳ. οὖν ᾿ὄπώμεθα, καὶ σοὺς ἄλλους T αλοιλῶ- 
μεν, μὴ ἐκείνφ 5 σὺ χιστεύων ih παρακαλές' ἔστι γὰρ 
ούδενος ds, ὦ Καλλίκλεις.". 


γε V.— καὶ add r ASBCEFIW.—h à καλλίκλεις om I. 


ΘΡΒΑΙΤΗΤΟΣ. 


ΤΑ ΤΟΥ ΦΙΑΛΟΡΟΥ ΠΡΟΣΩΠΑ 


ETKAEIAHZ, TEPVION, ΣΩΚΡΑΤΗΣ, 
ΘΕΟΔΩΡΟΣ, ΘΕΑΙΤΗΤΟΣ. . 


Plat. Vor, ΠΠ], 3B 


ARGUMENTUM. 


Platonis consilium est in hac disputatione, partim convincere inanitatem sophistice 
doctrinse, que tamen longe lateque grassabatur, magnamque auctoritatem erat 
consecuta : partim docere, quenam sit vera scientias, — Eo consilio varias scientie 
opiniones commemorat, easque refutat. Deinde, bac de causa agit de philosophi 
stats et conditione, illumque cum politicis hominibus comparat, otrorumque 
mores graphice commonstrans. Preteres, ex universa etiam disputationis me- 

" tbodo, docet, ecquam rationem adbibere debeat philosophus ad scientiam recte 
comparandam, nimirum ot non temere omnibus rebus aseentiatur, sed illas pre- 
denter exploret atque examinet, donec solidam veramque illarum cognitionem 
solerti studio atque opere fuerit consecutus. Ceterum bujus dialogi series et 
economia sic se habet : Sabstratis prommiis, quorum uno scriptionis ratio, altero 
disputationis occasio ostenditur, Socrates, ut Theetetum, felicis indolis adolesceo- 
tem, ad colloquium pertraheret, testatur de sua illa obstetricia facultate, et que- 
mam illa sit, copiose docet. Tum strat» ad disputationem via, sermonis filo its 
opportune deducto, queritur, quid sit Scientia: cujus quatuor definitiones εί 
ponuntur, et refutantor. Prima definitio est, Omnes singulares scientias ene. 
Secunda, Scientiam ease sensum. Tertia, esse veram opinionem. — Qoarta, ese 
veram opinionem μετὰ λόγον. Quas omnes repudiat et refutat Socrates. Hac 
est fere economia descriptio: ex qua efficitur, pendere adhuc Scientim defai- 
tionem, ne quis certum dogma de Scientia hic tradi arbitretor. Hac enim dispu- 
tatio non est dogmatica, sed peirastica, id est, ad refellendos sophistarum errore 
comparata. 


OEAIT 


HTOSXZ' 


δ. 1. "Aer, & Τερψίων, 5 πάλαι ἐξ ἄγρου: 

TEP. Ἔπιεκὰς πάλαι. καὶ σέ γε ἐζήτουν κατ &yo- 
ρὰν καὶ ἐβαύμαζον ὅτι οὐχ, οἷός Y. 3^ εὐρεῖν. 

ET. Ov γὰρ κατὰ πόλι.. 


TEP. Που μήν; 


ET. Ες λιμένα καταβαίνων θιαιτήτφ iriruxo⸗ Φερο- 
μένῳ ὃκ Κορίνθου ἀπὸ τοῦ στρατοπέδου ' Αθήναζε. 
TEP. Ζώντι 3 τετιλευτηκόσι; 


CODICES TREDECIM, 
XTAARHATBCEFH. 


^ d pe ITA, d τ, de Η: ἂν cum ὃς corr 4— 3 ABC et pr TA, 4 T: do *r. 


* Ita laudant hunc dialogum scriptores 
grammaticique veteres multi passim, ut 


Thomas Mag. in Άτοπον, Aiapopórns, 
Δοκώ' Moris in Ai s* Athengus 


|. 18. Suidas in verbo" uy et 
alibi: Pollux ix. 16. Plutarch. Quæstt. 
Platt. tom. ii. p. 999. Laertius ix. 51. 
Hierocles de provid. p. 70. Lond. Sed 
verba 3) περὶ ἐκιστήμης Πειραστικὸς ad- 
jecisse videntur grammatici e Laertio iii. 
58. profecta ex Áldino exemplo in editi- 
ones cseteras, Fiscu. Nonante mediam 
xavi. Olymp. scriptum esse dialogum 
censuit Schl. Bzcx. 

$. 1. "Apri) Jn Ald. Bas. 1. ΕΥΚΑΛ. 
"Apri, Fisch. 


"Apri] Schol. Tovro σηµαίνει τὸ παρὸν 


καὶ ὑπόγνον καὶ τὸ παραντίκα µέλλον 
γίνεσθαι.  Meliora dabit Ruhnken. ad 
Tim. Lex. p. 50. Hzisp. 
κατὰ πόλιν] Megaris, ubi domun re- 
diens Euclides in Terpsionem incidit, qui 
rure in urbem in os illum in foro 
usgsiverat. Moz Euclides Terpsionem 
domum suam secum ducit, ubi a servo 
recitabitur scriptum ab Euclide collo- 
uium, quod olim habuerat cum Theo- 
oro et Theeteto Socrates. Ἡσινν. 
ἐκ Κορίνθου] Ex agro Corinthio. Cu- 
jus deinde proelii meminit Euclides, vi- 
detur id esse µεγάλη illa µάχη πρὸς 
Λακεδαιμονίους ἡ dy Κορίνθῳ apud De- 
mosth, adv. Leptin. $. 41. ubi wd. Wolf. 
Temporum certe ratio non obstat. Ησικρ. 


8 


Bteph. 
1. 144. 





i. i. 116. 


11. 1. 116. 
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ΕΥ. Ζώντι καὶ µάλα póyi ^ χαλεχῶς μὴν yat 
ἔχει καὶ ὑπὸ τραυμάτων σινῶν, μᾶλλον μὴν αὐτον αἱρεῖ τὸ 
γεγονὸς νόσημα ἓν τῷ στρατεύµατι. 

TEP. M» 5 δυσεντερία; 

ET. Ναι. 

TEP. Οἷον ὤνδρα λέφεις ἐν κινδύνῳ εἶναι. 

ET. Κωλόν τε καὶ — ὦ Τερψίων, iæil τοι καὶ 
νυν ἤπουόν τινων μµάλα ἔγκχὠμιαζοντων αὐτὸν περὶ τὴν 
μάχη». 

TEP. Καὶ οὐδέν ys! ἄτοπον, ἀλλὰ πολὺ θαυµαστότε- 
pov εἶ μὴ τοιοῦτος 7v. ἀτὰρ πῶς, οὐν αὐτου Μεγαροί 
χατέλυεν; 

ET. 'Hasiyero" oixads* ἐπεὶ ὄγωγ᾽ ἐδεόμιην καὶ συνι- 
βούλευον, ἀλλ οὖκ ἦθιλι. καὶ fro προχέρψας αὐτόν, 
ἁλλιὼν wá» ἀνέμινήσθην καὶ ἐθκύμασα Σω, άφουςι, ὡς 
μαντικῶς ἄλλα rk δὴ) εἶπε κα) treo] τούδον. rk. 2.] Δο- 
xfi γάρ μοι ολίγον πρὸ τοῦ θανάτου trvysiy αὐτῷ µειρα- 
κίω ντι, καὶ συγγενόμιενός" τε καὶ διαλεχθεὶς arvo ἆγασ- 
θῆνὰι εὐγον τὴν φύδὶν. A&i Moi ἐλθόνει ᾿Αθήναζε τούς τε 
λόγους οὓς διλέχθη abri διηγήεατο καὶ µάλα ἀξίους 


Ύ 
—* uóMs CEF: µόλι Ὁς.--ᾱ γὰρ om X et pr K.—* περὶ τὴν µάχην αὐτόν Γ.--- 
f y Χ.---ᾱ τοιοῦτον F.—h ἐπείγετο T. — σωκράτουε ἀθαύμασα T.—J δὲ om 2T et pr 


ἀπὸ rfftov, et sic sexcenties, ut vix me- 
morari debeat Thoms Mag. v. ἄτοπον 
striptura, Οὐδὲν γὰρ ἄγσχον. Idem je 
addit post 6avuacrór cam Schol. 


καὶ µάλα pos] Vocula xài ποὴ copu- 
Jat, sed in κ V. Wyttenbach. ad 
Plulstch. de S. Ν. V. p. 1$. Ἡεικο. 


μᾶλλον κ. T. .] Magis tamen. ipsum 


conficit (vel premit aut urget) morbus Plat. in Phedon. Ruhnk. p. 7. nescio an 
Qiii in exXerctfit δὲ gfassütujl. Wrrbn., recte, Hx:x5. 

αἱρεῖ] Ex Ms. lego εἶλεν: quod magis — $.2. δοκεῖ γάρ μοι] Nein si bene me- 
convenire vjidetuf, quam ut pro verde Αλί εἰς Gic vetterim hoc δοκεῖ», 


vel premere &ccipiütur, SERfAN. siepe ità. db vebub facti, quarum quis 


ei] Betràn. λε, site enussa.. [mimo 


rheminit, adhibitum, δ. 7. τὴκ---ὀὐσίαν 


ipsius rei naturá tequirére presens vi. ὀυκοῦσί jor ἐχίτροποί τινες 8 
etur, Fisch. Protag. p. 314. C. δοκεῖ οὖν µοι ὃ θυρω- 
dipe:] Schol. κατ ι, νῦν δὲ, rb. pb δχός τι», bad" m»- 


κατακονε'.. Respondei nostrum angrei- 
Jen. Nam, quod ex libro sao substitui 
jnbet Serranus εἷλε, hoc pro more suo 

aud dubie ipse finxit. Cf. not. ad $. 
6. et ad Cratyl. 6. 38. Ηεικο. 

δυσεντερία] Pollux 1$. 911. ἀπὸ δὲ éy- 
Tépov ὀνόματα, ÜBurevrepla &apà TIAM. 
trovi —, Fisch. 


καὶ σὺδέν *& ἄτοπον] 6. 4. καὶ οὐδέν γε 


ὀυνεύει δὲ διὰ rb «λῆθοι τῶν σοφιστῶν 
ἄχθιόθαι mois φοιτῶδιν els τὴν οἰχία». 


Ἀωκράτουε 
—* τῶν τότε, ὡς ἐροὶ δοκε:. 
Euthyd. Φ.δ. Huiw». 

καὶ µάλὰ &tíovs] Iterut καὶ éerrar.- 
«by adbibitum. Hzix». 


ΘΕΑΙΤΗΤΟΣ. 381 


ἀκοῆς, εἰπέ TS OT! πᾶσα ἀνάγκη MX τοῦτον ἑλλόγιμον γι- 
νέσθαι, si περ εἰς ἡλιπίαν ἄλθοι. 

TEP. Kai! ἀληθη γε, ὡς ὄοικεν, εἰπεν. ἀτὰρ τίνες Ίσαν 
οἱ λόγοι, ἔχοις ἄν δηγήσασθαι; 

ΕΥ. Ov μὰ τὸν Δία, οὕκουν οὕτω γε ἀπὸ συόµατος 
ἀλλ ὀγραψάμην py" vov εὐθὺς οἴκαὺ ἐλθὼν ὑπομνή- 
µατο, ὕσγερον δὲ κατὰ σχολὴν ἀναμιμνησκόμενος ὄγρα- 
φον, xai ὑσάπις ᾿Αθήναζε ἀφικοίμην, ἐπανηρώτῶν τὸν 2ω- 
κράτην' ὃ μὴ ἐρεμωήμην, καὶ δεῦρο έλθὼν ἐπηνωρθούμην. 
ὡς tí µοι σχεδόν σι à ὁ λόγος γέγραστα,. 

$. 3. ΤΕΡ. ᾽Αληθη ἤκουσώ σου καὶ πρότερον, xci 

e 93 ή / , M^ , ^v 
τοι 6). μέλλων κελεύσειν ἐαιδεῖξαι διατέτριφα” δευρο. 


XK.—* συγγυόµενός H.—! : καὶ A. vulgo enim: óràp.--* μὲν om XAIL.—^* σω- 
κράτην ARZTBCEFH : σωκράτη *s.—9 μὴ om pr IL.—P ἐπιδεῖξαι καὶ διαΤέτριφα T. 


καὶ àA.—'Aràp] Facilequem in suspi- 


μὰ Tb» Af οὕκουν οὔγε ἀπὸ στόματος» 
cionem inducat &ràp, excidisse aliqvid, 


QA dy v» μὲν ToUr' eb0bs οἴκαδ 
ἐλθὼν bro a. FiscH. 


ad quod illud referatur. — Suspicatus 
certe videtur Ficinus, quippe qui supple» 
verit certe. Sed nibil excidit vel sup- 
plendum est, Vitium est in distinctione. 


Ad precedentia illa eIvé re ὅτι $. κ. 7. 


jusdem in respondendo elegactite 
eat Phudr. p. 3317, Λ. Φησὶ - 
tépovs γῶν ἐν ois θρόμοιε οἶνω. X0. 


* irépur dri ——— T0. DUM 
pe T eno Ρ. 79. . 
καὶ —— — fov vr) 
αοιαύγην ἀἁπόκρισιν--- ΜΕΝ. Καὶ dps γε 
ἀπεβάλλομε», ὦ ΧἈώκρατει. — Cf. Lacian. 
Con*iv. t, ili. p. 423. Ob μικρὰν λέγεις 
eiríay *b wAovréy τὸν Ἡδεριτον àràp 
rives of δεικροῦνγει jour ; Havosb. 
καὶ AA.—elre. Aràſp] — Verba, Καὶ 
&A908—clre, quie volgo ad pregressam 
Euclidis orationem trahuntur, Terpsioni 
&decripsi, postnlante et ratiome et usu 
vocule &rdo. Paullo ante 6. 1. καὶ οὐδέν 
Ύε ἄτοπον--.  'Aràp πῶς οὐκ αὐτοῦ Me- 
γαροῖ κατέλυεν; δ. 29. Ebye, »h τὴν 
ρα», & Φίλε, καὶ θείω. ᾿Ατὰρ, &s ἔοι. 
κε», ἐὰν ἀποκρίνῃ, ὅτι Keri», Ἑδριπίδειόν 
τι ξυµβήσεται. "Phedr. fnit. |l. c. Heiup. 
&r&àp τίνες] Laudathunc locumSvidas, 
in verbo ἁκσότοματίδει», ita: 'Aràp τίνες 
ἦσαν οἱ λόγοι ; ἔχοις ἂν διγγἠσασθαι; OU 


&ràp (ves ἦσαν κ. 1.λ.] Sed quales 
hi Juerinà. sermones, possisne referre? 
Plat. Ton. p. 532. D. s8s τοῦτο λέγω, 

τί µου ἀκοῦσαι; Lucian. Hole. 4. 
Bip. t. i. p. 132. "Esel τὸν ὅλον οὐρανὸν 
«όσψ τυὶ σαυτοῦ Borets εἶναι µείζω, Φρά- 
σαι ἄν; Non opus igitur interrogandi 
nota post λόγοι, apposita apod Suid, v. 
ὑποστομάτίξει» bic lanudantem. Ηκινυ, 

otov» οὔ γε ἂπὸ στόμ.] Vitiose. Xe- 
noph. Mem. Soct. iii. 6. 9. Οὐκ &» ἔχοιμί 
όοι οὕτω γε ἀπὸ στόµατὸς εἰπεῖν. De voc. 
οὕτω cf, nos ad Pint. Phredr. 6. 34. et 
Marclatd. ad Maxim. Tyr. Diss. xvi. 1. 
ἀπὸ ὀτόματος est memoriter, libro non 
ailibito. Vid. Tim. Lex. p. 48. ibiq. 
Rubbk. Hziwp, 

εὐθὺτ] Pertinet ad éADà», statim wl 
domum redieram. Conf. J. H. Vossiue 
ad Virgil. G. iii, v. 898. Ἡσικο. 

6. 8. ἀληθῆ: ἥκουσά σου] Parum sane 
commodum h. ]. est istud ἀληθῆ, vellem- 
que additum γὰρ post ἤκονσα. Απ forte 
scribendum 'AAA' ἤδη ἤκουσα) Ἠεινυ. 

διαγέτριφα] διατρίβειν etiam accipio 
pto tersari, sed propter δεΌρο (qua par- 
ticola motus ad locum significatur) ma- 
lui vettere Commeare. Q. d. Hwe sepe 
ventitati, commorandi causa. SgRRAN. 

διατότριφα] Atque adeo commoratus 
hic sum, quod aemper te hortaturus essem 
ut illum mihi ostenderes. — Intelligit au- 
tem se in animo semper habentem illut 


1. 143. 


11. i. 177. 
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ΠΛΑΤΩΟΝΟΣ 


ἀλλὰ TÍ καλύει νὺν ἡμᾶς Diti»; πάντως ἔγωγε καὶ üt 
παύσασθαι; δέοµα:, ὡς ἐξ ἀγρου 5xen. 

ΕΥ. ᾽Αλλὰ ptr δῇ xai αὐτος μεχριὰ Ἔριου, θια:- 
τητον προὔπεμψα, ὥστε ovx. ἂν' ἀηδως ἀναπαυοίμη». ἀλλ 
ἴωμεν, καὶ ἡμῖν ἅμα ἀναχαυομένοις ὁ παῖς ἀναγνώσεταν. 


TEP. Ορθως λέγεις.---- 


ET. To μὲν δη βιβλίον ὦ Τερψίων, τουτέ ἐγραψά- 


µην δὲ δὴ οὐτωσί τὸν λόγο», ovx. ἐμοὶ 


Σωκράτη! διηγούµε- 


—4 páxpis TA. — ἐρενου ΧΔΕΣΥ et corr T', ἐρεῖν οὗ AH, ἐρειεοῦ Ε, ἐρεσειοῦ mg 
ωκράτην 2 


H: épweob *s,.— xh» 1.—^ c 


hortari, distulisse. Srzrnu. 

διατότριφα δεῦρο] Vulgo ita explicant : 
commoratus hic sum semper te hortatu- 
vus, ut. librum mihi ostenderes, ut δεῦρο 
h, |. positum accipiatur pro ἐνθάδε, velut 
ὃ δεῦρο τόπος apod Tyr. Max. Diss. xli. 
6. ubi vid. Marcland. Plat, Parmen. 
P 120. A. ἑπεδήμησα δεῦρο, Aristoph. 

ys. 602. παρέσεσθαι δεῦρο, εἰ similia, 
Sed Terpsion haud dubie itidem Mega- 
rensis fuit,  Verissime, opinor, Batt- 
mannus locum ita interpretatur : a£que 
semper te horlaturus, ul. librum mihi 
ostenderes, huc usque moraíus s». cuncta- 
(us sum. Quem in modum δεΌρο adhi- 
bitum Eurip. Med. v. 670. ἅπαις γὰρ 
δεῦρ᾽ ἀεὶ τείνει; βίον, locisque aliis. 
Hiwp. 

ἆνακ. δέοµαι] — Quiescendi occasionem 
quero. lta exponi potest boc loco, ut 
ex ipso lingue usu docet quoque The- 
saurus, SznnaN, Quiescere necesse ha- 
beo. Βτερη. 

πάντως ὄγωγε] Notandum hoc πάντως 
ita bh. ]. positum, ut possit propemodum 
permutari cum particulis ἄλλως Te καὶ, 
de quo usu satis crebro nibildum equi- 
dem a doctis monitum reperi ; de Legg. 
Ἱ. p. 025. A. προσδοκῶ οὐκ ἂν ἀηδῶς 
ἡμᾶι---τὴν διατριβὴν---κατὰ τὴν πορείαν 
ποιῄσεσθαι' πάντωτ δή γε (1. ὅ rye) ἐκ 
Ἡνωσσοῦ ὁδὺς---ἱκανή. de Rep. vi. p. 
504. E. ἀλλὰ καὶ σὺ ἐρώτα" πάντως αὐτὸ 
οὑκ ὀλιγάκις ἀκήκοατ, Politic. p. 268. 
E. ᾽Αλλὰ δ) τῷ µύθφ που πάνυ πρόσεχε 
Tb» νοῦν καθάπερ οἱ παΐδες' πάντως ob 
πολλὰ ἐκφεύγει; παιδιᾶς ἔτη. — Apolog. 
Socr. p. 88. D. El δὲ μὴ αὐτοὶ ἤθελον 
(ἐμοῦ κατηγορεῖν), τῶν οἰκείων τινὰς τῶν 
ὀκείνων---νῦν µεμνῆσθαι καὶ τιμωρεῖσθαι 
(xpüv). Πάντως δὲ πάρεισι πολλοὶ αὐτῶν 
ὀνταυθοῖ etc. — Lysias in Eratosth. Reisk, 
p. 986. ἔλεγο»,--Καλλίστην εἶναι πρό- 


— 


ἔφην TI.—' r« om pr Δ--- λόγει 


ἐροεοῦ] Ἐρωεὸν locum esse. Athenis 


roximum existimo, et idem vocabulum 
idcirco servandum esse. SsaRAN. 
ἑροεοῦ] Usque ad 
Intelligit ται opinor certum extra illam 
urbem locum illique propinquum, ia quo 
esset caprificus, SrkPB. IN 
V] Sic majuscula littera scripsi 
pro ἐρινεοῦ, quod Stephanus et Cornarius 
de nescio qua caprifico ceperunt. Loci 
hoc nomen ease declarat Pausan, i. p. 
92. ῥεῖ δὲ Κήφισσος πρὸ: Ἐλευσίνι βιαι- 
ότερον παρεχόµενος τοῦ προτέρου ῥεῦμα, 
καὶ παρ’ αὐτφ καλοῦσιν "Epwebr, λέγοντας 
τὸν Πλούτωνα, ὅτε ἤρπασε τὸν Κόρη», 
καταβῆναι T . Ηεινυο. 
Toner] Sc. οἴκαδε. Ηκινρ. ' 
ὃ ais] Ficin. puer aliquis. Imo ia, 
uem secum habebat, ὁ ἁκόλουθος Eucli- 
i. V. ήν ad Channid, $. 6. Mox 
εὀρθῶε Aéyeis intellige utrumque 
Drarersum, ubi librum promit Raclides, 
Hzinp. 
τὸ μὲν δὲ κ.τ.λ.] Hic liber, Terp- 
sion, illos complectitur sermones, quos 
quidem won ita scripseram quas mibi 
illos Socrates commemoraret, sed. tan- 
qum cm iis colloqueretur apud quos kic 
bitus est sermo. Malui ita vertere, 
expressa (opinor) sententia, et rotundius 
quam si verborum vestigiis insisterem, 
SznRAN. 
τὸ μὲν δ)] Hic est ille liber, Terpsion. 
sic autem a me perscriptus cst ille sermo, 
wt non inducatur hic Socr. εα marra- 
tionis forma utens qua apud me utebatur ; 


sed. cum iis ipsis collo quens quibuscum se 
fuisse colloquutum aiebat : nimirum cum 
Theodoro. Βτενη. 





OEAITHTOS3. 303 
voy ὡς διηγεἴτο, ἀλλὰ διαλεγόµενον ois $Qn^ διαλεχθηνα,. 
ἔφη δι τῷ σε — Θιοδώρῳ xoi τῷ θεαισήτρ. [9.4. I 
"Ire οὖν ἐν τῇ γραφῇ µη παρέχοιεν πράγματα αἱ μιταξυὺ 
τῶν λόγων διηγήσεις περὶ αὐτοῦ τε ὁπότε λέγοι" 0 Σωκρά- 
σης, οἷον Kyo ἔφην ἢ Kai i γω iro, Ἰ αὖ περὶ του ἀπο- 
αβινοµάένου, ori Συνέφη ἢ Ουχ ὠμολόγει, τούτων ένεκα ὡς 
αὐτὸν αὐτοῖς διαλεγόμενον ἔγραψα, ἐξελὼν τὰ τοιαυτα. 

ΤΕΡ. Καὶ οὐδέν γε ἀπὸ" σβόπου, M Εὐκλείδη. 

ET. Αλλά, moi, Au[9s τὸ (θιθλίον καὶ λέγε.--- 

20. E pán TOY ἐν Κυρήνῃ μᾶλλον ἐκηδόμην, ὦ ὦ O:o- 
δωρε, σα} { asi &y σε καὶ Kis $X iyu" —BR& εἰ στρες 
αὐτόθι περὶ γεωρτρίαν 7? τινα ἄλλην Φιλοσοφίων sini rav 
via⸗ —RWR —ãã yu» δὲ----ἤστον γὰρ ἐκείνους L 
τούσδε Φιλὼ, καὶ μᾶλλον ἔπιθυμω εἰδέναι rite ἡμῖν TOY 
νέων ἐφίδοξοι γενέσθαι ἐπιεικεῖς ταῦτα δὴ αὐτὸς τε σκο- 


Στ} ἀπὸ * et plerique omnes : 
* $póTrw» EF, 


Θεοδώρφ] Platonis magistro, v. Diog. 
Laert. ii. 8. s. 108. Hzinp. 

$- 4. Tra οὖν ἐν τῇ γραφῇ] Cic. de 
Amicit. c. 1. * Ejus disp otat snis senten- 
tias memorie mandavi, quas hoc libro 
exposui meo arbitrata.. Quasi enim ipsos 
iuduxi loquentes, ne inquam et inquit 
stepius interponeretur, atque ut tanquam 
a presentibus coram haberi sermo vide- 
retur. HziNp. 

al μεταξὺ τῶν λόγων 8.] Videlicet 
Bryyhoes περὶ αὐτοῦ re etc, SrgPB. 

περὶ αὑτοῦ τε] Sic cum Buttmanno 
scripsi pro αὐτοῦ. Haiwp. | Non opus. 
Dictum pro περὶ αὐτοῦ τε τοῦ Xekpárovs. 
Bzcx. 

αὐτοῦ T«— ab] Ion. p. 635. D. ὃς 


T dv θυσίαι--} φοβῆται. 
Hziwp. 


καὶ obBér Ύε ἀπὸ τρόπου] Bchol. ob 
τοῦ καθήκοντος de Rep. v. p. 
419. B. Καὶ οὐδέν Ύε, ἔφη, &r  ρόπον 
Mes. "Opa δὲ καὶ el τόδε πρὸς τρόπου 
. Ἡλινο. 
ον γὰρ] Hic videri possent ἱπε]α. 
denda parenthesi : sed vacat potius γάρ. 
quum verbo φιλῶ subjungatur καὶ ἐπι- 
θυμῶ. Sicet alibi. Srzrs. Certe Fi- 
cinus particulam γὰρ non expressit. Non 
assentior. Immo γὰρ idem est quod δὴ, 
aut verbe, ἦττον γὰρ ἐκείνονς  τούσδε 


ἅπο s.—J καὶ τὰ EK.—! τῶν ἑκείνων ΣΥ.--- 
ἂν ἠρώτων MAIL.—h ef F.—c τε om ΧΥ.----ᾱ ξ. A et corr X.—* 8) 


φιλῶ, sejungi : a rcliquis verbis debent, nt 
καὶ ante μᾶλλο» habeat vim augendi. 
Piscs. 

νῦν δέ. Ίττον γὰρ] Euthyphr. p. M. 
C. νῦν δέ' cal γὰρ al ὑποθέσειε ε 
ἄλλον δή τινος δεῖ —— Lach. p. 
184. D. El μὲν γὰρ συναφερέσθην τάδε, 


$rrov ἂν τοῦ τοιούτον ἔδει roy 8€ τὴν 


ἐναντίαν γὰρ, ὧν ὁρφς, Adxns Νικίᾳ ἔθετο᾽ 
εὖ δὴ ἔχει καὶ σοῦ ἀκοῦσαι. His ue 
locis hoc νῦν δὲ, subsequente vocu a Αρ, 
per aposiopesin quandam adhibitum pu- 
to, quæ alibi manifesta est, ut Lys. ed. 
Reisk. P. 305. Kal ταῦτα el μὲν ἡπίσ- 
του», ἐξελόγχειν ἂν ' ἐξήτουν" νῦν δέ: ἕυμ- 
βαίνει yàp καὶ ταῦτα τοῖς προτοῦ, xal 
ἐμοὶ σηµεῖα ταῦτα μὲν ἐκείνων deriv, 
ἐκεῖνα δὲ φούτων ἱκανά. Ubi vid. Marc- 
land. et cf. Plat. Charmid. $. 50. ibiq. 
not. nostram. Nimirum h. |. sententie 
compleinentum infertur verbis seqq. ravra 
δ) abrós τε etc. itemque duobus priori- 
bus locis; aliis id solet in concitatiore 
sermonis cursu omitti, HiNp. 

Mihi δὲ γὰρ ut enimvero jungi vide- 
tur. Bzcx. 

ἐπίδοξοι] Schol. ἔνδοξοι, ἡ, ὧν vi», 

ροσδόκιμοι,. — Posteriorem significatum 

apud Atticos unice agnoscunt — 
tici. Vid. Pierson. ad Fragm. 
post Ματ. p. 4721, Hzino. 


J 


1. i. 178. 
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IIAATONOZ 


ἀλλὰ Tí κωλύει νῦν ἡμᾶς διελθεῖν; πάντως ἔγωγε καὶ ἄνις» 
παύσασθαι δέοµαι, ὡς ἐξ ἀγροῦ ἥκω». 

ΕΥ. ᾽Αλλὰ μὲν δὴ καὶ αὐτὸς μεχρι" Ee»ov' θιαί- 
σήτον προύπεμψα, ὥστε οὐκ ὧν' ἀηδῶς ἀναπαυοίμων. ἀλλ 
ἴωμεν, καὶ ἡμῖν ὤμα ἀναπανομένοις ὁ παῖς ἀναγνώσεται- 


TEP. ᾿Ορθὼς λέγεις.---- 


ΕΥ. Τὸ μὲν 02 βιβλίον à Τερψίων, vovv ἐγραψά- 
µην δὲ δὴ οὐὑτωσὶ τὸν λόγον, οὐκ ἐμοὶ Σωκράτη, διηγουµε- 


—85 μέχρις TA.—! ἐρείνου ΧΔΕΣΥ et corr T, épeiv οὗ AH, ἐρεινεοῦ F, ἐρενειοῦ mg 


H: ἑρινεοῦ *s,—9 κἂν 2,—5 σωκράτην F.—* ἔφη 


liortari, distulisse. ΘΤΕΡΗ. 

διατότριφα δεῦρο] Vulgo ita explicant : 
commoratus hic sum semper te hortatu- 
vus, ub. librum mihi ostenderes, ut δεΌρο 
h, ). positum accipiatur pro ἀνθάδε, velut 
ὁ δεῦρο Τόπος apud Tyr. Max. Diss. xli. 
6. ubi vid. Marcland. Plat. Parmen. 
p. 126. A. ἑπεδήμησα δεῦρο, Aristoph. 
Lys. 62. παρέσεσθαι δεῦρο, et similia. 
Sed Terpsion haud dubie itidem Mega- 
rensis fuit.  Verissime, opinor, Butt- 
inmnnus locum ita interpretatur : atque 
semper te horlaturus, ul. librum mihi 
ostenderes, huc usque moratus s. cuncta- 
tus sum. Quem in modum δεῦρο adbi- 
bitum Eurip. Med. v. 670. ἅπαις γὰρ 
δεῦρ del τείνει βίο», locisque aliis. 
EHEIND. 

ἆναπ. δέοµαι] Quiescendi occasionem 
quero. lta exponi potest hoc loco, ut 
ex ipso lingue usu docet quoque The- 
saurus, SgRRAN,  Quiescere necesse ha- 
beo. ΒΤΕΡΗ. 

πάντως ἔγωγε] Notandum hoc πάντως 
ita b. l. positum, ut possit propemodum 
permutari cum particulis ἄλλως τε καὶ, 
de quo usu satis crebro nibildum equi- 
dem a doctis monitum reperi ; de Legg. 
i. p. 626. A. προσδοκῶ οὐκ ἂν ἀηδῶς 
ἡμας-- τὴν διατριβὴν---κατὰ τὴν πορείαν 
ποιῄσεσθαι' πάντως δή ye (1. 9 frye) ἐκ 
Kr»wocoU ὁδὸς ---ἱκανή. de Rep. vi. p. 
504. E. ἀλλὰ καὶ σὺ ἑρώτα" πάντως αὐτὸ 
οὐκ ὀλιγάκις ἀκήκοας. Politic. p. 268. 
E. ᾽Αλλὰ δ) τῷ µύθῳφ που πάνυ πρόσεχε 
τὸν νοῦν καθάπερ οἱ παῖδες' πάντως ob 
πολλὰ ἐκφεύγει; παιδιᾶς ἔτη. Αροϊορ. 
Socr. p. 83. D. Ei δὲ μὴ abro ἤθελον 
(ἐμοῦ κατηγορεῖ»), τῶν» οἰκείων τινὰς τῶν 
ἑκείνων---νῦν µεμνῆσθαι καὶ τι ἴσθαι 
(xpüv). Πάντως δὲ πάρεισι πολλοὶ αὐτῶν 
ἐνταυθοῖ etc. — Lysias in Eratosth. Reisk, 
p. 386. ἔλεγον,---Καλλίστην εἶναι πρό. 


ν II.—' τε om pr Δ.--- λόγει 


Φασιν τιμωρεῖσθαι μὲν δοκεῖῦ, τῷ δὲ ἔργφ 
—— — πάντως δὲ τὴν μὲν πόλω 
πένεσθαι, τὴν δὲ ἀρχὴν δεῖσθαι χρημάτων. 
HxiNp. 
ἐρυεοῦ] Ἐρινεὸὺ» locum esse. Athenis 
but existimo, et idem vocabulum 
idcirco servandum esse. Sun nAx. 
ἑρινεοῦ] Usque ad ή deduzi. 
Intelligit (ut opinor) certum extra illam 
urbem locum illique propinquum, in quo 
esset caprificus, SrePH. .. 
Ἐρινεοῦ] Sic majuscula littera scripsi 
pro ἐρινεοῦ, quod Stephanus et Corparius 
de nescio qua caprifico ceperunt. Loci 
hoc nomen esse declarat Pausan. i. p. 
92. je: δὲ Κήφισσος πρὸς "EAcvsirt βιαι- 
ότερον παρεχόµενος τοῦ προτέρον ῥεῦμα, 
καὶ παρ᾽ αὐτῷ καλοῦσιν Ἐρινεὸὺν, Aéyerres 
τὸν Πλούτωνα, ὅτε fprace τὴν Κόρη», 
καταβῆναι ταύτῃ. Ἠκινο. 
ἵωμεν] Sc. οἴκαδε. HaiNp. . 
ὁ vais] Ficin. pwer aliquis, — Imo ia, 
uem secum habebat, ὁ ἀχόλουθος Eucli- 
is. V. nostra ad Charmid. 6$. 6. Mox 
εὀρθῶς λέγει» intellige unumque eedes 
ingressum, ubi librum promit lides. 
HEIND. 
τὸ μὲν δὲ x. T. A.] Hic liber, Terp- 
sion, ilios complectitur sermones, ques 
quidem mon ita scripseram quasi mihi 
tios Socrates commemoraret, sed. ten- 
cum iis colloqueretur apud quos hic 
bitus est sermo.  Malui ita vertere, 
expressa (opinor) sententia, et rotundius 
quam si verborum vestigiis insisterem, 
SznRAN. 
τὸ μὲν 893] Hic est iile liber, Terpsion. 
sic autem a me perscriptus cst ille sermo, 
wt non inducatur hic Socr. ea. marra- 
tionis forma utens qua apud me utebatur ; 
aed cum iis ipsis ns quibuscum se 
fuisse colloquutum aicbal : nimirum cum 
Theodoro, Brera. 
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νον ὡς διηγεῖτο, ἀλλὰ διαλεγόμινον οἷς ἔφη" διαλεχθηναι. 


ἔφη ài τῷ rs"  ysepron Θιοδώρῳ καὶ τῷ Θεαισήσφ. [8.4. I 


Ἵνα οὖν ἐν τῇ γραφῇ μὴ παβέχοιεν πράγματα αἱ μιταξὺ 
τῶν λόγων διηγήσεις περὶ αὐτοῦ τε ὁπόσε λάγοι” 9 Σωχρά- 
σης, οἷον Kyo ἔφην 7 Kai t iyu tiro», Ἰ αὖ περὶ τοῦ ώπο- 
κβινοµόνου, ὅτι Συνίφη 7 Ουχ ὡμολόγει, τούτων ἔνεχκα ὡς 
αὐτὸν αὐτοῖς διαλεγόμενον ἔγραψα, ὀξελών τὰ τοιαῦτα. 

TEP. Kai οὐδέν γε ἀπὸ" τρόπου, η Ευκλείδη. 

ΕΥ, Αλλά, παν, λα τὸ (ιβλίον καὶ λέγε.--- 

Σω. E μεν. σών ἐν Κυρήνη μᾶλλον ὑκηδόµην, ὦ ^ Θιό- 
δωρε, τὰ à asi ἄν σε καὶ e $a 6iyoy" — εἰ te 
αὐτόθι περὶ γεωμτρίαν 3? σα ἄλλην φιλοσοφίαν sic τῶν 
νέων im ποιούμινοι). νῦν δὲ---ἤττον γὰρ ἐκ είνους L 
τούσδε Φιλῶ, καὶ μᾶλλον ἔπιθυμω. εἰδένουι rite ἡμῖν τών 
νόων ἐπίδοζοι γενέσθαι ἐπιεκεῖς ταῦτα δὴ αὐτός τε- σκο- 


3r. —* ἀπὸ ΧΥ et plerique omnes: 


Évo s.—J καὶ τὰ 5. 


—1 τῶν ἑκείνων ΣΥ.--- 


. ἠρώτων EF, ἂν Ἀρώτων XATL—h^ ef F.—^ re om ΣΥ.---ᾱ (. A et cort Χ.---ε 8j 


Θεοδώρφ] Platonis iy magistro; v, Diog. 
Laert. ii. 8. ο. 108. H Ixinp. 
6$. 4. ἵνα οὖν ἐν γραφῇ] Cic. de 
Amicit. ο. 1. “ Ejus μια σον senten- 
tias memorie mandavi, quas hoc libro 
exposui meo arbitratu. Quasi enim ipsos 
induxi loquentes, ne inquam et inquit 
smpius interponeretur, atque ut tanquam 
a preseptibus coram haberi sermo vide- 
retur. Ἠκινυ. 
αἱ μοταξὺ τῶν λόγων δ.] Videlicet 
διηγήσεις περὶ αὐτοῦ τε etc. STupH. 
περὶ αὐτοῦ τε] Sic cum DButtmanno 
scripsi pro αὐτοῦ. Hxiwp. Non opus. 
Dictum pro περὶ αὐτοῦ τε τοῦ Zepárovs. 
Bscx. 
αὐτοῦ 7«—3 ab] Ion. p. 695. D. $: 
p T ἐν θνσίαι--} φοβῆται. 
Ηκινο. 
καὶ οὐδέν Ύε ἀπὸ τρόπου] — ob 
xójje ToU καθήκορτος' de v. p. 
470. B. Καὶ οὐδέν *ye, ἔφη, a τρόπον 
Aye. "Opa δ) καὶ el τόδε πρὸς τρόπον 
ω. Ἠνινο. 
ον γὰρ] Hiec videri possent inclu- 
denda parenthesi : sed vacat potius γάρ. 
quum verbo φιλῶ subjungatur καὶ ἐπι- 
θυμῶ. Sicet alibi. Srapu. Certe Fi- 
cinus particulam γὰρ non expressit. Non 
assentior. Immo γὰρ idem est quod δὲ, 
aut verba, ἦγτον γὰρ dkelvovs $ τούσδε 


φιλώ, sejungi 8 a reliquis verbis debent, nt 
καὶ ante μᾶλλον habeat vim augendi. 
Fisch. 

νῦν δέ. ττον γὰρ] Euthyphr. p. 11. 
C. νῦν δέ' ca) γὰρ al ὑποθέσεις εἰσίν' 
38 δή ed —— αφιρί. Lach, p. 
184 Ei γὰρ συνεφε σθην τώδε, 
ἆττον ἂν τοῦ τοιούτον Ker νῦν δέ. τὴν 
ἐναντίαν γὰρ, ὣς ópá s, Ad xus Ne ἔθετο' 
ed δὺ ἔχει καὶ σοῦ ἀκοῦσαι. 
locis hoc νῦν δὲ, subsequente vocula cbe, 
per aposiopesin quandam adhibitum pu- 
to, quie alibi manifesta est, ut Lys. ed. 
Reisk. p. 305. Kal ταῦτα el -μὲν ἡπίσ- 
του», ἐξελέγχειν ἂν ἐξήτον»' νῦν 8€: ἕυμ- 

ι γὰρ καὶ ταῦτα τοῖς προτοῦ, καὶ 

ἐμοὶ σηµεῖα ταῦτα μὲν ἑκείνων ἐστὶ», 
ἐκεῖνα δὲ φούτων ἱκανά. | Ubi vid. Marc- 
land. et cf. Plat. Charmid. 6. 50. ibiq. 
not. nostram. Nimirum b. l. sententie 
complementum infertur verbis seqq. ταῦτα 
δ) «brós τε etc. itemque duobus priori- 
bus locis ; aliis id solet in concitatiore 
sermonis cursu omitti. Πεν. 

Mihi δὲ γὰρ ut enimvero jungi vide- 
tur. Becx. 

ἐπίδοξοι] Schol. ἔνδοξοι, 4, às vir, 
προσδόκιµοι. — Posteriorem significatum 
apud Atticos unice agnoscunt NM nier ; 
tici. Vid. Pierson. ad Fragm. 
post Ματ. p. 471. Ηεινο. 


[ 


r1, i. 178. 


3, 144. 
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fs » A / i CON » . , ο Ts e ^ 
va καθ ὅσον ὄψναμαι, καὶ τοὺς ἄλλους Spore oig ἄν Opu 
τοὺς νέρυς ὀθέλοντας ζυγγίγνεσθαι.ὶ moi δὴ οὐκ ὀλίγιστοι 
/ X ’ ” 8 , ” 4 
πλησιάζουσι, καὶ δικαίως ἄξιο γὰρ vu τε ἄλλα καὶ 
γεωμετρίας ἔνεκα. $i δὶ οὖν vivi ἐνέσυγες ἀξίῳ λόγου 
ἠδέως ἂν συθοίρν. 
$. 5. ΘΕΟ. Καὶ µήν, 9 Σώκρατες, poi τε εἰπεῖν xi 
COi ἀκουσαι πάνυ ἄξμο, οἵῳ ὑμῖν TOV πολιτὼν [A&IpULEÁAN 
ἐντετύγηκα. καὶ εἰ μὲν 3v καλός, ἐφοβούμην ἂν σφόδρα 
λέγειν, μὴ καί vo. Δόξω ἐν ἐπιθυμία αὐτου εἶναι νῦν δὲ, 
καὶ µή μοι ἄχθου, oux ἔστι καλός, αροσέοικε δὲ σοὶ τήν 
fv » X 
τε σιµκότητα παὶ τὸ" (Le τῶν ὀμμάτων ἦστον δὲ ὃ συ 
^ ο x , à ^s δ / i κι 4 x ο v δη , 
T&UT εχει. ἀδιῶς η λέγω. εὐ γὰρ ἴσθι οι ὧν δη σω- 
3 0 /, ^s / 95V/ 
ποτε) ἐνέτυχον---καὶ πάνυ πολλοῖς σισλησίακαξ---οὐδένα 


πω ἠσθόμην οὕτω θαυμαστῶς εὖ πεφυκότα. τὸ γὰρ εὐµα- 


3 οντα, of ἄλλῳ χαλεπόν, πρᾶον αὖι εἶναι διαφερόντως, 


ΧΓΔΛΠΣΥΒΟΕΗ : δὲ *s,.— ὀλιγιστοὶ T, ὀλιγοστοὶ FH.—E obx...886, 7 διαπράττοσ- 
θε: babet b.—5h^ τῶν 31.—! ἀδεῶς δὺ λέγω om b.—J πώποτ b.— πολλοῖε δὲ σονλη- 


ols ἂν ὁρῶ] Quorum consuetudinem 
«dolescentes studiose sectari video. De 
quo usu vocis ἐθέλειν vid. Marcland. ad 
Lysiam ed. Reisk. p. 616. et Buttmasni 
Grammaticam L. Gr. p. 305. HxiN». 

ἄξιος γὰρ τά γε ἄλλα- ἔνεκα] | Omis- 
sum «l, quod possit videri excidisse poet 
ἔνεκα, ut Ion. p. $82. C. scriptem περὶ 
Ὁμήρον Aéyew ἀδύνατος el. El yàp τ 
οἶόστε ἦσθα εἰο. Sed par est ratio Pro- 
1eg. p. 328. C. τῶνδε δὲ οὕπω ἄξιον τοῦτο 
«ατηγορεῖ ἔτι γὰρ ἐν abrois εἶσιν ἐλπί- 
δει’ νέοι γάρ. Ἠκικο. 

6. 5. οἵψ ὑμῖν τῶν πολιτῶν] Ut ante 
Tires ἡμῖν τῶν νέων. Charmid. $. 12. 
ὅτε γὰρ πατρφα ὑμῖν olkía ἡ Κριτίον. de 
Legg. ii. p. 658. E. Tb ἦθος ἡμῖν τῶν 
μέων. Thucyd. i. 6. οἱ πρεσβύτεροι ab- 
Tois τῶν εὐδαιμόνων. | Et cf. Wolf. ad 
Demosth. Lept. p. 274. Hziwp. 

καὶ u$ µοι ἄχθου] Frustra Heusdius in 
Specim. Crit. p. 10. ad Euthyphr. bh. |. 
sollicitavit, perenthesin hanc, καὶ µή µοι 
ἄχθον, post illa demum à8eós 8) λέγω 
transponens. In quo si mentem ejus 
satis assequor, utramque hano formulam 
eo adhibitam putavit a Socrate, αἱ im- 
puri ille amoris suspicionem & se amoli- 
retur; quod secus est. Nimimm hec, 
καὶ uf) µοι ἄχθου, pertinent ad totum 
hoc, οὐκ ἔστι καλὸς, προσέοικε δὲ σοὶ τήν 


τεσ α etc. atque his verbis Theo- 
dorus suum de Thesteti vel potius So- 
cratis forma judicium excusat. Ilia au- 
tem, ἀδεῶς 8) λόγω, referenda sunt ad 
verba pregressa ἐφοβούμην ἂν σφόδρα 
λόγοι», μὴ etc. Porro in his οὓς leri 
καλὸς, prieeunte Ficino, idem Heosdias 
stribendum conjecit ob γάρ ἐστι waAbs, 
ut νῦν δὲ cogitatione suppleatur οὐ 
σφόδρα φοβοῦμαι λόγει», de quo ellipseos 
genere post νῦν δὲ satis frequente prester 
exempla ibi ab Heusdio laudata vid. 
Heindorf. ad 6. 4. p. 396. et ad Cbar- 
mid.6. 60. Qum etsi elegans est con- 
jectura, alia tamen quam Ficini anctori- 
tate cunfirinari debebat. Nam is illud 
enim propter preoedentia verba. Namc 
autem ne miki succenseas in versione sua 
videtur inseruisse. BurrTM. 

τήν Te σικόνητα] Vid, Hemsterhos. 
ad Lucian. Diall. Mort. xx. 4. Bip. t. ii. 
p. 608. et Wernsdorf. ad Himer. p. 464. 
Ηκικο. 

τὸ ἕξω τῶν ὁμμάτω»] Et prominen- 
tibus oculis, vel, extantibus. Srg»u. 

τὸ ἔξω τῶν» ὁμμ.] Oculos ἐπαπολαίουν 
appellat Xenoph. Sympos. v. δ. Cf. 

heet. 6. 160. Ηκινο. 

τὸ γὰρ εὐμαθὴ] Nam esse docilem 
quantum viæ alius quisquam esse. poosit, 
oimulque mitem. eupra omnes, preterea 
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ἀποῆς, εἰπέ τε ὅτι πᾶσα ἀνάγκη Vix τοῦτον ἀλλόγιμον γε- 
νέσθαι, εἰ περ εἰς ἡλιπίαν όλόοι. 

TEP. Καὶ ἆληθη γε, ὡς toit», εἶπεν. ἀτὰρ τίνες Ἴσαν 
οἱ λόγοι; ἔχοις ἄν διηγήσασθαι; 

ΕΥ. Ον μὰ τὸν Δία, οὕκουν οὕτω γε ἀπὸ συόµατος 
ἀλλ ἐγραψάµην μὶν'' vor ευθὺς οἴκαὸ ἐλθὼν ὑπομνή- 
µατα, ὕσγερον δι κατὰ σχολὴν ἀναμιμνησκόμενος ὄγρα- 
φον, xai ὑσάκις ᾿Αθήναζε ἀφικοίμην, ἐπανηρώτὼν τὸν Za- 
κρώτην" ὃ μὴ; ἑμεμνήμην, καὶ δεῦρο $a» ἑπηνωρθούμιην. 
eg Tí µοι σχεδόν σι πᾶς ὁ λόγος γέγραπτα,. 

$. 3. ΤΕΡ. ᾿Αληθ ἠκουσά σου καὶ πρότερον καὶ 
µάντοι ἀε) μέλλων κελεύσειν ἐπιδεξαι διατίτριφα) δεῦρο. 


E. συγγινόµενόε H.—! : καὶ A. vulgo enim: àràp.—- μὲν om XATI.—" σω- 
κράτην AKXTBCEFH: σωκράτη *s.—9^ u3y om pr IL—P ἐκιδεῖξαι καὶ διαγέτριφα T. 


καὶ àA.—" Aràp] Faelle quem in suspi- 
cionem inducat ἁτὰρ, excidisse aliqvid, 
ad quod illod referatur. — Suspicatus 
certe videtur Ficinus, quippe quí supple- 
verit certe. Sed nibil escidit vel sup- 
plendum est, Vitium est in distinctione. 
Ad dentia illa eIré re ὅτι 4. n. 7. 
A. eleganter respondet Terpeion: Καὶ 
ἀληθὴ γε, 6s ἔοικαν, ere. ἀγὰρ 
A. Bjuwdem in 


τίνες κ. 
respondendo elegaptie 
est Phaedr. p. 337. ΑΛ. Φησὶ γὰρ ἆκονω- 
φέρον» ré» iv γοῖν δρόμοι: elu. ΧΩ. 
Καλῶν 3^5 trip λέγει &rhp—- Bo- 
phista 232. D. Τὰ Iigwte'yóped µοι 

περί τε πάλης καὶ νῶν ἄλλων Texvé» εἷ- 
ρηκέναι. ΚΕΝ. Καὶ κολλῶν *ye, d µακά- 
d 71 &ràp— Meno p. 79. D. £I 

καὶ µέμνηδαι--ἁπεβάλλ 


έν που hy 
γυιαύγην ἀπόκρισυ.-- ΜΕΝ. Καὶ δρθῶ» γε 
ἀπεβάλλομε», $ Χώκρατει. Οἱ. Lucian. 
Conviv. t, iii. p. 433. Ob μικρὰν λέγει: 
αἰγίαν tb πλουτεῦ τὸν BÜstprrow- àràp 
víves of Derrroirres Ίσα»; Hivsp. 
mu) &A.—ehre. 'Arhp] Verba, Kal 
&X906—cdre, quee vulgo ad pregressam 
Euclidis orationem trahuntur, Terpsioni 
adscripsi, postalante et ratione et usu 
vocule &rdp. Paullo ante 6. 1. καὶ οὐδέν 
ye ἄτοπον--. "'ATàp πῶς οὐκ αὐτοῦ Me- 
Ὑαροῦ $. . bye, »h τὴν 
ρα», à Φίλε, καὶ θείων. ᾿Ατὰρ, &s ἔοι. 
κε», dà» ἁποκρίνη, ὅτι Veri», Εδριπίδειόν 
γι ξυµβῄσσται. Phedr. fnit. |. c. HriND. 
ἁτὰρ τίνεσ] Laudat lune locumSovidas, 
in verbo ἁποστοματίδει», ita: 'Aràp ríyes 
ἦσαν οἱ λόγοι ; ἔχοις ἂν διγγἠσασθαι; Ov 


μὰ Tb» Af οὕκουν οὔγε ἀπὸ στόματος. 
QM ὁ μὲν ToDr' εὐθὺς οἴκαδ 
ἐλθὰν bro a. FiscH. 

&ràp ríves ἦσαν x. 1. 4.] Sed quales 
hi fuerinà. sermones, possisne. referre? 
Plat. Ton. p. 582. D. «Gs τοῦτο λέγω, 
δέ τί pov ἀκοῦσαι; Lucian. Halc. 4. 
Bip. t. 1. p. 132. "Esel τὸν ὅλον οὐρανὸν 
tóc "i9 σαυτοῦ δοκεῖε εἶναι µείζω, Qpd- 
eus ἄν; Non opus igitur interro ndi 
nota post λόγοι, apposita apud Suid, v. 
ἀποστοματίζχιν hee laudantem, ΗΒκινυ, 

οὕκουν oU γε ἀπὸ στόμ.] Vitiose. Xe- 
noph. Mem. Soct. iii. 6. 9. Οὐκ ἂν» ἔχοιμί 
σοι οὕτω γε ἀπὸ στόµατὸς εἰπεῖν. De voc. 
οὕτω cf. nos ad Plat. Phsdr. $. 24. et 
Marclahd. ad Maxim. Tyr. Diss. xvi. 1. 
ἀπὸ ὀτόματος est memoriter, libro non 
athibito. Vid. Tim. Lex. p. 43. ibiq. 
Ruhbk. Ηκχινο. 

εὐθὺε] Pertinet ad ἐλθὼ», statim wt 
domum redieram. Conf. J. H. Vossius 
ad Virgil. G. iii, v. 898. Hzrixp. 

$. 8. ἀληθῆ' ἥκουσά σου] Parum sene 
commodum h. |. est istud ἁληθῆ, vellem- 
que additum γὰρ post ἤκονσα. Απ forte 
scribendum 'AAA' ἤδη fixovca? Ἠεικο. 

Burrérpipa] διατρίβειν etiam accipio 
pro tersari, »ed propter δεῦρο (qua par- 
ticula motus ad locum significatur) ma- 
lui vettere Commeare. Q. d. Hw: sepe 
ventitavi, commorandi causa. SERRAN. 

διατότριφα] Atque adeo commoratus 
hic sum, quod semper te hortalurus essem 
ut illum mihi ostenderes. — Intelligit au- 
tem 56 in atimo semper habentem illut 


(^ 


- 


1t. i. 177. 
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ἀλλὰ τί καλύει νὺν ἡμᾶς διελθεῖ»; πάντως ὄγωγε καὶ να» 
παύσασθαι δίοµαι, ὡς ἐξ ἀγροῦ ἥπων. 

ΕΥ. ᾽Αλλὰ μὲν 0» καὶ αὐτὸς μέχρι" Ἔρινου. Θιαί- 
σητον αρούπεμψα, ὥστε οὐκ ἂν' ἀηδῶς ἀναπαυοίμην. ἀλλ᾽ 
νωμιεν, χωὶ ἡμῖν ἅμα ἀναπαυομένοις ὁ ταῖς ἀναγνώσεται. 


ΤΕΡ, Ορθάς λένεις.---- 


ET. Τὸ μὶν δὲ βιβλίον, & Τερψίων, τουτί ἐγραψά- 
µην δὲ δὴ οὑτωσὶ τὸν λόγον, οὐκ. ἐμιοὶ Σωκράτη διηγούµε- 


---ᾱ μέχρις 'A.—' ἐρείνου (ARZT et corr T, ἐρεῖν οὗ AH, ἐρειεοῦ Ε, ἐρεινειοῦ mg 
y 


H: ἐρινεοῦ *s,.— κἂν 33.—! σωκράτην F.—*. ἔφη 


hortari, distulisse. SrEgPz. 

διαγότριφα δεῦρο] Vulgo ita explicant : 
commoratus hic sum semper te kortatu- 
vus, ut librum mihi ostenderes, ut δεῦρο 
h. l. positum accipiatur pro ἀνθάδε, velut 
ὁ δεῦρο τόποι apud Tyr. Max. Diss. xli. 
6. ubi vid. Marcland. Plat, Parmen. 

. 126. A. ἐπεδήμησα δεῦρο, Aristoph. 

ys. 62. παρέσεσθαι δεῦρο, et similia, 
Sed Terpsion haud dubie itidem Mega- 
rensis fuit.  Verissime, opinor, Butt- 
mannus locum ita interpretatur : a(que 
semper ie horiaturus, αἱ librum mihi 
ostenderes, huc usque moratus s. cuncta- 
tus sum. Quem 1n modum δεῦρο adbi- 
bitum Eurip. Med. v. 670. ἅπαις 
Bevp del τείνει βίον, locisque aliis. 
HxziNp, 

ἆναπ. δέοµαι] — Quiescendi occasionem 
quero. lta exponi potest hoc loco, ut 
ex ipso lingusm usu docet quoque The- 
saurus, SzRnAN, Quiescere necesse ha- 
beo. STEPH. 

πάντων ἔγωγε] Notandum hoc πάντως 
ita h. l. positum, ut possit propemodum 
permutari cum particulis ἄλλως γε καὶ, 
de quo usu satis crebro nihildum equi- 
dem a doctis monitum reperi ; de Legg. 
i p. 025. A. προσδοκῶ οὐκ ἂν ἀηδῶς 
ἡμας---τὴν διατριβὴν-- κατὰ τὸν πορείαν 
ποιῄσεσθαι' πάντως δή γε (1. δ frye) ἐκ 
Κνωσσοῦ ὃὁδὺς-- ἑκανή. de Rep. vi. p. 
504. E. ἀλλὰ καὶ σὺ ἐρώτα. πάντως abro 
οὐκ ὀλιγάκις ἀκήκοας. Politic. p. 368, 
E. ᾽Αλλὰ δ) τῷ µύθφ που πἀνν πρόσεχε 
τὸν νοῦν καθάπερ οἱ waiBes* πάντως ob 
πολλὰ ἐκφεύγεις παιδιᾶς ἔτη. A polog. 
Socr. p. 33. D. El δὲ μὴ αὐτοὶ ἤθελον 
(ἐμοῦ κατηγορεῖν), τῶν οἰκείων τινὰς τῶν 
ἐκείνων- -νῦν µεμνῆσθαι καὶ τιµωρεῖσθαι 
(χρῆν). Πάντως δὲ πάρεισι πολλοὶ αὐτῶν 
ἐντανθοῖ etc. — Lysias in Eratosth. Reisk. 
p. 356. ἔλεγον,---καλλίστην εἶναι πρὀ- 


II.—' τε om pr A.—* λόγει 


Φασιν τιµωρεῖσθαι μὲν δοκεῖν, τῷ δὲ ἔργψ 
——— πάντως δὲ Th» μὲν πόλο 
rirecóu, Thr δὲ ἀρχὺ» δεῖσθαι χρημάτων. 
EIND. 
ἑ Ü » locum esse Athenis 
ined αλά ο, et idem vocabulum 
idcirco servandum esse. ΒΕΝΛΑΝ. . 
ἐρωεοῦ] Usque ad caprificum deduxi. 
Intelligit (ut opinor) certum extra illam 
urbem locum illique propinquum, ia quo 
esset caprificus, ΘΤΕΡΗ. .. 
—— Sic majuscula littera scripsi 
pro épiveov, quod Stephanus et Cornarius 
de nescio qua caprifico ceperunt, Loci 
hoc nomen esse prm Pausan. P 
92. ῥεῖ δὲ Κήφισσος πρὸς Ἐλευσῦνι 
ότερον παραεχόµενοι τοῦ προτέρον ῥεῦμα, 
καὶ παρ αὐτῷ καλοῦσιν "Epwebr, λέγοντει 
τὸν Πλούτωνα, ὅτε ἥρπασε τὴν Kópu», 
καταβῆναι ταύτῃ. Ἡκεικυο. 
ἴωμεν] Sc. οἴκαδε. Ηκινρ. . 
ó vais] Ficin. pwer aliquis, Imo is, 
uem secum habebat, ὁ s Eucli- 
is. V. ndm ad Cbannid. 4. 6. Mos 
ιὀρθῶς λέγει» intellige utrumque 
fpem, ubi librum promit Euclides 
EIND. 
τὸ μὲν 8) x. v. A.] Hic liber, Terp- 
sion, illos complectitur sermones, ques 
illos Socrates commemoraret, sed (an- 
| res cum iis colloquweretur apud quos kic 
bitus est sermo.  Malui ita vertere, 
expressa (opinor) sententia, et rotundius 
quam si verborum vestigiis insisterem. 
SznRRAN. 
τὸ μὲν 0] Hic est ille liber, Terpeien. 
sic autem a me perscriptus cat ille sermo, 
wt non inducatur hic Socr. ea narra- 
tionis forma utens qua apud me utebatur : 
aed cum iis ipsis wens quibuscum se 
fuisse colloguutum aiebat : nimirum cum 
Theodoro. S1gen. 
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voy ὡς διηγεῖτο, ἀλλὰ διαλεγόμενον οἷς ἔφη" διαλεχθηνα,. 


ἔφη 0i τὸ σε” ᾿γεωμέτρη Θιοδώρῳ καὶ τῷ Θεαισήσῳ. [9.4. | 


"Ine οὖν ἐν τῇ γραφῇ µη παρίχοιεν πράγματα αἱ μιταξυ 
τῶν λόγων διηγήσεις περὶ αὐτοῦ τε ὁπόσε λέγοι" 0 — 
σης, οἷον Kyo éQy Ἰ Καὶ $ γω tiov, Ἰ αὐ περὶ του ἀπο- 
κρινοµέένου, οτι Συνέφη 7 r Ovy, ὠρνολόγει, πούτων ἕνεχα ὡς 
αυτον αὐτοῖς διαλεγόμενον ἔγραψα, ἐξελών τὰ σοίαυτα. 

TEP. Καὶ οὐδέν γε ἀπὸ" σβόπου, 4 Ευκλείδη. 

ET. Αλλά, ταῖ, λα[δὲ τὸ (2ιβλίον καὶ λέγε.---- 

$0. E; pán TOY» ἐν Κυρήνη μᾶλλον ἐκηδόμην, ὦ 1 Θιό- 
δωρε, τὰ} ὃ ixii ἄν σε xci e δίνω ἀνηρώτων,᾽ εἰ τινες 
αὐτόθι σερὶ γεωμετρία 9" τινα ἄλλην φιλοσοφίαν sic τῶν 
νέων —R —ã νῦν di -Irro γὰρ x είνους L 
τούσδε Φιλῶ, καὶ μᾶλλον ἔπιθυμω εἰδέναι rive ἡμῖν τῶν 
νέων ἐπίδοξοι γενέσθαι ἐπιεικεῖς ταῦτα δὴ αὐτός τε σκο- 


⁊I. — "ir, RS et plerique omnes: 
* ρώτων E 


] Platonis magistro, v. Diog. 
Laert. ii. 8. ». 108. Hziwp. 

6. 4. ἵνα οὖν ἐν ϱ] Cic. de 
Amicit. c. 1. ' Ejus disputationis senten- 
tias memorie mandavi, quas hoc libro 
exposui meo arbitratu. Quasi enim ipsos 
iuduxi loquentes, ne inquam et inqoit 
smpius interponeretur, atque ut tanquam 
A praesentibus coram haberi sermo vide- 
retur. Hzinp, 

al μοταξὺ τῶν λόγων ὃ.] Videlicet 
δηγγήσεις περὶ αὐτοῦ τε etc. Βτερη. 

περὶ αὐτοῦ re] Sic cum Buttmanno 
scripsi pro αὐτοῦ. Haiwp. | Non opus, 
Dictum pro περὶ αὐτοῦ τε ToU Zewpárovs. 
-Bzcx. 

αὐτοῦ T«—1 ab] Ion. p. 635. D. ὃς 
Ax—wuAalp τ dv Gvoíais—h φοβῆται. 
Hziwp. 

«ml ob8ér "ye ἀπὸ τρόπου] pool M 
πόῤῥω τοῦ καθήκοντος de Bop. v 
470. B. Kal οὐδέν γε, ἔφη, àr τρόπον 
Myes. "Opa Bl) καὶ οἱ τόδε πρὸε τρόπον 

. Ἡσινδ. 

ον γὰρ] Hic videri possent inclu- 
denda parenthesi : sed vacat potius γάρ. 
quum verbo φιλῶ subjungatur καὶ ἐπι- 
θυμῶ. Sic et alibi. Όταρη. Certe Fi- 
' £inus particulam γὰρ non expressit. Noa 
assentior. Immo γὰρ idem est quod δὲ, 
aut verba, frrov γὰρ éxelvovs  τούσδε 


ἅπο s.—J καὶ τὰ Κ.---- τῶν ἑκείνων ΣΥ.--- 
ἂ» ρώτων XAII.—b «f F.—^ τε om ZY.—43 ξ. A εἰ οοτὲ Κ.---- δὴ 


eos, sejungi : a reliquis verbis debent, ut 
kal ante μᾶλλον babeat vim augendi. 
Fiscu. 

νῦν δέ. ἦττον γὰρ] Euthyphr. p. 11. 
C. νῦν δέ. cal γὰρ αἱ ὑποθέσεις εἰσίν' 
ἄλλοι ὃ δή εἰ ων e σκώμματος. Lach, p. 
184 y y συνοφερέσθην τώδε, 
Ίττον &» τοῦ τοιούτον ἔδει. νῦν δέ. τὴν 
ἐναντία» γὰρ, 6s ὀρφᾳ, Adxns Νικίᾳ ἔθοτο" 
eb δ) ἔχει καὶ σοῦ ἀκοῦσαι. His 
locis hoc νῦν δὲ, subsequente vocula αρ, 
per aposiopesin quandam adhibitum pu- 
to, quie alibi manifesta est, ut Lys. ed. 
Reisk. p. 305. Καὶ ταῦτα el aid sjreíc- 
του», ἐξελέγχειν ἂν ἐήτουν' νῦν δέ. ξυµ- 
βαίνει γὰρ καὶ ταῦτα τοῖς προτοῦ, καὶ 
ἐμοὶ σημεῖα ταῦτα μὲν ἐκείνων daoriv, 
ἐκεῖνα δὲ φούτων ἱκανά. Ubi vid. Marc- 
land. et cf. Plat. Charmid. 6. 50. ibiq. 
not. nostram. Nimirum h. ]. sententie 
complementum infertur verbis seqq. ταῦτα 
8) ebrós τε ctc. itemque duobus priori- 
bus locis; aliis id solet in concitatiore 
sermonis cursu omitti, IHIg1Np. 

Mihi δὲ γὰρ ut enimvero jungi vide- 
tur. Bzcs. 

ἐπίδοξοι] Schol. ἔνδοξοι, $, ὡς vi», 
προσδόκιµοι. — Posteriorem significatum 
apud Atticos unice jnoscont, gre mma- 
tici. Vid. Pierson. ad Fragm. Herodiani 
post Mor. p. 471. Ηεινο. 


J 


11. i. 178. 
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ww καθ σον ὄψναμαι, καὶ τοὺς ὤλλους ἐρωτῶ oig ἂν 
τοὺς νίους ἐθέλοντας ζυγγίγνεσθαι.ὶ σοὶ δὴ οὐκ ὀλίγιστοι 


IIAATONOZ 


ope 


f 


πλησιάζουσι, καὶ δικαίως" ἄξιος γὰρ và τε ἄλλα καὶ 
γεωμετρίας ἔνεκα. εἰ δὴ οὖν vivi ἐνίτυχες ἀξίῳ λόγου, 


ἠδέως ὧν πυθοίΐµην. 


$. 5. ΘΕΟ. Kai µήν, ὦ Σώκρατες, (uot τε εἰπεῖν καὶ 


A ^ 4 eu e Lnd - 
σοὶ ἀκούσαι πάνυ ἆἄξιο, οἱ ὑμῖν TOW πολιτων μειρωκίῳ 


ἐνσιτύγηκα. καὶ εἰ μὲν ἦν καλός, ἐφοβούμην ἂν σφόδρα 
λέγει, [o3 καί τω dopo ἓν ἐπιθυμία αὐτου εἶναι" »ὺν δὲ, 


4 


A , 4 , E * ΄ ’ A ⁊ P4 
καὶ µή puoi ἄχθου, oux ἔστι καλός, αροσέοικε δὲ eoi τήν 
* ^ 4 X 

σε σιµότητα καὶ TO" ἔξω τῶν ὀμμάτων' ἥστο δὲ η συ 


"—» , ον M , i 
ταυτ εχει. ἀδιῶς à3 λέγω. 
φοτε) ἐνέτυχον---καὶ qvo πολλοῖς πεσλησίακα 


yy M Y, Ld *v à» ’ 

vU γὰρ ἴσθι ovi ὧν δὴ τν. 
./ 

κ. οὐδένα 


πω ἠσθόμωην οὕτω θαυμαστῶς εὖ ἑφεφυκότα. τὸ γὰρ εὐμα- 
7 


ή ovra, ὡς ἄλλῳ χαλεπόν, πρᾶον xU" εἶναι διαφερόντως, 


ΧΓΔΑΛΠΣΥΡΟΕΗ: δὶ *r.—f ὀλιγιστοὶ T, ὀλεγοστοὶ FH.—E οὐκ...δ66, 7 διαπράντεσ- 
θαι habet b. — τῶν ΣΓ.---ἰ ἀδεῶς δὺ λέγω om b.—J πώποτ b.—k πολλοξε δὴ «ολη» 


quo usu vocis ἀθέλειν vid. Marcland. ad 
Lysiam ed. Reisk. p. 616. et Buttmanni 
Grammaticam L. Gr. p. 366. Hxiw». 
ἄξιος γὰρ τά τε ἄλλα- -ἔνεκα]  Omis- 
eum «l, quod possit videri excidisse poet 
ἕνεκα, αἱ Ion. p. 882. C. scriptum sepl 


οἶόστε Ἴσθα eic. Bed par eet ratio Pro- 
teg. P. 5468. C. τῶνδε δὲ oleo ἄξιον τοῦτο 


$. 5. οἵψ ὑμῖν τῶν πολιτῶν] Ut ante 
Tives ἡμῖν τῶν νέων. Chearmid. 6. 14. 
ἥτε γὰρ νατρφα ὀμῖν οἰκία ἡ Κριτίον. de 
Legg. ii. p. 658. E. Τὸ ἦθοι ἡμῖν τῶν 
Ρέων. "lhucyd. i. 6. οἱ προσβύτεροι ab- 
Tois τῶν εὐδαιμόνων. Et cf. Wolf. ad 
Demosth. Lept. p. 374. Hziwp. 

καὶ u$ uo: ἄχθου] Frustra Heusdius in 
Specim. Crit. p. 10. ad Euthyphr. b. l. 
sollicitavit, parenthesin hanc, καὶ µή uet 
ἄχθου, post illa demum ἀδεῶς 8) λέγω 
transponems, — In quo si mentem ejus 
satis assequor, utramque hanc formulam 
eo adhibitam putavit a Socrate, ut im- 
puri ille amoris suspicionem a se amoli- 
retur; quod secus est. Nimirum hec, 
καὶ µή uo. ἄχθου, pertinent ad totum 
hoc, οὐκ ἔστι καλδε, προσέοικε δὲ σοὶ τήν 


ve σιµότητα otc. atque bis verbis Theo- 
dorus suum de Thewteti vel potius So- 
eratis forma judiciom excusat. Ilia au- 
tem, ἁδεῶς 8) λόγω, reícrenda sunt ad 
verba pregresa é$efe à» σφόδρα 
λόγοι», gh etc. Porro in. his οὓς leri 
καλὸν, praeeunte Ficino, idem Heusdies 
seribeadum conjecit ob γάρ ἐστι καλδ», 
ut post νῦν δὲ cogitatione suppleatar οὐ 
ρα φοβοῦμαι λέγει», de quo ellipseos 

genere post όν δὲ satis frequente praster 
exempla ibi ab Heusdio laudata vid. 
Heindorf. ad $. 4. p. 286. et ad Char- 
mid.6. 60. Qus etsi elegans est coo- 
jecturs, alia tamen quam Ficini ancton- 
tate confirmari debebat. Nam is illud 
enim propter precedentia verha Nunc 
autem ne mihi sucetnseas in. versione sua 
videtur inseruisse. BurTM. 

τήν Te σιμόγητα] Vid, Hemsterhus. 
ad Lucian. Diall. Mort, xx. 4. Bip. t. ii. 
p. 608. et Wernsdorf. ad Himer. p. 464. 
Ἡκινο. 

τὸ ἔξω τῶν ὁμμάτω»] Et prominen- 
tibus oculis, vel, extantibus. STzPw. 

τὸ ἔξω τῶν ὁμμ.] Oculos ἐπεπολαίου: 
appellat Xenoph. Sympos. v. δ. Cf. 

heset. 6$. 166. Ἡκινυο. 

Tb γὰρ εὐμαθη] Nam esse docilem 
quantum vix alius quisquam. csse possit, 
eimeulque mitem. supra omnes, preterea 
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e ^ , M M $5» Y , 4 
οντινου», «γω με) ουσ Uy Φ0” 


µην. γενέσθαι οὔτε Opa γιγνοµένους ἀλλ oi τε ὀξεῖς ὡς 


T N , - q 8 
περ ουσος λαιί Oy y AVOL χα 


µνήµονες ὡς τὰ πολλὰ xci 


EY v , op ὸ2φ/δε ^ 0» V» , e" 
προς TU ὀργᾶς οξύρροποι εἰσι, καὶ ἄττοντες φέροντα! ὡς 


σίακα b.—l εὖ om b.—9* αὖ om ΓΛΗΣΥΕΗ.---Ὁ καὶ om pr Π.--- ὤμην b.— oU b. 


et forlem pra quovis alio esse : (hec certe 
sunt ejusmodi ut) ego nec talem futurum 
quenquam existimaverim, nec (ullos alios) 
tideam qui tales sint. Quin potius illi 
qui acuto praediti sunt ingenio, (vel acri) 
suntque soleries (vcl sagaces) et memores 
δε. Desunt autem aliquot verba ante, 
ἐγὼ μὲ», aut aliqua propter ἀνακολουθίαν 
orationis sunt subaudienda, SrxPu. 

τὸ γὰρ eb.] Ego ut ἀνακολουθίας in- 
solentiam non video, ita integram esse 
Theodori orationem puto. Sensus est, 
nam et egregie docilem esse, et insigniter 
humanum fortemque, talem vero homi- 
em meque fuisse unquam arbitrabar, 
meque video esse. Miror, nec Ficinum 
se potuisse hinc expedire. Vertit enim, 
difficile admodum [An legit Ficinus &A- 
Aws? ut paulo post καὶ ἄλλως εὐδοκίμου. 
Fazu sa. est, reperire hominem docilem 
simul et pre ceteris mansuetum et cum 
omnibus viri Equidem mec fuisse 
unquam existimo nec esse video, qui ita 
natura sint instiluti. Fiscn. 

τὸ γὰρ «b.] Cornarios: Num si cui alii, 
ei, qui docilts est, difficile es, ul rursus 
insigniter mansuetus eit, et ad hac ut, si 
quis alius, virilis sit: ego quidem talem 
teque fuisse puto, neque esse video. Quasi 
hzcita scripta legisset : TG γὰρ εὐμαθεῖ ὄν- 
Ti, εἴπερ , xaAemór. Qua tamen cor- 
rectione non magis est opus, quam illa, 
que nobis olim loci difficultatem tollere 
videbatur, ot rescriberetur, τὸ γὰρ εὖμ. 
ὄντα, ὥς ἄλλων οὐδένα, χαλεπὸ», πρᾷον 
εἰς. Nesyllabamquidemin his movendam 
aio. Scilicet Theodorus sic fere, τὸ γὰρ εὖ- 
μαθῆ ὕντα-- παρ ὀντινοῦν, πῶς οὗ τοῦτο 
θαυμαστόν; vel similem in modum locu- 
turus, neglecto, ut fieri solet in dicendi 
calore, constructionis initio, orationem 
ita flectit, quasi dixisset, Ἐὐμαθὴ γ 
τινα, ὧι ἄλλφ χαλεπὸ», ka) πρφον a 
διαφερόρτως καὶ ἐπὶ roórois ἁρδρεῖο» wap" 
ὁρτοοῦκ--.  Cujusmodi sermonis ἆνα- 
κολουθίαν vidimus Gorg. $. 155. Que 
ratio si cui non satisfecerit, poterit hoc 
τὸ εἶναι & reliqua structura sejunctum 
explicari quod attinet ad etc. ad «γενέσθαι 
autem subaudi τοιοῦτόν Tia, Plat. 

Plat. Vor. 


Protag. p. $17. A. Τὸ οὖν ἁποδιδράσκοντα 
μὴ δύνασθαι ἁποδράναι, ἀλλὰ καταφανῆ 
εἶναι, πολλὴ µωρία καὶ τοῦ ἐπιχειρήμα- 
τος, καὶ πολὺ δυσµενεστέρους παρέχεσθαι 
ἀνάγκη τοὺς ἀγθρώπου». de Rep. i. p. 
831. B. Τὸ γὰρ μηδὲ ἄκοντά τινα étava- 
τῆσαι 3 ψεύσασθαι----, µέγα µέρος els τοῦτο 
ἡ τῶν χρημάτων κτῆπις ξυμβάλλεται. 
Xenoph. Cyrop. i. p. 80. C. ᾽Αλλὰ µόν- 
τοι τό γε μελετᾶσθαι, ἔφη, ἕκαστα τῶν 
πολεμικῶν ἔργω», ἀγῶνας ἄν Twás uoi 
δοκεῖ, & πάτερ, προειπὼν ἑκάστοις καὶ 
ἆθλα προτιθεὶς µάλιστα ἂν ποιεῖν eb ὰσ- 
κεῖσθαι ἕκαστα. — Atque hanc simplicis- 
simam puto structure exzpediende ratio- 
nem, neque assentior amico, illud τὸ--- 
εἶναι tanquam accusativum frabendum 
putanti ad inünit. γενέσθαι, codem fere 
sensu ac si scriptum esset, Τὸ γὰρ εὐμαθή 
Üvra—1tpáor a εἶναι διαφερόντως---ἐγὰὼ 
μὲ» οὔτ) ἂν φόμην δυνατὸν, quod quum 
per se durissimum sit, tum in hac ser- 
monis junctura Plato haud dubie scrip- 
sisset γεγνόµενο», non «yryvouérovs. Jam 
nihil quidquam, opinor, in ipsa construc- 
tione difficultatis superest ; residet tamen 
aliquid in his, ὡς ἄλλφ χαλεπόν. Nam 
εὐμάθεια, nature donum, quod nullo stu- 
dio parari potest, qui potest χαλεπόν τι, 
difficile aliquid, dici? Scilicet coartata 
est, ut fit interdum, oratio, sic fere re- 
solvenda : às ἄλλον εἶναι χαλεπόν.---Ώα 
sententia denique, persimilis est locus de 
Rep. vi. p. 6508. C. Εὐμαθεῖς καὶ µ»ή- 
poves καὶ ἀγχίνοι καὶ ó£eis καὶ ὅσα ἄλλα 
τούτοις ἔπεται, οἶσθ ὅτι ob ἐθέλουσι»ν 
ἅμα Φφύεσθαι (xal) νεανικοί τε καὶ µεγα- 
λοπρεπεῖε τὰς διανοίας (xal?) οἷοι oculos 
μετὰ ἠσυχίας καὶ βεβαιότητος d0éAew 
Oi», ἀλλ᾽ οἱ τοιοῦτοι ὑπὸ ὀξύτητος φέρον- 
ται ὅποι ἂν τύχωσι, καὶ τὸ βέβαιον dra» 
ἐξ αὐτῶν οἴχεται. Ησικο. 

Érrovres]  Recentioris Atticismi est 
hoc ἄττειν sine iota subscripto. "V. 
Valcken. ad Eurip. Pham. p. 407. et 
Dawes. Misc. Crit. ed. Lips. p. 887. 
Deinde Schol. rà ἀνερμάτιστα πλοΐα, 
ἀστήρικτα. "Epuara γὰρ τὰ épelouara 


$ στηρίγµατα. ΙπιεΙρεπάω faves mon 
saburrate. V. Suid. v. ἆρμα, cae 
III. 3 


It, i. 179. 
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περ τὰ ἀνερμάτιστα αλοῖα, 5 μα) µανικώτεροι ἢ ἀνδρειότε» 
gor φύονται, οἱ σε αὖ ὀμβριθέστεροι νωθροί πως ἁπαντῶσι 
πεὸς TG μαθήσεις xi λήθης riuoris. [5. 6.] 'O à 
οὕτω λείως τε" xai ἀπταίστως Xi Gur ipe ἔρχεται £T; 
σᾶς μαθήσεις τε xai ζητήσεις μετὰ πολλης πραότητος' 
oioy" ἑλαίου" ῥεῦμα ἀψοφητὶ p ῥέοντος, ὥστε θαυμάσαι τὸ 





σηλικοῦτον ὄντα οὕτω raura. διααράστεσθαι. 


Σω. Ἐν ἀγγέλλεις.” 


τίνος ὃς καὶ iri TOY moa; 


ΘΕΟ. ᾿Ακήκοα μὲν τοὔνομνα, μωυημονεύω δὲ οὗ. ἀλλὰ 


--4 ἀγχίῖνοι TA : 


Es.—* οἶονεὶ corr TI.— 


fionem autem hanc quomodo suam imi- 
tando fecerint posteriores, docebit Rahnk. 
ad Longin. p. 242. Cf. ibid. Τουρ. p. 
275. Ἠεινρ. 
µανικώτεροι $) ἀνδρειότεροι] Duplex 
comparativus Graco sermoni commanis 
est cum Latino. Plat. de Legg.iv. p. 
704. D. Τραχντέραν avr)» $ πεδινωτέ- 
pay ἂν Aéyow. de Rep. üi. p. 409. D. 
πλεανάκις δὲ πονηροῖς  δοφοῖς ἐντυγ- 
Xirer co$érepos $ ἁμαθέστερος δοκεῖ 
εἶναι abrQ. — Isocrat, Atchidam. p. 130. 
D. ed. Steph. ἀναγκαῖον ἦν συντοµώτε- 
σαφόστερο» διαλεχθῆναι περὶ ab- 
τῶν. Conf. H v. 161. 
Πςχικο. 
$. 6. dAéov] Non duhitari videtur 
posse, quin hoc vocabulum corruptum 
sit, aliudque substituendum in locum 
cjus. Ficinus quidem in libris suis Gree- 
cis scriptum invenerat ἑλαίου vertit enim, 
wb nec lubricus quietusque olei fluxus 
sollior et suavior videatur. Sed Ser- 
Tanus e suo codice manu scripto laudat 
Εἱλίσσον’ ita vt hanc lectionem amplec- 
tatur, rejiciat illam alteram ἑλαίου, quod 
dure dicatur ῥεῦμα ἑλαίου ῥέοντος, et 
quod verbe jéew et ἀφοφητὶ declarent, 
sermonem esse de fluvio: ita ut olor 
ῥεῦμα ἀψοφητὶ Morros dictum sit, ut 
apud Horatium (Od. iii. 39.) * ritu flu- 
minis cum pace delabentis.' Stephanus 
ait, non satis conspicuam fuisse in veteri 
codice scripturam vocis pro qua 
legeretur in libris editis Ne » Sed se ta- 
men malle ἐλαίου fatetor, At tu, bone vir, 
dicere debebas, in editione Bas. 2. ez- 
tare ἐληίου, quod quid sibi vellet, te non 
satis assequi potuisse, Ego vero ex 
ἐλαίου ortum arbitror: qux» haud dubie 
vera lectio est. Nam primo sic apparet 


om. Odyss. A. v 


ἀγχίνοι *s.—! ὁρμὰς T.—* τελείως H.—' πολλῆς τῆς — 
 ἑλέου s.—" ἂγχλει B, ἀγγελεῖ ABCEFH, A IT 


facile, unde extiterit ἑλέου, quum per- 
rogtatione litterarum e et αι nihil sit fre- 
quentius. deinde, si Plato scripsisset E;- 
λισσοῦ, addere etiam articulom debuis- 
set τοῦ Εἱλισσοῦ. denique durities, que 
Serranus laborare putabat verba illa, non 
major est, quam illa, qua inest verbis 
Ovidii (Met. i. 111.) his, * Flumina jam 
lactis, ] jam Qumina nectaris, ibant." Fiscu. 

ἑλαίου] Vitiose Ald. ἑλέου, qui error 
in ceteras fluxit Edd. Bas. 3. eA tov. 
"EXalov Ficinus expressit et reposuit Cor- 
narius, idque et sensus flagitat et Girmat 
Dionys. Halic. in Demosth. p. 175. a 
Ruhnkenio in loci hujus imitatoribus ad 
Longin. p. 254. laudatus: ἡ δὲ λέξις 
ἐστὶν ὑγρὰ καὶ ὁμάλἒη κα) ὥσπερ ἕλαιον 
ἀψοφητὶ διὰ τῆς ἁκοῆς ῥέουσα. Ac per- 
tinent huc illa Plutarchi Sympos. vi. p. 
696. Κωούμενον (τὸ ἔλαιον) ἥκιστα ψο- 
φεῖ τῶν ὑγρῶν eic. ut Serrano gratiam 
faciamus commenti sui Εἱλισσοῦ, quod in 
libro se reperisse nemini persuadeat. 
Ηκικο. 

ὥστε θαυμάσαι] Sc. τινά. Aristoph. 
Plut, 810. Τὰ σκευάρια πλήρη 'στὺ, 
ὥστε θαυμάσαι. Πεινυο. EN 

οὕτω ταῦτα διαπράττεσθαι 
Sympos. ii. 11. ἡ ópxnerpls —— — 
καὶ ἐξεκυβίστα ὑπὲρ αὐτῶν, ὥστε οἱ μὲν 
θεώµενοι ἐφοβοῦντο, µή τι πάθοι, ἡ 3 
θαῤῥούντως Te καὶ ἀσφαλῶς ταῦτα διε- 
πράττετο. Ἠεινο. 

τίνος δὲ καὶ ἔστι] De Rep. iv. p. 134. 
D. Τί γὰρ καὶ ἐροῦμεν; Lucien, Hal- 
cyon. 2. πηλίκο δέτι καὶ ἔστι, d Χόκρα- 
Tes ; Sed hujus generis obvia sunt ubivis 
exempla. Βεινο. 

μνημονεύω δὲ ol. ᾽Αλλὰ] οὔ pro οὕκ 
positum est, ul srepe fit io fine periodi. 
V. Dorvill. ad Chart. p. 639. Hxisp. 
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γὰρ ἐστι τῶνδε τῶν" προσιόντων 0 i» τῷ µάσῳ. ἄρτι γὰρ iy 

σῷ ifo δρόµω ἠλείφοντο ἅταῖροί vá τηες οὗτοι αὐτοῦ καὶ 

αὐτός, νὺν δὲ οι δοκοῦσιν ἀλειψάμενοι δεῦρο ἐέναι. ἀλλὰ 
, * * 

σχκόπει εἰ γιγνὠσκεις αὐτόν. 

ZQ. Τιγνώσκω' ὁ vov! Σουνέως Ἠὐφρονίου ἐστί, καὶ 
πώνυ γε, & φίλε, ἀνδρὸς οἷον καὶ σὺ τοῦτον" διηγεῖ, xci ἆλ- 
λως" εὐδοκίμου, καὶ μέντοι καὶ οὐσίαν µάλα πολλὴν κα- 
ríAuT&. τὸ D ὄνομω οὐκ οἶδα τοῦ µειρακίου. 

S. 7. ΘΕΟ. Θεαΐτητος, ὦ Σώκρατες, vÓ γε ὄνομα" 
τὴν párroi: οὐσίαν QoxoUci μοι επίσροποί σινες διεφθαρκένα,. 
ἀλλ ὅμως καὶ αθὸς τὴν τῶν χρημάτων ἐλευθεριόσητα θαυ- 
µαστός, d Σάκρατες. 

. Τενικὸς  λέγεις τὸν ἄνδρα. xo quos κέλευε αὐτὸν 
ἐνθάδε παρακαθίζεσθα,." 

ΘΕΟ. "Erro! ταῦτα. 
κράτη.δ 

ΣΩ. Ila» μὲν οὖν ὦ Θεαίτητε, ὕα κἀγὼ ἔμαυτὸν 
ἀνασκέψωμαι, ποῖόν τι ἔχω τὸ πρόσωπον. Quoi γὰρ Θεό- 
δωρος ἔχειν µε σοὶ ὃμοιον. ατὰρ $i yay" ἐχόντομ' ἑκατέρου 
λύρων ἔφη αὐτὰς ἡρμόσθαι ὁµιοίως, πότερον εὐθυὺς ἂν ἔπι- 
στεύομεν 7) ἐπεσχεψάμεθ' ἂν si μουσικὸς ὧν λέγει; 


Θκαίτητε, δευρο παρὰ Σω- 


T.—* τῶν οπι H.—J ὅτι $ et pr EH.—*: τὸν A.—* ἄλλος pr TI.—b εὐδόκιμον A et 
ε ἆΠ.---- θαυμαστῶς XTH.—^43 γεννικὸν ΚΔΕΣΥΒΟΕΗ: «γενικὸν s.—* παρακαθέ- 
Ἔσθαι A.—l ἔστι XLAIL.—& σωκράτη» cor B, σωκράτῳ A.—h εἰ vé» corr A, ἡμῶν 


ἐν TQ ἔξω δρόμφ] Schol. Τόποι τινὲς $3- 
σα», ὃ μὲν ἐκτὸς ἄστεος, ὁ δὲ ἐντὸς, ἀπὸ τῶν 
ἐν abrrois τελουμένων ὑπὸ τῶν νέων Δρόμοι 
yo Mibi vocabulum ἔξω non 

ad urbem referendum videtur, sed ad eam 
potius palastram, in qua cum Theodoro 
Socrates consedisse videtur, ut ὁ ἔξω δρό- 
pos intelligi debeat haud dubie de ξυστφ, 
Vitruv. v. 11. * Extra autem (paleestram) 
disponantur porticus tres' etc. Mox ad. 
dit: * Hiec autem porticus ξυστὸς apud 
Graecos vocitatur, quod athlete per hi- 
berna tempora in tectis stadiis exercen- 
tur.' Aristimque versus est apud Polluc. 
ix. 48. "H» µοι παλαίστρα καὶ δρόµος 
ξυστὸς *éAas. | Neque dispar est ratio in 
“Ελα. V. H. iii. 19. Καὶ διὰ ταῦτα 
ἀποστὰς ὁ Πλάτων τοῦ ἔξω περιπάτου 
ἔνδον ἑβάδιζε σὺν τοῖς ἑταίροι. Mox 


de hoc usu verbi γιγνώσκω v. Dorvill. 
ad Charit. p. 146. Hziwp. 

6. 7. γενικὸ»] Stephanus conj. γεννι- 
κόν. recte, opinor. Γενικὸς enim dici- 
tur, ut γενναίος. — Altera scriptura de- 
betur antique scribendi rationi. nam 
Quinctiliani (i. 7.) observatio, * semivo- 
cales non geminare, diu fuit usitatissimi 
moris, etiam ad Grecorum ortho 
phiam pertinet. Fiscu. Οἱ VV. DD. 
ad Geopon. v. 22. 2. Ep. Bir. 

γεννικὸ»] Ita loco vulgati γενικὸν scri - 
bendum jam Stephanus monuit, neque 
hunc locum pretermisit, quem nibil fere 
in his litteris latebat, Hensterhus. ad 
Lucian. Somn. $. 7. Bip. t.i. p. 181. 
Cf. Dorvill. ad Chariton. p. 310. Hzix». 

$ ἐπεσκεψάμεθ ἄν]  Expectabas éme- 
σκεκτόµεθ ἂν, Sed vid. not. ad Gorg. $. 


τι i. 180. 


tr, i. 181. 


9588 


IIAATONOS 


OEAI. Επεσχεψάμεθ ἄν. 


2X). Οὐκοῦν τοιοῦτον μὲν εὑρόντες ἔπειθόμερ ἄν, ἅμου- 


σον δὲ ἠπιστοῦροεν; 


OEAI. ᾽Αληύῃ. 


Z0. Nw δέ y οἶμαι, ei τι µέλει ἡμῖν τῆςὶ τῶν αροσαή- 
. 145. ga ὁμιοιότητος, σκεπτέον εἰ γθαφικος ὢν λέγει ἢχ oU. 


OEAI. Δοκε µοι. 


ZQ. H οὖν ζωγραφικὸς Θεόδωρος; 

ΘΕΑΙ. Ovy, ὅσον y ἐμὰ. εἰδέναι. 

ΣΩ. "Aeg οὐδὲ Φἑωμιετρικὸς; 

OEAI. Πάντως δή vov, 2 Σώκρατες. 

δ. 8. 20. Ἡ κα ἄστρονομικὸς καὶ λογιστικός" τε 
καὶ μουσικὸς καὶ ὅσα παιδείας LIT 


OEAI. Ἔμοιγε δοκεῖ. 


Σο. E μὲν dpa? ἡμᾶς TOU σώματὸς TÍ Φησιν ὁμοίουςξ 
^ Y 


κά 9 s 
έμναι εταιων "7T ) 9 
^c ⸗ 
προσεχε IV. 


OEAI. Ἴσως οὐ. 


/ 3 / , ^» ᾗἩό) hy -” 
Ψέγων, οὐ πάνυ αὐτῷ ἄξιον τὸν νοῦν 


Σω. Τί ὃ εἰ ποτέρουἳ σην Ψυγὴν ἐπαμοὶ πρὸς ἀρετήν 
τε καὶ σοφίαν; Go oUm dii τῷ μὲν ἀκούσαντι προθυ- 
μεῖσθαι ἀνασκέψασθαι τὸν ἐπαιεθέντα, τῷ δὺ αροθύρως 


e N r ? ὃ Pd 
$00UTOV. $TIÓEIXVUVOLLS 


OEAI. Πάνυ μὲν οὖν," à Σωκρατες. 


H: el νῶῖν *s.—! rois C.—) σκεπτέος C.—k d A et pr YIL—! 4' ἐμὲ C εἰ cor 
B : 'yé µε *s.—? καὶ post 5 om T.—^2 λογικὸς T'F.—9 ἄρα om T, suffecto rc οὖν.--- 


P ὁμοίους φησὶν Y(ATI.—^5 ὁποτέρου CH.—' ἑαυτὸν 


149. Hzrinu». 

el μουσικὸς ὢν λέγοι] Sermonis lege 
scripsi λόγοι pro Aéyei. ΗΣΙΝΡ. 

6. 8. ὅσα παιδείας ἔχεται] Quæcun- 
que ad eruditionem pertinent. Loquendi 
hoc genus in Platone quoque satis ob- 
vium (cf. Politic. p. 289. A. Euthyd. 6. 
81. de Legg. v. p. 734. D. Meno p. 
93. D. aliaque) illustravit Hemsterhus. 
ad Aristoph. Plut. p. 472. Ἡσινο. 

el ποτέρου] * Quod. si ille alterutrius 
animum. (commendaret vel) comniendet. 
Non potest autem ποτέρον aptiorem hic 
significatum habere.' Ότερη. Neque eum 
raro habet sórepos et. ὁπότερος, positum 
pro ὁπότερος οὗ», ut de Legg. xi. p. 914. 


XA: αὐτὸν *s.—5 οὖν om s.— 


C. dà» ἐν τοῖς γράµµασι» ἀπογογραμμέ» 
vov φαίνηται ποτέρου τῶν ἀμφισβητούν- 
των, ἔχων οὗτος ἀπίτω. Sophist. p. 252. 
Λ. Τί δέ; ἔσται πότερον αὐτῶν obeías μὲ 
προσκοινωνοῦ»; de Legg. ix. p. 861. E. 
Ἐὰν δ᾽ αὖθις ποτὲ Ἀθὼν ὁπότερος a$- 
τοῖκ-- πράξη ταὺτὸ rovro etc. de Rep. vi. 
p. 509. A. ἀγαθὸν ἡγεῖσθαι ὁπότερο» αὖ. 
τῶν», οὐκ ὀρθόν. Et conf. not. ad Char- 
mid. 6. 41. Hziwp. 

πάνυ μὲν οὖν] In Steph. κάνν μὲν, à 
Zékpares. Nos vero particulam οὖν 
restituimus ex Ald. Bas 1. 2. quum eam 
videremus abesse non posse, nec per 
rationem loquendi Platonicam, nec per 
numerorum suavitatem. Sic paullo ante 
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ΣΏ. Ὥρα σοίνυν, à φίλε Θκαίτητε, col μὲν ἐπιδειανύ- 
νο, poi às σκοπεῖσθαι' ὡς εὖ ἐσθι ο ὅτι Θεόδαρος" πολλοὺς 
δὴ πρός μι ἐπανέσας ἕένους γε xci ἀστοὺς οὐδένα πω 
ἐκήνεσεν ὡς σὲ νῦν δή. 

ΘΕΑΙ. E? ἂν ἔχοι & Ῥώκρατες ἀλλ ὅρα μὴ παίζων 
έλεγυ. 

ΣΩ. Obx οὗτος o τρόπος Θιοδώρου. ἀλλὰ μὴ ἀναδύου 
τὰ ἁμολογημένα σκηπτόµενος παΐζοντα λέγειν σόνδε, ἵνα 
μὴ καὶ * ἀναγπασθη μαρτυρεῖ' πάντως γὰρ οὐδεὶς ἐπισκή- 
Y αὐτῷ. ἀλλὰ θαῤῥῶν i — 2X "U ὀμολογία. 

OEAL ᾽Αλλὰ 5j ταῦτα ποιεῖν, εἰ σοι δοκεῖ. 

8. 9. 30. Asys 5 μοι µανθάνεις που παρὰ" εο- τι. i. 188. 


δώρου γεωμεσείας ὥστα; 


OEAI. Eywys. 


. Καὶ τὼν περὶ ἀστρονομίαν σε χαὶ ἁρμιονίας” xci) 


λογισμούς: ; 


OEAI. Προθυμουμαί γε" δή. 


ἔδτι ὁ θεόδωρος H.—" καὶ om EF.—"' µανθάνεις γάρ πον Ε. 


vd»v μὲν οὖν, ὦ Θεαίτητε et hac ipsa 
sectione extrema, πάνν μὲν οὖν, ἄν περ 
οἷοί τε ὦμεν infra πάνν μὲν οὖν ὀρθῶε. simulans 
Fiscn. 

πάνν μὲν οὔν] Voculam οὖν vitio in 
Ed. Steph. omissam praestant Ald. et 
Bas, utraque. Ἠεινο. 

μὴ ἁραδύου] ἀναδύεσθαι esse puto de- 
trectare, non retractare, quod vocabulo 
παλυψδεῖν exprimitur. "Ωμολογημένα, 
sunt reg certe εἰ confessa. — Hujus vero 
ipsius etiam loci heec verba in suo vere 
aureo Thesauro sic Stephanus interpre- 
tatur: Nemo refellet ejus testimonium : 
est enim idem dicendi genus cum iilo, 
ἐτισκήπτεσθαι µαρτυρίαις, quod Budreus 
vertit testimonia falsi accusare. i. κατη- 
γορεῖσθαι ψευδομαρτυριῶ», | Ego liberio- 

rem adhibui periphrasin (Sc. Verum 

νο res plane confessas atque exploratas 
detrecta confiteri, id quidem pratexens, 
quasi id joco dixerit : ne testimo- 
fium cogatur ipse perhibere, ille cero 
testis est. omni exceptione mqjor, cujus 
ridelicet testinonium refutare nemo pos- 
sit] ad rem plenius representandam. 
Est autem elegans paronomasia in verbis 
σκηκτόµενον et. ἐπισκήπτων. SERRAN, 


m v περὶ H.— ἆρμο- 


μὸ ἀναδύου] Verum ne retrac 

pepigisti : (videlicet περὶ τοῦ ῥειδεινέναι) 
simulans illum joco id dicere, ne testi- 

Ton. cog. perhibere: memo enim ab eo 
postulabit ut ut id perhibeat. Quare sta 
audacter iis que pepigisti, Vel, eta con- 
tentis. SrEPu. 

μὴ ἀναδύου τὰ ὠμολογ.] Ne retracta, 
quod pepigisti. Ἠεινυ. 

πάντως --ἐπισκήψει abré] — Perperam 
hiec interpretatur Stephanus : neque rec- 
tius est, quod addit: Sed ὁπισκήπτειν 
est cum obtestatione eliam postwlare ab 


aliquo, ut quidpiam faciat. Imo ἐπι- 
σκήπτειν h. |. est i. q. ἐγκαλεῖν ψευδο- 
µαρτυρίων. Lysias ed, Reisk. p. 156. 


ἐπισκηψάμενος δὲ τῷ µάρτυρι οὐκ ἐπεξῆλ- 
θεν, ubi vid. Taylor. Quo intellecta 


quanquam plerumque solet media vox 
ἐπισκήπτεσθαι adhiberi, cujus loco acti- 
vam hic usurpatam a Platone ait Budreus 
Comm. Gr. L. p. 68. eodem tamen mo- 
do ZEschin. c. Timarch. P. 142. ed. 
Reisk. ἣν οὐδὲ ψευδοµαρτυρίων θέµιε ἐσ- 
τὶν ἐπισκῆψαι, ubi vid. Taylor. et Reisk. 
Referenda autem huc illa Socratis 9. 16. 
ὥστε poi δοκεῖ ὁ Θεόδωρος οὐκ Évoxos τοῖς 
ψευδοµαρτυρίοις ἔσεσθαι. Πεινο. 


11. i. 183. 
1. 1406. 
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Σο. Καὶ γὰρ γώ, à TU, παρά τε TOUTOU καὶ σαρ 
ἄλλων, οὓς &y —8 σι σούτων i iras. &AX οἱ τὰ 
μὲν ἄλλα ἔχω περὶ αυτὰ μετρίως, σμικβὸν δε τι ἀπορᾶ, à 
μετὰ σου τε καὶ rers CXSTTÉOV. καί μοι Ayr ἂρ οὐ τὸ 
µανθάνευ ἐστὶ v0" σοφώτερον γίγνεσθαι περὶ ὃ µανθάνει τις; 

OEAI. Πως γὰρ oi; 

20. Σοφία δί y PT σοφοὶ οἱ σοού. 

OEAI. Ναί. 

ΣΩ. Tovro δὲ pe» διαφέρει: σι ἐπιστήμης: 

OEAI. Το soir; 

Z0. 'H σοφία. ἢ ovy, & περ ἐπιστήμονες, σαυτα Xi 
σοφοί. 

ΘΕΑΙ. Τί uh; 

$0. Ταυτὸν ὥρα σοφία καὶ ἐπιστήμης. 

ΘΕΑΙ. Ναί. 

5. 10. ZO. Τουτ αὐτὸ τοίνυν ἐστὶν ὃ ἀπορῶ καὶ οὐ 
δύναμιν Aa iiy i ἱκανῶς παρ ἔμαυτῷ, ἐπισσήμη ὀ ri ποτε 
συγ άνει Ov. αρ οὖν ài ἔχομεν iyu αὐτόν d φατε; 
τίς ἂν Ane πρῶτος imos; ὁ ds ἁμαρτω», καὶ ὃς ἂν ati 
ἁμαρτάνη, * καθεδεῖται, ὡς rig Quei οἱ παιδες οἱξ σφαιρί- 
ζονσες, vog" ὃς ὃ ἂν περιγένηται ἀναμάρτητος, [βασιλεύσει 


- 


νία», cort fortasse, IL—? καὶ om pr F.—* τε Ficinus: 


libri γε.---- , μικρὸν X. -— 
b σὺ ante σοφώτερον om E. 


—€ διαφέροι Η.---ᾱ σοφοί om H, qui in mg 2 σοφοι.--- 
* ἐκιστήμη καὶ σοφία C ATL—l ἁμαρτάνοι E.—8 alterum οἱ om Λ.---ᾱ everepflorre: 


$9. 9. παρά τε τούτου] Pro vulgato γε 
rescripsi re, expressum a Ficino: e£ ab 
hoc et ab aliis. Ex hoc autem loco ve- 
reor ut recte vulgo existiment, Theodo- 
rum hunc Socratis in geometria magis- 
trum fuisse. HziNb. 

ἀλλ ὅμως τὰ uiv ἄλλα] Voculam 
ὅμως ad sequentia illa potissimum perti- 
nere opinor, σμικρὸν δέτι (B. ἔτι )) ἀπορῦ 
etc. ut negligentiore paullulum structura 
hzc dici videantur pro ἀλλ’ ὅμως, τὰ μὲν 
ἄλλα ἔχων περὶ αὐτὰ µετρίως, σµικρόν τι 
ἀπορῶ, sed tamen, quanquam ceterarum 
mihi reruwn satis prompta est cognilio, 
paullulum aliquod ambigo. Solet enim 
interdum ὅμως participio suo anteponi, 
ut de Rep. vi. p. 496. D. ὅμως γὰρ δ) 
πρό: γε τὰς ἄλλας τέχνας kaízep οὕτω 


πραττούσης φιλοσοφίας τὸ ἀξίωμα µεγα- 
λοπρεπέστερον λείποται. Βἰωράο p. 91. 
C. φοβεῖται, u$ ἡ vv ὅμως καὶ θεώτε- 
ρον καὶ κάλλιον bv τοῦ σώματος 
λύηται. Et conf. not. ad Lysid. 6. 2. 
Μετρίως ἔχειν pervulgata est oclo de 
hominibus rebusque, in quibus quis 
sit acquiescere. Euthyd. 6. 79. — 
δὲ ἡγοῦνται εἶναι πάνυ εἰκότως, μετρίως 
μὲν γὰρ Φιλοσοφίας Éxew, μετρίως δὲ πο- 
λιτικῶν. Apolog. p. 39. B. Tavra μὲν 
οὖν ἴσως οὕτω καὶ ἔδει σχεῖν, καὶ οἶμαι 
αὐτὰ µετρίως ἔχευ. Ἠεικυ. 

ἄρ' οὗ τὸ µανθάνειν ἐστὶ] Apte com- 
paravit Schneiderus Xenoph. Mem. p. 
330. Ηκινο. 

6. 10. τίς à» ἡμῶν] ὑμῶν legit Schlei- 
ermacb, DBzcs. 
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901 
ἡμῶν xc ἐπιτάξειὶ ὁ τι ἂν βούληται ἀποκρίνεσθαιὸ Τί 
^v » / 7xk / 9 4 4 * 
σιγἄτει; οὗ τί που, w' Θεόδωρε, ἐγὼ ὑπὸ Φιλολογίας 
ἄγροικίζομιαι, προθυμούμιενος ἡμᾶς ποιῇσαι διαλέγεσθαι 

xti φίλους τε χαὶ προσηγόρους ἀλλήλοις γίγνεσθαι: 
ΘΕΟ. "Hierro μὲν ὦ Σώκρατες, TO τοιοῦτον ὧν $13 
ὤγροικον, ἀλλὼ τῶν µειραχίων τι κέλευέ σοι ἀποκρίνεσ- 
βαι.. ἐγὼ p? γὰρ ἀήθης τῆς τοιαύτης διαλέκτου, χαὶ 
9 1 ty i θ e Á/ » . ρω d q à ’ 
οὐ) αὖ συνεθίζεσθαι ἡλικίαν ἔχω' τοῖσδεὶ δε απρέποι τε 
ἂν τοῦτο καὶ πολὺ αλεῖον ἔπιδιδοιεν τῷ γὰρ ὄντι ἡ νεό- 
, ^ ? F7 4 9 ei x M , ⸗ 
σης εἰς Wy ἐπίδοσιν εχει. (AA, ὡς περ ἤρζω, µη ἀφίεσο 
του Θεαιτήτου, ἀλλ ἐρώτα. 
S. 11. ΣΩ. ᾿Ακούεις δή, ὦ Θεαίτητε, & λέγει Θεόδω- 
ρος à ἀπιστεῖ, ὡς ἐγὼ οἴκα!, οὔτε σὺ ἐθελήσεις, οὔτε δε- 


X1.—! ἐπιτεύξει corr T. A ἀποκρίνεσθε mg F. & ὦ om ET.—! ἡμᾶι ΧδῃΠ: ὑμᾶς 
*s.—?. μὲν add ΚΔΕΠΣΥ.---Ὁ τι ΚΔΛΥΕΗ et pr TIIÉBE: τινα ς.--Ὁ ἁποκρίνασθαι 


$.—P? μὲν om F.—4 τοῖς XTBCEFH et 


καθεξ εἶται----ὄνος] Laudat hunc lo- 
cum Platonis, Eustathius ad Homeri 
Odys. 0. p. 1601. Rom. sic, ó δὲ ἅμαρ- 
τόν, καθεδεῖται Gawép Φασιν οἱ σφαιρί- 
ζοντες, ὄνος, bs δ ἂν παραγένηται ἆνα- 
µάρτητοε, βασιλεὺι ἡμῶν. Vitia labes- 
que scripture elui facile et tolli, fide ct 
auctoritate librorum Platonis, possunt. 
Fiscu. 
ο μετα ο άρον Ὄνος κά- 
V, τῶν dv πράγματι μένων. 
Εἴρηται δὲ ἀπὸ τῶν παίδων τῶν σφαιρί- 
ζοντων καὶ τὸν νικηθέντα εἰς ὕνον καθί- 
Vovrw». ἘΕμνήσθη δὲ ταύτης ἐνταῦθα 
Πλάτων. "V.Pollux ix. 106. ibique Jun- 
germ, et Intpp. ad Horat. Ep. i. 1. 59. 
Hxiup. 
οὔτί που] Nonne tibi videor, Theo- 
dore, disserendi studio rusticius crassius- 
que me gerere, dum studiosius conor ad 
disputationem vos perirahere, et amici- 
liam atque affabilitatem inter 908 conci- 
liare, aut. potius, familiarem collocuti- 
onem. STEPB. 
oU τί που, ὦ Θεόδ.] Aristoph. Ran. v. 
522. Ἐπίσχες obros. Οὔ τί vov σπου- 
ποιεῖε etc, ubi vid. Brunck. ἨἩεικο. 
.wpoÜvuoóuevos ὑμᾶς ποιῆσαι] In his 
vix temperavi quin corrigerem ἡμᾶς. 
Nempe sua potissimum causa colloquium 
hoc instituere se significavit paullo ante 
Socrates verbis illis, ἀλλ᾽ Opes τὰ μὲν 
ἄλλα etc. 6. 0. ueque erat sane cur cu- 


pr A.—' τε om F.—* ὃ 6eóbepos Rs.— 


peret Theodorum et Thesetetum cete- 
rosque, qui aderant, inter se φίλους et 
προσηγόρους facere, quum Theodorus 
magister esset Thesteti $. 5. 9. ceterique 
juvenes ejusdem familiares $. 6. HEiND. 

προσηγόρουε] Stephanus malebat le- 
gere eUwpoowyópovs : sine caussa : immo 
repugnante etiam mente Socratis et nu- 
merorum levitate. Fisca. 

προσηγόρουσ] Stephanus mutari vole- 
bat in εὖπρο pous; satis tuentur ex- 
empla notata Marclando ad Max. Tyr. 
Diss. xi. 8. p. 637. Hzinp. 

— Legi ex manuscripto, γιγ- 
vouévovs ; camque lectionem ut magis 
aptam sum secutus. ΒΕΗΛΑΝ. 

Non assentior : nam abdicit particula 
καὶ ante φίλους, neque res aliam recipi 
lectionem cogit. Ftscu. 

τῆς τοιαύτης διαλέκτου] De colloquio 
s. disputandi ratione διάλεκτος itidcm 
adbibitum Sympos. p. 203. A. διὰ τού- 
του πᾶσά ἐστιν ἡ ὁμιλία καὶ ἡ διάλεκτος 
θεοῖε πρὸς ἀνθρώπους. | Hesych. διάλεκ- 
τος ὁμιλία, λαλιά. ΗΕΡΙΝΡΟ. Διάλεκτος 
pro διάλεξις. FAEnsz. 

T$ yàp] Laudantur verba τῷ γὰρ-- 
ἔχει a Stobeo in Eclogis Ethicis 50. p. 
958. Fiscu. 

6. 11. ἀκούεις δὴ--ὃ Θεόδωρος, -----] 
Rejeci, quod his vulgo apponitur, inter- 
rogandi signum.  Protay. p. 84l. C. 
Ακούεις δὴ, ἔφην ἐγὼ, ὦ Πρωταγόρα, 


it. ĩ. 184. 
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pus περὶ τὰ τοιαῦτα ἀνδρὶ σοφῷ ἑπιτάστοντι νεώτερον ἀπιι- 
θεῖν. ἀλλ sU καὶ γενναίως timi τί σοι δοκεῖ εἶναι ἐπι- 


στήµη; 


OEAI. ᾽Αλλὰ Xe a y Zoxgarts, 676105 σερ ὑροεῖς κε- 
λεύετε. αάντως γάρ, ay τι καὶ ἁμάρτα, ἐπανορθώσετε. 

20. II&»v par οὖν, &y vip γε" οἱοί σε ὦμεν. 

OEAI. Aoxti τοίνυν μοι καὶ à παρὰ Θεοδώρου ἅ ἄν τις 
μάθοι” ἐπιστῆμαι εἶναι, γεωμετρία τε xi ds νυν δη συ 
ài ds, xi αὖ σκυτοτομική σε χαὶ ei TOY ἄλλων δηµιουρ- 
yo τέχναι, s πᾶσαί τε καὶ ἑκώστη τούτων, οὐκ ἄλλο τι ἢ 


ἐτιστήμη" εἶναι. 


20. Γωναίως γε) καὶ Φιλοδάρως, ὦ ὦ Φίλε, ty αἰτηθεὶς 
πολλὰ δίδως καὶ ποικίλα ἀνθ 3 πλου." 

ΘΕΛΑΙ. Πως; vi σουτο λέγεις, a » Σώκρατες; 

20. Ἴσως μὲν οὐδέν ὃ μέντοι oput, φράσω. ὅταν λί- 
γης σκυτικήν μή τι ἄλλο φράζεις 5 ἐπιστήμην ὑποδημά- 


σων ἐργασίας: ; 


OEAI. Oi. 


δ. 19. ΣΩ. Tí X ὅταν τεκτονικήν; μή σι ἂἄλλο 9 cr 
στήµην τῆς τῶν ξυλίνων σκευῶν ἐργασίας; 


t ἀπελθεῖν Z'T.—" ye om EFs. 


—" µάθη A. 


—" b) om AHIIF, ante νῦν ponit A.— 


γε 
* ἐπιστῆμαι T.—J γε XTAIIZTBCEFH, δὲ A, µοι H, uoi $.— ἀγθ T.—^ τοῦ ἀπλοῦ 


Ἡροδίκου τοῦδε. Έχεις τι πρὸς γαῦτα 
λέγειν; Cf. Wolf. ad Demosth. Leptin. 
p. 811. Hrinp. 

ἀπιστεῦ] Idem prorsus h. |. quod mox 
ἀπειθεῖν, de quo verbi significatu prm 
ceteris multis videndus Valcken. ad He- 
rodot. vi. 108. p. 489. Adde Fischer. 
ad Plat. Apolog. 6. 17. p. 11$. ubi recte 

e Bas. 2. ἀπιστήσαντει vulgato ἀπειθή- 
carres sabstituit. HarNp. 

às νῦν δὴ σὺ &3A0.]. Astronomia, mu- 
sice, arithmetice. $. 9. Ἡσινο. 

ἐπιστήμη εἶναι] Quanquam Ficinus 
vertit οεἱεκίία, preferendum tamen pro 
utriusque sermonis ratione singularis émi- 
στήµη, quum in talibus posterius potissi- 
mum vocabulum respicere soleant veteres. 
Hzixp. 

πῶς τί τοῦτο] Perperam vulgo distin- 
guunt πώς; τί τοῦτο. Exemplis hoc 
πῶς τί firmavimus ad Plat. Hipp. Maj. 
6.40. Et conf. vel hujus libri 6. 155. 


Ηεικο. At recte. b. |. πῶς sc. iíboy; 
τί κ. T. À. quid est quod dicas? Ἑκεκ. 
σκυτικὴν] TI. σκυτοτοµικών. Οὕτω δὲ 
καὶ ἐν τοῖς ἐξῆι. Si hic σκυτωκὴρ recte 
scripsit librarius, sicut et pag. sequente, 
recte item σκυτοτομικὴ paulo ante, neum 
idemque Platonem utraque voce signiá- 
care voluisse dicendum erit. Srrzr5. 
σκυτικἡν] Stephanus putabat et hic et 
deinde legendum cesse σκυτοτοµικήν. sine 
causasa: nam iidem homines et σκωτοτόµοι 
dicuntur et σκυτεῖς (v. Pollux vii. 80.): 
atque Plato etiam alibi (Polit. ii. p. 374. 
t. ii.) utitur vocabulo exvrud) de 
artis sellularig genere. Fiscu. 
σκυτικὴν] In quo propter prsegressum 
σκντστο offendisse videturStepbano:, 
D aullo post adhibuit Plato &. 13. init. 
uthyd. δ. 53. Alcib. i. p. 128. B. ac 
plerumque alias. Vclut iidem exvreré- 
µοι et σκυτεῖς dicuntur. V. Pollux vii. 
80. Ησικο. 
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OEAI. Ovi rovro. 

10. Οὐκοῦν i» ἀμφοῖ», οὗ. ἑπατέρα ἐπιστήμη, τοῦτο 
opi tuc; | 

ΘΕΑΙ. Να,. 

0. To δέ 44 imiporzÜir, ὦ Θιαΐτητε, οὐ rovro ἦν, 
vin ἡ ἐπιστήμη, οὐδὲ ὁπόσαι τινές. οὐ γὰρ ἀριθμῆσαι 
αὐτὰς βουλόμιενοι ἠβόμεθα, ἀλλὰ γνῶναι ἀπιστήμην αὐτὸ 
0 ví sor ^ ἔστίν. 9 οὐδὲν λέγω; 

OEAI. Πάνν pi οὖν ὀρθώς. 

Z0. Σκίψαι δη καὶ τόδε. εἴ τις ἡριᾶς τῶν Φαύλων τι 
καὶ «ροχείρων ἔροιτο, οἵον περὶ πηλοῦ, ὃ ví ποτ ἔσσίν, εἶ 
ἀποχρμαίμνεθα αὐτῷ πηλὸς ὁ τῶν χυτρίων κά) πηλὸς ὁ τῶν 
ἠποσλαθων' καὶ w5A0g ὁ τῶν πλωθουργῶ», OUX ἂν φελοῖοι 
—X 
TEF.—^ σκυτοτοµικήν H. — οὗ om pr T.—4 γε add ΤΟ et mg Β.-- ποτ X.— 


f ἱπνοπλαθῶν vel ἰανυπλάθων ΧΓΔΛΕΠΣΥΒΟΕΕΗ : κοροπλάθων cum 95 γρ TIBEF. 
—5 εἶμεν Aa et fortasse pr II, qui vc ἦμεν cum TATBCEFH : ἆμεν s.—À κπρὸε, in 
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6$. 18. οὐδὲ γοῦτο] 8c. ἄλλο vi λέγω. 
Πεικο. 


δεέσαι wés] Quot essent. Όταρα. 
ὀτόσαι vwis| Νου satio, quol essent, 
sed essent. SxnRAW. 


quot 
** 2 Zeg pm. érwrrf- 
μην y ut » $. 01. ρόη- 
ος τοῦ νέον ie ἔρ . 2 p. 
129. B. αὐτὸ ὁμοιότη», de 
304, E. Οὐκ αὐτὸ ὃ 
το, et pleríma alia. Harp. 

$ οὐδὲν λ.] Stephanus aut scribendem 
censebat 3j οὐδὲν λόγω, aut dicendum $ 
valere idem quod $, ut alibi. Et hoc 
quidem recte. Fisch. 

$ οὐδὲν λ.] Cur Stephanus voluerit 
ᾗ, non. exputo, quum 4 (aut) h. l. per- 
y pir sit, atque in formulis 

τῶς Aéyeis; 9$) οὐχ οὕτω λόγεις: 3 οὐκ 
ἀνόγκη; et similibus. Ἠεικο. ᾿ 

*yAbs ὁ τῶν κορ.] Ότερπ. * γράφεται 
κοροπλαστῶν. καὶ ἱπροπλαστῶ».’ 
Atque hec quidem lectio eumta est ex 
Bas. 2. in quo tamen scriptum est ἔπνο- 
πλαστῶ»' illa ex Ald. Bas. 1. qui tamen 
libri exhibent κοροπλάσθων haud dubie 
pro κοροπλάθων id quod vel accentus 
docere videtor. Et forma κορθπλάθοι 
est sane Αγτικωγέόρα, quam forma iopo- 
πλάσται, Mcris: κοροπλάθοε, ᾽Αντικῶς' 
κοροπλάστης, Ἑλληνικῶ». Sed vix defi- 
Diri videatur posse, utra scriptura a Ple- 
Plat. Vor. 


παρ. ii. P * 


tone profecta sit, κοροπλήθων, an ἆπνος 
wAarréy. Nam varietas illa lectionis 


Em deprehenduntur in Timmi quoq 
ossis 


alio loco librorum 


quum Bec λάθων, nec 
(sic enim malim legere, quam ἔσνοπλασ» 
γῶν), ος ingenio librariorum grenmetieo- 
rumve nasci potuisse videatur : a Platone 
ipso hunc dialogum bis editum esse sus- 
picari quis possit. Neque tamen omnino 
necesse puto, ut ita gensemmus, hoc qui- 
dem loco. Grammatici enim, qui viderent, 
memorari deinde a Socrate κοροπλάθονν, 
putarentque, eosdem opifices ab eo 99” 
πι]ηδίου esse ante ; pro ἐπνοπλάθων scrip- 
sere λάθων. itn ut lwvowAdOe» 
vera lectio sit, Ceterum Ruhnqueuius 
disci ex hoc loco poterat, recte a Timeo 
translatam fuisse inter glossae Platonicas 
vocabulum hoc, quod putabat nec apud 
Platonem, nec spud alios veteres soripto- 
res, reperiri. Fison. 

πηλὸ; ὁ tür κοροπλάθων] — Eorum, 
hi pupas εκ cera argillave Άλεν. V. 


11, i. 185. 


t. 147. 


304 


OEAI. "Ira. 

ΣΩ. Πρώτον μέν γί που οἰόρεενοι συνέναι ix της ἡμι- 
τέρας ἀποκρίσεως TOY igeraivra, όταν irt πηλός," είτε 
0 τῶν | ποροπλαθὼν αβοσθίντες s [TÉ ἄλλων ὠντινωνοῦν δημι- 
ουργ». 3 ou, τίς τὰ συνησί τινος ὄνομα, ὃ μὴ οἷδε τί 


IIAATONOZ 





$c»; $ 


ΘΕΑΙ. Ουδαμµας. 


* 18. Σω. Ow ἆ ἄρα ἐπιστήμην ὑποδημιάτων συνίησι 


ὃν ἐπιστήμην μὴ * 
ΘΕΑΙ. Οὐ νά 


Σω. Σαυτικὴν deo! oU συνίησιν Og ἂν ἐπιστήμην ἀγιοὴ, 


οὐδέ vi" ὤλλην τέχνη». 
ΘΕΑΙ. Ἔντιν οὕτως. 


ΣΏ. Γελοία ἄρα ἡ ἀπόκρισις τῷ ἐρωτηθίντι ἐπιστήμη 


sg posito πηλὸε, F.  xopowAaés RT, κοροπλάθῶν CE.—] τι om H.—X &...ewis- 


Tim. Lez. p. 165. ibiq. Ruhbnk. Pro 
κοροπλάθων Bes. 9. ἐπνοπλαστῶν, 
BAT, ex tere Πνοπλαθῶν, Schol. X 
edam". ^y, 
utrumque, et ——c et νι 
6ovs, quum in Lezicon suum retulerit 
Tunmus (p. 149. 165.) certisimo id 
argumento esse judicavit ibi Ruhnkenius 
p. 149. Timaum utramque lectionem 
sic in Platone suo conjunctam 
ros ὁ τῶν χντρέων καὶ ver dri» 
Ἰνοπλαθῶν καὶ πηλὸς ὁ τῶν κοροπλάθων 
Setis sane exemplorum est in his 
tribus ; quartum illud ἐπνοπλαθῶν si ad- 
dideris, vereor, ne nimis cumulata exeat 
oratio, quanquam bic nihil sine librorum 
auctoritate dijudicari potest. Haiup. 
γελοῖοι eluev] Vulgo ἆμεν, Bas. 9. 
ἦμεν, quod [mutari] in Atticum hoc αἷμον 
mumatica structuem ratio jubebat. V. 
tmanni Gramm. p. 821. 11. sqq. Idem 
ele» reponendum in Phileb. p. 12. B. 
Καὶ ἡμει σοι τούτων abr. 
ἂν ἦμεν, et de . X P. " 806. B. "Op- 
08s diced καὶ b due Vo T€ Ka) 
ελοώτατα αἰρηκότει ἂν jue» ψυχὴν μὲν 
σσ» —— σώματος ἡμῖν etc. 
Brunck. ad Sopb. (E CEd. T. 1040. 
Hzinp. 


— par] Primum quidem, an ar- 
bitremur ex nostra illa re » Cum 

qui inferrogarit de uto, quid res illa sit, 
percipere, (etiamsi etiamsi addiderim insuper, 


Lutum pupparierum, aut aliorum 


Cor- , rumiibet artificum) ; an contra 


rei quedois nomcn in- 
uod (eligere, qui minime noverit 

ida sit?  Assecutum me esse Platonis 
veram nigri omses eruditos, το 
bene judicaturos arbitror: ne 
in re perspicua immorer. SzggAx., 


——— μὲν] (Ridiculi essemus) pri- 


y quod arbit (yo 

) eum qui interregerct, poe- 

se ex n. illa resp. intelligere, ubi dixisse- 

mus, Lutum, ci, vel pupp. vel al. q. erti- 
Jicum addi . Altoqui - 

ουσ quidnam dia 

tntelligere, si non i£ qui ἆ 

sit? Vel, Sive pupp. addidissemus, εἶςε 


aliorum etc. Sed aliquid in Gr. deesse 
videtur. Θτερηπ. Termere: intel. Ίε 
λοῖοι ἂν ἆμεν. Fiscn. 

πρῶτον né» γέπον οἴόμενοι]) Sc. Ύε- 
λοΐοι ἂν εἶμεν. Ad συνιέναι autem facile 
suppleas ὅ,τι ποτ’ ἐστὶ πηλὸε seu τὸ τοῦ 
πηλοῦ ὄνομα, vel omnino τὸ απρᾶγμα. 
Πκινο. 

3, ote, τί τι σνν.] Meno p. 93. C. 
ANY, οἴει, οὐκ ἂν ἐβούληθη etc. de Rep. 
X. p. 600. C. "AAA, οἵει, ὦ Τλαύκων, d 

τῷ ὄντι olócve ἦν παιδεύευ.--" Όμηροε,-- 
οὓκ ἄρα ἂν πολλοὺς ἑταίρους ἐποιήσατο ; 
eic. Sümiliterque δοκεῖς adhibitum de 
Legg. üi. p. 687. E. τότε, δοκεῖς, wu: 
πατρὶ συνεύξεται ; et alibi, Ηκινο. 
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ví ἐστιν, ὅταν ἀποκρίνηται τέχνης τωὸς" ὄνομα. τιὸς γὰρ ui. . 100. 
ἐπιστήμην ἀποκρίρεται, oU? vovv. δρωτηθείς. 

ΘΕΔΙ. "Eoxe». 

ΣΩ. "Ετιιτά vi που ἔξὸν φαύλως καὶ βρωχίως ἆπο- 
κρίνασθαι περιέρχεται ἀπέραντον ὁδόν. οἷον καὶ ἐν σῇ τοῦ 
π]λοῦ ἐρωτήσε φαῦλόν που καὶ ἁπλοῦν εἰπεῦ ὅτι ΥΠ: 
ὑγρῷ φυραθεῖσα πηλὸς ὧν sim, τὸ ὃ ὅτου εῶν χαΐρευ. 

OEAI. 'Ῥάδιο, ὦ Σώκρατες, νῦν γε οὕτω φαίνεται 
ἀτὰρ πινδυνεύεις ἐρωτῶν οἵον xai αὐτοῖς' ἡμῖν ἴναγχος εἰσ- 
ἦλθε διαλεγοµένοις, ἐμοί τε καὶ τῷ ca ὁμονύμῳ' τούτῳ 
Σωκράσιε,. 

. Τὸ ποῖον δή, 9 Θεαίτητε; 

6. 14. ΘΕΑΙ. Περὶ δυνάμεών τι ἡμῖν Θεόδωρος 00s 
ἔγραφι," τῆς τε τρίποδος πίρι καὶ πεντέποδος," ἀποφαίνων 
ὅτε µήκει οὐ ζύμμιετροι" σῇ ποδιαίᾳα, καὶ οὕτω κατὰ μίαν 
σι om F.— Υ pa F. - το) T.—5 τίνος TI.—9 ὁ II.—P olov om ας 9 om 
Ρε A. —  abrbs 23.— o om Y.—! συνωνύμφ 21,—*. ἔγραψε mtl πεντάποδοε H, 
πεντάποδο» H.—* Eóuperpo: F, ἀξύμμετροι "t et mg F.—* ὀκτακαιδεκάποδος F.— 


6. 33. dpb»] Posset hoc ἑξὸν tanquam Hziw». 


pro δέον positum addi iis, qua notavit ad 
Max, Tyr. Diss. ii, 1. Marclandus, mo- 
do ne in omnibus ibi exemplis, uti h. |. 
aptissima esset vulgaris verbi significatio. 

αύλως] Idem quod ἀπλῶ». de Le 

Aes em quod ἁπλῶ». de Legg. 

zi. p. 929. A. jd αύλω οὕτως ἐξέστω 
px! εὖθὺε τοῦτο δρῷν. Inde statim post 
juugitar utrumque φαῦλον καὶ &wAobr. 
Cf. Tim. Lex. p. 209. ibiq. Ruhnk. 
Hx». ὀρωτήσει] In his ni 

ἐν γή τοῦ πηλοῦ ει isn 
excidit περὶ, (ut 6. 16. τὴν xe τῶν δυ- 
νάμεων url notandum hoc genus 
ellipseos, cujus simile nihil memini. 
Hip». —- 

tb 9 ὅτου, dá» χαίρει] Pro ἑῶντα 
xoípew τὸ ὅτου. de Rep. 1i. p. 358. B. 
ἐπιθυμῶ ἀκοῦσαι, τί ^ dori» ἑκάτε- 
por καὶ riva ἔχει δύναμιν αὐτὸ καθ αὐτὸ 
ἑνὺν ἐν τῇ ψυχῇ, τοὺς δὲ μισθοὺς καὶ τὰ 
eyryvópera ἀπ αὐτῶν ἑάσαι xalpev. 
Ἡκιπο. 

Té cy ὁμωνύμῳφ τούτφ] τούτφ acci- 
iendum δεικτικῶς, nam aderat ille inter 
beseteti familiares $. 6. hujus ἠλικιώτης 

καὶ s Sophist, p. 319. D. 


/ 


6. 14. περὶ δυνάμεών τι]  Faciliorem 
longe hæe explicatum habent, quam pri- 
mo legentibus videantur. Scilicet 8 
pus τρίπους est εὐθεῖα δυνάµει τρίπονε 
(velut d erdt p.206. x. dicitor ὁ 5d- 
perpos t δίπουε), seu latus qua- 
μη tripedalis. Hujusmodi δύναμις τρί- 
rous, ut et πεντέπου», non est longitu- 
dine commensurabilis τῇ ποδιαίᾳ, s. ei 
linem, cujus quadratum est πὀδιαῖον, i. 
e. si rem ad numeros retuleris, quadra- 
ta radix numeri ternarii aut quinarti est 
irrationalis. Euclid. Fleme X. ipit p^ 
θεῖαι δυνάµει σύμμετροί εἶσιν, ὅταν T 
ἐπ αὐτῶν τετράγωνα τῷ αὐτῷ xople ua- 
τρῆται, et ibidem mox ; Τούτων ὕποκει- 

δείνται, ὅτι τῇ προτεθείσῃ εὐθείᾳ 
ὑπάρχουόιν εὐθεῖαι πλήθει ἅπε σύμ- 
perpol τε καὶ ἀσύμμετροι, αἱ ui» μήκει 
καὶ δυνάµει, αἱ δὲ δυνάµει µόνον. Hzinp. 
ὅτι µήκει οὗ ξόμ.] Steph. * γράφεται 
ὅτι µηκέτι ξόμµετροι’ cujus lectionis fon- 
tem ignorabamus. Repudiantquidem eam 
et ipea res et verba, quse leguntur versi- 
bus non multis post, τῷ προµήκει---προ- 
µήκη --ὡτ µήκει μὶν οὗ ξυµµέτρου»---. 


Fiaqu. 
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ὁκάστην προαιρούμιενος μέχρι, σῆς ὀπταναιδεκάκοδος" i» δὲ 
ταύτῃ πως ἐνέσχετο. ἡμῖν oU» εἰσηλθέ vi τοιοῦτον, ἔπειδὴ 
ὥπειροι τὸ Ἅληθος αἱ δυνάμεις ἐφαίνουσα πειραθρα, 
ἔολλαβεη' εἰς $» or» πάσας ταύτας προσογορεύσαμιεν' 


gag Qwápan. 


20. H xoei superi Ti TOLOUTOY; 


OEAJI. Ἔμοιγε Δοκοῦμεν. σκόπει δὲ καὶ σύ. 


30. Λέφε. 


OEAI. To ἀριθμὸν πάντα δίχοι —B τὸν pir" 
δυνάριενον i ίσον ἰσόνεις γίγνεσθαι τῷ τετραγώνῳ τὸ CX 
ἀπεικάσαντες τετράγωνόν σε καὶ ἰσόπλευρον προσείπαµεν. 


$0. Καὶ εὖ ys 


SEAI. To τοίνυν parato τούτου, sv καὶ τὸ veia 


1.148. xo) τὰ φίνσε καὶ πᾶς ος ἀδύνατος f ἴσος ἰσάνις. ytréadeu" 


AAA 5$ αλείων VA eorr ovg ; ἑλάττων πλεονάαις γίνεται, 
μείζων 0s καὶ ἑλάττων ἀ πλευρὰ αὐτὸν περιλαμβάνει, 
σῷ προμήκειξ αὖ σχήµατι ἀπεικάσαντες προμήκη" ἀριθ- 


pv ixaA tapa. 


y ἠνέσχετο Γ.---ᾱ E. AA. - spocaryopeócouey ἄΛΕΠΣΥΒΕΕΗ, wporwyepetowar 


T, «ροσαγορεύοµεν AO : προσαγορεύσωµεν s.—^ τὸν μὲν ΧΔΕΠΣΥΒΟΗΒ,  «ϱὃ μὲν 
E: τὸ μὲν *s.—t ὦ As.—À ἴσος ἰσάκις TAARITSBH, lows Ἰσάκι C: ἰσάκιο ἴσοι *c. 
—* γίγνεσθαι A, om. C.—f à om F.—5 µήκει 1T, προσήκει C.—^ προµήκει Έ.-- 


ών els t») Male Cornarius: 
emus in wnem, 

qn * has fucultates appelieremus. 

eque enim communis quidam 8 
harum appellatio, sed ἓν «i εἶδου qusri- 
tur, F hoc ^ del appelle. 
tur, velot post Socrates ait 6. 16. * 
μιμούμενου 


ὥσπερ γαύταν πολλὰν oleas i») eei πε» 
ριέλαβεν, οὕτω κα) vàs πολλὰν ὀπιστήμαν 
ὁνὶ λόγφ wpocerreiv. — Scilioet Cornarius 
boc ὅτψ, refragante sermonis ratione, 
pro vid dictum accepi. KeAei», σροσα- 
loquendi V "ad Pads. € 36, el 
genus .« V. 30, et 
ad $4 Cratyl 4. 6. Hatw». * 
prbocmyoprósener] Hoe ex Ald. et 
Bas. utraque revocari pro vulgato σροσ- 
» quie mera Stephani est cor- 
rectio. Ἡσικο. 
τὸν ἀριθμὸν πάντα] Totam numero- 
vum seriem, ut Phsdon. p. 104. A. ὁ 
Άμισν; τοῦ ἀριθμοῦ ἅπας, quod statim post 


ibi sic profertur: ἅπας ὁ ἕτερος a. evi- 
xes τοῦ ἀριθμοῦ. Hxinn. 
u^ μὲν Sw.) Stephanus conj. sb» μὰν 
Δυνάμενον. rectc. Dam ct sequitur. σὺν 
ToÍrwr μεταξὺ, item vas bs » ei 
Ficinus vertit uam qui i Fisca. 
3 τὸν δυνάµενον] Pro ** de ουσία 
te 8 CO scripei. BID. - 
——— de) Mole in P" ὦ, qued 
(correctum a Fisch.) Bipp. ía 9 mata- 
runt. Bzcz. 
ἴσον lodæis] | Euclid. Elem. vii, Deá- 
mt Ter ἀριῤμάε ἑσνω Ó ἰσάκιι 
srepetotépa- 


(αι 6223 x in quo sumere B es 


πλείω», numerus  ἑλάττων), vicimiumque 


ἑλάττων αλεονώκα γέγνεναι nimeres, 
quaado »); ducitur ia majorem (ut 
&zz9 X 94); cujusmodi factoses, quos 

appellast Mathematici, quamdo per : μ. 
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10. Κάλλιστα. ἀλλὰ τί τὸ μετὰ σουτου 
OGEAI Ὅσαι μὲν γραμμιαὶ τὸν ἰσόπλευρον καὶ ἐπί- 


πεδον ἀριθμὸν τετρωγωνίζουσι, μῆπος 


ὠρισάμεθα, ὅσαι à 


σὸν ὁτερομήχη, δυνάροεις, ὦ ὧν μήπε, ροὲν ου ξυμρωίτρους i έκεί- 
Rus, τοῖς ἃ ἐπιπίδοις & δύνανται. καὶ περὶ TG στεριὰ 


ἄλλο φοιουτον. 


8. 15. Σω. ᾿Αριστά y ἀνθρώτων, ὦ ὦ παῖδες ὡς τί 
μοι δοκεῖ o Θεόδφρος οὐκ ἔνοχος τοῖς ψευδοµαρτυρίοις 


έσεσθαι. 


. GEAL. Kai μήν, o Σώαρατες, ὃ ὃ γι ἑρωτῶς ιο imi- 


στήµης, ους ἂν | δυναίµην ἀποπρίνασθοιν à ὡς M eei TOU 


μήκους ποὺ. τῆς δυνάμεως. 


καί τοι σύ 94 οι doas; 


vwovrós σι ζητεν. ὥστε πάλω αὖ φαίνεσαι ψευδὴς ὁ 


Θεόδωρος. 
Σω. Τί δα. P 


s σι αρὸς δεόµον $ sg ἐπαιῶν μηδωὶ 


ούτω δρομωκῷ τῶν νέων ivreroy quits, ura. διαθέων σου 
ἄπμάζοντος καὶ ταγίστου ἠττήθης, ἡττόν τι ὧν oiii ἀλθαη. 


τὸν» ἐαουμίσαι; 


ΘΕΑΙ. Ox $ $yoryt. 


i0. ᾿Αλλὰ τὴν ἐσιστήμι, ὥς περ νυν àsP s iya ἔλεγον, 
σμικρὸν σι oii Sia ἐξευρεῖν καὶ οὐ τῶν qve xpann y" 


| ÁAXuera om 11.) à 


T.—* nfuovs καὶ ΚΑΠ: µήκουν νε καὶ *g.— 


! γε σύ Π.---5 δέ An et pr Χ.--Ὁ ἔφη post δρομικῷ ponendum cum ΧΔΕΠΖΥΓ: post 


μηδοὶ ponunt *s,—9 ἀληθῶς ς.-- δὲ vv ΕΣΥ.---ἲ 


nearum speciem intelliguntur, oblongum, 
προµήκες σχῆμµα,ο " unt, Bon qoadra- 


rir rd autem linee lajera sunt cjus 
in quod. redigi potest wumerus 
—— Ππιο]ήρεπάω radices quadra- 
fice numerorum imperfecte quadratorom, 
ut ternarii, quinarii, senarii etc. Huinp. 
és μὲν οὐ] Nam longitudine 
quidem latus quadrati tripedanei non est 
commenso Jateri quadrati Pei Gar 
spatio, quod elici, ὀπιπέδψ 
δύναται) conmensarebilz 4 est lateri. 
Potest enim quadmtom ipsum tripede- 
um memeurad per quadratum pedale. 
EIND. 
cn περὶ νὰ erepeà gn ín κα- 
ria cubieis ου —* ο]. |. 


εἶναι οἵει A.— ἀκριβῶν ATI, 


Ὅταν Tpéis ἀριθμοὶ πολλαπλασιάσαντεε 


ἀλλήλουν via, ὁ 
pebs kaAccren. Hane». 

$. 18. ἔνοχος vois ψευδομ.] Cf. 6. 8. 
extr. ibiq. not. Ἡεικο. 

elra διαθέων] Quum subito subjec- 
tem, quod logici dieunt, mutetur, male- 
bat aliquis εἶτα σὺ διαθ, sed eodem modo 


στευ 


Xenoph. Mem. li. 3. 14. robs δὲ ἀνθρώ- 

πους α $vAdly, μή σε αἰσθόμενοι νῶν 
iere κών T πάρω, 
ἀναφωῇ.. 9 


m 140. ibiq. pend Βικ. 
Mutarem in ἠντηθείης, si 
pro ἔφη P. ceseiseet φαίη; nunc unice 
oc verum. Πκιπο. 
ὥσπερ νῦν 8) ἔλογον]  Pertinent ad 
seq. ἐξαυρέῶν, eu, qua modo dicebam, | ra- 
tiene invenire. Hisp, : 
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OEAI. Nj τὸν Af' ἔγωγε uoi µάλα γε cay ἄκρο- 


σότω»,. 
$. 16. 20. Θάρρει τοίνυν miei σαυσφ᾽ καὶ τι οἵου 
v": — Θεόδωρον Ay, πβοθυμήθητι δὲ mori pore τῶν T$ ἅλ- 
Ae igi xci ἑπιστήμης" λαβεῖν λόγον τέ wovs. τυγχά- 

νε, Oy. 
OEAI. Προθυμίας μὲν irexty," ὦ Σώπρατες, φανεῖται. 
Σω. "It id καλὼς γὰρ agri ὑφηγήσω᾽ ipo μημού- 
µενος τὴν Ec τῶν δυνάμεων ἀπόκρισω, ὥς περ ταύτας 
πολλὰς οὔσας ἐν) εἰδει περάλαβες, οὕτω καὶ τὰς πολλὰς 

- ἐπισσήμας ἐν) λόγω προσειπεῖν. 

ID omnd. 189, OEAI. Αλλ sU. ἴσθι 0 Σ9αρατες." πολλάσις δη 
αὐτο' ἀπεχείρησα σκέψασθαι, ὁ ἀκούων τὰς. à σου ἄπο- 
Φφερομένας" ρωσήσεις' ἀλλὰ yag οὔτ' αὐτὸς ύναμκαι qu- 
σαι ipavro ac ἱκονῶς τι λέγω, oor ἄλλου ἀπκοῦσαι λί- 
γοντος οὕτως ὡς σὺ διακελεύει ov μὲν δὴ αὖ οὐδ ἀπαλ- 
λαγῆναι σου —8 

S. 17. . Ώδυεις γάρ, à Φίλε θεαίσητε, διὰ τὸ μή 
κενὸς ἀλλ' — εἶναι. 
OEAI. Οὐκ οἶδα, à. Σώκρωτες ὃ μέντοι πίποθα 
λέγω. 
1, 149. 3o. τα, 4 κωταγδλαστε, οὐκ ἀκήκοας ὡς iyu 6i pta 
viog µιαίας μάλα γενναίας τε παὶ i λοσυρᾶς,, Φαιναρέτης: 
OEAI. "Hàsí τοῦτό φεξ ἤκουσα. 


--- σεαυτῶ BEH.—! τοι pr Τ.---3 ἐπιστήμαν T. - λόγφ TI.—" ἕνεκα EF.—* à 
céxpares om Π.-- αὐτὸ om T'.—* ἐπιφερομένας T.-——5 ἀλλ ob γὰρ F.—b διακε- 
λεύει AII.—^ µέλειν YMAIIF, εὑρεῖν γρ BCE.—4 «lr' b, qui hinc ad 407, 6 64jus.— 


$. 10. προθ. μὲν ἔνεκεν] Si nihil opus Πλάτων εἴρηκε περὶ Mies a PES 
e æter studium. Atügi honc usum μικῶντις εἴρηκε' οὔθ' 
κα ad Charmid. 6. 14. Hziwp. — vibs ἦν ctc. ubi vid. 25* — 
—— µέλλευ] Sc, λέγε οὕτως, Animadv. t. iii. p. 246. Plato de Rep. 
és σὺ διακελεύµ. Solet enim μέλλειν it& vii. p. 5365. A. —— p µόνον Ύεν- 
poni, ut annecti illi debeat repetitus — vaíovs τε καὶ bs τὰ (Oy. "lian. 
mente preegressi verbi infinitivos, de quo V. H. xii. 21. σε καὶ Αλοσυρὸν ipi 
vid. Hematerhus, ad Locian. Dial. Mort. σαι, Atque sic 5 dicit τὰς nolas 
xxix, 1. Bip. t. ii. p. 646. Nauci igitur Socrates $. 19. Glossateri igitur triboen- 
non est, quod h. |. profert Schol. εὗρεῖν dum istud σοβαρᾶς a Stephano in mar- 
pro µάλλειν. Ἡειχυο. gine appositum. —De Socratis parenti- 
6. 17. βλοσυρᾶς] Athen. v. p. 848. bus vid. Hemsterhus. ad Luci&n, Somn. 
οὐ. Schweigh. 'AAAÀ μὴν οὐδὲν ὧν ὁ 12. Bip. t. i. p. 144. Hinn. 
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ΣΩ. "Αρα καὶ ὅτι ἐπισηδεύω τὴν αὐτὴν τέχνην ἀκήκοας: 


ΘΕΑΙ. Οὐδαμῶς." 


Σω. 'AAX sb ἐσθ ori) μὴ μέντοι 
τους ἄλλους. λέληθα γάρ, à 
οὐκ εἰδότες, τοῦτο μὲν OU λέγουσι περὶ 


/ «€ M ο [I 
σέχνην οἱ δὲ, crt 


y) κατείπης πρὸ 
Κου) πατείπηρ πρὸς 


^e A 
ἑταῖρε, ταύτην $yUYy τὴν 


3 ^m €" ài » ΄ ^ 9 Ν M , Ü / 
$00," ὅτι δὲ ἀτοπώτατός εἶμι καὶ ποιὼ τους ἀνθρώπους 
—2 7 J 9v 

ἀπορεν. 7)" καὶ τούτο ἀκήκοας: 


ΘΕΑΙ. "Eyo1. 


Σω. Ἐμπω οὖν σοι v0 αἱτιον: 


OEAI. Πάνυ μὲν ovr. 


, / às" Ip W . ο e v 
ZO. ᾿Ἐννόησον δὴ v0 περὶ τὰς µαίϊας ἅπαν ὡς εχει 
*q e / y &* , 5 Ó ⸗ "" g , 
καὶ pao µαθήσει o [ῥούλοµαι. οἶσθα γάρ που ὅτι ου- 
/ 9» e yw A] 9. LAN N 7 » 
δεµία αὐτών ἔτι αὐτὴ" κυ]σκοµένη τε" καὶ τίκτουσα &A- 
, , , e Μ »*4^ wv ^7 
Aug µαικύεται, ἀλλ' αἱ ἤδη ἀδύνασοι) σίκτευ. 


OEAI. Πάνυ μὲν οὖν” 


$. 18. ΣΩ. Αἰτίαν di ys* τούτου Qoi εἶναι σὴν 
"Αρτεμιν, ὅτι ἄλοχος οὔσα τὴν λοχείαν εἴληχε. στερίφαις" 


* βλοσσυρᾶς T'EEF.—f ἤδη..«ἄρα om b.—5 γε om X.— οὐδαμῶν...ἄλλουε 0m b.— 
és 


! ὅτι 


Η.-- που H.—X γὰρ ὦ ἑταῖρε] δὲ b.—! ἅτε om b.— µου Η.---5 4 


οὖν om b.—» οὖν ὃ.-- τὸ om pr A.—4 καὶ. .οὅτι] és b.—* µαθήσει AIL εἰ prT. 


— ὅτι H, és Χτδο, $ às H.—* abr) om ὰ et pr Ἡ----ᾱ τε om TIH.—* ἀδόναται 
F, ἀδύνατο» $T.—" sárv μὲν οὖν om b.—* γε om b.—Y φασὶν...µαιεύεσθαι om b. 


kmrersjs] — De xaremei»  prodendi 
significatu n solo secundo casu con- 
structa cf. Locella ad Xenoph. Ephes. p. 
184. Ηπινο. 

γοῦτο μὲν ob] Hoc quidem de me non 
dnt, sed. Ίπε importunissimum — esse, 
xb ineptissimun. vulgo, absurdissimum. 

IEPH. 

ἁτοπώτατοε] ἄτοκον verti. importu- 
aum, ex Cic. qui importunum gladiato- 
rem, ingenium, vultum, importunam na- 
turam, et similia dixit. quod dicendi 
genus Terentius et Plinius sepe usur- 
pant. SzRRAN. 

ποιῶ T. ἆνθ. &xopeiy] V. ad Gorg. 6. 
164. HziNp. . 

3 καὶ τοῦτο] Abest 3 à Bas. utraque, 
pr&ter Platonis morem. Hæiup. 

κυϊσκομένη] Pollux iji. 19. 'Pfuara 
δὲ τῶν προειρηµένω», kbew, κυῖσκεσθαι" 
ἐπὶ τῶν κυουσῶν γὰρ καὶ τοῦτο Πλάτων 
—5 — εἰπὼν dv Θεαιτήτφ, κυϊσκομένη. 

ISCH, 


µαιεύεται]  Prodentem illam τοῦ dpe- 
TQ» et τοῦ ἆποι rationem, qua 
rerum veritas in lucem eruitur, µαιεύεσ- 
θαι vocabulo eleganter exprimit Plato, 
ut διαλεκτικῆς δυνάµεω» vim et efficaci- 
tatem repriesentet, quemadmodum enini 
infans est in matris utero, et obstetricis 
opera in lucem certius et opportunius 
emergit, quum alioqui maximum et matri 
et infanti periculum immineret : sic re- 
rum semina sunt quidem in animis nos- 
tris, at ordinis et disciplinm beneficio 
veniunt in lucem : quum non possint non 
rudes et impolitz esse rerum notitise, or- 
dinis lumine destitutme, Idcirco ebyé- 
θοδον illam prudentemque épusrelar, ele- 
gant metaphora εἱλήθνιαν λόγον, et s0- 
lidam certoque ordine constantem cogni- 
tionem, τόκον ἐν kaAq vocat in Pheedro, 
ΒΚΗΒΑΝ., 

$. 18. ἄλοχος οὖσα] Pollux iii. 1δ. 
Πλάτων τὴν παρθένο», ὧε οὕπω λοχενθεῖ- 
σα», ἄλοχο» καλεῖ. Ηεινο. 


CY 
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qui» οὖν ἄρα οὐκ ἔδωκε ριαιεύεσθωι, ὅτι 3 ἀνθρωπίνη Quei 
ἀσθενεστέρα ἡ λαβεῖν τέχνην ὧν ἂν 3 ὤπειρος veg δι 
ὃς ἡλικίαν ἀτόκοις, προσίταξε, τιµώσα τὴν αὑτῆς ὁμοιό- 
τητα. 

ΘΕΑΙ. E/xo;. 

XO. Οὐκοῦν καὶ τόδε εἰκός γε καὶ ἀναγκαον τὰς 
χυούσας καὶ μὴ γιγνώσκεσθαι μᾶλλον ὑπὸ τῶν µαιῶν 93. 
σών ἄλλων; 

OEAI. Πάνυ γε. 

ΣΩ. Kai μὴν καὶ διδουσαί φε αἱ puit φαρμάκια. 
xci ἐπώδουσαι δύνανται ἐγείρειν τεῖ τὰς ὠδίνας καὶ µαλ- 
θακωτέρας, dy» (ούλωνται, sois, καὶ τίκτευ v6 05 τὰς 
δυστοκούσας, καὶ s» vio» Ov δόξη ἀμβλίσκει, ἀμβλίσ- 
χουση; 


—3 στερείφαις Ἑ, στεριφαῖς AF, στερίφαῖς Ε..---3 οὖν b.—^ ἁτόποιε Aet prTI.—^ spee- 
όταξε..σόδε] τοῦτο δόδοται. | b.—À καὶ T.—8 πἀνν...408, 5 ἔγωγε om b.—! ϕαρ- 


εια 
µάκια T, φΦαρμάκεια ΧΓΔΕΠΊΤ et corr Σ.--ἕ τε om EP. ὧν à» Es.— πάσσσφοι 


Thy λοχείαν εἴληχε] V. Valcken. ad 
Eurip. Hippol. v. 161. Hziuwp. 

στε ] V. Tim. Lex. p. 238. ibiq. 
Rohnk. e p , 

à». e . ο αχ ii. b. à», 
Φύσιε, ὥς Πλάτων. Fiscn. μον 

Tura τὸν abr. ὅμ.] — Similitudini 
swi id tribuens. Eurip. Iph. T. v. 53. 


Plat. de Legg. vii. p. 796. C. & 8) πάν- 
vas μιμεῖσθαι πρέπον ἂν» εἴη κόρον: Te καὶ 
vi» τῇ: Oeo χάριν τιμῶντας, πο- 
v *' ἐν χρείᾳ καὶ ἑορτῶν ἔνεκα. Βἰ- 
militer Eurip. Orest. 1060. Γάμου δὲ T$s 
μὲν δυσπότµου τῇσδ ἐσφάληε, Ἡν σοι 
« , ἑταιρίαν σέβων. Ηκινο. 
καὶ μὴν .. . ἁμβλίσκονσυ] — Ego, ex 
ommium exemplarium fide, et ex ipsius 
eententise venustiore gratia, lego cum in- 
terrogatione, SznRAN. 
μὴν καὶ] Qeinetiam ἔροα obete- 
(ricos : vel, Alque adeo ipse obstetr. 
ebsque interrog. SrxP». 
^ α{ μ.] Pollux iv. 208. δι- 
δοῦσι ια αἱ µαῖαι Tai: ὃνστοκού- 
ees, ó Πλάτων λέγαι. — Laudavit scilicet 
maticus verbe, ita ut suo illa consi- 
io accormmodaret, Fiscm. 
ὧν i» βούλωνται] Abest ὧν ab Bes. 
3. Neque sane per se necessario requiri- 


tnr : sed verisimilius est, librarios ob se- 
quentem particulam ἂν omisisse promo- 
men. Ficinus prorsus omisit verba ὧν ἂν 
βούλανται. Fiscu, 

καὶ dà» νέον bv] νέον pro νεογνὸν, 
tarum ; sed tamen reperitur. SERRAN. 

καὶ dày] Et, εἰ, dum adhuc recens est 
fatus, videatur abortus esse. faciendus, 
faciant. Derius tamen fuerit dictum hic 


. νέον ὄν. ideoque suspicione non caret 


apud me bic locus. Brem. 

νέον bv] Suspecta erant hec verba 
Stephano, quod dubitaret, an »éov dicc- 
retur de fetu, qui est in matris utero. 
Unde Abreschies Aüctar. Thucyd. p. 
237. legi posse putabat νεσγνόν. At ist 
conjecture arbitramur adversari et fem 
ipsam et esum loquendi. nam νουγνὸν 
non potest ἀμβλίσκε».  Betinebimus 
igitor vulgatam lectionem, quum satura 
vocabuli ρέουν id de tali fetu, ἐκβρόφ, 
dici patiatur, et Plato infra dixerit ves 
séov ἡ διάνοια. Fiscu. 

νέον b»] »νέον hoc loco sane minas 
Attamen nolin cum À- 
breschio tentare νεόγνον. Neque enim vel 
* tollatur difficultas, et csetera ObECO Ta 

inquantur atque impedita. Ne dubi- 
tes, quin legendum epe dày à»eja- 
ador ; Posterius ἁμβλίσ- 


κουσι additum videtur ab eo qui non in- 
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7 4 , f. v 
⁊Q. "Αρ οὖν ἔτι καὶ vods αυτῶν Ίσθησαι, ὅτι καὶ 
* 1 ese ^) 
προµνήστριαί εἰσι δενόταται, ὡς πώσσοφοι οὖσαι περὶ τοῦ 
yrava soir χρὴ «oie ἀνδρὶ συνοῦσαν ὡς ἀρίστους παῖδας 


rd 
στο) 


OEAI. Ov πώνυ τοῦτο οἶδα. 
$. 19. ΣΩ. 'AAX ἴσθὃ ὅτι ἐπὶ τούτῳ μεῖζονὶ φρονοῦ- 


συ 5 ἐπὶ 73 ὀμφαλητομίφ."' 


9 * * ^w , ^ ” 
5ου γαρ της αυτης 7] αλ- 


» 
A, πασσοφοι €: πάρσοφοι "s.—! γνῶναι om pr 3.—h οἶσθ H, ἔσθ E ct pr T.— 


telligeret, ἁμβλίσκειν, seque ac τίκτει», 
a precedenti δύνανται ποιεῖν pendere. 
Vertendo illud omisit Ficinus. "Avejsazos 
eodem sensu subinde occurrit in p. 151. 
E. 157. D. 160. E. 210. B.—Preciaram 
hanc Socratis et Platonis de hominum 
indole sententiam, qua .is qui docet ob- 
stetrici comparatur, egregie exponit Plu- 
tarch. Quest. Plat. HE 1000. pete ἑδί- 
ὅασκε Σωκράτη», ἀλλὰ ἐνδιδοὺς ἀρχὰς 
ἀποριῶν, ὥσπερ ὀδίνων, τοῖς νόοις, ἑπή- 
Ύειρε καὶ ἀνεκίνει καὶ συνεζηγε τὰς ἐμφή. 
του: νοῄσαι καὶ τοῦτο μαιωτικὴν τέχ- 
vy» ὀνόμαξεν, οὐκ ἐντιθεῖσαν ἔξωθε», ὥσ- 
τρ & προσοποιοῦντο, νοῦν ois ἐν- 
τυγχώρνυσιν, ἀλλ ἔχοντας οἰκεῖον ἐν 
lavrois, ἁτελῆ δὲ καὶ συγκεχυµένον καὶ 
δεόµενον τοῦ τρέφοντοει καὶ βεβαιοῦντοε 
ἐτιδεινύουσαν. Ita hunc locum emen- 
datius edidit Wyttenbach. in Bibl. Crit. 
vol. iii, p. i. p. 82. — Haud dissimili ra- 
tione e verborum vestigiis corrigendum 
duzi Rep. vi. 491. D. "Exe δὴ, οἶμαι, 
λόγον, τὴν ἀρίστην φύσιν ἐν ἀλλοτριωτέ- 


ple τραφεῖ- 
σαν τροφῇ--Α qua sententia non abhor- 

ret Ficini versio. Hgusp. 
νέο» ὃν] Heusdius sola hec verba 
spectavit, de re ipsa parum cogitans, 
am quid, quzso, in humano partu est 
κύημα ἀνεμιαῖον ? Monstrosos et morbo- 
30s partus abjiciebant obstetrices, atque 
de talibus h. |. cogitandum est ; àvejual- 
ovs, nisi in gallinis, non novimus. Miror 
etiam, Heusdium huc adhibuisse loca 
illa dialogi bujus, ubi de ἀνεμιαίῳ κνή- 
pati loquitur Socrates, quum manifestum 
sit, illis omnibus locis alium respici lo- 
cum 6$. 19. 20. ubidiserte dicit Socrates, 
in eo artem suam differre a vulgari ob- 
stetricia, quod mulieribus nunquam acci- 
dat, FJ εἴδωλα pariant, adolescentibus 
t. ' 


Vor. III. 


contra, quos ipse juvet in parta, sepissi- 
me.—Jarm de ipso hoc loco quid judican- 
dum sit nondum liquet; hoc tamen pro 
certo habeo, in verbo νέον aliud aliquod 
delituisse, quo abjiciendi um causa 
significaretur, ut νοσῶδεε by. Ceterum 
quodcunque verbum hic latitat,quarto ca- 
su id positum fuisse a Platone arbitror, ut 
penderet a seq. ἀμβλίσκειυ. Nam ᾱμ- 
βλίσκει» in universum est, velut id recte 
meo quidem judicio Suidas ezplicat, àxo- 
βάλλειν sc. κύηµα (partum aljicere,) 

tuitque hoc verbum et de puerperis 
ipsis et de obstetricibus adhiberi. H. ]. 
de obstetricibus Plato, teste etiam Pol- 
luce, adhibuit. BurTAM. 

νέον bv] Vocabulum νέον, admodum 
cum Stephano dubito, an possit de fetu 
in snatris utero usurpari; tum ὃν prorsus 
inutiliter adjectum est, neque satisfacit 
Abreschii correctio, νεσγνὸ», de quo vo- 
cem ἁμβλίσκειν (imo ἁμβλίσκεσθαι) ad- 
hiberi non posse, recte judicavit Fische- 
rus. Satis liquet, opinor, contextum hic 
vitii aliquid contraxisse, cui melior for- 
tasse liber medelam aliquando prebcbit. 
Interim vide an placeat dà» δέον δόξρ 
ἁμβλ. de Legg. iv. p. 718. B. σφόδρα 
ἃ---εἵη περὶ αὐτῆς δέον ἀκούειν, atque 
sic sexcenties. De verbo ἀμβλίσκειν 
Pollux iv. 208. ἀμβλίσκουσι δὲ τὸ Àp.- 
βλίσκειν ποιοῦσι, φησὶ ὁ Πλάτων. [Idem 
ii. 7. ἀμβλίσκει», ὡς Πλάτων. Fiscn.] 
Aliter, sed perperam, Suidas : ἀμβλίσ- 
κουσιν, ἀποβάλλουσι, ὃ συμβαίνει ταῖς 
διαφθειρούσαις καὶ προβαλλούσαις τὰ 
κυήµατα. Πλάτων θεαιτήτῳ---. Ceterum 
quod ἀμβλίσκονυσι scripsit pro ἁμβλίσ- 
key, et lenis est structure mutatio et 
necessaria prorsus propter proxime pre- 
cedens illud «y. Mox de v. 
προµνηστρία vid. Valcken. ad Eurip. 

ippol. p. 229. Ηεικο. SE 


11. i. 191. 
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Asc oit τέχνης εἶναι θεραπείαν τε καὶ ξυγκομιδὴν" τῶν ἐκ 
γῆς καρπὼν καὶ αὖ τὸ γιγνώσκειν Sig ποίαν γῆν ποῖον Qu- 
σόν τε καὶ σπέρμα xara AA nior; 

OEAI. Ovx, ὠλλὰ τῆς αυτῆς. 

ΣΩ. E γυναῖκα δέ, ὦ Φίλε, ἄλλην μὲν Oif) τοῦ τοι- 
οὗτου, ἄλλην δι ξυγκομιιδῆς ;P 

ΘΕΑΙ. Οὕκουν sixóg γε. 

ΣΩ. Ov γάρ. ἀλλὰ διὰ τὴν ἀδικόν τε καὶ dirty vor 
ἕυναγωγὴν' ἀνδρὸς καὶ γυναικός, 3j δὴ προαγωγεία' ὄνομα, 
φιύγουσι καὶ τὴν προµνηστικην ἅτε σεμναὶ οὔσαι αἱ µαῖαι, 
φοθούμεναι μὴ εἰς ἐκείνην τὴν αἰτίαν διὰ ταύτην ἔμαῖσω- 
σι ἐπὶ ταῖς "ys ὄντως µαίαις" µόναις που προσήκει καὶ 


αρομνήσασθαι ὀρθως. 


OEAI. Φαίνεται. 


A] 8 , ” ο y A ” 
ΣΩ. Τὸ μὲν τοίνυν τῶν μαιῶν τοσοῦτον, ἔλαττον δὲ του 


y € / , x ⸗ » 7 M d 
11, i. 194. £/40U δράματος. ου γαρ προσιστι γυναιξιν $9,016 μυ “- 


! nello ἨΣΤ.--Ὁ ὀμφαλητομίᾳ ΧΓΔΛΠΤΕΕ et pr ZB: ὀμφαλοτομίᾳ Ὅς.---- E. A εἰ 
corr A. - τούτου pr A.—P συγκοµιδήν φ.---3 εἴοικέ H. — ἄτοπον mg F.— ἐ. A 


et corr YB.—' προαγωγίᾳ ΧΓΔΛΗΠΙΣΤΥΒΟΗ.--Ἡ µαίας H 


6. 19. τοῦ τοιούτον] Stephanusrecte vi- 
dit, post γοιούτον deesse accusativum ali- 
quem, et quidem καταβολἠν. — Verba els 
γυναῖκα eum jubent intelligi : sed non 
necesse est, ut inseratur, quum praecedat 
καταβλητέον. Fisch. 

τοῦ τοιούτου] Recte Cornarius, in fe- 
minam autem, o amice, (talis) seminis 
immittendi aliam. artem esse. putas, et 
aliam ejus colligendi? τοῦ τοιούτον, i. e. 
τοῦ ποῖον σπέρμα καταβλητέο», ct post 
hoc, uti post σνγκοµιδῆς, rcpetendum 
mente τέχνην. In Editiunem Steph. 
nescio quo errore irrepsit συγκυμιδὴν pro 
συγκοµμιδῆς, quod est in Ald. et Bas. 
utraque. Hxtnup. 

ᾗ 55 προαγωγεία] Vulgo tertio casu 
προαγωγείᾳ, qure Latina est ratio, non 
Greca.  Parmenid, init. rg μὲν γὰρ 
πατρὶ Πνυριλάμπηε ὄνομα-- αὐτῷ δέ γε 
᾽Αντιφῶν. — Cratyl. init. El αὐτφ Kparó- 
Aos τῇ ἀληθείᾳ ὄνυμά ἐστιν. Ibid. 6. 103. 
Οὐκοῦν Tobte νοµοθέτην ἦν ὄνομα; Eu- 
thyd. 6. 10. Ὄνομα αὐτῷ Ελεινίας. 
Sympos. p. 192. E. τοῦ ὅλου τῇ ἐπιθυμίᾳ 
καὶ διώξει ἔρως ὄνομα. Cf. Marcland. ad 
Μας. Tyr. Diss, xxxi, 1. Ἠεικνο. 

Φεύγουσι δὲ]  Fugiunt obstetrices (ut. 


— Mo.ivo ΓΑΣ et pt F.— 


pote honeste?) illam etiam pronubarum 
artem : timentes ne propter hanc in cri- 
men iliud incurrant. — Aliequi certe illi» 
selis que revera sunt obstetrices conveni 
wt promubarum officio rite fungantur. 
Vel, &re σεμναὶ οὖσαι, wtpote quibu: 
gravitas quadam insit. Srgpu. 

τὸ μὲν τοίνυν] Nullo hic locus, nisi 
distinctionis, vitio Jaborat, quod tamen 
ita eure obscurum reddit, ot ne probabili- 
ter quidem declarari possit. Distinguen- 
dum :— ἀληθινὰ, τοῦτο δὲ μὴ ῥ. «. να 
γνῶναι" el κ.λ. Neque enim ita se re 
habet, ut Γαπιίνα etiam aliquando sima- 
lacra, aliquando vera pariant, et. hoc sii 
od dignoscendum difficile. | Nam si hoc 
item in feminis cernerctur είε. ΔρΆμα 
non seinel venusto hujusmodi senso apud 
Platonem obvium est, veluti infra p. 169. 
B. Symp. p. 222. D. ubi Socrates ab 
Alcibinde Silenis et Satyris comparatus, 
ἀλλ’ οὐκ ἔλαθες, inquit, ἀλλὰ Tb Xarv- 
ρικόν σου δρᾶμα τοῦτο καὶ Σειληνικὸν κα- 
τάδηλον ὀγένετο. Rep. v. p. 451. C. 
Conf. Polit. p. 303. C. et Lucian. t. i. p. 
69. et 665. Hxvsp. 

TOU ἐμοῦ δράµατοι] Non vulgari signi- 
ficatu h. |. δρᾶμα adhibetor de megotie 
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δωλα cierto, ἔστι ὃ ὅτε ἀληθινά, τοῦτο δὲ μὴ ῥάδιον εἶναι 
διαγνῶνοι. . si γὰρ προση», μόγιστόν 7 καὶ κάλλιστον 
ἔργον ὧν ἂν ταῖς µαίαις TO κρίνει TO ἀληθὲς τε καὶ μή. 
3 οὐκ οἵθε; 

OEAI. "Eyoy:. 

$. 20. ΣΩ. T5" δὲ y" sp τέχνη τῆς μαιεύσεως) τὰ 
ur ἄλλα ὑπάρχει ὅσα ἐχείναις, διαφέρει δὲ τῷ τε ὤνδρας 
ἀλλὰ μὴ γυναῖκας µαιεύεσθαι καὶ τῷ τὰς ψυχὰς αὐτῶν 
τιατούσας ἐπισκοπεῖν ἀλλὰ μὴ τὰ σώματα. μάφιστον Oi 
voUr $n τῇ ἡμετίρᾳ τέχνη, [βασανίζειν δυνατὸν εἶναι πα»- 
vi σρόπῳ αεότερον εἴδωλον καὶ ψεῦδος ὠποτίκτει τοῦ νέου 
» διάνοια Ὦ γόνιμόν τε" καὶ ἀληθές. ἐπεὶ τόδε γε καὶ &juoi 
ὑχάρχει, ὁ περ ταῖς µαίαις ἄγονός εἶμι σοφίας, καὶ ὅπερ 
ἦδη; πολλοί μοι ὠνείδισαν, ὡς τοὺς μὶν ἄλλους έρωτᾶ, 
avrog δι οὐδὲν ἀποκρίνομαι aspi οὐδενὸς διὼ τὸ ριηδὲν 
ἔχειν σοφὀν, ἀληθὲς ὀνειδίζουσι. τὸ δὲ αἴτιον τούτου τόδε᾽ 
µαιεύεσθαί µε ὁ θεὸς ἀναγκάζει, γεννῶν δὲ ἄπεκωλυσεν. 


om F.—J εἰμῆ τέχ- 


v Tj... Te] ὑπάρχει οὖν τῇ ἐμῇ τέχνρ τῆς µαιεύσεως τὸ b.—* 
πολλοὶ πολλάκις mg 


ή: µαιεύσεως H.—* μὲν om F.—* τὸ H. - τι g.—« δ) F. 


οι 
N. -e µου H.—f ἀποφαίνομαι d. —-t μὲν ob om XT.— τις AAn, τοι K.—! τοιοῦτο 


At vero mee 


jeu munere, quo quis fungitur. — Simili, 
Contra vero mea 


1 $. 30. τῷ δέ y "aL 
sed alio tamen modo $. 67. σὺ δὲ xar Vel, 


arti ea omnia etc. 


Ανταϊόν τι µοι μᾶλλον δοκεῖε τὸ Üpüua 
ὃρῷ», et de Rep. v. p. 451. C. τάχα δὲ 
οὕτως ἂν ὀρθῶς ἔχοι, μετὰ τὸ ἁνδρεῖον 
ὅραμα παντελῶς Duce, y τὸ γυναικεῖον 
αὖ φεραίνει». HEIND. 

οὗ γὰρ πρόσεστυ] In his monitu Butt- 
manni abjeci interrogandi signa, i 
ἀληθινὰ et deinde post διαγνῶναι in Edd. 
omnibus apposita, ot planissima hæc 
exeat sententia: Nom emim accidit in 
mulieribus, ut interdum vana pariaM, in- 
lerdum vera, id autem difficile sit. déju- 
dicare ; nas, si accideret, maximum pul- 

rri munus esset obstetricibus, 

verum falsumque discernere. Jam non 
opus erit cum Cornario corrigere, Οὐκ 
ἄρα αρόσαστι», ac deinde, T. 8. µ. ῥᾷδ. 
ἐστί. Πκικυ. . 

Tovro δὲ] — Hoc cero non facile possit 
dignosci? (continuando interrogationem) 
Si enim his inesset (illa dignoscendi pe- 
ria) prestantissimum etc. SvErn, 


arti. ΒΤΗΡΗ. 


vertit, αν nativum ac verum 
FiscH. 
$ yóvipór τε] Ita. Ald. Bas. 1. 3, vt 


incertum ait, unde τι —— Stepb. 


$ γόνιμόν τε] Jam Ficinus legit τι. 
quiddam. 


Vid. not. ad Plat. Phedr. 6. 8. Hzixp. 
καὶ ὅπερ ἤδη πολλ.] Hippias cum So- 
crate colloquens apud Xenoph. Mem. iv. 


4. 9. τῶν καταγελᾷςε ἑρωτῶν μὲν 


καὶ ἑλέγχων πάντας, αὐτὸν δὲ οὐδονὶ θέ 


Mr ὑπέχειν λόγο» οὐδὲ - 
νεσθαι περὶ οὐδενὸε, εἰ "hrasymachus 
apud Platonem de Rep. i. p. 387. A. 
αὕτη ἐκείνη ἡ εἰωθυῖα εἰρωνεία Σωκράτους», 
καὶ ταῦτ) ἐγὼ ᾗδειν τε καὶ τούτοις προῦ- 
λογο», ὅτι σὺ ἁποκρίνασθαι μὲν οὐκ ἐθε- 


λήσοις, ύσοιο δὲ κά) πάντα μᾶλλον 
roro ἀποκρίνοιο, εἴ τίς τί σε ἑρωτφ. 
EIND. 


µαιεύεσθαι µε] V. Plutarchus Quæatt. 
Platt. tom. ji. p. 999. Fiscit. 
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eiui. δὴ οὖν αὐτὸς μὲν οὐξ πώνυ vi! σοφός, οὐδέ ví poi 
έστιν εὕρημα γοιούτον, γεγονὸς τῆς ἐμῆς ψυχῆς 6x yyovor 
οἱ ὃ ἐμοὶ ξυγγιγνόµενοι φὸ μὴν πρῶτον φαίνονται rior" 
μὲν καὶ πάνυ ἁμαθῆς, πάντες δὲ αροϊούσης γῆς Lurov- 
σίας, oig περ ὧν o θεὸς φαρείχη θαυμαστὸν ὅσον &ridi- 
δόνσες, ὡς αὐτοῖς τε χαὶ TOig ἄλλοις δοκοὺσι καὶ τουτο 


. ἑναργίς, ὅτι παρ ἐμοῦ οὐδὲν πώποτεῖ µαθόντες, ἀλλ αὐτοὶ 


» εϱ - N 4 tr? N / I 
παρ αυτων πολλα κα xa eupovréc τε xa κατεχοντες. 
τῆς μέντοι µαιείας ὁ θεός τε καὶ ἐγὼ αἶτιο. [δ. 21.] 
*Q3«* δι δηλον πολλοὶ ἤδη τοῦτο ἀγγοήσαντες καὶ ἴαυ- 
τοὺς αἰτιασάμωοι ἐμοῦ" δὲ καταφρονήσαντες, Ἰ αὐτο UT 
ἄλλων πεισθέντες, vx Doy σρωίαίτερον τοῦ δέοντος, ἀπελόόν- 


KXAIT.—J ἄγονον XT.—k 8' ἐμοὶ (Ab : δέ uoi *s.—! E. A et corr .—9 dolore (A 
et pr I.—9 xal om H.—9^ ξ. A et corr X.—» παρείκει b, παρείκοι Es.—". sore XT 
et pr K.—'! ἑκόντει corr Tl, τοκόντες b.— dale X.—! δὲ om F.—* ἐμὰ F.—' e 


παρείκῃ] Sic scripsi pro παρείκοι, quod 
sermonis legibus adversatur. Ηεικυ. 

6. 21. 4$ αὐτοὶ ów' ἄλλων] Non facile 
probabilem elicics sensum ex illis 4 αὐτοὶ 


τῶν dpérer (αὐτοὶ γὰρ ἐσμὲν) dvarrww- 
TU T w. Aristoph. Thesm. 478. 
Ὅμως 9 ἐν ἀλληλήσι χρὴ δοῦναι λόγον, 








ὑπ ἄλλων πεισθέντοας. Quid vero, si post 
αὐτοὶ inseramus $, legentes: $ αὐτοὶ $ 
ὑπ ἄλλων ecÜérres? Sic profecto, ni 
fallor, nil erit in quod offendere aliquis 
possit.  Abràs pro αὐτόματοι et. alibi 
apud Platonem occurrit, et Lyside p. 
PR Καλεσότω οὖν οὗτοι αὐτὸ», 

προσ 2. — Qua signifi- 
catione αὐτὸς sepe latuit Ínterpretes, sed 
sepius etiam, ubi solws notat, veluti 
Parmen. 137. A. Kq'yó uoi δοκῶ µε- 
Μηµένος µάλα φοβεῖσθαι πῶς xph τηλι- 
κόνδε ὕντα διανεῦσαι τοιουτόν τε καὶ το- 
σοῦτον πλῆθοι λόγων. ὁμῶι δὲ δεῖ γὰρ 
χαρίζεσθαι, ὀπειδ) καὶ ó Ζήνων Aéye οἱ 
αὐτοὶ γάρ écuer: Cujus loci postrema 
verba corrupta censens Cornarius pro 
αὐτοὶ tentavit sapor: nam οἱ ante αὐτοὶ 
in nulle exstat vetere Edit. sed e Ste- 
phani conjectura ortum est. Similiter 
Ficino aqua bssit in simili sententia 
Protag. 809. A. Καὶ µήν pot καὶ πρωὴν 
ἱδόντι καλὸ» μὲν ἐφαίνετο ἀνὴρ Éri:. ἂνλρ 
µέντοι, ὦ Σώκρατει (Bey ἐν αὐτοῦ ἡμῖν 
εἰρῆσθαι) xal—Vertit enim: jam vir in- 
quam, qui possit. scilicet inter nos ipsos 
censeri, Utroque loco abràs solus notat, 
ut in altero reddendum sit: soli enim 
sumtus ; in altero autem : κά corem inter 
nos dicamus. — Locutio hec non est in- 


frcquens: Legg. viii. 886. B. Περὶ δὲ 


Αὐταὶ γὰρ écuiv—lbid. 548. Lucizn. D. 
D.t.i. p. δικα P del. 
U Κρόνου 
rere dein : ü$s Ῥέας d». Xe- 
no mp, c. 4. 9. 
0«obs, i , δοκεῖ és dv bur 
5, ὦ ἄνδρες ore μοί ye ( 


vid. Hemsterh. ad Lucian. |. c. Cæte- 
rum in Parmenide, quod bene vidit Cor- 
narius, pro wA$8os e Ficini versione om- 
nino recipiendum πέλαγας.  Adscribere 
hic juvat ejusdem fere sententim elegae- 
tissimum jocum Rep. v. p. 453. C. Terr 


yos µέσον, ὅμως *ye vec οὐδὲν ἅττος--- 
οὐκοῦν καὶ ἡμῖν νευστέον, xa) πειρατέον 
σώζεσθαι ἐκ τοῦ λόγον, ἥτοι δελφὼά το) 
ἑλκίζοντας ἡμᾶς ἀπολαβθεῖν (malim ὅπο- 
λαβεῖν) ἂν ἤ τυα ἄλλην ἄπορον σωτη- 
μίαν. Its Damascii illud apud Suidam 

quasi expansis velis immittere : àre- 
—— αὐτοῦ τὴν iex els µέγα κέλα- 
yos τὴν ἀληθείαι. Quod colorem duxisse 
vidctur ex Platonis φέλαγος τοῦ καλούν 
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σες δὲ τά σε λοιχὰ ἐξήμβλωσαν διὰ πονηρὰν" ξυνουσίαν καὶ 
τὰ ὑπ' $400 µαμευθίντα κακῶς τρίφοντες ἀπώλεσαν, ψευδη 
καὶ εἴδωλα περὶ φλείονος ποιησάώμενοι TOU ἀληθοῦς, τελευ- 
τῶντες ὃ αὐτοῖς v& χα) τοῖς ἄλλοις ἔδοξαν ἀμιαθεῖς εἶναυ. 
*Tx Ὁ ⸗ " e ⸗ A , 
ὧν εἰς γόγονεν Αριστείδης ὁ Λυσιμάχου καὶ ἄλλοι πάνυ 
πολλοί. οἷς) όταν πάλι" ἔλθωσιν δεόµιενοι τῆς ἅμῆς ξυν- 
ουσίας" καὶ θαυμαστὰ δρῶντες, δνίοις μὲν σὸ γιγνόμιενόν 
μοι δαιµόνιον ἀποκωλύει ζυνεῖναι," ἔνίοις δὲ ἐῷ καὶ πάλιν 
Y b? 7 c / ὃν διά €». / 
οὗτοι. ἔπιδιδόαωσι. πάσχουσι δὲ 05^ οἱ Spei ξυγγιγνὸµε- 
οἱ” καὶ τοῦτο ταὐτὸν ταῖς τικτούσαις ὠδίνυσι γὰρ καὶ 
ἀπορίας ἔρπήπλανται νύκτας TS. καὶ ἡμέρας πολὺ μᾶλ- 
λον ἡ ixsiyou.8. σαύτην δὲ v3» ὠδίνα ἐγείρεν τε καὶ πο- 
vol 4 ὑτ' b.—" ξ. A et corr Κ.---σ κ... ὀπιδιδόασι om b.—3 obs ΓΔΛΕΥ et pr Π.--- 


! ὅταν πάλιν ὅταν 'T.—* t. A et corr "(.—^ αὐτοὶ Y(A.—* ἀποδιδόασι ΣΤ.---3 8) 
om F.—* ἐμπίμπλανται l'AIIb.— τε om Π et pr H.—6 κεῖναι ΓΒΟΕΕΗ. —h τε F. 


Symp. p. 210. D. Huc certe respexit 
mist. Or, xiii. 177. C. Μετὰ γὰρ 
τοὺς vóuovs mréAayos dijs ἀναφαίνεσθαι 
τοῦ κ τοῦτο γοῦν τὸ πέλαγος σὺ 
μὲν ἄλλοθεν που καθήµενοι (καθήµενον 
legit Βείαν.) Aéyeis ἐν χώρῳφ ἀπφκισμένφ 
τῆς ἡμετέρας ἀνόψεωι. Quod postremum 
pertinet ad "Rep. vi. 499. C. El τοίνὺν 
ἄκροις els φιλοσοφία» πόλεως Tis. ἀνάγκη 
ἐπιμεληθῆναι  γόγονεν ἐν τῷ ἀπείρῳ τῷ 
παρεληλνθότι χρόνψ, 9) καὶ νῦν dariw P4 
Τυι BaoBapuce Τόπψ, πόῤῥω που ὄντι τῆς 
ἡμετέρας dxódyeus κ.τ.λ. Locum Sym- 
posii respexit item Alcinous de Doctr. 
Platon, c. 10. p. 478. in edit. quam 
Maximo Tyrio subjunxit Heinsius.  Ea- 
dem metaphora magnifice plane usus est 
Plutarchus Reip. ger. prec. p. 804. D. 
Οἱ μὲν γὰρ εὐθὺς ὥσπερ ἐξ ἄκρας πελα- 
γίου, πράξεων ἐπιφανοῦς καὶ µεγάλη: 
ἐχούσης δὲ τόλµαν, ἄραντες, ἀφῆκαν ἐτὶ 
Tl» πολιτεία» κ.τ.λ. A splendido quo- 
dem et magno facinore, veluti α pre- 
montorio quodam ín altum procurrente 
icentas, in Rempublicam dant vela. 

EUSD. 

3 αὐτοὶ óv ἄλ.] Mirum ni Plato scrip- 
ecrit, καταφρ. 3) αὗτοὶ, $ ὑπ ἄλλων etc. 
Nan in vulgata lectione istud αὐτοὶ mo- 
lestissime redundat. Hriup. 

Adversatur Schleiermach. qui post 485 
addi ἡ mavult. Bxcx. 

πρφαίτερο»] Sic edidi pro πρωϊαίτερον 
cx monito Brunckii ad Aristoph. Lysis- 
wat. v. GI2. De quo vocabulo v. Rubn- 


ken. ad Tim. Lex. p. 227. idemque ad 
proximum ἐξήμβλωσα» p. 107. Ἠεινο. 

Αριστείδης ὃ Λυσιμάχου] Ipsum de 
hac re narrantem hunc Aristidem, Lysi- 
machi filium, magni illius Aristidis nepo- 
tem, induxit auctor dialogi Theagis p. 
186. À. Idemque est is, qui memoratur 
& Platone in Lachet. p. 179. Α. ubi in 
Lysimacbi verbis, ἡμῶν εἶσιν υἱεῖς obroi, 
ὅδε ^ τοῦδε, πάππου ἔχων ὄνομαι, Gov- 

s, ἐμὸε δὲ aD ὕδε, παπκὼ ὄντε' καὶ 
οὗτος ὄνομ ἔχειν τοὺμοῦ πατρὸς, 'Api- 
στείδην γὰρ αὐτὸν καλοῦμα», corrigendum 
παππφόν τε καὶ οὗτοι ὄνομ ἔχων, nisi 
potius illud re prorsus est delendum. 

EIND. 

θαυμαστὰ δρῶντες] Quidvis hujus con- 
suetudinis causa facientes, quovis eam 
modo expetentes, quod alias dicitur πάντα 
vpárrorres. HxiNp. 

6. δρ] Ficinus, mirifice affectantes. 
Si versionem Ficini verba textus prisca 
reddidisse putaremus, ἐρῶντες levi mu- 
tatione legi posset. Sed θαυμαστὰ δρῴ» 
hoc in contextu recte potuit verti, miri- 
Ace affectare. — Infra habet πᾶν ποιοῦσι», 
ὥστε δίκην uà διδόναι. — Gorg. p. 419. 
C. Faxnsx. 

ols—évíois μὲ», ἑνίοις δὲ] De Rep. 
viii. p. 652. C. Tobs δὲ πεζοὺ: τούτους 
ἑνίους μὲν αὐτῶν üxérrpovs, édvíovs δὲ 
δεινὰ κέντρα Éxorras (8 θεὸς πεποίηκε.) 
Sed hujus generis exempla satis sunt 
obvia. Ηεινρ. 


rt. 151. 


iM. i. 194. 
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παύινὶ ἡ ἐμῆ τέχνη δύναται. καὶ οὗτοι μὲν δὴ οὕτως. 
[8. 22.] "Ενίοτε" 04 3 Θεαίσητε, oi ὤν µοι ju! δόξωσί πως 
ἐγκύμονες εἶναι, γνοὺς ὅτι οὐδὲν" ἐμοῦ δέονται, r&v ευμενῶς 
προμνῶµαι, καὶ Eur" (sg εἰπεῖν, vU ἱκανῶς γοπάζω οἷς 
ἂν ζυγγενόµενοι ὄναιντο. ὧν πολλοὺς μὲν δὴ ἐξεδωχα 
Προδίκα, πολλοὺς δὶ ἄλλοιςἳ σοφοῖς τε καὶ θεστεσίοις ἆκ- 
δράσι. Ταῦτα δή σοι ὦ ἀριστε, ὄνεκα τοὺδε ἐμήκυνα, 
ὑποατεύων σε, ὡς περὶ καὶ αὐτὸς οἱ, ὠδίνειυ τε χύοντα" 
ἔνδον. προσφέρου οὖν πρὸς µε ὡς πρὸς µαίΐας υἱὸν' καὶ GU- 
τὸν μιαιευτικὀν, καὶ ἆ ἂν Spera, απροθυµου ὅπως oi0g T 
6j, οὕτως ἀποκρίνασθαι. καὶ S» ou" CKOTOUMATOS Ti ὧν 
ἂν λέγης, ἡγήσωμαι εἴδωλον καὶ μὴ ἀληθές, sivo, ὑπεξαί- 
ρωµαι) καὶ ἀποθάλλω, μὴ ἀγρίαινε ὥς περ αἱ αρωτοτό- 
xoi" περὶ τὰ παιδία. πολλοῦ γὰρ ἤδη, ὦ θαυμάσιε,' πρὸς 
—À ἀπολαύειν I. — καὶ... κύορΤα ἔνδον om b.— ἔνιοι corr TI.—À) 3) om pr X —9 οὐδὺν 
om Z et pr H, erasit 'f.—» &. A et rc (: nam pr X cum pr TI om.—9? £. A et cot 
X.—P ἄλλοις ΧΔΛΒΟΗ et corr I1:, ἄλλους *s.—898 ὥσπερ om C.—'" κύοντα ΚΔΠΗ 
et pA: κνοῦντα *s,—* nalas τε υἱὸν b et rc IL.—! ἐρωτᾶ H.—* ἔτι T.—"* malin 
ὑπεξαιρῶμαι.--- ὀκοβάλλω pr TI, ὑποβάλω YA, ἀποβάλω b.—* πρωτότοκοι KFH.— 


a 
Y πολλοὶ H.—* ὦ Oavudci om b.—* δακρύειν F.—^ αὐτῶν om TlARCEFH.— 


$. 22. σὺν θεῷ εἰκεν] Et (quod ita 
dico «t. in eo opem divinam agnoscam). 
Vel, Et (ín quo quidem a Deo me juvari 
"ega e nolim). | Ut si Gallice dicas, 
Mais c'est εν disant, graces à Dieu. 
SrkPn., 

σὺν θεῷ εἰπεῖν]  Crebra modestiæ for- 
mula, quam bene explicat Steph. quod 
ita dico, ul in eo opemdivinam agnoscem. 
Protag. p. 317. É. ὥστε, σὺν θεῷ εἶπεῖν, 
μηδὲν δευὸν πάσχειν διὰ τὸ ὁμολογεῖν 
σοφιστὴς εἶναι. de Legg. ix. p. 858. B. 
ἡμῖν δὲ, εἰπεῦ σὺν θεφ, ἔξεστι, καθάπε 
3 λιθολόγοις ἡ καί τυος ἑτέρας ond. 
es συστάσεως ασθαι fh 

ἐκλεξόμοθα τὰ πρόσφορα τῇ µελλο 
γενήσεσθαι συστάσει. — Aristoph. Plut, v, 
114. Οἶμαι γὰρ, οἶμαι, ξὺν θεῷ 9. εἰρήσε- 
ται, Ταύτης àx e» σε τῆς ὀφθαλ- 
pías, ubi vid. Kuster. et Bergler. HgiND, 

πολλοὺς δὲ ἄλλοιςε] "Vulgo ἄλλους, 
quod vitium miror hucusque ab editoribus 
propagatum. Hzixp. 

ἄλλουσ] Ficino duce, lego ÉKAAo:s. Ita 
sibi pars rej utraque, πολλοὺς μὲν atque 
πολλοὺς δὲ, Προδίκῳ atque ἄλλοις σ. T. 
κα]θεσπεσ. ἀνδράσι», ad amussim respon- 


dent, nec Prodicus bac ratione sapien- 
tium numero excluditur. FAsnsz. 
ἕν. 7. ἐμήκυνα, ὑποπτεύων] | Ne qui: 
conjiciat ὑποπτεύω, eodem modo Pbado 
p. 102. D. Λόγω δὲ τοῦ» ἕνεκα, βουλό- 
µενος δόξαι col ὅπερ ἐμοί, et similiter 
Parmen. init. πάρειµί γε ἐπ᾽ αὐτὸ τοῦτο, 
ópevos ὑμῶν. Ησινυ. 
Tl κυοῦντα] Ut $. 157. Ἡ οὖν ἔτι 
κυοῦμέν τι καὶ ὠδίνομεν etc. ; Ἡσινο. 
προσφέρου οὖν] Mecum igitur agito 
tanquam cum obstetricis filio, et quidem 
artis obste(ricia perito. Vel, Te mecum 
gerito tanq. cwm obst. Vel, Exhik 
igitur te mihi tanq. obst. ὥτερη. 
ἁγρίαινε] ἁγρίαιναι Bas. 2. Fiscu. 
πολλοὶ ἤδη] Plutarchus Quest. 
Plat. p. 999. hzc proferens pro ἄδη, ex- 
hibet δλ, quod nemo prster Fischerum 
referat. Sic $. 21. πολλοὶ δη τοῦτο 
Ὑνσῄσαντες eic. Andocid. de Myster. 
ed. Reisk. p. $. Παλλοὶ ἤδη πολλὰ καὶ 
δεινὰ κατηγορήσαντες παραχρῆμα és 
λέγχθησαν φευδύµενοι. Atque ita scri- 
bendum Phzdon. p. 68. A. Πολλοὶ ἤδη 
ἑκόντες ἠθέλησαν els dóou éA0eiv.—Tum 
Plutarch. οὕτω πρὸς μὲ διετ. ΠΗκικρ. 
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Ld ’ e , ^- ⸗ a 4 7 
µε οὕτω διετέθησα»ν, ὥστε ἀτεχνῶς δάκνει ἔτοιμοι είναι, 
/ ^. 9$ ο b * ” ο x 3 x 
ἐσειδάν συα λῆρον αὐτῶν ἀφαιρῶμαι" καὶ οὐκ οἴονται 
εὐνοίῳ τοῦτο ποιεῖν, πόρρω ὄντες ToU εἰδέναι ὅτι οὐδεὶς θεὸς 
δύσνους ἄνθρωποις, ουδ ἔγὼ δυσνοίᾳ σοιοῦτον οὐδὲν deo, 
ἀλλά µοι ψεῦδόςὶ τε ἕνγ ωρῆσαι" καὶ ἆληθες ἀφανίσαι 
ουδαμῶς έρις. [8. 23.| Πάλιν δη o» ἐξ ἀρχΏς, ὦ 

καίτητε, ὃ ri ποτ ἐστὶν ἔπιστήμη, Tips λέγειν ec οὐχ. 
v, » yv l4 , y 9» A 4 ? 4! A9 4 
οἱός *' εἰ, μιηδέσοτ᾽ εἴπης. ἐὰν γὰρ θεος ἔθελῃ noi ἀνδρίζη 
οἷός T ἴσαι.ξ | 

OEAI. 'AAAG μέντοι, ὦ Soxporác, σοῦ γε οὕτω" πα- 
/ 9 N 9, ^ 
ρακελευομένου — μὴ ov παντὶ τρόπῳω προθυμεῖσθαι o 
τί τις ἔχει λέγει. δοκεῖ οὖν μοι ὁ ἐπιστάμινός τι αἰσθά- 
νεσθαι τοῦτο ὃ ἑπίσταται, καὶ ὥς γε νυνὶ Φαίνεται, οὐκ 
” ? ? £, 
ἄλλο ví ἔστιν ἐπιστήμη ἢ αἰσθησις. 

ΣΩ. Εὖ γε καὶ γενναίως, 9 παῖ. χρὴ γὰρ οὕτως ἄπο- 

’ [ή N / 4 , ^ / 
αμνόμενον λέγει. ἀλλὰ Qioe δη αὐτὸ xown σκεψώμεθα, 
γόνμον 9| ἀνεμιαῖον τυγχάνει Oy. αἴσθησις, Q96, ἐπιστήμη; 


5 ἀφαιροῦμεν Ἡ.---ᾱ ψευδῶς A.—* (E. A et corr Χ.--ἵ 0 om X.—€ (lee XATI.— 


καὶ οὐκ οἵονται] Ita laudatur a Plu. 
tatcho Qusst. Platonic. p. 999, D. ut 
post οἴονται insertum sit ue, quod omnino 
requiritur, — V. Bibl. Crit. vol. iii, pt. i. 
P.15. ubi vir summus loci hujus rati. 
onem egregie explicat. Ceterum huc 
respexit Themist. Orat. xxi. p. 254. A. 
Καὶ οἰόμεθα ὑπὸ ζήλου τε καὶ βασκανίας 
σκυβαλίδει» καὶ διαπτύειν ὃν ἡμεῖς διὰ 
ταύτην τὴν φαντασίαν μονονοὺκ ἐπὶ ois 
κεφαλαῖρ περιφέροµεν, πόῤῥω ὄντες τοῦ 
εἰδέναι ὅτι οὐδεὶτ σοφὸς δύσνουε τῷ ὁμοίφ. 
Cujus loci prior pars est ex Platone Rep. 
1. p. 600. D. Kal ἐπὶ ταύτῃ Tfj σοφίᾳ οὕτω 
σφόδρα φιλοῦνται, ὥστε μονονοὺκ ἐπὶ ταῖς 
κεφαλαῖς περιφέρουσιν αὐτοὺς οἱ ἑταῖροι. 
Hrvsp. 

καὶ οὐκ ofovral µε] Pronomen µε, in 
vulgatis extritum, ex Plutarcho revocavi. 
Πεικυ. Sed facilius boc pronomen in- 
telligitur. Brcx. 

ὅτι οὐδεὶε] Wyttenbach. Biblioth. 
Crit. v. iii. pt. i. p. 14. * Comparatio est 
sine particulis ὥσπερ et οὕτω, ut sepe. 
Sensus est: ut nemo deus, ita nec is, qui 
obstetricic mec arti praeest, nec ego, qui 
ei servio etc.' Ησιν»δ. 

$9. 23. καὶ àvüpi]y] Secunda persona 


passive forms ἀνδρίζη hoc positum ac- 
cipio, non, ut fecerunt interpretes, tertia 
active, ne durissime desit accus. cé. 
Verbo ἀνδρίζεσθαι opponitur in dispu- 
tando µαλθακίξεσθαι. Ηκινο. 

οὕτως ἀποφαινόμενο»] | Sic, ut facis, 
tam aperte et. ingenue. Gorg. 6. 107. 
EJ Ύε, ὦ Béxrurre: διατέλει "yàp ὥσπερ 
ἤρξω καὶ ὅπως μὴ ἀπαισχυνῇ. Nam 
quod proxime priegreditur γενναίως, no- 
tionem παῤῥησίας habet, ut Gorg. 6. 161. 
δίκαιος εἶ, ὥσπερ ἤρξω παῤῥησιάξεσθαι 
πρὸς ἐμὲ, διατελεῖ», ἃ νοεῖε, λέγων. Καὶ 
νὺν εδ καὶ γενναίως εἶπὸ, εἰ plerumque 
alias. Mox ante Ὑόνιμον interrogandi 
vocula deest usu creberrimo. V. not. ad 
Gorg. δ. 95. HxiNp. 

γόνιµον d$ ἀνεμιαῖον] Hec verba a 
nescio quo vitiose exscripta in antiquiora 
Lexica ita irrepserunt : γόνιμο» ἀνεμίδιο», 
unde cum lepida explicatione in ipsum 
Iudicem Thesauri Steph. v. ἀνεμίδιον 
fluxere. Hinc istud ἀνεμίδιον, tentulus, 
quod tanquam Graecum vocabulum Lex- 
ica etiamnum exhibent. BurTAM. 

ἀνεμιαῖον] Laudant hunc locum Schol, 
Aristoph. ad Aves p. 674. οἱ ex eo Sui- 
das in vocab. ἄνεμοι et ὑπηρέμια" sed 


11. i. 195. 








s. 152. 


1t, 1. 190. 


408 
OEAI. Nai. 
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iQ. Κωδυνεύεις μέντοι λόγον ου φαυλον cienxim 
ἐπιστήμης, ἀλλ 5" sys καὶ Ἡρωταγόρας. τρόπον 
TiyO, ἄλλον ερηκε τὰ αὐτὰ ταύτα. Quei γάρ που πάντων 
χβημάτων párgor ἄνθρωπον s yu, τῶν μὲν ὄντων, ὡς ἔστι, 
τῶν δὲ μὴ ὄντων, ὡς οὐχ ioro. ἀνέγνωπας γάρ που; 

ΘΕΑΙ. ᾿Ανέγνωκα καὶ πολλάκις. 

s 24. Σο. Οὐκοῦν οὕτω φως λέγει, ὡς οἷα pi έχαστα 
έμοὶ φαίνεται, γοιαῦτα μεν icru ipo, oi& δὲ voi, τοιαυτα 
às! αὖ coi ἄνθρωπος. ài σύ σε κὰγώ; 

ΘΕΑ]. Aíytu γὰρ οὖν οὕτως. 

ΣΏ. Eixo; Pro? σοφὸν ἄνδρα μὴ ληρεῖν' ἐσακολου- 
θήσωμεν οὖν αὐτῷ. 2 οὐκ iriors ανίοντος Codi του αυ- 


ποὺ ὁ μὲν ἡμῶν ῥιγοῖ, ὁ O 
σφόδρα: 
ΘΕΑΙ. Καὶ μάλα. 


Σω. Ilorsgor οὖν σότε αὐτὸ $Q saura" 


oU; καὶ ὁ μὲν ἠρέμα,. o δὲ 


TO πνευμα 


Ψυχρὸν ἢ d οὐ ψυχρὸ φήσοµεν; 7 ] πεισόµεθα TO Πρωταγόρα 
ὃτι τῷ μὲν ῥιγοῦντι ψυχρὀν, τῷ δὲ μὴ ov; 


ΘΕΑΙ. "Eois. 


ΣΏ. Οὐκουν καὶ Φαίνεται οὕτως ἑκατέρῳν 


e 


h οὕπω XV. — δὲ ante ab add "KTAITTBCEFH et rc H.—À) µέν σοι s.—h ἠρέμα 


perperam in libris editis ἀνεμίδιον legitur 
pro ἀνεμιαῖο», ut Kusterus in notis ad 
Suidan rectissime docuit, —Confirmator 
ista emendatio alio Suids loco tom, iii. 
p. 650. ubi hzc habet, Πλάτων δὲ ὃ φι- 
Ἀόσοφος ἐν Θεαιτήτῳ, ἀνεμιαῖα. Fisch. 

ἀνεμιαῖο»] Οἱ. Wyttenbach. |. |. p. 
27. Ηεινυ. 

οὗ φαῦλον] Parmenid. 6. 21. μὴ οὗ 
φαῦλον jJ ὃ λέγει’ ἢ οὐχ ὁρᾷς, Mor ἔργον 
προστάττεις; de Rep. ii. p. 368. C. τὸ 
ξήτημα, ᾧ ἐτιχειροῦμεν, ob φαῦλον, ἀλλ’ 
ὀξὺ βλέπορτος. Atqueita ob $abAor per 
xa^erby explicatur ibid. iv. p. 435. C. 
HEIND. 

πάντων χρημάτων µότρον] Notissimum 
hoc dictum Protagore memoratur etiam 
in Cratyl. $. 6. Cf. Diog. Laert. ix. 51. 
᾽Αλλὰ καὶ ἤρξατό sov τοῦτον τὸν τρόπον" 
Πάντων χρημάτων μέτρο», ἄνθρωπος’ τῶν 
μὲν ὄντων, às ἐστί' τῶν δὲ οὐκ ὄντων, és 


X. 


οὑκ ἔστιν. ἔλογέ τε μηδὲ» eloui μα» 
παρὰ τὰς αἰσθήσεις, καθὰ καὶ Πλάτων 
φησὶν ἐν θεαιτήτφ, καὶ κάντα εἶναι loas. 
ubi vid. Menag. et cf. Sext. Emp. Pyrrh. 
Hyp. i. 32. 216. ibiq. Fabricius. Re- 
spexit hoc Plato de Legg. iv. p. f16. C. 
ὁ δὴ θεὺς ἡμῖν πάντων χρημάτων μέτρου 
ἂν etg μάλιστα, κι καὶ πολὺ μᾶλλον, ὅ πού 
τις, Bs φασι», ἄνθρωπος 

6. 24. τοιαῦτα δὲ] Restitui hoc δὲ ε 
Bas. 2. Cf. Cratyl. l.l. ibiq. animadv. 
HziNp. 

εἶκὸς μέντοι] Hoc reposui. (Quod 
reponendum censuit et Fachse ος Ficino, 
Atqui probabile est.] Vulgo "e σοι. 
De Legg. x. p. 888. E. Elxós γέ voi του 
σοφοὺς ἄνδρας ὀρθῶς λέγει». Ηεικο. 

ἐπακολουθήσωμεν] Insistamus igitur 
sermonis cjus vestigiis. Όταν. 

ep ἑαυτό] Ald. Bas. 1l. 2. ἐφ' έαυ- 
τὸ —. Fiscu. 
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ΘΕΑΙ. Ν αι." 


2. Τὸ δέ ys φκίνεσωι αἰσθάνεσθαί scri; 


OEAI. Ἔστι γάρ. 


30. Φαντασία άρα καὶ 


2 4” 
αἰσθησις ταὐτὸν £r τε 6ερ- 


9v 8 P ^e q ΄ Y. 8 , / ej 

poi xci πᾶῶσι volg! τοιούτοις. οἱᾶ γὰρ αἰσθάνιται ἔκασ- 
^ e , κα 

τος, Τόιαυτα ἑκάστῳ καὶ κιδννεύει είναι. 


ΘΕΑΙ. "Eoxt. 


ΣΏ. Αἰσθησις ἄρα τοῦ ὄντος ἀε ἐστι καὶ ἀψευδές 


ag ἐφιστήμη οὖσα. 
OEAI. Φαίνεται. 


8. 25. Σο. "Αρ οὖν πρὸς Χαρίτων πάσσοφός" τις ἣν 


ὁ Πρωταγόρας, καὶ τοῦτο ἡμῖν μὲν ἠνίξατο τῷ πολλφ n.i. 197. 


συρφιτῷ, τοῖς δὲ µαθηταῖ, i» ἀποῤῥήτῳ τὴν. ἀλήθειαν 


έλεγε; 


OEAI. Πας δή, 9 Σώκρατες, τοῦτο” λέγεις; 
ΣΩ. ᾿Εγὼ τρ καὶ μάλ οὐ φαῦλον λόγον, ὡς ἄρα ἓν 


1: 07.q e 
— ὃ οὔ H.—? ἑαντὸ omnes. — μα om AFH et pr T.—9 φαίνεται FH.—P ἄν X οἱ 
pr '1.—4 τοῖς om F.—" καὶ om F. — aleí 1. et, qui plerumque φεί, H.—! ἀφενδέε 


XAANIIYF : ἀφονδής *5.—* πάσσοφόε ΔΥ et 
πάνσοφοι *s, —" dlfaro μὲν ἡμῖν rs τοῦτο 


τὸ δέ γε 
* e vemione, credo, Ficini que 
habet, apparere autem sentire est. Fisca. 
φαίνετα] | Stepbani conjecture, φαί- 
Fm legentis, obstare diversam utri- 
Usque verbi rationem, verissime judicat 
Buttmannus. Neutiquamenim φαίνασθαι 
idem est quod αἰσθάνοσθαι, sed φαίνεταί 
μαι idem quod . Alia longe 
ratio est infra 6. 55. Τὸ δέ γε οὐχ ὃρφ 
αὐκ éwioraral ἐστιν, εἴπερ καὶ τὸ ὁρᾷ 
ἐπίσταται. Hzinp. Si retine- 
atur, αι legendum, ut 164. ΑΛ. 
Τὸ δέ Ύε οὐχ ὅρφᾷ, οὐκ ἑκίσταται Éorw, 
nisi velis et hunc locum, me quidem in- 
vito, ex versione Ficini mutare: Non 
videre autem nescire osi. Ficinus ex 
sensu, quod solet, vertisse videtur, Simi- 
lis locas est p. 185. C. "£u τὸ Keri» ἔπο- 
Ῥοµάζεις καὶ τὸ οὐκ ἔστι», quod Ficin. hic 
Quoque esse et non esse vertit. Faxnsx. 
aioü«qc:s ἄρα τοῦ ὕντος] Sensus igitur 
semper refertur ad. id, quod est, seu, 
quidquid sentimus, id est tale, quale sen- 
tima⸗. Ἡκικο, 


Plat. Vor. 


) Stephanus conj. . 


asdoQó ΑΣ, πάσσοφοι X: 
vrágdoQós 


E έρανο À.—* προσαγο 


τῷ πολλφ συρφετῷῴ] Schol. κοριορῷ 


TQ μετὰ κόπρωκ. Οἱ δὲ, κοιμῶν, καὶ συρ- 
J καὶ φρύγανα. Scr 


σύρφη Scribendum 
κονιορτῴ T. µ. κοπρίων, τῷ dv Xe«ui 
etc. (de Rep. vi. p. 486. D. alor ἐν χει- 
μῶνι kovioproU ὑπὸ wyeiparos 
sov) Suid. συρφετὸς, ἁγιρτώδη» ὄχλος 
—* P endis x pes 
ονώδης, ὕτοι korieprós μετὰ ko- 
splev. | Lucian. Hermotim. i. d» τῷ πολ- 
AQ τῶν ἰδιωτῶν συρφοτφ. Dip. t. iv. p. 
2. Ibid. $. 21. ἐν πολλῷ τῷ Cvpéere. 
Hzinp. 
ἐγὼ ἑρῶ] Extat hic locus in Eclogis 
Stobæi Physicis p. 42. a verbis ἐγὼ dps 
ru ad verba lp κότω Σάντα sed cum 


408 
ΘΕΑΙ. Ναί. 


ΠΛΑΤΩΝΟΣ 


i0. Κμδυνεύεις μάντοι λόγον οὐ Φαῦυλον εὐρηκέναι ne 


s. 152, 6T 10 Tf LUNG, ἀλλ ὃν Days xci Ἡρωταγόρας. τρόπον 


σινα ἄὤλλον ερηκε τὰ αυτὰ ταύτα. quei γάρ που πάντων 
χθηµάτων μίτρον ἄνθρωπον είναι, τῶν μὲν ὄντων, ὡς ἔστι, 
τῶν δὲ μὴ ὄντων, ὡς οὐκ fen. ἀνέγνωπας γάρ που; 
ΘΕΑΙ. ᾽Ανέγνωκα καὶ πολλάκις. 
$. 94. ΣΏ. Οὐκοῦν οὕτω πως λέγει, ὡς οἷα ροῦν ἕκαστα 
ἐμοὶ φαίνεται, τοιαῦτα μέν ἔστω ἐμοί, οἷα δὲ moi, τοιαῦτα 
ὃς αὖ cor ἄνθρωπος. δι σύ σε κάνω; 


ΘΕΑ]. Aíyti γὰρ οὖν οὕτως. 


Σο. Eizo; Aixros σοφὸν 


ἄνδρα μη ληρεῖν' ἐσακολου- 


θήσωμεν οὖν αὐτῷ. dp οὐκ 6 iviors mriovroc ἀνέμου τοῦ αυ- 


TOU ὁ μῖν ἡμῶν ῥιγοῖ, ὁ ὃ 


σφόδρ &5 
ΘΕΑΙ. Καὶ µά 


Σω. Ἠότερν οἳ οὖν τότε αὐτὸ ἐΦ ἑαυτῶ” 


0U; καὶ ὁ μὶν ἠρέμα,. o δὲ 


Y ” 
70 πνευμα 


Ψυχρὸν ἢ 2 ου ψυχεὸν φήσομεν; ς ) αεισόµεθα TU y Πρωταγόρα 
ὃτι τῷ μὴν ῥιγοῦντι ψυχρόν, τῷ δὲ μὴ ov; 


ΘΕΑΙ. Ἔοικν. 


, e e / 
ΣΩ. Ουκοῦν καὶ φαίνεται οὕτως ἑκατέρῳ: 


L4 


b οὕπω YT.—! δὲ ante αὖ add XYTAITIBCEFH et rc K.—À pé» σοι s.— ἠρέμα X. 


perperam in libris editis ἀνεμίδιον legitur 
pro ἀνεμιαῖο», ut Kusterus in notis ad 
Suidan rectissime docuit,  Confirmator 
ista emendatio alio Suids loco tom, iii, 
p. $50. ubi hzc habet, Πλάτων δὲ ὁ φι- 
λόσοφοε ἐν Θθεαιτήτῳ, ἂνε . Fisch. 

ἀνεμιαῖον] | Cf. Wyttenbach. l. l. p. 
27. HgiNp. 

ob $aUAor] Parmenid. &. 21. μὴ οὗ 
φαῦλον ᾗ 9 λέγει’ 1) οὐχ ópqs, ὅσον ἔργον 
προστάττεις; de Rep. ii. p. 368. C. τὸ 
ζήτημα, 9 ἐπιχειροῦμεν, οὗ φαῦλον, ἀλλ᾽ 
ὀξὺ βλέποντος. Atque ita οὗ φαῦλο» per 
χαλεκὸν explicatur ibid. iv. p. 435. C. 
HEIND. 

πάντων χρημάτων µότρο»] Notissimum 
hoc dictum Protagore memoratur etiam 
in Cratyl. $. 6. Cf. Diog. Laert. ix. 61. 
᾽Αλλὰ καὶ fjptaró που τοῦτον τὸν τρόπον’ 
Πάντων χρημάτων µέτρον, ἄνθρωπος" τῶν 
μὲν Üvruv, és ἐστί' τῶν δὲ οὐκ ὄντων, ὧν 


οὐκ ἔστι». ἔλεγέ τε μηδὲν εἶναι να 
παρὰ τὰς αἰσθήσει, καθὰ καὶ Πλάτων 

Φησὶν ἐν θεαιτήτψ, καὶ πάντα εἶναι ἀλφθή. 
ubi vid. Menag. et cf. Sext. Emp. Pyrrh. 
Hyp. i. 32. 216. ibiq. Fabricius. Re- 
spexit hoc Plato de Legg. iv. p. 16. C. 
ó 2» θεὸς ἡμῖν πάντων χρημάτων μέτρον 

à» εἴη µάλιστα, καὶ πολὺ μᾶλλον, $ eb 
τι, ὥς φασι», ἄνθρωπος. 

6. 24. τοιαῦτα δὲ] Restitui hoc e 
Bas. 2. Cf. Cratyl. |. |. ibiq. animadv. 
HxiNp. 

εἶκδε μέντοι] Hoc reposui. (Quod 
reponendum censuit et Faehse ex Ficino, 
Atqui probabile est.] Vulgo μέν σοι. 
De Le 
σοφοὺς ὀρθῶς Aéyew. Ηκικ». 

ἐπακολονθήσωμεν] Insistamus igitur 
sermonis vestigiis. SrkPB. 

ἐφ᾽ ἑαυτφ] Ald. Bas. 1. 2. ἐφ' éev- 
τὸ —. Fiscu. 








ΘΕΑΙΣΗΤΟΣ. 


ΘΕΑΙ. Ναί 


ΣΩ. Τὸ δέ ys φαίνεται αἰσθάνεσθαί soto; 


ΘΕΑΙ. Ἔσςι ya. 


ΣΩ. Φαντασία ἄρα καὶ 


αἰσόησις τωυτὸν £r σε θερ- 


* M! ^e ^e "y. 
pois καὶ πᾶσι τοῖς] τοιούτοις. οἷα γὰρ αἰσθάνεσαι ἔπασ- 
^v € 7 M , Hv 
τος, τοιαῦτα ἑκάστῳ καὶ κινδννεύει εἶναι. 


ΘΕΑΙ. Ἔοιυ. 


ΣΩ, Αίσθησις ὥρα τοῦ ὄντος Oi" ἐστι κα) ἀφψευδές,' 


e ? η) E 
M6 ὑπιστημη οὐσα. 


OEAI. Φαίνεται. 


$. 25. 29. "Αρ οὖν πρὸς Χαρίτων qucwoQog" τις ἣν 


ὁ Πρωταγόρας, καὶ τοῦτο ἡμῖν μὲν ἠνξατο" τῷ πολλῷ n.i 19r. 


συ Led e N ^) , , ρε, X . 9 ΄ 
6 ρφετῳ, «oic ^n µαθηταῖς ἐν απορρητῳ την ἀλήδειαν 


ελέ yt»; 


OEAI. Ila; δή, ὦ Ῥώκρατες, rovro" λέγεις; 
ΣΏ. 'Eya i9 καὶ μάλ᾽ oU φαῦλον λόγον, ὡς ὥρα 


4 
“ 


* . . . . v9 
— V oli H.— ἑαντὸ omnes.—» val om APH et pr T.—? φαίνεται PH.—P ἄν 3 οἱ 
pr Y.—4 vois om F.—" «al om F. — ale 1 et, qui plerumque φεί, H.— 


. y 
: s *g,.—'" πάσσοφόε ΔΥ et pr T', πᾶσαοφόε ΑΣ, — idi 


τάνσοφοι *s, —" jrítaro μὲν ἡμῖν Γ.---" τοῦτο à 


τὸ δέ γε φαίνεται] Stephanus conj. , 


* e νοσῖοπε, credo, Ficini qus 
babet, apparere autem sentire eat. Fiscu. 
φαίνεται] | Stepbani conjecture, φαί- 
Fem legentis, obstare diversam utri- 
Usque verbi rationem, verissime judicat 
Buttmannus. Neutiquamenim φαίνεσθαι 
idem est quod αἰσθάνοσθαι, 
μοι idem quod . Alia longe 
mtio est infra 6. 66. Τὸ δέ ye οὐχ ὁρ 
οὐκ ἐπίσταταί ἑστυ, εἴπερ καὶ τὸ ὁρᾷ 
ἐπίσταται. Hainp. Si φαίνοται retine- 
atur, αἰσθάνεται legendum, ut 164. A. 
Tb δέ "ye οὐχ ὁρᾷ, οὐκ ἑπίσταται low, 
nisi velis et hunc locum, me quidem in- 
vito, ex versione Ficini mutare: Non 
videre autem nescire esi. Ficinus ex 
sensu, quod solet, vertisse videtur. Simi- 
lis locus est p. 185. C. *£ τὸ ἔστιν ἐπο- 
δοµάζεις καὶ τὸ οὐκ ἔστι», quod Ficin. hic 
Quoque esse et non esse vertit. FAxnHsx. 
αἴσθησις ἄρα τοῦ ὄντος] Sensus igilur 
semper rofectur ad. id, quod. est, seu, 
quidquid sentimus, id est tale, quale sen- 
ttmins. Ἠτκινρ. 


Plat. Vor. 


A.—* προσαγορε 


6. 26. ἀρ᾽ οὖν, wpbs Χαρίτων] Schol. 

korackev)) ὑπὲρ τοῦ Πρωταγορείον 

ματος. Sumpsit hinc formulam Lu- 

tian. Henmotim. 36. Bip. t. iv. p. e 
2 χοαμας €, *' 

πειρῷ ἀληθεύει», ἍἉτωϊκό Tun 

etc. Id. Pseudom, 4. t. v. p. 67. καὶ 


αἱ πρὸς Χαρίτων, uf) na νοµίσρε ἐφ ὕβρει 


ταῦτα τοῦ Πνθαγόρον λόγευ. Ηεινο. 
τῷ πολλφ συρφετῴ] Schol. κονιορῷ 


«τῷ μετὰ κόπρω.. Οἱ δὲ, κοιμῶν, καὶ συρ- 


μὸς καὶ σύρφη Φφρύγαωα. Scribendum 
κονιορτᾷ T. µ. κοπρίων, τῷ dv χειμῶνι 
etc. (de Rep. vi. p. 486. D. olo» ἐν χει- 
pn gr ipti emi 
ον. uid. συρφετὸς, ὄχλος 
a XXXXXXIL 
καὶ Φρυγανώδης, prov κονιορτὸς μετὰ κο- 
πρίων. — Lucian, Hermotim. i. d» τῷ πολ- 
AQ τῶν ἰδιωτῶν συρφοτφ. Bip. t. iv. p. 
2. Ibid. $. 31. ἐν πολλῷ τῷ σνρφετφ. 
Μκικυ. 

δγὼ ἑρῶ] Extat hic locus in Eclogis 
Stobæi Physicis p. 42. a verbis ἐγὼ ὁρῷ 
ge ad verba lyo κάτω Σάντα en cum 


410 ΠΛΑΤΩΝΟΣ 


μὲν αὐτὸ καθ αὐτὸ ovdi» & ier, οὐδ & ἄν τι προσείποις ὃς- 
θώς ovd ὁποιονοῦν T, AX ia ὡς μίγα προσαγορεύην,' 
καὶ ᾿σμικρὸ φανεῖσαν, καὶ ad βαρύ, χουφον, — 
σι οὕτως, ὡς μηδενὸς à ὄντος —* μήτε rude μήτε ὁποιουοῦν'' 
{κ δὶ δὴ φορᾶς τε χα) κινήσεως xci κράσεως πρὸς ἄλληλα 
γέγνεται πάντα i δή φαμεν ναι, οὐκ ὀρθῶς αροσαγορεύ- 
ors irri μὲν γὰρ οὐδέποτ' odi», &si^ δὲ φίγνεται. xai 
περὶ τούτου πάντες ἕξης Oi. σοφοὶ TAS Παρμενίδου" ἕνα. 
φερέσθωνῖ Πρωταγόρας σι καὶ Ἡράκλειτος xi "Eporsdo- 
κλῆς, καὶ τῶν ποιητῶν oi ἄκροι τῆς ποιήσεως ἑκατέρας, 
κωμφδίας μῖν ᾿Επίχαρμος, τραγφδίας δὲ Ὅμηρος, εἰπὼν 


yag 
Ὠκεανόν τε θεῶν γένεσιν καὶ μητέρα ΤΓηθύν 


W.— 7! τι καὶ το T.—* βαρὸ καὶ κοῦφον CE et το Tl'IIB.-—* op tuu os cai 
pr X.—* àel A: ale *s.—4 πάντες om T, post σοφοὶ ponunt mL quidem rc.— 
: ἐξαίσιοι ΧδΠ.--- παρμενείδον pr —* ἐυμφερέσθων ΔΣΥ eg. — 


varietate lectionis ista: µάλα-- καθ éav- 
ϱ)---ἐστι--ὃ ποιοῦν οὖν τι---προσαγορεύ- 
σῃε τι καὶ uuxpbs—Bapó τι---μήτε ὁποίου omnia statuebat, nibil nos sentire, nibil 
—eciBérore— συµφέρορται — ἔγγονα---. cernere, nihil omnino, quale sit, 
Fiscn. reperire, Cic. Acad. ii, 5. ubi vid. Davis. 
Ct. Aristot, Metaph. iv. 4. de Calo i, 10. 
HziNp. 

"Exíxapuos] Hujus de perpetes om- 
nium rerum mutatione versus servavit 
Diog. Laert. iii. 13. Vid. Wyttenbach. 
ad μία de S. Ν. M p. 75. T 

ie principem cur Homerum Plato 

—* b. |. declarabit ejus οσα de 

: Re x. p. 596. B. Φιλία γέ «ds µε καὶ 
94. Sophist. p. 287. A. Simplic. D abs ἐκ καιδὸς ἔχουσα diesen ἆπο- 
Aristot. Phys. p. 25. 81. Sed mirus est. κωλύει λέγειν. "Ἐοικε 
admodum h. i. doalis numerus ξυµφέ- λῶν ἁπάντων τούτων 7j» πραγικῶν πρ. 
peator, cujus exemplum aliod non habeo, 


p. 76. Hriup. 
καὶ’ 3s] Is enim αὈσίτασα esse 


ἀτρεμὲς 49 ἀγένητον. ένεσιν δὲ τῶν 
κά ὑπόληψιν ψευδῆ δοκοὗντων εἶναι» καὶ 
T 

Cf. ibid, xiv. 17. p. 756. D. Thestet. 


nisi quis trahere huc velit illud Pindari 
Olymp. ii. 154. ἩΜαθόντες δὲ λάβροι 
"Παγγλωσσίᾳ, xópaxes Δε, ἄκραντα Ύα- 

ρύετον, quanquem, quod Pindaro licuit 
(ct. Eustath. ad Iliad. A. 566. ) non idem 
in Platone ferendum est, neque satis certa 
ne illius quidem loci scriptura videtur, de 
quo vid. Dawes. Misc. Crit. ed, Lips. p. 
41. Longe itaque prefero Stobsi lec- 
tionem ξ vrai, Ηκικο. Exquisitior i 
tamen videtur dualis. Ὥκοκ. 

καὶ Ἡράκλειτος] Hunc principem eo- 
rum fuisse constat, qui —— atque 
definitam οὐσίαν babere, sed omnia con- 
tinua mutatione agitari dicerent. V. 
Wyttenbaoh. ad Plotarcb. de S. Ν. V. 


Ibid. p. 598. D. éwicxemrée» τήν τε 
—— καὶ τὸν ἡγεμόνα αὐτῆς Ὅμη- 
pov. Cf. Gregor. Corinth. ad Hermog. 
. 959. in Or. Gr. Reisk. t. viii, Hsc 
oca afferre debebat cl. Heynius ad Ho- 
mer, t. viii. p. 815. Ceterum notatu 
sane est dignum, duo hæc potissimum b. bh. 

l. poesis genera agnosci a Platone, ce- 
mediam et : frag erdiam, Aliter de Rep. 
Tüs ποιήσεώς Te καὶ u»- 


αὐτὴν 
ab δὲ 
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πάντα εὔρηχεν ἔκγονα pong τε καὶ αμήσιως. 7] οὐ δοκεῖ 
τοῦτα λέγειν: 

ΘΕΑΙ. Ἔμοιε. | 

8$. 26. ΣΩ. Tí οὖν ὧν ἔτι πρὸς γε τοσοῦτον στρατό- 
πιδον καὶ στρατηγὸν Ὅμηρον δύναιτο ἀμφισβητήσας μὴ 1. 158. 
οὐ) καταγέλαστος γυέσθαι; 1i. 1. 196. 

ΘΕΛΙ. Ov ῥάδιο, ὦ Σώκρατες. 

ΣΏ. Ov γάρ, ὦ Θεαίτητε. ἐπ καὶ τάδε τῷ λόγφ 
σηµήα ἱκανώ, ὅτι τὸ μῶν εἶναι δοκοῦν καὶ τὸ γίγνεσθαι 
ανησις παρέχει, τὸ δὲ μὴ εὖαι καὶ ἀπόλλυσθαι" ἡσυχία" 
τὺ γὰρ θερρόν σε καὶ πρ, 0 δὴ καὶ τἆλλα γεννῷ καὶ ἐπι- 
σροπευε!, αυτὸ γωνᾶται ix φορᾶς' x«i σρίψεως τοῦτο". δὲ 


/ p $^ »? 7* / 
Χιήσις. 2 ουχ αυτα ytrta €i; 4 Ugose ; 


OEAI. Αὗται μὲν οὖν. 


Σω K N M ⸗ . ^ ο ^7 * ^. ) — , 
. Και µην τὸ γε τῶν ζώων γῖνος $x τῶν αὐτῶν τού- 


τω Φύετει,. 
OEAI. Πως X οὐ: 
Σω. ΤΗ δαι,1 ἡ 


⸗ ⸗ e , e ν ο , 
των GOLUOUTOV εξις ουχ υπο ησ Uy Ce 


* καὶ ante "EuseloxAjs om F. — γὰρ add CH et rc B.—J ob om ΚΔΛΕΣΥΕΗ et pr 


IB.—* ἀπολλύεσθαι Ε.---ἰ 
TI, ut legendum sit τούτω δὲ 


φθορᾶς XH.— τούτω 
vel κινήσει.--- τὸ ζώων ἅ et corr TI, τὸ lov A 


XMAZr.—5^ κινήσει ΧδΤ et pr 


et pr IIL.—P τίς XT.—4 δὲ T'ARITZTBCH.—' ὡς om Χδ et pr Π.-- τὸ add AII.— 


Ὅμηρος, δε εἰπὼν] Il. £. 201. Cf. 
Cratyl. $.41.. Aristot. Metaph. i. 3. Illud 
5s, quo carent libri hucusque editi, inter- 
jenere structura ratio jubebat. Huziup. 

onopus. Delendum tantum erat comma 
post "Og. ut oratio sic procederet : "Oy. 
dày εἴρηκε. Bzcr. 

3) οὗ Boxe: τοῦτο Aéyew ; eai. Ἔμοι- 
γε. Σω.] Hec absunt in Eclogis Sto- 
bei, Fiscn. 

6. 26. ἂἀμφ. μὴ ob] Abest ob ab 
Eclogis Stobei, in quibus deinde quo- 
que deprehenditur bsec scripture di- 
versitas, ob ῥάδιο, ὦ Χώκρατες, ob 
ῥάδιον à θε e — ἀπολεῖσθαι — D 4 
κίησι:. καὶ μὴν τό γε τῶν ζώωκ---τί δὲ 
-ξξις ;— εως ὥς dw] τὸ 
πολ eor ὄντων κατά τε µαθήµατα 
—kal Ὑγίνεται--δὲ ἠἡσυχίαι-- µάθῃ-- τῷ 
μὲν Épa—xkarà τὸ σῶμα---ἑοικέναι. τί 
οὖν — ἀπολλῦσι----προβιβάξαν ---ᾗ περι- 


Φορὰ ἡ κιωουµένη--σώζεται ἐν θευῖς τε--- 
τὰ ὄνω —. Fisch. 

ἀμφ. μὲ οὐ] Male οὗ omissum in Stob, 
Gorg. $. 138. οὖδεὶε οἴόστε ἐστὶν ἄλλων 
λέγων uj ob καταγέλαστας εἶναι, Ἠκινο. 

ὅτι τὸ μὲν εἶναι δοκοῦν] Non opus est 
corrigere δοκεῖν, quum τὸ εἶναι h. |. sub. 
stantivi, δοκοῦν autem adjectivi locum 
babeat, et possit utrumque sermone nos- 
tro exprimi das scheinbare Sein. Pendet 
nutem illud ὅτι a preegresso τῷ λόγφ, et 
σημεῖα hec exponuntur mox verbis, τὸ 
γὰρ θερμὸν etc. HxiND. 

καὶ ἐπιτροπεύει] | Cratyl. 6. 64. τὸν 
fpuor µόνον διαϊόντα καὶ κάοντα ὀπιτρο- 
πεύειν τὰ ὄντα. de Rep. vii. p. 516. B. 
οὗτος (ὁ ἥλιος) ἐστὶν ὁ τὰς Gpas παρέχων 
καὶ éviavrobs καὶ κάντα ἐπιτροπεύων τὰ 


dy τῷ ὁρωμένφ τόπψ. Ηκινο. 


abra; γενέσεις] Malim αὔται αἱ γε». 
Πεινο. 
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μὲν καὶ ἀργίας διόλλυσαι, ὑτὸ γυµνασίων δὲ καὶ κινήσεων 


Ν N 
ὡς ἔπὶ TO" πολυ σώζεται; 


ΘΕΑΙ. Ναί. 


Σω. 'Η ὃ ἐν di ψυχη ὄξις οὐχ. ὑπὸ µαθήσιως μὲν xci 


/ ο” 
μελέτης, κιήσέωρ ὄντων, xvü ui v6 


ήματα xai cott. 


8 ’ 
ται καὶ γίγνεται (ελτίων, ὑπὸ ὃ ἠσυχίας, ἀμελετησίας 
/ e Ul , ν 
τε καὶ ἁμαθίας οὔσης, oU Tk τι µανθάνει ἅ- τε ἂν µάθη 


ἐπιλανθάνεται: 


OEAI. Καὶ μάλα. 


M ^ M ue 
3» τα κατα 00 


OEAI. "Eoixs». 


mi19 $8.97. ΣΩ. Τὸ wi» ἄρα ἀγαθὸν κίνησις κατά vs ψυ- 


4 X 9 
vo δὲ γοὐναντίον; 


ΣΏ. "Eri οὖν σοι λέγω νηνερίας τε καὶ γαλήνας καὶ 


v 


t eraral τε µαθήµατα καὶ om F.—" οὔ XT.—" µάθοι Es.—" ἀπολλύασι AFITZY et 


ἡ τῶν σωμ..---ὀκιλανθάνεται] Contulit 
hunc locum in Eclogas suas Ethicas 
Stobseus xxx. p. 208. Gesn. Sed omisit 
primo particulam οὐχ bis ante ὑπὸ, item- 
que verba Gea; Nej. Xe. deinde pro 

(πολὺ legit ἐπιτοπολὺ, et pro ὄντων ha- 
bet οὐσῶ», itemque µάθρ pro µάθοι. At- 
que tres he lectiones nobis quidem vide- 
bantur iis preferendm esse, quas nunc in 
libros Platonis irrepsisse videmus. Fiscu. 

és ὁτὶ τὸ πολὸ] Articulum τὸ ex Sto- 
beo addidi pro more Platonis. Conf. 
de Legg. ix. p. 875. D. vii. p. 792. B. 
de Rep. ii. p. $77. B. Politic. p. 294. 
E. 296. A. et plurima alia, quanquam 
utrumque &s éxl πολὺ et ὡς ἐπὶ τὸ πολὺ 
Pollux agnoscit, V. Wasse ad Thucyd. 
119. Hziwp.- 

$9 iT Ficinus, Anime quo- 
que habitus disciplina et meditatione, que 
motus sunt, doctrinas seroa- 
turque et Mur: otio autem i. e. ne- 
gligentia et pigritia nikil penitus discit et 
si quid didicerit, obliviscitur —. Quum 
vero utrumque, et doctrinas percipere at- 
que memoria tenere et oblivisci, sibi op- 
ponantor, rectius furte fuerit, ad memo- 
riam utrumque verbum referre, Ita ver- 
bum σώξεσθαι de memoria quoque usur- 
patur p. 1605. D. etalibi. Deinde f. οὐσῶν 
pto ὄντων legendum, ut in Sophista p. 
- 241. B. ubi οὐσῶν etiam ad utrumque 
saübstantivum, et ad ἀντιλήψει ctad ἆπο- 
pias, refertur. ΕΑΕΗΡΕ. 


κινήσεων ὄντων] 1. ο. 8 ἐστι κωήσει». 
Schol. 7l» σύνταξιν σηµείωσαι, ὅτι οὐδε- 
Tépes εἶπεν ὄντων πρὸ 
Οὐδότερον γὰρ τὸ αρῶγμα. — Et mira sane 
est hsec ratio, quum alias perticipiom 
pregresso nomini accom i ios 
soleat, velot Cratyl. 6. 75. éryadev ἰδέα 
οὖσα Τὸ δέον $alrera: (cf. notata ad Hipp. 
Maj. 6. 48.) ut, ni liastm aoctoritas 
obstaret, preferrem scripturam Stoberi 
Eclog. Eth. P. 80. 208. ed. Gesn. κισησ. 
οὐσῶν. Buttmannus conjecit απνήσουν 
Ürrow. Hain». 

σώδεται] Male Cornarios : servatur. 
Imo sereat, tenet. Nam pro- 
prium est de memoria vocabulum. 6. 53. 
ἔτι ἔχοντα αὐτοῦ γούτου καὶ σω- 
ξόμενον. de Rep. v. p. 455. B. ὁ δὲ 
TToA Ms µαθήσεωι rvxàv χαὶ µελόγητ nal, 


Tov Μνήμη» σώζομαι στρατεύµατοφ.  Ac- 
tiva tamen forma Plato de Rep. vi. p. 
486. C. Τί δέ; el μηδὲν ὧν µάθοι clear 
δύναιτο λήθην ὃν πλέως, ἀρ kv οἴέστε 
εἴη ὀπιστήμης i) κενὸς εἶναι; Contra- 
rium ext διολλύει», oblivisci. Sophocl. 
(Ed. Tyr. v. 817. ταῦτα yàp καλῶς &yb 
ElBàs διώλεσα, ubi vid. Brunck. Ἠκιπυ. 

6. 27. τὸ δὲ τοὐναντίον] Allerum ax- 
tem (ἡσυχία) contrarium est (τὸ κακόν). 
Ηεινο. 

ἔτι οὖν] Expressi sententiam, testibus 
et judicibus, ut opinor, eruditis. SERRAN. 
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οσα TOLOLUTOL, OTI CL) μεν ἠσυχια σηπουσι χα! απολλυασι, 
e , ^ 

τὰ ὅ ἕτερα σώζει καὶ ἐπὶ τούτοις τὸν χολοφῶα ἀἆναγ- 

χόζω προσβιθάζων" σὴν χρυσῇν σειρὰν ὡς οὐδὲν ἄλλο 3 


pr 4( : ἀπολλύουσι *s,—* α«ροβιβάζων ΧΔΠ: προσβιάζων s.—? κινοµένη pr A, κι- 


ui sic expressit : * Jam cero et illud adde: 
uie tem putrefacere et corrumpere aerem 
serenum et a vento immunem, et res si- 
»niles (qu& motu videlicet carent) reli- 
qua vero comsereare. Denique, ut his 
colophonem quasi cogam atque compel- 
lam, proferam in medium catenam illam 
auream, qua nihil aliud, etc. 
ἔτι otv] Juss vero tibi dico de tran- 
quillilatibus a ventis, et de serenitati- 
bus, rebusque similibus, quietem quidem, 
esse (uemodi que pulrefaciat et perdat, 
at contraria quieti, esse. ejusmodi qua 
conservent. ϱ. d, In exemplum afferens 
tranquillitates a ventis, etc. dico quietem. 
Sed plurali utitur, quasi quiefes dicas. 
e rireyedl ] Marg. 8 
w] Marg. Stephan. ' γράφεται 
ἄνω ἄγων προσ w.' οσα lectio unde 
hausta eseet, ignorabam. — Certe Ficinus 
expressisse lectionem vulgatam videtur : 
vertit, itaque Colophona nuncium deni- 
que adigam: ipsam scilicet. catenam 
euream insuper adigam. Sed 
addidit τὸ suntium: cul rei vel origo 
proverbii adversatur. — Vid. Strabo aiv. 
p. 048. Casaub. Fiscn. 
ἀναγκάζω] Pertarbatus depravatusque 
locus hac forte ratione bene constitui 
possit: καὶ ἐπὶ τούτοις τὸν κολοφῶνα 


482. C. καὶ οὐκ ἁναγκάζεω, ddr τι rj 
& προσ, µηκέτι αὐτὴν εἰκόνα εἶναι ---- 
καὶ μὴ ὦαγ e πάντ ἔχειν τὰ 

pera Polit, 284. B. ἐν 7$ σο- 
—— εἶναι τὸ μ) br. 
Ad Scholiastee notam hec a Rulnkenio 
annotata reperi: * Euthyd. p. 227. B. 
Legg. ii. p. $84. C. F. pist. 109. C. 
Julian. p. 261. Aristen. p. 72. Aristid. 
t. i. p. $9. t. ii. p. 73. Schol. t. ii. p. 
261. Strabo p. 952. Bibl. Laurent. t. i. 
p. 316. Append. Vatic. p. 388. et 
Schott, App. Vatic. p. 817. Suid. v. τὸν 
κολ. Apostol. p. 237. Hesych. v, Etym. 


p.625. Wyttenb. ad Plut. (de S. N. V.) 
. 22. ad Herod. (Sel. Hist.) p. 441. 
hemist. p. 32. 288. Wess. ad Diod. V. 

ii. p. 40. Ad κανιώνιο», quod in Scho- 

lio occurrit, adscriptum est; * Vales. 

Einend. p. 92. et Burm. p. 228. Masson. 

vita Aristid. p. 49. lynarra de Palsest. 

Neap. p. 74. Philostrat. p. 148. Athen. 

p. 424. E. Hzvs». 

ἀναγκάζω] Hzc vulgo sic scribuntur : 
τὸν κολοφῶνα ἀναγκάζω, προσβιάζαων τὴν 
χρυσῆν σειρὰ», ὡς οὐδὲν ἄλλο etc. unde 
nemo fere sensum ullüûm extundat, Stob. 
προβιβάζων. | Stepb. in marg. adscripsit 

re ἄγων προσβιβάξω. Sed Platonis il- 

lud κροσβιβάζων servavit Scholinstes, 

cujus liec est annotatio : Δώδεκα πόλεις 
τῇ Ἰωνίας συνῄεσαν εἷε τὸ Πανιώνιον λε- 
γόµενον περὶ τῶν κοινῶν βουλουσόμεναι, 
καὶ «f ποτε ἴσαι αἱ ψῆφὸι ὀγόνντο, οἱ 
Κολοφώνιοι ποριττὴν ὀτίθεντο τὴν νμῶ- 


σα». vs γὰρ ἑλθόντας εἶχον σνν- 


xal 
βΒεβαιοτάτης ψήφου ἡ rapoiula éríOero, 
olo» τὸν κολοφῶνα ἐἀπιτίθημι, )) τὸν κολο- 
φῶνα ἀναγιάζω προσβιβάζων. mo ἃ 
và» κολοφῶνα προσβιβάξω: parum enim 
vocis ἀναγκάζω h. |. usum et potestatem 
perspexit Schol. Aliter de proverbii ori- 
gine Strabo xiv. p. 063. — Enimvero, un- 
decunque id fluxit, quanquam plerumque 
dicitur τὸν - 2 
τῷ λόγψ (V. Wyttenbach. ad Plutarch, 
de S, N. V. p. 21.) tamen nemo dubita- 
bit, opinor, quin recte dicatur eodem 
sensu τὸν κολοφῶνα προσβιβάζει», pre- 
sertim si cum Strabone loquendi hoc ge- 
nus ductum putetur ab equitatu Colo- 
phoniorum adeo priestante, ut ejus inter- 
ventu prelia plerumque decernerentur, 
Jam illad ἀναγκάζω probandi h. l. ct 
evincendi vim habet, ut sspe. Sic 6. 
128. τούτφ αὐτῷ ἠναγκάζομεν, μὴ εἶναι 
ψευδῆ δόξα». de Rep. x. p. 611. B. Ὅτι 
μὲν τοίνυν ἀθάνατον ψνχλ, καὶ 6 ἄρτι λό- 
vos καὶ οἱ ἄλλοι ἂναγκάσειαν ἄν. Heec 


"igitur loci fuerit sententia : ac preterea 


colophonem addens evincam, auxeam ca- 
(εκανε nihil aliud solem dici ab 
Homero ctc.? De aurea illa catena noti 
sunt versus Homeri lliad. 0. 17. sqq. 
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σὸν ἥλιον Ὅμηρος λέγει, καὶ δηλοῖ ὅτι ἕως μὲν ἂν ἡ σερι- 
φορὰ ᾗ «ωουμάνη” καὶ ὁ ἥλιος, πάντα ἔστι καὶ σώζεται 
và ἐν Üsoig! v& καὶ ἀνθρώτοις εἰ δὶ σταίη τοῦτο ὥς 
ilis" α«άντα χρήµατ ἂγὶ διαφβαρείη καὶ γίνοιτ ἂν το 
λεγόμενον ἄνω κάτω πάντα; 

ΘΕΑΙ, ᾽Αλλ) ἔμοιγε δοχεῖ, à Ῥώκρατες, ταῦτα δηλοῦν 
& qe λέφεις. 

XQ. 'Ὑπόλαβε τοίνυν, ὦ ἄριστε, οὑτωσί. κατὰ τὰ ὁμ- 
µατα «πρῶτον, ὃ 03 καλεις χρῶμα λευκόν, μὴ εἶαι αὐτὸ 
ὅτερόν τι ἔξω τῶν σῶν ὀμμάτων qun ἓν τοῖς ὄμμασι μηδέ 
vi) αὐτῷ χώραν ἀποτάζης. δη γὰρ ὧν εἴη τε or που ἐν 
τάξει καὶ μµένοι καὶ οὐκ ἂν ἐν γενέσειὶ γίγνοιτο. 


.of€ 
ρηµένη XT.—* ἐν τοῖς θεοῖς Γ.--- δοθὲν H, δυθὲν '(XAXT et pr TI.—^ à» om H.— 
ο καὶ KAIIXT.—4 ὅν Heindorfius: libri &v.—* κείµενοι A.— ἐν τῇ γενέσει Ns.— 





λεγόμενον, dy Θεαιτήτφ Πλάτων 


men Latina Grecis illis non plane re- 
spondent, quibus significatur inverti na- 
turre ordinem, ita ut omnia pessunden- 
tur. At Gall. ad verbum, Τομέ iroit ce 
que dessus dessous. STzrn. 

ἄνω κάτω] Susque deque dixit Plau- 
tus, metaphorice quidem, sed tamen 
respondet Greco illi dicendi generi. 
—— 
κάτω πάντα] Schol. Παροιμία, 
ἕνω κάτω πάντα, ἐπὶ τῶν τὴν τάξυ µε- 
ταστ s Ἐγχειριδίῳ 


γᾶνω κάτω, φασὶ, τὰ κάτω ὃ ὄνω. ΟΙ. 
Antonin. ix. 28. ibiq. Gatak. p. 276. 
Ηκιχο. 

ἀλλ ἔμοιγε] Tn Ald. et Steph. omis- 
sum est bic nomen Theeteti, et deinde 
Socratis: qus, constantis caussa, in- 
scruimus e ceteris libris editis. Fiscn. 


&AA' ἔμ. δοκεῖ--τ. δηλοῦν] Sc. "Ous- 


Ῥοφόντων. M 
καὶ dv Xfpo* Tb λογόµενον γοῦτ) ἐστι νῦν. 


Πλάτων δὲ αὐτὸν pos. Nam δηλοῦν hoc respondet prz- 


gresso proxime δηλοῖ. Ἠκινο. 

* δηλοῦν] Ficinus vertit eadem, 
ac si ταὐτὰ legisset. FAxnsz. 

ὑκόλαβε] Stobmus in Eclogis Phyei- 
cis p. 150. legit, ἀπόλαβε τοίννν--- καὶ τὰ 
ὄμματα---ὃ δὲ--μηδὲ τὴν αὐτῴ--καὶ µέ- 
vor. FiscH. 

ὑπόλαβε] Animo igilur concipe, circa 
ea prümwm qur ad oculos pertinent: 
quod vocas etc. Fortasse autem legen. 
dum in sequ. μηδὲ τοῖς ὄμμασι, alio quam 
hic sensu. ]' Rho | 

ὑπόλαβε - . AtuT épa κατασιοσυὴ 
ὑπὲρ τῶν Πρωτ. δοκούντων. Ἠκικυ. 

κατὰ τὰ ὅμμ.] Non dixit τὰ κατὰ τὰ 
ὄμματα, ut vertatur, ea que ad ecules 
pertinent: sensus tamen eodem peng 
recidit. κκ Ακ. 


quid Stephanus voluerit conjectando 
μηδὲ τοῖς 1», plane non assequer. 
Ηεινο. 

ἕτερόν τι] Vitiosum est ὄτερόν s. Ne- 
que enim de albo sermo est, quid sit vel 
quale, sed, ubinam sit. Satis id osten- 

untilla: µηδέτυ’ abro χώρα» à 

et quæ sequuntur, Requirituromnino éré- 
peti. Hosp. Mihi ἑτέρωθι boc proban- 
dum videretur, sire vera colori huic locum 
in oculis tribueret Socrates; nubc quum 


dicat μὴ εἶναι---ἔξω-- μήδ ἐν τοῖς ὄμμασι, 
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μὲν καὶ ἁργίας διόλλυται, ὑτὸ γυµνασίων δι καὶ κινήσεων 
ὡς; ἐπὶ vó* πολὺ σώζεται! 

ΘΕΑΙ. Ναί. 

Σω. Ἡ ὃ ἐν 7 vy ὄξις ovy, ὑπὸ µαθήσεως uiv καὶ 
μελέτης, κινήσέων ὄντων, κτᾶναί v8 µαθήµατα καὶ σωζε. 
σαι καὶ γίγνεται βελτίων, ὑπὸ ὃ ἠσυχίας, ἀμελετησίας 
τε καὶ ἁμαθίας οὔσης, oV. τέ τι µανθάνει ἅν τε ἂν puis 

Q0 πιλανθάνσαι; 
C ΘΕΑΙ. Kai µάλα. 
mi19. $.97. 20. Τὸ μὲν deu ἀγαθὸν κίνσις κατά τε ψν- 


ὃν καὶ κατὼ σώμα, τὸ δὲ τοὐραντίον; 


OEAI. ἜΕοιυ. 


ΣΏ. Ἔτι οὖν σοι λέγω ρηνείας τε xoi. γαλήνας καὶ 


! κτᾶναί 7e µαθήµατα καὶ om F.—* of 3T.—"' µάθοι Ες.--' ἀπολλύασι AEITZY et 


$ τῶν σωμ.---«ἐπιλανθάνεται] Contulit 
hunc locum in Eclogas sues Ethicas 
Stobseus xxx. p. 208. Gesn. Sed omisit 
primo particulam οὐχ bis ante ὑπὸ, item. 
ue verba Geu. Να. 1e. deinde pe 
επολὺ legit ἐπιτοπολὸ, et pro ὄντων ha- 
bet οὐσῶν, itemque µάθρ pro µάθοι. At- 
que tres hse lectiones nobis quidem vide- 
bantur iie preferendm esse, quas nonc in 
libros Platonis irrepsisse videmus. Fiscu. 
dos ἐπὶ τὸ πολὺ] Articulum τὸ ex Sto- 
beo addidi pro more Platonis. Conf. 
de Legg. ix. p. 875. D. vii. p. 792. B. 
de Rep. ii. p. 317. B. Politic. p. 294. 
E. 296. A. e; Parma alia, quanquam 
utrumque és éxi πολὺ et ὡς ἐπὶ τὸ πολὺ 
Pollux agnoscit. V. Wasse ad Thocyd. 
1. 14. Haw». - 


gligentia et pigritia nikil penitus 
si quid didicerit, obliciscitur —. 
vero utrumque, et doctrinas percipere at- 


que mernoria tenere et oblivisci, sibi op-  efy 


ponantar, rectius furte fuerit, ad memo- 
riam ttrotique verbum referre, — Ita ver- 


burn σώζεσθαι de memoria quoque usur- 
patur y. 163. D. etalibi. Deinde f. obeàv 


pto ὄντων legendum, ut in Sophista p. 
241. B. ubi οὐσῶν etiam ad utrumque 
saübetantivua, et ad ἀντιλήψεις etad ἆπο- 
pías, refettur. λεν». 


κινήσεων ὄντων] 1. e. & ἐστι κινήσει. 

Schol. rà» σύνταξιν σηµείωσαι, ὅτι οὖδε- 

γόρωε εἶπεν ὄντων πρὸς τὰ πράγματα. 

Οὐδόγερον γὰρ τὸ «ρᾶγμα. — EA mira sane 

est hsc ratio, quum alias participium 
mmodari poti 


—— ς Τό. ritel iia 
t . &. T5. 
25* 2 T. notata ad Hipp. 


Maj. 6. 45.) ut, ni liastm aoctoritas 


riam est διολλύει», oblivisci. Sopbocl. 
CEd. Tyr. v. 817. ταῦτα γὰρ καλῶν ὁγὰ 
Elbós διώλεσα, ubi vid. Brunck. Hziuv. 

6. 27. τὸ δὲ τοὐναντίο»] Alterum au- 
tem (ἡσυχία) contrarium est (75 κακόν). 
Ηκινρο. 

ἔτι οὖν] | Expressi sententiam, testibus 
et judicibus, ut opinor, eruditis. καν. 
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Md ὃν e e i t€ "2A ⸗ S» / w 

οσα τοιαυτα, OTI αἱ μεν ησυχία! OOTEOUG χαι ἀπολλυασε, 
6 * ^" 

v& ὃ ἕτερα σώζει; καὶ ἐπὶ τούτοις τὸν κολοφώνα ἆναγ- 

χόζω αροσβιβάζων» vq» γρυσην σειρὰν ὡς οὐδὲν ἄλλο ἢ 


pt A: ἀπολλύουσι *s,.—* προβιβάζων ΧδΙΠ: προσβιάζων s.—? κινοµένη pr A, κε» 


qui sic expressit : * Jam vero et illud adde: 
letem putrefacere et corrumpere aerem 
serenum et a vento immunem, et res si- 
smiles (qu& motu videlicet carent) reli- 
qud vero conservare. Denique, ut his 
colephonem quasi cogam atque compel- 
lam, proferam in snedium catenam illam 
^ duream, qua nihil alíud,' etc. 
ἔτι olv] Jusn. vero tibi dico de tran- 
quilliiatibus α ventis, et de serenitati- 
bus, rebusque similibus, quietem quidem, 
esse (jusmodi que pulrefaciat et perdat, 
at contraria quieti, esse ejusmodi que 
conservent. Ο. d. In exemplum afferens 
tranquillitates a ventis, etc. dico quiefem. 
Sed plurali utitur, quasi quiefes dicas. 
pm 
) Marg. Stephan. ' γράφοται 
ἄνω yu» wpocBiBáte." pem lectio unde 
hausta esset, ignorabam. — Certe Ficinus 
expressisse lectionem vulgttam videtur : 
vertit, itaque Colophona nuncium deni- 
que adigum: ipsam scilicet. catenam 
euream & edigam. Sed perperam 
addidit τὸ sumtium: cul rei vel origo 
proverbij adiversatur, — Vid. Strabo aiv. 
p. 048. Casaub. Fisch. 
ἀναγκάζω] Perturbatus depravatusque 
locus hac forie ratione bene constitui 
possit: καὶ éxl τούτοις τὸν κολοφῶνα 
7, ων, ἀναγκάζω τὴν xpvcfiv σει- 
és—nkal δηλοῖ, ὅτι x. A. προσβιβά- 
; quod de colophone operi imponen- 
do apprime dicitur, sumsi ex lectione 
Btephani marginali προσβιβάξω, et Schol, 
lectione προσβιβάξειν, ἀναγκάζειν  affir- 
mandi, i, i significatione 
occurrit item infra p. 196. D. 
483. C. καὶ obe ἀναγκάξευ, éd» τι d$ 
À προσῇ, µηκότι abr)» εἰκόνα εἶναι ;— 
καὶ μὴ ἀναγκάξε πάντ’ ἔχειν τὰ γράµ- 
pera Polit. 284. B. 8** ἐν τῷ σο- 
dard σρισηραγκάζυµῳ εἶναι τὸ p) br. 
Ad Scholiastes notam hæc a Rulinkenio 
annotata reperi: * Euthyd. p. 227. B. 
Legg. ii. p. $84. C. F. pist. 709. C. 
Julian, p. 361, Aristzn, p. 72. Aristid. 
t. i. p. $9. t. ii. p. 79. Schol. t. ii. p. 
261. Strabo p. 069. Bibl. Laurent, t. i. 
P. 216. Append. Vatic. p. 388. et 
Schott, App. Vatic. p. 817. Suid. v. τὸν 
κολ. Apostol. p. 237. Hesych. v, Etym. 


p.625. Wyttenb. ad Plut, (de S. N. V.) 
. 22. ad Herod. (Sel. Hist.) p. 441. 
hemist. p. 32. 288. Wess. ad Diod. V. 

ii. p. 40. Ad sartéviov, quod io Scho- 

lio occurrit, adscriptum est: * Vales. 

Einend. p. 92. et Burm. p. 228. Masson. 

vita Aristid. p. 49. Iynarra de Palset. 

Neap. p. 74. Philostrat. p. 148. Athen. 

p. 424. E. Haus». 

ἀναγκάζω] Hæc vulgo sic scribuntur: 
τὸν κολοφῶνα ἀναγκάζω, προσβιάζων τὴν 
χρυσῆν σειρὰ», &s οὐδὲν ἄλλο etc. unde 
nemo fere sensum ullûòm extundat. Stob. 
προβιβάζων. Steph. in marg. adscripsit 

ἄνω ἄγων προσβιβάζω. | Sed Platonis il- 

lud προσβιβάζων servavit Scholiastes, 

cujus lec est annotatio : Δώδεκα πόλεις 
τὴς Ἰωνίαι συνῄεσαν εἰς τὸ Πανίώνιον λε- 
γόµενον περὶ τῶν κοινῶν βουλευσόμεναι, 
καὶ «Y ποτε ἴσαι αἱ ψῆφὸι ἐγένοντο, οἱ 
Κολοφώνιοι περιττὴν ἀτίθεντο τὴν νικῶ- 
σαν». s γὰρ ἑλθόντας εἶχον συν- 
οίκους, ὑπὲρ ὧν καὶ τήνδε τὴν ψῆφον 
ὀτίθεντο. "Όθεν ὁπὶ τῆς κρατούσης καὶ 
βεβαιοτάτης ψήφου ἡ παροιμία ὀτίθετο, 
οἷον τὸν κολοφώνα ἐπιτίθημι, ἡ τὸν κολο- 
φῶνα ἀναγκάξω προσβιβάζων. Imo $ 
φὸν κολοφώνα προσβιβάζω: parum enim 
vocis ἀναγκάζω h. |. usum et potestatem 
perspexit Schol. Aliter de proverbii ori- 
gine Strabo xiv. p. 952, — Enimvero, un- 
decunque id fluxit, quanquam plerumque 

dicitur τὸν » 9 

TE λόγψ v. Wyttenbach. ad Plutarch. 

de 8. N. V. p. 21.) tamen nemo dubita. 

bit, opinor, quin recte dicatur eodem 
sensu τὸν κολοφῶνα προσββάξει», pre- 
sertim si cum Strabone loquendi hoc ge- 
nus ductum putetur ab equitatu Colo- 
phoniorum adeo praestante, ut ejus inter- 
ventu prelia plerumque decernerentur. 

Jam illud ἁραγκάζω probandi h. |. ct 

evincendi vim habet, ut ssepe. Sic 6. 

eoi όρων, de Rep. x p. O11. B. "Or 

ἢ δόξα». de Rep. x. p. 611. B. *Ori 
μὲν ταίνυν ἀθάνατο» ψυχὸ, καὶ ὃ ἄρτι λό- 
vos καὶ οἱ ἄλλοι ἂναγκάσειαν ἄν. Heec 


igitur loci fuerit sententia : ac preterea 


colophonem addens evincam, auxeam ca- 
tenass nihil alind. quam solem dici ab 
Homero ctc.? De aurea illa catena noti 
sunt versus Homeri lliad. 0. 17. sqq. 
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vór ἥλιον Ὅμηρος λέγει, καὶ δηλοῖ Ovi ἕως μὲν ἂν ἡ περ-- 
Qopà X κινουµάνή καὶ ὁ ἥλιο, πάντα ἔστι καὶ σώζεται 
τὰ i» θεοῖς τι καὶ ἀνθρώποις εἰ δὲ σταίη τοῦτο ὥς T 
διθέν" «άντα χρήµατ da" διαφβαρείη καὶ γίνοις ἂν το 
λεγόμενον ὄνω κάτω πάντα; 

ΘΕΑΙ, 'AAX ἴμοιγι δοκεῖ, ὦ δώκρατες, ταῦτα δηλουν 
& περ λίγες. 

ΣΏ. 'Ὑπόλαβε τοίνυν, ὦ ἄριστε, οὑτωσί. κατὰ" τὰ op- 
µατα αρῶτον, ὃ δὴ καλεις χρῶμα λευκόν, μὴ εἶραι αὐτὸ 
ἕτερόν τι (Lo τῶν σῶν ὀμμάσων pun). ἓν τοῖς ὄμμασι μηδέ 
σι) αὐτῷ your ἀποτάξης. Ίδη γὰρ ὧν εἴη τε OY. του ἐν 
τάξει καὶ proi! xal ovx ἂν ἐν γενέσει γίγνοιτο. 


. € 
ρημένη XT.—5* ἓν voit θεοῖς T.—5 δοθὲν H, δοθὲν ΧΔΣΥ et pr TI.—^ Άν om H.— 
€ καὶ XATIXT.—4 f» Heindorfius: libri &y.—* κείµενοι Δ.--- ἐν τῇ γενέσει Hs.— 


ee LR 
φριηρῶν, πᾶσαν σινέχον π 
φοράν. Ησεικυ. x κά 


γόνου ἂν ἄνω κάτω πάντα] Omnis hic 


sursum ac deorsum ferrentur. Qus ta- 
Latina Grecis illis non plane re- 
spondent, quibus significatur inverti na- 
tures ordinem, ita ut omnia pessunden- 
tur. At Gall. ad verbum, Tout iroit ce 
que dessus dessous. Ότανπ. 

Ére κάτω] Susque deque dixit Plac. 
(ts, me ice quidem, sed tamen 
respondet Grsco illi dicendi generi. 
—— 

κώτω πώτα] Scbol. Παροιμία, 
ἕνω κάτω πάντα, ἐπὶ τῶν τὴν τάξυ µε- 
Μένανδρος Ἐγχαιριδίψ 


Cf. 
Antonin. ix. 38. ibiq. Gatak. p. 276. 
Πεικο. 

ἀλλ ἔμοιγε] Tn Ald. et Steph. omis- 
sum est hic nomen Theeseteti, et deinde 
Socratis: qum, constantie caussa, in- 
acruimus e cseteris libris editis. Fiscu. 


ἀλλ’ ἔμ. δοκεῖ--τ. δηλοῦν] Sc. Ὅμη- 


pes. Nam δηλοῦν hoc respondet prz- 
gresso proxime δηλοὲ. Harp. 

ταῦτα δηλοῦν] Ficinus vertit eudem, 
ac si rabrà legisset. FAznsz. 

ὑπόλαβε] Stobeus in Eclogis Physi- 
cis p. 150. legit, ἀπόλαβε τοίνυν--- καὶ τὰ 
lppara—b δὲ-- μηδὲ τὴν αὐτῳ--καὶ µάέ- 


. Ver. FiscH. 


ὑτόλαβε] Animo igitur cencipe, circa 
ea primum que ad ocules pertineu : 
vocas etc. Fortasse autem legen- 

um in sequ. μηδὲ τοῖς ὄμμασι, alio quam 
ic sensu. Sra». 
ὑπόλαβε] Schol. Aevrépa gararueviy 
ὑπὲρ τῶν Πρωταγύς δοκούντων. Ηκικο. 

κατὰ τὰ ὅμμ.] Non dixit τὰ κατὰ τὰ 
ὄμματα, ut vertatur, ea que ad oculos 
pertinent: sensus tamen eodem pene 
recidit. SxaRAx. 

μὴ εἶναι αὐτὸ &repdo τι] Non. esee id 
aliud aliquid (b. e. a ceteris rebus dicer- 
son suamque ac propriem 

id mor pr " ; jectando 
quid Stephanus voluerit ο] 
μηδὲ τοῖν ὄκμασι, plane non assequer. 
Ηεινρ. 

ἕτερόν τι] Vitiosum est δγερύν τι. Ne- 
que enim de albo sermo est, quid ait vel 
quale, sed, ubinam sit. Satis id osten- 
dunt illa: u»Bé rw! abre χώραν ἁποτάξης 
etque sequuntur. Requiritur omnino éré- 
ρωθι. Hzvsp, Mihi ἑτέρωθι hoc probaa- 
dum videretur, si re vera colori huic lccum 
ín oculis tribueret Socrates; nunc quum 


dicat μὴ εἶναι--ἔξω-- μήδ ἐν vois ὄμμασι, 
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8. 28. OEAI. Axà πῶς; | 

20. Ἔπωμεθα τῷ deri λόγφ, pando αὐτὸ καθ aor 
i ὃν τιθέντες" καὶ ἡμῖν οὕτω μέλαν τη xci λευκὸν καὶ 
ὁσιοῦν ὤλλο χρώμα ἐκ σῆς προσβολῆς TO ὀμμάτων πρὸς 
τὴν προσήχουσαν φορὼν Φφανεῖται yeysrmpávoy, καὶ ὃ » 
ἔκαστον εἶναί θαμο χρωμα, ουτε τὸ Σεοσβάλλον οὔτε σὸ 
προσβαλλόμενον $ έσται, ἀλλὰ μεταξύ " ἑχάστω ἴδιον vs- 
yore. 5 συ . δµσχυρίσαιο & ἂν ὡς οἷον coi Φαίνεται ἔκαστον 

ὤώμα, τοιούτον Xt αυνὶ καὶ ὀσφοῦν dd 


OEAL Mz Δί οὐκ Pyaryt, 
2Q. Tí 0; ἄλλω ἀνθρωπῳ Go ζμοιον καὶ moi Φαίνεται 


sensum illud videtur impedire. Vul 
tum autem £repór τι in universum accipi 
debet de re, per se exstat queque 
digungi ἑ a visu, Burr». Schl. 
tuetur volg. hoc sensu: aliquid (a ceteris 
rebus et'ab ipsa visione) dicersum. Bzcx. 

195 γὰρ] Malim ἤδη y. ἂν εἴη τε, bv 
uni ἑν τάξει, Ἠκικυ, 

"Pro à», uod inepte hic posi- 
tum να malim. ἔτι: ακομα hoc 
antecedenti ἤδη opponatur. Hzvsp. 

$. 28. τὴν προσήκουσαν φορ.] Schol. 
ἀντὶ τοῦ σόμµετρον. HaiND. 
$ M ἕκαστον] (kacror sc. $ uéAa» 1$) 
λευκὸν $ ἄλλο τι. Haix p, 
és, olov σοὶ φαί».] Male vulgo οἷόν σοι. 
Hrin p. 
τί δέ] ldem prorsus, verbis tantum 
commutatis, dici puto. SzRnAN. qui sic 
verterat : Quid vero? alteri homini et 
tibi idem ibet firmiter apparet? aut 
potius, tibi idem videtur, quando- 
Piden nec fu unquam tibi ipri iml sis? 
Tí Bé;] Quid cero? αν quidlibet, 
quale aliá homini, tale tibi quoque videri, 
Jirmiter tenes? an multo magis, ne tibi 
quidem ipei idem οἱ quandoq. etc. 
Voces enim ills, ἔχειν lexvpés, obtinent 
locum proxime precedentis verbi i 
χυρίζεσθαι: ita ut ille itidem reddi 
sint, . Hanc autem mut uic 
prrsimilem esse puto veram lectionem, τί 
δέ; olor ἄλλῳ ἀνθ , dp ὅμοιον καὶ σοὶ 
φαίνεσθαι ὁτιοῦ», ἔχ.τ. »*; Περείεή- 
dum autem ἀπὸ κοιοῦ est ἰσχυρῶς ἔχει: 
ante ὅτι, et subaud. φαίνεται post ταυτό». 
Srepm. Mihi vero neque hujus remedii, 
neqne alius, auxilio opus esse videbatur, 
uum omnia integra et sana appareant. 
enim verba et distingui, credo, sic 


debent, τί 8; ἄλλῳ ἀνθρώπφ dp" ὅμοιον 


καὶ col Φαίνεται ὁτιοῦν; ἔχει τοῦτο 
loxvp&s ; 5$ πολὺ μᾶλλον (int. ἔχεις) ὅτι 
οὐδὲ col αὐτῷ Tavrb» (int. φαίνεται). 

Nam ὅμοιον idem declarat, quod ravróv- 
neque adeo respondere ullo modo prono- 
mini οἵον, quod Stephanus inseri jubebat, 
potest, Θεά nec Ficinus sententiam So- 
cratici sermonis assecutus est, vertit lo- 
cum Latine ita, Quid auem elteri ko- 
mini et tibi? mum similiter unusquisque 
apparere videtur? An potius nec tibi pei 
idem? Fiscu. Neutrius (eque Stephani 
nec Fischeri) inihi ratio placet, sed sua se 
simplicitate commendare videtur van ut 


emendemus: τί 9; ἄλλφ àv — 
ὅτι dp. —Sensus : Quid ? Alteri et ti 
simile apparere idem, hoc are du- 


deas? Am vero multo afirmes —— 
πε tibi ipei idem diversist 
bus simile apparere, propterea, quod te tibi 
i ΔΟΝ ——— habes? Hosp, 
cte hec distinzit Fischerus. Stepha. 
num enim, ut LEER taret, 
οἷον ἄλλῳ à»6 μοιον M ecl 
φαίνεσθαι ὁτιοῦν, ied τοῦτο loxvpés ; 
in tumultuaria festinatione prava horum 
interpunctio deceperat, quum virum doc- 
tissimum fallere non potuerit tritum illud 
loquendi genus ὅμοιος καὶ, de quo h. ]. 
verbo monere debebat Fischerus. Ion. 
p. 581. D. àAA'—obx ópolos πεποιήκασι 
καὶ Ὅμηρο». Crito p. 48. B. "Euorye δο- 
Kei ὅμοιος εἶναι (ὁ λόγος) καὶ ὃ πρότερο». 
Sic ibi legendom. Cf. Duker. ad Thucyd. 
vii. 71. Valcken. ad Herodot. vii. 50. 
p. $34. Hziwp. Hiulca hic est orationis 
structura, uti eam cum distinxit 
Heindorfius, ut certissima mihi videatur, 
que eadem facillima est, Heusdii cor- 
rectio, T um Attico sermonl mirifice con- 
venit, Et concinnior ita ob sequens al- 


τί δέ; - 
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ἀφαιροῖτο, voUro μήτε αὐζάνεσθαί ποτε μήτε φθίνεῳ, ἀεὶ 
δὲ ἴσον εἶναι. 

ΘΕΑΙ. Κομιδῇ μὲν ob». 

Z0. , Af ov» ουξ καὶ τρίτον, ὃ μὴ πξότερον ἦν, ἀλλὰ 
ὕστερον" τοῦτο εἶναι ἄνευ τοῦ γυέσθαι καὶ γίγνεσθαι ἀδύ- 
YO TOV; 

OEAI. Δοκεῖ ys δή) 

Σω. Tavra δή, οἶμιαι) ὁμολογήματα veia ry rau 
αυτὼ αὐτοῖς i⸗ ση sari a ψυχή, ὅταν. và περὶ τῶν" a 
σραγάλων λέγωμῳ, 7 ora ups» Πλ] σηλικόνδε ὃ οντα, 
μήτε αὐξηθέντα μήτε τουναντίον παθόντα, ἓν ἔναυτῷ, σοῦ 
τοῦ ου ur μὲν nail un εἶναι, ὕστερον"" δὲ ἑλάστω, Andu 
τοῦ ἐμοῦ ὄγκου ἀφαιρεθντος ἀλλὰ σου αὐξηθίντος." εἰμὶ 
γὰρ δὴ v ύστερο. ὃ πρότερον οὐκ 3," οὐ γενόμενος [δ. 99. | 
Άνευ γὰρ τοῦ γήγνεσθαι γωέσθαι ἀδύνασον, Ander ài 
ἀπολλὺς τοῦ όγκου oux ἂν ποτε ὄγιγνόμην ἑλάστων. καὶ 
ἄλλαῦ δὴ μυρία emi μυρίοις οὕτως ὄγει, εἴ περ καὶ ταῦτα 
παραδεξόμεθα, $761 γάρ, που, ὦ Θεαίτητε: δοκεῖς γοῦν 
port οὐκ ὥπειρος τῶν τοιούτων εἶναι. 


ἀλλὰ omnes: ὁ Πρόκλος τὸ ἀλλά παρέλκευ λέγει. Schol. — δοκε YAEIT£T.— 
 οἵἴομαι A. — τῶν om pr X.—! éuavrg H.—2» νῦν F.—? ἀλλὰ cov αὐξηθέντος om 


4.—? 3J ΔΠ et pr 'MPYB: ἦν *s.—» ἀλλὰ XT et pr R.—A ἔπει Heindorfius : libri 


$ 4h πρότερον ἦν] Vulgo distinctum — 

«pov, TOUTO —, Quo sensus erti- 
tur, Ald. Bas. 1. 3. pérepov d», ὅστε. 
pov' ἀλλὰ τοῦτο-- ἀδύνατον Boxe: γε; δή, 
Θ. Δοκει 3. κ.τ.λ. Qum disjecta in 
ordinem redegit Stephanus, [preeunte 
versione Ficini Latina, in qua est, quod 
dante non erat, et postea est, nisi fiat et 
factum sib, esse non posse. Tnz. Sic 
profecto videtur —. Fiscu.] perperam ta- 
men hec interpungens. Sensum bunc 
esse liquet: quod ante non erat, postea 
lamen id esse rev τοῦ *yev. etc. ἀδύνα- 
ΤΟ», (velut post ὁ. 32. Εἰμὶ γὰρ 5) ὕστε- 
por, 5 πρότερον οὐκ i ob γενόµενοφ). 
Ín quo facile careas vocula ἀλλὰ, eamque 
Rut cjiciendam aut in dpu mutandam pu- 
tabat Cornarius; sed firmat eam Procli 
apud Schol. auctoritas; 'O Πρόκλος τὸ 
᾽Αλλὰ παρέλκειν λόγει, prorsumque ita 
Latine dixeris, quod non prius erat, at 
postea id esse etg, — Conf. Hoogev. Doc- 
vin. Part, Gr. cd, Schütz. p. 14. H£iwp. 


μήτε αὐξηθέντα] | Neque auctum, ne- 
que contrarium (1d est minutgm) 
eodem in ammo (e juvene munc quidem 
majorem esse, postea vero minorem. quum 
tamen nihil ex mca mole ablatum sit, sed 
tua aucta fuerit. — Sum enim postea quod 
ante non eram, sic tamen wt factus non sim 
(id quod ante non eram. id est, sic tamen 
ut nihil immutatus sim, quod ad quanti- 
tatem attinet.) Nisi enim (tantus vel 
(antus) fiam, factus (tantus vel tantus) 
mon sim. Atqui nihil e mea mole amit- 
tendo, fieri minor non possem. Si autem 
recte hic redditur ἐν éviavrg, erit pro d» 
τῷ αὐτῷ ἐνιαυτφ. Sed reddi etiam pos- 
sit, unius anni s . ΒΤΕΡΗ. 

.82. ἕ ] Ita correxi vulgatum 
ert, quo, nihil vini ἔπεσθαι h. ]. 
idem quod 2 —— . 80. — " es 

που, — ob; si p» 
O6 πάνν, ἔφη, f doe ye, 3 
δ' ἐγὼ, ἀλλὰ die — ἀκολουθήσεις, ot. 
µαι δὲ καὶ ἐγὼ μᾶλλον εἴσομαι ὅ,τι λέγα, 


ru 


It, i. 203. 
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20.. Tí eor; ἄν σι Πρωταγόρας & nro ; Tic ἄλλος 
*Q Θεαΐσητε, ἴσό᾽ osa? σι μεῖζον ἢ Ἰ πλίον yéenraa &A- 


λως 5 αὐζηθέν; ví ronem y 


GEAI. Fàr pr, ὦ Σάλραγες, σὸ δακοῦ, pi την νῦν 
ipéruen — ὅτι οὖν "aud iy δὲ αρὸς τὴν το. 
σέραν, φυλάττων" pat αργία εἶπω, ὅτι ἔστω. 

. ES yt " τὴν "Hega», ὦ ὦ QíAS, καὶ θείως. ἀτᾶρ, ὡς 


iot, dod ἀποκρίνη ὅτι ἔστω, Βορισέδειόν σι ἔν 


fera" 


9 pár yap* γλώστα ἀνέλεγκτος ἡμῶν έσται, , δε en» ουχ 


ἀνέλεγκτος. 


OEAI. ᾽Αλκίῃ. 


s. 30. 20. Οὐκοῦ» εἰ μὲν δεινοὶ καὶ σοφοὶ iy σε" 
καὶ σὺ Lu πάντα σὼ τῶν pora» ἐξητακότες, ᾖδη ἂν τὸ 
λοισὸν ἐκ περιουσίας ἀλλήλων ἀποπειρώμινοι, ξυνελθόντες" 
σοφιστικῶς tis, μάχρν τοιαύτην, ἀλλήλων τους λόγους σοις 
λόγοις ingoopur t νῦν δι ἅτε ἰδιῶται αᾳρῶτὸν [βουλησόμεθα 


τὴν ϱῦν ἑρώ{ησιν] Sc. de eo, mon 
majus fleri queat; quod non augédiur. 
Post — mente iterandum ἆπο- 

— —— Se. τὴν περὶ τῶν 

Tpof τὸν περὶ τ' 
ἀστραγάλων. Hainb. 

φυλάτγωρ] Pro φυλαττόμερος. V. ot; 
εἰ Gorg.: $. 38. ubi landare debebam 
Dorvillium ad Chariton; P 449. Ρ]υτά 
ibb de hoc genere exempla indu itata 
proferentem. Hxiwp,. 

Εὐριπίδειόν τι] Notum illum respicit 
et teteribus docantatissimum versum Eu- 
ripidis Hippol. 612. 'Ἡ 4A&ocv' ὁμώμοχ, 
15 ep à $9 ardores, ubi Tid. Valcken. p. 

Aw] Nomen 6641. et moz 40. 
X ab Ald σα. ie 

80. δευοὶ καὶ σοφοὶ] Sic solent per- 

petoo fere jungi δεινὸν 2 Πεινρ. 

καὶ σὺ] Cf. ad Phedr. s 60; 

ἐγό te à καὶ có. Vulgo ἐγώ *ye καὶ σύ. 
Hriup. 

τὰ τῶν $pev&»] L.e. Mri — de 
Rep. ix. p. e MA pes τύρα- 
vos ἔνδον οἰκῶν ede pet Tjj ψν. 
χῆ: ἅπαντα. Ludpn. Abdicat. i. t. v. 
P. 2. FAM μὲν τῆς parlas αὐτῷ τέλεο» πέ- 


t γὰρ om TI.—* γε s.—" τὰ om 2H.—* E. XA.—* ἐκ- 


πανται, τὰ δὲ Tm bpyls μᾶλλον brerelpé- 
τα. Nam singülari numéro τὸ 75s ϕν- 
xs et talia singulis fere paginis sped 
Atticos obvia sunt, Hrixp. 
ἤδη ἂν τολοικὸ» Jam et οἱγίιον nos- 
m nwécti κέ. εἰ rei 


trerum, 
abwtde cacare Weerét, periculum invicem 
Jfüteremus. Ita verti ex Bud. SxnnaN. 
Virium noetr. ex abundanti peric. Seu. 
ln περιουσίας] (Dé gayeté de cour), 
non tért-quarendi, sed animi causa, quod 
loquendi genus attigit Viger. de Gt, Li 
ix. iii. 8. accuratius explicuit Reiskius ad 
Demosth. Apper. Crit. vol. ii. p. 458. 
Ηκιπρ. 
ἀλλήλων robs] Sermones. sermonibus 
7* rétünderemué : αἱ sit. ἐκροόόμεν 
ἐξἐκρούομεν. Vel fortasse, ratiohet 
— 5 — ] fa ipi AM 
ἑκρ y] lta resctpsimus ex " 
Bas. 1. 3. pro ἐκκρούομεν, ot legitur in 
Stephan. et Francof. repugnante loci sen- 
tentia et velbi usu, Fisctr. 
ἑκρούομερ] Sic Ald. et Büs. utraque. 
In Stephani Editionerh ceterásqde inde 
espresse operum háud dubie errore 
it vitiosum ἐκκροθόμὲ». Illud hi. |. 
fin itat grammatica raíio, quan quat 


Vor. ΠΠ. 


1. 156. 
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βεάσασθαι αὐτὰ» αρὸς αὑτά, τί ποτ ἐστὶν & διανοούµεθα, 
«σύτερον ἡμῖν ἀλλήλοις Ev 1* 3 οὐδ ὁπωστιουν. 

OEAI. Πάνυ μὲν οὖν ὄγωγε τοῦτ' ἂν βουλοίµην. 

ΣΩ. Καὶ μὴν ἐγώ." ὅτε ὃ οὕτως ἔχει, ἄλλο σι ἠρίμα, 
ὡς WU πολλην σχολἠν ὤγοντες, πάλιν επανασκεψόµεβα, 
οὐ δυσκολαίνοντε,, ἀλλὰ τῷ ὀντι ἡμᾶς αὐτοὺς ἐξετάζο- 
τες, ἅττα ποτ ἐστὶ ταῦτα τὰ φάσματα ἓν ἡμῖν; ὧν πρὼ- 
σον ἐπισκοποῦντες φήσοµιν, wc ἐγὼ οἶμαι, ρωηδέποτε µηδὲν 
ἂν μεῖζον μηδὲ ἔλαττον γενέσθαι μήτε ὀγκῳ μήτε ἀριόμὸ, 
ἕως ἴσον tig. αὐτὸ ἑαυτῷ. οὐχ οὕτως; 

OEAI. Ναι. 

δ. 31. ΣΏ. Δεύτερον δὲ yt, o μήτε προστιθοῖτο' μήτε 
κρούομε» $.—J αὐτὰ Χ: αὐτὰ s.—* ξ. XA.—*. ἔγωγε ΔΕΣΥ etcorr A. —h^ τι Ἆρέ- 


pa com T: Ti ρέμα ὃς --ᾱ ἑπαρασκεψώμεθα T.—9 ἴσον «fn ΧΓΑΛΠΒΓΟΕΕ et cort 
H: ἴσον ἂν «fq *s.—* δέ om IL—" προστίθοιτο ΔΙ.--δ οὗ om ABCH.—* ὅστεω 


éxkpobew sic adhibitum Protag. p. 336. 


C. διαλογέσθω - al à 
heros, ih ἐφ᾽ rib ἐρωτήσει μακρὸν 


emosth, Mid 


Spald. rocaóras τόχνας καὶ cicfnpeis οὗ- οὗ 


οἶμαι intertoganter ποτὶρὶ nequit. Dcinde 
tria illa, quie in seqq. memorantur, noa 
sunt φάσματα, scd, uti ipse ait Socrates, 
ὁμολογήματα, et tamen hic φάσματα dici 
videntur, Utramque toliemus difficultas. 
tem, si ita corrigamus : ἄττα sr. e. 7. 7. 
$. e. ἡμῶν; OEAI. Tí μήν; ΧΩ. Πρώτον 


y ἀπισκ. Nemo non videt TI ΜΗΝ ab 


σος εὑρίσκων ἐκ » Ηκινὸο. ΗΜΙΝ quam facile absorberi potuerit. 
αὐτὰ vpbs αὐτὰ] Vulgo αὐτά. Ἠκινο. Ad hujas loci Scholion adscripsit Rabn- 
τί ποτ’ ἐστὶ»ν] Steph. conj. τίνα. per- kenius: * Miscell. Observ. t. v. p. 338. 


peram, et repugnante Platonicse orationis 
ingenio. Sic Phedon. i. τί οὖν δή ἐστο 
ἅττα εἶπεν ὁ ἂνλρ πρὸ τοῦ θανάτου. Nam 
etsi Ficinus quoque in Latina versione 
habet, cajusmodi sint que cogitamus : 
tamen nullo modo e verbis isiis effici 
potest, eum legisse τίνα' quum Latina 
ratio respuat singularem numerum hoc 
in genere. Frscm. 

TÍ ror ἐστὶν] Perperam Steph. corri- 
gebat τίνα, de quo vid. notata ad Gorg. 
$. 136. Πεινο. 

φότερον ἡμῖν ἀλλήλ. συμφ.] Utrum 
nobis illa inter se cocant. Male cum 
Ficino Cornarius : utrum nobis inter nos 
conveniat. $. 31. Ταῦτα ὃ]---ὁμολογή- 
para τρία μάχεται αὐτὰ abrois ἐν r$ ἡμε- 
τέρᾳ vex), unde aliquis h. |. conjectet ἐν 
ἡμῖν. Sed aptissimus est h. |. quem 
dicunt, dativus commodi. HziNp. 

ὅτε δ οὕτωι] Duplicem hec habent 
difficultatero, Nam primum, cum ἄλλο 
71 Ά, a quo csetera omnia pendent, inter- 
roganter ea accipere nos julcat, és ἐγὼ 


Thest. p. 124. E. Hruso. Ingenioss ss- 
tis, sed justo tamen audacior conjectura, 
qua supersederi posse arbitror, modo in- 
terrogationis signum post ἡμῖν ponatur. 
De verbo autem φώσματα satisfacit, opi- 
nor, Scholiastze explicatio. Quippe pbaa- 
tasmata illadicitquamvis perse certissime, 
quoniam nisi quis ea probe exploret, fa- 
cile mentem decipere queant ; ot in illo 
de «ας exemplo accidisse vidimus. 
Burr. 

τὰ φάσματα] Schol. φάσματα λέγα 
ταῦτα, és τῶν ψνχῶν ἁπατιῳλὰ, οἱ μή τι; 
ὀρθῶε αὐτὰ µεταλάβοι. Ἡκικο. 

6.81. ᾧ προστίθοιτο] Sc. μηδὲν, 
ut alias omitti solet τι. de Rep. i. p. 339. 
B. Ἐπειδὴ γὰρ ἑυμφέρον γέ τι εἶναι καὶ 
ἑγὼ ὁμολογῶ σὺ δίκαιο», σὺ δὲ προστίθηε, 
καὶ αὐτὸ φ]]ᾳ εἶναι τὸ τοῦ xpelrroves,— 
σκεπτέυν δή. Sophist. p. 338. A. MÀ 
ὄντι δὲ τῶν ὄντων Ἆρά ποτε vr, 
θαι φήσομεν δυνατὸν εἶναι. 
ad Gorg. $. 148. Hagaip. 


cf. not. 
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αφαιροῖτο, voUTO μήτε αὐζάνισθαί ποτε μήτε φθίνει, ἀεὶ 
ὃς ivo» εἶναι. 

ΘΕΛΙ. Κομιδῇ m ob». | 

22 "Ag oU» ουξ καὶ τρίτον, ὃ μὴ πρότερον ἦν ἀλλὰ 
ὕστερον' τοῦτο εἶναι ὤνευ τοῦ γυέσθαι xci γίγνεσθαι ἀδύ- 
veror; 

OEAI. Δοκε γε δή» 

20. Tavra δή, οὖμιαι) ὁμολογήματα. τεία μάχεται 
αυτὰ αὐτοῖς ἐν 7h ἡμετό a ψυχη, όταν. τὰ περὶ τῶν" Ls 
τραγόλων λέγωμῳ, 7 οταν φὼμεν έν σηλιλόνδε à — 
μήτε αὐζμθίντα μήτε τουναντίον παθόντα, ἐν ἐνιαυτῷ' σοῦ 
τοῦ Μου νῦν μὲν μείζω εἶναι, ὕστερον"' ὃς ἑλάττω, qund 
του ἐμοῦ ὄγκου ἀφαιρεθέντος ἀλλὰ σου αὐζηθίντος." sip 
γὰρ δὴ v ὕστερον ὃ πρότερον oUx 3," ov γενόμενος [S. 32. ] 

γευ γὰρ τοῦ γ{γνεσθαι γενέσθαι ἀδύνωτον, μωδὲν δὲ 
ἀπολλὺς. του όγκου ουκ ἂν ποτε ἔγιγνόμην ἑλάττων. xti 
ἄλλα) δὴ μυρία ἐτὶ μυρίοις οὕτως ἔχει, εἴ περ καὶ ταῦτα 
ταραδεζόμεθα, TE γάρ που, & Θεαίτητε" δοκεῖς γοῦν 
μοι οὐκ ὥπειρος τῶν τοιούτων εἶναι. 
ἀλλὰ omnes: ὅ Ἡρόκλος τὸ ἀλλά παρέλκειν λέγει. Schol.— ^ δοκεῖ ΚΑΕΠΧΥ.--- 


) οἵἴομαι A. — τῶν om pr 3.—! ἑμαυτῷ Η.--Ὁ νῦν F.—» ἀλλὰ cov αὐξηθέντος om 
&.—^ jj ATI et pr —* ἦν *s.—? ἀλλὰ XT et pr R.—A ἔτει Heindorfius ; libri 


$4 πρότερον jv] Vulgo distinctum— 
ερο», τοῦτο —, Quo sensus A aided 


µήτε αὐξηθέντα] Neque auctum, πε- 
que passum contrarium (id est minutgm) 


tor, Ald. Bas. 1. 2. πρότερον ἦν, ὕστε- 
ρον’ ἀλλὰ τοῦτο-- ἀδύνατον δοκεῖ γε; δή, 
0. Aokei. 3.x. T. 4. Qum disjecta in 
ordinem redegit Stephanus, [preeunte 
versione Ficini Latina, in qua est, quod 
ante non erat, et postea est, nisi flat. et 
factum sit, esse non posse. Tux. Sic 
profecto videtur —. Fiscu .] perperam ta- 
men hsc interpungens. Sensum bunc 
esse liquet: quod ante non erat, postea 
lamen id esse ἄνευ τοῦ γεν. etc. ἀδύνα- 
Τ0», (velut post $. 32. Εἰμὶ γὰρ δὴ ὕστε- 
pov, ὃ πρότερον οὐκ $a ob γενόµενοϱ). 
In quo facile careas vocula ἀλλὰ, eamque 
Aut cjiciendam aut in dpa mutandam pu- 
tabat Cornarius; sed firmat eam Procli 
ην Schol. auctoritas; 'O Πρόκλος τὸ 
Αλλὰ παρέλκει» λέγει, prorsusque ita 
Latine dixeris, quod non prius erat, at 
postea id esse etg — Couf. Hoogev. Doc- 
vin. Part, Gr. cd, Schütz. p. 14. H£ZtIup. 


eodem in ammo te juvene nunc quidem 
majorem esse, postea vero minorem. quum 
famen nihil ex mea mole ablatum sit, sed 
ένα aucta fuerit. Sum enim postea quod 
ante non eram, sic tamen ut factus non sim 
(id quod ante non eram. id est, sic tameu 
ut nihil immutatus sim, quod ad quanti. 
tatem attinet.) Nisi enim (tantus vel 
tantus) fiam, factus ιών vel tantus) 
mon sim. Atqui nihil e mea mole amit- 
tendo, fieri minor mon possem. Si autem 

recte bic redditur dy ἐνιαυτῷ, erit pro d» 
τῷ αὐτῷ ἐνιαντφ. Sed reddi etiam pos- 
sit, unius anni spatio. SrzPH. 

. 82. (rp γὰρ] Ita correxi vulgatum 
εἶπὲ, quo niliil absurdius. ἔπεσθαι h. |. 
idem quod µανθάνειν. 6$. 80. µανθάνεις 
2p που που, à Θεόδωρο, $ o6; Lysid, $. * 

πάνν, ἔφη, ἔπομαι. Εἰκότως ye, d 
" yu ἀλλὰ ὧδε oos ἀκολουθήσει», οἷ- 
μαι δὲ καὶ ἐγὼ μᾶλλον εἴσομαι ὅ,τι λέγω, 


490 HAATONOZ 
OEAI. Κω νὴ τοὺς θεους yt * Σόκρώτες, ὑπερφυῶς 


es" θαυμάζω LU ποτ cv) ταῦτα, καὶ iíror& ὡς λαθος 
βλίκων' εἰς αὐτὰ σκοτοδηιῶ. 
. Σω. Θεόδωρος γάρ,' 8 ὦ φίλε, φαίνεσαι οὗ κακῶς τοπά- 
Cur πιρ σῆς φύσιώς σου. μάλα γὰρ φιλοσόφου rooro e 
πάθος, τὸ θαυμάζεω" οὐ γὰρ ὤλλη ἀρχὴ φιλοσοφίας à 
αὕτη, xoi ἔοικεν ὁ τὴν "Ien Θαύμαντος" ἔκγονον cac οὐ 
341306 y sna dosis. ἀλλὰ φότερον μανθάνεις $9» διὸ ταυ- 
^u σοιαὺς ἐστὶν ἓξ ὧν τὸν Ἡρωταγόραν QuuAM λέγων, 3 3 
ρὕπω; 
OEAI. Οὗτω µοι dox. 
σι. i. 204. 5. 33. 20. Xágn | οὖν μοι si i, iár σοι ἀρδρός, μαλ- 
λον di ἀνδρῶν o ὀνομαστῶν τῆς διανοίας φὴν ἀλήδειαν ἄποχε- 
χρυμµένην συνεζερευνήσωμαι αυτών. 
—* D LM γὰρ οὐκ εἴσομαι, καὶ Tro ys: so; 
8 δὲ περισκσεῶν, μή τις τῶν ᾽ἀμνήτων iwa- 


e εἰσὶ αγ. $ οὗτοι oi* οὐδὶν ἄλλο οἰόμενοι" εἶναι ἢ οὗ ἂν 


sir, —7 γοῦν uos XTATIBCH : nt^ quintae E rper iindhrhr i 
K.—* γὰρ ὅδε 6 rm * rowále ὰγ.--- 0aóparos AXTCH et corr ΠΒ : θάμάντα 


Ld 
ΓΧ.--Ἡ αὐτῶν E, eri C, αὐτὸν B.—! éwaxoto A.— 9l A. — οἵομαι Χ et pr 


Phileb. p. 3. E. Ef µοι σαφέστερον er 
περὶ αὐτῶν εἴτοις, rx à ἂν ἐποίμη». Cui 
contrarium est ἀπολείπεσθαι $. 120. vel 
λείποσβαι 6. 101. et sexcentios alibi. Ne 
multa, prorsus illum in medum Plato 
Euthyphr. d 12. C. "Evp γάρ που piv 
Πάνν γε. Ceterum quod h. |. 
iic scripsi, ΠΟΛ (rei, neque Atticam banc 


es, elra κατὰ μικρὰν οὕτω spelirres 
κας περὶ τῶν µειζόνων 
Et conf, Davis. ad Cic. de Nat. Deor. i 

p. 9. Ηειπο. a. dn 

θαύμ.]Α θάµαντος € 

in * 1. a σίαω est Θαύματο». 2 
jam in versione Ficioi faite ver vera est 
lectio: quam Btepbanus recte restituit 











formam (v. Valcken. ad Eurip. Phorniss. 
P. 316.) in Platonis his libris ubique re- 
stitui, in quo a nonnullis seprehensum me 

scio, non aosim ego multis millibus 
jocis scripturam sine li auctoritate 
novare, neque in talibus hodie nobis li- 
citum arbitror, quod licoit olim Alexan- 
drinis illis scriptorum veterum διασκευασ- 


end Hao 
μάζω] Schol. (wep$vós 
μή cn sio $. 111.) Méx ποῦδε 
τὰ τῆς δεντ dpas raragxeviis τῶν lIIpere- 
φυρείων δογμάτων. Hxiwp. 
Aristot. Metaph. i. 


µάλα γὰρ φιλ 
—— 
καὶ v5 v, αρτο , 
χῆν μὲν τὰ πρόχειρα Tür —— ^d 


Respexit enim Socrates ed locum Hesio- 
di [G«oy. 780.] hunc, Παῦρα δὲ Θαύ- 
parvos σόδα *ipes. Fiscn. 
Ἶριν] Hesiod. Theog. v. 788. Irin, 
deorum nuntiam, huc adhibet Socrates 
tanquam omnium, que fiunt, peritam 
ue sapientissimam. Ἡεικο. 
πύτερον rye I. e. ἀλλὰ πό- 


Sb. E. quem locum, licet longiorem, 
trangscribere huc nongerit alienum. X. 
Τοὺν μὲ» γοίνυν διακριβολογουµένου: br- 
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δύνωνται &apit τοῦ χεροῖι λαβέσθαι, αράξεις δὶ καὶ γι- 


εσεις καὶ qus và ἀόρδτον οὐκ ἀποδεχόμιωαι ὡς ἐν οὐσίας 
’ P » 
page. - b] ΄ v ’ , , 
ΘΕΛΙ. Καὶ pr δᾷ, «à Ἂώκρατες, σκληρούς ys λέγεις 
καὶ ἀντισύπους ἀγδρώπους. . | 
20. Ejci γάρ, ὦ wo, µάλ εὖ ὤμουσω. ἄλλοι δὶ 
/ 
πολυ” πομαψότεροι, d» μιάλλω σοι τὰ μυστήρια λέγει. 
, M ; LÀ 9 LÀ . 
id δὲ, ἐξ Ae xal ἃ νῦν δὲ ἐλέγομεν πάνία ἤρτηται, 
3 /— e e A ^ ^e 
30$ αυτὠν, wg TO TG» χίνησις ἦν καὶ ἄλλο παρὰ TOUTO 
δι ^ ài ΄ P, ΄ 7j / N 4 e , 
ev0ty, της δὲ χμήσεως δύο εὔδη, aAnÜti μὲν ὤπειρον ἑκάτι- 
àv ài 4 M ” 8 ER V / 
gor, Quy. δὲ τὸ pui φον ἔχον, τὸ δι πάσχει». [. 94.] 
'Ex ài e 2 , e 2 . M ’ bl » . 
$^ της τούτων ὀµωλίας σε καὶ σρίψεως πρὸς ὤλληλα 
£ 4 * 4 » ’ / 8 8 
Φίγνεται ἔκγονω πλήθε μὲν ἄπειρα, δίδυμα δέ, τὸ py 
, M! , 
αἱσθητὀν, τὸ δὲ αἴσθησις, si συνεκπίπτουσα καὶ ενωμένη 
4 ^ P] ^ » / εδ —- v 
μετὰ του αἰσθητοῦ. αἱ uir οὖν αἰσθήσεις τὰ τοιάδε ἡμῶν 


TL—b τοῦ A et pr XTI : rai» *s.—* πολὺ ΧΔΠ: πολλοὶ ὃς.---ᾱ ἑξῆς pr f. —* δὴ 


vos Te περὶ καὶ μὴ πάνυ μὲν οὗ διεληλύ- 
θαμεν, ὅμως δὲ ἱκανῶν ἐχέτω τοὺς δὲ ἅλ- 
Mes λέγοντας ab θοατέον, V ἐκ πάντων 
εἰδῶμεν, ὅτι τὸ ὃν ro? μὴ ὄντος οὐδὲν eb- 
πορώνερον αἰπεῖν ὅτι ποτ’ derí. Θ. Οὐκ- 
οὖν πορεύεσθαι xp) καὶ ἐπὶ τούνου». R. 
Καὶ μὴν ἔοικέ γε ἐν αὐτοῦ olor 
paxía τι: εἶναι διὰ τὴν dgio 
τὴς eboías πρὸν ἀλλήλον:. OG. Πῶς; 
K. Οἱ μὲν els γῆν d£ οὐρανοῦ καὶ τοῦ ào- 
ου & ἕλκουσι, rais χερσὶν &rex- 
vés πέτρας καὶ Üp?s περιλαμβάνονταν. 
τῶν τοιούτων όµενοι πάντων 
ὃ ζονται τοῦτο εἶναι µόνον, ὃ trapé- 
χει καὶ Tia, ταυτὸν 


προσβολὴν καὶ ἐποφήν 
σῶμα καὶ οὐσίαν ὁριζόμενοι, τῶν δὲ ἄλλων 


yryarro- 
πε 


elei δὲ οὗτοι] Sententia tali philosopho 
. y 


χερσὶ συμπιέζευ εἰσὶν, ós ἄρα τοῦτο ob- 


δὲν παν ἔστι p. 947. C. Sophista. 
Recte Plato in Sophista: Τὰ τῆς τῶν 


πολλῶν φυχῆς ὄμματα καρτερεῖν πρὸς τὸ 
(«ior ἀφορῶντα ἀδύνατα. p. 3δ4. A 
Ἐλσπες. 

ἀπρὶξ] De ps Attica, voce Schol 
προσπεφυκότως υρῶς, ϐ ox οἷόν τε 
πρίσαι διὰ τὴν σύμφυσιν. Οοπέ. Ruhnk. 
*d Tim. Lex. p. 47. Ἡκινο. | 


pl vil. p. 654. B. Καὶ ἔτι 


. τῶν ἀρίστων, 


καὶ μὲν] Leg. μὴν. Fisch. 
σκληρούς Ύε λέγ.] Ita Sophist, p. 
346. c ol rines οὐσίαν τιβόµεσοι 
appellantur ἡμερώτεροι. De voc. Ue 
$os v. Ruhnk. ad Tim. p. 1857. Ἠσινυ. 
ς pd Mac. Pro οὗ páAa lip. t 
. 08. , συγκεκόφασι. de ο 
μάλα 57 
σκόπει. Et sic κάρτα «b Herodot. iii. 159. 

Hzixp. 

ἄλλοι δὲ πολλῴ] Bic de Schleierma- 
cheri emendatione ecripsi pro πολλοὶ, ne- 
ue minus probabilem puto ejusdem cop. 
turam ἀλλ’ oflle pro ἄλλοιδά Ἠεικυο. 
ἐξ 31] Ald. Bas. 1. 9. ἑξῆς quomodo 
etiam Ficinns legisse videtur: qui tamen, 
re ipsa verborumque serie cogente, expres- 


ἀθέ- sitalteramquoque lectionem : vertit enim, 


Principium autem deinceps erit, ex quo 
ea, quz modo diximus, manant. Fiscn. 
és τὸ πᾶν κίν. 4v] Attico more pro 
ἐστι, nam paullo post infertur pris. γέγ- 
ρεται. Cratyl. 6. 10. Οὐκοῦν καὶ τὸ ὀνο- 
µάζειν πρᾶξία τις ἐστὶν, εἴπερ καὶ τὸ λό- 
Ύειν πρᾶξί τις 3v περὶ τὰ πράγματα. 
de Legg. |. Ρ. 038. C. Kal δ καὶ τὸ Wt 
κφ», és louer, αὐτὴν αὐτὴν πόλιν οὐκ ἦν 
ἀλλὰ νῶ» ἁναγκαίων. Qui- 
bns locis hoc ἦν non potest ad priegressam 
aliquam disputationem referri, sed sim- 
pliciter pro ἐστὶ adhibitum est. Ἡσινο. 
ἄλλο παρὰ] Bas.1. περὶ: quam lec- 
tionem peperere nota, quibus scripta in 


1I, 150. 


9 
IT. i. 205. 
. 


- 
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ἔχουσι ovp ra, όψεις σε καὶ &xoti καὶ ὀσφρήσεις καὶ 


ψύξεις τεῦ καὶ καύσεις" καὶ Soon ys δη καὶ λύπα, καὶ 
ἐπιθυμίαι xci Φό(2οι κεκληµέναι καὶ ἄλλας, ἀπέραντοι p 
αἱ ird παμαληθεῖς ὃ αἱ ὀνομασμέναι’ τὸ à αὖ 
αἰσθητὸν' γίνος τούτων ἑκάσταις) ὁμόγονον" opes p 
χρώματα παντοδαπαῖς, παντοδαπά, ἀποαῖς δι ὡσαύτως 
Φωναί, καὶ σαις ὤλλαις αἰσθήσεσι σὰ ὤλλα αἰσθητὰ £v- 


yer γιγρόμενα. 


Τί δὴ οὖν ἡμῶν βούλεται οὗ οὗτος ὁ μύθος, 


ὦ θΘιαΐτητε, αρὸς"' τὰ αρότερα»" ἄρα 6vvosic 5 

OEAI. Ου πάνυ, 5 Σώκρατες. 

Σω. ᾿Αλλ’ ἄθρει ἰ άν πως ἀποτελεσθρ.᾽ (βούλεται γὰρ 
à) λέει ὧν σαῦτα «πάντα μη, ὥς περ λέγομε», χμειτα:, 


τάχον ài καὶ βραδυτὴς éyi? 75 εωνήσει αὐτῶν. 


[S. 35.] 


Ὅσον μν ο οὖν Beas, 1 60 T9 αυτὼ xoi t τὰ σλησιάζοτα 


A.—l καὶ ante pue om AH.—S τε om A.— 


* θρμάνσεις ρ IIBC.— αἰσθστῶν 


E.—À ἑκάστης ΧΓΑΛΕΠΣΥΈΕ οἱ pr B.—* ὀμόλογον com T. χρώματα varrolaxais 


XAH: παντοδαπαῖς xpépara 


Jibris veteribus utraque particula extat. 
Fiscn. 

6. 84. καὶ ὀσφρήσεις] Stephanus auc- 
tor est, in vetere Codice post eu 
inserta legi bsec verba καὶ γεύσεις καὶ 
θίξει. Codex ille vetus est, opinor, is, 

uo Ficinus usus est in conficienda ver. 
sione Thereteti Latina, Per se non ne- 
cesse videtur, ut verba ista inserantur, 
quum Socratem commemorare voluisse 
appareat qusedam sensuum et externo- 
rum et internorum genera, non omnia re- 
censere et persequi subtiliter. Frscu. 
καὶ ὀσφρήσεις καὶ wótess] | Ficinus : 
olfactus, gustus, tactusque Jrigidorum et 
calidorum, unde, opinor, Corsarius duo- 
rum hic sensuum nomina deesse legen- 
dumque.xal ὀσφρήσεια καὶ γεύσεις καὶ 
θίξεις καὶ ψύξει etc. conjecit. Verbo 
γεύσεις utique opus est in hac sensyum 
enumeratione, idque haud dubie Platoni 
reddendum; tacius autem, τῶν θιξέω», 
ificationem quis non videt in bis, καὶ 
n τε cadres inesse? Ἠεινο. 
καύσει] Bas. 2. θερµάνσει. Neque 
vero ego definire ausim, utrum vocabu- 
lum ab Platone profectum sit, quum par 
sit utriusque aucturilas, ideu signi(icatus 
et usus, Fiscu. 

$5oraí γε] V. not. ad Plat. Hipp. 

Maj..$. 47. HxiNp. 


ος — κα) r — 


πρότερον K.—9 ἁποτελεσθρ καὶ 


ὄψεσι μὲν] Ex eodem [codice] Fic- 
nus, Visi eomnigenis, colores omni- 
geni, auribus itidem voces. Srz»u. 

obros ὃ μῦθος] Μῦθος vel λόγος, sicuti 
et ῥῆμα, accipitur pro ipsa re. idcirco 
siguifica&onem ipsam novo vocabulo vo- 
lui explere : I. e. sermo. Sknunav. 

ἑάν vus ἀποτελεσθῇ] Hoc habere vi- 
dentur significationem adagii illius uóóy 
ἐπιθεῖναι kepaMy, de quo vid. ad Gorg. 
6. 131. Hain». 

ἁκοτελεσθρ] ἀποτελεῦ cst 
j. ad exitum perducere, Sic con iei 
vox accipitur apud Cic. Sxanax. 

&xoreAec6j ) Ille absolvatur, vcl ad 
exitum perducatur. — Refertur enim ad 
praecedens µῦθος, quod redditum foit 
sermo. STzgPBR., 

6. 95. ὅσον μὲν οὖν βραδὺ] In his verba 
hzc, βραδύτερά ἐστιν ὅσον δὲ αὖ ταχὸ, 
πρὸ τὰ ripe Th» κίησυ pé on xul 

e 'yev»d: τὰ δὲ γεννώμενα οὕτω δὲ, 
ο ίνα, in Ald. et Bas. utraque, neque 
expressa a Ficino, e Cornarii Eclogis in 
contextum recepit Stephanus Qus 
utrum excogitarit ipse an ex libro de- 
prompserit, quanquam ne verbo quidem 
Cornarius significavit, tamen quis tantum 
hujus ingenio tribuat, ut hzc eum dc suo 
interposuisse putet? Talem se ceric ts 
criticum alias in. Platone non prastitit. 
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M / yc N er l1 * M ^ . κι " 
v9» χύνησιν iG 0/6) xal οὕτω δὴ γεννῶῷ, τὰ δὲ Υεννώμιενα οὕτω 
s e. ὸ * /, q , ,. ο ài n" Pd x X ,»e€*t 

» " βραδύτερά1 εστίν 0roy δι αὖ ταχύ, πρὸς τὼ πόῤῥω- 

& , ” / pd S 
θε τῆν κύνησιν ἴσχει καὶ οὕτω "ysyya, τὰ δὲ γεννώµενα οὕτω 

A , » / / 4 ^^ , ^. 

ὃ * θάττω ἐστι. Φέρεται γὰρ xoá ἓν φορᾷ αὐτῶν ἡ χίνησις 

/ 9 E d ” » e , 
πιφυχω. ἔπειδὰν οὖν ὄμμια x0) ἄλλο τι τῶν TOUTO' LUp- 

/ . M / y 
μέτρων" φπλησιάσαν γεννήση τὴν λευκότητά τε καὶ αἴσθησιν 

,» , A 2 » ή / A] 
αυτη ζυμφυτον, ἅ οὐκ ἂν ποτε ἐγένετο SXOTQOU' ἔπείνων προς 


ἄὤλλο ἑλθόντος, τότε δὴ μεταξυ Φερομένων τῆς μὲν ὄψεως τι. í. 206. Uo 


βούλεται F.—? ἐν T.—A * βραδύτερα...δή * om XT'AAHITZTBCEFHzatgiorét cum. 


Venetis 186 et 590. in ς venerunt e Cornarii eclogis.—' τοιούτων TAXTH et corr 
Il, τούτων RCE et pr F et γρ A.—* ξυμµέτρῳ pr II, —t ἑκατέρων T.—* πρὸ F et pr 


Sed ipsum illud μὲν in his,*Occov μὲν οὖν 
eic. exspectare jubet, dum contraria in- 
lerator deinde sententia, mirumque om- 
nino esset, si. hunc τοῦ βραδέος effec- 
tum explicuisset Plato, illum τοῦ raxéos 
plane pretermísisset ; ut mittam, quam 
proclivis fuerit librarii error in hac ver- 
borum οὕτω γεννφ repetitione. Jam de 
sententia, difficillimum sane hec quoque 
habent explicatum, nec multum lucis 
affert Scholiaste illa annotatio: "Ocor 
μὶν οὖν BpaBó- olov, &s τὸ ἁπτὸν καὶ τὸ 
γευστὸν. Παρέλιπε δὲ ὄψιν καὶ ἀκοὴ», 
ταχέως γενόμενα τούτων γὰρ σχεδὺν à- 
χρόνως αἰσθανόμεθα" διὰ δὲ τὸ ἐναργῇ αὐτὰ 
εἶναι παρέλιπεν. '᾿Εξῆς δὲ ὅταν Aéyp, τὰ 
δὲ γεννώµενα οὕτω 05, els τὸ A) ὑποστικ- 
τέον. Οὕτω γὰρ δὴ λόγοι, τοντέστι, τὰ 
Βραδέα, ἅπερ εἰσὶ γευστὰ καὶ ἁπτά.. Nisi 
quod hsec eo ducunt, ut βραδὺ accipien- 
dum putemus de tactu gustuque et olfac- 
ii, quibus sensibus non nisi proxima per- 
cipiuntur, ταχὺ contra de ceteris sensi- 
bus, visu, auditugue, quibus vel remotis- 
rimæ res celeriter cognoscuntur. Neque 
obstat, opinor, quud mox inferuntur illa, 
Ἐπειδὰν οὖν ὄμμα καὶ ἄλλο τι τῶν τούτφ 
συμµότρω» πλησιάσαν γονήσῃ τὴν λευκό- 
τητα elc. in quibus alio sensu dictum 
hoc πλησιάσαν pro ὁμιλῆσαν, quam illud 
τὰ πλησιάξοντα. Scholiastes autem quum 
in his mentionem «5s. ὀψέως καὶ ἁκοῆς 
ταχέως γυοµέτων pretermissam a Pla- 
tone scripserit, jubeatque post οὕτω δ) 
distinguere, et verba τὰ δὲ γεννώµενα οὕτω 
δὴ explicet rà βραδέα, mutilatum is quo- 
que hunc locum in libro suo videtur repe- 
risse, omissis his omnibus, βραδύτερα ἐσ- 
τιν. ὅσον δὲ αὖ----θάττω darí etc. Haiwb. 
ἐν τῷ αὐτφ] Eodem loco. Ηεινο. 

. Βραδύτερα-- οὕτω δ)] Heec verba se- 

nes disputationis Socraticze requirit ne- 


cessario: et quum verba οὕτω δὴ duo 
versus terminaverint, in promptu est, cur 


. omitti illa ab librariis potuerint. Fiscn. 


Φέρεται γὰρ] Adduntur haec, ut mo- 
tus intelligatur in spatio, necu κίνῃσιε ac- 
cipiatur de mulatione. Cf. S5. 96. Parme- 
nid. p. 138. B. xwoipueror 1$ φέροιτο ἢ 
ἀλλοιοῖτο ἄν' abra γὰρ µόναι κινήσει». 
Quanquam res ex philosophis Grecis sa- 
tis est nota. Hxiw». 

ἐπειδὰν οὖν ὄμμα καὶ ἄλλο τι τῶρ τού» 
Typ] Sic vere correxit Cornarius. Ald, 
Bas. 1. 2. τούτων. Schol. Καὶ γὰρ, $n- 
cl», ἡ αὐτὸ) αἴσθησις τῶν ἀντικειμένων 
obx ἔστι», οὐδὲ τὸ αὐτὸ αἰσθητὸν πάσηε 
deri», ἀλλὰ µία ὄψις ἡ τοῦ λευκοῦ αἴσθη- 
τοῦ érbs, καὶ τὸ λευκὸν οὗ δύναται ἡ τοῦ 
µέλανος αἴσθησιε ἀντιλαβέσθαι, ἀλλ’ ὁ 
τοῦ λευκοῦ, καὶ ἔμπαλιν. Ἑκατέρου δὲ 
λόγει, οἷον τῆς τοῦ µέλανος ὄψεωα ἐπὶ τὸ 
λευκὸν αὐσθητό». I Cr . 

μεταξὺ φερομένων . $. 39. init, 
τῆς μὲν ὕψεως πρὸς τῶν ὀφθαλμῶν sc. 
οὔση». Nam bis, que in hoc motu ezis- 
tit, quaque impletur oculus (ó μὲν ὀφ- 
θαλμὸς dpa byjens ἔμπλεως ἐγένετο), cau- 
sam suam et principium in oculis, albedo 
autem, qua res objecta oculis impletur, in 
hac ipsa re habet, — [ta vix opus est, ut 
statim post in his, ὃ μὲν ὀφθαλμὸς ὄψεως 
ἔμπλεως ἐγένετο etc. ὄψιν et λευκότητα 
alio atque ante significatu adhibita cum 
Scholiaste putemus, qui animadversioni, 
quam modo descripsimus, hec addit: 
Ἐφεξῆε δὲ ὄψιν μὲν λέγει τὴ» ὀκτικὴν δύ- 
vajuy, λευκότητα δὲ 4)» λευκαντικ}ν δύ- 
ναμι. Plenam denique his lucem affe- 
rent illa $. 43. Ἐγέννησε γὰρ 92) ἐκ τῶν 
vpoepoAoynpéver τό τε ποιοῦν καὶ τὸ 
x γλυκύτητά τε καὶ prp ἅμα 
φερόµενα ἀμφότερα, καὶ 3 αἴσθησι:, 
πρὸς τοῦ πάσχοντοε οὖσα, αἰσθανομένην 


v 


ει 


ελ ο 
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ora δη ὄναρ ὀνείρασα δοκώμεν διηγεῖσθαι) ἄτοπος 7 
ὁμιοιότης τούτων — 

, Σο. Oeges οὖν ὅσι TO γε ἄμφισβητήσαι οὐ χαλεπόν, 
ors καὶ πότερόν έστιν ὕπαρ ἢ ovxe ὠμφισβητεῖται, καὶ δὴ 
ἴσου ὄντος του χεόνου ὃν καθεύδοµεν. " ἐγρηγόραμιν, ἐ έν 
εκασέρῳ διαμάχεται ἡ ἡμῶν ? ψυχη τὰ" ad παρόντα δόγ- 


ατα παντὸς μᾶλλον είναι ἀληθη, ἆ ώστε ἴσον μὲν χεόνον" 
τάδε Φαμεν ντα είναι, ἐσον δὲ € έκείνα, καὶ ὁμιοίως T) $X0- 


τέροις δμσχυριζόμεθα. 


OEAI. Παντάπασι m ουν. 
S 41. ΣΩ. Οὐκοῦν καὶ τε i νόσων T χο — 0 
αὐτὸς λόγος, πλην TOU χρόνου, 0Ti οὐχ) ίσος: 


ΘΕΑΙ. O ρθως. 


Σω, Τί οὖν: πλήθει χρόνου καὶ ολιγόνητι v0 ἆληθες 


δρισθήσετωι; 


ΘΕΑΙ. Γελοῖον pav ἂν πο πολλαχῇ. | 
ΣΏ. Αλλά τι ἄλλο έχεις σαφὲς ἐνδείξασθαι, ὁποῖα 
τούτων τῶν δοξασμάτων ὤληθη; 


OEAI. Ov μοι dox. 


, ^w / » 7 M 9 ^w «4 / e 
3Q. Ἔμου τοίνυν ὤκουε oi περὶ αὐτῶν ἂν λέγοιεν οἱ 


γήσασθαι E.—* καὶ T.—* μὲν τὸν χρόνο» T'.—^ μὲν XT, om pr Ἐ.---- εἴη om F.— 


καὶ 8. 8) ὄναρ] — Pro ὄναρ substituen- 
dum esse puto contrarium ὕπαρ: (quam- 
vis in ea quam supra jam scripsi interpre- 
tatione lectionem illam, non banc, sim sc- 
cutus) et tunc verum fuerit quod modo 
dixit, πάντα yàp, ὥς περ ἀντίστροφα, τὰ 
αὐτὰ παρακολουθεῖ, Nam (inquit) et ea 
qua nunc disseruimus, nihil prohibet 
quominus somniantes disseruisse videa- 
mur: et vicissim quum vigilantes, (vel, 
inter vigilandum) nobis videmur somnia 
commemorare, mira est horum cum illis 
similitudo. STEP. | 

ὄναρ ὀνείρατα]  Tolerent alii istud 
óveípara ; mihi quidem nondum accidit, 
ut in somnio somnia narrare viderer. 
Nempe fallor aut opus est h. l. senten- 
tia contraria proxime priecedenti buic, á 
τα γὰρ υνὶ διειλέγ.---διαλέγεσθαι, ut aut 
ejici debeat vox ὀνείρατα, aut scribi καὶ 
ὅταν δὴ ὕναρ rra Dok. etc. Érra enim 
quanquam rarius sic simp'iciter sine ad- 


jectivo nomine ponitur, non tamen hu- 
Jusmodi desunt exempla, De Rep. v. p. 
449. B. ἔλεγεν rra προσκεκυφώς. Sc- 
phist. P. 2960. E. Aéyew μὲν ἅττα, ἀληθῆ 
δὲ uf. de Rep. i. p. 339. D. Οὐχ ópo- 


λόγηται, τοὺς ἄρχοντας τοῖς ἀρχομένοις 
“προστάττοντας ποιεῖν ἅττα, ἐνιότε δια- 


ew τοῦ ἑαυτοῖς βελτίστου; Nam 
δοκεῖν proprium esse constat de sommi- 
untibus vocabulum. — Quod Steplianus 
pro ὄναρ h. |. ὕπαρ legendum conjecit, 
non attendit hoc δοκῶμεν, neque inde 
omnino commoda exit sententia. Ηεινο. 
ἄτοπος] Das. 1. 2. οὐκ ἄτοπος. malc. 
Peperiisse istam lectionem videtur rarior 
vocabuli ἄτοπος usus, quie sepe idem 
declaratur, quod verbis θαυμαστὸς et πα- 
pábotos. ^ Alteram scripturam Ficinus 
quoque invenerat in suis libris. Frscu. 
$. 41. ἀλλά τι ἄλλο Éxes] Vulgo 
ἀλλὰ τί ἄλλο, post qua inferri debebat 
οὐδέν µοι δοκῶ. IIEIND. 


4 


"m4 


1t. i. 210. 
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[8. 97. | ὭὍὭστε ἐξ ἁπάντων πούτων, ὁ περ ἐξ αρχής ἐλέ- 
γοµεν, οὐδὲν" εἶναι ἓν αὐτὸ καθ αὑτό, ἀλλά τινι ἀεὶ γίγ- 
νεσθαι, τὸ ὃ εἶναι πανχαχόθενὶ ἐξαιρετέον, οὐχ, ὅτι ἡμεῖς 
πολλὰ λα; eri ἠναγκάσμεθω ὑπὸ συνηθείας καὶ ἀνεπιστη- 
μοσύνης χρῆσθαι αὐτῷ. τὸ ὃ οὐ δεῖ, ὡς ὁ τῶν σοφὼν λό- 
γος, οὐ TÉ τι ξυγγωρεῖν" OU TÉ TOU OUT —R οὔτε τόδε 
οὐτ ἐκεῖνο οὔτε ὤλλο οὐδὲν ὄνομα ὁ τι ἂν ἱστη, ἀλλὰ κατὰ 
Queis φθέγγεσθαι γιγνόµενα xod ποιούµενα καὶ ἀπολλύ- 
μενα καὶ ἀλλοιούμενα᾽ ὡς, ἐάν τί» τις στήση τῷ λόγω, 
εὐέλεγκτος ὁ τοῦτο Toi. δεῖ δὲ καὶὶ κατὰ µέρος οὕτω 
λέγειν xai περὶ πολλῶν ἀθροισθέντων, à δὴ ἀβροίσματι &v- 
θρωπὸν τε τίθενται καὶ λίθον xoi ἔκαστον ζῶόν τε καὶ εἶδος. 
Tavra δή, ὦ Θεαΐτητε, de ἡδίω Üoxsi σοι εἶναι, καὶ 
γεύοιο ἂν αὐτῶν ὡς ἀρεσκόντων: 


χόθεν οὐκ ἐξαιρετέον pr. A.—" ὁ om H.—» μοῦ H.—9 ὥστε l', om A.—P τις H.— 


ον α 
7 καὶ om T.—" δὲ IL—9 γεύης T.—! xórepa ΧΔΠΣΥΎ, πότερα EB, πότερον E: 


ξ. 37. οὐχ ὅτι] Cf. ad Gorg. 8. 12. 
τὸ 0' οὗ Bei—quum tainen. non oporteat 
etc, Sexcenties ita hoc τὸ δὲ usurpatur, 
ut contrariam przgressis sententiam in- 
dicet, vertique possit quum tamen. Cf. 6. 
99. 151. Apolog. p. 28. A. Οἴονται γὰρ 
µε ἑκάστοτε οἱ παρόντες ταῦτα αὐτὸν εἷ- 
γαι σοφὺ», ἃ ἂν ἄλλον ἐξελόγξω" τὸ δὲ κι-- 
δυνεύει- τῷ ὄντι ὁ θεὸς aos. εἶναι. de 
Rep. l. p. 340. C. λέγομεν τῷ ῥήματι 
οὕτως, ὅτι 6 Ἰατρὸς ἐξήμαρτε καὶ Ó λογισ» 
τὴς ἐξήμαρτε καὶ 6 γραμµατιστής' τὸ 9, 
oua. ἕκαστος τούτων, καθόσυν τοῦτ 
ἔστιν, $ προσαγορεύοµεν αὐτὸν, οὐδέποτε 
ἁμαρτάνει. de Legg. vii. p. 803. C. Τὰ 
τερὶ τὸν πόλεμον ἡγοῦνται, σπουδαῖα ὅν- 
τα, τῆς εἰρήνης ἕνεκα δεῖν «D τίθεσθαι" 
τὸ D ἦν ἐν πολέμφ μὲν ἄρα οὔτ) οὖν παι- 
διὰ πεφυκυῖα, ofr ab παιδεία ποτὲ ἡμῖν 
ἀξιόλογος, οὔτε οὖσα, οὔτε ἐσομένη. So- 
phist. p. 244. A. ἵνα μ) δοξάζωµεν µαν- 
θάνειν μὲν τὰ λεγόμενα παρ ὑμῶ», τὸ δὲ 
τούτου γέγνηται πᾶν τοὐναντίον. Lucian. 
Hermotim. Φ. 69. t. iv. p. 93. οὐδέν σοι 
ἐξευρηκὼν ἔδειξα, ὡς ἑγγυτέρω σε ποι/- 


σειν τῆς ἐλπίδος' τὸ δὲ πολὺ ποῤῥωτέρω 


Ὑεγόναμεν f) πρότερον ἦμεν. Sed abunde 

ubivis est exemplorum, quorum aliqua 

studiosorum causa attuli, quoniam non- 

dum, quod sciam, a doctis de hoc genere 

Cxplicatum est. Ηεινο. 
Plat, 


Vor. Il. 


οὔτε τι συγχ.] Sc. ὄνομα, ὅτι ἂν 
lerg. Ηεινυ. 

" àv icrp] Quod στάσιν quandam 
perpetuamque οὐσίαν rebus tribuat, cu- 
jusmodi vocabula dicuntur Cratyl. 6. 
117. ὀνόματα ἐπὶ τὴν στάσιν ἄγοντα. 
HEIND. 

Φθόέγγεσθαι] Idem quod ὀνομάζει», 
ut Phileb. p. 25. C. θερµότερον ἐφθεγ- 
γόµεθα νῦν δήπου τι καὶ ψυχρότερον. p. 
84. A. ταύτην D ab τὴν κίνησιν ὀνομά- 
ζων αἴσθησιν οὐκ ἀπὸ τρόπου φθέγγοιί 
ἄ», Ἡεινο. 

ὧς, ἑάν τί τι] — Nam, si quis etc. 
HziNp. 

καὶ κατὰ µέρος] Et de singulis rebus, 
et de rerum generibus, Hip. 

ᾧ δὴ ἀθρ.-- τίθενται] Sc. ὄνομα. Cra- 
tyl. 6. 41. δοκεῖ σοι ἀλλοιότερον 'Hpa- 
kAelTov νοεῖν ὃ τιθέµενος τοῖς τῶν ἄλλων 
θεῶν προγόνοις Ῥέαν τε καὶ Κρόνο»; Et 
sic κείσθαι ibid. &. 21. Τὸν ᾿Αστυανάκτα 
ἄρα ὀρθύτερον dero κεῖσθαι τῷ παιδὶ ἢ 
τὸν Σκ ty. Plene de Rep. ii. p. 
369. C. ταύτῃ τῇ ξυνοικίᾳ ἐθέμεθα πό- 
Aw ὄνομα. de Legg. v. p. 736. Α. τού. 
τοις---ὄνομα —* τιθέµενο.. Nam 
ἄθροισμα h. |. dicit τὸ κατ εἶδοι λεγόμε- 
yov ék πολλῶ» ἰὸν αἱσθήσεων els ἓν λογισ- 
p4 ἐυναιρουµένῶ», ut aitin Phadr. 6. 62. 
HEIND. an 


LA) 


11, 1. 207. 
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σον αυτον λογον, Σ 
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TU ὑγιαίνοντα καὶ Σωχράτη αυ δ' 


ἀσθενούντα. «ότερον ὅμοιον τοῦτ ἐκείνῳ 7] ἀνόμοιο Φφή- 


σομεν; 


OEAI. "Aga σὸν ὠσθενουντα Σωκράτη» ὅλον τοῦτο" 
λέφεις όλω ἐκείνο, TO ὑγιαίνουτι ΣῬωκράτει”. 
ΣΏ. Κάλλιστα ὑπέλαβες: αὐτὸ τοῦτο λέγω. 


ΘΕΑΙ. ᾿Ανόμοιον [ που. 


8. 43. ΣΩ. Καὶ ἕτερον ὥρα οὕτως ὥς περ ἀνόμοιον; 


OEAI. Ανάγκη. 


ΣΩ. Κα καθεύδοντα" δὴ καὶ πάντα ἃ νῦν διήλθομεν, 


ὡσαύτως Qoi; 


ΘΕΑΙ. Ἔγωγε. 


. ΣΩ. Ἔκωστον » σών πεφυκότων τι ποιεῖν ἄλλο Ti, 
οταν μὲν λάθη v ὑγιαίνοντω Σωχρώτη, ὡς $TÉpu μοι χρήσε- 
σαι, ὅταν δὲ ἄσθενοῦντα, n ὡς ἑτέρῳ; 


OEAI. Ti ὃ ov μέλλει; 


ΣΩ. Και | ἕτερα 97 ἐφ. ἑχωτέρου γεννήσομεν ἔγω τε ὁ 


πάσχων xai ἐκ εῖνο TO ποιους; 


OEAI. Τί μήν; 


ΣΩ. Ὅταν δὴ οὖνο πίνω ὑγιαίνων, ἡδύς μοι Φαίνεται 


χουὶ ψλυκύς: 


OEAI. Na. 


ΣΥ, om H. 


—9M ποῦτον TI.—^ καθεύδοντι A, καθεύδοντι 3 : καὶ ἐγρηγοροῦντα addit 


mg F.—9 qfices μὲν TH, $fcouey F et pr BE.—P δὲ C.—4 τε ἅμα καὶ F.—" πρὸ 


Aey. 9) ἐμέ τε--ἀσθενοῦντα, κ. ὃμ.] 
Structure idem est tenor de Legg. iii. p. 
664. B. Καλῶς δει, φαμὲν, kal καλῶς 
ὀρχεῖται' πότερο» καὶ, καλὰ ἆδει καὶ καλὰ 
ὀρχεῖται, προσθῶμεν, f$ μή Cf. infra 6. 
121. init. $. 148. Hztnup. 

ὅμοιον τοῦτ)] Hoc illi simile an ἀῑεεὶ- 
mile statuwemus. Srze»n. 

6. 49. ἀνόμοιον δήπου] Ita hmc dis. 
tinzi. Mi Θ. ᾿Ανόμοιον δήπου καὶ 
ἕτερον. Apa οὕτως ὥσπερ ἁνόμοιον ; 
HEIND. 

καὶ καθεύδορτα δη] Vix temperavi in 
textu reponere καὶ ἐγρηγορότα, quod ex- 
pressit Ficinus: Dormientem quoque et 
vigilantem et quecunque supra narravi- 
mus, similiter afferes? Videlicet ut in 
precedentibus ᾶωκράτει ὑγιαίνοντι oppo- 


situm fuit Σωκράτηε ἁσθενῶ», ita h. 1l. 
requiritur, quod contrariuni sit τῷ καθεύ- 
δοντι. Hrixp. 

καὶ καθεύδ.] Et oppositionis et versi- 
onis Ficiniane causa videtur su pplendum 
καὶ γρηγοροῦντα. Bic de Legg. |. i. p. 
616. A. addit versio: et uniformem 
preterea, que verba in Greco deside- 
rantur, Cf. quoque p. 111. Faznsr. 
ἃ νῦν διήλθ.] Malim & νῦν δ) διἠλθ. 
Vid. not. ad Pledr & 180. Hzinp. 

Ex, δ) τῶν v. τι π. ἄλλο τι] Malecum 
Ficino Cornarius: Quodcunque itaque 
ex matura aliud quid. facere potest etc. 
ἄλλο τι h. l. interrogandi *i positum pro 
ἄλλοτι fj. Ηεινο. 

τί ὃ οὗ μέλλει] Quidni ita flat? 


STEPH, 


tt. i, 212. 
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fv / ài , / , Y / ” Ld 
vOU. λείσεται Ó6 νυχιων τε αδρι XO VOTO, τῶν TÉ ἄλλων 
N /, e £, A D" ” * 
xti μανίας, οσα τε παρακούεμ 3) παρορᾶν T] τι XO" παρ- 
/ / "59 ϱ 
αισθάνεσθαι λέγεται. οἶσθα γάρ που ὅτι $V πᾶσι. τούτοις 
« / $7 e tvi 3 ^v ’ 
ὁμολογουμένως ἐλέγχεσθαι δοκεῖ ὃν ἄρτι διημεν λόγον, ὡς 
M Q^ F^ ^ ͵ ^d / 
παντος μᾶλλον ἡμῖν ψευδεῖς αἰσθήσεις ἓν αὐτοῖς γιγνοµέ- 
Ν nd ^e ^ 5 
μας, Xi πολλοῦ δεῖ τὰ Φαινόμενα ἑκάστω ταῦτα καὶ εἰ- 
; M ^ » /, , ài 7 g / "9 
να, ἄλλα πᾶν τοὐνανσίον ουδεν ὧνξ Φαίνεται εἶναι. 
9 / / 
ΘΕΑΙ. ᾿Αληθέστατα λέγεις, 9 Ῥώκρωσες. 
e , 4 3 e / ^v »y 
ΣΩ. Tic δη ob», à παῖ, λείπετωι λόγος τῷ τὴν αἱσθη- 
, Á, ’ / ^ 
ei» επιστήµην viÜspuSyo καὶ τὰ Φφαμόμεναω ἕκάστω ταυτα 
hh 57 " H 
κα! είναι TOUTO. ὢ Φαίνεται; 
, N / n / ο. 9 ^s e" 
OEAI. Eyo qi» ὦ Σώκρατες, oxvo) εἰπεῖν OTi οὐκ 
y ^k ⸗ ^ / » 47 
έχω ví" λέγω, διότι µοι νῦν δὴ ἐπέπληξας εἰπόντι αὐτό. 
2 Νο b» m , 4λ à / , ^v e tn 
ἐπ! ὡς ἄληθως γε" ovx ἄν δυναίµην ἀμφισβητησαι ὡς οἱ 
/ 4 e 9 / 20 ^v .. e 
µαμόμωοι 9) οἱ ὀνδιρώττοντες ov^ ψευδη δοζάζουσιν, ora» 


ΧΓΔΑΛΕΥΒΟΕΗ : ἄλλο τι *s.— καὶ om H.—5 ὃν XATI, om H.—^ καὶ om pr Ε.--- 


ω 
! ἐμοὶ corr T, om A.—J ὀκνῶ om T.—X τί om T,—! λέγειν H, λέγειν T et corr Z.— 
P yeom Z et pr K,—^ οἱ post om TBCEFH.—9 εὖ s.—? διανοοῦνται $.—A τὸ 


ὅσα re παρακούει»] Ἱ. 6. καὶ πάντα, 
ἃ Aéyoper καράκουσµα ἢ παρόραµα etc. 
ΠΗσικο. 
καὶ πολλοῦ δεῖ] Malim δεῖν. V. not. 
ad Cbarmid. 6. 26. et Forster. Ind. ii, ad 
Plat. Diall. V. voc. Accus. Ἠσινο. — — 
τί λείποται λόγος] λόγον sic accipi 
commode, ut ego exposui, debere puto. 
SsnnAn. [Sc.rutio sanwnque judicium.) 
TÍs A. A.) Quid erge,mi puer, superest 
quod dicat is qui etc. Q.d. Jam igitur 
quam afferre potest rationem, etc, Ότερη. 
διότι µοι νῦν δὺ ἐπέπληξας] Verbis 
superioribus 6$. 3Θ. Ob μνημονεύειε etc. 
Nam ἐπιπλήττειν smpissime sic adhibetur 
de reprebensione lenissima. Conf. de 
Rep. vii. p. 528. E. de Legg. vii. p. 
805. B. viii. p. 882. B. Pulitic. p. 257. 
B. HziNp. 
ἐπεὶ ὡς ἆλ.] ἀμφισβητεῖν ex conse- 
venti, ut aiunt, ita exponi debere puto. 
ARRAN. [Sc. Nec vero omnino negare 


d d 
ἐπεὶ bs à.] Nam controversari pro- 
fecto non possim, (vel dubitare] quin $c. 
SrzPM. 

eb ψευδῇ]  Stepbano particula εὖ loco 
movenda, et ponenda ante δυναίµη», vi- 
debatur, Quod quidem non parum miror 


vel potuisse in mentem venire viro sum- 
mo, quum e? eque eleganter, atque apud 
Latinos particula beme, positivis junga- 
tur, ita ut fere respondeat particule 
µάλα. Accedit quod hoc loco res ipsa 
eam requirit. nam homines et furentes et 
somniantes, non tantum falsa comminis- 
cuntur et videre putant, sed perquam 
falsa ct vana. Sed multo etiam magis 
notanda est ejusdem Stephani insignis 
levitas, qua, ipse se quasi reprehendens, 
ostendit in notis, se e vet. Cod. compe- 
risse, pro εὖ reponendum esse ob, ita ta- 
men ut οὗ ψευδῆ δόξαζουσι dictum sit pro 
ψευδῆ ob δοξάξυυσι. At ut his ambagi- 
bus híc non opus est, presertim quum 
Ficinus quoque invenerit lectionem al- 
teram in libris suis: ita scimus, vet. il- 
lum Cod. esse librum Bas. 2. in quo 
diserte scriptum est ob. Fiscn. 

ob ψευδΏ] Sic Bas. 2. Vulgo εὖ ψενδῆ, 
quod nemo Greece doctus preeter Fuche- 
rum tuebitur; nam innumeris fere locis 
ita-infertur ob post ἀμφισβητεϊῖν, conten- 
dere, asseverare. Euthyphr. p. 8. D. 
Οὐκ ἄρα ἐκεῖνό γε ἀμφισβητοῦσιν, és οὗ 
φὺν ἁδικοῦντα δεῖ διδόναι δίκην. Parme- 
nid. p. 135. A. ὥστε ἀπορεῖν τε τὸ» ἀκού. 
ovra καὶ ἀμφισβητεῖ», ἃτ οὔτε lori ταῦ- 


I, 158. 


ri, |. 209. 


2 
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$p4 ή ποτ ἄλλῳ" cUWMAÜDY γαὐτὸν γενῆσαν TOlUTOy 
Φένηται ἀπὸ γὰρ ἄλλου ἄλλο γινῆσαν ἀλλοῖον γενή- 
est, 

ΘΕΑΙ. Ἔστι ταῦτα. 

ΣΏ. Οὐδὲ μὴν ἔγωγε ἐμαυτῷ τοιοῦτος, ἐκεῖνό τε ἑαυτῷ 
φοιουτον γενήσεται. 

OGEAI. Ov γὰρ ob." 

Σ0. ᾿Ανάγκη δέ ys ἐμέ τε; τιὸς γίγνεσθαι, ὄταν αἱσ- 
θανόμενος γίγνωµιαι αἰσθανόμιενον γάρ, µηδενὸς δὲ αἰσθα- 
νόμενον ἀδύνατον γίγνεσθαι ἐκεῖνό τε vivi φίγνεσθαι, ὅταν 
γλυχυ" 5 σικρὸν 9 σι τοιοῦτον γίγνηται γλυκὺ γἄρ, µη- 
δεν δι γλυκὺ ἀδύνατον γενέσθα,. 

OEAI. Παντάπασι μὲν ovr. 

$. 45. ZO. Δείπεται δή, οἶμαι, ἡμῖν ἀλλήλοις, εἴτ 
σμόν, εἶναι, εἴτε γιγνόµεθα, γίγνεσθαι, ἐπεί περ ἡμῶν 9" | 
ἀνάγκη τὴν οὐσίαν συνδεῖ µιέν, συνδεῖ δὲ οὐδενὶ vay. ἄλλων τι. 1. 214. 


ΧΑ et pr BE.—* ἄλλο T.—* $» 2Y.—Y τε om AII.—* γλυκὺν T.—5 δὲ EF.—^ 4 


(£alem) si cum alio congressum, idem — vel ilm ín modum affectus. HziND. 
generaverit εἴο. Quum enin ex alio µτοιοῦτον] Sc. γλυκὺ 3) πικρὸν 9 vi 


aliud generarit, aliusmodi fiet. SrePH. µτοιοῦτον. Ησινο. 
οὔτ) dx. τὸ κ. ἐμὸ] Sc. οὕτως αἰσθανό-  ἀνάγκη δὲ] Neceste vero est et me Λετί 
pavor, HgixD. alicujus (sentientem) quum fio sentiens : 


µήποτε] Pertinet ad pre m οὔτε, (ünmpossibile enim est sentientem, sed 
neque quidquam est tritius loquendi hoc — wullius sentientem, fleri) et illud (quod 
gore οὗ € γένηται, nunquam fiet. - sentitur) alicui , quum dulce aut eto. 
RIND. Do autem genitivum participio *Sen- 
οὔτ) éx.—píor'] Ficinus: Neque tiens," (sicut datur partic. * Intelligens,' 
illud me talem iens, aliquando con- et aliis) ad representandam Gr. sermonis 
grrediens alteri, idem generans, tale quid. formam, perspicuitatis causa. -Srx»mu. 
existet. Recte,opinor, contextus — Ti»bs γίγνεσθαι]  Genitivum σινὸς ad- 
jubet legi δήποτε. FAxuss. hibnit propter seq. αἰσθαρόμενοι. Hziw p, 
ταντὸν γεννῆσα», idem gignendo, seu, 4j τι τοιοῦτον] Bas. 2. 4$ τοιοῦτον γίγ- 
$ta ut eodem, quo me, sensu alterum illud νεται. Fisch. 
lat. Τοιοῦτο», tale sc. quale in me — — &Bívaror γενέσθαι] Mirum hoc γονέσ- 
Wif. Loci igitur hec fere mens est: 4e post triplex illud γίγνεσθαι. — Scri- 
, quoad ita sentio neque alia re sen- bendum haud dubie γίγνεσθαι, quod 
sibus oljecta moveor, οὐσίαν hanc meam in γίνεσθαι mutatum in γενέσθαι abiit. 
tenebo : neque ea res, cujus ego sensu ita. ἨΗκινρ. 
efficior, suam tenet οὐσίαν, quando alii — 6. 46. ἐπείπερ ἡμῶν ἡ ἀνάγκη] Quo- 
cuiquam occurrerit, quippe qua aliud ali- niam necessaria ratio oboía» nostram 
ter, quam me, afficit atque ita ipsa àA-  wtriusque τοῦ αἰσθανομένου et τοῦ τοῦ 
λοϊόν τι flat. Ἠκινο. αἰσθητοῦ, colligat, i. e. quoniam nulla 
οὐδὲ μὴν ἔγωγε ἑμαυτφ] Mihi ipsi, perse est utriusque nostrum οὐσία, sed 
sine mutua illa mei, τοῦ πάσχοντος, et necessario aliunde et extrinsecus pendet, 
alterius illius, ToU ποιοῦντος, conjuncti- ut, remoto alterutro, neque τὸ πάσχον 
one. HziNp. πάσχον fuerit neque τὸ ποιοῦν ποιοῦν. 
φοιοῦτος] οὕτων αἰσθανόμενος, hune Ἠεινυ. 
Plat. Vor. III. $I 
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όταν δη ὄναρ ὀνείρωτα δοκῶμεν διηγεῖσθαι ὤτοπος 7 


, ή 
ὁμοιότης τούτων ——— 


Σο). Oeec οὖν ὅσι TÓ γε ἀμφισβητῆσαι ου χαλεπό, 
* καὶ πότερόν ἔσσιν ὕπαρ ἢ ὀναρ ὠμφισβητεῖται, καὶ 2» 
ἴσου ὄντος του χβόνου ὃν καθεύδοµεν ή ἐγρηγόραμεν, i έν 
ἑκατέρῳ διαμάχεται ἡ ἡμῶν ἡ ψυχ τὰ” ae παρόντα δόγ- 


para, πανσὸς μᾶλλον είναι ἀληθη, à ώστε ἴσον pir χρόνον" n. i, 219. 


τάδε φαιμυὲν ὄντα εἶναι, ἐσον δὲ &X6iyO, καὶ ὁμοίως e έχα- 


τέροις δµσχυριζὀμεθα. 


OEAI. Παντάτασ, μὲν ουν. 


S 41. ZO. Οὐκοῦν xci πε i νόσων τε 


b καὶ TI 0 


αὐτὸς λόγος, πλὴν TOU χρόνου, ὃτι οὐχὶ ἐσος; 


OEAI. Ορδως. 


30. Tí οὖν; πλήθει Ὑρόνου xai ὀλιγότητι τὸ ἀἁληθὲς 


ὀρισθήσετα»ι; 


OEAI. Γελοῖον μέντ ἂν εἰ πολλαχ]. 
ΣΩ. ᾿Αλλά τι ἄλλο έχεις σαφὲς ἐνδείζωσθαι, omoia 
τούτων τῶν δοξασµιάτων ἀληθη: 


OEAI. Οὔ µοι δοκῶ. 


, ^ / » 7 y —- 4 / e 
ZQ. ᾿Ἑμοῦ τοίνυν ἄκουε οἷα περὶ αυτῶν ἂν λέγοιεν οἱ 


γήσασθαι Ε.---- καὶ T. 


καὶ ὅ. δὴ ὄναρ] — Pro ὄναρ substituen- 
dum esse puto contrarium ὕπαρ : (quam- 
vis in ea quam supra jam scripsi interpre- 
tatione lectionem illam, non banc, sim sc- 
cutus) et tunc veram fuerit quod modo 
dixit, πάντα γὰρ, ὥς περ ἀντίστροφα, τὰ 
αὐτὰ, παρακολουθεῖὶ. Nam (inquit) et ea 
qua nunc disseruimus, nihil prohibet 
quominus somniantes disseruisse videa- 
mur: et vicissim quum vigilantes, (vel, 
inter vigilandum) nobis videmur somnia 
commemorare, mira est horum cum illis 
similitudo. ΘΤΕΡΗ. 

ὄναρ ὀνείρατα]  Tolerent alii istud 
ὀνείρατα ; mihi quidem nondum accidit, 
ut in somnio sonia narrare viderer. 
Nempe fallor aut opus est h. |. senten- 
tia contraria proxime priecedenti huic, á 
τε γὰρνυνὶ διειλέγ.----διαλέγεσθαι, ut aut 
ejici debeat voz ὀνείρατα, aul scribi καὶ 
ὅταν δὴ ὄναρ ἅττα δοκ. etc. Érra cnim 
quanquam rarius sic simp:iciter sine ad- 


—^* μὲν τὸν χρόνο» T.—b μὲν ΣΥ; om pr R.—* εἴη om F.— 


jectivo nomine ponitur, non tamen hu- 
jusmodi desunt exempla. De Rep. v. p. 
449. B. ἔλεγεν ἅττα προσκεκυφώς. Sc- 
phist. p. 236. E. Λέγειν μὲν ἄττα, ἀληθῆ 
δὲ µή. de Rep. i. p. 339. D. Obx ὤμο- 
λόγηται, τοὺς ἄρχοντας τοῖς ἀρχομένοις 
προστάττοντας ποιεῖν ἄττα, ἐνιότε δια- 
paprárew τοῦ éavrois βελτίστους Nam 
δοκεῖν proprium esse constat de sommi- 
untibus vocabulum. — Quod Steplianus 
pro óvap h. |. ὕπαρ legendum conjecit, 
non attendit hoc δοκῶμεν, neque inde 
omnino commoda exit sententia. HxiNp. 

ἄτοπος] Das. 1. 2. οὐκ ἄτοπος. malc. 
Peperisse istam lectionem videtur rarior 
vocabuli ἄτοπος usus, que sepe idem 
declaratur, quod verbis θαυμαστὸς et πα- 
páBotos. — Alteram scripturam Ficinus 
quoque invenerat in suis libris. Fiscu. 

$. 41. ἀλλά τι ἄλλο Éxes] Vulgo 
ἀλλὰ τί ἄλλο, post qua inferri debebat 
οὐδέν uoi δυκῶ. Ηκινυ. 
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τὰ ati δοκοῦντα ὁ ὁρι όμενοι TS Joxovrri εἶναι ἀληθη. λί- 
γουσι δὲ, ὡς ἐγὼ οίμαι, οὕτως ἔρωτῶνσες, ὮὭ Θναίσητε, P 


ὧν irs or $ 


παντάπασι, μή T3 σα Diver τὴν αὐτὴν idu 


T» irigo; ; καὶ μὴ ὑπολάβωμεν μα pr ταὐτὸν SIM ὃ 
ρωτῶμιε, 73 δὲ ἕτερον, ἀλλ ὅλως" έτερο». 
OEAI. ᾿Αδύνατον τοίνυν ταυσόν σι SY SY 5 $ δυνάμει 


1. 159. 3 ἐν ἄλλω ὀτφοῦν, ὅταν E ᾗ κομιδῇ i ἵτερο». 


S. 49. Σω. "Ag OU) OU καὶ ἀνόμοιο ἀναωγκαῖον τὸ 


σοιουτον ὁμολογεῖν» ; 


ΘΕΑΙ. Ἔμκοιγε δοκεῖ. 


Σο. E age σι ξυμβαίνει' ὁμοιόν Té γίγνεσθαι 3 ? ἀνό- 
µοιον, εἰ iv& ἑαυτῶξ εἶτε ἄλλφ, ὁμιοιούριενον μὲν ταῦτὸν 
φήσομιεν γ/γνεσθαι, ὠνομιοιούμιενον δὲ ἕτερον; 


OEAI. Ανάγκη. 


20. Ουποῦν πρόσθων᾿ ὀλέγομαν ex πολλὰ pá» sim τὰ 
φοιούυντα καὶ ἄπειρα, ὡσαύτως δέ ys τὰ) πάσχοντα; 


OEAI. Nai. 


ΣΏ. Καὶ μην ὅτι γε ὤλλο ἄλλφ συμμιγνύμενον καὶ 
ἄλλῳ οὐ ταυτὰ ἀλλ raga: γεννήσει; 


ΘΕΑΙ. Ile» 


$y οὖν. 


ΣΩ. Λέγωμιεν δὴ ἐμέ τε καὶ σὶ ναὶ τάλλ Ίδη κατὰ 


ὁ τὸν F, τὴ H.— 


* ὅλο» Η.---ἵ E. A et corr Χ.--ξ ἑαυτοῦ TI, αὐτῷ T.—^ ἄλλον Π. 


—! ἔμπροσθεν ΕΧΥ.---) Ύε τὰ KTATI: γε καὶ τὰ *s.—* σωκράτη cor 2.—! οὖν 


ὁριξ. τῷ δοκοῦντι] Ne vox δοκεῖν du- 
plici modo adhiberetur, accurata stili 
ratio exigebat, opinor, ᾧ δοκεῖ, εἶναι ἁλ. 
sed eodem tamen modo 6. 51. τὸ δοκοῦν 
ἑκάστῳφ τοῦτο καὶ εἶνι τῷ δοκοῦντι. 
Πεινο. 

οὕτως ἐρωτῶντες] Schol. "Eri συνηγο- 
ρεῖ καὶ ἐν τούτοις τή τοῦ Πρωταγόρου δόγ. 
ματι, τα. Ἡσινο. 

é e 7e érépy ;— ἕτερον ;— 
ἕτερον ;] Nemo, credam, hunc locum 
accurate lcgat quin continuo offendat in 
Thesteti responsum, quod ab ejus pet- 
sona plane apparet alienum. — Neque 
etam satis bene se habere videtur præ- 
cedens interrogatio. Forte hæc ita refin- 

da sunt :—77 δὲ, ἕτερον ; GEAI. Οὐκ' 
NS ὅλως ἕτερον. X0. ᾿Αδύνατον τ.--- 
ἕτερο»; GEAI. P ABÜraror. ΣΩ. "Ap οὖν 


κ.τ.λ. Quod omnino alterum est, an 
aliqua parte idem, aliqua alterum existi- 
memus? Th. Minime: sed penitus illad 
alterum existimandum est. — So. Fieri 
igitur non potest —? ΠἩευευ. 

ἕτερον ᾗ warr.] Alterum omnino est. 

EPH. 

καὶ μὴ ὑπολάβωμεν, τῇ μὲν] Hoc 
epexegesin facerc apparet pr:egressi ταν- 
τάπασι. Ηεινο. 

λέγωμεν δ)] Verti λέγωµεν, dicemus, 
pro, dicere possimus : ut in illo $ videas 
et flumina sicca.' i. videre poseis : : in po- 
rentia niis. ut aiunt, SznnAaN. Di- 

wr possimus. ΘΤΕΡΗ. 

uui 12. καὶ μὴν ὅτι γε ἄλλο- γεννήσει] 
Dubito, num corrigi debeat γεννήσειε, 
quum futurum h. J. optatiei vicem εσ- 
plere vidcatur. IZTIND. 
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TÓY αὐτὸν λόγον, Σωκράτη" ὑγιαίνοντα καὶ Σωκράτη «D. 
&aÜsvoUvro. πότερον ὁμοιον τοῦτ ἔκείνῳ ἢ ἀνόμοιον Φφή- 


00,9); 


OEAI. "Aga σὸν ὥσθενουντα Σωκράτη: ὅλον τοῦτο" 
λέγεις ὃλῳ ἔκείνῳ, τῷ ὑγιαίνοντι Σωκράσει; 
10. Κάλλιστα ὑπέλαβες: αὐτὸ τοῦτο λέγω. 


ΘΕΑΙ. ᾿Ανόμοιον δή που. 


$. 43. ΣΩ. Καὶ ἕτερον ἄρα οὕτως ὥς περ ἀνόμοιον; 


ΘΕΑΙ. Ανάγκη. 
ΣΏ. Καὶ καθεύδοντα" δή 
ὡσαύτως Qin j^ 


OEALI. Ἔγωγε. 


καὶ πάντα O6 νῦν διήλθοµεν, 


. ΣΩ. Ἔκαστον à σὼν πεφυκότων τι ποιον ἄλλο τι, 
όταν μᾶν λάβη v ὑγιαίνοντα Σωκράτη, ὡς ἑτέρω µοι χρήσι- 
σαι, ὅταν δὲ ἀσθενοῦντα, à ὡς ἑτέρῳ; 


OEAI. Ti? οὐ μέλλει; 


20. Καὶ $ ἕτερα δη iQ ἑπατέρου γεννήσομεν ἐγώ τε ὁ 


λ 
πάσχων xoi ixelyo 70 ποιουν; 


OEAI. T; μήν 
ΣΏ. Ὅταν » οἱνον πίνω 


TY γλυκύς; $ 


OEAI. Nai. 


ΣΥ, om H. 


—T τοῦτον Tl.—? καθεύδοντι A, καθεύδοντι X 


ὑγιαίνων, ἡδύς μοι φαίνεται 


X : καὶ ἐγρηγοροῦντα addit 


mg F.—9 φήσεις μὲν TH, φήσομεν F et pr BE.—P δὲ (.--ᾱ τε ἅμα καὶ F.—' πρὸ 


λεγ. δ) ἐμέ τε--ἀσθενοῦντα' v. ὃμ.] 
Structure idem est tenor de Legg. iii. p. 
654. B. Καλῶς δει, φαμὲν, καὶ καλῶν 
ὀρχεῖται πότερον καὶ, καλὰ δει καὶ καλὰ 
ὀρχεῖται, προσθῶμε», 3 µή; Cf. infra $. 
121. init. $. 148. HztNp. 

ὅμοιον τοῦτ)] Hoc illi simile an disei- 
mile stalwvemus. Srgvn. 

6. 48. ἀνόμοιον δήπου] Ita hmc dis- 


tinzi. vog Θ. ᾿Ανόμοιον δήπου καὶ 
ἕτερον. Apa οὕτως ὥσπερ ἀνόμοιον; 
Πεινο. 


καὶ καθεύδοντα 8] Vix temperavi in 
textu reponere καὶ ἐγρηγορότα, quod ex- 
pressit Ficinus: Dormientem quoque et 
vigilantem et quecunque supra narravi- 
mus, similiter afferis] Videlicet ut in 
precedentibus ᾶωκράτει ὑγιαίνοντι oppo- 


situm fuit Σωκράτης ἀσθενῶν, ita h. |. 
requiritur, quod contrariuni sit TP καθεύ- 
δοντι. Ηκινο. 

καὶ καθεύδ.] Et oppositionis et versi- 
onis Fi iciniane causa videtur su pplendum 
καὶ γρηγοροῦντα. Bic de Legg. |. i. p. 
616. A. addit versio: et uniformem 
praterea, que verba in Greco deside- 
rantur, Cf. quoque p. 111. FAzusr. 

ἃ νῦν διήλθ.] Malim & νῦν δ) διἠλθ. 
Vid. not. ad Phædr. $. 130. Hxtup. 

Ex. 09) τῶν π. τι π. ἄλλο τι] Male cum 
Ficino Cornarius: Quodcunque itaque 
ex matura aliud quid facere poteet etc. 
ἄλλο τι h. l. interrogandi *i positum pro 
ἄλλοτι 4j. Ἡσινυο. 

τί 8 οὗ μέλλει] Quidni ita flat? 
STEPH, 


r 


It. ĩ. 2183. 


1, 160. 
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20. E :yinmet γὰρ 05 ἐκ τῶν προωμολογημένων τό τε 
φοιοῦν χαὺ TO πάσχον γλυκύτητά σε καὶ αἴσθησω, ἅμα 
φερόµενα ἀμφότερα, καὶ 9 μὲν αἰσθησις πρὸς" σου Tro 
τος οὖσα αἰσθανομάνην την γλὠσσαν ἀπειργάσατο, , ài 
γλυκύτης πρὸς του οἴνου περὶ αυτὸν φερομένη γλυκὺν σον 
οένον τη ὑγιαμούση γλὠττη $ ἐποίησε καὶ εἶναι καὶ φαί- 
νέσθαι. 

$. 44. OEAL Πάνν μὲν οὖν τὰ αρότερα pv οὕτως 
ὡμολόγητο. 

3o. Ora» δε ἀσθενοῦντα, ὤλλο σι "gero m ση 
ἀληθεία oU τὸν αὐτον ἔλαβεν; ἄνομοίῳ γὰρ δη αροσ"λβεν. 

OEAI. Ναί. 

20. Ἔτερα δη "T ἐγεννησώτην. ὁ τε τοιὀυτος Σοκράτης 
καὶ 7 του οἴνου πόσες, περὶ p τὴν γλὠτταν αἴσθησιν .ι- 
κρότητος, περὶ ài τὸν οὐνον γιγνομένην καὶ φερομένην πιαρό- 
σητα, καὶ τὸν m ου πιχρότητα ἄλλὰ πικρὸν, 7r ὃς ουκ 
αἴσβησω ἀλλ αἰσθανόμενον. 

OEAI. Κομιδῇ μὲν οὖν. 

ΣΏ. Ουκοῦν t ἔγω τε οὐδὲν ἄλλο ποτὶ γενήσομιαι' οὕτω: 
αἰσθωνόμενος σου γὰρ GA XOU ἄλλη αἴσθησις, Xt ἀλλοῖον 
καὶ ἄλλον" ποιε τὸν αἰσθανόμενον οὔτ ἐκεῖνο τὸ ποιοῦν 


ΓΣΥ et pr 11.— τι } Rs.—! γεννήσοµαι ((A.—' ἄλλον ΧΔΣΥΕ : ἄλλο ὃς.--7 τὸ 





ἐκ τῶν προωμολογηµόων] V. 6. 35. 
HEIND. 

$. 44. ὅταν δὲ ἀσθενοῦντα] Sc. λάβη, 
quod repetendum e μέν illis licet 
remotioribus, ὅταν μὲν λάβῃ ὑγιαίνοντα 
ᾶωκράτη, non ex sequentibus proxime 
verbis, quoniam hujusmodi ellipsis satis 
usitata cst in posteriore propositionis 
membro, non item in priore. de Rep. 
viii. p. 550. E. ὅσφ ἂν τοῦτο τιµιώτερον 
ἡγῶνται, τοσούτφ perhr ἀτιμστέρα». 
de Legg. x. p. 898. D. "Ἠλιον καὶ 
σελήνην καὶ τὰ ἄλλα ἄστρα, εἴπερ qvx 
περιάγει πάντα, dp' οὗ καὶ ἓν ἕκαστο» ; 
HziNp. 

ὀγεννησάτην] Tertiam personam, éye»- 
»ησάτη», verti de industria per primam, 
propter Socratem loquentem, ut stude- 
rem perspicuitati, SgnnaN,  Genera- 
runt. Srrpn. 

ἐγεννήσαμεν] Vulgo ἐγεννησάτη», ex 
mera Cornarii correctione. Nam Ald, 


Das. 1. 2. ἐγεννησάμῃν habent. Socmti, 
quum ipse de se dicit τοιοῦτος 

dicendum utique ἐγεννήσαμεν, ut ante 
43. Καὶ ἕτερα 53) ἐφ᾽ ἑκατέρου γεννήσο- 
μεν etc, Ηεινυ. 

οὐκοῦν] Bas. 1. 2. οὕκουν. non male. 
Fiscu. 

; pid ἐχώτε οὐδ. ἄ.] Quod ante dixit 
ι ἄλλφ συμμιγνύμενον καὶ ἄλλφ 

οὗ ravrà ἀλλ᾽ ἕτερα yerrfaw, id h.l 

explicatur accuratius, HziNp. 

οὕτως αἰσθανόμενος] Quamdiu ifa, non 
aliter, sentio, Ητινο. 

ToU γὰρ ἄλλου] Alius enim rei alius 
sensus cffici, ul, qui sentit, ἀλλοῖον εἰ 
ἄλλο fiat, h. e. nam, ut aliud aliqaid 
fiam, opus est alia re sensibus objecta, 
cujus rci quoniam alius est sensus (ἄλλη 
αἴσθησις). is eum, qui sensit, faciat aliter 
sentientem (ἀλλοῖον) atque ita aliud 
(ἄλλο τι.) Hriup. 

οὔτ ἐκεῖνο] Neque illud quod me facit 
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ἐμὶ µή ποτ ἄλλφ' συνελθὸν γαύτὸν γινῆσαν TOloUTOy 
γίνηται ἀπὸ γὰρ ἄλλου ἄλλο φενῆσαν ἀλλοῖον γενή- 
mir, 

OEAI. Ἔστι ταῦτα. 

ΣΏ. Ουδὲ μὴν ἔγωγε ἐμαυτῷ τοιοῦτος, ἀκεῖνό τε ἑαυτῷ 
σοιουτον γενήσεται. 

ΘΕΙΑΙ. Ov γὰρ οὖν." 

ΣΩ. ᾿Ανάγκη δέ γε ἐρωέ σε) τιὸς γίγνεσθαι, ὅταν αἰσ- 
θωνόµενος γίγνωµαι αἰσθανόμενον γάρ, µηδενὸς δὸ αἴσθα- 
ρόμενον ἀδύνατον γέγνεσθαι' ἐκεῖνό τε τωὶ γίγνεσθαι, ὅταν 
γλυκυ" $ TiXp0y 9j σι τοιοῦτον γίγνηται γλυκὺ γρ, µη- 
δω) δὲ γλυκὺ ἀδύνατον γενέσθαι. 

OEAI. Παντάπασι μὲν οὖν. 

$. 45. ΣΏ. Λείπεται δή," οἶμωι, ἡμῖν ἀλλήλοις, εἴτ' 
Smp», εἶνοιι, εἴτε γιγνόµεβα, γίγνεσθαι, Sorti περ ἡμῶν 3^ 
ἀνάγκη τὴν οὐσίαν συνδεῖ py, συνδεῖ δὲ οὐδεὶ τῶν ἄλλων 


XA et pr BE.—" ἄλλο T.—* f» . — τε om ΔΙΠ.---ἳ γλυκὺν T.—^ δὲ EF.— ἡ 


(talem) si cum alio congressum, idem 
generaverit ete. Quim. enim ex. alio 
aliud generarit, aliusmodi flet. SrxPn. 
οὔτ) ἐκ. τὸ vr. ἐμὸ] Sc. οὕτως αἱσθανό- 
µενον. Ἡειπυο. 
µήποτε] Pertinet ad pre m οὔτε, 
neque quidquam est tritius loquendi hoc 
me οὗ € γένηται, nunquam fiet. 
ofr ἐκ.--μήποτ] Ficinus: Neque 
iud me talem iens, aliquando con- 
grediens alteri, idem generans, tale quid. 
existet. Recte, opinor, conteztus 
Jubet legi δήποτε. Faxusr. 
ταντὸν γεννῆσα», idem gignendo, seu, 
ita ut eodem, quo me, sexsu alterum illud 
iat. Τοιοῦγον, tale sc. ín me 
Wit. Loci igitur hec fere mens est: 
o, quoad ita sentio neque alia re sen- 
sibus oljecta moveor, οὐσίαν hanc meam 
tenebo : Reque ea res, cujus ego sensu ita 
afficior, suam tenet οὐσίαν, quando alii 
cuiquam occurrerit, quippe que aliud ali- 
ter, quam me, afficiat atque ita ipsa ἆλ- 
λοῖόν τι flat. Ἡξιπο. 
οὐδὲ μὴν ἔγωγε dgavré] ΜΗ ipsi, 
sine mutua illa mei, τοῦ πάσχοντοε, et 
alterius illius, ToU ποισῦντος, conjuncti- 
one, HziNp. 
rores] οὕτωι αἰσθανόμενος, hunc 


. sentitur) alicui 


γοι.. III. 


vel illum in modum affectus. Hgiwp. 

τοιοῦτον] Sc. γλυκὸ 5$ πικρὸν 9 τι 
τοιοῦτον. Ηξινο, 

ἀνάγκη δὲ] Necesse vero est et me fterí 
alicqjus (sentientem) quum flo eentiena: 
(impossibile enim est. sentientem, sed 
nullius episodi et. illud (quod 

, quum dulce aut ete. 

Do autem genitivum participio 'Sen- 
tiens,' (sicut datur partic. * Intelligens,' 
et aliis) ad reprsssentandam Gr. sermonis 
formam, perspicuitatis causa. ΒΤΕΡΗ. 

Tipos γίγνεσθαι] Genitivum τοὺς ad- 
hibuit propter seq. αἰσθα»όμενος. Hziwp. 

4j τι τοιοῦτον] Bas. 2. 4) τοιοῦτον γίγ- 
νεται. Fiscn. 

ἀδύνατο» γενέσθαι] Mirum hoc γονέσ- 
θαι post triplex illud γίγνεσθαι. δοτί- 
bendum haud dubie «γίγνεσθαι, quod 
in γίνεσθαι mutatum in γενέσθαι abiit. 
Πεικο. 

6. 46. ἐπείπερ ἡμῶν ἡ ἀνάγκη] Quo- 


miam necessaria ralio οὐσίαν» nostram 


1t, . 214. 


wériusque τοῦ αἰσθανομένου et τοῦ ποῦ 


αἰσθητοῦ, colligat, i. e. quoniam nulla 
per se est utriosque nostrum οὐσία, sed 
necessario aliunde et extrinsecus pendet, 
ut, remoto alterutro, neque τὸ πώσχον 
πάσχον fuerit neque τὸ ποιον «οιοῦν. 
Πεικυ. SI 
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ΣΩ. "Aga κἀν tic Λακεδαίμονα έλθων ὦ Θεόδαρε, πρὸς n.i, 319. 


τὰς παλαίστρας ἀξιοῖς à ἂν ἄλλους θεώμενος γυμνοῦς, iriouc 
Φαύλους, αὐτὸς μὴ Ἰ ἀνσεπιδεμκνύνουι σὸ à ido παρωποδυόρανοςι 

ΘΕΟ. ᾽Αλλὰ vi μὴν δοκαῖς, * περ μάλλοιόν μοι ist 
reive⸗ xoi πείσεσθαε; ὡς περ νυν oi puta ὑμᾶς πείσειν 
sp. μυ. έν θεᾶσθαι" καὶ μὴ —8 πρὸς τὸ γυμνάσιο 
σκληρον 13s à ὄντα, τῷ δὲ δη νετέρῳ τε καὶ ὑγροτέρῳ Orr 
προσχαλαίεν. 

S. 51. XQ. ᾽Αλλ si οὕτως, ὦ θΘεόδωρε, coi φίλον, 
οὐδ à ἐμοὶ ἐχθρό, φασὶν οἱ mago pavor. πάλιν δὴ οὖν 
631 TOY sopor Θιαίσητον iT&Oy. Aíys δή, ὦ Θεαίτητε, 
πρώτον pr" & νῦν δὴ δήλθοµεν, d, dg. οὐ συνθαυµάζς" u 
ἐξαίφνης οὕτως Kit ean μπὸν xeieo⸗ εἰς σοφίαν όσου- 
ουν ἀνθρώπων ἢ Ji xci don; ; 4 seré» τι oisi τὸ ἩΠρωταγό- 
ρειον µέτρον sig θεοὺς ἢ L sis ἀνθρώπους λόγεσθαιι 

OEAI. Ma Δί οὐκ ἔγωνε. καὶ ὅ Tip y: igerás, φάνυ 
θαυμάζῳ. LE ye —8 ὃν τόπον λόγοι v0 δοκοῦν 
6:00 T 0) τοῦτο καὶ εἶναι τῷ δοκοῦντι, qu μοι εὖ ἐφαίνετο 


h 


λέγεσθαι' νῦν Ai τοὐναντίοξ τάχα" µεταπέπτωκεν. ᾿ 


57 καὶ νῦν l.—5* θεάσασθαι ABCH.—^ φροιμιαζόμενο 
θαυμάζει: Ἡ.--ᾱ- 4) ante καὶ om C.—^* πρωταγόριον 


Αθ. Κάλλιστα, à Κλεινία, ὑπήκουσαι 
γοῦς λόγοι" τόδε δὲ κροσυπάκουσο» ἔτι. 
ΗκικΡ. 

ἀξιοῖν ἂν] ᾿Αξιοῦν h. l. pro velle acci- 
pitur simpliciter. SzanAw. 

ÉAAovs eópevos ηυμροὺε] Lacede- 
monii enim, qui spéro: ἐγυμνώθησα» καὶ 

ἐς τὸ φανερὸν ἁποδύντες λίπα μετὰ τοῦ 
— 2 ἠλείψαντο, ut ait Thucyd. i. 
6. (Cf. Plat. de Hep. v. p. 453. C.) nu- 
dato plane corpore certare in palmstris 
solebant. Vid. Perizon. ad Ælian. V. 
H. iii, 88. Ηκικυ. 

αὐτὸς μὴ] Ipse non indignum censeas 
te speciem tuum illis vicissim non exhi- 
bere? Ότερης 

ὥσπερ viv) Quemadmodum suRC vobis 


ὑγροτέρφ] Oppositum τῷ σκληρφ, eit 


4 yp TI.—^ μὲν om T.— 
δὲ om pr IL—5 δὲ αὖ 


h. |. molliori et magis flexibili, velut 
membrorum — 


μελών dicit Lucian. de —E Bip. tv v. 
p. 164. Huinp. 
. 61. ἀλλ, el οὕτως] Schol. 

ἐπὶ τῶν ἔν τισι συμφεροµένων. Hutwp, 

ἐπὶ τὸν σοφὸν Θ.] Qui scientiam αἴσ- 
Hane. ponendo repente sapiens evasit. 

ει 

à vir δὺ. διήλθ. ] V. 6. 49. Pertinent 
enim hsec, ἃ vov δὺ 8. ad seqq. el. ἐξαί- 
eras οὕτως àrap. Πκινο. 

s οὕτως] Sic subito, vt de 

Legg. iv. p. 712. D. ἐγὼ οὕτω νῦν 
— ἀνορωτηθὸς --οὐκ ἔχω εἰπεῖν». 

BIND. 

$ fro) Aut Protagoreun illem 
mensuram arbitraris non. minus ad deos 
quam ad homines referri? lta libuit in- 
terpretari ex Cic. ΒΕΛΠΑΝ. An Pret. 
illam mense. minus de diis quam de hemi- 
tibus dici arbitraris? SrxPu. 

νῦν δὲ aD τ.]  Nuhc vero contra ülud 


4 
— 
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IQ. Παγκάλως ἄρα σοι εἴρηται ovi ἐπιστήμη οὐκ 
ἄλλο τί ἐστι ἢ αἴσθησις, καὶ sig ταὐτὸν συµαΐπτωκε, 
κατὼ μὲν Ὅμηρον καὶ Ἡράκλετον καὶ sy φὸ τοιοῦτον 
Φῦλον oio» ῥεύματα κινεῖσθαι τὰ πάντα, κατὰ 0$ Πρωτα- 
γόραν τὸν σοφώτατον πόντων χρημάτων ὤνθρωπον μέτρον" 
εἶναι, κατὰ δὲ Θεαίτητον τούτων" οὕτως ἐχόντων αἴσθησι 


ἐπιστήμην γ/γνεσθαι. Ἡ γάρ, ὦ Θεαίτητε; 
s M κά , 7 
σον μὲν) εἶναι oiov νεογενὲς παιδίον, Spur δὲ porítupues n 


πῶς λάγεις; 


Quos» τουτ' 


Νε 


OEAI. Οὗτως ἀνάγκη, ὦ Σώκρατες. 

$. 47. ΣΩ. Tovro μὲν δή, ὡς Sore, pic" ποτ ἔγεν- 
νήσαμοον, ὁ τι δή ποτε καὶ” τυγχάνει Ov. μετὰ δὲ TOV TO- 
xo» τὰ ἀμφιδρόμια αυτοῦ ὡς ἀληθῶς ἓν κύκλῳ περιθρεκτέον 
τῷ λόγῳ, σκοπουμένους μ λάθη ἡμᾶς" οὐκ &Lio Oy fg0- 


Qn τὸ γιγνόµινο, ἀλλὰ 
oit πάντως δεῖν τό γε σὸν 


9 te / i Id 4 |) 
ἀνεμιαῖόν σε xoi ψεῦδος. 5 συ 
τρίφειν xci μὴ ἀποτιθέωμ" ἢ 


καὶ ἀνέζει ἐλεγχόμενον ὁρῶν, καὶ οὐ σφόδρα χαλεπωνεῖς, 
$4» τις" σου ὡς πρωτοτόκου αὐτὸ ὑφαιρῃι 


ὁπωτοῦν 'ς.--ὂ μὲν τὸν ὅμηρον F. τοιοῦτο X.—P δὲ τὸν πρωταγόραν F.—4 . 


vor µέτρον ÁTAII et corr AB: 


µέτρον ἄνθρωπον *s.— τοῦτον Δ.--- μὲν om F.— 


! 4 om ΟΗ.--3 µόγιε CH et corr B: μόλις *s.—" ral om ΔΠ.--- ἡμᾶς. eb om 


H.—* ἐκτιθέναι $.—J ἀνέξει T.—5 τι pr X, τε F.— ^ $ ΓΑΠ, 4 X, 5 BC: 


κατὰ μὲν * Ou. καὶ Ἡράκλ.] V. ad $. 
35. HziNb. 

τούτων οὕτως ἔχ.] Modo vera hec 
sind. argumenta, explicata 6. 41. extr. 
Hziw». 

$ γὰρ, à 0.] Annon, Thectete, tuum 
fllum quasi foetum. esse dicendum fuerit 
recens natum etc. interrog. Srz»n. 

3 γὰρ, $ 0. 9.] Conf. not. ad Gorg. 
$. 58. Hziwp. 

6. 47. τὰ ἀμφιδρόμια] | Schol. ἡμέρα 
πέµπτη τοῖς βρέφεσιν dk γενέσεως οὕτω 
κληθεῖσα, καθόσον ἐν ταύτῃ καθαίρουσι 
τὰς χεῖρας αἱ τῆς µαιώ- 
cews καὶ τὸ βρέφος περὶ τὴν ἑστίαν Φφέ- 
Ρουσαι τρέχουσι κύκλῳ, καὶ τοὔνομα τίθεν- 
ται τούτῳ, δῶρά τε πέµπουσι τῷ sail és 
ἐπὶ τὸ απλεῖστον πολύποδας ol Τε Φίλοι 
καὶ of οἰκεῖοι καὶ ἅπλῶς οἱ προσήκορτε». 
Conf. Taylor. ad Lys. Fragm. ed. Reisk. 
p. 8. Harpocrat. h. v. et in v. ἑβδομευο- 
µένου, ibiq. Maussac. et Meurs, in Græ- 
cia Feriata v, ἀμφιδρόμια. Hxinp. 


hd m 


περιθρεκτέον] | Discurrere nos oportet 
sermone, (vel disputatione) videntes ne 
a nobis non animadvertatur minime dig- 
nus esse educatione, hic fatus, sed sub- 
ventaneus etc. Id est, Ne putemus dig- 
num esse qui educetur, quum tamen non 
sit. SrEPR. 

$ σὺ οἵει] τό ye cor, ita interpretatus 
sum, ut postulare sententia videtur. non 
enim atfirmat illum fetum exse Thesteti, 
sed quærit an exponendus sit, si ejus sit 
revera. Legi autem ex manuscripto πρω- 
τότοκον passive : ut cum αὐτὸ conjungea- 
tur. SznRAx. 

$ σὺ οἵει] Αν potius existimas illum, 
quum tuus sit, esse nutiriendum et nullo 
modo exponendum ?.— An patienter illum 
videbis refelli, nec valde graviter feres, 
siquis illum tibi, tanquam puerpera pri- 
sno parienti, auferat ? Βτκρμ. 

és πρωτοτόκου] Rejiculum prorsus est 
Serrani istud πρωτότοκο». $. 12. 
ὑπεξαίρωμαι καὶ ἀποθάλλω, μὴ &yplewe, 
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, GEAIL. ᾽Αλλ οὐ δίκαιον 9 Σώπχρατες, οὔτε σὺ οὔτε 


ἂν ἡμεῖς φαιμεν. 


ΣΏ. Άλλη δη" σκεστέον, ὡς ἔοικεν, ὡς ὃ τε σὸς λόγος. 


χαὶ οἳ Θεοδώρου. 


OEAI. Πάνυ μὲν οὖν ἄλλη. 


3 


Σω. Τδεϊ os σκοπῶριον, εἰ ἄρα ἐστὶν erum TAL σε XO 


αἴσθησις ταὐτὸν 7 ἕτερον. " εἰς γὰρ TOUTÓ- που qs ὁ λόγος it, ĩ. 220. 


, 
apáv ἔσεινε, XQ τούτου χάριν τὰ πολλὰ καὶ TOTO, ταῦτα 


ἐκωήσαμοεν. ου) γάρ; 


ΘΕ ΑΙ. Παντάπασι pr οὖν. 

iQ. *H οὖν ὁμολογήσομιν,' & τῷ ὁρῶν αἰσθωνόμεθα 3 3 
TQ ἀκούειν, πάντα ταύτα ue xai ἐπίστασθαι; οἵον τῶν 
βαρβάρων piv, μαθεῖν τὴν Quy πότερον" ου φήσοµεν 
ἀκούεω, ὅταν φύέγγωνται, 1 7 ἀχούειν σε καὶ ἐπίστασθαι ἅ 
— καὶ αὖ γράμματα μὴ ἐπιστάριενοι, βλέποντες 
ic? αὐτὰ πόσερον" ovy, ὁρᾷν ἢ ἑπίστασθαι, si περ ὀρῶμεν, 


δμσχυριούμεω 


S. 35. OEAIL Airó ΥΕ, ὢ S Σώσρατες σουτο αὐτῶν, ὄ περ 
0 id TÉ χαὶ ἀπούομεν, ἐπίστασθα, φήσομεν᾽ TOY pr γὰ 
Σο σχημα xai* τὸ χρώμα ὁρᾶν τε καὶ ἐπίστασθαι, Tay ὃς 
τὴν ὀξύσητω καὶ [βαρύτητα ἀκούειν τε ὤμα καὶ εἰδέναι 


Ap S AU: ἀλλ’ ἤδη *s.—95 ἔοικεν és (ATI: ἔοικεν ἄλλγῃ ὧς *s.—! λόγος ost 


θεοδώρου ponunt (ATI. 


--ᾱ o om T' et, qui θεόδωροε habebat, TI. 


—"* τί δὲ ATI, τί Bad 


1.—" πότερο "(A et pr TI. —X τοῦτόν .—Y 3 corr Γ.---5 ἀμολογήσαμεν Δ.--- 


5 πρότερον BCH et pr T.—^ ἐς ΕΕ: 


6 52. ἀλλ) ob δίκ.] Hoc responsum 
manifeste corraptela laborat: ita vero 
restituendum videtur : àAA' ob—olre σε 
αὔτε ἂν ἡμᾶς φαῖμεν. — Intelligitur ex an- 
tecc. ἁποδέξασθαι. — Diceremus, meque 
te, meque nos oportere hwjwusmodi ora- 
tionem de tantis rebus probare. Hxvsbp. 
Sc. εἶναι ἁποδέξασθαι τοιούτου» λόγου», 
i.e. Nos perinde, Socrates, atque iu 
negabimus, id fieri tere. Hec, non 
exputo, cur Heusdius manifesto depra- 
vata esse potarit, atque corrigenda, οὔ. 
σε (σὲ) oU. ἂν 5. d. ut subaud. τοῦ 
ἁποδέξασθαι; que durissima foret ellip- 
sis. BuTTM. φάναι est affirmare. Bxcx. 

ἀλλ’ ἤδη σκεπτ.] Minus recte Ficinus: 
Sed jam alia res—considerenda. Tnsxr. 
Alia certe. Vertendum potius: alia vía, 
alia ratione, FAxtsE, 

Plat. 


Vor. Π{1. 


els *s,—^ πρότερον pr T.—4 σχῆμα καὶ (AA 


τὰ π.---ἑκωήσαμεν] De Rep. v. p. 450. 
Α. ὅσον λόγον πάλιν-ςκινεῖτε περὶ τῆς 
πολεείας, ubi moz οὐκ ἴστε ὅσον ἑσμὸν' 
λόγων ἐπεγαίρετε, Sympos. p. 198. E. 
πάντα λόγο» κινοῦντες ἀνατίθετετῷ Ἔρω- 
Tt. Lucian. Gall, 27. t. vi. p. 332. 
Μακρὸν τοῦτον ἀνακινεῖς τὸν λόγον. Alia 
dabit ΤΝ yttenbach. ad Plutarch. deS. Ν. 
V. p. 88. Haw». 

$. 68. abró γε,. ὦ X. T. αὐτ.] Hoc 
uxum de iis, o Socr. etc. Ηκεινο. 

τῶν p. "y. τὸ σ.] Perperam hac inter- 
pretatur in margine Stephanus : Horum 
quidem (barbarorum) habitum et colo- 
rem, illarum autem (litterarum) et acu- 
tum et gravem sonum wa οἱ audire et 
scire, τῶν μὲν à i. e. Té γραμμάτων, τῶν — 
δὲ i.e. τῶν βαρβάρων φθεγγοµένων s. . 
τούτων ἃ οἱ βάρβαροι ῥῥέγγονται day 
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τω χρημάτων μάτρω iori» ὃς 9. κυνοκάφαλος ? τι ἄλλο 
ἄτοπωτερον των Vy irren αἴσθησῳ, ii (p, ϱρεγαλοπριπὸς nad 
Tir) κωγαφρονητικώς ἤρξατο ἡ ἡμῶν λέγε, ἐνδμκνύμενος ὃ ὅσι 
ἡμῆς μὲν αυτὸν ὥς περ θεὸν ἐθαυμάζομεν ἐπὶ σοφία, o ὃ 
ign. ἐσύγχανεν d» sig Φρόνησιν οὐδὲν βελτίων βατράχου 
γυρίνου, μὴ ὅτι ἄλλου του ἀνθρώπον. ἢ 7 πῶς λέγομο * 
θιόδω ps; [S. 49.] Ei γὰρ à 4 ἱκάστῳ ἀληθὲς ἔσται ὁ ἂν 
δε nodos δοξάζᾳ, καὶ μήτε TÓ ἄλλου πάθος ἄλλος 
έλτιον Din xq imi," μήτε τὴν δόξαν χυριώτερος toro $T- 1i. iT. 
σκέψασθαι i ἕτερος τὴν irieou, — 5 ψευδής, ἀλλ ὃ πολλά- 
n siena, αὐτὸς σὰ αὐτου ἕλαστος μόνος" Joli 
ταῦτα ὃς πάντα ὀρθὰ καὶ ἀληθη, sí δή ποτε, ὦ ἑταῖο, 
Πρωταγόρας μὲν σοφός, ὥστε καὶ ἄλλων διδώσκαλος 
ἀζιουσθαι δικαίως μιτὰ μεγάλων µισθων, q ἡμεῖς δι ἅμια- 
θίσνεροί 7 καὶ Φοιτητέον ἡμῶν ἦν παρ ixiivon párge ó ovrt 
&UTQ ἑκάστῳ τῆς αὐτοῦ σοφίαςι ταῦταὶ mug μὴ Qujuy 


—k $ om F.—! τοι A.—? λέγωμεν Α et pr ΧΠ.---ἳ διακρινεῖ XT et pr: —— 
eSs. - μόνος AAI: µόνον *v.—P δοξάξει Ε.---ᾱ ante ταῦτα omisi καὶ cum TAAITB 


laudat Porphyrius apud Euseb. Prep. λέγειν, nemo huc advocabit, Ceterum 
Ev. x. 8. Hæivp. bsec quoque pro more suo in proverbium 
ἵνα--ἤρξατο] Non rarum estre cum — convertit Erasmus Adag. p. $67. Hætup. 
aor. prior. indicat. junctum, ut putabat — 4 τῶς Aéyoper) Steph. conj. 
Zeunius ad Viger. de Id. Gr. L. viii. x. ut mox est, πῶς pu) φῶμεν, sioe caussa, 
2. Enthyd.$. 77. Καὶ * ἔφη, Apr Nam 6. 98. est, ut lioc loco, $ φῶα λόγο- 
y ἦν ἁκουσαι. T; d$» 8 ἐγώ. "Iva ὕκου- uev, lisque locis multis, Fiscna. 
sas ἂνδρῶν διαλεγοµένων, ot νῦν σοφώτα-  ἢπῶολέγομεν] Malecorrigebat Stepb. 
τοί εἶσιν etc. Eurip. Iphig. Taur. v. 367. λέγωμεν. V. not. ad Gorg. 6.78. Haixp, 
Οὐ πορθµὶα---Ελόνην irfyey $- 49. el upwei] Vitiose vol- 
μ’ ἀπώλεσοε, Μενέλεών 6’, T abrobs àrre- go Qiplrp. Hzixp 
τιμωρησάµην. Et conf. Reisk. Iudex ὀρθὴ ἡ ωμά ] Pro el àp0. ἡ ψευδήε, Cf. 
Lysis v. ἵνα. Ηκικο. ad 6. 23. Hzi»sp. 
— θὲ»] DeRep.x.p.600. C. τί M rel . μὲν σοφὸς] Supplendum 
ayópas μὲν ὁ Αβδηρίτης καὶ non ἔστι, sed ἦν, quod vellem adjectum, 
Πρόδικος ὁ Κεῖοε ἐπὶ ταύτῃ τῇ σοφίᾳ οὕτω Hans. 
σφόδραφϕ Φιλοῦνται, ὥστε ihe ἐπὶ ταῖς μετὰ µογάλων μισθών Meno p. 01. 
κεφαλαῖε wepubépovaw alrobs ol ἑταῖροι, D. P οἶδα yàp ἄνδρα ἕνα Iiperayópar 
Haier pdxcev γυρύον] Schol. με d tuiles ye, $e abra vue 
βατράχ ol, γυρθος v σοφία», €, 0s οὕτω περι: 
ix — παιδίον. Cf, Plin. Hist. φανῶς καλὰ ἔργα εἰργάξετο, καὶ ἄλλουε 
Nat, ix. 61. Ergo βάτραχοι ipsi non δέκα τῶν ἁνδριαντοποιῶν etc, Diog. 
sunt γνρῖνοι, sed sunt potius πατέρας γν- Laert. de Protagora ix. 62, obros πρῶτου 
ρίων, ut appellat eos Aratus Dios. v. μισθὸν οἰσεκράξατο μρᾶς ἑκατόν. Ἡκικο, - 
215. Αὐτόθεν ἐξ ὕδατος πατέρες βοοῶσι — xal ταῦτα πῶς pi] Pertinet hoc ταῦτα 
γυρίνων, αἱ mibi quidem hoc Barpáxov ad Aéyer, δηµούμενον autem idem est 
admodum de glossemate suspectum sit. duod παίζοντα. V. Tim. Lez. p. 78, ibiq. 
Nam ijla $. 63. voAAoD δέω Barpíxovr Ruhnk. Hziwp. 
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ΘΕΑΙ. Τί 


pns 
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ΣΩ. "O* δὴ 406 τις, μέρνηταί που ἐνίοτε; 


OEAI. Μέμνηται. 


ΣΩ. H καὶ pora; ἢ τοῦτο" δρᾶσας ἐφελάύθετο; 
OEAI. ᾽Αλλὰ Oso, d Ῥώκρατες, Tovro ys φάναι. 


ZO. Adi ys μέντοι, εἰ σώσθιμεν τὸν πρὸσθε" λόγον εἶ τι i. 228. 
: 1. 104. 


ài /, »y . 
$ (49, ο χεται. 


* OEAL Καὶ ἐγὼ v3 τὸν Δί ὑποπτεύω, οὐ μὴν ἱκανῶς 


ys συννοῦ ἀλλ iTi π]. 


continuant ἘΣΥΟΕΕ.--κ : $ HZYCEF.—! που καὶ ἐνίοτε E.—'* 1) καὶ τοῦτο Ἐς.--- 


verba Τοιουτωνὶ τούτων Thesteto tri- 
buuntur, illa Τί d$» ; Socrati. Hrs. 
ὃ δ) εἶδε] Malim*O δὲ, quanquam et 
δ) ferri potest. Ἡσινο. 
$ καὶ µύσας] Non refertur ad µέμνη- 
σαι, sed ad ἐπελάθετο. res enim contrarise 
opponuntur. ΒΕΒΒΑΝ. 
καὶ μ.] Utrum et oculos 
clauserit? (subaudi meminit) an ubi hoc 
Jtcit, obliviscilur ? Srz»n. 
3 τοῦτο δράσαε] Sic Ald. Bas. 1. 3. 
Α Stephano, nescio unde, καὶ insertum 
est ante τοῦτο incommode, neque id ez- 
pressit Ficinus. HriNp. 
σώσοιμεν--οἴχεται] Lepide σώζει et 
οἴχεσθαι de illa Thesteti definitione di- 
citur, tanquam multum querendo et quasi 
venando capta, ac continuo aufugiente, 
nisi bene custodiatur ac servetur,  Ejus- 
dem est venustatis infra p. 203. D. Kal 
οὕτως ἡμῖν ὁ καλὸς λόγος ἀπυδεδρακὼς ol- 
xficerau—ob γὰρ καλῶς αὐτὸν φυλάττο- 
per. Polit. p. 384. B. Πότερον οὖν καθάπερ 
ἐν τῷ σοφιστῇ προση»αγκάσαµεν εἶναι 
τὸ uh b», ἐπ κατὰ τοῦτο διέφυγεν 
ἡμᾶς ὁ λόγο». 
Bal, οἴχεται ἄρα ἡμᾶς διαπεφευγὸ:, à 
Ἱππία, τὸ καλὸν γνῶναι, ὅ, τι ποτ’ ἑστίν. 
Themist, Orat. iv. p. 569. B. Ὃθεν δὲ 
ὠρμήθη ὃ λόγος τὰ δείγµατα ὑμῖν συλλέ- 
ἔασθαι js βασιλέων εὐνοίας, ἁκούσατα 
αὐτοῦ---ἢ διαφεύξεται ὑμᾶς ὑπ εὐλαβείαε 
καὶ ἀσαφείᾳ συγκαλύψας ὥσπερ 
ἀχλύτε Numenius apud Euseb. Præp. 
Evang. P. 537. C. loro μὲν ἑκεῖνα ἄῤρη- 
τα, µότειμι δὲ ἐλεῖν τὸν λόγον ἑτέρωθεν 
θηράσαε' αρὺ μέντοι τοῦ λόγου τῆς ἁλό- 
σεως διοµολογησώμοθα---Ἰωεεἰ. 194. B. 
Noeir μὲν γὰρ ἔμοιγε Bor περὶ ἁνδρίας, 
ὅ, τι ἑστίν' οὐκ οἶδα δ ὅπη µε ἄρτι διά- 
Φυγε», ὅστε μὴ ἔυλλαβεῖν τῷ λόγφ ab- 
τὴν, καὶ εἰπεῖν 8, τι ἁστίν. XQ. Οὐκοῦ», 


ipp. Maj. 291. E. Ba- 


TjÓe 6 


ὦ Φίλε, τὸν ἀγαθὸν κυνηγέτην perateiv 

, καὶ μὴ ἀνιένα. In primis Rep. iv. 
482. B. Nũr δὴ ἡμᾶς δεῖ, ὥσπερ κυνηγέ- 
τας τινὰς, κύκλφ περιῖστασθαι, 
προσέχοντας Tbv νοῦν µή s» διαφύγῃ ἡ 
δικαιοσόνη, καὶ ἀφανισθεῖνα, ἄδηλον γέ- 
pyra. qarepiy γὰρ ὃ) ὅτι ταύτῃ vy deris. 
ὅρα οὖν καὶ προθυμοῦ κατιδεῖν, dd» πως 
πρότερο» ἁμοῦ ἵδρε, καὶ ἐμοὶ φράσρε---καί 
pov δύσβατος "yé τι; ὃ τόπος φαίκεται 
καὶ ἑἐπίσκιος ἔστυ οὖν σκοτειὸε, καὶ 
δυσδιερεύνητος, ἀλλὰ γὰρ ὅμως Ἰτέον. 
Ἰτέον γὰρ, ἔφη. Καὶ ἐγὰ κατιδὼ», "lob 
lob, εἶπον, ὦ Τλαύκω», κι’δυνεύοµαν τὶ 
ἔχειν δοκεῖν Yxvos* καί poi δοκεῖ οὗ πάνν 
7i ἐκφευξεῖσθαι ἡμᾶς. Quem locum ad- 
scripsimus totum, ut moneremus, quod 
Interpretes latuit, ob mentem eum ver- 
satum fuisse Themistio Orat, xxi, D. 
254. D. Ἔστι δέ που καὶ ἐν τῷ κυνη- 
γεσίῳ τῆς ἀληθείας πολλὰ δύσβατα καὶ 
ἐπίσκια kal τῷ καθ αὐτὸν µετιόντι δυσδιε- 
ρεύνητα--- εί Orat, zxii. 271. C. Cf. γι» 
tenbach. V. Cl. Ep. Crit. p. 41. et 42. 


Hxvsp. 
τὸν πρόσθεν λὀγον] Schol. «b» τὴν 
αἴσθησιν θέµενο» εἶναι ἐπιστήμην. Ἡκινρ. 
οἴχεται] Nullus est, periit. Hxrw». 
καὶ éyó, yh T. A. inime illa xal 
éyàó »h τὸν A.— "T hezteti conveniunt 


person, sed unius esse possunt Socratis 
verba: quod magis etiam apparebit, si 
locus ita constituatur, ut ejus rio posta" 
lari videtur: el δὲ 13, οἴχοεται" δγὰς 
yh τὸν Δία, ὑποπτεύω, οὗ μὴν ix. γε 
συννοῶ. ἀλλ’ ἔπου, GEAI. TIS; ΧΩ. 
μὲν ὁρῶν--- Similiter et alibi 
Plato et Polit. 258. E. μᾶλλον δέ pot 
δεῦρο ἔκου. ΝΕΟΣ X0. 115; HEN. Tj- 
$e ef Te τι κ.λ. Hagusp. Non magis 
h. |. assequor, cur idem vir doctus verba 
bec καὶ ὀγὰ, ») etc. Thesteti persones 


- 
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ΣΩ. "Aga x&y Sig Λακεδαίμονα ἐλθών, ὦ Θιόδωρε, πρὸς r.i. 318. 


τὰς | σαλαΐστρας ἀξιοῖς à ἂν ὤλλους θεώμενος γυμνοὺς, ενίους 
ῥαύλους, αὐτὸς LU] ) ὠντεπιδεμκνύναι TO ó ido παρωποδυόρανοςν 

ΘΕΟ. ᾽Αλλὰ τί p δοκεῖς, * περ μάλλοιέν μοι imi- 
veijen καὶ πείσεσθαι; ὡς περ νυνΣ oi puta ὑμᾶς πείσεν 
$pá μον. έῶν θεᾶσθαι" καὶ μὴ EAR πρὸς τὸ γυμνάσιον 
σκληρὸν ἴδη à ὀντα, τῷ δὲ δὴ νεωτέρῳ τε καὶ ὑγροτίρῳ ὄντι 
προσχαλαίεν. 

8. 51. ZO. 'AAX s οὕτως, w Θεόδωρε, coi φίλον 
οὐδ d sque ἐχθρό», Φασὶν οἱ παροιμιαζόμενοι." πάλι δῇ οὖν 
ézi TOY sopor Θιαίσητον iT&oy. Λέγε δή, ὦ Θεαίτητε, 
πρώτον μὲν) ὦ νῦν δὴ δήλθομεν, à dign. οὐ συθαυμάζως" εὖ 
ἐξαίφνης οὕτως Kt μπὸν χείρων sic σοφίαν οτου- 
ουν ἀνθρώπων ἢ AN xoi θεών; ἡ ἠττόν Ti οἵει TO ἀ]ρωταγό- 
ptioy? μέσρον εἰς θεους 7 3 sig ἀνθρώπους λέγεσθαι; 

OEAI. Μὰ Δ/ ovx ὄγωγε. xci ὅ Tip yt igerás, TU 
θαυμάζῳ. rixa, γὰρ δημο ὃν σεόπον λάγοιω. τὸ δοκοῦν 
ἑκάστω TOUTO καὶ εἶναι τῷ δοχοῦντι, aU μοι εὖ ἐφαίνετο 
λέγεσθαν: νῦν Xi! τοὐναντίονξ τάχα. µεταπίπταχιν. 


6ς.-- καὶ yo» . — θεάσασθαι ABCH.—* φροιμιαζόμενοι γρ TI.—b om I.— 
* θαυμάζεις H.—4 4) ante καὶ om C. — ——* — —** δὲ αὖ 


Αθ. Κάλλιστα, ὦ Κλενία, ὑπήκουσας h. 1. mollioeri et magis flexibili, velut 
τοῖς A&^yous- τόδα δὲ κροσυκάκουσο» ὅτι. membrorum. mobilitatem τῶν 


Hriup. Μµελῶν dicit Lucian, de Seltat. Bip. t. v. 


ἀξιοῖε Άν] ᾿Αξιοῦν h. I. pro velle acci- 
pitur simpliciter. πα παν. 

ἄλλουε θεώµενοι 
monii enim, qui πρῶτοι ἐγυμνώθησαν καὶ 
ds τὸ φανερὸν ἀποδύντες λίπα μετὰ τοῦ 

ασθαι ἠλείψαντο, ut ait l'hucyd. i. 

6. (Cf. Plat, de Rep. v. p. 452. C.) nu- 
dato plane corpore certare in palsestris 
solebant. Vid. Perizon. ad lan, 
H. ii. 98. Ἠκινο. 

αὐτὸς μὴ] Ipse non indigmum censeas 
te speciem twm illis vicissim non exhi- 
bere? Srx Pu. 

ὥσπερ νῦν] Quemadmodum nunc vobis 
we persuasunum puto ut me permittatis 
spectare, et non ad gymnasium trahalis, 
«i membra magi, habil. ελεος, 
εἰ agis lia et 
habente luctemini. Srz»an. — 

ὑγροτέρφ] Oppositum τῷ σκληρφ, et 


p. 164. Ἠκινο. 

NE 61. PL el obrus] Schol. E 

τῶν ἕν τισι συµφοροµένων. Ἠπικο. 

ἐπὶ τὸν σοφὺὸν Θ.] Οι scientiam αἴσ- 
— esse ponendo repente οερίελε evasit. 

EIN 

à vir δὴ. 0r$A0-] V. 1" 40. Pertinent 
enim hsec, & νῦν δὺ 8. ad seqq. αἱ ἐξαί- 


V. eras οὕτως àvap. Hzinp. 


. ἀξαίφνης οὕτως] Sic subilo, ut de 
Legg. iv. p. 719. D. ἐγὼ οὕτω νῦν 
αίῴνης àreperruüels — obe ἔχω εἶπεν. 


$ frro) Aut Protagorezm illam 
raris non. minus ad deos 
quam ad homines referri? Ita libuit in- 
terpretari ex Cic. SznanAN. An Pret. 
illam mene. minus de diis quam de homi- 
nibus dici arbitraris? SrzPu. 
riv δὲ aD τ.] Nunc vero conira illud 


« 
— 


ΘΕΑΙΤΗΤΟΣ. 
ΘΕ ΑΙ. Πώς δή; 


Σο. ἸΑντιλογικῶς ξοίκαμοεν πρὸς τὰς TOM» ὀνομάτων 
ὁμολογίας ἀνομολογησάμενοι καὶ τοιούτῳ TIVI περιγενόμωε- 
νοι του λόγου ἀγαπᾶν, καὶ οὐ φάσκοντες ἀγωνισταὶ ἀλλὰ 
Φιλόσοφοι” εὖαι λανθάνομεν" ταὐτὰ ἐκείνοις τοῖς δεινοῖς 
ἀνδρᾶσι ποιοῦντες. 

OEAI. Ore µιωνθάνω ὅπως λέγεις. , 

ZX. 'AAX ἐγὼ πειράσοµαι δηλώσαι" περὶ αὐτῶν ὁ γη 
δη voa. ἠρόμεθα γὰρ δη εἰ μαθὼν καὶ μεμνηµάνος τίς vi μὴ - 
ἑπίσταωται, καὶ τὸν ἰδόντα καὶ µύσωντα µυεμνηµένον, ὁρῶντοι 
δὲ οὗ «ἀποδείζαντες, οὐκ εἰδότα ἀπεδείξαμιεν καὶ ἅμα µε- 
μονηιωένον᾽ τοῦτο ὃ εἶναι ἀδύνατον. xci οὕτω δὴ µυθος ἀπώ- 
λετο ὁ Πρωταγόρειος," καὶ 0 cog ἅμα ὁ τῆς ἐπιστήμης 
χαὶ αἰσθήσεως, oTi ταὐτόν ἐστιν. 
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IIBCEFH : σοφοὶ *s.—* ταὐτὰ λανθάνοµεν T.—Y ἐκείνοις om F.—* ἁπλῶσαι CAII. 


qna precox et incerta victoria significatur. 
᾽Αποπηδῷν τοῦ λόγον, est a sermone de- 
silire, id est, desultoria levitate vagari, 
neque finem expectare disputationis, Ita 
incerta illa tempestas vagre dissertati- 
onis represeautatur. Ideo malui Desilire, 
quam  Resilire, quia in eodem semper 
versatur argumento, quamvis varie, Szn- 
RAN. Antequam vicerimus, a disputa- 
lione resilientes, canere. SrEPu. 
πρὸς T. T. ὁν. ὁμολογίαε] Secundum 
ewm, in quo vulgo convenit, verborum 
intellectum, ut deinceps S. 05. ἐὰν οὖν 
ἐμοὶ πείθρ,--οὗ δυσμενῶς οὐδὲ µαχητι- 
κῶὠς-- ὧν ἀληθῶς σκέψη, τί ποτε Aéyo- 
b δοκοῦν ἑκάστφ τοῦτο καὶ εἶναι----, 
καὶ ἐκ τούτων ἐπισκέψγ, εἴτε ταντὸν efre 
καὶ ἄλλο ἐπιστήμη καὶ αἴσθησις, ἀλλ᾽ 
οὐχ, ὥσπερ ἄρτι, ἐκ συνηθείας ῥημάτων τε 
καὶ ὀνομάτω», ἃ οἱ πολλοὶ ὅπη ἂν τύχωσυ 
ἄλκοντει las ἀλλήλοις παντοδαπὰς 
φαρέχουσι. — Significat Socrates, opinor, 
quamvis ἐπιστήμη idem sit, quod αἴσθη- 
e1s, aliud tamen esse ipsum αἰσθάνεσθαι, 
aliud τὸ µεμ»ῆσθαι ἐκείνων ἃ [/σθετό τι, 
ut istiusmodi in Protagors decretum fal- 
lacia ducta sit ex vulgari loquendi con- 
suetudine, qua ἐπιστήμη τοῦ αἴσθανο- 
µένου cum illa τοῦ µεμνηµένου ἐπιστήμῃ 
confundi soleat, omninoque vocabulum 
αι parum accurate et subtiliter 
usurpari. Unde mox 6. 60. Ptotagoram 
sententiam suam ita tuentem inducit: 


δοκεῖι τωά σοι συγχωρήσεσθαι, μνήμην 


ναί Tw ὧν ἔπαθε τοιοῦτόν τι οὖσαν 
πάθος, οἷον ὅτε France µηκέτι πάσχοντι; 
Πολλοῦ γε δεῖ etc. Ησινο. 

οὗ $4 ἀγωνιστὰς verti forenses rabu- 
las, ex Cic. qui hunc locum videtur imi- 
tatus in Acad. ᾽Αγὼν certe de forensi 
certamine eleganter dicitur. ΘΕΛΚΑΝ. 
Quamvis non allercatores, sed sapientes 
nos esse profiteamur, mos eadem qua 
acres illi viri, facere non animadverti- 
mus. SrzPH. . 
. οὗ φ.] $8.30. Οὐκοῦν el μὲν δευοὶ καὶ 
σοφοὶ etc. Hxixnp. 

σοφοὶ] Prater vulgarem loquendi mo- 
rem οἱ δεινοὶ τοῖς σοφοῖς opponuntur; 
vide quz scripsi ad Phaedr. 6. δ0. Ἡεινο. 

καὶ τὸν lBóvra] Et quum demonstra- 
verimus, eum qui aliquid viderit, deinde 
oculos clauserit, meminisse, nec tamen 
videre eum nescium etc. SrxPu. 

ὃ μῦθος ἁπώλετο] Schol. Παροιμία ἐπὶ 
τῶν τὴν δι/γησιν μὴ ἐπὶ κέρας ἁγόντων. 
de Legg. i. p. 645. B. οὕτω δ) περὶ θαν- 
µάτων às bre ἡμῶν ὅ μῦθοι ἀρετῆς 
σεσωσµένος ἂν εἴη. Phileb. p. 14. A. 
κἄπειθ’ ἡμῖν οὗτος ὁ λόγοε, ὥσπερ μῦθος, 
ἀπολόμενος οἴχοιτο, ubi Schol. p. 40. 
Ὁ μῦθοε ἁπώλετο' τούτφ χρῶνται τῷ 
λόγφ οἱ λέγοντέε τι πρὸς τοὺς μὴ προσξ, 


xorras. Μέμνηται δὲ αὐτῆς καὶ Kparivos 


ἐν Δραπετίσι καὶ K Λαμίᾳ. de Rep. 
x. p. 621. B. καὶ οὗτος, & Γλαύκων, μὺ- 
0os ἐσώθη καὶ οὐκ ἁπώλετο, καὶ ἡμᾶς ἂν 
σώσειεν, ἂν πειθώµεθα αὑτφ, ubi conf. 


OGEAITHTO3. 
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OEAI. 'AAX οὐ δίκαιον, & Σώκρατες, οὔτε σὺ οὔτε 


-ᾱν ἡμεῖς φαῖμε». 


20. "Άλλη δη σχιστέον, 


xoi οἳ Θιοδωρου. 


e » 


s * ο N / t 
ὡς $0/X&», ὡς 9 T$ σας λογος - 


ΘΕΑΙ. Πάνυ μὲν οὖν ἄλλη. 


^ ^. 9 9 9 ΄ $ 
ZQ. Τ4δε" 0g σκοπώμεν, $i ἄρα Εστὶν ἔπιστήµη τε καὶ 


y ό » i Aw w »? N ^ /x -— ος / 
αἰσθησις ταυτον f| ἑτεροχ. εἰς γαρ τουτο που πας 0 λογος 1.1. 220. 


e - » A! / / 8 x V X ο” 
ημων ετέε, Ναι τουτου χαρι τα, πολλα χαι ατοτα TOLUTOL 


ἐχωήσαμωεν. ου) γάρ: 


ΘΕΑΙ: Πωαντάπασι μὲν οὖν. 

! 20. JH οὖν ὁμολογήσομιη,' à τῷ ὁρῶν αἰσθωνόμεθα 3 
τῷ ἀκούειν, πώντα ταῦτα ὤμα καὶ ἐπίστασθαι; οἷον τῶν 
βαρβάρων αρὶν μαθεν τὴν Φωνὴν πὀτερὸν οὐ Φήσομεν 
ἀπούειν, ὅταν Φβέγγωνται, 7) ἀχούειν τε καὶ ἐπίστασθωι ἃ 
"λέγουσι; καὶ αὖ γράμματα μὴ ἐπιστάμενοι, βλέποντες 
ic? avra TOTSpOY ουχ, ὁρᾷν 5 ἐπίστασθαι, tí περ ὀρῶμεν, 


δμσχυριούμεθα ; 


. 


S. 53. OEAL Αὐτό yt, ὦ Ἄωκρατες, τοῦτο αὐτῶν, 0 περ 
δρῶμέν τε καὶ ἀκούομεν, ἐπίστασθαι φήσομεν τῶν μὲν γὰ 
τὸ σχημα xci. τὸ γρῶμα ὁρῶν τε καὶ ἐπίστασθαι, «rav δὲ 
τὴν ὀξύσητα καὶ βαρύτητα ἀκούει τε ἅμω καὶ εἰδένωι 


Ap δὲ Χδῃ: ἀλλ) ἤδη *5.—5 ἔοικεν ós ΚΑΠ: ἔοικεν ἄλλῃ ὡς *s.—! λόγον ost 
θεοδώρου ponunt AATI. - o om T' et, qui θεόδωρος habebat, TI.—" τί δὲ AII, τί δαὶ 


X.—* πότερον Χδ et 


pr n. — τοῦτόν Q(.—Y 3j corr T.—* ὡμολογῄσαμε 


y Δ.--- 


* πρότερον BCH et pr I'.—^ ἐς ΕΕ: els *s,—^ πρότερον pr T.—4 oxfipa xal (AA 


$. 52. ἀλλ) ob δίκ.] Hoc responsum 
manifeste corroptela laborat: ita vero 
restituendum videtur: ἀλλ᾽ οὗ- -οὔτε σε 
abre ἂν ἡμᾶς φαῖμεν. — Intelligitur ex an- 
tecc, &voBétac0ai. — Diceremus, neque 
te, meque nos oportere kwusmodi ora- 
tionem de tantis rebus probare. Hrusp. 
Sc. οἶναι ἁποδέξασθαι τοιούτους λόγου», 
le. Nos perinde, Secrates, atque ἐν 
negabimus, id fleri oportere.  Hwc, non 
exputo, cur Heusdius manifesto depra- 
YA& esse potarit, atque corrigenda, o. 
σε (σὲ) ob. b» 5. d. ut subaud. τοῦ 
ἀποδέξασθαι; quie durissima foret ellip- 
5s. BurTM. φάναι est affirmare. Ἑκοκ. 

ἀλλ’ ἤδη σκοττ.] Minus recte Ficinus: 
Sed jam alia res—consideranda. Tnszr. 
Alia certe. Vertendum potius: alia vía, 
alia retione, FAxnssz, ' 

P lat. 


τὰ π.--ἐκιήσαμεν] De Rep. v. p. 450. 
Α. ὅσον λόγον πάλι-ςκιωεῖτε περὶ τῆς 
πολιγείαε, ubi moz οὐκ ἴστε ὅσον ἐσμὸν 
λόγων ἐπεγοαίρεε. Sympos. p. 198. E. 
πάντα λόγον kivoUrres ἀνατίθοτε τῷ Ἔρω- 
τι. Lucian. Gall, 27. t. vi. p. 832. 
Μακρὸ» τοῦτον àvaxieis τὸν λόγον. Alia 
dabit Wyttenbach. ad Plutarch. de S, N. 
V. p. 88. Ηεινυ. 

6.63. abró γε, ὦ X. T, abr.] Hoc 
unum de iis, o Socr. etc. ΗΠεινο. 

τῶν p. *y. τὸ σ.] Perperam heec inter- 
pretatur in margine Stephanus : Horum 
quidem (barbarorum) habitum et colo- 
rem, illarum autem (litterarum) et acu-. 
(um et gravem sonum «una. et. audire et 
scire, τῶν μὸν i. e. τῶν γραμμάτων, τῶν 


δὲ ide. Té . 
—— nr iine 


Vor. III. 


ΘΕΑΙΤΗΤΟΣ. 


3. , 
— 22 σοιόνδε σι’ 
οὖδεὶ μὴ εἰδένας; 
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"à 5 & 9-8 2d - - 8 
ego 0109 σε το αυτο εισοτα TI TOUTO ο 


ΘΕΟ. Τί 23 οὖν ἀποκρινούμεθα) ὦ Θιαΐτητε; 
OEAI. Αδύνατόν που, οἶμαι ὄγωγε. 
20. Oix, εἰ τὸ , og» ys ἑπίστασθαι θήσεις. ví γὰρ 


χρήσει ἀφύκτῳ ἐρωτήμιασι, σὸ λεγόμινον $y Qgiar: συνεχό- u. i, 225. 


μονος. ora έρωτας ἀνίκπληατος ἀνήρ, sera Day 77 χειρὶ 
σου σον $T Ep) ὀφθαλμόν, $i ὁρᾶς T ἑμάτιον TO κατειλημ- 


/ 


pro. 


ΘΕΑΙ. Ov φήσω, οἷμαι, τούσφ γε, τῷ μέντοι iriesꝶ 


ΣΩ. Οὐκοῦν ὁ eges σε xci οὐχ, ὁρᾷς ἅμω ταὐτόν; 


OEAI. Οὗτω yi πως. 


20. Ovi» ἐ γώ, φήσει, TOUTO οὖτε runro οὔτε ἠρόμην" 
T ὅπως, ἀλλ ei, o? ἐπίστασαι, TOUTO καὶ οὐκ ἐπίστασαι.. 
νυν MD 0 οὐχ, ὁρᾶς, ὁρῶν φαΐνει. ὠμολογηκὼς δὲ τυγχάνεις 
τὸ ὁρᾷν ἐπίστασθαι καὶτ v0 μὴ ορῷν μὴ ἔπίσσασθαι. ἓξ 
οὖν τούτων λογίζου σί σοι συμβαίνει. 

OEAI. ᾽Αλλὰ λογίζομαι ὁ ὁτι τἀναντία ois ὑπεθέμην.. 

S. 59. 20. Ἴσως δε y: v loups, πλείω ὧν τοιαῦτ' 
ἔπαθες, εἰ Tig σε προσηρώτα 6i ἐπίστασθαι $ εστι pr οξύ, 
ἔστι δὲ" ἀμβλύ, καὶ ἐγγύθεν py ἐπίστασθαι, πᾳόρρωθεν δὲ 


— Ker r.— die KXF.—1 ἀποκριναίμεθα Es.—k συνεχόµενον XA: συσχόµενος 


9p,.— ἑλάττω F 


; qui in mg ἐπιτάττω.--- εἱρόμην F.—? τε AII, 7 


^ YX.—? τοῦτο 


nal οὐκ ἐπίστασαι om. A.—P καὶ... ἐπίστασθαι om TI.—4 Py) X— καὶ *e,—5* δὸ 


6. 58. τί δὴ οὖν ἀποκριωαίμεθα] Male 
"i hec abest Theodort nomen "n Ald. 
pre calgeto ἀποκριναίμεθα placet [et 
Slachit F ero] ἀποκρυούμεθα in Bas. 
3. quanquam ad alterum suppleri potest 
» Ηκινο. 
τί yàp χρήσπ] Quam enim rationem 
ineas wt Le ex ista inexplicabili questione 
expedias, puteo. (ul proverbio dicitur) 
detentus, (vel constricius) si te cir quis- 
piam intrepidus interroget, allerum tihi 
eculyum. manu αν illo 
compressus eit oculo etc. "Iatelligit Bu- 
tem, Non magis ullum ex ea questione 
effugium, quam ex puteo quopiam, cer- 


*33 κ 

dp inar ματι] Euthyd. E 14. 
—* ἔφη, Σώκρ. τοιαῦτα ἡμεῖς ἐρωτῶ- 
μεν ὄφυκτα, inexplicabilia, quibus quasi 


irretitus vix possis expediri. Proverbio 
huic ἐν φρέατι συσχόµενος ansam fortasse 
dedit nota illa de vulpe caproque fabula, 
Htm». 

σὺδὲν νὰ, φήσει] Cornar. Nihili ego, 
dicet, hoc facio, abam, 

Λη recte, admodum dubito ; ; 

nam τάττειν τι εἴτ τι, Év τινι, ali 
numero aliquo et loco habere, satis usitata 
est dictio ; τάττειν τι οὐδὲ», pro sap" 
οὐδὲν πίθεσθαι, nondum equidem usquam 


qui reperi. Illud τοῦτο traxerim ad seq. à 


ὅπωε, τάττω autem vide an possit h. l. 
pro ὀρίξω accipi, hoc sensu: Haud ego, 
tnquiet, illud quomodo neque definio, ne- 
que quaerebam. Utat est, Stephano ante 
οὐδὲν deesse aliqua non credo, Hxrxp. 
συμβαίνει] Ald. Bas 1. 2. μας 


Fiscu. 


ΘΕΑΙΤΗΤΟΣ. 


ΘΕΑΙ. T: 


μην; 


Σω. "O* δὴ 1/06 sic, μέμνηταί σου ἔνίοτε - 


ΘΕΑΙ. Μέμνηται. 


ΣΩ. Ἡ καὶ prac; 9 τοῦτο" δράσας ἔπελάθετο; 
ΘΕΑΙ. ᾽Αλλὰ Oso, ὦ Ἄώκρατες, rovro γε φάναι. 


ΣΏ. Ad γε μέντοι, εἰ σώσθιμεν τὸν «ρόσθε" λόγον si n.i. 228. 


ài , ” . 
$ µη, oiv 6TOLI. 


* EAI. Kai ἐγὼ vy σὸν Af ὑποπτεύω, οὐ μὴν ἱπανῶς 


ys συννοῦ ἀλλ sivi σ]. 


continuant EXYCEF.—k : $ XXYCEF.—! «ου καὶ dylore E.— ) καὶ τοῦτο Ἐς.--- 


verba Τοιοντωνὶ τούτων Thesteto tri- 
bnuntur, illa Τί μήν; Socrati. Hzrxp. 

$85 εἶδε] Malim*O δὲ, quanquam et 
0) ferri potest. Ηεικο. 

3 καὶ µύσας] Non refertur ad µέμνη- 
Tw, sed ad ἀπελάθετο. res enim contrarism 
Pt e] T ARANÁ ocul 

μ. (rum εί postquam 08 
clauserit? (subaudi meminit) an ubi hoc 
ftcit, obliviscilur ? SrzPn. 

$ τοῦτο δράσαε] Sic Ald. Bas. 1. 2. 
Α Stephano, nescio unde, καὶ insertum 
est ante τοῦτο incommode, neque id ex- 
pressit Ficinus. Ησινο. 

σώσοιμεν---οἴχεται] Lepide σώζειν et 
ὤχεσθαι de illa Thesteti definitione di- 
citur, tanquam multum quaerendo ct quasi 
venando capta, ac continuo aufugiente, 
nisi bene custodiatur ac servetur,  Ejus- 
dem est venustatis infra p. 203. D. Kal 
οὕτως ἡμῖν Ó καλὸς λόγος ἀποδεδρακὼς ol- 
χήσεται---οὗ γὰρ καλῶς αὐτὸν φυλάττο- 
per. Polit. p. 284. B. Πότερο» οὖν καθάπορ 
ἐν τῷ σοφιστῇ προσηναγκάσαµεν εἶναι 
τὸ pub b», ireh κατὰ τοῦτο διέφυγεν 
ἡμᾶς ὁ λόγο», 

Bal, οἴχεται Épa ἡμᾶς διαπεφευγὸς, à 
Ἱππία, τὸ καλὸν γνῶναι, ὅ, τι ποτ) ἑστίν. 
Themist. Orat. iv. p. 59. B. Ὄθεν δὲ 
&ppfjün ὁ λόγος τὰ δείγµατα ὑμῖν συλλέ- 
ἔασθαι τῆς βασιλέων εὐνοίαφ, ἁκούσατα 
αὐτοῦ---ὃ διαφεύξεται ὑμᾶς ὑπ εὐλαβείαε 
ζόφῳ καὶ ἁσαφείᾳ συγκαλύψας ὥσπερ 
ἀχλύ. Numenius apud Euseb. Ῥπερ. 
Evang. p. 537. C. ἔστω μὲν dkeiva ἄῤῥη- 
τα, µέτειμι δὲ ἐλεῖν τὸν λόγον ἑτέρωθεν 
θηράσας΄ πρὸ μέντοι τοῦ λόγου τὴς ἁλώ- 
σεως διοµολογησώµοθα---]ωαελ. 194. B. 
Νοεῖν μὲν γὰρ Éuorye δοκῶ περὶ ἁρδρίας, 
$, τι ἐστίν οὐκ οἶδα δ ὅπη µε ἄρτι διέ- 
Φυγε», ὥστε μὴ ξυλλαβεῖν τῷ λόγφ ab- 
τὸ», καὶ εἰπεῖν B, τι ἐστίν. 30. Οὐκοῦ», 


ipp. Maj. 294. E. Ba- 


ὦ φίλε, τὸν ἀγαθὸν κυνηγέτην μνταθε» 
χρὴ, καὶ μὲ ἀνιέναι. In primis Rep. iv. 
483. B. Nvv δὴ ἡμᾶς δεῖ, ὥσπερ κυνηγέ- 
vas τινὰε, θάµμνον κύκλῳφ περῖστασθαι, 
προσέχονταε τὸν νοῦν uf s» διαφόγῃ ἡ 
δικαιοσύνη, καὶ ἀφανισθεῖσα, ἄδηλον γέ- 
νηται. φανερὸν γὰρ 83 ὅτι ταύτῃ y dari». 
ὅρα οὖν καὶ προθυμοῦ κατιδεῦν, dd» πως 
πρότερον ἁμοῦ ἵὃμε, καὶ ἐμοὶ φράσῃε---καί 
pou δύσβατος *yé τις ὃ τόπος Φαίνεται 
καὶ ἐπίσκιος ἔστι οὖν σκοτευὸε, καὶ 
δυσδιερεύνητος, ἀλλὰ γὰρ ὅμω: ἱτέον. 
"Iréoy γὰρ, ἔφη. Καὶ éyó κατιδὰν, "lob 
lob, εἶπον, ὦ Τλαύκω», κινδυνεύοµεν E 
ἔχειν δοκεῖν Yxvos* kal poi δοκεῖ ob πά»ν 
τι ἐκφευξεῖσθαι ἡμᾶε. Quem locum ad- 
scripsimus totum, ut moneremus, quod 
Interpretes latuit, ob mentem eum ver- 
satum fuisse Themistio Orat. xxi. D. 
254. D. Ἔστι δέ που καὶ dv τῷ κυνη- 
γεσίῳ τῆς ἀληθείας πολλὰ δύσβατα καὶ 
ἐπίσκια καὶ τῷ καθ αὐτὸν µετιόντιδυσδιε- 

G— et Orat. xxii. 271. C. Cf. γι 
tenbach. V. Cl. Ep. Crit. p. 41. et 42. 


Hxvsp. 
vb» πρόσθεν λόγον] Schol. «b» τὴν 
αἴσθησιν θέµενον εἶναι orci. HxiNp. 
οἴχεται] Nullus est, periit. Harp. 
ὀγὼ, »)) T. Δ. inime illa xal 
éyà ») τὸν A.— "hesteti conveniunt 
persons, sed unius esse possunt Socratis 


verba: quod magis etiam apparebit, si 


locus ita constituatur, ut ejus ratio postu- 
lari videtur: el δὲ jd), οἴχοται' καὶ ὁγὰς 
yh τὸν Δία, ὑποπτεύω, οὗ μὴν ix. γε 


συννοῶ ἀλλ ἔκου. ΘΕΑΙ. Πῃ; X0. 
Τῇδε ὁ μὶν ὁρῶν-- Similiter et alibi 
Plato et Polit. 258. E. μᾶλλον δέ uoi 
δεῦρο ἔπου. ΝΕΟΣ ΣΩ. 11$; KEN. Tj- 
be ei To Tis k. 4. Ἠκυδρ. Non magis 
h. |. assequor, cur idem vir doctus verba 
bec καὶ ὀγὰ, v») etc. Thesteti persone 
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τες αὐτῷ λέγοµον, xci 0407, οὖμαι, χ9βήσισαι, ναταφρο- 1. 166. 
yay ἡριὼν καὶ λέγων, Όὗτος δὴ o Σωκράτης 0 χρηστός, 
— αὐτῷ παιδίον vi ἔρωτηθὲν ἔδεισεν, εἰ οἷόν σε τὸν αὐ- 
σὸν τὸ αὐτὸ μερωῆσθαι ἅμα καὶ μὴ εἰδέναν, καὶ δεῖσαν 
ἀπέφησε διὰ vo μὴ δύνωσθα, προορᾷ», γέλωτα δὴ τὸν tpi" 
έν φοῖς λόγοις ἀπίδωξε. vo às, à ῥᾳθυμότωτε Σάκρατες, 
σῇδ i $y 64 ὅταν σι τῶν nd ài s — σκοσῇς, ἑὼν μὲν 
ὁ ἐρωτηθεὶς oi oi" περ &y ἐγὼ ἀποκριαήμην ἀποκρωάμιωος" 
σφάλλησαι,, ἐγὼ ἀλέγχομαι, εἰ δὲ ἀλλοῖα, αὐτὸς ὁ $ ego" 
vnÜsíg. αὐτίκα γὰρ δοκεῖ τιά σοι" ξυγχαρήσεσθαί μνή- 
μην παρεῖναί TW ὧν (mus τοιοῦτόν τι οὖσαν πάθος, oloys 
ers? $ —* μηκέσι πάσχοντη πολλου yt ài. 5» a) 
ἀποκνήσειν ὁμολογεῖν οἷόν v εἶναι εἰδένας καὶ μὴ εἰδένωι 
TOP αὐτὸν TO «r0; 3 3 ἑάν σερ TOUTO δείση, δωσειν ποτὲ n.i. 227. 


ab . 
prTTIB, 8b vie dpà A, τὸν ἐμὲ Ε: δῆτα ἐμὲ *s.—25 οἷά...ἐρωτηθείς om ἆ.--ὃ ἂν 
c 
add QCAITY.—5 ἀποκρυάμενο ΔΙ: ἀποκρυόμενος *r.—45 σφάληται H.—* µοι F. 
€ 
— E. A et corr Χ.--ε οἵων mg Y4,—h τε XA, ὅτι H.—! 4 TEH : $ *s.—J prius εἷ- 


tuit) boc modo: Hec omnia irridebit 
qua etc. atque manus conseret, nos con- 
temnens, et dicens, Bonus hic vir, So- 
crates, quum etc. ΘΤΕΡΗ. Non 
assentior. Nec in versione Latina Ficini 
vestigium ejus rei apparet: et quidni 


τὸν Tepecíar üpyalovs (stolides) ἀπά- 
δειξε, que perperam nuper vir doctus 
sollicitavit. Ηκινο. 

τὸ δὲ, ὦ ῥᾳθ. Χώκρ.] Quum (amen, o 
Secr. V.ad ῥ. 31. Hzixp. 

οἶόκρ ἐγὼ reup.] Malim olárep ἐγὼ 


verba ταῦτά τε δὴ πάντα pendeant à fu- ἆποκρ. ἄν. Sed conf. ad Gorg. $. 37. 
turo λέξει, » potius dpei. Fiscm. HzaiN». 


ταῦτά re b) πάντα] Sc. dpei, quod e 


µνήµην παρ.] Memoriam adesse alicui 
proxime precedentibus ἀπὸ κοιοῦ repe- 


eorum qua passus sit, men amplius. pati- 


tendum recte monet Schol. Stephanus 
non animadvertit. Haiwp. 

ὅμόσε xep.] V. Lex. Tim. p. 191. 
ibiq. Ruhnk. Hzixp. 

οὗτος 8] Ironice hoc δὴ pronuntian- 
dum, Hziwp, 

ὁ χρηστὸε] V. Ruhnk. ad Tim. p. 
831. Hzrwp. 

διὰ τὸ μὴ δύν. προορῷν] Absolute hoc 
προορᾷ» positum, ut Xen. Mem. i. 4. n. 


δὲ ου) καὶ 
3 dpbérws (ἀνθρώπον) πρ 


πλεῖον Te 
μᾶλλον» — ee ord 
γέλωτα δῆτα] Herod. vii. 909. γέλωτά 
µε ἔθευ λέγοντα γάπερ Bpur. ἐκβησόμενα 
πρήγµατα ταῦτα, ubi vid. Wesseling. 
Similiter Pheedon. p. 72. C. τελεντῶντα 
πάντα λΏρον τὸν Ἐνδυμίωνα ἀποδείξειε. 
ZElian. Hist. Anim. i. 26. τὸν Καιρέα καὶ 
Plat. 


Vot. 


enti, et iia quidem ut illa memoria sit 
eadem passio que eral dum pateretur? 
fSrEePH. — 
$ ab ἀποκνήσευ] | Non cunctanter, 

dici, hoc unwmnq CORCESSHIIUR, 

i posse, «i idem aliquis eandem rem 
et sciat et nesciat, modo alterum εἰδέναι 
referatur ad iliud πάθος τοῦ αἴσθανο- 
µένου, alterum ad µνἡμην. Nam diversa 
longe esse inter se μνήμην et πάθος iliud 
seu praesentem illam αἴσθησιν; wt, qui 
rem meminerit, tamen non sit eodem «jus 
sensu affectus, "quo fuerit tuni, quum eam 
uri Ηκικρ. Gy) 9 

; ἐάνπερ τοῦτο δε uoniam vi. 
detur ἐναντίωμα aliquod inesse in hoc, 
τὸν αὐτὸν τὸ eir εἰδέναι καὶ μὴ εἰδέναι: 
quod si quis vitare velit, ís omnino isiud 
τὸν αὐτὸν locum habere negabit, ui ne 
III. 


ΘΕΑΙΤΗΤΟΣ. 44.5 

ΘΕΑΙ. Ila; 27; 

ΣΩ. ᾽Αντιλογικῶς ἐοίκαρυεν πρὸς vg τῶν ὀνομάτων. 
ὁὀμολογίας ἀνομολογησάμινοι XO τοιούτῳ TIVÀ περιγενόµε- 
νο, TOU λόγου ἀγαπᾶν, καὶ οὐ Φάσκοντες ἀγωνισταὶ ἀλλὰ 
φιλόσοφοι" εναι λανθάνομιεν” σαὐτὼ ἐκείνοις) σοῖς δεινοῖς 
ἀνδράσι ποιοῦντες. 

OEAI. Οὕτω μιανθάνω ὅπως λέγεις. 

ZO. 'AAX ἐγὼ πειρώσοµαι δηλὼσαι περὶ αὐτῶν ὃ γ6 
δή voa ἠρόμεθα γὰρ δη εἰ μαθων χω) μενημένος σίς Ti μὴ : 
ἐπίσταται, ναὶ voy Ἰδόντα καὶ μύσαντα μεμνηµένον, ὀρῶντα 
δὲ οὗ ἀποδείξαντες, οὐκ εἰδότω ἀπεδείξαμιεν καὶ ἅμα µε- 
μνημᾶνον ᾿τοῦτο ὃ εἶναι ἀδύνατον. καὶ οὕτω δὴ μῦθος ἀπω- 
Aero ὁ Πρωταγόρειος καὶ ὁ σὸς ἅμα ὁ τῆς ἐπιστήμπε 
καὶ ωἱσθήσεως, OTI ταὐτόν ἐστιν. 


IIBCEFH : σοφοὶ *r,—* cabrà λανθάνοµεν T. — ἐκείνοις orn F.—* ἁπλῶσαι XMATI. 


91a præcox et incerta victoria significatur. wopéiral Ty ὧν ἔπαθε τοιοῦτόν τι οὖσαν 
T 


os, οἷον ὅτε xao xe, µηκέτι πάσχοντι; 


᾿Αποπηδῷν τοῦ λόγου, est a sermone de- 
silire, id est, desultoria levitate vagari, 
neque finem expectare disputatlonis, Ita 
incerta illa tempestas vage dissertati- 
onis represeautatur, Ideo malui Desilire, 
quam Resilire, quia in eodem semper 
versatur argumento, quamvis varie. Sxu- 
RAN. Anlequam vicerimus, a disputa- 
Uone resilientes, canere. SrE»n. 

πρὺς T. T. Óv. ὁμολογίας] Secundum 


eum, in quo culgo convenit, verborum  . 


intellectum, ut deinceps $. 05. ἐὰν οὖν 
ἡμοὶ we[0p,—o0 δυσμενῶς οὐδὲ µαχητι- 
κὠς- ὧς ἀληθῶς σκέψῃ, τί ποτε λέγο- 
µεν---τὸ δοκοῦν ἑκάστφ τοῦτο καὶ εἶναι----, 
kal ἐκ τούτων ἐπισκέψῃ, «fre ταυτὸν εἴτε 
καὶ ἄλλο ἐπιστήμη καὶ αἴσθησι, ἀλλ 
οὐχ, ὥσπερ ἄρτι, ἐκ συνηθείας ῥημάτων τε 
καὶ ὀνομάτω», ἃ οἱ πολλοὶ ὅπη ἂν τύχωσυ 
ἕλκοντει ἂπ ἀλλήλοις παντοδαπὰς 
παρέχουσι. — Significat Socrates, opinor, 
quamvis ἐπιστήμη idem sit, quod αἴσθη- 
σις, aliud tamen esse ipsum αἰσθάνεσθαι, 
aliud τὸ µεμ»ῆσθαι dnebrur ἃ jfateró τιε, 
ut istiusmodi in Protagorz decretum fal- 
lacia ducta sit ex vulgari loquendi con- 
suetudine, qua ἐπιστήμη τοῦ αἶσθανο- 
µένου cum illa τοῦ µεμνημένον ἐπιστήμρ 
confundi soleat, omninoque vocabulum 
ἐπίστασθαι parum accurate et subtiliter 
usurpari. Unde mox $. 60. Prtotagoram 
sententiam suam ita tuentem inducit: 


δοκεῖε τινά σοι συγχωρήσεσθαι, μνήμην 


Πολλοῦ γε δεῖ etc. ΗΕινο. 

ob $4 ἀγωνιστὰς verti forenses rabu- 
las, ex Cic. qui hunc locum videtur imi- 
tatus in Acad. 'Ayà» certe de forensi 
certamine eleganter dicitur. SERRAN, 
Quamvis non allercatores, sed sapientes 
που esse profiteamur, που eadem qua 
acres illi viri, facere non animadverti- 
mus. STEPH. 
ob φ.] $. 30. Οὐκοῦν εἰ μὲν δεινοὶ καὶ 
σοφοὶ etc. HxiND. 

σοφοὶ] Prater vulgarem loquendi mo- 
rem οἱ δεινοὶ τοῖς σοφοῖς opponuntur; 
vide que scripsi ad Phædr. $.50. Ηεινο. 

καὶ τὸν lBórra] Et quum demonstra- 
verimus, eum qui aliquid viderit, deinde 
oculos clauserit, meminisse, nec tanen 
videre eum nescium etc. STEPH. 

ὁ μῦθος ἀπώλετο] Schol. Παροιμία ἐπὶ 
τῶν τὸν δι/γησι» pd ἐπὶ πέρας ἁγόντων. 
de Legg. i. p. 645. B. οὕτω δὴ περὶ θαυ- 
µάτων ὧς ὄντων ἡμῶν ὃ pi6os ἀρετῆς 
σεσωσµένος ἂν εἴη.  Phileb. p. 14. A. 
κἄπειθ’ ἡμῖν οὗτος ὁ λόγος, ὥσπερ μῦθος, 
ἀπολόμενος οἴχοιτο, ubi Schol. p. 40. 
Ὁ uü0os ἀπώλετο' τούτῳ χρῶνται τῷ 
λόγφ οἱ Aéyorrés τι πρὸ: τοὺς μὴ apocd- 


xovras. Μέμνηται δὲ αὐτῆς καὶ Κρατῖνος 


ἐν Δρακετίσι καὶ Κράτη: Δαμίᾳ. de Rep. 
x. p. 621. B. καὶ οὗτος, & Γλαύκω», μῦ- 
θος ἐσώθη καὶ obx ἁπώλετο, καὶ ἡμᾶς ἂν 
σώσειεν, ἂν πειθώµεθα αὐτῷ, ubi conf. 


OEAITHTO3. 451 


pner d o Φαίνται καὶ irri κακά, μεταβάλλων ποήση" 
ἀγαθὰ φαίνεσθαή T6 καὶ εἶναι. [S. 62. | Τὸν δὲ λόγον au μὴ 
τῷ ῥήματί μου δίωκε, ἀλλὼ ὧδε ἔτι σαφέστερον μάθε. ví λέ- 
γω. οἷον γὰρ εν τοῖς αρόσθεν' λέγετο ἀναρωήσθητι, ὃ οτι τῷ 
pár ἀσθενοῦντι πικρὰ φαίνεσαι & ἔσθιει, καὶ ἴστι, τῷ jj 
ὑγιαίνονσε τάναντία ἔστι καὶ φαίνεται. σοφώτερον μῶν οὖν 
γούτων οὐ δότερον δεῖ ποσο’ ουδὲ γὰς ῥυνατον’ ᾿οὐδὲ κα- 
τηγορητέον ὡς ὸ μυ spon ᾽ἁμαθής, οτι σοιαῦτα debitus, 
ὁ ὃς ὁ ὑγιαίνων σοφός, . ὅτι ἀλλοίᾳ᾽ μεσαβλάτίον yi ἐπὶ θα. 
τερα᾽ μείον γὰρ 7 riga. ἕξις. οὕτω δὲ καὶ ἐν TZ παι- 


δώ à Qro τέρας ἔξεως ἐπὶ τὴν ἁμιίνω. μεταβλητίο». ἀλλ. 


ὁ μὲν ἰατρὸς φαρλιάνοις μεταβάλλει, ὁ ὁ δὲ σοβιστὴς λό- 
yo. [ S. 63. ] Eni oU TiS ví γε Ψευδᾶ δοξάζοντά σίς 
σµα ὕστερον ἀληθη $ bros δοξάζει». οὔτε γαρ τὰ μὴ. 0Υ- 
σα δυνατον δοξάσαι οὔτε ὤλλα παρ ᾧ ἂν TY TOUTO, 
às csi ἀλλθη. ἀλλ ipu, mong" yox. LT δοξάζοντα! 
συγγενή αὐτῆς) χρηστὴ ἐποίησε δοξάσαι ἕτερα τοιαῦτα,. 


7 
gy A.—À worjce: H, ποιήσοι E: τοιήσει s.—* etri n, ἔστι H.— 
ΑΠ: ἔμπροσθεν *s$.—85 τε omittendum cum AN. 


f πρόσθεν 


—bh κα mei omnes. — δοξά- 


Porras ΧδΔΠ.--) αὐτῆς Stephanus, ἑαυτῇ 


γεν, aut, quod reposui, πολλοῦ δέω ἐγὼ, 
t Apolog. p. 30. D, πολλοῦ δέ. éyà 
—* ἐμαντοῦ ἀπολογεῖσθαι. Ηαινυ. 
αὐτὸν T. καὶ A. σοφ.] Hunc ipsum vel 
maxime dico tem. | Pheedr. $. 2. 
ἀλλ’ ἆλλ' αὐτὸ δ) τοῦτο καὶ κοκόµψευται. 
Gorg. $. 143. Οὐκοῦν τοῦτο δὴ καὶ τὸ 
à ; Ηεινο. 
ποιήσῃ] Vulgo ποιήσει, HziNp. [Beck. 


retinet! ποιήσει, et monet: ΤΑ» ad ὃς 
ero: quicunque. 
$. 63. τῷ ῥήματι] Vid. not. ad Gorg. 


$. 12. Plutarch. adt, Colot. p. 114. D. 
τῷ ῥήματι διώκῳ», οὗ τῷ πράγματι τὸν 


. HzEiND. 
ἐν ἔμπροσθεν 48. Schol. b. |. 
Ks Ti» —— δόξα» pw μὲν 


αἰσθητὸν var» δοκεῖ οκ εἶναι μὴ 5r, τὸ δὲ δί- 
καιον τὸ καλόν. Keri μὲ», àAX (Leg. τὸ 
δὲ δίκαιον τό τε καλὸ» ἔστι μὲν, ἀλλ) οὐ 
φύσει, θέσει δὲ µόνο», olo» οἱ yóuo: παρ) 
ἑκάστοιε. µόνον δὲ τὸ ἀγαθὸν φύσει. 
Πεινρ. 

σοφώτερον] | Sapientiorem igitur. ho- 
rum neurum sta(uere oportei : (neque 


pr H, devrór E: ῥἑαυτῆς *s.—k τοιαῦτα 


enim fleri id potest) neque de illis dicen- 
dwm est, agrotwn quidem, imperitum 
esse etc. Srgvn. 

κατηγορητέο»] κατηγορεν non est 
simpliciter dicere, sed certis argumentis 
evincere. ande Karyyopías expresso pro- 
prioque vocabulo appellavit Aristoteles 
classes, quibus designantur rerum attri- 
butiones, id est, αἱ κατά το: ἁγορεύ- 
cei. SkRRAN, 

µεταβλ. & ἐπὶ 0.] Sed in contrarium 
res debet mutari, ut in sanitatem vertat 
valetudo. HuiNp. 

6. 63. ἐπεὶ οὔτε τί γεψ.] Mirum hoc 
οὔτε, cui in seqq. nihil respondet. Cor- 
rigendum puto. οὔ τί γε, ni malis cum 
Buttmanno οὐκέτι γε. Hzixp. Malim 
οὐδὲ τί ye. Brci. 

τὰ μὴ ὕντα] Nam ψευδῇ sunt nonnisi 

τὰ μὴ ὄντα, en autem. non possunt δοξά- 
ζεσθαι. De quo sophismate vid. not. ad 
Cratyl. $. 5. Hei». 

ταῦτα δὲ àel àA.] ταῦτα, sc. ἃ ἄν τις 
«άσχη, ne quis cum viro docto conjiciat 
ταὐτά. Hxiup. 


11. i. 928. 


r. 167. 
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* / "* à 7? X 9.8 47 e d 
οἱμαι τοιόνδε τι ρα οἵόν τε v0» αὐτὸν εἰδότα τι τοῦτο ὃ 
οἷδεί μὴ εἰδέναι; 

ΘΕΟ. Ti δη οὖν ἀποκρινούμεθα) ὦ Θιαΐτητε; 

ΘΕΑΙ. Αδύνασόν που, οἶμαι ἔγωγε. 

20. Οὔς, 8 σὸ , dpa» y: ixicræcdo. θήσεις. ví γὰρ 
χρήσει ἀφύκτῳ ἐρωτήμνατι, σὸ λεγόμενον $y φρέωτι συνεχὸ- n. i, 335. 
μονος, ὅταν ἑ έρωτά ἀνέκαληκτος ἀνήρ, καταλαβὰν 77 χειρὶ 
σου voy ἕτερον ὀφθαλμόν, εἰ ὁρᾷς τὸ ipio τῷ κατειληµ- 5 
pae. € 

ΘΕΑΙ. Ov φήσα, οἷμαι, τούτῳ yt τῷ μέντοι iries. 

ΣΏ. Οὐκοῦν o opes σε καὶ οὐχ, ορᾷς ἅμα ταύτόν; 

OEAI. Οὗτω yi πως. 

20. OvÀi» ἐ γώ, φήσει, ToUTO οὔτε τάττωὶ οὔτε — 
τὸ ὅπως, ἆ ἀλλ si, 0  ἐπίστασαι, TOUTO καὶ οὐκ &TiT TOC." 
roy δ ὃ ὃ ουχ, ὁρῶς, Opa φαίνει. ὠμολογηκὼς ài συγχάνεις 
τὸ à ὁρᾷν sio ra Uo καὶτ τὸ μὴ ὁρᾷν μὴ ἔπίστασθαι. ἐξ 
eU» γούσων λογίζου σί σοι συμβαίνει. 

OEAI. Αλλα λογίζομαι ὁ oTi σἀναντία οἷς ὑπεθίμην. 12 

5. 99. 20. Ἴσως di y: 91 θαυμάσιε, πλείω ἂν τοιαῦτ' 
ἔπαθες, εἰ σίς σε προσηρώτα εἶ ἐπίστασθαι ἔστι pr" ὀξύ, 
irri δὲ" ἀμβλύ, καὶ ἐγγύθεν py ἐπίστασθαι, πόρρωθεν δὲ 


— Ker T.— d» KXP.—J ἀποκριναίμεθα Es.— συγεχόµενος XATI : συσχόµενος 
*s.— ἑλάττω F, qui in mg éxerárre.—2 εἱρόμην F.—? τε AII, τ’ X.—^ τοῦτο 
καὶ οὐκ ἐπίστασαι om A.—P καὶ)... ὀπίστασθαι om Π.---ᾱ P yb ὰ.- καὶ *s,—5* δὸ 


6. 58. τί δη οὖν ἀποκρωαίμεθα] Male — irretitus vix possis expediri. Proverbio 
ente hec abest Theodori nomen ab Ald. huic ἐν φρέατι συσχόµενος ansam fortasse 
Sed pre — ἀποκριναίμεθα placet ſet dedit nota illa de vulpe caproque fabula, 
placuit Fi ἁποκρινούμεθα in Bas, Ἡσιπο. 

3. quanquam ad | eres n suppleri potest οὐδὲν e φήσει] Cornar. NiÀili ego, 
ἄν». Hxixp. dicet, hoc facio, neque abam, 
τί γὰρ χρήση] Quam enim rationem — quomodo. An recte, admodum dubito ; 
ineas ut te ex ista inexplicabili questione nam τάττειν τι els τι, ἕν miri, aliqui 
expedias, (wu. proverbio dicitur) numero aliquo et loco habere, satis usitata 
detentus, (vel consiricius) si te vir quis- est dictio; rárre» τι οὐδὲν, pro παρ) 
piem intrepidus interroget, allerum tibi οὐδὲν τίθεσθαι, nondum equidem usquam 
eculum mami comprimens, an. ille qui reperi. Illud τοῦτο traxerim ad seq. tb 
compressus eit oculo etc. Intelligit au- ὅπως, τάττω autem vide an possit b. . 
tem, Non magis ullum ex ea questione pro δρίζω accipi, hoc sensu : Haud ego, 
effugium, quam ex puteo quopiam, cer- inquiet, illud quomodo neque definio, ne- 
neres. —e— que quærebam. Utut est, Stephano ante 
w ἐρωτήματι] Euthyd. $. 14. οὐδὲν deesse aliqua non credo, Hzrwp, 
πάν, λα Σώκρ. τοιαῦτα ἡμεῖς ροντῶ- συμβαίνει] | Ald. Bas. 1. 2. συµβαίνοι 
εν ἄφυκτα, inexplicabilia, quibue quasi  Fiscu. 


448 ΠΛΑΤΩΝΟΣ 


pui, καὶ. σφόδρα καὶ ἠρέμα τὸ αὐτὸ, καὶ ἄλλα µορία, ἃ 
ἐλλοχῶν ἄν πελταστικος ἀνῆρ μισθοφόρος ἐν λόγοις ερόμε- 
vog, ἡνίκ ἀπιστήμην καὶ αἴσθησιν ταῦτὸν ἔθου, ἔμθαλὼν ὧν 
εἰς τὸ ἀπούει καὶ .ὀσφραίνεσθαι καὶ τὰς τοιαύτας αἰσθή- 
σεις, ἤλεγχεν ὧν ἐκέχων xal ovx ἀνιείς, αρὶν θαυµάσας την 


u. i, 220, πολυάρατον' σοφίαν ζυνεποδίσθης" ὑπ' αυτου, οὗ δή σε χει- 


/ * 4 , wv ” w * / , , / 

βώσαμενος τε χα συνδήσας δη αν τοτε ελυτρου χρηµα- 
^ 

vay Oca» σοί γε χἀκείνῳ ἐδόκει. Tiv? οὖν δη) o lIeera- 

J 4 [od ^» 9 ” 

φόρας, φαίης ἂν ἴσως, λόγον ἐπίχουρον τοῖς αὐτου ἐρεῖ; 





ἄλλο τι πειρώµεθα λέγειν 


ΘΕΑΙ. Πάνυ μὲν οὖν. 


5. 60. 20. Τωαυτά τε δὴ πάντα οσα ἡμεῖς ἑααμιύνολ- 


om Ὑ.---ᾱ πολνάρατον (correcto utroque a) Π.--- £. A et corr Χ : σινοκοδίσθη H. 
—* (. A et corr Κ.-- γε XATI,.—* τί Z'T.—* ἤδη RZT.-—* δ) τὸν ἐμὲ YAXIT et 


6. 59. el ἐπίστ. ἔστι καὶ ὀξὺ---τὸ αὐτὸ] 
Pertinet hoc τὸ abrb ad ἐπίστασθαι, 
quanquam id, si quid video, commode 
poterat abesse, quum satis absurdum sit 
lUud ἐπίστασθαι ὀξὺ εἰ àuBA etc. alia- 
que longe sit ratio questionis illius, el 
olórvre τὸν αὐτὸν τὸ αὐτὸ µεμνῆσθαι Sua 
καὶ μὴ εἰδέναι Φ. 60. Unde suspicabar 
olim scribendum ---καὶ ἠρέμα. Tavra καὶ 
ἄλλα µυρία ἀλλοχῶν etc. Sed tolerari 
tamen alterum potest, Ἡεινυ. 

ὀξὺ--ἀμβλὺ] Hec accipio ut ὀγγύθεν 
et πόῤῥωθε», et alia, nimirum ut adverbia. 
SERRAN. 

& ἑλλ. ἂν πελτ.] Clarum est sophistam 
describi imperitos captiosis quastiunculis 
convincentem eoque tandem perducen- 
tem, ut ipsius se tradant discipline non 
sine magna mercede. Hzixp. 

πελταστικὸς] — Levis quasi armature 
sniles. HxiNp. 

. ἐμβαλὰν] Irrueme, verbum e militia 
ductum, Thucyd. i. 49. Οἱ & 'A0»- 
vaio. ὁρῶντει τοὺς Ἑερκυραίους πιεζοµά- 
νους μᾶλλον ἤδη ἀπροφασίστως ἐπεκού- 
ρου», τὸ μὲν πρῶτον ἀπεχόμενοι, Gare i) 

ειν τω. Male enim cum Ficino 
Cornarius verbum h. l. potestate transi- 
tiva positum, subaudito acc. σὲ, accepit. 
Πεινο, 

πολνάρατον] Dubise admodum et in- 
cert: potestatis heec vox soAvdparos, in 
qua vitium procul dubio delituit, cujus 
medelam viderint acutiores, Nam, quod 
succurrit πολυήρατον, ne hoc quidem 
satisfacit. HriNp. Non incommodum 


neque a litterarum ductibus admodum 
diversum fuerit, qood nunc succurrit, 
πολναγαστόν.  Requiri tamen videtur 
h. |. vocabulum, quo crebre ille so- 
phistse captiones significantur, sed minus 
aperte, quam id faciat verbum πολνάτα- 
το, recte ceteroquin illud per analogie 
legem a v. ἁπάτη formatum. — Tale igitar 
quierendum puto. ButT A. 

c95s] Gorg. 6. 84. ὑπὸ σοῦ 
eyurolurüels ἐν τοῖς λόγος ἐκεστομίσθη. 
Iriwp. . 

οὗ δή σε] Sic $. 86. οὗ 8) τίνουσι δίκην 
etc. Menexen, p. 248. C. οὗ 5 καὶ 
ἐκφανὴς ὀγένοτο ἡ τῆς πόλεως ῥώμη τε 
καὶ àperf. Eurip. Iphig. Aul. v. 97. 
KAów» δ ἐγὼ Tavr, ὀρθίῳ κηρύγματι 
Ταλθύβιον εἶπον «άντ ἀφιέναι στρατὺν, 
Ὡς οὕπκοτ ἂν τλὰς θνγατέρα ετανεῖν 
ἑμή»» OD δή μ’ ἀδελφὸς πάντας 
λόγον Ἔπεισε τλῆναι δευὰ etc. Ἠκικν. 

4δη à» τότε]  Positum pro τότε $53, 
ut 8) τότε pro τότε δὴ Aristoph. Av. 
986. Plato de Legg. vi. p. 778. B. 
παῦτ) ἔμπροσθεν τών » dà» θεὺς 
(064p, ποιήσαντες, éxeiva δη τότε ὁτὶ 
πᾶσι τοῖς τοιούτοις ἀποτελοῦμεν. Ἠκινυ. 

ἄλλο τι τειρώµεθα λέγ.] Iterum b. Ἱ. 
ἄλλο τι positam pro ἄλλο τι $$; (v. ad 
» 43.) quse ratio bic quoque interpretes 
efellit. Hziwp. 

6. 60. ταῦτά re] Hec tendere viden- 
tur ad verbum aliquod fut. temp. hic 
omissum post λέγομεν. — Fortasse autem 
verbum irridendi significationem habe- 
bat, (que in verbo γελάσει tribui po- 
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T αὐτῷ λέγοµ, xci 04,008, οὖμαι, χωβήσεσαι, xara. Qeo- 
yu» ημων καὶ λέγων, Όὗτος δὴ o Σωκράτης 0 χεηστός, 
iud) αὐτῷ φωιδίον σι ἑρωτηθὲν ἔδεισεν, εἰ οἱόν σε τον αὐ- 
v0» τὸ αὐτὸ μεμνῆσθοιι ἅμα καὶ μὴ εἰδέναν, καὶ δεῖσαν 
ἀπέφησε διὰ. r0 μὴ δύνασθαι προορᾶῶ», γἔλωτω δὴ τὸν tpe" 
7 Φοῖς λόγοις ἀπίδειξε. τὸ δί, à ῥᾳθυμότατε Σάκρατες, 
"s χει ὅταν σι τῶν ud ài : ἐρωτήσεως σκοπῆς, $0 pár 
ὁ ἐρωτηθεὶς oii dii ἂν) ἐγὼ ὠποκριναίρην ἀποκριώμιωος" 
σράλλητας, ἐγὼ ἀλέγχομαι, εἰ 0i ἀλλόα, αὐτὸς ὁ ! igo- 
σηθείς. αὐτίκα γὰρ δοκεῖς τωά σοι" — —* 
μην παρεῖναί TU ὧν ἔπωβε σοιοῦτόν Ti OUCOW moe, oloys 
ors? ὅ ἴσασχε, pnr πάσχοντη S πολλοῦ y» oi. 5» a9 
ἀποκνήσεεν ὀρρολογεῖν οἷόν v εἶναι εἰδένας xo μὴ elisa 
τὸν αὐτὸν τὸ QGUTÓ; 7 Sy περ τοῦτο δείση, δώσει mori 
ab . 
prTIIB, δὲ) τὸν ἐμὲ A, τὸν ὁμὲ Β: δῆτα ἐμὲ *s.—À old...dpuryóeís om X.—h^ ἂν 
add ΚΔΠΥ.---- ἁποκρωάμενος ΔΙ: ἁποκρυόμενος 'ς.--ᾱ σφάληται H.—* μοι F. 


— E. A et corr 2(.—8 οἵων mg 2, —^ τε XA, ὅτι H.—! 4 TEH : 3 *s.—J prius εἷ- 


tuit) hoc modo: Hac omniq irridebit 
que etc. atque manus conserel, nos con- 
temnens, et dicens, Bonus hic vir, So- 
crates, quum puerum etc. Sreen. — Non 
assentior, Nec in versione Latina Ficini 
vestigium ejus rei apparet: et quidni 
verba ταῦτά τε δ) πάντα pendeant a fu- 
turo λέξει, vel potin: ἀρεῖ. Fiscu, 

ταῦτά τε δὺ πάντα] Sc. dpei, quod o 
proxime precedentibus ἀπὸ κοινοῦ repe- 
tendum recte monet Schol. Stephanus 
non —— Ησινο. T 

ὁμόσε x V. Lex. Tim. p. 191. 
ibiq. Καμπ. heiss. p 

οὗτος 93] Ironice hoc δὴ pronuntian- 
dum, HEIND. 

ó χρηστὸε] V. Ruhnk. ad Tim. p. 
831. Πκινο. 

διὰ τὸ μὴ δύν. tr i] Absolute hoc 

προορᾷν positum, u Put . Mem. i. 4. A 
ἡ δὲ ὀρθότης (ἀνθρώπον) pr nr ane 
αλεῖον ποιεῖ δύνασθαι καὶ 
μᾶλλον» θεᾶσθαι. Ησινο. 

γέλωτα δῆτα] Herod. vii. 909. γέλωτά 
µε ἔθευ λέγοντα vásep ὥρων ἐκβησόμενα 

πρήγµατα ταῦτα, ubi vid. Wewneling. 
Similiter Phedon. p. 72. C. τελεντῶντα 
πάντα λῆρον τὸν Ἐνδυμίωνα krobeitere. 
JElian. Hist. Anim. i. 26. τὸν Καινέα καὶ 

Plat. Vot. 


τὸν Τειρεσίαν üpxalevs (stolides) ἀπό. 
δειξε, quis Wperam nuper vir doctus 
sollicitavit. HaiND 

τὸ δὲ, ὦ ῥᾳθ. Xáxp.] Quum tamen, o 
Ser. V. ad 6. 3T. Hziup. 

olészep ὀγὼ ἄποκρ.] Malim olázep ἐγὼ 
ἁποκρ. ἄ». Sed conf. &d Gorg. 6. 37. 
Hu». 

µνήµην παρ.] Memoriam adesse alicui 
eorum que passus sit, won amplius pati- 
enti, et iia quidem wt. illa memoria eit 
eadem. passio qua erat dum pateretur? 
STEPH. 

$ αὖ ἀποκνήσειν] Non cunctanter, 
dicil, hoc unwmquemque concessurum, 
fieri posse, ut idem aliquis eandem vem 
et sciat el nesciat, modo alterum εἰδέναι 
referatur ad illud πάθος τοῦ αἴσθανο- 
µένου, alterum ad μνήμη». | Nam diversu 
longe esse inter se μνήμην ei πάθοι iliud 
seu prasentem illam alo9naiw ; ut, qui 
rem meminerit, tamen non sit eodem ejus 
sensu affectus, quo fuerit tum, quum oam 
viderit. Ἠκινο. 

3. ἐάνπερ τοῦτο Belop] | Quoniam vi- 
detur ἐναντίωμα aliquod inesse in hoc, 
τὸν αὐτὸν τὸ abr εἶδέναι καὶ μὴ εἰδέναι: 
quod si quis vitare velit, is omnino istud 
Tbv αὐτὸν locum habere negabit, TL ne 
III. 


1. 166. 


1l. i 227. 
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OEO. Ilaítu ὦ Ka Ἄωκρατες. πάνυ γὰρ νεανικῶς TO 
ἀνδρὶ βεβοήθηκας.᾽ 

$0. Εὖ λέεις, M rario. xci μοι gia'á* ὀνενόησάς που 
λάγοντος eri τοῦ ΠἩρωταγόρου xci ὀνειδέζοντος ἡμῖν ὅτι 
αρὸς παιδίον τοὺς λόφους ποιούμενοι τῷ. τοῦ παιδὸς φόβῳ 
ἀγωνιζοίμεθα" εἰς σὰ ξαυτοῦ, καὶ. χαθιεντισρόν σα ἀπο- 
παλῶν, ἀποσεμούνων ài σὸ πάντων µάέτρον, σπουδάσαι ἡμᾶς 


διεκελεύσατο περὶ τὸν αὐτοῦ" 


Moon; ; 


ΘΕΟ. Lag γὰρ οὐκ ἔνενόησα, ὦ Σώκρατες» 
Σο. Τί οὖν; κελεύεις πείθεσθαι αὐτῷ; 


ΘΕΟ. Σφόδρα ys. 


io. Ὄρθς —* ὅτι τάδε πάντα πλην coU παιδία 
icriv; εἰ οὖν πεισόμεθαϊ τῷ ἀνδρί, à ἐωῖ καὶ σὲ δεῖ & δρωτῶν- 
τάς τε xi ἀποκρινομάνους ἀλλήλοις σπουδάσαι αὐτοῦ 


περὶ v0) λόγον, να μὴν 


XA, τὰ H.—4 ἀγωνιζόμεθα ADZT.—* αὐτὸν r.— 


media hujus vocis forma constaret. . 


Ἡεινο. 

νεανικῶς] In margg. Stephan. extat 
γράφεται ἀνδρικῶς' ut s. 146. ἀνδρικῶς 
µάχρ᾽ quod nobis glossema redolere vi- 
debatar. Omnino qumrendum putamus, 
annon lectio ista ab ipso Stephano exco- 
gitata fuerit, quum in versione Ficini La- 
tina sit, wmm fortiter pro illo certasti. 
At nemo erit, qui inde colligi posse con- 
tendat, Ficinum legisse ἀνδρικῶς, quum 
νεανικῶς vix aliter teddi Latine potuerit, 
quam adverbio fortiler. Fisen. 

νεανικῶς] Idem atque ἀνδρικῶς, quod 
a glossatore profectum. Steph. in margine 
adscripsit. Hztwp. 

τῷ τοῦ παιδὸε 945v] Significat So- 
crates illa, que $. 00. loquentem fecit 
Protagoram : Οὗτος δὴ ὁ Σωκράτης ὅ 
χρηστὸς, ἐπειδὴ αὐτῷ Ἐν dioe τι (There- 
tetus puer) ἑρωτηθὲν ἔδεισε», εἰ οἶόντν 
τὸν αὐτὸ» τὸ αὐτὸ µεμνῆσθαι ἅμα καὶ 
εἶδέναι, καὶ δεῖσαν ἀπέφησε, διὰ τὸ p3) δύ- 
νασθαι προορῷφ», γέλωτα δῆτα ἐμὲ ἐν vois 
λόγοιεἀπέδειξο. ον οο τοῦ —— 
non videbitur hoc τῷ τοῦ παιδ 
cum Ficino interpretandum metu Petri, 
sed potius, metu pueri illius. utentes eo- 
que velut. presidio quodam | adjuti, in 
quo oxymori aliquid inest. Ηεινο. 

καὶ χαριεντισμὸν] — Schol. àvr! τοῦ, 
παίγνιο». | Mire Cornarius: urbanifate 


φουτό t 


ἔχῃ ἐγχαλεῖν ὡς 
οὖν om Ε.--ξ πείσοµαι E.— 


inde nos avocans, nec minus ab- 
surde Ficinus: quumque ipse genus hoc 
urbanitatis rejiceret,unde, non erat, cur 
aliud eum verbum h. l, quam ἀποκαλῶ», 
legisse suspicaretur Stephanus. Sensus 
est: idque (concertationis genus) jocum 
appellans (verbis illis, "Darra 
a ἐμὸ dy τοῖς λόγοι ἀπέδειξε,) Nam 
vetandi [atque adeo γςἰσίενάί] signifi- 
catu ἀποκαλεῖν h.l. positum nemo præ- 
ter Fischerum putet, cui et sermonis usus 
obstat (y «dditum τινά, Notanda autem 
in his subita hec structure muiatio: 
ἐνενόησας Aéyorros — καὶ ὀνειδίζοντος, 
καὶ---ἁκοκαλῶν διεκελεύσατο. Cujus si- 
milem et duriorem etiam reperies de 
Rep. viii. p. 549. C. sqq. longior enim 
est locus, quam ut huc transscribi com- 
mode possit. Ἠκινο. 
ἆποσεμ». δὲ τὸ πάντων μέτρο»] Serie 
et. graviter sententiam illam de homine 


μὴ omnium rerum µέτρφ Ls: 01. 
verbis, Ἐγὼ γὰρ dul μὲν τὴν ἅλ 
έχει, és s rer etc. Phileb. p. 38. C. 


μνύνω» ἐν τῷ παίΐζειν 
ὀδορύβησα, νοῦν καὶ ἐπιστήμην νόμος 
ὁποίου γένους εἶεν. HztNp. 
περὶ τὸν αὐτοῦ λόγ.] Vulgo αὐτοῦ. 
Πεινο. 
ὅτι τάδε πάντα] Pro οἵδε πάντερ. 
Πεινρ. 
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W^ | φαίνεται καὶ ἴστ, κακά, μεταβάλλων moron 

ἀγαθὰ φαίνεσβαί τε καὶ εἶναι. [S. 62. ] Τὸν δὲ λόγον as μὴ rt. i. 338. 
τῷ ῥήματί μου δίωκς, ἀλλὼ ὧδε ἔτι” σαφέστερον μάθε « τί λί- 
γω. οἱον γὰρ ἓν τοῖς πρόσθν' ὀλέγετο ἀναμνήσθητι, o οτι σῷ 
pr ἀσθενοῦντι πικρὰ φαίνεται &, ἔσθίι, καὶ ἔστι, τῷ jj 
vyiadvoves τάναντία ἔστι καὶ φαίνεσαι. σοφώτερον pe οὖν 
τούτων οὐδότερον δὲ ποῇσαι' ovdi γὰς δυνατον’ ουδὲ κα- 
σηγορητέον L 0 p spon ἀμαθής, οτι γοιαύτα dolet us, 
0 ὃς v ὑγιαύων σοφός, ; ὅτι ἀλλοϊα᾽ μετωβλήτέον [E ἐπὶ θά- 
riga — γὰρ 5  τέρα i£. οὕτω δὲ καὶ ἐν σᾷῇ παι- 
ὁώφ à amo τέρας ἔζεως $i τὴν ἁμείνω μεσαβλητέον. ἀλλ. 
ὁ μὲν Ἰωτρὸς φαρμάκοις μεταβάλλει, ὁ ὁ δι σοφιστὴς λό- 
γοις. [8. 65.] Essi oU TiS σί γε Ψευδῆ δοξάζοντά σίς 
τωρα ὕστερον ἀληθη & —ã δοξάζιν. οὔτε γὰρ σὰ μὴ ΟΥ- 
τα ὀννασον δοξάσα, οὔτε ἄλλα Ta & ἂν πάσχῃ' ταύτα 
às csi ἀληθη. ἀλλ opui, moving — iu dolorro) 
συγγενῇ αὐτῆς). χρηστὴ ἐποίησε δοξάσαι ἕτερα τοιαῦτας" 


1. 167. 


7 
* ὑμῶν Λ.---ὃ ποιῄσει H, ποιήσοι E: ποιήσει $.—* εἴτι DI, ἔστι H.— 
ΔΠ: ἔμπροσθεν *s.—5 τε omittendum cum XII. 


f πρόσθεν 


—h πονηρᾶς mei omnes. — δοξά- 


$ 
ῥοντας Y ATI.—J αὐτῆς Stephanus, ἑαυτῇ pr II, ἑαυτῆς E: ἑαντῆς *s.—k τοιαῦτα 


Tu aut, quod reposui, πολλοῦ δέω ἐγὼ, 
t Apolog. p. 30. D. πολλοῦ δέω ὁγὰ 
—* ἐμαντοῦ ἀπολογεῖσθαι. HxiND. 
αὐτὸν T. καὶ A. σοφ.] Hunc ipsum vel 
mazime dico tem.  Phredr. $. 2. 
ἀλλ) αὐτὸ δ) τοῦτο καὶ κεκόµψενται. 
Gorg. $. 143. Οὐκοῦν τοῦτο δὴ καὶ τὸ 
joy] Vul po σωήσαι, Hanw. [Beck. 
πο ulgo ει, HziND. 
retinet! εποιήσει, et monet: Αν ad ὃς 
ero: quicumque. 
6. 62. τῷ ῥήματι] Vid. not. ad Gor 
$. 12. Plutarch. adv. Colot. p. 114. 
τῷ ῥήματι διώκῳ», οὗ τῷ spáypari τὸν 
λόγον 


enim fieri id potest) neque de illis dicen- 
dim est, agrotwn quidem, imperitum 
esse eic. ΒΤΕΝΗ. 

κατηγορητέον] κατηγορεῖν non est 
simpliciter dicere, sed certis argumentis 
evincere. unde Κατηγορίας expresso pro- 
prioque vocabulo appellavit Aristoteles 
classes, quibus designantur rerum attri- 
butiones, id est, αἱ κατά Twos ἁγορεύ- 
ces. SERRAN, 

µεταβλ. δ ἐπὶ 0.] Sed in contrarium 
res debet mutari, ut in. sanitatem vertat 
valetado. Hurup. 

6. 63. ἐτεὶ οὔτε τί γε ψ.] Mirum hoc 


Hzinp». οὔτε, cui in seqq. nihil respondet. Cor» 


ἐν rois ἔμπροσθεν] $. 48. Schol. 8 |. 
Κατὰ γὰρ T» II ρωταγόρου δόξα» τὸ μὲν 
αἰσθητὸν πᾶν δοκεῖ ο εἶναι p b», τὸ δὲ δί- 
καιο» τὸ καλό». Keri μὲν, ἀλλ (Leg. τὸ 
δὲ δίκαιον τό τε καλὸ» ἔστι μὲν, ἀλλ’) ol 
φύσει, θέσει δὲ uoo", olo» οἱ νόµοι vap 
ἑκάστοιε. µόνον δὲ τὸ ἀγαθὸν φύσει. 
HEiup. 

σοφώτερον] | Sapientiorem igitur ho- 
rum neuirum stature oportet :. (neque 


rigendunt puto of τί γε, ni malis cum 
Buttmanno οὐκέτι γε. Hziwp. Malim 
οὐδὲ Tl ye. Bscz. 

τὰ μὴ ὄντα] Nam ψενδῆ sunt nonnisi 
τὰ μὴ ὄντα, en autem. non possunt δοξά- 
ζεσθαι. De quo sophismate vid. not. ad 
Cratyl. $. 5. Hgiw p. 

ταῦτα δὲ ἀεὶ ἁλ.] ταῦτα, sc. ἃ ἄν τις 
πάσχη, ne quis cum viro docto conjiciat 
ταὐτά. Ηειπο. 
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δύεσθαι κελεύουσι, σὺ δὲ κατ ' Avraióy τί μοι μᾶλλον δο- 
xtig v0 δρᾶμα δρῶν τὸν γὰρ προσελθόντα οὐκ ἀνίης πρὶν 
ἀναγκάσῃς' ἀποδύσας" ἐν τοῖς λόγοις qom TO A GO. 

S. 68. ΣΩ. "Apuerá γε, ὦ Θεόδωρε, τὴν νόσον µου 
ἀπείκασαως᾽ ἰσχυρικώτερος" μέντοι ἐγὼ ἐχείνων. μυρίοι ya 
105 μοι Ἡρακλέες σε. χαὶ Orat; ἐντυχόντες" χαρτεροὶ» 
πρὸς τὸ λέγειν μάλ’ εὖ ξυγκεκόφασι ἀλλ᾽ ἐγὼ οὐδεν σι 
μαλλον & pio To uoi" οὕτω τις έρως δεινὸς ἔνδεδυκε τῆς 
περὶ ταῦτα γυµνασίας. μὴ οὖν μηδὲ σὺ Φθονήσης προσ. 
ανασριψάμοενος” σαυτὀν τε ἅμα καὶ ἐμὰ ὀνῆσαι." 

ΘΕΟ. Os) ἔτι ἀντιλέγω, ἀλλ ὤγε ὅπη ἐθέλεις» 


? µε ΕΣΥ.--- οὐκ Γ.---ἵ σκείρωνα corr ΧΠ, σκίρωµα TF, κλήρωνα A.—5 ἀναγκάσειε 


AF.— ἁποδύσασθαι corr AII.—" ἰσχυρότερος Hs.—" τε om pr TL.—* ὀντυγχάνον- 


τεὲ XII.—* καρτεροὶ X AAIIF : κρατερυὶ *s.—? t. ALXVBO. — προπανατριψάµενος 


Mem. ii. 1.14.  Isocrat. Helen. Encom. 
p. 219. E. Steph.) similier esse, ut 
Cratyl. $. 41. ταῦτ) οὖν σκόπει ὅτι καὶ 
ἀλλήλοις συμφωνεῖ καὶ πρὸς τὰ τοῦ Ἡρα- 
κλείτον πάντα τείνει. Simileque est illad 
Φγγύς τι τείνειν τινὸς Pheedon. p. 65. B. 
de Rep. viii. p. 548. D. De Scirone, 
latrone illo, qui saxa quzdam inter Me- 
garam et Corinthum inhabitans inde in 
mare advenas dejiceret, donec ipse a 
Theseo dejiceretur, vid. Meurs. Thes. c. 
vi. De'Anteo, illo in Libya luctatore 
ab Hercule tandem devicto, itidem no- 
tissima est fabula. Vid. Schol. Plat. coll. 
Ruhnk. p. 238. Sed in Platonis his 
verbis semper miratus sum subitum hunc 
a Scirone ad Antœum transitum, mallem- 
que scriptum αρὸς τὸν Σκίῤῥωνα $ 'A»- 
Tajo». Nunc pro xar" 'Arraior quis non 
exapectabat potius κατ’ éxeivoy? | Scrip- 
ture tamen integritatem prrestant seqq. 
µυρίοι γὰρ ἤδη µοι 'HpaxA£es τε καὶ Θη- 
σέες ἐντυχόντεε etc. ac vel ipsum illud 
ἑκείρων in verbis loxuporepos µέντοι ἐγὼ 
ἑκείνων. HziNp. 
σὺ δὲ κατ’ ᾽Αντ.] Tu vero Antei more 
quesivisse videris. Illud κατ’ 
"Arr. expresseram, ut quidem arbitror, 
SznRAwW. T vero in eo quod facis An- 
taum potius imitari videris. Vcl, Ita te 
hac in γε geris ut Ant. p. im. vülearis. 
SrePm. V. Lucan. iv. 597. ss. Fisch. 
τί µοι μᾶλλον] τι ante uoi pertinet ad 
μᾶλλο», ut dici solet μᾶλλόν τι, ἡττόν 
τι. Ηεινο. 
τὸ δρᾶμα δρᾷ»] Vid. ad 6. 19. Hein. 
πρὶν ἂν ἀναγκ.] Male vulgo deest vo- 
cula á». Hziw»o. 
Plat. 


Vor. Ill 


6$. 68. ἄριστά ye] — Aptissima, Theo- 
dore, similitudine (vel comparatione) 
morbum mecum indicasti: sum lamén 
illis robustior vel firmior. Eo videlicet 
modo quo aliquem robusto seu firmo 
corpore esse oportet ad sustinendum 
multorum verberum impetum. Srz»H. 

Thy νόσον μου] Vehementissimam hanc 
meam ceriandi cupiditatem, ut dicitar 
νοσῶν περὶ λόγων àxoh» Phedr. 6. 4. 
HiiNpD. 

Ἡρακλέες τε καὶ 85aées] Schol, Οἱ 
Θρασύμαχοι, Καλλικλεῖς, Διονυσόδωροι, 
Εὐθύδημοι καὶ οἱ τοιοῦτοι. Robusuoreiu 
se dicit Scirone et Antzo esse ; hos enim 
confectos esse ab Hercule Thescoque ; 
in se innumeros lHercules et Theseos im- 
petum fecisse, qui etsi ipsum admodum 
plagis contuderint, tamen se non desis- 
tere ab illo certamine. Male Cornarius 
et Ficinus illud συγκεκ | verterunt 
defessi sunt ; nam Serrani istud συγκε- 
κύφασι convincere non attinet, Hiup. 

:συγκεκόφασυ] Legi εκ manuscripto 
συγκεκύφασι», & verbo συγκύπτω, hon & 
συγκόστω, sicuti habent impressi codi- 
ces: quod mihi quidem non satis con- 
gruere videtur, propter Anti ἀπεικασίαν, 
quem nom pugnis aut csestibus interemit 
Hercules, sed lucta. Itaque nec illud, eer- 
beribus contuderunt placet, nec mewm, 
animis conciderunt, sed malim, wna in 
me incubuerunt : qui est gestus luctan- 
tis, SaxnnAN.— Me verberibus. contude- 
runt. ego tamen nihilo magisdesisto. tan- 
tus mihi istius certaminis ardor est. in- 
situs. SrEPn. 
προσανατριψάμενος] A lacta omnt 


tt, i. 233. 


C. 
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σοφώτεροί σέ εἶσιν ἕτεροι ἑτέρων xoi οὐδεὶς ψευδῆ δοξάζει, 
καὶ voi, &&y τε (ούλῃ ἑών τε μή, ἀνεκτίον ὄντε μέτρῳ Ga 
ζεται γὰρ ἐν τούτοις ὁ λόγος οὗτος. ᾧ σὺ εἰ μὲν χεις ἐξ 
ἀρχλε ἀμφισβητεῖν) ἀμφισβήτει λόγῳ ἀντιδιεξελθών, ci 
δὲ δὲ ἐρωτήσεων [βούλει δὲ ἐρωτήσεων' οὐδὲ γὰρ τοῦτο 
Φευκτίον ἀλλὰ πάντων μάλιστα διωκτέον τῷ νοῦν ὄχοννε. 
vois; μέντοι οὑτωσί μὴ ἀδίκει ἓν τῷ ἐρωτῶν. καὶ γὰρ 
πολλὴ ἀἁλογία ἀρετῆς φάσκοντα ἐπιμελεῖσθωι μηδὲν ἀλλ 
Ἰ ἀδικουντω &» λόγοις διατελεῖν. ἀδικεῖν ὃ ἐστὶν ἓν TO 
τοιούτῳ, ὅταν τις μὴ χωρὶς μὲν ὡς yam Ojo Y0g τὰς διατρι- 
βὰς ποιῆται, χωρὶς δὲ —*æz καὶ ἓν μὲν τῷ παἰζη 
σε καὶ σφάλλῃη καθ ὅσον ἂν δύνηται, ἐν δὲ τῷ διαλέγεσθαι 
σπουδάζη τε καὶ ἐπανορθοῖ τὸν προσδιαλεγόμωβνον, ἐκεῖνα 
μόνα αὐτῷ ἐνδεικνύμωενος τὰ σφάλματα, ἃ αὐτὸς ὑφ 1 έαυ- 
vOU καὶ τῶν προτέρων συνουσιὼν παρεκέκρουστο. (S. 69.] 
Αν μὲν γὰρ οὕτω ποιῇς, ἑαυτοὺς αἰτιάσονται οἱ προσδια- 


$. 64. σώζεται γὰρ] Schol. Ἀώζεται 
ὁ λόγος ὅ λέγων, μέτρο» τάντων εἶναι τὸν 
ἄνθρωπον' dv τούτοις δὲ, τοῖς ἀγαθοῖς καὶ 
κακοῖς τοῖς ἀληθῆ μὲν δοξάζονσιν (οὗ- 
vi» ?) ἑκατέροιε, διαφέρονσι δὲ τῷ κρείτν 
Tori καὶ χείρονι µόνφ. HEIND. 
ἀμφισβήτει, λόγῳ ἀντιδιεξελθὼν] Τία 
bec distinguenda sunt ; , continua 
oratione, que opponitur ἐρωτήσεσι. Al- 
cib. i, p. 114. Beni οὐκ ἐπέδειξαε, el μὲν 
βούλει, ἑρωτῶν µε, ὥσπερ ἐγὼ o el δὲ, 
καὶ αὐτὸς ἐπὶ σαυτοῦ Ay διέξελθε ; So- 
phist. p. 217. C. Τοσόνδε δὲ ἡμῖν φράζε, 
πότερον εἴωθας Πδιον αὐτὸς ἐπὶ σαντοῦ 
µακρφ λόγφ διεξιέναι λέγων τοῦτο, 5 ἂν 
ἐνδείξασθαί re βουληθής, $ δὺ d eov. 
ΠΗκινρο. 
ἀντιδιεξελθὼν] Αἱά. Bas. 1. 2. à»ri- 
εξελθών. Fiscn. 
"ταν τις μ)] Id est, quum quis non 
. alia agat ratione in seriis disputationibus, 
quam in privatis colloquiis. Srxpz. 
χαορὶς μὲν---χωρὶν » Euthyd. 6. 43. 
ἐνταῦθα γὰρ 8) xepls μὲν ἡ ποιοῦσα τέχ- 
v», χαρὶς δὲ fj χρωµένη διῄρηται τοῦ ab- 
τοῦ πέρι.---Τϕ ἁγωνίζεσθαι opponitur h. |. 
τὸ διαλόγεσθαι, ot de Rep. v. p. 464. A. 
δοκοῦσί µοι «ls αὐτὴν (τὴν ἀντιλογικ]ν) 
καὶ ἄκοντες πολλοὶ ἐμπίπτειν καὶ οἴεσθαι 
vix ὀρίζει», ἀλλὰ διαλόέγεσθαι--- εἰ mox 
ibid. ἔριδι, οὐ διαλέκτφ «πρὸ: ἀλλήλους 
Χρώμενοι. Meno p. 75. C. El µέν γε 
τῶν σοφῶν Tis εἴη καὶ ἐριστικῶν τε καὶ 


ἁγωνιστικῶν 6 ἐρόμενος, εἴποιμ' by αὐτῷ, 
ὅτι ἐμοὶ μὲν εἴρηται, οἱ δὲ ud) ὀρθῶς λέγω, 
σὺν ἔργον λαμβάνειν λόγο» καὶ ἐλέγχει». 
El δὲ, ὥστερ ἐγώ τε καὶ σὺ νυν], φίλοι 
ὕντες .βούλοιντο ἀλλήλοις διαλέγεσθαι, 


δεῖ δὴ πρφότερόν πως καὶ διαλεκτωκώτερο» — 


ἀπυκρίνεσθαι. Ἔστι δὲ ἴσως τὸ διαλεκτι- 
κώτερον μὴ µόνον τἆληθῃ ἀποκρίνεσθαι, 
ἀλλὰ καὶ δι ἐκείνων ὧν ἂν προσοµολογῇ 
εἰδέναι ὃ ἐρωτώμενος. Cf. Phileb. p. 17. 
À. HriNp. .. 

xepls δὲ διαλογόμενος] | Steph. in his 
deesse às ante διαλογ. putabat, Fische- 
rus addit, * sine causa. Addere potius 
debebat similem locum, v. c. de Rep. 
ix. p. 576. A. πάρτα τὰ axfjuaTa τολ- 
μῶντει ποιεῖν ὡς οἰκεῖοι, διαπραξάµενοι 
δὲ, ἀλλότριοι. Ἡςινο. 

ἐν μὲν τῷ] Sc. ἁγωνίξεσθαι, quod 
ne quis putet excidisse, attigi banc ratio- 
nem ad Charmid, 6. 18. Positum autem 
hoc ἐν μὲν τῷ pro ἐν τῷ μὲ», ut Thucyd, 
jii. 61. νῦν δὲ πρὸς μὲν τὰ ἀντεικεῖν be? 
τῶν δὲ ἔλεγχον ποιήσασθαι, — Cujus ge- 
neris exempla sspe occurrunt. ΗΕΙΚΡ. 

ἐκεῖνα µόνα αὐτῷ d»b.) Non mova 
semper σφάλματα quarens, quibus alte- 
rum coarguat, sed illa tanium ei osten- 
dens ín iisque disputandi artem adhibens, 

tpse ille, qu disputat, ex semet 

ipeo οί ex prioribus disputationibus con- 
cepit. De voc. ρούεσθαι v. Wolf. 
ad Demosth. Leptin. p. 2901. Πκικυ. 


I1, i. 230. 
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ΣΩ. Mm τοίνυν 0d. ὤλλαν, ἀλλ᾽ ἐκ τοῦ ἐκείνου λόγου af 
διὰ Εραχυτάτων λάβωμεν τὴν ὁμοθλογίαν. 


S. 70. GEO. Πως: 


ZQ. Ovrwci. Τὸ δοκοῦν ἑκάστω τοῦτο καὶ εἶναί φησί 


Ld ^ 
zov à δοκεῖ; 


ΘΕΟ. Qsci γὰρ ob». 


ZO. Οὐκουν, ὦ Πρωταγόρα, xoi ἡμεῖς ἀνθρωπου, μᾶλ- 
Ao» δὲ πάντων ἀνθρώπων δόξας λέγομεν, καὶ Quir οὐδένα" 
0) τινα οὗ TG μὲν αὐτὸν" ἡγεῖσθαι τῶν ἄλλων σοφωτερον, 
τὰ δε ἄλλους ἑαυτοῦ, καὶ $9 γε τοῖς µεγίστοις κινδύνοις, 


«^ , / 4 / 
σπα ιν σσραωτειαις 43 νοσοίς 


"»? v / / 
εν αλάσταη ει —R 
— Cora, 


e" Ww « X α χ x 9 € , 
ὠς περ" πρὸς θεους éy uv" τους ἐν ἑκάστοις ἄρχοντας, σω- 


pr H.—' ἔχων Cc.— µηδένα A.—t ὅν τινα οὗ "ÉATIH et mg E: ὀντιναοῦν s.— 
* αὐτῶν XT.—'" f) ἐν νόσοιε το Tl.—" sep add ΧΑΙΠ.---Ξ ἔχειν om A.—? μεστὰ EH 


' 6. 70. οὐκοῦν, d Tip. καὶ fju. ἆ»θρ.] 
Nonne igitur nos quoque, ο Protagora, 
-0A ἐν wnus, loquimur de hominis vel 
potius omnium hominum opinionibus sc. 
ejusmodi, wt pulent, in his sc ipsos, in 
liis alios sapientiores esse, — Post δόξας 
quum ita pergere vellet, ὅτι τὰ μὲν αὐτοὶ 
τῶν σοφώτεροί εἶσι, τὰ δὲ ἄλλοι 
ἑαυτῶ», mutatur paullulum sermonis te- 
nor, dum additur καὶ φαμὸὲν etc. Ἡκινο, 
. καὶ φαμὲν οὐδένα] Ας neminem esse 
gui non ducat se partün quidem ceteris 
Rominibus sapientiorem, partim vero alios 
seipso (vel τὸ μὲν, τὰ δὲ, ín nonnullis 
quidem rebus, in aliis vero) et in mazxi- 
snis periculis etc. pro diis non habeat cos 
qui unicuique rei prasint, ab illis salu- 
fem expectans, nulla tamen alia re quam 
scientia (seu peritia) aliis antecellens. 
Numerum singul. retineo, qui hic mutatur 
jn plor. Θτκρη. Sc. (Serranus verterat 
Negabimusne quemlibet partim quidem 
ducere se ceteris hominibus sapientiorem, 
partim veco alios seipso? et in maximis 
periculis, etc. deorum auxilium implorant, 
rerum nimirum singularum summo im- 
perio praesides, quos servalores ετρεο- 
fenl, non alia re inter sc differre arbi- 
trabimur, quam quod sciendi valeant fa- 
€tultate 7) 

οὗδ. ὀντιναοῦν] Steph. corrigendum pv- 
tabat oi$. ὄντινα οὗ: ut apud Xen. Cyrop. 
1. 4. 25. καὶ οὐδένα αν ὄντιω) οὗ 
δακρύοντ) ἁποστρέφεσθαι. Οσετία series 
disputationis Socratice confirmat hanc 
emendationem, Sed jam in Ficint Co- 


dice extitisse órrwaoby, Latina viri versio 
docet, dasserimusque meminei prorsus 
nm —. Fiscn. 
ὄντινα οὐ] Sic recte Stepb. Οὐδειε 
ὅστις ob, nemo non, quatuor pro struc- 
turz ratione casibus adhiberi, ne tiro 
quidem ignorant, Εσικο, ) 
χειµάζωνται] Non est opus ín hac 
voce zeugma b. ]. agnoscere cum Dor- 
villio ad Chariton, p. 397, quum de quo- 
vis eam periculo et de quavis ἁπορίᾳ 
usurpari constet. Ita Lachet. p. 194. B. 
ἀνδράσι---χειμαζοµένοις dy λόγφψ καὶ ἆπο- 
ροῦσι βοήθησο». Phileb. p. 29. B. χει- 
µαζόμεθα γὰρ ὄντως ὑπ ἁτορίᾳ; dv Toi$ 
νῦν λόγοι. Et conf, Valcken. ad Eurip. 
Hippol. p. 199. HziN». 
és πρὸ; 0. ἔχει] Schol, ἀντὶ τοῦ, ἐκ- 
θειάζειν τοὺς ἐν ἑκάσταις ἐπιστήμονας, 
Inutilis autem prorsus est ac ne Graeca 
uidem Stephani conjectura, (e versione 
Ficini: Fiscn.] ὥσπερ 6eobs ἔχειν. Al- 
terum πρὸς post ἔχειν omissum est con» 
stanti fere Graecorum more,  Isocrat. de 
Pac. p. 161. E. Steph. αρὺτ δὲ τοὺς 
ἐπιπλήττοντας καὶ vovÜeroUvras ὑμᾶν οὔ- 
τω διατίθεσθε δυσκόλως, ὥσπερ τοὺς κα- 
κόν τι τὴν πόλιν ἐργαζομένου:. 1d. Pa» 
nath. p. 272. C, Οἱ δ ἡμέτεροι περὶ οὐ. 
δὲν οὕτω τῶν ὕντων ἐσπούδαζαν, ὡς τὸ 
παρὰ τοῖς Ἕλλησιν εὐδοκιμεὺν. Thucyd. 
i. 84. ἀεὶ δὲ ὦς πρὸς εὖ βουλευομένουε 
τοὺς ἑναντίους ἔργφῳ παρασκευαζόµεθα. 
Xenoph. Cyrop. iv. p. 94. D. ἤδη γὰρ 
καὶ wpbs ὑμᾶς ὡς συμμάχους καὶ κοινω- 
νοὺς διαλέγομαι. Plate de Rep. i. pP 


1, 110. 
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ΘΕΟ. Παίζεις, ki Σωχρατες' TU γὰρ νεανικῶς τῷ 
ἀνδρὶ εβοήθηκας., 

ΣΏ. EU λέγεις, ὦ ἑταῖρε. moi puoi εἶπέ" ὀνενόησάς που 
λέγοντος ἄρτι τοῦ Πρωταγόρου xci ὀνειδίζοντος ἡρων ὅτι 
προς παιδίον τοὺς λόγους ποιούµιενοι va^ τοῦ παιδὸς φόβω 
ἀγωνιζοίμεθα" εἰς τὰ ἑαυτοῦ, καὶ. χαριεντισµόν τινα ἀπο- 
καλῶν, ἀποσεμωύνων δὲ τὸ φάνσων μέτρο», σπουδάσαι ἡμᾶς 
διεκελεύσατο περ) τὸν αὐτοῦ. λόγον; 

ΘΕΟ. Ile; γὰρ οὐκ ἔνενόησα, ὦ Σώχρατες: 

. Τί oy; κελεύεις πείθεσθαι αὐτῷ: 
ΘΕΟ. Σφόδρα γε. 
Σω. “Ορᾶς οὖν ὅτι τάδε πάντα απλὴν coU ταιδία 
ἐστίν,- εἰ οὖν πεισόμεθαξ τῷ ἀνδρί, ἐμὲ καὶ σὺ δεῖ ἔρωτῶν- 
τάς σε καὶ ἀποκρινομένους ἀλλήλοις σπουλᾶσαι αὐτοῦ 
περ) τὸν λόγο, ἵνα μὴ" voUTÓ γε ἔχη ἐγκαλῶν, ὡς 


(A, τὰ H.—4 ἁγωνιζόμεθα ΔΠΣΥ.--- αὐτὸν T.—! οὖν om F.—8 πείσοµαι E.— 


media hujus vocis forma constaret. 
Hrixp. 
. νεανικῶς] In margg. Stephan. extat 
γράφεται ἀνδρικῶς' ut s. 1460. ἀνδρικῶς 
µάχῃ' quod nobis glossema redolere vi- 
debatur. Omninoquzrendum putamus, 
annon lectio ista ab ipso Stephano exco- 
gitata fuerit, quum in versione Ficini La- 
tina sit, nam fortiter illo certasti. 
At nemo erit, qui inde colligi posse con- 
tendat, Ficinum legisse ἀνδρικῶς, quum 
νεανικῶς vix aliter teddi Latine potuerit, 
quam adverbio forliler. Fiscn. 

νεανικῶς] Idem atque ἀνδρικώς, quod 
a glossatore profectum Steph. in margine 
adscripsit. HziND. 

τῷ τοῦ obs φόβφ] Significat So- 
crates illa, que $. 60. loquentem fecit 
Protagoram : Obros 8 0 Σωκράτης à 
χρηστὸς, ἐπειδὴ αὐτῷ παιδίον τι (Thes- 
tetus puer) ἑρωτηθὲν ἔδεισεν, εἰ olóvre 
τὸν αὐτὸν τὸ αὐτὸ µεμνῆσθαι ἅμα καὶ 1d) 
εἰδέναι, καὶ δεῖσαν ἀπέφησε, διὰ τὸ μὴ δύ- 
νασθαι προορῴ», γέλωτα δῆτα ἐμὲ ἐν ois 
λόγοιςὰπόδειξα. Quse accurate expendenti 
non videbitur hoc τῷ τοῦ παιδὸς φόβφ 
cum Ficino interpretandum mets puerili, 
sed potius, metu pueri illius utentes eo- 
que velut. prasidio quodam | adjuti, in 
quo oxymori aliquid inest. H giu. 

καὶ χαριεντισμὸν] — Schol. ἀντὶ τοῦ, 
παίγνιο. | Mire Cornarius: urbanitate 


inde nos avocans, nec minus ab- 
surde Ficinus : quamque ipse genus hoc 
urbanitalis rejiceret,unde, non erat, cur 
aliud eum verbum h. |. quam ἀποκαλῶ», 
legisse suspicaretur Stephanus. Sensus 
est: idque (concerlationis genus) jocum 
appellans (verbis illis, γέλωτα 
ῆτα dpà dy τοῖς λόγοι ἀπέδειξε,) Nam 
vetandi [atque adeo rejiciendi] signifi- 
catu ἀποκαλεῖν h. ]. positum nemo præ- 
ter Fischerum putet, cui et sermonis usus 
obstat €y .dditum τινά. Notanda autem 
in his subita hmc structure muíatio: 
ἐνενόησας Aéyorros — xal. ὀνειδίζοντος, 
καὶ---ἀποκαλῶν διεκελεύσατο. Cujus si- 
milem et duriorem etiam reperies de 
Rep. viii. p. 549. C. sqq. longior enim 
est locus, quam ut huc transscribi com- 
mode possit, Ηκινο. . 
ἆποσεμ». δὲ τὸ πάντων µέτρον] Serio 
el graviter sententiam illam de homine 
omnion rerum µέτρῳ explicans, 6. 61. 
verbis, Ἐγὼ -yàp Φημὶ μὲν τὸν ἀλήθειαν 
ἔχειν, és γέγ εἰς. Phileb. p. 98. C. 
ws ce εμνύνω» ἐν TQ παίζειν 
ἐθορύβησα, νοῦν καὶ ἐπιστήμην ἑρόμεος 
ὁποίου *yévovs «lev. Ηεινυ. 
περὶ Tb» αὐτοῦ λόγ.] Vulgo αὐτοῦ. 
EIND. 
ὅτι τάδε πάντα] Pro οἵδε κάντε». 
Πεινρ. 
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Πρωταγόραν 5 σὺ αὐτὸς διαμάχεσθαι ὡς οὐδεὶς ἡγεῖται 
έτερος ἕτερον" ἀμαθὴ τε εὖαι καὶ ψευδῇ δοξάζει». 

ΘΕΟ. 'AAX ἄπιστον, à Ῥώκρωτες. - 

ΣΩ. Καὶ μὴν εἰς τοῦτό γε ἀνάγκης ὁ λόγος ἥκει ὁ 
TTA χρημάτων μέσρον ἄνθρωτον λέγων. 

ΘΕΟ. Ila; δή:. 

ΣΩ. Ὅταν σὺ κρίναςὶ τι παρὼ σαυτῷ πρὸς &pÁ) ἀπο- 
φαίνῃ περί τινος δόξαν, σοὶ μὲν $ σοῦτο κατὼ V0» ἐκείνου 
λόγον ἀληθὲς ἔστω, ἡμῶν δὲ 09^ τοῖς ἄλλοις περὶ τῆς σης" 
κρίσεως πότερον οὐκ ἔστι κριταῖς γενέσθαι,  ἀεί σε’ κρί- 
νοµεν ἀληθη δοξώζειν; 7) µυρίοι ἑκάστοτέ σοι μάχονται 
ἀντιδοζάζοντες, ἡγούμενοι ψευδη κρίνειν σε xoi οἴεσθαιι 

ΘΕΟ. N3 τὸν Δία, ὦ Σώκχρατες, µάλα μευρίοι δῆτα, 
Φφησὶν ὝὍμηρος, oi γά µοι τὰ εξ ἀνθρωπωνῦ πράγματα πα- 
οἴχουσι». 

$. 72. ΣΩ. Tí οὖν; (QoUXsi λέγωμεν ὡς σὺ τότε σαυ- 
σῷ μὲν ἀλ]θη δοξάζεις, σοῖς δὲ µυρίοις ψευδῆν 

ΘΕΟ. Ἔοικεν ἔκ γε τοῦ λόγου ἀνάγκη εἶνοι. 

Σω. Τί jai" αὐτῷ Πρωταγόρα: ὦρ οὐχ) ἀνάγκη, & 
€ ἐθέλοι ΧΔΛΠΒΟΗ, ἐθέλει Γ: θέλοι *s,—h ἑτέρου H.—l συγκρίναι T.—J µε YA 


Tl.— ἔσται H. — ἡμεῖι H.—9 δὲ om H.—^ σῇς om F.—9 ale σὲ ΧδΠ: σὲ àd 
96, —P οὐρανῶν XT.—A δαὶ AF et corr A. — οὐκ T.—* és, omisso περ, E.—'! δὲ F. 


buit. Nam etsi ci ipsi non potuit quis- 
quam videri falsa opinari, quippe qui ni- 
hil falsum esse statueret; tamen quum 
sciret, paucos admodum ipsius sequi sen- 
tentiam, plerosque aliter sentire, illud 
quoque intelligebat, esse qvamplurimos, 
quibus alii viderentur fulsa opinari. Et 
tamen eo illum redactum iri Socrates do- 
cet, ut negare illud debeat ; nam nisi id 
neget, concedere eum debere, se ipsum 
ilis videri- falsa opinari; quumque non 
idem hoc ipse vicissim de iis existimet, 
sed vera unumquemque opinari affirmet, 
illud inde effici, utipse confiteri cogatur, 
falsam esse suam ipsius opinionem. Hoc 
igitur si facere nolit, ita eum judicare 
oportere, ztteminem omnino esse, cui opi- 
"io altcrius fulsa videatur ; quod absur- 
dum fuerit judicium. Hanc Socratis argu- 
mentationem si satis perspexisset Heue- 
dius, non conjectasset pro οὐδεὶς ἡγεῖται 
legendum οὐδεὶς ὃς οὐχ ἡγεῖταε: quie lo- 
cutio quum sensum affirmatirum habeat, 
conjectura ista vel ipso vocabulo διαµά- 
χεσθαι convellitur, negativis semper, quod 


sciam, propositionibus juncto. Nam quis 
unquam dixerit e. g. διαµάχομµαι θεὸν εἷ- 
ναι, affirmo deum esse?— Mox in illis, 
*Oray σὺ i. T. A. durissime idem ac prater 
necessitatem verba περί τινος transponit, 
Potius illud γι ezpungendum ego puta- 
rem, si quid omnino h. |. sollicitandum 
videretur. BurTM. 


els τοῦτό γε ἂνάγκης Thucyd. i. 49. 
ἐυνέκπεσον ds τοῦτο itys, ε έπι- 
χειρῆσαι ἀλλήλοιε τοὺς Κο 1 καὶ 


Αθηναίους. ΗΠεινο. 

ἡγ. Ψ. kp. τε καὶ οἴεσθαι] Sc. σε, quod 
nolim reponi pro ve. Ησινο. 

µάλα μυρίοι] Odyss. π. 111. τῷ νῦν 
θυσµενέεε µάλα uvplo: elo* dy] οἵκφ, et sic 
espe alias. Ηεινο. 

τὰ ἐξ ἀνθρ. wpd-yuara]  Ingentia, im- 
mensa negotia, de quo loquendi genere 
vid. Taylor. ad 1.ysiam p. 494. cd. Reisk., 
Reisk. ad /Eschin. p. 88. imprimisque 
Herasterhus. ad Thom. Mag. p. 359. 
Respondet vulgare illud. nostratium alle 
menschenmogliche. ΠΗξικυ. 


6. 72. τί δὲ αὐτῷ Πρ.] Sc. ἀνάγκη 


/) 


Uu 
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δύεσθαι κελεύουσὶ, σὺ δὲ xov Avraiór τί µοι μᾶλλον do- 
xti τὸ δρᾶμα δρῶν vov γὰρ προσελθόντα οὖν ἀνίης πρὶν 
ἀναγκάσῃς" ἀποδύσας" ἐν τοῖς λόγοις προσπἀλαῖσα,. 

δ. 68. Σω. "Αριστά yt, ὦ Θιόδωρε, τὴν νόσον µου 
ἀπείκασας᾽ ἐσχυρικώτερος" μιέντοι ἐγὼ ἐκείνων. μυρίοι γὰρ 
502 µοι Ἡρακλέες τε” καὶ Θησέες ἐντυχόντες" xcpT&poi* 
πρὸς σὸ λέγειν μάλ εὖ ζυγκεκόφασω} ἀλλ' ἐγὼ οὐδέν vi 
μᾶλλον ἀφίσταμαι οὕτω τις ἔρως δεινὸς ἐνδέδυκε τῆς 
περὶ ταῦτα γυµνασίας. μὴ οὖν μηδὲ συ Φθονήσης προσ. 


ανατειψάρωενος" σαυτόν τε ἅμα καὶ ἐμὲ ὀνῆσαι." 
ΘΕΟ. Οὐδὲν ir ἀντιλέγω, ἀλλ ys omn iUe sig 


P µε KZT.-—32 οὐκ l'—" σκείρωνα corr " (TI, σκίρωµα ΤΕ, κλήρωνα A.—* ἀναγκάσειε 


AF.—'! ἁποδύσασθαι corr AII.—" ἰσχυρότερος Hs.—" τε om pr IL—" édrrvyxáror- 
τε ΧΠ.---χ καρτεροὶ ΚΔΛΠΕ : κρατεροὶ *5.—? t. AEXTBC.—3: προπωνατριψἁμε 


Mern. ii. 1. 14. Isocrat. Helen, Encom. 
p. 219. E. Steph.) similier esse, ut 
Cratyl. $. 41. ταῦτ) οὖν σκόπει ὅτι καὶ 
ἀλλήλοις συμφωνεῖ καὶ πρὸς τὰ τοῦ Ἡρα- 
κλείτον πάντα τείνει. Simileque est illud 
ὀγγύε τι τείνει» τινὸς Pheedon. p. 65. B. 
de Rep. viii, p. 548. D. De Scirone, 
latrone illo, qui saxa quzdam inter Me- 
garam et Corinthum inhabitans inde in 
mare advenas dejiceret, donec ipse a 
Theseo dejiceretur, vid. Meurs. Thes. c. 
vi. De'Anteo, illo in Libya luctatore 
ab Hercule tandem devicto, itidem πο- 
tissima est fabula. Vid. Schol. Plat, coll. 
Ruhnk. p. 928. Sed in Platonis his 
verbis semper miratus sum subitum hunc 
& Scirone ad Antaum transitum, mallem- 
que scriptum πρὸς τὸν Σκίῤῥωνα $ 'A»- 
Taiov, Nunc pro κατ’ ᾽Αρταῖον quis non 
exspectabat potius κατ’ éxeivoy? | Scrip- 
ture tamen integritatem prrestant seqq. 
µυρίοι γὰρ ἤδη µυι Ἡρακλέεε τε καὶ Θη- 
σέες ὀντυχόντες etc. ας vel ipsum illud 
ἐκείνων in verbis ἰσχυρότεροε μέντοι ἐγὼ 
ἀκείνων. Ητικυο. 

σὺ δὲ κατ’ 'Avr.] Tu vero Asini more 
personam sivisse videris. lllud κ 
APT. expisseram, ut quidem arbitror. 
SzanRAw. TW vero in eo facia An- 
£aum potius imitari videris. Vel, Ita te 
hac in re geris ut Ant. p. tm. cülearis. 
Srzru. V. Lucan. iv. 697. ss. Fisch. 

τί pot μᾶλλον] τι ante pot pertinet ad 
paAAor, ut dici solet μᾶλλόν τι, frróe 
τε. Ηεινο. 

τὸ δρᾶμα δρᾷ»] Vid. ad 6. 19. Ηεικ 5. 

πρὶν ἂν Aalen Male voee deest vo- 
cula ἄν. Ἠεινρ. 


lat. . Vor. Itl 


yos 


6.08. ἄριστά γε] — Aptissima, Theo- 
dore, similitudine (vel comparatione) 
morbum meum indicasti: sum [amen 
illis robustior vel firmior. Eo videlicet 
modo quo aliquem robusto seu firmo 
corpore esse oportet ad sustinendum 
multorum verberum impetum. Srz»a. 

Thy νόσον μου] Vehementissimam hanc 
meam certandi cupiditatem, ut dicitur 
νοσῶν wepl λόγων àkob» Phedr. 6. 4. 
Πεινρ. 

*HpaxAées τε καὶ θησέες] Schol, Οἱ 
Θρασύμαχοι, Καλλικλεῖε, Διονυσόδωροι, 
Εὐθύδημοι καὶ οἱ Ταιοῦτοι. — Rabustioreiu 
se dicit Scironc et Antzo esse ; hos enim 
confectos esse ab Hercule Thescoque ; 
in se innumeros Hercules et Theseos im- 
petum fecisse, qui etsi ipsum admodum 
plagis contuderint, tamen se non desis- 
tere ab illo certamine. Male Cornarius 
et Ficinus illud συγκεκ t verterunt 
defessi sunt ; nam Serrani istud συγκε- 
κύφασι convincere non attinet. Ηκινο. 

συγκεκόφασιν] Legi ex manuscripto 
συγκεκύφασι», & verbo συγκύπτω, tion a 
συγκόπτω, sicuti habent impressi codi- 
ces: quod mihi quidem non satis con- 
gruere videtur, propter Antei ἀπεικασία», 
quem nom pugnis aut csestibus interemit 
Hercules, sed lucta. Itaque nec illud, eer- 
beribus contuderunt placet, nec meum, 
animis conciderunt, sed malim, wna in 
me incubuerunt : qui est gestus luctan- 
tis, SannaN, Me verberibus contude- 
Υπό, ego tamen nihilo magisdesisto. ten- 
tus mihi istius certaminis ardor est. in- 
situs. Ότερη. 
προσανατριψάµενος] A lucta n mptuum 


It. i. 233. 


C. 


OEAITHTO3Z. 


ΘΕΟ. Oo» φὰρ οὖν. 
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S. Τὸ. Σω. 'O δέ y a5 ὁμολογεῖ καὶ ταύτην ἀληθὴ 


τὴν δόξαν ἐξ ὧν γέγραφυ. 
ΘΕΟ. Φαίεσαι.ξ 


΄ 


ΣΩ. Ἐξ ἁπάντων ἄρα ἀπὸ Πρωταγόρου ἀρξαμένων 


ἑαντοῖς Ὁς.--ξ φαίνεται om ΧΔ.--ᾱ τῷ om s.—! συγχωρηθῇ TABCEFH.—J αὐτὸς 


Φθείρει, οἱ δὲ ἄλλοι ὠφελοῦσι». Ibid. p. 
87. C. πολλὴ µέν τ) ἄν µε Φφιλοφυχία 
Éxoi—, εἰ οὕτως ἁλόγιστός εἰἶμι etc. 
Adde, quod el h. l. fere idem sonat, quod 
ἐπείπερ, quoniam, siquidem. Hxiwp. 

ἑαντοὺε ψεύδ.Ἱ lta cum Buttmanno 
scripsi pro éavrois. HiiNp. 


. 78. et ὧν γέγραφε] 1. e. ὥσγε τεκ- 
ρεσθαι ἐκ τούτων, ἃ έγραφε, nisi quis 
reponenda hac putet post illud Theodori 
Φαίνεται, ut Protag. p. 313. C. Ἔοικεν, 
ἔφη, d Σάκρ. ἐξ ὧν σὺ λόγεις. Sed in 
roximis verbis Ἐξ ἁπάντων ἄρα etc. 
istud ἐκ pro ὑπὸ Herodoteum est, non 
Platonicuin nec posterioris Atticismi, ne- 
que dubito, quin corrigi debeat Ὑφ' 
ἁπάντων, quod in tali Platonis scriptura, 
8. Φαίνεται é ὧν γέγραφε. X. "rq? ἀπάν- 
των ἄρα etc. facile corrumpi potuit. Ea- 
demque bec paullo post iterantur quo- 
dammodo verbis οὐκοῦν ἐπειδ) àupuon- 
τεῖται ὑπὸ πάντων etc. Loquendi autem 
hanc formam ἀπὸ II v ἀρξαμένων 
lilustravi ad Gorg. $. 60. Jam optime 
omnia in seqq. coirent, omissis verbis, 
τότε καὶ ὃ IIperrayópas αὐτὸς συγχωρήσε- 
ται, Quz quanquam structure tenorem 
paullulum impediunt, hujusmodi tamen 
sermonis iteratio non debet in concita- 
tiore oratione offendere. Similis est ra- 
tio Pbilebo p. 13. B. υἴει γάρ τινα σνγ- 
χωρήσεσθαι, θέµενον ἡδονὴν εἶναι à'ya- 
Obr, εἶτα ἀνέξεσθαί aov Aéyorros, τὰς μὲ» 
εἶναί τινας ἡδονὰς ἆγαθὰς, τὰς δέ τινας 
érépas αὐτῶν kaxás; neque dispar est, 
quamvis alius generis, juncture defectus 
ille, de quo notabimus ad 6. 76. Certe 
si Plato illa ὑπό γε ἐκείνου ὁμολογήσεται 
sic iterasset, τότε καὶ ὑπὸ τοῦ Πρωταγό- 
ρου αὐτοῦ ὁμολογήσεται, nibil hic esset 
omnino, quod lectorem offenderet. Nunc, 
mutato scrmonis tenore, eadem tamenin- 
fertur sententia, Illa igitur, µήτεκύνα μήτε 
tb» ἐπιτυχόντα ày0p.—pndá0p, pendcnt & 
tribus hisce ἀμφισβητήσεται, ὁμολογήσε- 
ται, σνγχωρήσεται, ut hujusmodi exeat 
sensus: Ab omnibus igitur inprimisque 
α Prolagora contendetur, cel potius ab 
ille quidem concedetur, quando contraria 
dicenti confitetur, verd eum opinari, tum, 
(inquam) Protagoras quoque ipse con- 


Jitebitur, nepue canem neque unumquem- 
que de multis hominem mensuram esse 
ullius rci, quam non didicerit. HrNp. 

ἐξ ὧν γέγ.] Non absona videtur Edi- 
toris suspicio verba bec post φαίνεται 
reponenda con jicientis. Nam quo nunc 
loco posita leguntur, vix carere possunt 
vocula Ύε, quam explicationi sua inse- 
ruit Heindorfius. Sed Ms tamen an 
potius legendun sit: ἐξ ὦν y' ἔγ vel 
ἐξ ὧν Ύε γέγραφε. BuTTM. nd 

ἐξ ἁπάρτων] Priorem hujus loci pare 
tem intellexit Ficinus de scriptis Prota- 
gore. Vertit enim: ex omnibus igitur, 
qua Protagoras edidit, ambigetur. Sed 
ét ἁπάντων accipiendum pro ó9' ἀπάν- 
Tw». Exquisita est dictio : πάντων ἀπὸ 
Πρωταγόρου ἀρξαμένων. Sympos. 173, 
D. Kal δοκεῖε µοι ἀτεχνῶς πάντας ἀθλί- 
ους ἡγεῖσθαι πλὴν Σωκράτους, ἀπὸ σαυτοῦ 
ἀρξάμενος. Gorg. 471. C. Kal ἴσως ἔσ- 
τιν bovis Αθην ἀπὸ coU ἀρξάμενος, 
δέξαιτ᾽ Αν ἄλλος ὅστισοῦν Ἱακεδόνω» 
γενέσθαι μᾶλλον } Αρχέλαο». | Rep. vi, 
498. C. Tobs πολλοὺς τῶν ἁκουόντων 
προθυµότερον ἔτι ἀντιτείνειν---ἀπὸ Θρασυ- 
µάχου ἀρξαμένους. Alcib. i. p. 121. A. 
'AAAÀ τὰ μὲν τούτω», ἀπ᾿ αὐτῶν ἀρξά- 
µενα, βασιλεῖν εἶσὶν ἐκ βασιλέων. So- 
phista 142. D. Τὸ δὲ παρ ἡμῶν ἘἜλεατι- 
κὸν Oros, àwb Ἐενοφάνονε τε καὶ ἔτι 
πρόσθεν ἀρξάμενον, Quibus locis satis 
confirmatur lectionis bonitas Alcib. i. p. 
104. À. Τὰ yàp ὑπάρχοντά σοι, μεγάλα 
εἶναι, Gore μηδενὸς δεῖσθαι, ἀπὸ τοῦ σώ- 
µατος ἀρἐάμενα, τελευτῶντα els τὸν ψυ- 
χήν. ut retinendum ἀρέάμενα, nec cuim 
Gottlebero ἀρξάμενον reponendum cen- 
seamus, Hujus autem venustatem loci 
in imjtationem vocavit Porphyr. de Ab- 
stin. 1. i. 6. 57. p. 100. "Ὅσφ ὁ πάντων 
πατὴρ ἁπλούστερος, καὶ καθαρώτεροε, καὶ 
αὐταρκέστατοε--- τόσῳ Tbv προσιόντα ab- 
τῷ παντοίως καθαρόν τε καὶ ἁγνὸ» εἶναι 
προσήκει ἀρξάμενον ἀπὸ τοῦ σώματος καὶ 
τελευτῶντα eis τὸ elaw.—Posterior loci 
pars subobscura est, ut assequi eam non 
potuerit Interpres. Nec tamen immu- 
tandum est aliquid, sed diligenti inter- 
pretatione expedienda sunt omnia,  Dif- 
ficultas inde exsistit, quod verba : ὑπό y" 


ΘΕΑΙΤΗΤΟΣ. 


ΘΕΟ. Λένεις ἀληθῃ. 

ZX) Mm τοίνυν δὲ ἄλλων, ἀλλ᾽ ἐκ τοῦ ἐκείνου λόγου ὡς 
διὰ Ben rime λάβωμεεν τὴν ὁμολογία». 

δ. 70. ΘΕΟ. Πας: 

ΣΩ, Οὐτωσί. Τὸ δοκοῦν ἑκάστῳ τοῦτο καὶ εἶναί φησί 
που à δοκεῖ; 

ΘΕΟ. Φησὶ γὰρ οὗ». 

ΣΩ. Οὐκουν, à Πρωταγόρα, καὶ ἡμεῖς ἄνθρώπου, μιῶλ- 
Aor δὲ πάντων ἀνθρώπων δόξας λέγομωεν, καὶ Quy οὐδένα" 
ὃν σινα οὗ. τὼ μὲν αὐτὸν" ἠγεῖσθαι τῶν ἄλλων σοφωώτερο», 
τὰ δὲ ἄλλους ἑαυτοῦ, καὶ $» "ys τοῖς μνεγίστοις κιδύνοις, 
ὅταν &» στρατείαις 9? νόσοις 3 ἐν θαλάστη χειµάζωνται, 
ὡς περ" wpog θεοὺς y uy" σους ἐν ἑχάστοις ἄρχοντας, σω- 
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: 6. ΤΟ. οὐκοῦν, & Ἡρ. καὶ ἡμ. àr0p.] 
Nonne igitur nos quoque, ο Protagora, 
4108 ἐν wnwus, loquimur de hominis vel 
potius omnin hominum opinionibus sc. 
ejusmodi, ut pulent, in his se ipsos, in 
aliis alios sapientiores esse, — Post δόξας 
quum ita pergere vellet, ὅτι τὰ μὲν abrol 
τῶν ἄλλων σοφώτεροέ eloi, τὰ δὲ ἄλλοι 
ἑαυτῶν, mutatur paullulum sermonis te- 
nor, dum additur καὶ φαμὲν etc. Ἡεινο, 
. καὶ φαμὲν οὐδένα] Ας neminem esse 
qui non ducat se partin quidem ceteris 
hominibus sapientiorem, partim cero alios 
seipso (vel và μὲν, τὰ δὲ, in nonnullis 
quidem rebus, in aliis vero) et in maxi- 
snis periculis etc. pro diis non habeat cos 
qui unicuique rei yresint, ab illis salu- 
fem expectans, nulla iamen alia re quam 
scientia (seu peritia) aliis antecellens. 
Numerum singul. retineo, qui hic mutatur 
in plur. Θταρη. Sc. (Serranus verterat 
ANegabimusne quemlibet partim. quidem 
ducere se cœteris hominibus sapientiorem, 
im vero alios seipso? et in maximis 
periculis, etc. deorum auxilium implorant, 
rerum nünirum singularun summo Un- 
perio prasides, quos servalores expec- 
tent, mon alia re inter se differre arbi- 
trabisur, quam quod sciendi valeant fa- 
cultate ?] 
οὐδ. ὀντιναοῦν] Steph. corrigendum pu- 
tabat οὗὐδ. ὄντινα οὗ utapud Xen. Cyrop. 
1. 4. 25. καὶ υὐδένα ἔφασαν ὄντι ob 
δακρύυντ) ἁποστρέφεσθαι Certe series 
disputationis Socraticme confirmat hanc 
emendationem, Sed jam in FicinI Co- 


dice extitisse ὀντιναοῦ», Latina viri versio 
docet, dsserimusque meminem prorsus 
partim —. Fiscn. 

ὄντινα οὐ] Sic recte Steph. Οὐδεὶε 
ὅστις ob, nemo won, quatuor pro struc- 
turz ratione casibus adbiberi, ne tiro 
quidem ignorant. Hzix p, 

χειµάζωνται] Non est opus in hac 
voce zeugma b. l, agnoscere cum Dor- 
villio ad Chariton, p. 397. quum de quo- 
vis eam periculo et de quavis &sopíg 
usurpari constet. Ita Lachet. p. 194. B. 
ἀνδράσι---χειιαζοµένοις dy λόγφ καὶ &xo- 
ροῦσι βοήθησον.  Phileb. p. 29. B. χει- 
palópe0a γὰρ ὄντως ὑπ &soplas dv Toig 
νῦν λόγοι. Et conf, Valcken. ad Eurip. 
Hippol. p. 199. Πεικνο. 


és πρὸ» 0. ἔχειν] Schol. ἀντὶ τοῦ, ἐκ- 
θειάζει» τοὺς ἐν ἑκάστοις ἐπιστήμονας, 


Inutilis autem prorsus est ac ne Greca 

uidem Stephani conjectura, [e versione 
Ficiii: Fiscn.] ὥσπερ θεοὺς ἔχειν. Al- 
terum πρὸς post ἔχειν omissum est con» 
stanti ferc Grecorum more, — Isocrat. dc 
Pac. p. 161. E. Steph. wpbs δὲ τοὺν 
ἐπιπλήττοντας καὶ νουθετοῦντας ὑμᾶν οὔ- 
τω διατίθεσθε δυσκόλως, ὥσπερ τοὺς xa- 
κόν τι τὴν πόλιν ἐργαζομένου.. Id. Pa- 
nath. p. 272. C, Οἱ δ ἡμέτεροι περὶ οὗ- 
δὲν ω τῶν ὕντων ἑσπούδαζον, ὡς τὸ 
παρὰ τοῖς Ἕλλησιν εὐδοκιμεῖν. "Thucyd. 
i. 84. ἀεὶ δὲ ds κρὸς εὖ βουλευομένουε 
τοὺς édvayrlovs ὄἔργφ π όμεθα. 
Xenopb. Cyrop. iv. p. 94. D. ἤδη γὰρ 
καὶ πρὸς ὑμᾶς ὡς συμμάχους καὶ κοινω- 
νοὺς διαλέγομαι, Plato de Rep. i. p. 


1, 170. 
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αὐχίένος, πολλὰ ἂν D rt ἑλέγζας Angouyra, La τὸ 7E 
κός, xci vi ὁμολογοῦντα, καταδὺς ἂν οἵ χοιτο ἀποτρίχον. 

[8. 14. ] Αλλ ἡμῖν — oi JL, χρῆσθαι 5 "iv αὐταῖς, 

eroioí^ σινᾶς έσμεν, xoi σὼ δοκοῦντα ἀεὶ ταῦταϊ Mysia. 

xci δῆτα xai νῦν ἄλλο τι φῶμεν ὁμολογεῖν" ἂν σουτό' γε 

ὀνσιωοῦν, τὸ εἶναι σοφώτερον ἕτερον ἑτέρου, εἶναι δὲ καὶ ἅμικ- 

δέστερον; ; 

ΘΕΟ. Ἐμοὶ yovy.Qoxsi. 

ZQO.^H καὶ ταύτη ἂν μάλιστα ἵστασθαι σὸν λόγον, 3 7 
uic ὑπιγράψαμεν' βωηθοῦντες Πρωταγόρᾳ, ὡς TOÀ μὲν 
πολλὰ 5 δοκεῖ ταύτῃ καὶ ἔστιν ὁκάστῳ, θερμά, ἔπρά, γλυ- 
xía, πάντα ὅσα τοῦ τύπου τούτου" εἰ δέ που ἓν vici ἔυγ- 
χωρήσεσαι διαφίρερ ἄλλον ἄλλου, περὶ τὰ ὑγιερὰ zai 
voro d ἐθελῆσαι" ἂν φάναι μη. τᾶν γύναιον καὶ ποιιδίον xoi 
θηρίον δὲ ἱκανὸν εἶναι ἰᾶσθαι αὐτὸ γιγνώσχον ier τὸ  ὑγιει- 
νόν, ἀλλὰ ἐνταῦθα δη ἄλλον ὤλλου διαφέρει, si vip που: 

ΘΕΟ. Ἔμοιγε δοκεῖ οὕτως. | 

S. T 5. 20. Ουκοῦν xai περὶ πολιτικῶν, χαλὰ μν καὶ 1. 172. 
αἰσχρὰ καὶ" δίκαια καὶ ἄδικα καὶ ὅσιω καὶ μή, οἵα ἂν 


corr M.— εἰς I1.—* οἱ ποῖοι T.—? ταῦτα H,—5 9$ ὅμολ. rc T.—? τοῦ ΛΑΣΥΒΟΕ ct 
pr PFE.—^ ὑκογράφαντει Z'T.—! τοῖσι Z.—* ἐθελήσαι corr Χ.---" διαφέρει 3.— 


$. 74. καὶ τὰ δοκοῦντα àel T. λέγειν] — preescribentibus. Protag. P. 826. D. 
Ita hec scripsi et distinxi. Vulgo καὶ ὥσπερ οἱ γραμματισταὶ vois. µήπω Becoin 
và δοκοῦντα, ἀεὶ ταντὰ Aéyew. δίοβ. Ύράφεν τῶν παίδων ὑπογράψαντες γραµ- 
75. τὸ xoig δάξαν τοῦτο γίγνεται ἆλφ- μὰς τῇ γραφίδι οὕτω τὸ γραμμάτιον δι- 
θὰς, ncque quidQuam tritius est prono- δόασι καὶ ἀναγκάξουσι γράφου κατὰ τὴν 
mime οὗτος ita post participium illato. ὀφήγησιν rà» γραμμῶν, οὕτως δὺ καὶ ἡ 
V. Morus ad Isocrat. Paneg. c. 9. p. 9. πόλι νόμους ὑπογράψασα — xarà Τού- 
vel Iensius ad Lucian. Diall. Mar. iii, τους ἀναγκάζει καὶ ἄρχειν καὶ ἄρχοσθαι, 
Bip. t. ii. p. 365. HziNp. Πκικο. 

ὁμολ. ἂν T. ye ὄντ.] Legendum puto. el δέπον Év τισισυγχ.] Sc. τι, quod 
 παῦτό "ye, ut interpr. Aliudne quem-" apud animum repetendum e pregresso 
libet confiteri dicamus quam hoc alium ἀντινοῦν.  Pendent enim hzc, el 8é sev 
elio etc. SrkePH. Sine caussa. Nam ἕν τισι--ἐθελῆσαι ἂν φάναι etc. a prece- 
Plato quidem, non tantum ἄλλό τι 4, dente illo φῶμεν. — Accuratius tamea 
sed sspe simpliciter ἄλλό τι, pro mam — Plato scripsisset, el δέ που (y τισί,τι 
usurpasse reperitur. id quod hodie in συγχωρήσοται. HuiND. 
vulgaribus quoquelibellistraditur. Fiscu. καὶ θηρίον δὲ] Notandum hoc δὲ, 
Steph. legendum putavit ὁμολ. ἂν f) τοῦ- Platone quidem rarius sic adhibitum, 
σόὁ *ye, pregreseum illud ἄλλο τι, sonne, quanquam exempla bujusmodi nom de- 
perperam interpretatus. Hgirwp. Άλλα sunt. Hzuiwp. 
τι apud Plat. ita ponitur ut sit, aliud — 6$. 75. καὶ αἰσχρὰ, δίκ. καὶ lua] 
Jaciamas quem. Ἑχοκ. Scribendum arbitror . καὶ alexp. καὶ 

ᾗ ἡμεῖς ὑπογράψ.] Proprie hoc adhi- κ. ἆδ. In É rba sic jer iih FA 
hetor de grammatistis litterarum ductus ἂν ἁκάστη πάλι θῆται αἰφθεῖσα davrj 

Plat, Vor. ΠΠ. ΣΝ | 
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lleerayopas 5 σὺ αὐτὸς διαμάγεσθωι ὡς οὐδεὶς ἡγεῖται 
ο ej h » ^ 7 A ^ / 
érépog ἅτερον ἀμαθη τε εἶναι χαὶ ψευδη δοξάζεμ. 
ΘΕΟ. 'AAX ὤπιστον, à Ῥώκρατες. - 
ΣΩ. Καὶ μὴν εἰς τοῦτό γε ἀνάγκης ὁ λόγος ἥπει ὁ 
πάντων χρημάτων µέτρον ἄνθρωπον λέγων. 
ΘΕΟ. Ila; δή: 
2Q. Ὅταν σὺ κρίναςὶ vi τον σαυτῷ πρὸς 5p) ἀπο- 
Φαίνη aspi τινος δόξαν, σοὶ μὲν δὴ voUTO κατὼ TOv ἐκείνου 
* 2 ε ⸗ ^e ^w ^v 
λόγον ἀλλθες έστω. ἡμῶν ὃς 03^ τοῖς ὤλλοις περὶ τῆς σῆς" 
9 ^ / L] 
κρίσεως πότερον οὐκ ἔστι κριταῖς γενέσθαι, 7 ἀεί σε’ κρί- 
νοµεν αληθή δοζάζειν; 5 μυρίοι ἑχάστοτέ σοι μάχονται 
ἀντιδοξάζοντες, ἡγούμωενοι ψευδῇ χρίνειν τε Χαὶ οἵεσθαι; 
ΘΕΟ. Μη τον Δία, ὦ Σώκρατες, µάλα μυρίοι δῆτα, 
«φησὶν Ὅμηρος, οἱ γέ µοι τὼ ἐξ ἀνθρώπων πράγματα πα- 
ρέχουση. 
. 3 ^ / ε M ⸗ 
$. 72. ΣΩ. Τί οὖν; [βούλει λέγωμιεν ὡς συ τὸτε σαυ- 
^ 8 3 ^ / ^v N / - 9 
τῷ μὲν ἀληθη δοξάζεις, τοῖς δὲ µυρίοις ψευδη: 
ΘΕΟ. Ἔνοικεν ἔκ γε τοῦ λόγου ἀνάγκη εἶναι. 
ΣΩ. Τί Qai αὐτῷ Πρωταγόρα: ἄρ ουχ) ἀνάγκη, εἰ 
€ ἐθέλοι XAATIBCH, ἐθέλει Γ: θέλοι *s,.—h. érépov H.—l συγκρίνας T.—À µε XA 


II.—* ἔσται H.— jyeis H.—9 δὴ om E.—» ofjs om F.—^ aie σὲ XAII: σὲ àel 
9g,—P οὐρανῶν 3T.—5 δαὶ ΔΕ et corr A. — οὐκ T.—* ὧς, omisso περ, E.—! δὲ F. 


buit. Nam etsi ci ipsi non poteit uis- 
quam videri falsa opinari, quippe qui ni- 
hil falsum esse statueret; tamen quum 
sciret, paucos admodum ipsius sequi sen- 
tentiam, plerosque aliter sentire, illud 
quoque intelligebat, esse quamplerbnos, 
quibus alii viderentur falsa opinari. 

tamen eo illum redactum iri Socrates do- 
cet, ut negare illud debeat : nam nisi id 
neget, concedere eum debere, se ipsum 
illis videri: falsa opinari; quumque non 
idem hoc ipse vicissim de iis existimet, 
sed vera unumquemque opinari affirmet, 
illud inde effici, utipse confiteri cogatur, 
falsam esse suam ipsius opinionem. Hoc 
igitur si facere nolit, it eum judicare 
oportere, eminem omnino esse, cui opi- 
nio altcrius fulsa videatur ; quod absur- 
dum fuerit judicium, Hanc Socratis argu- 
snentationem οἱ satis perspexisset Heus- 
dius, non conjectasset pro οὐδεὶς ἡγεῖται 
Jegendum οὐδεὶᾳ ὃς obx ἡγεῖται: quie lo- 
cutio quum sensum affirmatirum habeat, 
conjectura ista vel ipso vocabulo διαµά- 
χεσθαι conwcllitur, negativis semper, quod 


sciam, propositionibus juncto, Nam quis 
unquam dixerit e. g. διαµάχοµαι θεὸν εἷ- 
ναι, firmo deum esse -Mox in illis, 
*Orar σὺ κ.τ.λ. durissime idem ac prater 
necessitatem verba περί τυος transponit, 
Potius illud γι expungendum ego puta- 
rem, si quid omnino h. l. sollicitandum 
videretur. BurTaM. 

els τοῦτό γε ἀνάγκης] Thucyd. i. 40. 
ξυνέπεσον ds τοῦτο ἀνάγκης, € émi- 
χειρῆσαι ἀλλήλοιε τοὺς Κοριθίους καὶ 
λαθηναίους. ΗΕΙΝΟ. 

ἡγ. V. κρ. τε καὶ οἵεσθαι] Sc. σε, quod 
nolim reponi pro γε. Ηεινο. 

µάλα µνρίοι] Od p π. 11. τφ νῦν 
δυσµενέετ µάλα µυρίοι αἶσ᾽ ἑνὶ oko, et sic 
8αρο alias. HziNp. 

τὰ ἐξ à»0p. πράγματα]  Ingentia, im- 
sensa negotia, de quo loquendi genere 
vid. Taylor. ad ].ysiam p. 494. cd. Reisk., 
Reisk. ad ZEschin. p. 88. imprimisque 
Hemsterhus. ad Thom. Mag. p. 859. 
Respondet vulgare illud nostratium alle 
"mensc ogliche. Ηκικο. 

6. 72. τί δὲ αὐτφ Πρ.] ὃς. ἀνάγκη 


0) 


u) 
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Σω. Φανόμεθα. xci πολλάκις μὲν ys δή, ὦ à δαιμόνιο, 
χαὶ ἄλλοτε κατενόησα, ἀτὰρ" καὶ νυν, ὡς εἰκόσως οἳ d εν 
ταῖς φιλοσοφίαις πολυν χβόνον διατρίψαντες"' εἰς τὸ ὃι- 
κωστήρια ἰόντες γελοῖοι φαίνονται ῥήτορις. 

ΘΕΟ. Πως" δή οὖν λέγεις; 

ΣΩ. Κνδυνεύουσιν΄ οἱ ἓν διιαστηρίοις χαὶ τοῖς σοιούτοις 1t. i, 240. 
$X νέων χυλινδούμενοιξ πρὸς τοὺς T Φιλοσοφίᾳ xoi 77 


τοιῴδε διατριβή: σεθραμμένους ὡς οἰκέται πρὸς ἐλευθέρους 
σεβρώφθαι 


ΘΕΟ. II; δη:" . 

Σο. Hi τοῖς μμ, roũro ὃ συ εἶπες ἀεὶ πάρεστι 
σχολη καὶ σοὺς λόγους ἐν εἱρήνη. ἐπ] TX Mic ποιοῦνται, ὡς 
περ ἡμεῖς νυνὶ τρίτον ἤδη λόγον ix λόγου μεταλαμβάνο- 
µνεν, οὕσω κἀχεῖνοι, ἐὰν αὐτοὺς" ὁ ἐφελθὼν τοῦ προκειμένου 


ἐνδιατρίψαντες AC.—* πῶς...λέγεις om. b.—9 κινδυ- ' 


b ad 483, 15. διαφέρειν.---Ἡ 
vebovot " 


οἱ ἐν τοῖς δικ. b.—P καλινδούµενοι ς.---ᾱ τριβῆ .---- τετράφθαι ΣΤΑ et 


pr Π.---Ὁ πῶς ΣΥ: 4j δή om b.— 


his verbis apposui, ut in margine Stepha- 
nus faciendum indicavit. Pessime Fici- 
nus, οὕκουν exprimens: Haud igitur 
otiosi sumus, o Socr. HuiRD. 

ki9B. οἱ ἐν δικ. καὶ τοῖς τοι.] Schol. 
olov, ἀργαστηρίοις, ἐμπορίαι». Ίπιο po- 
tius ὄχλοιε, συλλόγοις, ut Gorg. 6. 22. 
d» δικαστηρίοις τε kal τοῖς ÉAAo( Ux Aois. 
Cf. Theæt. $. 78. HziNp. 

καλινρδούµενοι] Bas. 2. κυλινδούμενοι 
vulgari permutatione. V. Fischer. Α 
Plat. Phedon. 80. p. 841. Ηεινο. 

$1) δ)] Bas. 2. wàs. Ast altera lectio ac- 
commodatior est responso Socratis. Frsca. 

ᾗ τοῖς μὲν] Prima verba aliter distinzi, 
ex Msto. ΒΕΕΒΑΝ. [Sic vertit: * Quo- 
miam videlicet (quod et tu modo dice- 
bas) his semper otium adest, et in otio 
et tranquilliate sermones. instituunt : 
quemadmodum nos jam tertium sermones 
ἐπ no in alium serie quadam connuecti- 
mus. ilaetfere philosophis, si quis preter 
primarium inciderit sermo (quemadmo- 
dum et nunc placuit nobis) nihil cure 
est aut longa aut brevi oratione persequi 
dicendo, dummodo rem ipsam adipiscan- 
twr. 3 


τοῦτο b σὺ εἶπεε] Id quod tu dicebas, 
supra verbis illis, Οὐκοῦν σχολὴν ἄγο- 
μεν; HziND, 


t $ σὺ εἶτες om b. 


—* αὐτοῖς b. — ἡμᾶς E.— 


τοῦτο b] Id quod, attigi ad Gorg. $. 
88. Ηκεινυ. 

ποιοῦνται] Post hoc byposti 
tuli, ut hec quoque 
pendeant a pregresso illo 5, uti et illa 
deinceps οἱ δὲ ἐν ἁσχολίᾳ etc. Ante 
ὥσπερ autem ne quis —8 jungendi 
voculam καὶ vel γὰρ, obvia sunt hnjus- 
modi sive asyndeti sive anacoluthi exem- 
pla. De Rep. v. p. 497. B. τοῦτο καὶ 
ἐπαιτιῶμαι, —** ἀξία» εἶναι τῶν viv 
κατάστασιν πόλεως φιλοσόφου (φύσεως, 
δι καὶ στρέφεσθαί τε καὶ ἀλλοιοῦσθαι 
αὐτὴν, ὥσπερ ξερικὸν σπέρµα ἐν "yj ἄλλῃ 
σπιιρόµενον ἐξίτηλον els τὸ ἐπιχώριον φι- , 

λεῖ κρατούµενον [έναι, οὕτω καὶ τοῦτο τὸ 
γένος----εἷς ἀλλότριον εἶδος ἐκπίπτει», in 


en sus$- 
73 αι pes etc, 


. quibus frustra Steph. καὶ ante ὥσπερ in- 


serere jubebat. lbid. viii. p. 657. C. 
Κυδυνεύει--καλλίστη αὕτη τῶν πολι- 
τειῶν εἶναι, ὥσπερ ἱμάτιον ποικίλον πᾶ- 
ιν ἄνθεσι πεποικιλµένο», οὕτω καὶ αὕτη 
πᾶσυ ὕθεσι πεκοικιλµένη καλλίστη ὃν 
φαίνοιτο. de Legg. iii. p. 685. C. ἦν y 
ἔτι τὸ τῆς ἀρχῆς ékeivns σχῆμα τὸ cotd. : 
µενον οὗ μικρὸ», καθάπερ νῦν τὸν uéyar 
βασιλέα φοβούμεθα ἡμεῖς, καὶ τότο éxel- 
ym» τὴν συσταθεῖσαν ὀύνταξιν ἐδέδισαν 
οἱ τότε. Conf. Cratyl. 6. 24. $.88. 
Πεινο. 
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ΘΕΟ. Ov φὰρ οὖν. 


405 


$. 793. ΣΩ. Ὁ K y αὖ ὁμολογεῖ καὶ ταύτην ἀληθη 


τὴν δόξαν ἐξ ὧν γέγραφιν. 
ΘΕΟ. Φαίεται.ἒ 


H 


ZQ. Ἐξ ἁπάντων dom ἀπὸ Πρωταγόρου ἀρξαμέάνων 


ἑαυτοῖε Ὁς.---ὅ φαίνεται om ((A.—^ τῷ om s.—l συγχωρηθῆ TABCEFH.—J αὐτὸς 


Φθείρει, οἱ δὲ ἄλλοι ὠφελοῦσι». Ibid. p. 
87. C. πολλὴ µέν τ) ἄν µε φιλοφυχία 
ἔχοι--, εἶ οὕτως ἁλόγιστός εἶμι etc. 
Adde, quod el h. l. fere idem sonat, quod 
ἐπείπερ, quoniam, siquidem. Hxiwp. 
lavrobs ψεύδ.] Ita cum Buttmanno 
scripsi pro éavrois. HgiNDb. 
" 73. ἐξ ὧν γέγραφε] L. e. ὥσγε τεκ- 
ρεσθαι ἐκ τούτω», ἃ γέγραφε, nisi quis 
reponenda hec putet post illud Theodori 
Φαίνεται, ut. Protag. p. 313. C. Ἔοικεν, 
ἔφη, d Σώκρ. ἐξ ὧν σὺ Aéyes.. Sedin 
proximis verbis "EE ἁπάντων pa etc. 
istud ἐκ pro ὑκὸ Herodoteum est, non 
Platonicuim nec posterioris Atticismi, ne- 
que dubitog quin corrigi debeat "req 
ἁ », quod in tali Platonis scriptura, 
0. Φαίνεται dt ὦν γέγραφε. ΣΧ. "fd? ἁπάν- 
των ἄρα etc. facile corrumpi potuit. Ea- 
demque hec paullo post iterantut quo- 
dammodo verbis οὐκοῦν ἐπειδὶ ἄμφισβη- 
τεῖται ὑπὸ πάντων ctc. Loquendi aotem 
hanc formam ἀπὸ Πρωταγόρου ἀρξαμένων 
Ἠλυσίτανὶ ad Gorg. δ. 60. Jam optime 
omnia in seqq. coirent, omissis verbis, 
τότε καὶ à Πρωταγόρας αὐτὸς συγχωρήσε- 
ται, Que quanquam structure tenorem 
paullulum impediunt, hujusmodi tamen 
sermonis iteratio non debet in concita- 
tiore oratione offendere. Similis est ra- 
tio Philebo p. 18. B. οἴει "ydp τινα συγ- 
χωρήσεσθαι, θέµενο»ν ἡδονὴν εἶναι τἆγα- 
Obr, εἶτα ἀνέξεσθαί σου λόγοντοε, τὰς μὲν 
εἶναί τινας ἡδονὰς &yafàs, τὰς δέ rwas 
ἑτέρας αὐτῶν κακάε; neque dispar est, 
quamvis alius generis, juncturz defectus 
ille, de quo notabimus ad 6. 76. Certe 
si Plato illa ὑπό γε ἐκείνου ὁμολογήσεται 
sic iterasset, τότε καὶ ὑπὸ τοῦ Πρωταγό- 
pov αὐτοῦ ὁμολογήσεται, nibil hic esset 
omnino, quod lectorem offenderet. Nunc, 
mutato sermonis tenore, eadem tamen in- 
fertur sententia, Tlla igitur, µήτεκύναμήτε 
τὸν ἐπιτυχόντα ἆ»θρ.--µάθῃ, pendent a 
tribus hisce ἀμφισβητήσεται, ὁμολογήσα- 
ται, συγχωρήσεται, ut hujusmodi exeat 
sensus: Ab omnibus igitur ünprimisque 
α Protagora contendetur, vel potius ab 
illo quidem concedetur, quando contraria 
dicenti confitetur, vera eum opinari, tum, 
(inquam) Protagoras quoque ipse con- 


fitebitur, nepue canem neque unumquem- 
que de multis hominem mensuram esse 
ullius rci, quam non didicerit. Ησινο. 

&y γόγ.] Non absona videtur Edi- 

toris suspicio verba hmc est φαίνεται 
reponenda conjicientis. Nam quo nunc 
loco posita leguntur, vix carere possunt 
vocula γε, quam explicationi sug inse- 
ruit Heindorfius. ed ze tamen an 
potius legendum sit: ἐξ ὧν Υ ἔγραψε vel 
ἐξ ὧν γε γέγραφε. BurTM. ti ' 
ἐξ ἁπάντων] Priorem hujus loci pare 
tem intellexit Ficinus de scriptis Prota- 
gore. Vertit enim: ex omnibus igitur, 
* Protagoras edidit, ambigetur. Sed 
t ἁπάντων accipiendum pro ὑφ' ἀπάν. 
των. Exquisite Á dictio E πάντων» ἀπὸ 
ΠἩρωταγόρου vw», Sympos. 179. 
D. Καὶ — ἀτεχνῶς πάντας à0AL- 
ους ἡγεῖσθαι πλὴν Σωκράτους, ἀπὸ σαυτοῦ 
ἀρξάμενος. Gorg. 471. C. Καὶ ἴσωτ ἔσ- 
τιν boris Αθηναίων ἀπὸ σοῦ ἀρξάμενος, 
δέξαιτ᾽ à» ἄλλος ὁὀστισοῦν Μακεδόνων 
γενέσθαι μᾶλλον 3} 'Apxénaos. ἩἹερ. vi. 
498. C. Tobs πολλοὺς τῶν ἁκονόντων 
προθυµότερον ἔτι ἀντιτείνει----ἀπὸ Θρασυ- 
µάχου ἀρέαμένου.. | Alcib. i. p. 121. A. 
'AAAÀ τὰ μὲν τούτων, kw! αὐτῶν ἀρξά- 
pera, βασιλεῖε εἶσὶν ἐκ βασιλέων. | So- 
phista 142. D. Τὸ δὲ παρ ἡμῶν Ἐλεατι- 
κὸὺν ἔθνοι, ἀπὸ Ἠενοφάνονε Tre καὶ ἔτι 
πρόσθεν ἀρξάμενον, Quibus locis satis 
confirmatur lectionis bonitas Alcib. i. p. 
104. A. Τὰ yàp ὑπάρχοντά coi, μεγάλα 
εἶναι, ὥστε μηδενὸς δεῖσθαι, ἀπὸ τοῦ σώ- 
µατος ἀρξάμενα, τελευτῶντα eis τὴν ψυ- 
χήν. ut retinendum ἀρξάμενα, nec cum 
Gottlebero &ptduevor reponendum cen- 
scamus. liujus autem venustatem loci 
in imjtationem vocavit Porphyr. de Ab- 
stin. l. i. 6. 57. p. 100. "Όσφ ὁ πάντων 
var)p ἁπλούστερος, καὶ καθαρώτερος, καὶ 
αὐταρκέστατος-- -Τόσφ τὸν προσιόντα ab- 
τῷ παντοίως κ v τε kal ἁγνὺν εἶναι 
προσήκει ἀρξάμενον ἀπὸ τοῦ σώματος καὶ 
τελευτῶντα els τὸ εἴσω.---Ῥοψίοπίος loci 
pars subobscura est, ut assequi eam non 
potuerit Interpres. Nec tamen immu. 
tandum est aliquid, sed diligenti inter- 
pretatione expedienda sunt omnia, — Dif- 
ficultas inde exsistit, quod verba : ὑπό *y" 
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δι καὶ περ) vy ὁ δρόμος. [. 77) "er εξ — 


Te» TOUTOY 6ΥΤΟ)ΟΙ χα 


θιμεῖς γίγνονται, ἐπιστάμωενοι σον 1. 178. 


δεσπότην λόγῳ τε θωπιῦσαι καὶ ἔργῳ χαρίσασθα!, σμιικροὶ κι. i. 241. 


» X 9 
δὲ xoi οὐκ oploi τὰς ψυχάς. Ty γὰρ QULH xoi σο &UÜU 
σε xol τὸ, ἐλεύθερον ἡ ἐκ νέων δουλεία ἀφήρηται, ἀναγκά- 

» 
ζουσω α«ράττειν σκολιά, μεγάλους κωδύνους καὶ φόβους ὅτι 
e ^v ^s , A 2 
ἁπαλαῖς ψυχαῖς ἐπιβάλλουσα, οὓς οὐ δυνάμωενοι μετὰ 

^s * Ν and e / 4 » AN » *e6 ΔΝ nd WA 
γοῦ δικαίου xci GAnÜoUc ὑποφερει», εὖθυς ἐπὶ τὸ ψεῦδός 
A S9 / 3, ^ ; M / 
946 χα! TO ἄλλήηλους ἀνταδια Si TSFOMEVo: πολλα χαµα- 
^ , , » ^o ' 
σονται καὶ συγκλώνται, ὧσθ ὑγιες οὐδὲν by ovrt! τῆς δια- 
» /d 9 ^w 
νοίως sig ἄνδρας 6x μειρακίων τελευτώσι, δεινοί σθ καὶ σο- 
^ 7 
Qoi γεγονότες, ὡς οἴονται.» Kon οὗτοι μὲν 07) σοιοῦτοι, ὦ 
, x N ^ t€ / “ / / 
Θιόδωρε" τους 08 σού ἡμετέρόυ χορου πτερον [Bossi διελ- 
θόντες ἢ ἑάσαντες πάλιν ἐπὶ τὸν λόγον τραπώμεθα, ἵνα μὴ 


καὶ ὃ νῦν δὴ ἐλέγομεν, λίαν πολὺ τῇ ἐλευθερία καὶ µετα- ᾽ 


λήψει τῶν λόγων καταχρὠμεθαι 


ψυχὰε Χ.---ὁ τὸ om b.—24 ἐκιφέρειν XTY.—* ὑπὸ l'A.—l ἔχοντας 


Χ.---ἔ καλ.. ἀλλ om ὃ.---ὃ πρακώµεθα T: τρεχκώµεθα Ὁς.--ᾖ τῷ E.—) οἱ δὲ ἡμέτεροι 


ex grammatica ratione explicári; sensus 
satis apertus est: muaquam ín judiciis 
obiter de exigui momenti rebus agi dicit, 
sed de ipsa cujusque persona et siatu. 
αὐτοῦ enim cum Steph. scripsi pro αὐτοῦ, 
quod eum Ficino interpretatur Fischerus 
de re ». caussa ipsa, quo significatu αὐτὸ 
noDnisi in formula illa αὐτὸ δείξει usut- 
peri puto. Ηεικυ. 
περὶ ψνχῆτ ὁ δρόμος] τὸν srepl wrvxfis 
δρόµον δραμεῖν s. θεῖν, τὸν περὶ 55 σωτη- 
plas ἂγῶνα τρέχει» obvia est. loqnendi 
forma, V. Gataker. Diss, de Nov. Instr. 
Stilo C. x. p. 67. Wesseling. ad Hcrodot. 
viii. 74. HziNp. 
$. 77. ἔντονοι καὶ Üpiueis] De Rep. 
vii. p. 519. A. 5$ οὕκω dvrervónnas, Tu» 
Ἀθγομένων πονηρῶν μὲ», σοφῶν δὲ, às 
δριμὺ μὲν βλέπει τὸ ψυχάριον καὶ ὀξέωι 
διορᾷ πάντα ἐφ᾽ ἃ τέγραπγαι etc. Hain». 
mat δεσπότη» Ὃ ili σεγδἰε 
iri (vel assentari] et. factis grati- 
ffcari. LM Á 
rh» γ. αὔξ. κ. τὸ εὐθὺ] — Imitatus hec 
est Longinus de Subl. 6. 44. ad verbum 
descripsit Themistius Or. xxi. p. 219. 
zoonente Ruhnkenio ad Longin. p. 266. 
Hur. 


μεγάλου κωὸι] Steph. conj. καὶ µε- 


γάλσνε, aut. µογάλουε τε. Àt neo his 
conjecturis opus est. nam verbis µεγά- 
Aovs—én. « ostenditur modus, 
quo ἡ ἐκ νέων δουλεία cogat πρώττοιν 
σκολιὰ, ita ut possint fecte cum verbje 
pre:cedentibus conjungi. Quod ipsam, ut 
multa alia, presclare vidit Ficinus, vertit, 
cogensobliqua perversaque patrare facino- 
ra, dum discrimina magna formidinesque 
mollibus adhuc incuteret animis. Fison. 
nu.) xal vel re nemo prater 
Stephanum desideret. Qnippe prave eos 
facere illa servitus cogit, dum terrorem 
teneris animis incutit. Η δικο, 
πολλὰ kdpwr. καὶ συγκλ.] | Ut de 
Rep. vi. p. 496. E. τὰς ψνχὰρ συγκο- 
κλασμένόι καὶ ἁπστεθρυμμένοι appellam- 
tur opifices. HziNpD. 
ἵνα μὴ καὶ] Hipp. Maj. $. 84. "A, μὴ 
péya, à iría, NU —, ph καὶ ὀργισθὲν 
ἡμῖν ἔτι μᾶλλον ἁποδρᾷ. Bic ibi utique 
cum Cornario legendum. HziNb. 
$ »)y 8» ἐλόγομεν]  Traxerim heec ad 
illa $. 79. ὥσπερ ἡμεῖς vvv) Τρίτον δη 
λόγον ἐκλόγου µεταλαμβάνοµε». Ηεινυ. 
καταχρώµεθα] Nolim h. l. do abusu 
accipi; notat id potius h. l. ut ssspe La- 
tinum abuti, abunde aliquo uti. Cf. Ea- 
thyd. $. 45. de Rep. vii. p. 620. A. 
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αὐχίνος, πολλὰ ἂν p τε ἑλίγζας ληξοῦντα, La τὸ $i" 
xóg, χοὺ σὶ ὁμολογοῦντα, καταδὺς ἂν οἱ | χοιτο ἀποτρίχω». 
[8. 74. Αλλ "piv ἀνάγκη, EM χρῆσθαι ἡ ἡμῖν αὐτοῖς, 
ὁποῖοί. Tivi έσμο, xoi τὼ δοκοῦντα csi rara? My. 
xci δῆτα καὶ νῦν ἄλλο τι ώμο ὁμολογεῖν" ἂν Tour" ys 
ὀντινοῦν, TO sh ναι σοφώτερον ἕτερον ἑσέρου, siyou δὲ καὶ dans 
θέστερον; 

ΘΕΟ. 'Epoi γοῦν. δοκεῖ. 

Σ0. H καὶ ταύτη ἂν μάλιστα ἵστασθαι τὸν λόγον, T 7 
μες ὑπεγράψαμεν' βοηθοῦντες Πρωταγόρα, wg TOÀ μὲν 
πολλὰ 5 δοκεῖ ταύτῃ καὶ irri» ὁλάστῳ, θερμά, ξηρά, γλυ- 
aia, πάντα ὅσα τοῦ τύπου τούτου εἰ δὲ που 5 σισι ἔνγ- 
χωρήσεσαι διαφίρερ ἄλλον ἄλλου, περ) T ὑγιενὰ καὶ 
νοσώδη se nra" ἂν φάναι μὴ πᾶν γύναιον καὶ παιδίον καὶ 
θηρίο δὲ (κανὸν εἶναι ἰᾷσθαι αὑτὸ γιγνὠσκον ἑαυτῷ σὸ ! Uyiti- 
νόν, ἀλλὰ ἔνταυθα δή ἄλλον ὤλλου διαφέρει», εἰ σερ που] 

ΘΕΟ. Ἔμοιγε δοκεῖ οὕτως. | 

S. 135. Σω. Οὐχοῦν καὶ περὶ πολισικῶν, καλὰ μὲν καὶ 
αἰσχρὰ xci" δίκαια καὶ aa καὶ ὅσια X0 μή, οἵω ὧν 


com X.—^ eis TI.—* οἱ ποῖοι T.—P ταῦτα H,—5 3) ὅμολ. rc T.—7 τοῦ AEZ'TBCF et 
pr PE.—5 ὑκογράψαντει ZXT.—! τοῖσι Z.—* ἐθελήσαι corr B.—" διαφέρει Χ.--- 


6. 74. καὶ τὰ δοκοῦντα &el T. λέγειν] 
Ita lec scripsi et distinzi. Vulgo καὶ 
τὰ δοκοῦντα, ἀεὶ ταντὰ λέγει». — Bic $. 
75. τὸ κοινῇ δόξαν τοῦτο γ ἆλν- 


prescribentibus. Protag. p. 826. D. 
ἄσπερ οἱ γραμματισταὶ τοῖς iiid 7 


uw τών 


μὰς τῇ γραφίδι οὕτω τὸ ραμμάτιον δι 


eis, neque quidquam tritius est prono- 
mime οὗτος it& post participium illato, 
V. Morus ad Isocrat. Paneg. c. 2. p. 9. 
vel Iensius ad Lucian. Diall. Mar. iii. 
Bip. t. ii. p. 966. HziN». 
ὁμολ. ἂν T. Ύε óvr.] Legendum puto 
$ ποῦτό γε, ut interpr. Aliudne quem- 
libet confiteri dicamus quam hoc alium 
αἰίο etc. Ότανη. Sine caussa Nam 
Plato quidem, non tantum ἄλλά τι Ά, 
sed ssepe simpliciter ἄλλό τι, pro siom 
usurpasse reperitur. id quod hodie in 
vulgaribus quoque libellis tnditor, Fiscu. 
Steph. legendum putavit όµολ. ἂν } τοῦ. 
vó Ὑε, preegreseum illud ἄλλο τι, sonne, 
perperam interpretatus. HziNp, "Άλλα 
τι apud Plat. ita ponitur ut sit, aliud 
faciamus quam. Bzcx. 
ul jueis bxeypdy.] Proprie hoc adhi- 
betur de. grammatistis litterarum doctus 
Plat, Vor. 


δόασι καὶ ἀραγκάξουσι γράφευ κατὰ v) 
ὑφήγησι» τῶν γραμμῶν, οὕτως δὲ deut 
πόλιω »όµους ὑπογράφασα —- κατὰ Toó- 
vovs ἀναγκάζει καὶ ἄρχειν καὶ ἄρχοσθαι. 
Hzrinb. 
el δέ τον Ér τισι συγχ.] Sc. τι, quod 
apud animum repetendum e pregresso 
ἀντιοῦν. Pendent enim hzc, el δέ που 
ἔν τισι---ἐθελῆσαι ἂν φάναι etc. à prece- 
dente illo Accuratius tamea 
Plato scripsisset, el δέ sov (» γισί,τια 
σνγχωρήσνοται. Higinp. 
καὶ θηρίυν δὲ] Notandum hoc δὲ, 
Platone quidem rarius sic adhibitam, 
quanquam exempla bujusmodi nom de- 
sunt. Han. αἰσχρὰ, Sie κα a με 
. 18. κα uc. κ «κα 
Se bendum arbitror καὶ alexp. καὶ 


t. 172. 


κ. ἆλ. In τὸν verbá sic jungenda : e 
s 


ἂν ἑκάστη v 
ΤΠ. 


θῆται οἰθεια davr) 
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, / t ^ 7 u / 9 , ^ N04 
νεν ἐν &OÀSI, 7) τι τω κακον $0TIV $X, προγονων γεγονος 3) 

Ν 3 ^» -« ! ev ” » t / 9$ e ^ 
ᾳρος ἀνδρῶν 9?) γυναικὠ, μαλλον αυτον λέληθεν ἢ οἱ σης 
θαλάττης λεγόμενοι Χδε. [S. Το. Καὶ ταῦτα κάντ' 
οὐδ Ori οὐκ οἶδεν οἴδεν'' οὐδὲ χὰρ αὐτῶν ἀπέχεται τοῦ 
εὐδοχιμεῖν χάριν, ἀλλὼ τῷ ὄντι τὸ σῶμα µόνον ἓν σῇ πόλει 
κεῖτωι αὐτοῦ καὶ ἔπιδημε, 7 δὲ διάνοια, ταῦτα πάντα" ᾿ 
ἡγησαμένη σμικρὰ καὶ οὐδέν} ἀτιμάσασα πανταχῇ Φίρε- 
ται" χατὼ Πήνδαρον τά τε γᾶς  ὑπένερθε' καὶ và ἐπί- 


s 
p. 112.— τίς AZY'CEFHb, τί B: τι *s.—t dy τῇ πόλει b.—" τούτφ A.—" οὐχ 
corr T.—" 5$ εἶδεν A. — ἅπαντα ταῦτα b.— post οὐδὲν interpunxi cum TAYEF.— 
* srérerai b et γρ X(BC.—* κατὰ τὸν πίνδαρον 0.—b ἐπίπερθεν corr & cum s.—* ὧν 


rectioni Valckenariiin Diatrib. in Eurip. 
Fragm. p. 112, C. conjectantis εὖ δὲ $ 
ἑτέρως τι γόγονεν ἐν πόλει ex Iamblich. 
Protr. C. xiv. p. 84. HxtiNp. Dubito an 
ita non dicatur εξ--κακῶς γεγονέναι. 
Brcx. . 
B eb δὲ 2 ed Therist. ere - 262. 
. Oi$ el κακῶς Ti over» ἐν τῇ 
πόλει, ἥτοι τι κακόν ἐστιν dk προγόνων 
γογονὸς, 1j πρὸς ἀνδρῶν ἡ πρὸς γυναικῶν, 
μᾶλλον» αὐτὸν λέληθε», 5) οἱ τῆς θαλάττην 
λεγόμενοι xóes. Ex Themistio Plato τιτφ 
κακὸν proTí rw κακὸν recipiat, hic autem 
ilii οὐδὲ γὰρ εὖ 1) κακῶς restituat, Laudat 
hunc locum Porphyr. de Abstin. l. i. p. 
60. sqq. Hisita conscriptis, Ruhnkenii 
annotata ad hujys loci Scholion inspici- 
ens, hos auctores citatos reperi: ** Am- 
Tian. Marc. p. 68. Lucan. v. 182. Pin- 
dar. Pyth. ix. 84. Tbhein. p. 97. 202. 
Lucian. t. ii. p. 208. Aristd. t. i. p. 
18." Hxvsb. . 


εὖ δὲ M κ. τις] Proba mihi videtur ea, 


quam Editor recepit, scriptura; sed ve- 
tus tamen hic mendum insedisse, decla- 
rat Themistii locus; unde quod Platoni 
reddi voloit Heusdius τι Ty κακὸν pro τί 
Te κακὺ», ἵη eoaccentus rationem ne- 
glexi. Nimirum utique scribi debet τί 
79, etiam quum utraque vocula enclitica 
est; prefixo igitur illo 4, scribendum 4j 
ví Te. Atque ita ipse olim hec scribi 
malebam, pendere hsec putans ab omissa 
in precedentibus quoque vocula εἰ; 
nunc assentior Heindorfio utramque hoc 
interrogative accipiendum scribendum- 
que judicanti $ τί τῷ (pro τίνι). Nam el 
(άν) nunquam omittitur, sed πότερον 
omittitur in disjunctiva propositione, ve- 
lut in bac ed δὲ } κακῶς: ut, quum sim- 
plex h. |. subjiciatur propositio, heec nort 


possit pendere ab intellecto illo πότερο», 
sed aat inseri debeat el aut saltem inter- 
rogative scribi τί. BuTTM. 

d τίτφ κακὸ»] | Ut infamia scelerum- 
que illa παλαιῶν ἐκ µηριµάτων γῶν θεῶ» 
in posteris poena (Phaedr, $. 49.)—In his 
$ τί τφ scribendum fortasse τῷ. Ηςκινο. 

αὐτὸν λέλ.] Bas. 1. 2. αὐτῶν. Fisch. 

αὐτὸ, λέλ.] Exspectabas αὐτοὺς, sed 
conf. nostra ad Gorg. $. 75. Ηεινο. 

$ ol τῆς 0. A. xóes] Quam, qui pro- 
verbio dicitur, congiorum in mari nume- 
rus. Scbol. sapouida ἐπὶ τοῦ πολυμαθοῦε 
καὶ ἐμπείρυ.  Loquendi genus hinc 
sumpsit Themist. Orat. i. p. 43. ubi vid. 
Ρείαν. p. 633. liziwp. 

6. 79. καὶ οὐδὲν, ἁτιμ.] Male vulgo 
heec jungunt καὶ οὐδὲν ἁτιμ. HxiNp. 

κατὰ Π(νδ.] Possunt hoc loco Carmi- 
num Pindari fragmenta augeri ab Henr. 
Stepbano collecta : qui tamen in iis ha- 
bet locum Clewentis Alex. Stromm. v. 
p. 249. ubi hzc ipsa Socratica disputa- 
tionis particula repetitur. Sed quia lec- 
tio librorum Clementis multum discrepat 
a lectione librorum Platonis editorum : 
totum lecum ex editione P. Victorii 
principe apposuimus, ut lectores possent 
ipsi de varietate lectionis judicare: Aé- 
Ύωμεν δὴ περὶ τῶν κορυφαίω», τί γὰρ ἄν 
τις τούς "ye φαύλως διατρίβοντας ἐν Φι- 
λοσοφίᾳ; λέγοι. οὗτοι (δέ που, οὐδὲ els 
&yopàr ἴσασι τὴν ὁδὸν: οὔτε ὅπου δικα- 
στήριον ἡ βουλευτήριον, ἥτι κοινὸν ἄλλο 
τῆς πόλεως συνέδριο»: »όµους δὲ καὶ ψη: 
φίσµατα γεγραμµένα, οὔτε ὁρῶσι», οὔτε 
ἀκούουσιν : σπουδαὶ δὲ ἑταιριῶν καὶ σύνο- 
δοι, καὶ οἱ σὺν αὐλητρίσι κῶμοι, οὐδὲ ὕναρ 
πράττειν προσίσταται abrois: εὖ δὲ 9$). 
κακῶς τις γέγονεν dy πόλει, τί TQ κα- 
κόν ἐστι γεγονὸς ἐκ προγόνων, μᾶλλον 
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Σω. Φανόμεθα, xci πολλάκις μὲν ys δη, 9 δαιμόνιο, 
καὶ ἄλλοτε χωτενόησα, ἀτὰρ" καὶ YU», ὡς εἰλότως oi d $y 
σαῖς φιλοσοφίαις πολὺν χθόνον διασρίψαντες"' εἰς τὰ ὃι- 
καστήρια ἠόντες γελοῖοι φαίνονται ρήτορες. 

ΘΕΟ. Πώς" 25 οὖν λέγει; 

2o. Kodvrsvoveiv? οἱ ἓν διλαστηρίοις xci τοῖς τοιούτοις 
&x νέων χυλμδούμενοιδ πρὸς τοὺς έν Φιλοσοφίᾳ καὶ τῇ 
σοιώδε δμιτβιβή" τεθρωμµένους ὡς οἰκέται πρὸς ἐλευθέρους 
rf; ea Qo." 

ΘΕΟ. II δή: . 


Σω. Hi τοῖς μμ, τοῦτο ὃ σὺ Sig, ἀεὶ πάρεστι 
σχολη χα) τοὺς λόγους ἐν εἱρήνη. emi σχολής ποιουνται, ὡς 
σερ "pis νυν) τρίτον ἤδη λόγον ix λόγου μεταλαμβάνο- 
εν, οὕτω κἀκεῖνοι, $C. αὐτοὺς" ὁ ἐπελθὼν TOU προκειμένου 


b ad 483, 15. διαφέρειν.---. ἐνδιατρίψαντες AC.—^ πῶς...λέγεις om. b.—9 κινδν- 
νεύουσι γὰρ οἱ ἐν τοῖς δικ. δ.---ὂ καλιρδούµενοι s.—82 τριβῆ Ρ.---- τετράφθαι ΤΑ et 
pr Il.—5 «ds XT: wj δή om b.—t $ σὺ «bres om b.— 


5 abrois b.—" ánàs E.— 


bis verbis apposui, ut in margine Stepha- 


τοῦτο b] Idquod, attigi ad Gorg. 6. 
nus faciendum indicavit.  Pessime Fici- 


88. HEIND. 


nus, οὕκουν exprimens: Haud igitur ποιοῦνται] Posthoc ayposti en sus- 
otiosi sumus, o Socr. Ἠεικο. tuli, ut hec quoque μεῖς etc. 

κινδ. οἱ ἐν δικ. καὶ τοῖς τοι.] Schol. pendeant a prmgresso illo ας uti et. illa 
olov, ἐργαστηρίοι, ἐμπορίαι. Imo po- deinceps ol δὲ ἐν ἀσχολίᾳ etc. Ante 


tius ÜyAois, συλλόγοις, ut Gorg. 6. 22. 
dv Buaornplows τε καὶ τοῖς ἄλλοιε ÜxAos. 
Cf. Thezt. 6$. 78. Ηεινυο. 

καλιδούμµενοι] Bas. 2. κυλινδούμενοι 
vulgari permutatione. V. Fischer. a 
Plat. Phedon. 30. Ρ. 841. HziNp. 

71; 099] Bas. 2. vós. Astaltera lectio ac- 
commodatior est responso Socratis. Fiscu. 

Jj τοῖς μὲν] Prima verba aliter distinxi, 
ex Msto. SgaRAN. [Sic vertit: * Quo- 
niam videlicet (quod et tu modo dice- 
bas) his semper otium adest, et in otio 
et tranquillitate sermones. instituunt : 

modum προ jam tertium sermones 

ex tno in alium serie quadam connecti- 
mus. itaet fere philosophis, si quis preter 
primarium inciderit sermo (quemadmo- 
dum et nunc placuit nobis) nihil cure 
est aut longa aut brevi oratione persequi 
dicendo, dummodo rem ipsam adipiscan- 


τοῦτο ὃ σὺ εἶπες] Id quod tu dicebas, 
supra verbis illis, Οὐκοῦν σχολὴν ἄγο- 
μεν; ΗΕινδι. 


ὥσπερ autem πο quis ded ret jungendi 
voculam καὶ vel γὰρ, obvia sunt hnjus- 
modi sive asyndeti sive anacoluthi exem- 
pla. De Rep. v. p. 497. B. τοῦτο καὶ 
ἐπαιτιῶμαι, µηδεµίαν ᾿ἀξίαν εἶναι τῶν νῦν 
κατάστασι πόλεως φιλοσόφου ιφύσεως, 
δι καὶ στρέφεσθαί τε καὶ ἀλλοιοῦσθαι 

αὐτὴν, ὥσπερ ξενικὸν σπέρµα ἐν γῇ ἄλλῃ 
σκειρόµενο» ἐξίτηλον els τὸ ἐπιχώριον φι- 
Aet κρατούµενον ἰέναι, οὕτω καὶ τοῦτο τὸ 
γένος----εἷς ἀλλότριον εἶδος ἐκπίπτει», in 


. quibus frustra Steph. καὶ ante ὥσπερ in- 


serere jubebat. lbid. viii. p. 567. C. 
Κινδυνεύει---καλλίστη abrg τῶν πολι- 
τειῶν εἶναι, ὥσπερ ἱμάτιον ποικίλον πᾶ- 
div ἄνθεσι πεπυικιλµένον, οὕτω καὶ αὕτη 
πᾶσι ἄθεσι πεποικιλµένη καλλίστηῃ ἂν 
φαίνοιτο. de Legg. iii. p. 686. C. ἦν *y » 
ἔτι τὸ τῆς ἀρχῆς ἑκείνης σχῆμα τὸ σωζό- ! 
µενον ob μικρὸ», καθάπερ νῦν τὸν µέγαν 
βασιλέα φοβούμεθα ἡμεῖς, καὶ τότα ard 
νη» Th» συσταθεῖσαν ὀύνταξιν ἑδέδισαν 
οἱ τότε. Conf. Cratyl. 6. 24. $.88. 
Πεικυ. 


1t. i. 240. 
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μα ei πάντας" rot e? φιλοσοφίᾳ διάγουσι. τῷ γὰρ ovr 
vov σοιοῦτονὶ ὁ gà πλησίον καὶ ὁ γείτὼν Mat», ου μόνον o 
τι αράτσεν, ἀλλ ὀλίγου καὶ ti ὤνθρωπός à ἐστιν 5 τι ἄλλο 
Bein ví δέ aor ἐστὶν ἄνθρωπος καὶ Ti 77 τοιωύτῃ φύσει 
poris: διάφορον τῶν ἄλλων TOISIV 7 — πάσχευ, enr s τε καὶ 
πράγµατ' ὄγει διερευνώμεενος. J—— γάρ rou, ὦ Θειό- 
ωρα. 7 OU; 

ΘΕΟ. "Eyoyt καὶ" ὠληθη λέγεις. 

Σω. Τοιγάρτοι, M φίλε ide T$ συγγιγνόµινος. 0 
τοιοῦτος ἑκάστῳ καὶ δη ημοσίᾳ, ὃ περ ἀρχόμενος ἔλεγον, 
ὅταν ἐν δικαστηρίῳ 3 5 που. ὤλλοθ, ἀναγκασθη περὶ τῶν 
παρὰ πόδας καὶ τῶν εν ὀφθαλμοῖς διαλέγεσθαι,' γέλωτα 
παρέχει ου µόνον θρῴτταις" ἀλλὰ καὶ σῷ ἄλλῳ ὄχλφ, 
sig φρίωτά τε καὶ φᾶσαν ἀπορίαν ἐμπίπτων ὑπο ὠπειρίας, | 
καὶ ἡ ἀσχλημοσύνη δεινή, δόξαν ἀβελτερίας" παρεχομένη. 
[3 81.]. "E» ul γὰρ ταῖς λοιδορίαις ἴδιον ὄγει οὐδεν” οὐ- 1t. i. 244. 
δίνα λοιδορεῖ»,” ἄτ Ux sidus πακὸν οὐδὲν οὐδενὸς i ix TOU 
μὴ μεμελεσηκέναι. — οὖν γελοῖος φαίνεται ἐν τε 
τοῖς "731717. xi Toi τῶν ἄλλων μεγαλαυχίαις οὐ προζ- 
ποιήσως ἀλλὰ τῷ óvri γελὠν' ἔνδηλος γιγνόμενος ληρώδης 
δοκεῖ εἶναι. τύραννόν τε γὰρ 3 [βασιλία ἔγκωμιαζόμνενον 


AF.—? πάντα Χδ οἱ pr Π.--5 ἐπὶ ὃ.---ᾱ ze τοιούτων C.—" µανθάνειᾳ...Ἀόγεις om 


b.—* καὶ om IL—t ὦ φίλε om b.—* ἐν TI.—" διαλόγεται ZT.— 0pdirrais Χ: 
5. ⸗* —& XA: ἀβελτηρίας $.—J *ye s.— οὐδὲν post λοιδορεῖν 

ponit X4.—* A ir...obBevbs in. mg ponit 0f.—* ἐμμεμελετηκέναι $.—^ ταῖς Om 

b.—4. λόγων XT et fortasse pr Z.—* καὶ ληρώδης T.—! συβότην T, συβάτην H.— 


ermacherus, simillimum comparanslocum 
Plat. Euthyphr. p. 11. c. ToU ἡμοτέρου 
προγόνου, & Εὐθόφρον, ἔοικεν εἶναι Δαι- 
δάλου τὰ ὑπὸ cov λεγόμενα καὶ el μὲν 
αὐτὰ ὀγὼ ἔλεγον καὶ — ἴσως ἄν µε 
ἑπέσκωπτες, ὧι ἄρα καὶ ἁμοὶ κατὰ «hr 
ἐκείνου συγγένειαν τὰ ἐν τοῖς dr rod ἔργα 
ἁποδιδράσκει καὶ οὐκ ἐθέλει µένειν ὅπον 
ἄν τις αὐτὰ 6j. νῦν δὲ, σα) γὰρ al ὖπο 

Mind εἶσὶν, ἄλλον δή τος δεῖ σκώμ- 


Sed ista lectio extitisse videtur e nota, 
qua particula παρὰ scripta est in libris 


antiquis, atque adeo Ald, Fiscn. 


els Φρέατα--ἁμπίπτων] Supra 58. 
τὸ λεγόμενο», dy Qpéari σνσχ 
HzriNp. 

$. 81. ἔν τε γὰρ ταῖς λ.] Vulgo d» 
ye.  Parüculam γε requirunt subse. 
quentia illa £y τε rois ἐπαίνοις---. Hziwp. 

ἐκ τοῦ μὴ] µεμελετηκέναι] Sic Bes. 2. 
Vitióose Ald. Bas. 1. ἐμμελετηκόναι, unde 
vulgatum ἐἁμμεμελοτηκέναι fecit Stepha- 


nus. Ἠεινυ. 


τε γὰρ---ὀγκωμ.] Vellem bis 


Serranus : aut aliud enimal.] additum Ἀκούων, velut paullo pesti bra»— 
παρὸ πόδια] Bas. 1. 2. πορὶ —. mele. — —AX σμαφὰ 
. OL. [] 
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δι καὶ iei Avis" ο ine [S. 171.] "Qev if atás- 
Φων τούτων ὄντονοι καὶ pupotig γίγνοντωι, ἔπιστάμιενοι vOv 
δεσπότην λόγω τε θωπευσαι καὶ iey⸗ χαρίσασθαι, σμικροὶ 
δε καὶ οὐχ ὀρθο) τὰς ψυχάς. T2 γὰρ αὐξην xci τὸ sub 
vt καὶ TO ἐλεύθερον ἡ ἐκ νέων δουλεία ἀφήρηται, ἀναγκά- 
ζουσα mper σκολιά, μεγἄὄλους πωδύνουρ καὶ φόβους ὅτι 
ἁπαλαῖς ψυχαῖς ἐπιβάλλουσα, οὓς ου δυνάμεενοι μετὰ 
ToU δικαίου καὶ ἀληθοὺς ὑποφέρειν εὐθὺς i $319 TO Ψεὔδος 
σε καὶ τὸ ἀλλήλους ἀνταδικεῖν σρεπόμενοι πολλὰ πάμα- 
σονται xci συγκλώνται, ὡσθ) ὑγιὸς οὐδὲν $ by ovre! τῆς δια- 
Ροΐας sig ὤνδρως i ex μειραλίων τελευτῶσι, δεινοί T6 Xi σο- 
φοὶ γεγονότες, a a οἴονται. " Καὶδ οὔτοι ph δὴ τοιοῦτοι, ὦ 

Θιόδωρ ' τοὺς δι ToU ἡμετέρου χορου πότερον βούλει διελ- 
— * ἑάσαντες πάλιν ἐπὶ τὸν λόγον τραπωµεθα,. ἵνα μὴ 


I. 178. 
"P i 241. 


xai ὃ vU» δὴ ὀλέγομο, λίαν πολὺ τῇ ἐλευθερίᾳ χαὶ µετα- — 


λήψει τῶν λόγων χαταχρώμεθα; 


πηνάλλως *s.—h φυχὰν 1.—9 τὸ om Ὀ.---ᾱ ἐκιφέρειν XTF.—6 ὑπὸ TA.—f ἔχονται 
Ἄ.---ἔ καὶ...Δλλ’ om b.—À πραπώµεθα Γ: τρεκώµεθα - τὸ E.—) οἱ δὲ ἡμέτοροι 


ex grammatica ratione explicári; sensus -ydAovs, aut ueydAovs re. At nec his 


satis apertus ést; munquam in judiciis 
obiter de exigui momenti rebus agi dicit, 
sed de ipea persona et statu. 
αὐτοῦ enim cum Steph. scripsi pro αὐτοῦ, 
quod cum Ficino interpretatur Fischerus 
de re ο. caussa , quo significatu αὐτὸ 
nohbnisi in formula illa αὐτὸ δείξει usur- 
peri puto. Hriup. 

περὶ ψυχῆς ὁ δρόμος] τὸν περὶ vvxfis 
δρόµο» δραμεῖν s. θεῖν, τὸν περὶ τῆς: σωτη- 
plas ἀγῶνα γρέχειν obvia est. loqnendi 
forma, V. Gataker. Dise, de Nov. Instr. 
Stilo C. x. p. 67. Wesseling. ad Herodot. 
vii. 74. HxiNp. 

4. 17. ἔντονοι καὶ δριμεῖε] De Rep. 
zii p. 619. A. M οὕπω ἐννενόηκας, τῶν 

πονηρῶν μὲν, σοφῶν δὲ, ὧν 

—* μὲν Αλία Τὸ ψνυχάρισν καὶ ὀξέων 
διορᾷ πάντα ép? & γέγρατται etc. Hain». 

τὸν. δεσπότην] — Domino ili verbis 
blandiri [vel assentari] et. factis grati- 
Jicari. Srz»Pn. 

τὸν "y. att. κ. τὸ εὐθὺ] — Imitatus hec 
est Longinus de Subl. 6. 44. ad verbum 
descripsit Themistius ΟΥ. xxi. p. ΜΑ 
soonente Rahnkenio ad Longin. p. 266 
Ἡπιπο. 


peydAovs κινδι] Steph. conj. καὶ ue- 


conjecturis opus est. nam verbis μεγά- 
Aovs—éx α ostenditur modus, 
quo $4 ἐκ νέων δουλεία cogat wpárrew 
σκολιὰ, ita ut possint recte cum verbis 
precedentibus conjungi. Quod ipsum, ut 
multa alia, preclare vidit Ficinus. vertit, 
cogens obliqua perversaque patrare facino- 
ra, dum discrimina magna formidinesque 
mollibus adhuc incuteret animis. Fison. 

µεγάλονε κινδ.] καὶ vele nemo prater 
Siepbanum desideret. Qnippe prave eos 
facere illa servitus cogit, dum terforem 
teneris animis incutit. Hgiwp, 

πολλὰ —— καὶ συγκλ.] Ut de 
Rep. vi. p. 495. E. τὰς ψνχὰς συγκε- 
κλασμένοι καὶ ἁπστεθρυμμιένοι appelian- 
tur opifices. HRIND: 

Tra μὴ ra) H ipp. Maj. $. 84. *A, μὴ 
péya, Φε] ππία, λ καὶ ὀργισθὲν 
ἡμῖν ὅτι μᾶλλον ἀποδρᾷ. Sic ibi utique 
cum Cornario legendum. HziNp. 

$ νῦν 8) ἐλόγομεν]  Traxerint hsec ad 
illa 6. 79. ὥσπερ )juis νννὶ τρίτον» 493 
λόγο» ἐκλόγου µεταλαμβάνομεν. Hgt1wb. 

καταχρώµεθα] Nolim h.l. de abusu 
accipi; notatid potius h. l. ut stepe La- 
tinum abuti, abunde aliquo wii. Cf. Ea- 
thyd. 4. 45. de Rep. vii. p. 6309. A. 
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καὶ eni σμικρὸνὸ o ὀρώντων ἡγεῖσαι σον —X ὑπὸ ἀπαιδευ- 

σίας 00 δυναµένων sic τὸ c» ἀεὶ Bru ουδὲ λογίζεσθαι t, 175, 
ότι πώππων καὶ «προγόνων μυριάδες à inim γεγόνασιν ἆ ya v. i 145. 
ίθμιητοι, ἓν αἷς πλούσιοι καὶ ατωχοὶ xci βασιλεῖς. xci 

ο οὖλοι (βάρβαροί σε καὶ Ἕλληνες πολλάκις μυρίοι γεγό- 

VOLO'LV ὀτφοῦν, ἀλλ sri riurs καὶ εἶχοσι καταλόγῳ προγό- 

vay σερνυνοµένων καὶ ἀναφερόντων ες Ἡρακλέα σον Ap- 
φιτρύωνος ἄτοπα" αυτῷ καταφαίνεται τῆς σµιαρολογίας, 

ὅτι δὲ ὁν ἀπ' ᾽Αμϕιτρύανος εἰς τὸ ἄνω πεντεκαιεικοστὸς' 


ἁμβλὺν s.—P σμικρῶν ὰΥ.---ᾱ Bares X — ἄτοπ) b. —^ ó om A. —t πέντε 


Qua autem dicunt ii, qui progenies cele- 
brant εἰο. Articulus τὰ manifesto per- 
tinet ad seq. yévy. Ηεικο. 

ἑπὶσι ] Ad res exig. oculos men- 
tis convertentium: et qui pra. imperitia 
etc. SrzPB. 

&AN ἐπὶ v.] Sed vigintiquinque avo- 
vw serie glorientur, genusque suum ad 
Herc. Amph. Al. referant. hac, inquam, 
absurde cujusdam circa rem parvam cu- 
véositalis illi esse videtur. vel, Hominis 
esse videtur, qui absurde ín re perexigwa 
sit curiosus. — Deesse autem aliqua puto 
buic kis et NA UD ita ον ἀναφερόν. 

γένου. ταῦτα 53) 
resa. ec! "Sram, P" nomen γένος jam 
reliqua Socratis oratione continetur, qua 
sententiam, et verba ταῦτα δὴ hic alieno 
sane posita essent loco, Fiscu. 


σεμνννοµένων] Iterum die ge itivus 
pertinet ad seq. σµικρολογ! 
ντων els Ἡρακλέα] Sc. rb η. 


ves, quemadmodum sine casu, 
quanquam in re fiar adbibetur Alcib. i. 

p. 110. D. Obx els σπουδαίου: γε διδασ- 
pei καταφεύγει» els τοὺς πολλοὺ ὧνα- 


σὺ ds 
atyl. 

. 90. οὗ γὰρ.ἔχομεν τούτον βέλτιον els 

τι ἐπαν » περὶ ἀληθείας τῶν πρώ- 

των ῥνομάτων. | Phexdr. $. 29. els τοῦτο 
ἀποβλέποντει kal ἀναφέροντει τὴνσκέψι» 
ποιώµεθα. — Ita non opus existimo, illud 
τὸ γένος post'Ayperpboros inculcare cum 
Stephano, qui idem quum hec ita con- 
stitaenda putaret, καὶ ἀναφέροντων---τὸν 
᾽Αμϕιτρύωνος τὸ γένος, Ταῦτα 9)) ἄτοπα 
etc, structure tenorem parum perspex- 
erat. Hæixnp. . 


μπτος 


καὶ 


ἄτοπα « τῆς σμικρολογίας] Dictum pro 
ἄτοπος σμικρολογία. Similiter Apolog. 
p. 41. C. ἁμήχανον ἂν εἴη εὐδαιμονίας 
πάντως, quod Stephanus non debebat 
mutare in ἁμηχάνον. de Rep. i. p. 328. 
E. καὶ σοῦ ἡδέως B» πυθο μη», ὅτι σοι 
αι τοῦτο, ἐπειδὺ ἐνταῦθα ἤδη el τῆς 
, 9 8) éxl γήραος οὐδφ φασω εἶναι 
οἱ  ποιηταὶ, πότερο» χαλακὸν τοῦ βίου $ 
πῶε σὺ αὐτὸ ἐξαγγέλλεμ. Ησινο. 
ὅτι δὲ ὁ ἀπ ' A. — πεντεκαιεικοστὸς] Sic 
junctim cum Stephano scripsi pro πότε 
καὶ elkocrós. ^ Constructionis hec est 
ratio: γιλό οὗ δυνάµενον λογίζεσθαι, ὅτι 
ἀπ ᾽Αμϕιϕρύωνοι---ἀπ᾽ αὐτοῦ. Ridet 
al stemmatis sui ostentatorem quin- 
que et viginti numero euperbi- 
entem et ad. Herculem illum Amphitru- 
onis genus referentem, quod reputare 
non possit, si ultra m sur- 
sum magis usque ad vigesimum ab illo 
quintum εί ab ipso quinquagesimum as. 
cenderit, hunc union de multis ac fortasse 
emnium vilissimum reperiri posse, Ni- 
mirum ὁ πεντηκοστὸς ἀπ᾿ αὐτοῦ (ab ipso 
λος stemmatis sui ostentatore) idem est 
manifesto, quem modo dizit τὸν àx^ "Au- 
Φιτρύωνος «ls τὸ ἄνω πεντεκαιεικοστὸν, 
ut in hoc αὐτοῦ ad singularem numerum 
oratio deflezerit. V. not, ad 6. T8. Jam 
pro vulgato δυναµένων ct propter hoc 
«bro? et propter illud γελΦ, quod accu- 
sativum suum flgitat, certa et evidente 
con conjectura reposui δυνάµενον, deleta µέσῃ 
; que vulgo post γελά ponitur. 
Prov autem baud dubie reponendum 
τύχη, recto casu. efa τύχη αὐτῷ συνέ- 
βαινεν idem fere est quod οἷος ἔτυχεν. 
Hzrwp». Δυναμένων retinui, absolutum 
genitivum, quam won possink sc. οἱ σεµ- 
νυνόµενοι. Bxcx. 


ΘΕΑΙΤΗΤΟΣ. 
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) , A t^ 7 u ^0» , ^| ν΄. 

νεν &) φὂλει, 7 Ti TQ κακὺν εστι ἐκ προγόνων γεγονος Ἡ 

8 3 ^) «X ᾿ ^J ^v » Ν / 4 e ^v 

qpos ἀνδρὼν γυναικών, μαλλον αυτον λέληθεν Ἰ οἱ σῆς 

/ ^ 

θαλάττης λεγόμενοι χόε |S. το.] Καὶ ταῦτα πάντ' 

wy ο , ^ ο” Ww 70s X . d , / ο” 

ουδ" oTi οὐκ οἱδεν οἶδεν' οὐδὲ γὰρ αὐτῶν ἀπέχεται του 
τω e »X N ed / , ^e / 

εὐδοπιμεῖν χάρη, ἀλλὰ τῷ Ori TO σῶμα µόνον ἐν τῇ πόλει 

^ ^s ^s N land 

χεῖται αὐτοῦ καὶ ἔπιδημε, ἡ δὲ διάνοια, ταῦτω πάντα" 
/ ο” ’ 

ἠγησαμένη σμικρὰ καὶ ουδέν} ἀτιμάσασα πανταχ} Φίρε- 

e^ e ^ N M 
ται” κατὼ Ἠίνδαρον τά το γᾶς οὑπένερθε' xci τὰ ἐπί- 


΄ 
ο 


s 
p. 112.—5 τίς ASYCEFHb, τί B: τι *s.—t ἐν τῇ πόλει b.—" τούτῳ A.—" οὐχ 
corr T.—" ὃ εἶδεν X.—* ἄπαντα ταῦτα b.—?! post οὐδὲν interpunxi cum T'ETEF.— 
5 πέτεται b. et γρ X(BC.—* κατὰ τὸν πίνδαρον 0.—b ἐπίπερθεν corr Ἐ cum s.—^ ὧν 


rectioni Valckenariiin Diatrib. in Eurip. 
Fragm. p. 112. C. conjectantis εὖ δὲ ἡ 
ἑτέρως τι γέγονεν dy. πόλει ex Iamblich. 
Protr. C. ziv. p. 84. Ἠσινο. Dubito an 
it& non dicatur εξ--κακῶς γεγονέναι. 
Bzcx. . 
B eb δὲ : d Themist. ο. xi 262. 

. Οὐδ el κακῶς τι "yéyover. ἐν τῇ 
πόλει, ἥτοι τι κακόν ἐστιν ἐκ προγόνων 
γεγονὸς, } πρὸς ἀνδρῶν 1) πρὸς γυναικῶ», 
μᾶλλον αὐτὸν λέληθεν, } οἱ τῆς θαλάττηα 
λεγόμενοι χόες. Ex Themistio Plato τιτφ 
κακὸν pro TÍ Te κακὸ» recipiat, hic autem 
illi οὐδὲ γὰρ εὖ ἡ κακῶς restituat. Laudat 
hunc locum Porphyr. de Abstin. |. i. p. 
60. sqq. His ita conscriptis, Ruhnkenii 
annotata ad hujys loci Scholion inspici- 
ens, hos auctores citatos reperi : ** Am- 
mian. Marc, p. 68. Lucan. v. 182. Pin- 
dar. Pyth. ix. 84. Thein. p. 97. 202. 
Lucian. t. ii. p. 208. Aristid. t. i. p. 
18." Hyvsb. . 

eb δὲ ἡ κ. τις] Proba mihi videtur ea, 
quam Editor recepit, scriptura: sed ve- 
tus tamen bic mendum insedisse, decla- 
rat Themistii locus; unde quod Platoui 
reddi voluit Heusdius τι Ty xaxby pro τί 
Te κακὸ», ἵη eoaccentus rationem ne- 
glexit. Nimirum utique scribi debet τί 
Te, etiam quum utraque vocula enclitica 
est; prefixo igitur illo 4, scribendum 4 
TÍ Ty.  Átque ita ipse olim hmc scribi 
malebam, pendere hzc putans ab omissa 
in precedentibus quoque vocula 'ei; 
nunc assentior Heindorfio utrumque hoc 
interrogative accipiendum scribendum- 
que judicanti 4 τί 74 (pro τίνι). Nam ei 
(44) nunquam omittütur, sed πότερον 
omittitur in disjunctiva propositione, ve- 
lut in bac eb δὲ f) κακῶς: ut, quum sim- 
plex h. l. subjiciatur propositio, heec nort 


possit pendere ab intellecto illo sórepov, 
sed aut inseri debeat el aut saltem inter- 
rogative scribi τί. Burr. 

$ τίτφ κακὸ»] Ut infamia scelerum- 
que illa παλαιῶν ἐκ µηνιµάτων τῶν θεῶν 
in posteris pena ( Phedr. $. 49.)—In his 
$) τί Ty scribendum fortasse τῷ. Hxiup, 

αὐτὸν AéA.] Bas. 1. 2. αὐτῶν. Fiscu. 

αὐτὸν λέλ.]  Exspectabas αὐτοὺς, sed 
conf. nostra ad Gorg. ῥ. 75. Ηεινο. 

$) ol τῆς 0. ^. xóes] | Quam, qui pro- 
verbio dicitur, congiorum in mari nume- 
rus. Schol. παροιμία ἐπὶ τοῦ soAvuaboUs 
καὶ ἐμπείρου.  Loquendi genus hinc 
sumpsit Themist, Orat. i. p. 48. ubi vid. 
Petav. p. 633. [1εινρ. 

$. 79. καὶ οὐδὲν, ἆτιμ.] Male vulgo 
heec jungunt καὶ οὐδὲν àrik.. Ηκεικο. 

κατὰ Πίνδ.] Possunt hoc loco Carmi- 
num Pindari fragmenta augeri ab Henr. 
Stephano collecta: qui tamen in iis ha- 
bet locum Clementis Alex. Stromm. v. 
P. 249. ubi hiec ipsa Socraticae disputa- 
tionis particula repetitur. Sed quia lec- 
tio librorum Clementis multum discrepat 
a lectione librorum Platonis editorum : 
totum locum ex editione P. Victorii 
principe apposuimus, ut lectores possent 
ipsi de varietate lectionis judicare: Aé- 
Ύωμεν δὴ περὶ τῶν κορυφαίων», τί γὰρ ἄν 
Tis τούς "ye φαύλως διατρίβοντας ἐν φϕι- 
λοσοφίᾳ; λέγοι. οὗτοι -δέ που, οὐδὲ els 
ἁγορὰν ἴσασι τὴν ὁδὸν: οὔτε ὅπου δικα- 
στήριον ἡ βουλευτήριον, ἥτι κοινὸν ἄλλο 
τῆς πόλεως συνέδριον: νόµου: δὲ καὶ ψη- 
φίσµατα γεγραµµένα, οὔτε ὁρῶσι», οὔτε 
ἀκούουσυ : σπουδαὶ δὲ ἑταιριῶ» καὶ σύνο- 
δοι, καὶ οἱ σὺν αὐλητρίσι κῶμοι, οὐδὲ ὄναρ 
πράττειν προσίσταται abrois: εὖ δὲ 9$). 
κακῶς τις γέγονεν ἐν πόλει, τί τῷ κα- 
κόν ἐστι γεγονὸς ἐκ προγόνων, μᾶλλον 
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καὶ ἐπὶ σμικρὸν» d, ὁρώντων ἡγῆται τὸν ANM ὑπὸ ἄπαιδευ- 

σίας οὐ δυναµάνων sic τὸ πᾶν ἀεὶ βλίσην οὐδὲ λογίζεσθαι 1 175. 
ὅτι πάππων καὶ προγόνων μυριάδες i D MA φεγόνασιν ἄνα- vi. i. 345. 
arro, à sy αἷς αλούσιοι xai πτωχοὶ καὶ Basic κα) 

ουλοι βάρβαροί τι xai Ἕλληνες πολλάκις pagío γεγό- 

ρωσ ὀτφουν, ἀλλ ini πέντε καὶ εἴκοσι κωταλόγα. αρογό- 

vay esporogávan καὶ ἀναφερόντων εἰς Ἡρακλία τὸν Αμ- 
Φιτρύωνος ἄτοπα" αὐτῷ παταφαίνιται τῆς σμικρολογίως, 

ὅτι δὲ ὁν ἀπ' ᾽Αμϕιερύανος ες τὸ ἄνω πωτεκαιεικοστὸς" 


μπτος 


ἀμβλὺν s.—P σμικρῶν ΧΥ.---ᾱ Bari ἄν ο Aro⸗ ὃ.---' ὁ om A.—t m 


Que autem dicunt ii, progenies cele- ἄτοπα τῆς σμικρολογίας Dictum pro 
pepe eco τὰ ir per- Lr σμικρολογία. ον να Apolog. 
tünet ad seq. γώη. Hatwp.. . Ἀμήχανον ἂν «ἴη εὐδωμονίας 

in Tier. onosmen- πάντως, quód Siephasus, von debeat 
dis comverieniun: et qui pra imperia mute in le i.p. 838. 
Meri aei 





etc. Srarn. E. καὶ σοῦ 





ἀλλ’ ἐπὶ π.] Sed vigintiquinque. ^ σῆς 

με ies Bran ad SR d ripara qur dr 
τερον χαλσκὸν τοῦ βίου f) 
᾽αγγέλλεις. Hzinp. 


Α.--παντεκαμεικοστὸς] Sic 
Wephano scripsi pro πότε 
ructionis hmc eat 


m modo dixit τόν ἀπ' 'Au- 
τὸ ἄνω πεντεκαιεικοστὸν, 
$ ad singularem numerum 
it. V. not,ad$. 78. Jam 
"wauivww et propter hoc 
er illud γελᾷ, quod accu- 
flagitat, certa et evidente 
Ρευἱ δυνάµενον, deleta péey 
vulgo post γελᾷ ponitur. 


m baud dubie rej idum. 
tao. ela τύχη αὐτῷ ο 

ere est quod 'elor ἔτυχεν. 
αμένων retinui, absolutum 





ὧν mon potsiné sc. οἱ σεµ- 
pa 
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μα ii πάντας" όσοι ey? φιλοσοφίᾳ διάγουσι. TO γὰρ ovra 
Tr roxũroy. ὁ ὁ μὲν πλησίοῦ καὶ 0 γείσων λέληθιν, ου μόνον 4 
Ti πράττει, ἀλλ ὀλίγου καὶ εἰ ἄνθρωπός à ἐστιν ἤ τι ὤλλο 
θρίμμα ví δέ ποτ ἐστὶν ἄνθρωπος καὶ σί 77 τοιωύτ} φύσει 
προσήκε, διάφορον γὠν ὤλλων ποιεῖν 7] πάσχει, ζητεῖ s TÉ καὶ 
πράγματ᾽ ὄχει διερευνώριενος. μμ γάρ που, ὦ Θεό- 
apt. ?» οὔ; 
ΘΕΟ. "Eyoyt καὶ" ὤληθη λέφεις. 

- Τοιγάρτοι, ὦ Φίλε ἰδέᾳ σε συγγιγνόµινος. o 
τοιουτος ἐκώστω Xi δημοσία, ὅ ὃ περ ἀρχόμενος ἔλεγον, 
ὅταν ἐν δικαστηρίῳ 3 9? που: ὤλλοθι ἀναγκασθη περὶ σὼν 
παρὰ πόδας καὶ σῶν ἐν" οφθαλμοῖς διαλέγεσθαι,' γέλωτα 
παρέχει OU μόνον θρῴτταις" ἀλλὰ καὶ TO ἄλλφ ὀχλφ, 
sic eiat σε καὶ πάσαν ἀπορίαν ἐμπίατων ὑπὸ ἀπειρίας, 
xoi 7 ἀσχημοσύνη δεινή, δόξαν ἀβελτερίας" παρεχομν. 


[S- 81.| "E dl γὰρ ταις λοίδορίαις ἴδιον ὄγχει οὐδὲν" οὐ- τε. i, 344. 


δένα λοιδορεῖ», &T οὐκ εἰδὼς παιλὸν οὐδὲν οὐδενὸς à ix TOU 
μὴ μομελεσηκέναι' droga οὖν γελοίος φαίνεσαι" ὄν τε 
τοῖς ἐπαίνοις καὶ ταις" τῶν ἄλλων μεγαλαυχίαις οὗ αροσ- 
ποήτως ἀλλὰ τῷ ovi γελῶν" ἔνδηλος γγνόµιενος —* 
δοκεῖ εἶναι. τραννόν σε γὰρ Ἶ facie ἐγκωμιαζόμιενον 


—t µανθάνεις...λέγεις omn 


b.—* καὶ om IL—: d φίλε om b.—* ἐν Π.--Ἱ διαλόγεται Zf.—v θράιτταις A: 

Θράτταιε s.—* ἀβελτερίας (A :. ἀβελτηρίας s.—! Ύε s.—* οὐδὲν post λοιδορεῖν 
ponit X4.—* λοιδορεῖν...οὐδενὸς in. mg. ponit X4. —^ ἐμμεμελετηκόναι $.—€ ταῖς On 
b.—A. λόγων XT et fortasse pr X.—^* καὶ ληρώδης T.— συβότην T, συβάτην H.— 


AF.—? πάντα (A οἱ pr II.—P ἐπὶ b.—4 τῶν τοιούτων C. 
ύπ 


Sed ista lectio extitisse videtur e nota, 


ermacherus, simillimum comparans locum 
Plat. Euthyphr. p. 11. c. Τοῦ ἡμετέρου 
προγόνου, 6 Ἐύθύφρον, ἔοικεν εἶναι Δαι- 
δάλου τὰ ὑπὸ coU λεγόμενα καὶ el μὲν 
αὗτὰ ἐγὼ ἔλεγον καὶ ἐτιθάμην, ἴσως ἄν µε 
ἐπέσκωπτεε, ὧν ἄρα καὶ 
dxelvov συγγένεια» τὰ ἐν τοῖς λόγοι ἔργα 
ἁποδιδράσκει καὶ οὐκ ἀθέλει μένει» ὅπου 
ἄν το αὐτὰ 0j. νῦν δὲ, σα) γὰρ αἱ ὑπο- 
θέσει εἰσὶν, ἄλλον δή vivos δε σκώμ- 
puros. Burra. 
$$ 18. θρέμμα] Vel, An aliud pecus. 
uoniam hic non dixit ἄλλο (Ger, sed 


ἐμοὶ κατὰ «ev H 


qua particula παρὰ scripta est in libris 
antiquis, atque adeo Ald. Fiscu. 
els φρέατα-- ἐμπίαπτων] Supra 
Tb λογόµενο», dy ι συσχ 
EIND. ) 
$ 81. ἔν τε γὰρ ταῖς A.] Vulgo ἔν 
ye.  Particulam ve requirunt subse- 
quentia] illa ἕν re rois ὁπαίνοις---. HziNp. 
ἐκ τοῦ p)) µεμελστγηκόναι] Sic Bas. 2. 
Vitiose Ald. Bas. 1. ἐμμελετηκέναι, unde 
vulgatum ἐμμεμαλοτηκέναι fecit Stepha- 


nus. — 


θρέµµα. Βτκνη. — verterat ωμ.] Vellem bis 
BSerranus : aut aliud animal.] additam —— velut paullo ὅτα--- 
παρὰ vótas] Bas. 1. 2, πορὶ —. male. ἁκούσῃ 6s Τη ὄρα---κέκτηται,τάνν v apap 

. Vor. III. 


à 


qi 
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(vo, vu» ροµέω», οἵον συβώτην' 9) φουµένα 9. vive. βουκόλο, 
ἡγεῖται ἀκούεν εὐδαιμονιζόμενο φολὺ βδάλλοντα Óue- 
κολώτερον δὲ ἐκείνων (wor xait ἐπιθουλότερον ποιµαίνευ τε 
καὶ βδάλλειν νομίζει αὐτούς ἀἴγροικον' δὲ καὶ ἀπαίδευ- 
vo» ὑᾳ᾽ ἀσχολίας) οὐδὲν ἦττον τῶν νοµέων τὸν τοιοῦτον 
ἀναγκαῖον γίγνεσθαι, σηκὸν ὃν ὃρει" τὸ τῶχος περιΘεβλη- 
μµίνον. γῆς δὲ orav µυρία σλίθρα 5 ἔτι αλείω ἀκούση sc 
rig ἄρα κεκτηµένος θαυμαστὰ 56s πίκτηται, φάνσρι- 
xoa" δοκεῖ ἀπούει tig ἄπασαν εἶωθὼς τὴν γῆν βλέπει. 
[&. 82.] Τὰ 3i δὶ γίνη ὑμνούντων, ὡς γενναῖός τις στὰ 
πάππους πλουσίους ἔχων ἀποφῆναι, παντάπασιω ἀμβλὺ' 


. 8 καὶ ante 


A et pr TI: &ypourov *r.— σχολίας 


3.—J τῶν rowérem Λ.---ᾱ 7$ ὄρει Η.--- ὃς Λ.-- πλήθη ΣΥ et cort T.—? πάρσµι- 
ΧΑΛΠΣΊΡΟΣΕ 


epa KTAIIU: «dro σμµαφὰ *s.—^ ἀμθλὸ 


δοκεῖ ἁκούειν, —— horum paullo 
alia est ratio. Hzinp. 
olo» συβώτην $ Hec cur ad- 
diderit Plato, viderint alii, mibi quidem 
rorsus non liquet, Certe epexegesian 
ujusmodi non addidit in Tim. p. 23. D. 
οἱ μὲ» d» vois ὄρεσι διασώζονται, βουκόλοι 
νομεῖε τα, neque mebercule sues mulgere 
Greci solebant, ut ineptissima b. |. vide- 
etor subulci mentio. Ησαικο. 
olor σνβώτην] Tantum abest, ut im- 
probem cum Heindorfio hanc subulci 
opilionisque menGonem, ut contra sef- 
1Donís vim et gravitatem nonnihil ea au- 
geri existimern, Quippe Seerates tyran- 
num h.l. pastori comparat quamplurimos 
sibi fructus ex gregibus suis quserenti : 
quam comparationem quo contemtius 
proferat, non acquiescens in generali illa 
pastoris mentione (Tra τῶν rvoudém) sin- 
gola addit era, σνυβώτην, ποιμένα, 
βουκόλον. Jam βδάλλοντα hoc etsi pro- 
prie pertinet ad proximum βουκόλον, 


tamen, quee in eo latet, fructuum ex gre- di 


gibus petcipiendorom notio ad priora 
itidem illa συβώτην et ποιµένα spectat. 
Verba autem sic interpungenda sunt: 
ἵνα τῶν νοµέων, olov συβώτην, $ ποιµένα, 
4 τινα βρυκόλον ἡγεῖται-- πολὺ βδάλ- 
Aorra. Bourru.- 

βδάλλοντα] Bas. 2. glossemate ἁμέλ- 
Ὕοντα, nt moz ἀμέλ pro βδάλλει». 
Alterum illud firmat Schol. ad h. |. βδάλ- 


Hb cum pr T et cor X: 


Themistium, hec ita imitatum Ont. p. 
10. A. κακδ βουκόλος πολὺ βδάλλεν 
µόνον οἰδώ». Ἠκικο. Hesychius : f8dA. 
Aer. ἀμέλγει. item: βδάλληται θηλάζη- 
vu $ ἁμέλγητω. Pollox i. 350. 0 9 
ὄλκειν às?" αὐτῶν ydAa, βδάλλεν κα) 
ἀμέλγεν. Suidas: βδέλλεται: ἀμέλγε. 
Πλάτων els τὸν θεαίτητον βδάλλεγται λέ- 
ye. nam sic Kosterus edidit e duobos 
Codd. Pariss. pro βδέλλεναις recte, Pba- 
vorinus : ᾽Αγτικῶς . 
Fiscn. 
ἄγροικον] Pro ἀγροῖκον e grammati- 
corum prtecepto scripsi. Hzrwp. [Et aic 
Bas. 3. monente et te Fisch.) 
ἀναγκαῖτον] Sc. ροµίξει. Ἠνικρ. 
σηκὸν ἐν É. τὸ τ. περιβεβλ.] Muro (i 
erce) £exquam in monte 
αἰαδκ]ο. Sympos. p. 316. D. τοῦτο γὰρ 
82 σχῆμα) οὗτος ἔξωθεν κ gra. 
e v. owtbs v. "Tim. Lex. p. 230. ibiq. 
Rubok. Hzixp. 
$. 89. τὰ δὲ δ)] Que autem dicunt 
ii qui progenies celebrunt, aliquem cide- 
licet nobilem esse, quod septem majorum 
divitum seriem ewwmnerare possit. Mal- 
lem autem τῶν γένη ὑὀμνούνταν. Ότενα. 


Non aseentior. Fisch. 


. I ipsi | 
Mur, iei) τς πήρα po rip 
ἀμβλήν. Nam ὃν ἔσασον nexo in- 


telligat ; contra ádaBAb et dt ὁρῷν το]- 
gare dicendi est genus. Jam τὸν Évarrer 
trahendum liquet ad precedens ójooór- 
των, Cui τῶν prefigendum Stephane: 
duxit, perperam hmc ita interpretatus : 
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καὶ ἐαὶ σμικρον» ὀρώντων ηγεῖταυ σὸν iraavos ὑπὸ ἀπαιδευ- 
σίας οὐ δυναμωάνων εἰς τὸ wy asi βλέπειν οὐδὲ λογίζεσθαι 
ότι πώκπων καὶ προγόνων μυριάδες à did γεγόνασιν ἄνα- 
ρίθµητοι, $ εν eic πλούσιοι xoi ατωχοὶ xi Baci dica καὶ 
Δοῦλοι ᾿βάρβαροί σι καὶ Ἕλληνες πολλάκις μυρίοι γεγό- 
ρασιν ὀτφοῦν, ἀλλ ri αίντε καὶ SiXOCI καταλόγῳ προγό- 
yon σεμνυνμάνων καὶ ἀναφερόντων εἰς Ἡρακλία σὸν Ap- 
φιτρύωνος ἄτοπα" αυτῷ καταφαίνται γῆς σµικρολογίας, 
ὅτι 0$ 0" ἀπ' ᾽Αμϕιτρύανος εἰς TO ἄνω πεντεκαιεικοστος: 


ἁμβλὸὺν s.—P σμικρῶ» ΧΥ.---ᾱ Bares ἄν ἄτοτ) b.—* ó om A.—! vérTe 


Qua autem dicunt ii, qui progenies cele- 
brant etc. — Articulus τὰ manifesto per- 
tinet a γένη. Ησινυ. 

éxi cup] Ad res exig. oculos men- 
dis convertentium: εί qui pra. imperitia 
etc. SrxPn. 

ἀλλ dvi π.] Sed vigintiquinque avo- 
vwm serie glorientur, genusque suum 
Herc. Amph. Al. referant. hec, inquam, 
absurda cujusdam circa rem parvam cu- 
viositalis illi esse videtur. vel, Hominis 
esse videtur, qui absurde in re perexigua 
sif curiosus. Deesse autem aliqua puto 
buic loco, et pone ita expleri, ἀναφερόν. 
voy els Ἡρ. τὸν " Au. Τὸ *yévos. ταῦτα δὴ 
ἄτοπα etc. Όταρη. Atnomen γένος jam 
reliqua Socratis oratione continetur, qua 
sententiam, et verba ταῦτα δὴ bic alieno 
sane posita essent loco. Fiscu. 

8* id dic 
Sc. τὸ γέ- 


net ad seq. σµικρολογίας. 
peri nx 
ρω αφέρειν sine casu, 


ντων els Ἡ 
ves, quemadmodum 
quanquam in re a itr adhibetur Alcib. i. 
p. 110. D. Οὐκ els σπουδαίου» γε διδασ- 
xdAovus καταφεύγειε els τοὺς πολλοὺε ἆνα- 
φόρων, et ibid. mox p. 111. A. οὐκ ἂν 
* ἁμαυτοῦ εἰπεῖν διδάσκαλο», ἀλλ᾽ 
τοὺς αὐτοὺς àrapépo, obs σὺ dus οὗ 
σπονδαίους εἶναι διδασκάλους, — Cratyl. 
» 90, ob γὰρ.ἔχομεν τούτον βέλτων els 
ντι éravéyxuper περὶ ἀληθείας τῶν πρώ- 
µάτων. — Phasdr. $. 29. «ls τοῦτο 


enitivus 
BIND., - 


Ter bvo, 
ἀποβλέκοντει καὶ ἀναφέροντει rhyoxéjuy 
ποιώµεθα. — Ita non opus existimo, illud 
σὸ γένος post ᾽Αμϕιτρέωνον inculcare cum 
Stephano, qui idem n quum hec ita con- 
stitaenda putaret, κ ἀναφέροντων---τὸν 
᾽Αμϕιτρύωνος τὸ γένοι. Tavra δὴ ἄτοκα 
etc, structure tenorem parum perspexr- 
grat. Hæixnp. . 


ντος 


καὶ 


rera : τῆς σμιρολογίαι] Dictum pro 
s σµικρολογία. Similiter Apolog. 
p. 41. C. ἁμήχανον ἂν εἴη εὐδαιμονίαε 
πάντως, quod Stephanus non debebat 
mutare in ἀἁμηχάνον. de Rep. i. p. 328. 
E. καὶ co) ἡδέωι ἂν πυθοίµη», ὄντι σοι 
φαίνεται τοῦτο, ἐπειδ) ἐνταῦθα ἤδη el τῆε 
ἡλικίας, ὃ δ) à) γήραος οὐδφ φασιν εἶναι 
οἱ  ποιηταὶ, πότερο» χαλεπὸν τοῦ βίου à) 
πῶς σὺ αὐτὸ ἐξαγγέλλεια. HxiNp. 
ὅτι δὲ ὁ ἀπ Α.---παντεκαιεικοστὸς] Sic 
junctim cum Btepbano scripsi pro πέντε 
καὶ εἰκοστότ.  Constructionis hec est 
mado: γιλό οὐ δυνάµενον λογίζεσθαι, ὅτι 
ἀπ ᾽Αμϕήρύωνος--ἂπ᾿ abro), — Ridet 
tem stemmatis sui ostentatorem quin- 
que et viginti majorum numero superbi- 
entem et ad. Herculem illum Amphitru- 
onis genus referentem, quod reputare 
onem sur- 


ipso quinquagesimum as- 
cenderit, hunc uuum de multis ac fortasse 
omnium vilissimum r reperiri pes posse, Ni- 
mirum òô πεντηκοστὸς ἀπ᾿ αὐτοῦ (ab ipso 
koc stemmatis sui ostentatore) idem est 
manifesto, quem modo dixit τὸν ἀπ᾽ 'Au- 
φιτρύωνος els τὸ ἄνω πεντεκαιεικοστὸ», 
ut in hoc αὐτοῦ ad singularem numerum 
oratio deflexerit, V. not, ad 6. T8. Jam 
pro vulgato δυναµένων et propter hoc 
αὐτοῦ et propter illud γελῴ, quod accu- 
sativpm suum flagitat, certa et evidente 
conjectura reposui δυνάµενον, deleta µέσῃ 
De , que vulgo post γελᾷ ponitur. 

autem haud dubie reponendum 
SPAM recto caso. οἷα τύχη αὐτῷ συνέ- 
βαινεν idem fere est quod οἷος ἕτυχεν. 
Hzariwp». Δυναμένων retinui, absolutum 
genitivum, quum non possint sc. οἱ σεµ- 
νυγόµενοι. BEcx. 


t. 116. 
1T. 1. 245. 
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^ "^ e / 9 ο ’ A ο 4 
TOLOUTOGC 3», οἱα συνέ(δαινεν auTO TUYÀ, X04 ο TEtYT*/ZOC TOC 
, ^ ^s , * , 4 4 
&T αὐτοῦ, γελᾷ οὐ δυναμένων" λογίζεσθαί τε καὶ χαυνὸ- 
ο , ΄ ' ^us , / » et à» ” 
σητα ανοητου Vuxũc αταλλαστειν. ἐν ατασι 09» τουτοις 
e tw e N ^. ^. ο. X Ly x ε 
ο τοιουτος υπο τῶν πολλων καταγελαται, τα μεν υπερη- 
^v 9 . 8 9 . 4 ? 
φάνως ἔγων, wc δοκεῖ, và ὃ ἓν φοσὶν ἀγνοῶν τε καὶ i» 


ἑχώστοις ἀπορῶν. 


ΘΕΟ. Παντάπασῦ τὰ γινόμενα" λέγει" ὦ Xe- 


χρατες. 


$. 83. ΣΩ. Ὅταν δέ s 


4 9, », ^w 
ὄνω, xoi ἐθελήση vig GUT 


viva, αὐτὸς ὦ IAS ἑλκύσφ 
ἐκίόηναι ἐν τοῦ Τί ἐγὼ σε 


εἰκοστὸς E, πέµπτος kal κ δ.-- τύχηι X.—" δυναµένῳ ΓΛΕΣΥΒΗ et pr E.— 
" xavrórgros EF.—* νῦν b.—? savráxacw...céxpares om b.—* τὸ 


τὰ γιγν.] Que usu tenitmt. vel; Que 
Aeri solent. Ότηρη. , 

τὰ yryv.] Vera. V. κ 6. 47. Ηεινο,. 

6. 8S. ὅταν δέ γε 7. αὐτὸν] | Legitue 
etiam δέ γε éxeivor aD vis, ὦ 4. et αὐτὸν 
ἐκβῆναι. Fortasse autem in lectione 
nostra (quz alioqui magis placet) ali- 
quid deest, videlicet, ἀπὸ τοῦ δικαστη- 
plov ante ἑλκύσῃ. vel tale quid. Nisi 
forte suspicandum potius sit ita scriptum 
fuisse, τινα αὐτὸς, ὦ φίλε, τῶν ἐν δικαστη- 
ple καλωδουµένων ἐλκύσῃ. utendo iisdem 
verbis quibus antea usus fuit, Utrolibet 
autem modo legatur, expungendum τὶς 
post ἐθελήσῃ, et mutandum αὐτῶν in 
αὐτὸ» fuerit, Ότερη, 

ὅ. δέ ye v. αὐτὸς] [ta rescripsimus ex 
Ald. Bes, 1. 2. jubente ipsius orationis 
Socraticrte sententia, et addicente Latina 
Ficini versione, pro αὐτὸ», quod est in 
Stephaniano exemplo, nescio unde illuc 
profectum, Sed hzc, unius litter mu- 
tatio Stephanum eo redegit, ut loco sa- 
nissimo quaereret remedia non necessaria. 
Εινοπ. 

δ. δέ γε τ. αὐτὸν]  Repudiatis variis 
Stephani conjecturís, una hec mihi ve- 
rissima videtur, qua τινὰ αὐτὸν pusilla 
immutatione in τινὰ αὐτῶν convertatur. 
Sensus, quem minime assequebatur in- 
terpres, hujusmodi est: at cero si philo- 

«s eorum aliquem (qui ipsi illuse- 
ront) surewm ducit, hic autem duci se 
patitur, et ex illo: Quid te edo egui- 
dem? ad justitie injustitieque contem- 
plationem assurgere cupit —tum vice sua 
risu dignus est οἱ vic.m rependit philo- 
sopho. Hzvsp. 


H. 
*o— Λέγεις pr T.—h αὐτὸν s.—* 8 φίλε οπι b.—4 ἄνω om (A. —* αὐτῶν s.—! ἁπάν- 


8. δέ γέ τινα αὐτὸς] In Ed. Stepb. 
ceterisque editum τωὰ αὐτὸ», quod unde 
profectum sit, non apparet, neque id ap- 
tum est omnino. Quod recepi αὐτὸς, 
ferri potest relatum ad pregressim illud 
Ó τοιοῦτος, ut τινὰ hoc aliquem de oulgo, 
τῶν πολλών», significet, certeque serip- 
tura hec longe anteponenda est Corsarii 
commento conjectantis,"Ora» δέ γε ἐκεῖ- 
vor ab τιν, ὦ φίλε, ἑλκόσῃ ὅρω καὶ ὀδε- 
Ahon τις αὐτὸν ἐκβῆναι, in. quibos quo 
trahi hsec ἐκεῖνον et αὐτὸν debeant, sero 
docemur illis demum, περὶ πάρτων Toó- 
τῶν ὅταν ab δέῃ λόγον διδόναι bv. σµι- 
κρὸν ἐκεῖνον τὴν duy dy καὶ δριρὺν καὶ δι- 
κανικόν. Si quid corrigere est opos, 
scripsetim "Ora» δέ γέτυα αὐτῶν (τῶν 
πολλῶ», quod facile intelligitur ex snte- 
cedd.) ἑλκύσῃ (sc. ὃ τοιοῦτος) É»w etc. 
Nam istud γινὰ sic nude positum recte 
offendebat Stephanum, cujus triplicem 
loci correctionem afferre piget ος 
ἄνω ἑλκόειν illastrabunt illa de Rep. vii. 
p. 629. B. éyà—ob δύναµαι ἄλλο T: vo- 
µίσαι ἄνω trowüy (1. ποιεῦ») ψυχὸν βλέ- 
πειν µάθηµα, 9$) ἐκεῖνο, b ἂν περὶ τὸ ὅν ve 
J καὶ τὸ ἀόραγον ἑάν ví ris ἄρω κεχηνὼς 
$ κάτω συμμεμνκὼς τῶν αἰσθητῶν 7: éni- 
χειρῇ µανθάνειν, οὔτε μαθεῖν ἄν ποτε 
Φημὶ αὐτὸν, ἐπιστήμην γὰρ οὐδὲν ἔχειν 
τῶν τοιούτων, οὔτε ἄνω, ἀλλὰ κάτω αὐ- 
d pierda , khy ἐξ ὑπτίας 
Ρέων ἐν Υῇ $ ἐνθαλ μανθώ»η. Hin». 

δ. *8 T. aim) dem hic Heosdii 
est, qui» Heindorüi, conjectora, αὐτῶν 
pro αὐτόν, Sed quis hanc ferat repeti- 
tionem eodem de homine, τιὰ abre»— 
τὸ αὐτῶν ? Sane si prius posuisset Plate, 
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, à ” qd M 95- 7 , / ? ^w ’ A5 
αδικὼ 7 συ S65 εἰς σκίψιν αυτῆς δικαιοσύνης τε Xo ἀδι- 
, ΄ t€ 7 ^u e À 
αίας, Ti σε ἑκάτερον αυτον καὶ τί τῶν αώντων Ἰ ἀλλήλων 
à / LEE ^." 4 g , à / ’ , "9 
i Qiesroy, 3 68 σου (φασιλεὺςξ εὐδαίμων κεκτηµένος v αὖ 
λἩ / / / ο , 
πολυ χρυσίον, Δασιλείας' Tei xci ἀνθρωπίνης θλως ευ- 
^ k M / / / s 
δαιµονίας καὶ ἀθλιότητος ἐπὶ σκέψι,ὶ soia ví viv& ἐστὸν 
N ΄ / * / X Ν 
παν viva, τρὸπον ἀνθρώπου φύσει αροσήκει τὸ μὲν ατήσασ- 
3 ne X AN 7 ^s 
θαι αὐτοῖ, τὸ δὲ ἀποφυγεῖ,-- περὶ τούτων ἁπάντωνὶ 


τῶν F.—E τοῦ βασιλεὺε ΣΥ: τοῦ εἶ βασιλεὺε *c.—h πολὺ om (A ει pr n.—! xp. 


3 


σίον βασιλείαε Aa et pr TI, χρυσίον  βασιλείαι TAEEYTBCFHb et rc II, χρυσίον $ 
βασιλείας E : χρυσίον els βασιλεία» s.—k εὐδαιμονίας ὅλως F.—! libri ἐπίσκεψι».--- 
m Tín C.—? τύπον s.—? κτήσεσθαι ΧΓΔΗΠΣΥΕΗ et corr AB.—P περὶ οὖν ZT.— 


deinceps dixisset potius οὗτοι. Qua- 
propter unice mihi placet recepta ab 
Heindorfio scriptura, in qua quod τινὰ 
hoc sic nude positum viri docti nimis 
vagum et indefinitum putarunt, huic in- 
commodo ipse Plato medetur mox sub- 
jiciens illud τις abràv. Βυττν. 
eis σκέψιν αὐτῆς] Sic correxi, adsti- 
palante Ficino : ad ipsius justitie — spe- 
etlationem. Vulgo els σκέψ. ab τῆς Bux. 
Ἡτχινρ. Atrecte dicitur τῆε Sic. sim- 
pliciter, quum sequator rí re. Bxcz. 
3$) ἐκ τοῦ, el Bac. εὐδαίμω»] Non sane 
a vulgari, qualem hic intelligit Socrates, 
oratore in encomio tractari hujusmodi 
quiestio solebat, an beatus sit rez multi- 
que auri possessor ; hoc enim pro certo 
εἰ explorato vulgus habebat ; philosophi 
tius hanc quiestionem esse, significatur 
ipsis his verbis, els βασιλείας πέρι xal 
ἀνθρωπίνης ὅλως εὐδαιμονίας---ἐπίσκεψι». 
Exspectabam igitur éx τοῦ, ὅτι is Bac. 
«ὖδ. vel hujusmodi aliquid. Sed praestat, 
acutioribus hoc ingeniis vel explicandum 
vel emendandum relinquere. Ἠεινο. 
κεκτημένος] | Conjeci κεκτηµένοι stárv 
πολὺ xp. Hgusp. Admodum probabi- 
Jiter. Sed in ipsis his verbis ego quoque 
diu multumque hæsi, eo tandem deve. 
niens, ut conjicerem scribendum, ἐκ τοῦ, 
s el , secunda persona 
sermone ad tyrannum directo. Nunc 
video, ne illa quidem, qus precedunt, 
τί éyb σὲ ἁδικῶ 3) σὺ dpi, recto sermone 
accipi ο. Quid enim? Hæccine 
ullius esse potoit judicialis orationis sum- 
ma: quanam ego te injuria affeci aub tu 
me? Qus verba nisi philosophi sont, 
hominis tamen sunt ab hujusmodi con- 
troversiis forensibus prorsus alieni, qui 


illud etiam neget, se ab altero injuria 
quidquam passum. Contra optime illa 
se babent, si obliquo ea sermone acce- 
peris verterisque, in quo ego te leserim 
aut tu me ; ut non orationis cujusdam, 
sed causarum omnino judicialium sum- 
mam contineant. Par igitur sermonis 
ratio in his est verbis el βασιλεὺς εὖδαί- 
pev etc. quibus non problema aliquod, 
sed encomii potius ejusmodi summa et 
argumentum significatur. Quamvis enim 
certum exploratumque haberent vulgares 
illi oratores, regem propter divitias suas 
unice beatum putandum esse, tamen rem 
ita in encomiis tractabapt, ut, quasi du- 
bia ea videri posset, multis eam argu- 
mentis exemplisque probarent. Quidni 
igitur v. c. encomii alicujus in Crosum 
argumentum his verbis indicari potuerit : 
el Κρυῖσος εὐδαίμων ? BurTM. 

els Bac. ripe «ἀπίσκψω] Sic 4$. 05. 
τῆς σκέψεως κινήσεω: πέρι. de Legg. iii. 
p. 676. C. Taórns δὴ πέρι λάβωμε», εἰ 
δυναίµεθα, τῆς µοταβολῆς τὴ» αἰτίαν, Sic 
ibi scribendum pro περιλάβωμνφ. — Cf. 
not. ad Phaedr. 6. 121. Hrixp. 

els B. v.] Stephanus particulam Χέρι 
vacare videri posse putabat. recte. At 
et perspicuitatis ratio habenda erat et 
judicii aurium. Fiscn. 

καὶ γ. τόπον] Ald. Bas. 1. 2. τρόπον. 
Fic. quo pacto: τύπον unde hauserit 
Stephanus, nescio. Nostris quidem au- 
ribus τρόπον magis placebat: dubita- 
bamusque valde, an omnino sic Τίνα 
τύπον diceretur. Fisch. . 

καὶ τ. τρόπον] Vulgo τύπο», qui for- 
tasse merus fuit in Ed. Steph. operarum 
error. HziNp, 


uU, i. 240. 
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όταν &U' δη λόγον διδόναι voy σμικρὸν ἐκεῖνον τὴν Npyvy ss 
καὶ δριμὺν καὶ διχανικόν πάλιν αὖ τὰ ἀντίστροφα ἀποδί- 
δωσω’ ἐλιγγιῶν τε à" ὑψῃλοῦ κρεμασθεὶς καὶ βλίσων 
µετέωρος ἄνωθεν ὑποὶ ἀηθείας" ἀδημονῶν τε καὶ ἀπορῶν 
καὶ βαρβαρίζων γέλωτα ΘἈράτταις μὶν οὐ παρέχει ov 
ἄλλῳ 3 οὐδενί, οὐ γὰρ αἰσθάνονται, τοῖς ὃ εναν- 
víug 7? ὡς ἀνδραπόδοις τραφεῖσιω ἅπασν, — [S. 84. ] 
Οὗτος δὴ ἑκατέρου τρόπος, & Θεόδωρε," ὁ μὲν τῷ Orr: ἓν 
ἐλευθερία" σε καὶ σγολῇ τεθραμμένου} ὃν δὴ φιλόσοφον 
καλεῖς' ᾧ' ἀνεμέσητον εὐήθειῦ δοκεῖν καὶ οὐδωὶ εἶναι, 


4 τούτων ἁπάντων (ATI : πάντων τούτων *£.—: οὖν 11.—* ἂφ ὑψηλῶν ἱλογγιώντα 
κρεμασθεὶν T, ἱλυγγιῶν τε γὰρ ἂφ' ὑψηλοῦ κρεμασθεὶς Hs.—! ἀπὸ A et pr TL— 


. * ànfeias H, ἀηθίαι T'CF.—* ἅπάσι AAn: πᾶσιν *9.—" ὦ θεόδωρε om b.—* ὄνε- 


λενθερίᾳ ZT.— τεθραμµένος corr T. — καλοῦμεν b.—* 5. XYBC.—b εὐήθη cort II. 


τὰ ἀντίστροφα ἀποδίδωσι»] Similepre- δραποδώδη, Φαῖεν ἂν «γυναῖχεε, τρίχα 
δεί spectaculum. | Ut Pheedr. 6. 29. οὗ torre ἐτὶ rj ψυχῄ ὑπ ἁμουσίας καὶ 
διομολογοῦνται ἐν * Ἰ τῆς σκέψεως, οὕπω ἀποβεβληκότει, ἔτι τε βαρβαρί- 
προελθόντες δὲ τὸ elxós 


γὰρ ἑαυτοῖς οὔτε ἀλλήλοις ὁμολογοῦσιν, 
exhibent s. faciunt, quod poterat exspec- 
tari. Perperam enim hec olim explicui. 
HziND. 

ὑπὸ ἀπηθείας, ἁδημονῶ»] Posita ὕπο- 
στιγμῇ por ÉveO«v, hoc ὑπὸ ἀπθείας 
Hemsterhusius ad Lucian. Dial. Mar, ix. 
t. ii. p. 869. Bip. trahi volebat ad seq. 
ἁδημονῶ»: mibi trahendum videtur ad 

regressum potius ἠλεγγιῶν; alioquin hoc 

Σία positum exspectabas : ἁδημονῶν τε ὑπὸ 
ἀηθοίας καὶ ἀπορῶ» etc, Ἠκινο. 

βαρβαρίζω»] Ex Themist. Or. xxii. p, 
218. A. ὄψει γὰρ αὐτὴν (calumniam) 
ἱλιγγιῶσαν εὐθέως καὶ λυγιζοµένην καὶ 
βατταρίζυυσαν καὶ οὐκ ἔχουσα», ὅ,τι χρή- 
σεται, Piersonus ad Mar, p. 197. con- 
yet βατταρίζω» ; Valckenario, referente 
ibidem Piersono, placebat καρηβαρῶ». 
Mibi bene habere videtur βαρβαρίξων 
idemque prope, quod βατταρίζω»ν illud, 
sonare, Aominem obscure ti 
et invenuste loquentem ac barbari instar 
balbutientem. | Lucian. Somn. 8. t. i, p. 
9. Ταῦτα καὶ ἔτι τούτων πλείονα δια- 
πταίονσα καὶ βαρβαρίζουσα πάντοθεν εἶπεν 
$ Τέχνη. Servorum enim, Athenas per- 
egre adductorum, proprium est hoc 
βαρίζει. — Alcib. 1. p. 120. B. οἳ τὰ τῆς 
πόλεως πράττει» ἐπιχειροῦσιν ἔτι τὴν àx- 


ποδιδόασι. οὔτε ζοντει ἐληλύθασι κολακεύσοντες τὴν κό- 


λι», ἀλλ᾽ οὐκ ἄρξοντες, indeque παιδα- 
»yeryol illi ὑποβαρβαρίζοντοι in Lyzid. 6. 
43. Servile autem ingenium et serviles 
mores istiusmodi homini a philosophia 
alieno per totam fere hanc disputationem 
a Socrate tribuuntur. Ηκινο. 

βαρβαρίζων] Admodum miror, voca- 
bulum hoc a quoquam tentari potuisse, 
quum manifestus sit pregress? nominis 
OpdTTus ad hoc respectus; Barbare 
loquens Tressis sane risum non movet, 
Burru. 

6. 84. ᾧ ἄνεμ. eb. Poker) Parum hæc 
feliciter videtur tentasse Casaubonus ad 
Athen. i. c. 18. ed, Schweigh. Animadv. 
t. i. p. 168. ita scriptum a Platone sespi- 
catus ; ᾧ ἀνεμάσητον εὐήθη δοκεῖν καὶ ob 
δευῴ εἶναι, ὅταν eic. Cui cur altera 
scriptura κίβδηλοε visa sit καὶ τοῦ πονη- 

U κόμματος, plane non exputo, Ver- 

rum ordo est: ᾧ ἀνεμέσηταν δοκεν 
εἶναι εὐύθει καὶ οὐδενί. οὐδενὶ autem hoc 
fallor aut toentur ilia quoque 6. 85. 
Περὶ τούτου (τοῦ δίκαιον εἶναι) καί ἡ ὡς 
ἀληθῶς δεινότης ἀνδρὸς καὶ οὐδενία τε καὶ 

a. Ηκινο. 


καὶ οὐδ. εἶναι] Vel, Et nullius pretii 


βαρ-. homo. ut sit οὐδενὶ ab οὐδὲ», potius quam 


ab οὐδείᾳα. eo modo quo quis dicitur 
οὐδὲν εἶναι. SrTEPB. 


ΘΕΑΙΤΗΤΟΣ. 
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ὅταν εἰς δουλικὰ ἐρπίση διωκονήµατα, οἵον στῥωματόδεσ- 
μον μὴ ἐπιστάμενος συσκιυάαασθαιὶ μηδὲ ὀψον ἠδῦναι 3 
θώπας λόγους: ὁ ὃ αὖ τὰ μὲν vor UO, πάντα δυναμένου" 
σορῶς τε καὶ ὀξέως διακονεῖν, ἀναβάλλεσθαι δὲ ουν ἔπιστα- 
prov! ἐφιδέξιαξ ἐλευθέρως οὐδέ y" ἁρμωίαν λόγω λα- 
(όντος ὀρθὼς ὑμνῆσαι tuv τε καὶ ἀνδρῶν ευδαιμόνων (Dior 


ἀληθη. 


ΘΕΟ. Ei «άντας, & Ἄώκρατες, πείθοις ἃ λέγεις 


" 
ὡς 


» 7 / 4λ * / M i oo. 7 5 4 
περ ορ, qo" ἂν &ipmyn καὶ χαχα $OvrTO κατ ἀνύρω» 


πους εἰη. 


--ᾱ ἐπισταμένου "ATI. —4 συσκενάξεσθαι EF, συνδῆσαι b.—^ δυνάµενοι corr T.— 


f ἐπιστάμενος corr T.—5& ésibétia Xt, 


στρωμ.---σνσκενάσ.] Siraguias vestes 
loris fasciisque coRvincire el. in. saccum 
constipare domino iter facturo. Cujus- 
modi sarcinas upus aliquis validus servus 
jn itinere gerebat. Vid. Casaub. ad 
Theophr. Char. xi. p. 140. et Schneider. 
jn Ind. Xemoph. Mem. Socr, v. στρώ- 


ag. HEIND. | 
θῶται λάγουτ] Nolim ἀπὸ κοινοῦ 
suppleri Aéyew. | Áudacter hoc, sed ve- 


nestissime dictum θῶπας λόγουν ἠδῦναι, 
in quo θῶπας Aóyovs ab Euripide vel 
Epicharmo Platonem duzisse judicavit 
Ruhnk. ad Tim. Lex, p. 146. Hzrrp. 
πάντα δυναµένου] Laudatur hic locus, 
a verbis πάντα δυναµένου usque ad verba 
εὐδαιμόνων βίον, ab Atheneoi. 18. πάντα 
δυναµένου ὀξέως τε καὶ τορῶς Diaxoreir, 
ἀναβάλλεσθαι δὲ οὐκ ἐπισταμένου ἐπιδέξια 
ἀλευθέρως, οὐδὲ ἁρμονίαν λόγων λαβόντου 
ὀρθῶς ὑμνῆσαι θεῶν Te καὶ ἀνθρώπων 
εὐδαιμόνων βίο». Atque ex Athenso 
hunc ipsum locum descripsit Suidas, ut 
Kusterus preclare animadyertit, Sed 
quum incidisset in libros Athenssi corrup- 
tos, in quibus pro 
esset ἁναλαβέσθαι retulit eum ad ver- 
bum ᾽Αναλαμβάνει», aliis etiam mendis, 
ut fit, contaminatum: πάντα Bvrauérovs 
δξέωε τε καὶ τορῶε διακονεῖν, ἀναλαβέσθαι 
ὃ οὐκ ἐπισταμένου» ἐπιδεξιελευθέρου». 
οὐδὲ γὰρ ἁρμονίαν λόγων λαβόντας ὑπαν- 
τῆσαι θεφ' etin vocabulo Ἐπιδεξιελευθέ- 
ρω» laudat locum sic: πάντα δυναµένους 
ὀξέως τε καὶ ropas διακονεῖν, àvaAa- 
βέσθαι δ' οὐκ ἐπισταμένου: ἐπιδεξιελευ- 
θέρως, οὐδὲ ἁρμογία» λόγων λαβόντας 
ὑπαντῆσαι θεφ. Quæ menda adeo tolli 
debent et possunt facile librorum Platonis 


τορόν. Hztwp. 


εσθαι scriptum , 


ἐπιδεξιὰ RH, ἐπιδεξιᾶ b.—» Y om b.— 


auxilio: in quibus tamen ἀπιδέξια pro ἐπὶ 
δεξιὰ, quod est in Ald, Bas. 1. 2. Steph., 
legendum, etiam Kusterus monuit. Quam 
emendationem confirmat Pollucis aucto- 
ritas ü. 159. τὸ δὲ ἐπιδέξια δηλοῖ παρὰ 
μὲν Πλάτωνι τὸ δεξιῶτ' ἀναβάλλεσθαι δὲ 
οὐκ ἐπισταμένου ἀπιδέξια. — Cotreximus 
igitur. Fisch. | 

ropas ve καὶ ὀξέως]  Alacriter sedu- 
loque et uno quasi ꝓpiritu, ut facile ag- 
moscas servum ad nutum domini inten- 
tum, V. Casaub. ad Theophr. ii. p. 86. 
Geopon. vi. 3. 2. ἠχόν τινα ὀξὺν καὶ 


ἐπιδέξια] Vestem dertre de- 
centerque hominnm liberorum more com- 

. Verba hsc eruditissime expli- 
cuit Casaub, ad Athen. l. 1l. Animadv, t, 
i. p. 168. Schol. ad h. |. Τῶν γὰρ ἆπαι- 

v καὶ τὸ ἔνδυμα κα) τὸ σχΏμα θορυ- 
βῶδει. Nam ὀπιδέξια, i. e. δεξιώε, cum 
Casaubono scripsi pro ἐπὶ δεξιά. Cf. 
Valcken. ad Eurip. Hippol. v. 1360. 
Bergler. ad Aristoph. Αν. v. 1667. 
Hzix». 


I, 176. 


11. i. 247. 


οὐδέ -y ἁρμονία--ἀληθῆ] Hec sunt ΄ 


fortasse e poeta Lyrico Tragicove adum- 
brata, certe locutio bsec ἁρμονία» λόγων 
Aafeiv poetam sapit, neque verborum 
structura e vulgari Platonis est usu. Si- 
mili tamen tenore de Legg. x. p. 905. 
C. ὃν (συντέλειαν) τὶς jy γιγνώσκων οὐδ 
ir τύπο» ἴδοι ποτὲ οὐδὲ λόγον ἔυμβάλ- 
λεσθαι περὶ βίου Δυνατὸς ἂν Ὑένοιτο els 
εὐδαιμονίαν» τε καὶ δυσδαίµονα τύχην. 
Extremum hoc ἀληθῆ omisit Athensus, 
neque id quisquam b. l. desideret. HgiND, 
Legi jubet Schleiermach. ἁρμονίᾳ λ. nez 
scio quomodo. Bzcx. 
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$0. 'AAX oUr ἀπολίσθαι τὰ κακὰ δυνατόν, 9 Oo- 


δωρε' ὑπεναντίον γά 


ο, P] ^ ?» M 7 * ^» 
vi τῷ ἀγαθῷφ sb εἶναι ανάγκη 


ovv i» θεοῖς αὐτὰ ἱδρύσθαι, τὴν δὲ θνητὴν φύσιν καὶ τόνδε 


* ^ k 
σον TOTOYy 


περιπολεῖ ἐξ ἀνάγκης. διὸ καὺ πειρᾶσθαι χρὴ 


ἐνθένδε ἐκεῖσε Φεύγειν ὃτι τώχιστα. Φυγὴ δὲ ὁμοίωσις θεῷ 
κατὼ τὸ δυνατόν ὁμοίωσις δὲ δίκαιο καὶ ὅσιο μετὰ 
Φρονήσεως γενέσθαι. — (S. 85.] ᾽Αλλὰ γάρ, ὦ ἄριστε, ov 
πώνυ vi! ῥὄδιον αεῖσαι ὡς ἄρα οὐχ. ὧν ἕνεχα οἱ πολλοί (uat 
δεῖν πονηρίαν py φεύγει, ἀρετὴν δὲ διώκειν, τούτων χάριν 
v μὴν ἐπιτηδευτέον, τὸ ὃ οὗ, ἵνα 03^ μὴ καχῶς καὶ ἵνα 
ἀγαθὸς δοκῇ εὖαι. ταῦτα μὲν" γάρ στι Ὅ λεγόμενος 
φραῶν ὕθλος, ὡς ἐμοὶ φαίνεται) τὸ δὲ ἆληδθις ὧδε λίγω- 
μωεν.Ὀ θεὸς οὐδαμωῇ οὐδαμιῶς ἄδικος, ἀλλ ὡς οἷόν τε δικαιό- 
τατος, καὶ οὐκ ἔστιν αὐτῷ ὁμιοιότερον οὐδὲν 7 ὃς ἂν ἡμῶν 


^ * e * 
QU γένηται οτι δικαιόσατος. 


περὶ τούτου καὶ 3 ὡς ἁλη- 


θῶς δεινόσης ἀνδρὸς xci" οὐδενίαί σε καὶ ἀνανδρία. ἡ μὲν 
A * u ο” , Ny ? Ν 9 Ü 0 e às" a 

γαρ voUTOU γνωσις σοφια xoi αρετή αληόύνη, η ὃς αγ- 

» / , P4 e ΄ e 

νοια ἁμαθία καὶ κακία ἔναργής' αἱ ὃ ἄλλαι δεινόγησές 


| λόγον E.— el T.—ÀX κόσμον Ὁ.--ᾱ τε om (A et pr II.—9 8) om 2fb et pr ATI. 
—? μὲκ om Q(AII.—9 és ἐμοὶ φαίνεται om F.—P λέγωμεν ΧΓΔΠΒΟΗ: Aéyouar 


εια 
.ς.--ᾱ el H.—* és om C. — καὶ ἡ b et rc TI.——t οὐδενία XE, οὐδένεια TC et οοττ 
IIB.—* τούτων CF.—"' τε καὶ T.—"* δ' b.—* δοκοῦσι V. - σοφαὶ XA et pr Π.--- 


ἐξ ἀνάγκης] Laudat hunc locum Sui- 
das in vocab. ᾽Απλότης, sed vitiose de- 
scriptum. Fisch. 
ὁμοίωσις θεφ] Inde philosophorum 
illud θεῷ ἔπεσθαι, quod a Pythagora 
ductum prseter Platonicos Stoici sibi im- 
rimis vindicarunt. "V. Wyttenbach. ad 
lutarch. de S. N. V. p. 37. Conf. 
Clemens Alex. Strom. ii, p. 499. Hierocl. 
in Carm. Pythag. p. 257. Recte The- 
mist. Or. xiv. D. 330. Τὸ 8) κεφάλαιον 
abre (Platoni) καὶ τὸ πέρας καὶ κορυφ] 
ξυμπάντων τῶν λόγων τοῦτό ἐστιν, ὅτι 
μηδὲν ἄλλο ἐστὶ φιλοσοφία 9$) ὁμοίωσις 
κατὰ τὸ δυνατὸν θεφ. Sed dictum hoc 
aureum certatim omnino a posteriori- 
bus vel laudatum cst vel adumbratum. 
ΠΒεινυο. 
6. 85. ἵνα δὺ μὴ κ.---δ. εἶναι] Sc. τις. 
Nam ad pregressum ἐπιτηδευτέον apud 
animum supplendum τινά. ΟΕ, nof. ad 


Gorg. 5$. 26. Ἡσικυ. : 
epa» ὕθλος] Conf. Gorg. 6. 114. 
ibiq. notata. HziNp. 


modo injustus est, sed justitia, quam 
marima esse polest, preditus. 


p. 105. Gesn. Stephanus malebat ὀτιδι- 
καιότατος. recte. Λί nec altera scrip- 
tura auctoritate caret. Fisca. 

ὃς ἂν ἡμῶν ab γέν.] ab h.l. est quo- 
que, item. Hgiwp. 

ὅτι δικ.] Malim. ὁτιδικαιότατοε, ot 
apud Lat. una voce, ustissanus. 
Itidemque in cæt. hujusmodi. Sic paulo 
ante ὀτιτάχιστα conjunctim. SrkPu. 

al ἄλλαι δεινότητες] Aristot. Eundem. 
i. 4. λέγω δὲ φορτικὰς μὲν réxras τὰε 


OEAITHTO3Z. 
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ew 4 , « , 
ví δοκοῦσαι" καὶ σοφία i» μὲν πολιτικαῖς δυναστείαις 
⸗ y P0» ^ / e 
1 νόρυεναι" φορσικαΐ, ἐν δὲ τέχναις [άναυσοι. τῷ οὖν 
» ^ M / / *À ^ 
GÓIXOUYTI καὶ ἀνόσια λέγοντι 3] πρώττοντι µακρῷ" ἄριστ' 
y b ^c A] ” ^» ο 3 "9 
ἔχει το" μὴ συγχαρεῖνὶ δεινῷ ὑπὸ πανουργίας εἶναι. ἀγάλ- 
λ x ^9 3 ὰ à! y , * ο 9 ^w 
ονται γαρ τῷ Ονείδει, καὶ oioyTG ἀκούειν ὅτι ου λῆροι 
. ^7 ^ 4” Ü , * » e e 9 ⸗ J 
6&0, γῆς ἄλλως Oo Un, αλλ ὤνδρες οἵους δεῖ ἓν qOA&I σους 
* ’ / e ΄ ^) 
σωθησομένους. λεχτίον οὖν «σἀληθες, οτι TOCOUTO μᾶλλόν 
3 κ 3 y e ^v 
$40!» 0404 ουκ οἴονται, OTI οὐχὶ οἴονται' ἀγνοοῦσι γὰρ ζη- 
* » / 6 P eu Cd 
μίαν ἁδιχίας, ὃ δεῖ ἥπιστα ἀγνοεῦν. οὐ y&o έστω ἣν δο- 


* γιγνόµανον φορτικόν b.—* µακρῷ πράττοντι T.— ἔχοι b.—* τῷ Ε.--ᾱ σνγχω- 


αρὸς δόξαν πραγµατευοµέναε µόνον, Ba- 
αύσους δὲ τὰς ἑδραίας καὶ μισθαρνικὰς, 
χρηματιστικὰς δὲ τὰς wpbs &yopàs καὶ 
πράσεις καπηλικάᾳ. Hip. 
βάναυσοι] Schol. οἱ ἑδραῖοι ταχνῖται 
καὶ παρὰ βαύνφ, ὅ ἐστι καµίνφ, τὶ ἔργον 
διατιθέµενοι,. Οἱ δὲ βάνουσο» τὸν ἁπάν. 
Opwiro» καὶ ὑπερήφανον. Ἔνιοι δὲ βαναύ- 
σον χειρὸς, τῆς ὑβριστικῆς ἡ τεχνικῇ». 
δηλοξ Bà τοὺς χειροτέχνας καὶ δηµιουρ- 
γούε. ΟΙ. intpp. ad lian. V. H. vi. 6. 
Cic. de 08. i. 42. * Opificesque omnes 
in sordida arte versantur, nec enim quid- 
quam ingenuum potest habere officina,' 
ubi parum caute Heusingerus; * apud 
Griecos quidem opifices honestos habitos 
fuisse, preter alios docet Lucienus in 
Somnio,' Plato Alcib. i. p. 181. B. διὰ 
ταῦτα δ) καὶ βάναυσοι αὗται αἱ τέχναι 
(al τῶν δημιουργών) δοκοῦσιν εἶναι, καὶ 
οὐκ ἆνδρὸς ἀγαθοῦ µαθήµατα. Amator. 
p. 137. B. πεί γε ῴμη» καὶ ÜveiBos εἶναι 
τοῦτο (τὸ περὶ τὰς τέχνας ἑσπουδακέναι) 
καὶ ovs καλεῖσθαι τοὺς περὶ τὰς 
γέχνας ἐσπονδακότατ. Quam commu- 
nem vulgi opinionem philosophus sequi- 
tur de Rep. iii, p. 405. A. Τε δὲ κακῆε 
τε kal αἰσχρᾶς παιδείας ἐν πόλει ἄρα µή 
τι μεῖζον ἕξεις λαβεῖν τεκμήριο», $ τὸ 
δεῖσθαι ἰατρῶν καὶ δικαστῶν 
µόνον τοὺς φαύλουε τε kal . xeworéx»as, 
ἀλλὰ καὶ τοὺς ἐν ἐλευθέρφ σχήµατι προσ- 
ποιουµένουε τετράφθαι; Ibid, vi. p. 405. 
D. ob 5j (rov ἀξιώματος φιλοσοφίαε) 
ἐφιέμενοι πολλοὶ ἁτ.λεῖς μὲν τὰς φύσεις, 
δὲ τῶν τεχνῶν τε καὶ δημιουργιῶν 
ὥσπερ τὰ σώματα λελώβηνται, οὕτω καὶ 
τὰς ψυχὰς συγκεκλασμένοι re καὶ ἄποτε- 
θρυμµένοι διὰ τὰς τυγχάνου- 
σι. Cf. Aristot. Polit. viii. 3. Lucian. 


σιον ἄχθος (ἀρούρης, 


Somn. 9. ibiq. Hemsterhus. Bip. t. i. 
p.10. Hziwp. 

ὅτι οὗ λῆροί εἶσι]  Charmid. 6. 51. 
συμβονλεύσαιμι ἁμὲ μὲν λῆρον ἡγεῖσθαι 
εἶναι καὶ ἀδύνατον λόγφ ὁτιοῦν ζητεῖ». 
Lucian. Call. t. vi. p. 299. "Ea χαίρειν 
τὸν ASpor ἐκεῖνον ποιητὸν, οὐδὲν εἶδότα 
νε πόρι. lbid. p. 806. τῷ λήρψ 
ἑκείνφ γέροντι. — Aristoph. Ran. v. 809. 
Δῆρόν τε τᾶλλ’ ἡγεῖτο (rois 'A0nra(ovs) 
τοῦ γνῶναι πέρι Φύσεις ποιητῶν, ubi vid. 
Brunck. Add. t. iii. p. 189. Ηεικο. 

γῆς ἄλλως ἄχθη] Schol. ᾽Αλλὰ δεῖ 
ἐπιτιμά» abrois, Φησὶ, τὸ 'Ομηρικὸ», ἑτώ- 

Iliad. 3X. 104.) Ho- 

merico simillimum est hoc Platonis, sed 
inde ductam ab co non puto loquendi 
formulam omnium fere gentium commu- 
nem. V. Ruhnk. ad Tim. Lex. Ἅλλως 
et Reisk. Ind. Demosth. Hziwp. 

ofovs δεῖ] dem hic significari puto a 
Platone, quod ab Aristotele postea sig. 
nificatum fuit, utente verbis iisdem, Ῥο- 
lit. lib. iv. καὶ σώζονται ὃ ἐν Tas πόλε- 
σιν οὗτοι µάλιστα τῶν πολιτῶν. ΒΤΕΡΗ. 

οἵους δεῖ] Sc. εἶναι. Inscite Ficinus 
et Cornarius : s in re publica ser- 
vari oportet. Sensus est: quales oportet 
eos esse, qui velint. salvi et. incolumes in 
i , nec de vita salute- 
que in judiciis et concionibus periclitari, 
σώζεσθαι eodem intellectu adhibitum 
Apolog. p. 86. B. ἀμελήσας ὦνπερ οἱ 
πολλοὶ, χρηματισμοῦ τε καὶ olkorouíag 
καὶ στρατηγιῶν καὶ δημηγοριῶν καὶ τῶν 
ἄλλων ἀρχῶν καὶ ξυνωμοσιῶν καὶ στάσεων 
τῶν dy τῇ «όλει γεγνοµένω», ἡγησάμενος 
ἐμαυτὸν τῷ ὄντι ἐπιεικέστερον εἶναι ἃ 
ὅστε eis ταῦτα lóvra σώζεσθαι. — Conf, 
Gorg. $. 145. Πεινο. 


lat. Vor. III, sP 
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e f / V A47 Tor: / EN 
χοῦσι πληγαί v& καὶ θάνατοι, ὧν ἐνίοτε φάσχουση οὐδὲν 
, ^ , Qu 5X4 , ^. 
ἀδικοῦντες, GAXO, ἂν ἀδύνωτον $xQurysiy. 

5. 86. ΘΕΟ. Tí» δὴ λέφεις; 

ΣΩ. Παραδειγμάσων, 9 Φίλε, ἐν vo Ori ἑστωτω», του 
μὲν θείου εὐδαιμονεστώτου, τοῦ δὲ ἀθίου ἀθλιωτάτου, οὐχ, 
ὁρῶντες ὅτι οὕτως ἔχει, ὑπὸ ἠλιθιόσητός τε καὶ σῆς ἐσχάτης 


1.177. ἁοίως λανθάνουσι τῷ MÀ» ὁμοιούμενοι διὰ σὰς ἀδίκους 


ραῦν A.—* Bi) b.— δοκοῦσιν livres T.—5 καντὶ b. εί corr Π.--ἃ διὰ τὰς ἀδίκους 


ὧν ἐνίοτε] Rectius legeretur οἱ οὐδὲν 
ἁδικ. ac fortasse ἃ pro ὧν. Videntur au- 
tem post ἁδικοῦντες hzc deesse, ἐκφεύ- 
Ύουσι δὲ οἱ ἁδικοῦντες. quibus opponan- 
tur illa, ἀλλὰ fv ἀδύνατον ἐκφυγεῖν. At- 
que adeo Fic. tanquam illa legerit, its 
vertit, Que sepe ii patiuntur qui injus- 
tum nihil egerunt, et injusti sepe devi- 
tant. sed ea potius que vitari non potest. 
Etin seq. Quum in rerum ordine, o 
amice, exemplaria duo sint, divinum qui- 
dem, beatissimum ; quod vero Dei ex- 
pers, miserrimum. ctius fortasse, In 
rerum nalura. Ὀτερη.  Lotina qui- 
dem versione Ficini legitur, et ixjusti 
sepe devitant, ut videri possit in libro 
suo Greco verba ista adjecta reperisse. 
At quia Ficinus ea potuit sponte addi. 
disse in versione ; quia disputationis So- 
cratice non ea est ratio, ut addi debue- 
rint necessario: nolim sic tangere quid- 

. quam. Deinde πάσχουσι»ν οὐδὲν ἁδικοῦν- 
ves dictum est, ut &nte ἀγάλλονρται--- 
οἵονται ἀκούει», ita nt subjectum, ad quod 
verba οὐδὲν ἁδικοῦντει referantur, intel- 
ug debeat, scilicet οἱ πολλοὶ, neque 
adeo articulus of inserendus sit. Fiscu. 

ὧν ἐν. κάσχ. οὐδ. ἁδικ.] So. αὐτοὶ, 
quorum nihil iis interdum accidit, quan. 
do injuste faciunt. Jam non opus puto, 
ante ἁδικοῦντες interponere art. ol, ne- 
dum locum hunc planissimum ita vexare, 
ut fecit Stephanus, triplicem tentans cor- 
rectionem,  Fischerus autem quum ὧν 
κάσχουσι propterea recte habere dixit, 
quia partitio quedam declaretur, ne il- 
lud quidem vidit, ὧν ab οὐδὲν pendere. 
HxutNp. 

6. 86. παραδειγμ.] Quandoquidem, 
mi Theodore, in ia erm humanarum 
communitate duo mmt exemplaria et qua- 
si summa capita, unum quidem divinum, 
Felicissimum :. aliud. impin, miverri- 
sum : dum ili non perepisiunt rem ita 
habere, stolidilate quadam extremaque 


vesania abrepti, ignorant se huic quidem 
per iniquas actiones assimilari, illi cero 
plane esse dissimiles: cui quidem penas 
pendunt, vitam hujusmodi ducentes, que 
ei cui. assimilantur ret cen- 
veniat.  Diflicihs locus, et spinosem 
doctrinam complectens: in qua ne quis 
insaniendi ansam arriperet, malui ipsa 
verba crassius interpretari. Vult docere 
Plato, hominum inter se discrimen : quo- 
rum alii, pletatem Deique similitodinem 
(quam virtotis statuit verum fendamen- 
tum) amplexi, felices: alii impietatem, 
infelices evadant. Has duas conditiones, 
quibus omnes homines continentur, vo- 
cat κπαραδείγµατα ἐν τῷ Üvri deréra. 
Ipsam igitur hominum constantem com- 
munitatem, id est, communem omnium 
bominum vitam, vocat τὸ ὃν, nimirum 
xovca» κονφωνίαν: in qua gemüns 

lllius conditionis disparitas perspicua est. 
omnes enim homines vel boni sunt vel 
mali. Idcirco nolui vertere im rerum 
ordime, ut Ficinus: nec iw rer"m ma- 
tura: nequis inde statuat duo principia, 
unum boni, alterum mali: sicuti faciebat 
insanus Manicheus. quod est periculo. 
sum mendacium contra primevam veri- 
tatem, qus docet, peccatum esse acci- 
dens, et unicum esse omnipotentem 
Deum, boni non mali causam,  Fepug- 
nat quoque hoc commentum doctrinam 
Platonis, qui negat ullam esse ἰδέαν κα. 
Kov, quum malum sit &x πάθος, 
et Deus sit omnino ιος κακσοῦ, ut 
diserte ait in iii, de Repub. et in Pro- 
tagora, et supra, 6ebs οὐδαμῇ οὐδὰμῶς 
ἄδικος. SuRRAN. 

τοῦ μὲν θείου εὐδ.] Liquidum est, hunc 
genitivum εὐδ. pendere ab in o ve- 
ῥαδείγµατο»φ. Nam τὸ θεῖον esse dicit 
παράδειγµα εὐδαιμονεστάτου, τὸ ἄθιον 
ἁθλιωτάτου. Hai. 

ἀνοίας] Bas. 9. àvías. Fiscu. 

λα»θάνουσι]. Sc. éavroós. Ησεινο. 
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weise, τῷ δὲ ἀνομοιούμωνοι. οὗ δὴ τίνουσε δίκην ζώντες 

» / "T e » e PO 
voy εἰκότω βίον ᾧ ὁμοιοῦνται. ἑὼν ὃ εἴπωμιεν OTi, Oy) ϱῇ 
, P ^» ’ 3 b 
ἀπαλλωγὼσι τῆς δεινότητος, καὶ φδλευτήσαντας αυτους 
», ο. . 8 ε ^. ^. v , 3 / 9 /, 
ἐκεῖνος οὲν 0 τῶν χακὼν καθαρὸς τύπος ου δέξεται, ἐνθάδε 


ài A e "m k e * ^ à e^ * eU N 
6 TZ) αυτοῖς Opuoi0T7TO, τῆς δΙαγωγης O66 ἔζουσι, κακοί 


l 


χακοῖς συνόντες, ταῦτα δη καὶ ααντάσασι ὡς δεινοὶ καὶ 
πανούργοι ἀνοήτων τών ἀκούσονται. 

$. 87. ΘΕΟ. Kai" µάλα δή, 9 Σωχρατες. 

30. O0& τοι ὦ ἑσαῖρε. ἓν páyros τι αὐτοῖς συµβέβη- 
κ, ὅτι ὧν ἰδίᾳ λόγον δὲΠΡ δουναί τε mai δέξασθαι περὶ 
ὧν ψέφουσε καὶ ἐθελήσωσω ἀνδρικὼς σολυν χρόνον ύπο- 
μεῖνωι καὶ qux] ὠνάνδρως Φεύγει, τότε ἀτόπως, ὦ δαιµόνιε, 
γελευτώνσες οὐχ ἀρίσκουσιν αὐτοὶ αὑτοῖς περὶ ὧν λέγουσε, 
καὶ ἡ ῥητορικὴ ἔκείνη πως ἀπομαραίνεται, ὥστε παίδων 


δὲν δοκεῖν διαφέρει». 


M b 5 , , da b 
Ἡ]ερι μεν οὖν σούτων, ἐπειδὴ καὶ 


πάρεργα τυγχάνει λεγόμενα, ἀποστώμεν' εἰ δὲ µή, πλείω 


οι 
πράξεις om F.—! τῷ δὲ ἀνομοιούμενοι om pr F.—J ἐὰν b.—k αὐτῆς E.—! κακῶς, in 
mg posito κακοῖς, F.— καὶ post δ) om C.—2À Καὶ... σώκρατες om b.—9 ὅτε mg P, 
ὅταν (omisso ἂν) b.—» δέρ λόγον b.—^ ἐθελήσουσιν T, θελήσουσιν V, θέλουσιν b.— 


καὶ τελευτήσαντας] Phedo p. 82. B. 
Els δέ γε θεῶν γένος μ) Φιλοσοφήσαντι 
καὶ παντελῶς καθαρῷ ἀπιόντι σὺ θέµις 
ἀφικνεῖσθαι ἄλλφ τῷ φιλομαθεῖ. Et 
conf. nostra ad Phedr. 6. 88. τὴν αὐτοῖς 
ὁμοιότητα τῆς διαγωγῆς i. q. τὴ» abrois 
ὅμοίαν διαγωγ}» τοῦ βίον. Ηκινο. 

ἀνθάδε δὲ] Sed Mc sibi (i. cita. sue) 
consentaneam — conversienem | habebunt 
(seu convenientem) : ut sit pro τὴν éav- 
τοῖς ὁμοίαν διαγωγή». id est, τῷ ἑαυτῶν 
βίφ ὁμοίαν καὶ ἑοικυῖα». ut paulo ante 
loquutus est. Fic. tamen ἀνθάδε vertit, 
θείο. SrzPR. 

κακοῖς quvoires] Neutro genere hoc 
κακοῖς accipiendum, ut dicitur ξυνεῖδαι 
ἀρετῇ, kaxíq, et similia. Hzatwp. 

és δεινοὶ καὶ πανυῦργοι] | Schol. Tobs 
γὰρ τὰ συµφόροντα διδάσκοντας σοφοὺς 
οἱ δοινοὶ és ἀνόητα φάσκορτας ἐκφαυλ{- 
ζουσιν etc. Particula autem és idem 
ad seqq. ἁνοήτων τωῶν pertinet, ut ple- 
nius hec ita proferri potaerint: ταῦτα 
δὴ καὶ παντάπασιν ὧς δεινοὶ καὶ xarobp- 
Ύοι ἡμῶν ὧς ἀνοήτων τινῶν ὄντων ἁκού- 
corre, Monui propter amicum, qui ita 
potius scriptum exspectaverat: τούτων 


Gh —ós ἀνοητῶγ-- ἀκούσονται. Ηεινο. 
$. 87. οἶδά τοι, ὦ éraipe] Frequens 
hzc est formula. — Aristoph. Plut. v. 29. 
Xp. ᾿Εγὼ θεοσεβὴτ καὶ δίκαιος ὢν ἂν) 
Κακῶς Érparrov καὶ πένης ἦν. Καρ. Ol- 
δά τοι. Lucian. Demosth, Encom. δ. 
t. ix. p. 136. Aux. Aet γάρ τοι καὶ τοῖς 
καταλογάδη», ἔφην», ἐνθέου Twbs ὅπι- 
Mg µέλλονσι 13) ταπεινοὶ — 
κα λης $porríbos. Θερσ. Οἶδά τοι, 
ἔφη, ὦ ἑταῖρ, καὶ xaípe πολλάκις etc, 
Quanquam niüra utique h. |. est ratio, 
quum non Theodori aliquam, sed suam 
ipsius orationem hac formula confirmet 
Socrates, Ἡεινο. ' 
$ ῥητ. ἕκ. π. ἂπομ.] Sic correxi e Fi 
cino: eorwmque rhetorica penitus eva- 
nescit. Vulgo πως pro w&vres, quod 
ferri posset ita posituro, ἡ ῥητ. ἐκ. ἆπο- 
papaireral os. — Vox hec similiter adhi- 
betur de Rep. i. p. 328. D. ὅσον al ἄλλαι 
al κατὰ τὸ σῶμα ἡδοναὶ ἀπομαραίνονται. 
Sophocl. Àj. v. 714. Πάνθ) à μέγας χρά- 
yos µαραίνει. HEINVD. 
ὥστε παίδ. un8. 5. 8.] |. Ut nihil vide- 
e (ἀφιλοσόφοι isti) « pueris differre. 
EIND, 
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dsi iripplorea καταχώσμ. ἡμῶν τὸν ἐξ ἀρχλς λόγον. ἐπὶ 
δι τὰ" ἄμαροσθυ i ἴώρυε», αἱ καὶ σοὶ Joni. 

ΘΕΟ. ᾿Εμοὶ μὲν τὰ σοίανυτα, 0  Σάκρασες, οὐκ indic 
σερα ακούει pio γὰρ σηλικῷδε ὄντι ἔπακολουθεῖν. si 
μέντοι δοκεῖ, πάλιν ἐπανίωραν. 

Σω. Οὐκοῦν νταῦθά που pav" του λόγου, e & ἔφα- 


i1. i. 250, put τοὺς τὴν Φερομένην οὐσίαν λέγοντας, καὶ τὸ dii oov» 


ἑκάστω τοῦτο καὶ εἶναι τούτῳ M oxi, i ἐν μεν τοῖς ὤλλοις 
ifi δμσχυείζεσθαι, καὶ οὐχ ἥχιστα σερὶ τὰ" δίκαια, 
ὣς παντὸς μᾶλλον, & ἂν nra πόλις δόξαντα αυτῆ, ταύτα 
καὶ ἴστι δίχαια 77 θεωένη," ἕως περ ἂν κέησαιη περὶ δὲ 
σάγαθου" οὐδένα ἀνδρεῖον Τὰ, οὕτως εἶναι, ὥστε τολμζν 
διαµάχεσθαι ὅ ὃτι καὶ à ἂν ὠφίλιμα οἰπθεῖσα αόλις ἔαυτῃ 
θήται, καὶ tri τοσοῦτον" χ ὄνον ὁσον CV αέηται" ὠφέλιμα, 
πλην si τι σὸ ὄνομα Ayo voUro δὲ που σκὼμμ. * ἂν ti3 
apos ὃ Aéryopus».! 0UY ii 
ΘΕΟ. Πανυ γε. 


* φυγεῦ b.—^ ὦ δαιµόνιε om b.— ériipdorras M, τὰ om A.—" αἷμεν H.—" τὰ 


- om XA et pr IL—* τῇ θεµένῃ ATI, rion E: Tieudyp *$.—J κέκτηται T.— 
3 γὰγαθοῦ ΧΓΒ, τὰ Ἁγαθὰ H: τοῦ ἀἁγαθοῦ 9*r.—5* ἔσθ corr Λ.--ὃ τοσοῦτω A.— 
€ κέκτηται Γ.---ᾱ λέγει Es.—* axüpp! TF.—Í λέγομεν Χ et pr. AII: ἐλόγομυ "s. 


αλείω Δε] Elegantem dictionem-imi- quod enquam ulli videatur, id ef εοοε ei 
tando expressit Themist. Orat. xviii. 220. 
Α. Καὶ ὀπύταν μοι ἐπὶ νοῦν ἔλθρ πρᾶξίν hoc velle effrmare, ec potissimum circa 
Twa παρά cov EæSTI Mæcaos ῥη- justa: (nimirum que civiles sus senten- 
θώτα s Ayer, Mer ὕμνψ ἐπικοσμῆ- sancierit, Λας et justa pre 
σαι, εὐθὺ: ὀκιῤῥόοντα ἄλλα καὶ ἄλλα σολ- aliis omnibus esse illi suncienti, quen- 
λὰ τὰ does, καταχώνννσί τε καὶ àm- fisper non abrogentur) at vero quod ad 
σκιάδει ἐφ᾽ & ὠρμήθην. Cf. Gorg. 512. B. bonum attinet, neminem tam prasenti 
Keí τοι οἱ βούλοιτο λέγειν, ὦ Καλλί- 





καὶ σαρακαλῶν ὁὀπὶ τὸ δεῖν γίγνεσθαι µη- 
Χχανυποιού;. Havsp. 

τηλικῴδο ὄντι] Αξίαίε jam provecto. 
Cf. $. 10. Ηκικο. 

οὐκοῦν ἐντ.] Repetitum οὐχὶ in fine 
clausule, propter longiorem orationis 
tractum, ostendit prius obxot» sumi affir- 
mate: et hoc postulat dicendi genus 
Platoni familiare. SznmANM. [m ea igi- 
tur sermonis parie eramus (vel, Ad 
ewm igitur locum sermo noster pervenc- 
ral) in qua aiebamus eos qui essentiam 
ferri atque agitari dicebaM, atque id 


ἐνταῦθα τοῦ Ὀ λόγον] Υ.6. 15. Hain. 

τιθεµένῃ] Ald. Bas. 1. 9. τιθεµένη. 
unde Steph. scribendum φιθεµένῃ mo- 
nuit, in dandi casu. Fiscn. 

τῇ &«uérp] Repoeui pro viBeuésy ser- 
monis lege, qua et articulus h. 1. requi- 
ritar et prseteritum teropus. Hat». 

πλὴν ef vis τὸ ὄν. λέγει] Nisi εἰ quis 
vocabulum (τοῦ ὠφελίμου) usurpet, deco 
nihil quserens, an re vera utilia sint civi- 
tati... Quippe quamdiu civitas talia ὠφέ- 
λιμα Sibi esse profitetur, tamdia nomen 
habent oU ὠφελίμου. Ηκικο. 

obxl] Ante hoe excidit fortasse $$. 
Πεινο. 








ΘΕΑΙΤΗΤΟΣ. 485 


QS 88. ΣΩ. M3 λεγέτωξ τὸ ὄνομα, ἀλλὼ T0 rg yp 
ὃ * ὀνομαζόμενὸν θεωροῖσαι. 

ΘΕΟ. M3; y. 

ΣΩ. 'AAX ὃ ἂν τοῦτο ὀνοριώζη, τούτου δή που στοχά- 
Ceres ομοθεσουμένη, καὶ πάντας τοὺς νόμους, καθ ὁσον 
οἳ d σε καὶ δύναται, ὡς ὠφελιμωτάτους ἑαυτῇ τίθεται. 
3 πρὸς &AAO σι λίπουσα νομοθετεῖται; 5 

EO. Ove uas. 

Σω. *H οὖν καὶ τυγγάνει ἀεί, 7) φολλὰ) καὶ διαµαρ- 
σάνει ἑκάστη; 


ΘΕΟ. Orga i ἔγωγε καὶ | διαμαρτάνεν.) 


$0. Ἔτν τοίνυν ἐνθένὸε à ὧν μᾶλλον πῶς sig* ὀμολογή- u. ĩ. 251. 


eus ταὐτὰ ταύτα, 6i περὶ παντός τις σοῦ εἴδους i ἔρωτῴη, ἐν 
à καὶ τὸ ὠφέλιμον τυγχάνει ὂν. ἔστι δέ που καὶ περὶ τὸν 
μέλλοντα χεόνον- ὅταν yag "ομοθετώμεθα, ὡς ἐσομένους 
ὠφελίμους τοὺς νόμους σιθέμεδό εἰς τὸν (wir, Υρόνον. 


τοῦτο δὲ μέλλον" ὀρθὼς ἂν λέγοιμεν. 


--ᾱ μ) γὰρ Aeyéro IAn. totum hoc ph... 


ες —) 


| ἡ πολλὰ XATI :. $) καὶ κολλὰ 
τὸν om H.— 


6. 88. κὴ λεγέτω τὸ ὄνομα] Verba M) 
γὰρ, qus vulgo Socrati tribuuntur, ut 
continua. bec ejus oratio sit, Mj Aeyé- d 
τω---θοωρεῖται. p) γάρ ἀλλ ὃ ἂν τοῦτο 

etc. non dubitavi Theodoro tri- 
buere. 6$. 148. X. Τοῦτο μὲν pa i) 
ἁποδεχώμεθα, δε ἂν Aéyp etc. 
γὰρ, εἴπερ "$ λόγψ πεισ 


. 8597. 
À. Μηδὲν ἄρα θαυμάξι 
M3 "ydp. Conf. ibid. ii. p. 881. E. 
HziNp. 
ὃ &» τοῦτο Óvoudip] τοῦτο sc. τὸ 
4 τα) πολλὰ ed διαμ.] πολλὰ h. |. 
κατὰ πολλὰ, nisi quis malit πολ- 
Mais διαµαρτάνει, ut infra 6. 90. extr. 


wüs b» ὁμολογοῖ, vo, ετουµένην πόλιν 
πολλάκις ἀνάγκην εἶναι τοῦ ἀφελιμωτ 
TOV ἀποτυγχάνει». Οετίο in his 7 


καὶ facile carerem. Ἡσικυ. 
el περὶ sr. τις τοῦ εἴδους] Sc. περὶ τού- 


freu om TABCEFH.— τὸ cort TI.— 
ew XC ATI, —k. ἐστιν T, om A. — eis 


5. μᾶλλον ΔΙ, µέλλει μᾶλλον T: µέλλορ μᾶλλον *s,—P^ οὑτωσὶν F. 


που, ὃ τὸ µέλλον λόέγεσθαι δύναται. Ser- 
monis in bis tenor accuratius ita proce- 
déret : "Eri γοίνυν ἀνθώνδε Άν--- “ταῦτα, ei 
περὶ παντός τις τοῦ εἴδου: ἐρωτφη, ὃ ὁρ- 
69s à» ἔχοι κἀλεῖσθαι τὸ s. τὸ 
Ἁλόντων, d» ᾧ καὶ τὸ tyr 


τῶν µε 


, τυγχάνει ὄν' ἔστι γὰρ τοῦτο καὶ περὶ τὸν 


μέλλοντα χρόνον. "Όταν γὰρ ροµοθετώ- 
µοθα, 6s ἐσομένου: ὠφελίμους τοὺς νό- 


µου» τιθέµεθα els τὸν ἔπειτα χρόνο». 
Πεικο. 


τοῦτο δὲ µέλλον ὀρθῶς] Vulgo µέλλον. 
μᾶλλον ὀρθῶς, manifesto librarii errore. 


. τοῦτο referendum ad pregressum πᾶν τὸ 


eldos. Schol. Τοῦτο δὲ µέλλον ὀρθῶς ἂν 
ἐπιλόγχοιμεν (ἔτι acd ?) τοῦτο τὸ 
γενικώτερον μεταλαβὺν τὴν ἑρώτησιω καὶ 
ph ἐπὶ uóvov τοῦ ὠφολίμου. Γράφεται 
καὶ, τοῦτο δὲ μᾶλλον ὀρθῶς ἂν λόγοιµεν. 
Πκικν. 

τοῦτο δὲ] Dura hec et contorta, ut 
ferri non posse videantur: sed mollia 
eadem ac sonora, si Platonicam restitu- 
eris dictionem: τοῦτο δὲ τὸ 
Afrwrres, μᾶλλον ὀρθῶς ὃν λέγοιμιν. 


Hgvsp. 


1. 178. 


| 


VI 


. ρίφ καλυδουµένω 
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τοιούτος ἦν, οἷα cuvé(Onuysy αὐτῷ τύχη, καὶ ο φεντηκοστὸς 
ἀπ᾿ αὐτοῦ, γελά οὐ δυναμένων λογίζεσθαί τε καὶ χαυνό- 
τητα". ἀνοήτου ψυχῆς ἀπαλλάστευ. ἐν ἅπασι δη τούτοις 
ὁ TOI0UTOG ὑπὸ τῶν πολλών καταγελᾶται, τὰ MÁY. ὑπερη- 
φάνως ἔχων, ὡς δοκεῖ, τὰ ὃ ἐν ποσὶν ἀγινοῶν τε καὶ $» 


ἑχάστοις ἀπορῶν. 


ΘΕΟ. Παντάπασω τὰ γινόμενα" λέγει" ὦ Σα- 


χρωτες. 


δ. 83. 20. "Ore δε γί 


4 9 . 
ἄνωὶ καὶ ἐθελήση τις αυτῷ' 


ey FK. e , 
vivo, αὐτός, ὦ Φίλε, ελχυσἈ 
9 ^ 3 es , 9 8 & 
ἔχίθηναι ἐκ τοῦ Τί $ye σε 


εἰκοστὸς E, πέµπτος καὶ κ b.—" τύχηι XM.—" δυναµένψ TARKZTBH et pr E.— 
 χαυνότητος EF.—* νῦν b.—? παντάπασι»...σώκρατες om b.—* τὸ "ycyrópevor H. 
—23 λέγεις pr T.—^ αὐτὸν s.—*c ὦ φίλεοπι b.—4 ἄνω om (A. —* αὐτῶν s.—! ἁπάν- 


τὰ γιγν.] Que usu ceniumt. vcl; Que 
fieri solent. Sr vn. . 

τὰ γιγν.] Vera. V. ad 6. 4T. Ἡκιννρ. 

6. 83. ὅταν» Bé ye T. abrb»] Legitur 
etiam δέ γε éxeivor αὖ τις, & 4. et αὐτὸν 
ἐκβῆναι. — Fortasse autem in lectione 
nostra (quse alioqui magis placet) ali- 
quid deest, videlicet, ἀπὸ τοῦ δικαστη- 
plov ante ἑλκύσῃ. vel tale quid. Nisi 
forte suspicandum potius sit ita scriptum 
foisse, τινα abrbs, ὦ φίλε, τῶ» ἐν δικαστη- 
v ἐλκύσγῃ. utendo iisdem 
verbis quibus antea usus fuit, Utrolibet 
autem modo legatur, expungendum is 
post ἐθελήσῃ, et mutandum αὐτῶν in 
αὐτὸ» fuerit, SrEPn., 

8. δέ ye r. abrbs] [ta rescripsimus ex 
Ald. Bas. 1. 2. jubente ipsius orationis 
Socraticre sententia, et addicente Latina 
Ficini versione, .pro αὐτὸν, quod est in 
Stephaniano exemplo, nescio unde illuc 
profectum, | Sed hac, unius littere mu- 
tatio Stephanum eo redegit, at loco sa- 
nissimo quareret remedia non necessaria. 
Fiscu. 

ὅ. δέ γε T. αὐτὸν]  Repudiatis variis 
Stephani conjecturis, una hæc mihi ve- 
rissima videtur, qua τινὰ αὐτὸν pusilla 
immutatione in τὰ αὐτῶν convertatur, 
Sensus, quem minime assequebatur in- 
terpres, hujusmodi est: a£ cero si philo- 

eorum aliquem (qui ipsi 1lluse- 
runt) sursum ducit, hic autem duci se 
patitur, et ex illo: Quid te (edo equi- 
dem? ad justitia injustitieque contem- 
p'ationem assurgere cupit—ium vice sua 
risu dignus est εί vicum rependit. philo- 
sopho. Hzvsp. 


9. δέ γέ τινα αὐτὸς] In Ed. Steph. 
ceterisque editum τινὰ αὐτὸ», quod unde 
profectum sit, non apparet, neque id ap- 
tum est omnino. Qood recepi αὐτὸς, 
ferri potest relatum ad praesgressum illud 
ὁ τοιοῦτος, ut τινὰ hoc aliquem deculge, 
τῶν πολλῶν, significet, certeque οετὶρ- 
tura hrec longe anteponenda est Corsarti 
commento conjectantis,"Ora» δέ γε ἐκεῖ- 
vor ab is, ὦ φίλε, ἑλκύσῃ ἄνω καὶ ὀφε- 
λήση vis αὐτὸν ἐκβῆναι, ia. quibus qoo 
trahi hsec ἀκεῖνον et αὐτὸν debeant, sero 
docemur illis demum, sepl πάντων veó- 
των ὅταν αὖ δέ διδόναι Tbe σκι- 


offendebat Stephanum, cujus triplicem 
loci correctionem afferre piget. — Hoc 
Éyo Góc illustrabont illa de Rep. vii. 


xe 
57 αὐτὸ», ἐπιστήμην γὰρ οὐδὲν 
τῶν τοιούτων, οὔτε ἄνω, ἀλλὰ κάτω a$- 


ToU βλέπει τὸν , xà» d 

Ρέων ἐν yj; $ ἐν μανθάνμ. 
. s 

est, que Heindorli conjectura, αὐτῶν 

pro αὐτόν. Sed quis hanc ferat repeti- 


tionem eodem de homine, τιὰ αὐτῶν--- 
Tl: αὐτῶν 2 Sane si prius posuisset Plate, 





ΘΕΔΙΤΗΤΟΣ. 


ΘΕΟ. Τελοῖον pi» v ἂν εἴη. 

ΣΩ. ᾽Αλλ», οἶμαι, περὶ οἴνου γλυκύτητος καὶ αὐστηρῦ- 
τητος μελλούσης ἔσεσθαι ἡ τοῦ γιωργοῦ dopo, ἀλλ οὐχὶ 
3 του" χιθαριστου, κυρία. 

ΘΕΟ, T: μήν: ' 

ΣΏ. Ow) ἂν' αὖ σιρὶ ἀναρμόστου τε xoi εὐαρμόστον 
ἐσομέναου παιδοσρίβης ἂν έλτιο" δοξάσει μονσικοῦ, ὃ 
xci ἔπειτα αὐτῷ τῷ παιδοτρίβη δόξει εὐάρμοστον εἶναι. 

ΘΕΟ. Οὐδαμῶς. 

$. 90. ΣΩ. Οὐκοῦν καὶ τοῦ μάλλοντος ἑστιάσεσθαι μὴ 
μαγειρικοῦ ὄντος, σκευαζομιένης θοΐνης, ἀκυροτέρα ἡ κρίσις 
της" του ὀψοποιοῦ περὶ τῆς ἀσομένης ἡδονῆς. περὶ poi φὰρ' 
του Ίδη ὄντος ἑχάστῳω ἡδίος 3 γεγανότος μηδέν πω τῷ λό- 
yo διαμαχώμεθα, ἀλλὰ περὶ TOU μᾶλλοντος ixdoro xci 
δόξειν καὶ ἔσεσθαι αύτερον αὐτὸς αὑτῷ ἄριστος κριτής, 9 
σύ, ὦ Ἱρωταγόρα, vó γε' περ λόγους πιθωνὸν ἑκάστῳ 
ἡμῶν ἔσόμενον εἰς δικαστήριον έλτιονξ a^ σροδοζάσαις 
ἤ τῶν ἰδιωτῶν ὀστισοῦν; 

ΘΕΟ. Καὶ µάλα, à Σώκρατες, τοῦτό γε σφόδρα ὑπισχ- 
νεῖτο πάντων διαφέρευ αὐτός. | 

ΣΩ. N3 Δία, & µέλε' 5» οὐδείς yy ἂν αὐτῷ διελέγετο 
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τέρον A, προτέραν Ε.-- ἀλλ οἶμαι γελοῖον F.—* οὐχὶ ἡ ToU A et rc E, οὐχ $ τοῦ 
ΧΤΓΗΠΒΟΗ : οὐχὶ τοῦ *s.—2 Αν add XAII.—^ βολτίων XT.—^ «às ante vo om pr 
A.—À γὰρ δὴ Es.—* BuauaxóneDa s.— γε I'TBCRFH : re *5.—8 Béxrios.om &.— 
5 ὃν HA διελέγετο post ἀργύριον ponit A.—) ef sp Heindorfus: libri οἱ ui.— 


cedens dpa non potest, sed est h.l. αἶ- 
teru£er, οἱ 6. 8. ubi vid. not. Ηκικο. 

Φ. 90. οὐκοῦν---ἄκνροτ. ὁ x.) Nonse 
"imus quctoritatia habet — judicium ? 
SrePR. 

οὐκοῦν καὶ τοῦ µέλλ.---ἡ κρίσα]  Ad- 
bibuit bsec Luciap. de Parasito. δ. t. vii. 
P. 101. Bip. Hzix». 
H διαµαχόµαθα] Malim διαµαχώμεθα. 

EIND. 

ἀλλὰ περὶ] Sed de eo cuique et vi- 
debitur et erit , uirum vid. ipee sibi de eo 
Judex optimus futurus sit: (ut non sit 
*ügme TeAela post ἔσεσθαι) an contra 
(vel am potius) tu Prolagora rectius con- 
Jectare possis quid circa dicendi faculta- 
lem wnicwique nostrum in judicio proba- 
bile futurum sit, quam imperitorum quis- 


quam? Tu. Possit sane, o Socrates. hac 
quidem certe in rese longe omnibus ante- 
cellere ipse profitebatur. Srz»u. 

τό γε περὶ λόγ.] ΕΣ. Stephani conjec- 
tura γε pro Te rescripsi,. Παανο, 

els δικαστήριον] I. q. dy δικαστηρίψ., 
V. ad Gorg. $. 172. HEIND. 

τοῦτό γε σφ. ὑπ. vdvr. δ.] Xenoph. 
Mem. Socr. iii. 8. 14. és πολὺ ἂν καὶ 
Tovro διονέγκοιεν τῶν ἄλλαν. — Isocrat. 
Panath. p.,269. B. Stepb. ὅσον ἡμῶν $ . 
πόλια διέφερε τὰ περὶ τὸν πόλεμον κατ 
ἀκεῖνον τὸν χράνον etc. Lucian, Diall. 
Mort, zii. t. ii. p. 171. πάντων σχεδὰν 
τῶν πρὸ ἐμοῦ $npl διενεγκεῖψ τὰ πολόμια. 
Hzinp., 

& us) Timæus in Glossis Platoni- 
eis legit, ut Suidas, ὦ µέλεε. At altera 
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n AE ss, διδοὺς πολὺ . ἀργύριον, T y τοὺς συνόντας ἔσειθεν o οτι x04 


τὸ μέλλον ἔσεσθαί τε καὶ QE ovrt µάντις oU τέ τις 
ὤλλος ἄμμεινον κρίνειεν ἂν 7 αὐτὸς αὐτῷ. 


' EO. ᾽Αληθέστατα. 


Σω. Οὐκοῦν καὶ αἱ οµοθεσίαι xci τὸ ὠφέλιμον περὶ 
τὸ μᾶλλον iogh xci πᾶς ἂν ὁμολογοῖ νομοθετουµένην πόλιν 


πολλάκις ἀνάγκην" 
ειν) 


ΘΕΟ. Μαάλα t. 


εἶναι τοῦ ἀφελιμωσάτου ἀποτυγχά- 


. 8. 91. Σω. Μετρίος agn ἡμῖν αρὸς τὸν λιδάσκαλό, 
σου εἱρήσεται, ὅτι ἀνάγκη αὐτῷ ὁμολογεῖν σοφωτερόν. τε τε 
ἄλλον ὤλλου εἶναι καὶ τὸν pv Σοιουτον μέτρον ειναι, speed 
δὲ τῷ ἀνεπιστήμονι μηδὲ ὁπωστιοῦν ἀνώγκην εἶναι" pávpa? 


κ δοξάζει» F.—! καὶ ante αἱ om HZT.—2 ἀνάγκη l'HIYCEFH.—» εἶναι p µέτρφ 


ponit IIL.—^ µέτρον A.—P εἰτεβουλοίμην 


illa scriptura Attica est, in.antiquis Co- 
dicibus Aristophanis reperta. Schol. ad 
Nubb. 88. ὦ µέλ’. κατὰ ἀποκοπὴν τοῦ ε 
Αττικῶς. οὕτω ἐν μάς παλαιοῖς τῶν ἂν- 
τηράφων ela αι γραφό µενο». Frisch. 
µέλε] Schol. *Q µέλε παρὰ τοῦ νεω- 
— Tépois ὑπὸ γυναικῶν λέγσται µόνον, bs τὸ 
d τάλαν παρὰ δὲ τοῖς παλαιοῖς καὶ ὑπ) 
ἁνδρῶν-- σηµαίνει δὲ, ὦ δείλαιε, ὦ πο- 
* Ένιοι δὲ, ὦ ἐπιμελείαε ἄξιε καὶ οἷον 
μεμελημένε. " Attica apocope hoc dic- 
tum pro à uéAee, v. Kubnk. ad Tim, 
Lex. p. 279. blandiendique h. 1. vox est, 
velut. nostro sermone in familiari collo- 
quio commiserantis μμ sono dicimus, 
ὧν lieber Freund! Hziwp. 
.$ οὐδες] Alioqui memo colloquium 


διελέγετο] διαλέγεσθαι b. 1. de dis- 
cipulo magistrum sectante, ut Sophist. 
p. 282. D. Οὐδοὶς γὰρ ἂν abrois, ὡς ἔπος 
εἰπεῖν, διελόγετο μὴ τοῦτο ὑπισχνουμά- 
»os. De magistris hoc adhibuit Xenoph. 
Mem. i. 2. 6. Hziwp. 

el $5 robs συνόντας] Profecto in fu- 
£urarum quoque rerum cogniliene omni- 
bus prœcellere se Protagoras. profiteba- 
tur, aut nemo ipsi magnam doctrina 
mercedem solvisset, si quo modo persua- 
δἱεροί discipulis, etiam de futuris rebus 
neque vatem neque alium quemquam me- 
lius posse Judizere, quam ipnin sibi «- 
*wmquemque, Ἠεινο. 


X fortasse corr.—3 μηδαμῆ 


«3 αὐτὸς abrg] Sc. 6 συνὼν 1. ἕκαστος 
τῶν συνόντων. V. ad Gorg. 6$. 75.  Pla- 
tonis autem sententiam restituimus unius 
litterulie mutatione. Quippe vulgo scrip- 
tum el uj τοὺς συν. unde contrarius 
prorsus et absurdus sensus efficitur. 
Quam scripturam ne quis toendam arbi- 
tretur verbo αὐτὸς ad Protagoram tra- 
hendo et αὐτῷ mutando in aire (sc. τῷ 
συνόντι), manifesta h. 1. est superiorum 
verborum πότερον αὐτὸς abrp ἄριστου 
κριτὴς repetitio, neque tum ferri 
hoc eir: adeo id moleste redundaret. 
Idem vitium insedit Phileb, p. 34. C. 
Ἵνα μὲ τὸν ψυχῆς ἡδονὴν χωρὶε σώματος 
ὀτιμάλιστα λάβοιµεν. 
—— —— — 

ιοῦν ὄτφοῦν 
Τὸ γὰρ λευκὸν τῷ µέλανι ἔστι ὃ μὲ (1. 
ὅτη) προσέοικε καὶ τὸ σκληρὺν τῷ µαλα- 
κφ. Ἠεινο. 

οὐκοῦν καὶ αἱ vou. καὶ v5 ἆ 
ἐστὶ] Vix Grecum foret h. 1. els? pro 
ἐστί. Sympos. p. 190. C. αἱ τιμαὶ γὰρ 
αὐτοῖς καὶ τὰ ἱορὰ τὰ παρὰ τῶν 5* 
ἠφανίξετο, Lycurg. in Leocra 
P. 192. Οἱ 7* m τὸ γόνο ἅπαν--τὸ 
τοῦ ἐπ μεγάλοι; ἀτνχήμασε 
περικίατει. Alia dabit Dorvill. ad Cha- 
ritub. p. 271. De eodemque in Latinis 
scriptoribus usu, sepe e melioribus libris 
revocando, vid. Heusinger. ad Cic. de 
Oft. i. 35. 8. Ηεινο. 
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γίγνεσθαι, ὡς ἄρτι µε ἠνάγκαζεν ὁ ὑπὲρ ixsivoU λόγος, 
eT ἑβουλόρωνῦ tiT& µή, τοιοῦτον εἶναι. 

ΘΕΟ. Εκείνη poi δοκεῖ, ὦ Σώκρατες, μάλιστα ἁλίσ- 
χεόθαι ὁ λόγος, ἁλισκόμενος καὶ ταύτη, ᾗ τὰς τῶν ἄλλων 
δόξας κυρίας oii, αὗται δὲ ἐφώνησαν τοὺς ἐκεώνου λόγους 


ovde ἀληθεῖς ἡγοῦμεναι. 


20. Πολλαχῃ, s θιόδαρε, καὶ ἄλλη ἄν TÓ ιά τοιου» 

e. 7 ^ ^ S pO) " ^» 6 ν΄ ὃν 

τον Aoi, µη πᾶσαν παντὸς" ἄληθη δόξαν εἶναι. περὶ δε 
M e 3 e , e 

τὸ φαρὸν ἑκάστῳ πάθος, ἐξ ὧν αἱ αἰσθήσεις καὶ αἱ κατὰ 


ταύτας δόξαι γίγνονται, χαλεπώτερον ἐλεῖν ὡς οὐκ ἁλη- ur. i. 364. 


Ürig. ἴσως δι οὐδὲν λέγω ἀνάλωτοι γάρ, εἰ ἔτυχον, εἰσί, 


N εᾳ / ? 4 » p .7 
πα ο Φασκοντες αυτας εναργεις TS έιναι 


ε s 5 4 
xci ἐεπιστήµνας 


/ «4 y , M / ej , -- 
τάχα αν οντα λέγοιεν, καὶ ϐΘεαίτητος δε ουκ ἀπὸ σκοποὺ 


Π.---- ol om ΣΥ et pr z.—' εἶναι om. A.—* ἀκούοντα MA et pr IL.—" φαύλη δεῖ 


6. 91. uerplus — µέτρφ ]mectad] 
Hiec extant. in Eclogis Stobei Physicis 
p. 151. Fiscu. 
abré d Stob. αὐτὸ, male. Fiscu. 
καὶ τὸν μὲν] Stob. καὶ τὸ μὲν---ἀνάγκή 
—— Fison. 

) Quemadmodum qui modo 
habebatur de illa (mengura) sermo, coga- 
bat me, seu vellem seu nollem, talem esse. 
id est, cogebat fateri me talem esse. vel 
ὑχὲρ ἐκείνου, pro ilio. ut sub. Πρωταγό- 
pov, non µέτρον. SrzPH. 

, ὡς ἄρτι µε ἠνάγκ.] Eo modo, ea ra- 
tione, qua me modo cogebat. Ἠκικο. 

τοιοῦτον εἶναι] Malo τοιοῦτον ad λό- 
Ύον quam ad hominem referre: et pla- 
nior videtur sententia. ΒΕΠΒΑΝ. 

, ἑκεμ] — Illa, quam tu snodo — 
teli, ralione, de fuluris rebus disputando. 
Perperam vulgo in. his distinguunt: &A. 
ὃ λόγος ἁλισκόμενος, καὶ ταύτῃ, ᾗ etc. ut 
ἁλισκόμονος moleste redundet, . Verg 
distinctionis me admonuit Bottmannus. 
Hzinup., 

. ἐκενρ] Non video equidem, nec fa- 
cile quemquam videre puto, quo referen- 
dum sit éxeí»p, si a ταύτῃ distinguatur. 
Nam in antecedentibus, quo pertinere 
possit, nihil reperio. Deindc illud ἆλισ- 
κόµενος otiose atque inficete redundare 
videtur, Forte ad loci sanitatem non nisi 
leviisima hac immntatione opus est—ó 
λόγος, ἁλισκόμενοε ταύτῃ, J. Hzvsp. 

abra, δὲ ἐφαν.] Quum tamen ha ete, 

Vid. s Gorg. $. 49.  Tangit autem 

lat. 


VoL. II. 


Theodorus soperiora illa 6. 79. 18. ᾽ 
Ηκινο. 

πολλαχῇ] Extat hic locus in Ἑκ]ορίς 
Physicis Stobei p. 151. sic, sroAAay 
οὖν, & Θεαίτητε, καὶ ἄλλοι---ἁλλ᾽ οἵει--- 
πάντως--- «€t ὧν αἰσθήσειε-- κατὰ 
ταῦτα---οὑκ ἀληθέε. male. Fiscn. 

p πᾶσαν πάντ.] Abandanter hoc μὴ 
illatam legitimo Grecorum more, quem 
attigi ad Plat. Lysid, 6. 41. Hzinwp. 

περὶ δὲ τὸ] Sententiam non male opi- 
nor ita exprimi, Prout unus qui in 
praesentia eet. comparatus, ve affectus. 
SgnRawN. Sed cirea eaim. que cuique ad- 
sit passionem, unde ete. Sts»n. 

Ίσως δὲ οὐδὲν Aéya) Sed fortasse 
Jfeleo dixi χαλοκώτερο», quum id aif 
plane ἁδόνατο». Ηεινο. | 

el ἔτνχον] I. e. fortasse. Ut Cratyl. 
6- 119. φαίνονται γὰρ ἔμοεγε καὶ αὐτοὶ 
οὕτω διανοηθῆναι» τὸ δ, el. ἕτνχεν, οὐχ 
οὕτων ἔχει. In quo aoristas ponitur pro 
presenti, velut Gorg. 6. 145. εἷ-- τοῦτό 
έστιν perl) τὸ σώζου αὐτὸν καὶ τὰ lav- 
τοῦ ὄντα ὁποῖός τι ἕτνχοε. Schol. h. |. 
Ἐντεῦθεν εἰσβάλλει els τοὺς κατὰ τοῦ 
Ἡρακλείτου dAévyxovs. El γὰρ πάντα, 
$901, κοεῖται συνεχῶτ καὶ ἀόριστά deri 
καὶ ἄστατα, 4 Ἡρωταγόρου δόξα ἁράλω- 
Tós dari. Hyiwp. 

οὐκ ἀπὸ σκυποῦ] Hom. Odyss. A. 
848. "0 Φίλοι, οὗ này ὕμμιν ἀπὸ σκοπκοῦ 
σὺδ ἀπὸ δόξης Μυθεῖται βασίλεια περί- 
Φρων. Xenoph. Sympos. ii. 11. καὶ obros 

δὴ ὁ λόγοι οὐκ ἀπὸ γοῦ σκοποῦ owe 
3 
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εἴρηκεν αἴσθησιν xai ἔπιστήμην ταὐτὸν βέµεος. [8- 93 .] 
Ἡροσισέον ob» ἐγγυτέρω, ὡς ὁ ὑπὶρ Ἡρωταγόρου λόγος 
ἐπέσατσε, καὶ σκεατέον τὴν Φερομένην σαύτην οὐσίαν δια- 
χρούοντα," εἴτε ὑγίὰς εἶτε σαθρὸν φθέγγεται. μάχη ὃ οὖν 
περὶ αὐτῆς οὐ φαύλῃη ουδ ὀλίγοις γέγονεν. 

ΘΕΟ. Πολλοῦ καὶ δεῖ φαύλη” εἶναι, ἀλλὰ περὶ μὲν 
τὴν ᾽]ωνίαν καὶ ἐπιδίδωσι πάμπολυ. οἱ γὰρ τοῦ ᾿Ηρακλεί- 
του ἕταῖροι χορηγοῦσι τούτου TOU λόγου µάλα ἑῥῥωμάνως." 

Q. Τῷ τοι, ὦ Φίλε Θεόδωρε, μᾶλλον σκεατίον ἐξ 
oye, ὧς περ αὐτοὶ ὑποτείνονται. 


XY.—" ἑρωμένωτ R.—* καὶ ἐξαρχῆς M.—Y! ἠρακλειτέων TI.—3 εἶναι om ΚΓΑΑΠΕ 


εἱρῆσθαι. Suid. ἀπὸ σκοποῦ, µάτη», πε-΄ βάλλοντος οὐδὲν ἀληθενόμενον, περ γε τὸ 


ριττῶς, ἐναντίως. Ἡσινρ. 

6. 92. διακρούοντα, εἴτε ὑγιὲτ] Schol. 
"Ex μεταφορᾶς τῶν διακωδωνούντων τὰ 
κεράµια, ei ἀκεραιά εἶσιν. Geopon. vi. 3. 
2. Turis μὲν οὖν ἁρκοῦνται τῷ δοκιµασἰᾳ 
τοῦ καλῶς κεκεραμενµένου πίθον,͵ τῷ 
κρουσθέντα αὐτὸν ἁποδοῦναι ἠχόν τινα 
ὀξὺν καὶ τορόν. Hinc Phileb. p. 55. C. 
γενναίωε, ef πή τι σαθρὸν ἔχει, κᾶν περι- 
κρούωμεν. Lucian. de Paresit, 4. t. vii. 
p. 106.---εἶ συνάδει, σκοτῶμεν, καὶ 5 
περὶ αὐτῆς λόγος, ἀλλὰ μὴ, καθάπερ al 
πονηραὶ χύτραι διακρουόµεναι, σαθρὸν 
ἀκοφθέγγηται. Sed actum agimus post 


αι. 
Toupii animadversionem ad Longin. p. 
Clarum an raucum sonum 


822. HxiNp. 
εἴτε ὑγ.] 

. edat. Commutavi verba ad perspicuita- 

tem. SgRRAN. Utrum ut integra, an 
ut vitiosa, sonet. Ad verbum (sed du- 
rius) utrum integrum an vitiosum s0- 
net. Magis dure vel potius poetice, σα- 
θρὸν φθέγγεται, Sonet vitium, ex Persio, 
sat. iii. de fidelia : unde et hic metapho- 
ram sumi arbitror, Sic Gall. dicimus, 
Il sonne le cassé. Ex eodem poeta vi- 
detur yi» φθέγγεται posse. reddi soli- 

m crepel, sat, iii. *pulsa, dignoscere 
cautus, Quid solidum crepet.' SrkPn. 

περὶ τὴν Ἰωνίαγ] Im lonia. Phedo 
P. 99. A. πάλαι ἂν ταῦτα và νεῦρά τε 
καὶ τὰ ὁστᾶ ἡ περὶ Μόγαρα ἡ Βοιωτοὺε 
ἦν. Hriwp. 

πάµπολυ] Francof. πάµπολλοι. vitiose. 
Fiscu. 

οἱ γὰρ τοῦ Ἡρ. ἑταῖροι] — Aristot. Me- 
taph. iii. 5. πᾶσαν ὁρῶντει ταύτην κι- 
Vovuérnr τὴν Φύσι», κατὰ δὲ τοῦ µετα- 


’ 


πάντως πάντη uer οὐκ ὀνδέχεσ- 
θαι ἀληθεύει» (ὑκέλαβον). Ἔκ γὰρ ταύ- 
της τῆς ὑπολήψεως ἐξήνθησεν $ ἀκροτότη 
δόξα τῶν εἱρημένων, ἡ τῶν φάσκοντων 
Ἡρακλειτίζειν, καὶ ola» Κρατύλοε εἶχεν, 
$s τὸ τελευταῖον οὐθὲν dero δεν λόγχες, 
ἁλλὸ τὸν δάκτυλον ἀκίνει µόνον, καὶ ΗἩρα- 
Νλείτῳ ἐπονίμα εἰπόντι, 8s τῷ abro πο: 
ταμφ οὐκ ἔστιυ ἐμβῆναι. Αδτὸε γὰρ φε- 
πο οὐδ ἅπαξ. In Platonis his verbis χο- 
ρηγεῖν h.l. capiendum de eo, qui cho- 
ream ducit, preter Atticorum — 
uo χορηγὸ»ς, χορηγία, χορηγάν asurper 
solent de eo, Ὃ piii prsebet choris 
instruendis et adomandis. — V. Wolf. 
Prolegg. ad Demostln Leptin. p. izzzix. 
Pari o de Legg. ii. p. 654. A. pur 
9à, obs εἴπομον θεοὺε σ δεδέσ- 
θαι, τούτους εἶναι (φησὶν à λόγος) καὶ 
τοὺς δεδωκότας τὸ εὕρνθμόν τε καὶ ἑναρ- 


µόνιον αἴσθησωυ μεθ ἡδονῆν, 8 ευ 


HRIND. 

T$ To) Himer. Ont. i 4. "He δὲ 
ἄρα τὸν véuor γοῦτον Ὅμηρος τῷ 
τοι καὶ γράψαι τὸν νάµον τοῦτον ἄνασιν 
terrd —— ῥήτορι τὴν πλάνο 
καὶ οὗ py προστίθησιν etc. ubi male 
hoc « To: sollicitarit Wernsdorf. So- 
phocl, (Edip. Cel. v. 161. τῷ, ξένε πάµ- 
μορ', εὖ Φύλαξαι. HgiwD.— 

ὑποτείνονται] I. q. ὑφηγοῦνται s. ύτο» 
γράφινσι. V. ad Gorg. 6. 6. Histo. 


ΘΕΑΙΤΗΤΟΣ. 


3 ΤΙ | ν ο ο 

ΘΕΟ. ἨΠαντάπασι μὲν οὖν. καὶ γάρ, ὦ λώχρατες, περὶ 
, ^ Λ 4 

τουτων τῶν Ἡρακλεισείων) 7? ὡς περ συ λέγεις Ομηρείων, 
i| 4” / , ^ M ^v 8 i v 

και 4T! παλαιογέρῶ», αυτοις μεν τοις περι την Εφεσον, 

e ^- 7 » 5 ^v 7 

0004 αροσποιουντὰι ἔρωπειροι έιναι," οὐδὲν μαλλον oíoy σε» 


διαλεχθηναι 3 τοῖς οἰστρὼσιν. ὠτεχνῶς γὰρ κατὰ 


M 
b vU 


συγγράμματα φέρονται, σὸ ὃ ἐπιμεῖναι ἐπὶ λόγω xci 
ἐρωτήματι καὶ ἠσυχίως ἐν µέρει ἀποκρίνασθαι xod ἐρίσθαι 


CW.—* οἴονται C.—^ κατὰ ΧΓΔΛΠΒΟΗ: καὶ *5.—^ ἔρέσθαι X, ἔρεσθαι ΓΧΥΒΟΗ. 


περὶ τ. T. Ἡρακλ.] De Herucliteis 
hisce dogmatis, nisi quis malit τῶν 'Hpa- 
κλειτείων et Ὁμηρείων masculino geuere 
accipere, quos ud kos Heracliteos attinet, 
ut Phaedr. 8. 65. Περὶ δὲ κάλλους, ὥσπερ 
εἴπομεν, μετ’ ἐκείνων τε ἔλαμπεν liy etc. 
de Legg. ix. p. 865. B. ἰατρῶν δὲ περὶ 
πάντων, ἂν ὁ θεραπευόµενος ὑπ αὐτῶν 
όντων reAevrá, καθαρὸς lare κατὰ νό- 
Mo». Xenoph. Athen. Resp. init. Περὶ 
δὲ τῆς ' AOnvalav woArrelas, ὅτι μὲν εἵλον- 
το τοῦτον τὸν τρόπον τῇ» πολιτεία., οὐκ 
ἐπαινῶ διὰ τόδα etc. Sed illud potius 
existimo,  T'rahenda enim hrec περὶ τού- 
Twy τῶν Ἡρακλειτείων etc. ad seq. ἔμ- 
πειροι. Ἠεικυο. 
Ὀμηρείων] Cf. 6. 26. Ηεινυ. 
, καὶ ἔτι παλαιοτέρων] Orpheum intel- 
ligit. Conf. Cratyl. $. 41. Hziwp. 
ἔμπειροι] Schol. ᾽Αλλ’ οὐκ ἐπιστή- 
pores, διὰ vb ἄστατον τῶν ἀεὶ κινουμένων. 
EIND. 
ἀτεχνῶς γὰρ] Illorum siquidem 
δογιρία ceco quodam impetu feruntur. 
m ipsam, ut arbitror, ex ipsorum ver- 
borum vestigiis tepressentavi, Eat autem 
totus hic locus perpetuo joco conditus. 
Scripta enim illa quae τὴν φεροµένην ob- 
σίαν invehebant, eleganter φέρεσθαι ait, 
non modo ut ipsam doctrinam damnet, 
sed totam disputandi rationem quam illi 
sequebantur, ut vagam et dissolutam, 
quippe qua nullis demonstrationis legibus 
contineretur. sic illos postea τοὺς ῥέον- 
Tas vocat. De Parmenidis autem οἱ Μο: 
lissi in doctrina unius immobilis contro- 
veria, vide ea qum annotavimus in dia- 


logum cui titulus est, Parmenides. 
SznnAN. 
ἁτεχνῶς γὰρ]  Plame enim illorum 


scripta quoque agitantur (vel, feruntur) ; 
i^ sermone autem et in questione (que 
proposita fuerit) permanere, et placide 
per vices interrogare ac. respondere, mi- 
xue illi possunt, quam e(c.  Evespicere 


ο 


autem existimo ad illam φερομένην οὐ- 
σίαν, quum dicit καὶ τὰ συγγράµµατα φέ- 
ρανται, q. d. τὰ περὶ τῆς $«ponérgs οὐ- 
σίας συγγράμματα, φέρονται καὶ αὐτά. 
nihilo autem mayis illos posse ἐπιμεῖναι 
ἐπὶ λόγφ, quasi. diceret illos in eo quo- 
que φέρεσθαι. Sau. 

ἀτεχνῶς "y. κ. τὰ σνγ. φέρορται] Rece- 
ra enim huc illuc feruntur scriptorum suo- 
rum instar (hujusmodi ῥοῇ et µεταβολῇ 
plenorum.) osui enim κατὰ pro καὶ ex 
Euseb. et Schol, ad h. |. hec anpotante : 
κατὰ τὰ συγΎρ. $ép. Τὰ τοῦ Ἡρακλείτον 
συγγράµµατα Ἰγριωμένου καὶ µεγαλόφρο- 
vos. Τοιοῦτος γὰρ ὁ Ἡράκλειτος γέγονεκ. 
γ.λ.' Vulgatum καὶ si teneas, neque plu- 
ralis φέρονται pro φέρεται e Platonis usu 
est, cujus gencris qui hodie apud eum 
exempla exstant, dubia admodum et in- 
certa sunt.omnia, ncque huic sensui con- 
veniunt seqq. τὸ δ᾽ ἐπιμεῖναι ἐπὶ λόγψ 
καὶ ματι. Buttmannus conjecit καὶ 
αὐτοὶ καὶ τὰ συγγράµµ.  Lenius fuerit, si 
quo omnino jam est opus, remedium, καὶ 
κατὰ τὰ συγγρ. hoc s»nsu : Nam etiam 
in scriptis suis illi φέρονται. Ησινυ. 

&rexvés y.) Sermo est de-garrulis istis 
Meracliti sectatoribus, quibuscum, ait 
Theodorus, non mayis colloqui quam cut 
furentibuslicet. Cujus rei affert rationem, 
obscuram sane nec faeilem ad intelli- 

ndum. Primum quidem ἀτεχρῶς in 
ré xvus mutandum videtur. (Cujus 
mutaliohis eausam ego nullam repc- 
tio, Neque cnün ipse hoc ἀἁτέχνως uo 
verho quidem explicuit, Burrx.] Dein- 
de nemo noii videt, his verbis oppositum 
esse τὸ δὲ ἐπιμεῖναι ἐπὶ A.—Quidni igitur 
legamus: ἁτέχρως γὰρ κατὰ τὰ σνγ- 
γράµµατα φέρονται τὸ B ἐπιμεῖναι ἐπὶ 
λόγῳ καὶ ἐρωτήματι---ἧττον abrois ἔνι $) τὸ 
μηδέν. Libri significantur ii, qui placi- 
ta continent Heracliti ac caeterorum feór- 
τῶν Quos vocat, φιλοσ' ; 
tionem video Scholiasta» auctoritate par. 


491 


όφων. — Ewenda- 


ΕΛ. i. 256 
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χοὺσι; πληγαί vs καὶ θάνατοι, ὧν ἐνίοσε πάσχουση οὐδὶν 
, ” 3 Ν ο 9 , 9 ^) 
ἀδικοῦρτες, ἀλλὰ ἣν ἀδύνατον $xQu'ysiv. 

$. 86. ΘΕΟ. Τίνα 23 λέγεις: 

, "5 3 e" αν . ^ 
ΣΩ. Παραδειγμάσων, 9 Φίλε, ἓν τῷ οντι scramum, του 
N / "s ’ ^-^ WS» 47 , / 9 

μὲν θείου εὐδαιμονεστάτου, τοῦ δὲ ἆθέου ἀθλιωτάτου, ουχ 
ὁρῶντες ὅτι οὕτως ἔχει, ὑπὸ ἠλιθιότητός τε XO τῆς ἔσχάτης 


3 , ⸗ ον bi ε , Ν x s S7 
1.177. ἀνοίας λωθώνουσι τῷ μὴν ὁμοιούμινοι διὰ τὰς ἀδίκους 


ραῦν Δ.---ὁ δὴ ὃ.---ἕ δοκοῦσιν ἄντωε T.—5 καντὶ b et corr IL.—^ διὰ τὰς ἀδίκουν 


ὧν ἐνίοτε] Rectius legeretur οἱ οὐδὲν 
"Auc. ac fortusse ἃ pro ὧν. Videntur au- 
tem post ἀδικοῦντες hec deesse, ἐκφεύ- 
Ὕουσι δὲ οἱ ἁδικοῦντες. quibus opponan- 
tur illa, ἀλλὰ $v ἀδύνατον ἐκφυγεῖν. At- 
que adeo Fic. tanquam illa legerit, ita 
vertit, Que sepe ii patiuntur qui injus- 
tum nihil egerunt, et injusti sepe devi- 
tant. sed ea potius qua vitari non potest. 
Etin seq. Quum in rerum ordine, 9 
amice, exemplaria duo sint, dicinum qui- 


dem, beatissimum ; quod vero Dei ez- 
pers, miserrimum. ctias fortasse, In 


rerum Λαίωγα. SrEPH. Latina qui- 
dem versione Ficini legitur, et ixjusti 
æœpe devitant, ut videri possit in libro 
suo Greco verba ista adjecta reperisse. 
At quia Ficinus ea potuit sponte addi- 
disse in versione ; quia disputationis So. 
cratice non ea est ratio, ut addi debue- 
rint necessario: nolim sio tangere quid- 
. quam. Deinde πάσχουσιν οὐδὲν ἁδικοῦν- 
ves dictum est, ut ante. ἁγάλλονται--- 
οἵονται ἀκούει», ita ut subjectam, ad quod 
verba οὐδὲν ἁδικοῦντεν referantur, intel- 
ligi debeat, scilicet οἱ πολλοὶ, neque 
adeo articulus οἱ inserendus sit. Frscu. 
^ ὧν ἐν. πάσχ. οὐδ. ἁδικ.] So. αὐτοὶ, 
quorum nihil iis inferdum accidit, quan. 
do injuste faciunt. Jam non opus puto, 
ante ἁδικοῦρτες interponere art. οἱ, πε» 
dum locum hunc planissimum ita vexare, 
ut fecit Stephanus, triplicem tentans cor- 
rectionem,  Fischerus autem quum ὧν 
πάσχουσι propterea recte habere dixit, 
quia partitio quedan declaretur, ne il. 
lud quidem vidit, ὧν ab οὐδὲν pendere. 
Hin». 
$. 86. παραδειγμ.,] Quandoquidem, 
si T. ϐ, in ipsa rerum kumanarum 
communitate duo sunt exemplaria et qua- 
δι summa capita, «num quidem divinum, 
felicissimum : aliud. impu, miserri- 
suum : dum illi non ieiunt rem ita 
habere, stoliditate quadam. extremaque 


vesania abrepti, ignorant se huic quidem 
per iniquas. actiones assimilari, illi cero 
plane esse dissimiles: cui quidem pornas 
pendunt, vitam hujusmodi ducentes, quee 
ei cui. assimilaniur quadret. atque con- 
veniat.  Difficilis locus, et spinosam 
doctrinam complectens: in qua ne quis 
insaniendi ansam arriperet, maloi ipsa 
verba crassius interpretari. Vult docere 
Plato, hominum inter se discrimen : quo- 
rum alii, pietatem Deique similitudinem 
(quara virtatis statuit verum fendamen- 
tum) amplexi, felices: alii impietatem, 
infelices evadant. Has duas conditiones, 
quibus omnes homines continentur, vo- 
cat παραδείγµατα dy τῷ ὕντι ἑστῶτα. 
Ipsam igitur hominum constantem corm- 
munitatem, id est, communem omnium 
hominum vitam, vocat τὸ b», nimirum 
ὑκάρχονσαν κοινωνίαν: in qua gemimsm 
illius conditionis disparitas perspicua est. 
omnes enim bomines vel boni sunt vel 
mali Idcirco nolui vertere im rerwm 
ordine, ut Ficinus: nec im rerwm se- 
tura: nequis inde statuat doo principie, 
upum boni, alterum mali: sicuti faciebat 
insenos Manicheus. quod est periculo. 
sum mendacium contra primevam vesi- 
tatem, quie docet, peccatum esse acci- 
dens, et unicum esse omnipotentem 
Deum, boni non mali causam,  Repug- 
nat quoque hoc commentum doctrine 
Platonis, qui negat ullam esse ἰδέαν κα- 


κοῦ, quum malum sit ἀνάῤμοστον πάθος, 
et Deus sit omnino t$ κακοῦ, ut 
diserte ait in iii, de Repub. et in Pro- 
tagora, et supra, θοὺς οὐδαμῇ obbapés 
Adixos. SgRRAN. 

τοῦ μὲν θείον εὐδ.] Liquidum est, hune 
genitivum εὐδ. pendere ab intellecto πα- 


pabel-yuaros. Nam τὸ θεῖον esee dicit 
παράδειγµα εὐδαιμονεστάτου, τὸ ἄθεον 


ἀθλιωτάτου, Ηεινο. 
ἀνοίας] Bas. 9. ἀνίας. Fiscn. 
λανθάνουσι]. Sc. éavroós. Ηκινο. 


ΘΕΑΙΤΗΤΟΣ. 403 


τούτων, ή πες ζω" ge», οὐκ ἄν ποτε λάβοις! λόγον οὔτε τι. i. 356. 


ἑκόντων οὔτε ὡπόντων' αὐτοὺς δὲ δεῖ «αραλαβόντας ὣς περ 
αρόβληµα ἑαισκοχεῖσθαι. 

$0. Καὶ" μετρίως γα λέγεις. σό y δη πρόβλημα 
ὤλλο σι saga par παρὰ" μὲν vay ἀρχοίων, μετὰ 
ποήσεωςΣ ἐ απικρυπτοµένων τοὺς σολλούς, es ἡ φένεσις τῶν 
ἄλλον πάντων Ὠκεανός σε καὶ Τηθὺς p ῥεύματα τυγχάνει 
καὶ οὐδὲν ἔστηκε, παρὰ às τὸν ὑστόρων, ὧτε ᾿σοφωτέρων, 
ἀναφανδὸν ἀποδεμνυμάνων, f Mœ καὶ οἱ σκυτοσόμοι αυτών 
va» σοφίαν μµάθωσιν ἀκούσαντες καὶ παὐσωνίαι ἠλιθίως 


* καὶ om Hi.—^ γε post μετρίως om ΠΣΥΤΕ et pr X.—^ rape dde ν παρὰ l'AAITB 
CH: παρειλήφαμεν παρὰ "ς.--ὂ πτοῄσεωῳς H,.—3 αὐτοῦ T.—' μαθόντε; ὃ om ΓΕ 


ad Charmid. $. 47. Hain». 
ὁπόθεν ἂν τύχ.] Scribendum puto 
τόκο. Hziwp. 
ὅπερ ja dpá»] ta rescripsimus pro 
&, quod Steplianus putabat Ionice dic- 
tum esse pro ἦν. At quomodo ἦν ἑρῶν 
significare possit dicturus eram, non vi- 
deo. Immo Plíato solet, ut verbum ὅρ- 
χεσθαι, (v. Victorius Var. Lect. ix. 4.) 
ita etiam verbum léra, eleganter addere 
futuris participiorum. Cujus generis ex- 
emplum in loc ipso dialogo est $.83. 
boc, ὅτα» ἀριθμήσων fp 6 &piOuwrucbs, 4$ 
τι ἀναγνωσόμενος ὁ γραµµωτικό:. 1 
Stephanus non multum tribuisse videtur 
isti rationi, et vidisse, aliquid vitii inesse 
scripturz vulgatm. nam, *si mendum, 
inquit, * hinc abeat, ja, quod proprie est 
Ionicum, idem valet quod $4», et signifi- 
catur illa parenthesi Quod dicturus eram." 
Fisca. 
ine 3e dpi») Legi εἶπο». 
: quemadmodim modo 
de his enim egerat prius. Sznna — 
ὅπερ ja ἑρῶν] Quod eram dicturus. 
Vulgo uod jam correxit Fiscberus. 
de Hep. viii. p. 562. C. ὅπερ ga νῦν δὴ 
ἐρῶ», ubi itidem vulgo scriptum Ja. Vul- 
gatum miror (ueri voluisse Dorvillium ad 
Charit. p. 133. Ἡκινο. 
αὐτοὺς A) αὐτοὺς ad ipsos illos, de 
quibus agit, ἀκαταληψίας assertores refe- 
ro. ita est tortim non primse personse, ut 
ex tota oratione apparct. SgRARAN. 
αὐτοὺς δὲ] — Verum oportet nos (est 
enim αὐτοὺς bic prime pers.) quer 
dícunt perpendere vel examinase an. 


quam aliquod problema. So. El modeste 


ring 


quidem loqueris. Sed aliudne problema 
accepbmus, quam quo prisci dixerunt 
(gui aua. poesi obscuritatem apud vulgus 
hominum affectabant) Occanum et Τε- 
thyn, ex quibus alia omniaortum habent, 
esse fluxus, nihilque siare : qua item dix- 
erunt illorum posteri: qui quum sapien- 
tiores essent, aperte demenstrabant, quo 
vel coriarii ipsorum sapientiam ex solo 
auditu complectantur atque. percipiant : 
vel potius, complecterentur aque. perci- 
perent. demque | in sequent, SrzPH. . 

αὐτοὺς δὲ δεῖ]  abrobs h. e. ἡμᾶς ab- 
τοὺς, missis illis Heraclitea sententiae 
sectatoribus. Recte haec ipterpretatut 
Stephanus ; Verum oportet nos, qua illi 
dicunt, perpendere (vel examinare) tan- 
quam aliquod problema. Ἠεινυ. 

ὥσπερ — Schol. Tevuerpixos 
δεῖ, $e iv, ἀκθεμένους τὸ πρόβλημα, Pr 
τεῖν —— atis, πότερον πάντα κινεῖται 
$ ok. Πρόβλημα- enim proprium est in 
geome ria vocabulum. de Rep. vil. 
530. B. πκροβλήµασω Up, dr a νὰ, 
χρώµενοι ὥσπερ γεωμοτρία», οὕτω κ 
ἀστρορομίαν µότιμεν. Hun. 

τῶν» ἄλλων] τῶν ἄλλων apud eundem 
Eusebium non extat: nec video certe 
quis hic sit ejus usus : prsesertim quum 
Socrates antoa. (in fine p. 163.) recitato 
Homeri versu isto, Ωκεανό» τε θεῶν γένε- 
cw καὶ µητόρα Τηθὺν, subjunxerit, πάντα 
εἴρηκεν ἔκγονα ῥοῆς τε κινήσοως : di- 
cens rárra, non τὰ ἄλλα κάρτα. Srkpu. 

µένων] Quod statim. addi 


ἁπαδευων 
illi debebat, ὅτι κάντα κιναῖται, hujus sigui- 


ficatio infertur in seqq. uadrres δὲ, ὅτι 


α κμεῖται. Hatnpb. 


΄ 
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disi —ãA καταχασει. ἡμῶν σὸν ἐξ ay aie λόγον" zi 
δε τὰ" ἄμπροσθεν i fa quin, εἰ καὶ σοὶ δοκεῖ. 

ΘΕΟ. , Epoi μὲν τὰ σοιαυτὰ, ὦ Σάκρατες, οὐκ ὠλδίσ- 
τερα ὠκούειν fiio γὰρ σηλικῷδε ὄντι ἑσακολουβεῖν' 8 
μέντοι δοκεῖ, πάλιν ἐπανίωμιεν. 

ΣΩ. Ουὐκοῦν ἑνταῦθά, που — τοῦ λόγου, i ὦ ἔφα- 


it. i. 350, (56). τοὺς τὴν φερομένην οὐσίαν λέγοντας, καὶ σὸ ds] δοκοῦ» 


ἑκώστω τοῦτο καὶ εἶναι τούτῳ a δοκεῖ, € έν μὲν τοῖς ὤλλοις 
ideam δμσχνείζεσθαι, καὶ ουγ ἥχιστα περὶ rà" δίκαια, 
ὡς πανσὸς μᾶλλον, ὦ ἂν — πόλις δόξωντα αὐτῃ, ταῦτα 


καὶ ἔστι δίκαια ση θεμωένη," 


ἕως περ ἂν κέησαι περὶ δὲ 


ή e 
σάγαβου" οὐδένα ἀνλρεῖον. s? οὕτως είναι, ὥστε rou 
διαµάχεσθαι ὃ OTi καὶ ἆ ἂν ὠφέλιμα οἰπθεῖσα πόλις ἑαυτῃ 


θήται, καὶ ἔσ 7 Toc oUTOy" 


πλὴν si τις TO ὄνομα Ayer 
αρὸς ὃ λέγομεν. ουχί: 
ΘΕΟ. Τάνυ γε. 


r φνγεῖν b.—5 d δαιµόνιε om b.—! éripplorras H. 


X ὄνον ὅσον ἂν αέηται" ὠφέλιμα, 


TOUTO δέ που σκὼμμ ἂν £3 


—" τὰ om A.—" εἶμεν H.—* tà 


- om XA et pr IL—* τῇ θεµένῃ AII, ππθεμένη E: τιθεµένῃ *s.—! κέκτηται T.— 


? τὰγαθοῦ MTB, τὰ ἀγαθὰ H : 


τοῦ ἀγαθοῦ .ς.- 3 ἔσθ corr A.—b τοσοῦτω A.— 


€ χέκτηται D.—À1 λέγει Es.—* σκῶμμ’ 'TF.—f λέγομεν A εἰ pr. AIT: ἐλέγομε *s. 


αλείω ἀεὶ] Elegantem dictionem imi- 
tando expressit Themist. Orat. xviii. 220. 
À. Καὶ ὁπότα» µοι ἐπὶ Ροῦν ἔλθῃ πρᾶξίν 
τινα παρά σου πεπραγµένη»,  καλῶε ῥη- 
θέντα λόγο», ἀδεκάστῳ ὕμνφ ἑἐπικοσμῆ- 

σαι, εὐθὺς ἐπιῤῥέοντα ἄλλα καὶ ἄλλα πολ- 
λὰ τὰ ἐφεξῆς, καταχώνννσί τε καὶ ἑἐπι- 
σκιάξει ἐφ᾽ & ὀρμήθη». Cf. Gorg. $12. P. B. 
Καΐ τοι «l. βούλοιτο Aéyew, à 
Reis, ἅπερ ὑμεῖς, σεμνύνων τὸ vp ya, 
καταχώσειεν ἂν ἡμᾶς τοῖς λόγοιε, λέγων 
καὶ παρακαλῶν ἐπὶ τὸ δεῖν γίγνεσθαι µη- 
χανοποιού». svn, 
ντι] ÆEtate jam provecto. 

Cf. 6. errare d m P 

οὐκοῦν dyr.] Repetitum obxl in fine 
clausule, propter longiorem orationis 
tractum, ostendit prius οὐκοῦν sumi affir- 
mate: et hoc postulat dicendi genus 
Pletoni familiare. SgzanAN. In ea igi- 
tur sermonis parte eramus (vel, Ad 
eun igitur locum sermo moster pervene- 
rat) in qua aiebamus eos qui essentiam 
ferri atque. agitari dicebant, atque id 


^ 


quod unquam vili videatur, id ef esse ei 
cui videatur, im ceteris quidem rebus 
koc velle a e, ac ciroa 
Justa : (nimirum qwe civitas sua senten. 
tia approbans sancierit, hec et justa prae 

aliis omnibus esse illi sancienti, quan- 
tisper non abrogentur) αἱ vero quod ed 
bonum attinet, neminem tam presenti 
etc. ΒΙΕΡΗ. 

ἐνταῦθα τοῦ λόγον] Vid. 6. 765. Ηκικο. 

τιθεµ. 0). Ald. Bas. 1. 2. τιθεµένη. 
unde Steph. scribendum τιθεµένρ mo- 
nuit, in dandi casu. Fiscn. 

τῇ θεµόῃ] Reposui pro τιθεµόῃ ser- 
monis lege, qua et articulus h. |. requi- 
ritar et preteritum tempus. Hztwp. 

πλὴν ef Tis τὸ Ur. λέγει] | Nisi si quis 
vocabulum (τοῦ ὠφελίμου) usurpet, de eo 
nihil qus&erens, an re vera utilia sint civi- 
tati. Quippe quamdiu civitas talia àed- 
λιµα sibi esse profitetur, tamdiu nomea 
habent τοῦ ὠφελίμον. Hzixp. 

οὐχ] Ante hoe excidit fortasse ij. 
His». 


ΘΕΑΙΤΗΤΟΣ. 405 
* λόγοντες συνέλξοµεν par αὐτῶν 7j ἡμᾶς αυτούς, τοὺς 
ἑτέρους ἐπφυγεῖν ππιρώμνοι v δὲ οἱ τοῦ ὅλου στασιῶται 
ἀληθίστιρα λέγε δοκῶσι, φευξόμεθα παρ αὐτοὺς XU ἀπὸ 
τῶν) καὶ τὰ ἀκίητα αούνεων. [8. 95.] ᾽Αμϕόσεροι 
à ἂν φανῶσι pud μέτριο λέγωτες, γελοῖοι ὀσόμεθοι 
ἡγούμενοι: ἡ "pee μὲν τι λέγει Φαύλους ὄντας, παμπα- 
λαίους δὲ καὶ πασσόφουρξ ἄνδρας ἀποδεδοκιμακότες. δρα 
οὖν, ὦ Coup, si λυσισελεῖ εἰς ποσοῦτον προϊέναι αίνδυνον. 

ΘΕΟ. Oii μὲν οὖν ἀνεκσόν, à Ῥώκρατες, μὴ οὐ δια- 
σχέψασδθαι τί — ἑκάτεροι τῶν ἀνδρῶν. 

ΣΩ. Σκεπτέον à ὧν $i: σοῦ γε οὕτω προθυμουμένου. Δο» 
κε οὖν per egy εἶναι σῇς σκέψεως κινήσεως πέρι, ποῖόν 
Tí ποτε ἄρα λέγοντες Qari τὰ. πάντα κινεῖσθαι. βούλο- 
μαι δὲ λέγεν τὸ φοιόνδε «ότερον i σι sido; αὐτῆς λέγου- 
συ Ἰ ὡς περ έμο) φαίνεσαι, δύο. μὴ μέντοι μυόνον ἔμιοὶ de 
κείτο, ἀλλὰ συμμέτεχε χαὶ σύ, ἵνα χοιῇ πάσχωμεν ἆ ἂν 


p 


σι καὶ dés. καί µοέ λέγε ἄρα κωεῖσθαι καλεῖς, ὅταν TD πι. ἱ. 158. 


παρ) αὐτοὺς ΑΔΠ: παρ) αὐτοὺς ἀπ' αὐτῶν Ός.--- τῶν corr T', om Xan— 4 ἡγού- 
μενοι 

pea 2£.—* μέντοι s.—f τε Z'T.—8 πασσόφουε ΔΛΣΥΗ et pr TTIB, πανσόφουν X: 
πανσόφους *s.—h ἄρα A, om pr H.—À φασὶ om TAHXZTBCEFH.—J τι om ΣΤ et pr 


Sophist. p. 252. Λ. Quod loquendi 
nus smpius docii explicuerunt. V. &- 
saub. ad Theophr. viii, p. 114. Kuster. 
ad Suid. v. ZápoAUs, aliique. Hxiup. 
$evt- wap abr. kw abr.] Mirum hoc 
παρ᾽ αὐτοὺς ἀπ᾽ αὐτῶ», pro quo exepecta- 
bas, παρ αὐτοὺς ἀπὸ τῶν καὶ v. à. κ. vel 
παρὰ τούτους àw' αὐτῶν τῶν καὶ τὰ ἀκ. 
Prius fortasse librorum aliquando 
confirmabit auctoritas, ΠΗκινρ. — Schl. 
corrigit ἂπ᾿ a) τῶν καὶ (consentiente 
Heind. ad Soph. p. 432.): quo loco ab 
non positum esset. Brcs. 
τὰ dur. κ.] τὰ ἀκίνητα κινεῖν prover- 
biali loquendi genere dicitur. Ότερμ. 
τὰ ἀκίν, κ.] Schol. Παροιμία καθ’ ὑπερ. 
βολὸ», ὅτι μὴ δεῖ ἔδη μηδὲ βωμοὺε κινεῖν 
3$ τάφους 9$) ὅρου.. ᾿Ἐμνήσθη ταύτηε καὶ 


ἐν Νόμων ὀγδόφ (p. 842. E.) Conf. de 


Legg. iii. p. 684. C. xi. p. 913. B. Plu- 
tarch. Amator. p. 756. À. Quanquam 
adagii mentio creberrima est. Εκινυ. 

6. 95. ἡμᾶς µέν rv λέγευ] Vulgo 
μέντοι, vitio frequentissimo.  [[ta corri- 
gendum censet οἱ Fachse.] — Notanda 


autem heec structura .ἠγούμενοι $jnàs — 


λέγει», φαύλουε Üvras pro ἡγσύμενοι ab- 
Tol µέν τι λέγειν φαῦλοι ὄντες, cujus ge- 
neris exempla plura dabimus ad E uthyd. 
6. 79. Hziup. 

παμπαλαίους] Orpheun Homerumque. 
Cf. $. 92. Ησινυ. 

οὐδὲν μὲν οὖν ἀνεκτὸν---μὴ οὗ διασκ.] 
Facere mon possumus, quin inquiramus 
etc. de Legg. ix. p. 861. D. Τούτοιν τοί- 
vu» γοῖν δυοῖν τὸ μὲν οὐκ ἀνεκτὸν ἐμοὶ 
πάντως που γγνεται τόγε δὴ uy λέγει», 
οὕτως οἱόμενον ἔχειν τἀὰληθέτ. Ηεινο. 

δοκ. οὖν uoi ἀρχὴ εἶναι] Articalum ἡ 
sermonis lege inserendum arbitror. Sym- 
pos. p. 177. A. Εἰπεῖν οὖν τὸν Ἐρυξί- 

µαχον, ὅτι 7) µέν uoi ἀρχ) τοῦ λόγον deri 
etc, Πεινο. 

ἵνα κοινή πάσχωμεν] Ut pariter uter- 
que erremus, non ego solus, si forte de via 
deflectemus. Ηεινο. 

Kal µοι λέγε] | Hunc locum, inde a 
verbis καί. pot Aéye usque ad verba τὴν 
δὲ τεριφορὰ», in Ecloyas suas Physicas 
transtulit Stobeus p. 42. sed in libris 


^ 
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dis) ἐπιῤῥέουτα, καταχώσει ἡμῶν τὸν ἐξ ἀρχῆς λόγον ἐπὶ 
$ τὰ" ἔμπροσθεν imus», εἰ καὶ σοὶ δοκεῖ. 

ΘΕΟ. Εμοὶ μὲν τὰ τοιαῦτα, ὦ δώπρατες, οὖν ἀηδίσ- 
τερα ὠκούειν poe γὰρ τηλικῶδε ὄντι ἐπακολουθεῖν' εἰ 
μέντοι δοκεῖ, πάλιν ἐπανίῶμιεν. 

ΣΏ. Οὐκοῦν ἔνταῦυθά που ἥμεν' τοῦ λόγου, ἓν ᾧ ἔφα- 


. X 4 / » ^? / 4 4 νο ^. 
1. 1.250. (4$ τους την Φέρομωενην oumioy λέγοντας, X04 TO (5l δοκουρ 
^" ΄ 


ε , 4 "5 9 .. 9 8 ^ 1 
ἑχάστῳ τοῦτο καὶ εἶναι τούτω à) δοκεῖ, ἓν μοὲν τοῖς ἄλλοις 
η / ν e ν΄ ἐν M 
ἐθέλειν δμσχυρίζεσθαι, καὶ ovy, ἥκιστα περὶ τὰ" δίχαια, 
Ν ^w à 4 ^ ’ ’ [ . ^. 
ὡς παντὸς μᾶλλον, && ἂν θῆσαι πόλις δόξαντα αὐὑτῇ, ταυτα 


καὶ ἔστι δίκαια 77 θερωἔνη,” 


ef ul 4 7 8 ài 
έως περ ἂν χέηται 7 coi ὃς 


^ ^! K x -” 
τώγαβοῦ" οὐδένα ἀνδρεῖον $Ü^ οὕτως εἶνωι, ὥστε τολµάν 
/, σ αν. ui ?» » 7 , tv P4 e es 
διαμάγεσθαι οτι και α αν ὀφελιμα οἰπθεῖσα απολις αυτη 


^ x» ν 
θῆται, καὶ ἔστι ToToUTOV" 


αλὴν εἰ τις τὸ ὄνομα λέγοι’ 
αρὸς ὃ λέγομωεν.. ουχί ; 
ΘΕΟ. IIz»v» γε. 


- ο 4 ’ » 
ὀνον οσον Oy X6:2)TOL. ὠφέλιμα, 


^v / ^v *&e « »* 
70UTO δε που σ 9,00 LL, αν ει 


t φυγεῖν b.—5 d δαιµόνιε om ὃ.--- ἐπιρρέονται H.—" τὰ om A.—" εἶμεν H.—" τὰ 


" 
- om Χδ et pr IL—* τῇ θεµένῃ ATI, τιθεµένη E: τιθεµένῃ *v.—J κέκτηται T.— 


2 φἀγαθοῦ 


TB, τὰ ἀγαθὰ H: τοῦ ἀγαθοῦ "$.—5* ἔσθ corr A.—b τοσοῦτω A.— 


€ κέκτηται Γ.--ᾱ λέγει Es.—* σκῶμμ) 'F.—f Aéysuer Χ et pr. AII : ἐλόγομο *s. 


αλείω ἀεὶ] Elegantem dictionem imi- 
tando expressit Themist. Orat. xviii. 220. 
Α. Καὶ ὁκόταν uoi ἐπὶ νοῦν ἔλθῃ πρᾶξίν 
τινα παρά σου πεπραγµένη», $ καλῶς ῥη- 
θώτα λόγο», ἀδεκάστφ ὕμνῳ ἐπικοσμῆ- 
σαι, εὐθὺε ἐπιῤῥέοντα ἄλλα καὶ ἄλλα πολ- 
λὰ τὰ delis, καταχώννυσί τε καὶ ἔπι- 
σκιάδει ἐφ' & ὀρμήθη». Cf. Gorg. 512. B. 
Kaí τοι «l. βούλοιτο Aéyew, ὦ Καλλί- 
αλειε, ἅπερ ὑμεῖς, σεµνύνων τὸ πρᾶγμα, 
καταχώσειεν ἂν ἡμᾶς τοῖς λόγοις, λέγων 
καὶ παρακαλῶν (vl τὸ δεῖν γίγνεσθαι µη- 
χανοποιούᾳ. H&vsp. 

pie ὄντι] Ætate jam provecto. 
Cf. $. 10. Hzix». 

οὐκοῦν ἐντ.] Repetitum οὐχὶ in fine 
clausule, propter longiorem orationis 
tractum, ostendit prius οὐκοῦν sumi affir- 
mate: et hoc postulat dicendi genus 
Platoni familiare. SgzRRAN. In ea igi- 
twr eermonis parie eramus (vel, Ad 
ewn igitur locum sermo noster pervene- 
rat) in qua aiebamus eos qui essentiam 
ferri atque agitari diccbaM, atque. id 


- 


quod unquam ulli videatur, id et esse ei 
cui videatur, in ceteris quidem rebus 
hoc velle a re, ac potissi circa 
justa: (nimirum que civitas sua senten- 
tia sancierit, hac et justa pre 
alis omnibus esse. illi sancienti, quan- 
fisper non abrogentur) at vero quod ed 
bonum attinet, neminem tam. prascenti 
etc. SrxPn. 

ἐνταῦθα τοῦ λόγου] Vid. 5. 75. Ηκικυο. 

τιθεµένῃ] Ald. Bas. 1. 2. νιθεµέη. 
unde Steph. scribendum « 
nuit, in dandi casu. Fiscn. 

τῇ θεµένῃ]  Reposui pro τιθεµώγ ser- 
monis lege, qua et articulus h. |. requi- 
rítar et preteritum tempus, Hzuwp. 

πλὸν et Tis τὸ Üv. λέγει] Nisi si quis 
vocabulum (τοῦ ὠφελίμον) usurpet, de eo 
nihil quterens, an re vera utilia sint civi- 
tati. Quippe quamdiu civitas talia ὠφέά- 
λιμα sibi esse profitetur, tamdiu nomen 
habent vo? ὠφελίμον. Hzixp. 

οὐχὶ] Ante hoe excidit fortasse 4j. 
Hzixp. 


mo- 
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ΘΕΟ. 'AAAG μὰ AM ἔγωγε οὐκ ἔχω ὠπεῖν οἶμαι ὃ 
* / , / 
αν Φαναι cuUuporseag. | 

ΣΩ. Ej δὲ γε μή, 9 ἑταῖρε, χωούμενά τε αὐτοῖςὶ χαὶ 
ε ^ ! ^v N ὃν ^v , ^ eu , "e ο 
ἱστώτα Φανεῖται, καὶ οὐδεν μᾶλλον ὀρθῶς ὄξει εἰσεῖν Ori 
κωεται va, πάντα 9| ὅτι ἔστηκεν. | 

ΘΕΟ. ᾿Αληθέσστατα λέγει: — - 

$0. Ουκοῦν ἐπειδὴ κωεῖσθαι αὐτὰ δεῖ, τὸ δὲ μὴ κινεῖδ- u. 1. 159. 
θαι μὴ ἐνενα µηδεή, πάντα δὴ πᾶσαν κίνησιν ἀεὶ χωεῖται. x. 193. 

S. 97. GEO. ᾽Αιώγκη. 

Σ0. Σκόπει δή µοι τὸδε αυτῶν τῆς θερµότητος 7 
λευκότησος 7| ὁτουοῦν γἔνεσιν οὐχ, οὕτω πως ἐλέγομεν' φά- 


/ 


l'ARIISYBCEFH et pr AA. — δέ Π.---ἕ Aéyopey TL—?* ἅμα τούτων T.—Y ποιόν cum 


el δέ γε μὴ, d ἑταῖρε] Ficinus: Alio- 
quin, o amice, agiteta (agitari) simul et 
consistentía (consistere) — videbuntur. 
Quasi legisset ef -ye μὴ vel «l ἄρα µή. 
Faciunt hec ei. δέ γε 43) protasin quan- 
dam, sabaudito φήσουσιν diporéipw:, illa 
κινούµενά γε etc. apodosin. Quippe si 
non utroque, sed alterutro tantum modo 
aliquid moveri stataant, idem hoc et 
movebitur et non movebitur ; altero enim 
modo movebitur, altero quiescet. Tum 
κιρούµενά τε αὐτοῖν scripsi. Volge έαυ- 
TOoís. HaiND.  'Eavrois posuisse videtur, 
quia ad el δὲ μὴ sobintelligitur φήσονσιν 
ἀμφοτέρω. Alias dicendum erat abro:s. 


ροκ. 

el δέ γε μὴ---ἵστηκε]) — Etsi totius sen- 
tentis ratio ex antecedenti disputatione 
intelligi debent, tamen, corroptum esse 
(avrois, ex his tantummodo verbis satis 
intelligitur. Nam quocunque te cogita- 
tione vertas, sensum ex eo probabilem 


elicere nullum possis. Attamen levi ma- . 


nu ita mibi videor ulcus sanare, corrigens 
τὰ κινούµενά t ἐν abrois καὶ ἑστῶτα 
φανέῖται Alioquin alia in. illis appare- 
bunt, que moventur, alia, qua stant : 
wec melius dicatur, moceri omnia, quem 
omnía stare. (ΟΙ, sequentia, que hanc 
omnino lectionem postulare videntur. 
Similiter ὃν inserendum Hipp. Maj. p. 
207. B. Kal κυδυνεύει, d£ ὧν εὐρίσκομεν, 
πατρός Twos ἰδέα εἶναι τὸ καλὸν τοῦ ἆγα- 
θοῦ, ut exquisita restituatur forma ἐν 
πατρός rwos ἰδέᾳ εἶναι τὸ κ. 7. à. Forma 
hrec eleganti fere seneu apud Platonem 
occurrit : veluti Legg. iz. 859. A. Οὕτω 
— περὶ νόµων Dei. γραφῆς γέγ- 
'lat. 


VoL, III. 


νεσθαι ταῖς πόλοσι»ν, dv worpós τε καὶ 
μητρὸς σχήµασι φιλούντων τε καὶ νοῦν 

όντων φαίνεσθαι τὰ γογραμµένα" Ibid, 
xi. 918. E, Ἐν μητρὸτ ἂν καὶ τροφοῦ 
σχήµατι τιµῴτο τὰ τοιαῦτα πάντα. Με- 
nex. 340. A. Τοὺς δὲ παῖδας oh — 
αὐτὴ (ἡ κόλιε) προθυµουµένη ὅτι , 
ἄδηλον abrois τὸν ὀρφανίαν γενέσθαι, ἐν 
πατρὸε σχήµατι καταστᾶσα abrois avrh, 


ἔτι το παισὶν κ.τ.λ. Etibid. B. 
Πρὸς δὲ τούτοις (ἡ πόλιε) — τῶν μὲν 
T «v, dv nAnporóuov καὶ υἱέος 


(a, τῶν δὲ υἱέω», ἐν πα- 
τρὸς, γονέων δὲ καὶ τῶν τοισύτων, dy ἐπι- 
τρόπον, πᾶσαν πάντων παρὰ πάντα χρόνον 
ἐπιμέλειαν κποιουµένη. Hiusp. 

εἰ δέ γε μὴ] Longe prsferenda est 
hec Editoris scriptura ei, quam proponit 
Heusdius. In quam τὰ vitio irrepsisse 
videtur; nam ipse hec ita vertit: alio- 
quin alia in lis apparebunt, (κα mo- 
ventur, alia qua stant eic. Durissimuun, 
in hac ratione vel ipsum illud αὐτοῖς 
fuerit ad «à» referendum, Έντι. " 

ἐνεῖναι vulg. ed. ram 
ἐν "bar et η Fic. interpr. male, Abeen- 
tiam vero molus illi competere, pro mulli 
comp. Ότερη. 

ἐνεναι] Eat ex Cornarii correctione. 
Ald. et Bas. utraque ἓν εἶναι. Hin». 

6. 97. σκόπει δή µ. T. αὐτῶν] Xenoph. 
Mem. Socr. i. 1. 12. Kal πρῶτον μὲν ab- 
τῶν ἐσκόπει, πότερά ποτε νοµίσαντες ixa- 
ρῶς ἤδη τὰνθρώπινα εἰδέναι ἔρχονται ἐπὶ 
τὸ περὶ τῶν τοιούτων Φφροντίξειν, ubi αὖ- 
τῶν», ut h. ]. positum pro περὶ αὐτῶν. 
Ηεινρ. 
ἑλέγομεν] Conf. $. 35. Πεν - 

8 
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ΠΛΑΤΩΝΟΣ 


medo, γεωμετροῦσα, ουρωνοῦ τε ὕπερ ἀθτρονομουσα, καὶ 
, , ⸗ v 


^ σ 
114, πάσαν πάντη Quei» δρθυνωμένη τῶν Oyran" εκάστου OÀOU, 


» d ^.? A L] à: ε «f Ü ^e £g 
εἰς; vay" εφγυς οὐδὲν αυτην συγκαθιῖσα. 
ΘΕΟ. Πώς τοῦτο λέγει, ὦ Σώχρατες! 
$0. Ὡς Tia καὶ Θαλὴν ἄστρονομουντα, ὥ θιόδαρε 


καὶ ἄνω [OA borra, πεσόντα εἰς φρίαρ, θράττά. τις ἑμμωελὴς 
καὶ χαρίεσσα θεραπαινὶς ἀποσκάψαι λέγεται, ὡς τὰ pav ἐν 


οὐρανῷ προθυμοῖτο εἰδέναι, τὰ ὃ ἄμαροσθε"' αὐτοῦ καὶ παρὰ 
πόδας λανθάνοι αὐτόν. [S. 80. ] Ταύὐτον δὲ ἀρκε σκώμ.- 


ὕντων A, ὧν ὄντα A.—9 els τῶν (TAAXXTb et pr TIBP: efs τι τῶν Ός.--- σὺν Ab. 
—1 (avrhy b.—5 καθιεῖσα E.—h πῶκ...σώκρατες om. b.—! καὶ om b.—J ὦ θεέδωρε 
om b.—* θρᾶιττά cor A: Opaürrá s.—l! ἐν om T. — ὄπισθεν Ύρ X.—? λανθάνει 


αὐτοὺς λέληθεν, 5$) ol 75s θαλάσσηε λεγό- 
µενοι xóes. καὶ ταῦτ) οὐθ) ὅτι οὐκ οἶδε», 
οἶδεν. ἀλλὰ vé ὄντι τὸ σῶμα κεῖται αὐτοῦ 
καὶ ἐπιδημεῖ : αὐνὸς δὲ τόταται κατὰ Πί»- 
», τάς ve γᾶς ὑκένερθε», οὐρανοῦ ve 
uM ἀστρονομῶ», καὶ πᾶσα» πάντῃ φύσιν 
vos. Fiscn. 
κατὰ Π(νδ.] V. Schneider. Carm. Pin- 
dari Fragm. p. 00. et Wyttenbach. Bib- 
loth. Crit. v. ii. p. 198- κιν. 
ἁρεννωμένη τῶν ὄνν.] Valckenarius 
Diatrib. in Eurip. Reli. p. 27. ita cor. 
rexit : ὀρευνωμένη và» ὄντων, ὅλων efs «i 
σῶν dyybs οὐδὲν αὐτὴν συγκαθ. Mibi 
olim placuit ἑκάστου τοῦ ὅλου, ut hoe 
φοῦ ÜAov penderet a τῶν ὅρτων. Ficinus: 
omnem perscrutaia naturam rerum om- 
nium, que ad universum pertinet. Sed 
potior videtur Buttmanni ratio, ἅκαστον 
ὅλον accipientis de're, qua in universum 
generatimnque spectatur, velut deinde 6. 
80. Socrates dicit, ejusmodi philoso- 
phum ignorare propemodum, an vicinus 
suus sit homo; quid vero homo sit in 
universum (τοῦτο ὅλον), quseque hu- 
mans nature conveniant, id eum sedulo 
investigare. De eodemque mentis ha. 
bitu Plato de Rep. vi. p. 486. Α. éra»- 
Turavov—cupoAoyla ψυχῄ µελλούσρ 
τοῦ ὅλον καὶ παντὸς &el ἐπορέγεσθαι θείον 
ve καὶ ίνον. Hoe ipsum quum 
non statim intelligeret Theodorus, heo 
subjicit, Πώς τοῦτο Aévyes, ὦ 3dup. que 
non subjecisset, opinor, si Socrates dix- 
isset ὅλως vel éxderbu τοῦ ὅλον. Pro 
εἴν γι τῶν ὀγγὸε Bas. 3. els τῶν ὄπισθεν 
ὀγγὸε, vitiose, ut paullo post τὰ f. ὄπισ- 
θεν pro và ἔμπροσθεν' sed bene ibi istud 
τι omissum, ni forte in δὲ mutari debeat, 
AIMD, 


els τι τῶν éyybs] Bas. 2. εἰς τῶν ὅσισ- 
θεν dyybs—: ut οὐδὲν cobareat cum 
particula els. Atalterutrum, aut ὄνισθεν 
ant éyybs, delendum esse apparet. Et 

uanquam etiam paullo post pro τὰ δ᾽ 
dn portes in eodem Basileensi libro le- 
gitur τὰ 8' ὄπισθεν, ut doplex ia libris 
antiquis loci scriptura extitisse videatur : 
tamen et res ipsa, et ea, quas ab Laertio 
i. 84. refermntur, docent, veram lectio. 
nem esse τὰ δ ἔμτροσθεν, atque adea 
b. |. preferri. ἐγγὺς particule. bre 
debere. Etiam Latina Ficini versio ex- 
primit atroque loco vulgatam scripturam. 

I8CH. 

els τι τῶν ὀγγὸς] Omissionem vocula 
v» in Bas. 3. probare non debebat Edi- 
tor, nisi tramsposita in bujes locum voce 
οὐδὲν, que non potuit ita duobas verbis 
interjectis (τῶν ἐγγὺς) & prepositione 
sua sejusmpi. Nisiquisin bis quoque Pin- 
darici sermonis colorem agnoscat, Utut 
est, illud v: retinendom egn cemseo et 
οὐδὲν adverbii loco accipiendum pro. eb. 
δαµῶε. BorTM. 

Opjrrá vis ἐμμ.] Θρᾷ a patria 
ancilam banc dicit V. Bergler. ad 
Aristoph. Achara, 272. Spanheim. ad 
ejusd. Plut. 521.—éupueAÀs autem h. |. 
ad leporem ei venustatem in jocendo tra- 
hendum docuit Ruhnken. ad Longia. p. 
961. Fabellam binc fortese duxit Laert. 
i. 84. Ηκινυ. 

ἔμπροσθεν] ὄπισθον Bas. 3. Fiscm. 

$. 80. ταυτὸν δὲ üpkei σκῶμμα] Idem 
cavillum in omnes valet, ad omnes. per- 
tinet. Hujusmodi significata hoc dgeei 
sceipiendum, si integra est seriptura ; 
exemplis similibus destitutum me fateor. 
Hato. Optime hoc àgeei tuetur Schlei- 
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τὰς αὐσθήσεις καὶ τὰ αἰσθητὰ ἀποτίκτοντα τὼ uy qoi ^ 
ἄντα γίγνεσθαι, τὰ δὲ αἰσθανόμενα. 

ξ. 98. ΘΕΟ. Μέμνημαι' πῶς Ü ob; 

zo. Τὰ μὲν τοίνυν ἄλλα χαίρει ἑάσωμιο, ers ὤλλως, 


εἶτε οὕτω λέγουση" οὗ ὃ ὄνεκα λέγομο, TOUTO μόνον Qv- CC 
— ἐρωτώντες Kucirc καὶ ρε, ὡς qai, và αόντα; 
Ἶ γάρ: 

ΘΕΟ. Να. It, i. 260. 


20. Ουκοῦ» ἀμφοτέρας &e uada χωήσεις, φερό- 
ενώ τε καὶ ἀλλοιούμνωι 

ΘΕΟ. Πας ὃ o; 6 ie 'ys δᾳ5 re dag χωήσεται. 

Σω. E; μὲν τοίνυν ἐφέρετο μόνον, ἤλλοιοῦτο à μή, 
εχομιεν &y που εὐποῖν, 0408 CUT TO, psi và, φιρόμενα. 2 sag 
λέγωροςνς 

ΘΕΟ. Όντας. 

ΣΩ, Ἔντειδη δι οὐδὶ τοῦτο μόνει, τὸ λουκὸν priv. T0 
joy, ἀλλὰ μεσαβάλλει, Og. τε χαὶ αὐτοῦ τούτου είναι 
ῥοήν, σης λευκότησός, καὶ sra pot εἰς ὤλλην χεόαν, ίνα 
p à ταύτῃ µένον, ἆρά ποτε οἷόν σέ σι προσειπεῖν χρὼ- 
µα, ὡστε xai ὀρβῶς προσωγορεύει; $ 

ΘΕΟ. Kai τίς μηχανή, 9 Σωκρατες n^ ὤλλο γέ vi 


H, $ τὸ Λ.---ᾱ ἀλλ om αν. ετ τοῦ E, τοι F : ποιὰ *g, — διείλόμεθα T.—5 δεῖ Ες. 
— λέγωμεν Xart : λέγομεν ὃς —]1 έσπερ T.—J γε E.-—* } τοῦτο ) mg F. — δαὶ 


αἴσθησιν αὐτῷ ξύμφυτον etc. ut possit — $ πῶς Aéyouey] Conf. not. ad Gorg. 
oratio salvo sensu sic inverti: ἀλλ᾽ àa- 6. 78. Ηεινο. 
$órepa πρὸς ἄλληλα συγγιγνόµενα, τὰς καὶ τίς μηχαν)] Ante hic f) ἄλλο γέ 
αἰσθήσεις καὶ τὰ joie ἐξ ἑαυτῶν ἀπο- τι, mihi non est dubium, quin aliqua in- 
τίκτοντα τὰ μὲν etc. Ἡεινυ. . terciderint, vel 3 χρῶμα vel $) τοῦτο, 
εἴπερ Ύε 8. τ. κινήσετα] Vulgo δε quod expressit Ficinus : Atqxi quo pacto, 
pro 9, Ald. Bas. 1. 2. er. γ. Bei τι ο Socr.aut in hoc, aut. in. alio ullo id 
κινῄσεσθαι, in qa scriptura presens fieri potest etc. Hziwp. — Nibil b. |. vi- 
κινεῖσθαι poni ebebat, non futurum. detur deesse, modo interrogationis bujus 
Hemp. Equidem malim δεῖ --κιωεῖσ- finem ponas in verbo —— Quæ 
0m. Bsecx. assentientis est interrogatio. Igitur post 
$.98. ofa rra] Quedam e hanc assentiendi formulam Theodorus 
que ferantur. Ita expressi de indus- mentioni χρώματος a Socrate facte sub- 
tria. et ola Érra ita esse accipiendum,  jicit heec, $ ἄλλο γέ τι elc. perinde ac si 
varii loci in hac disputatione ostendunt. diceret: Nequaquam sane, o Socrates ; 
ΒΕΠΠΑΝ. ' Qualia fluant quedam que aut aliud. etiam hujusmodi aliquid, si 
ferantur. Srzpu. quidem ctc. Burr. 
- ola ἄττα] Qualia quedam sint, dum — 3$ ἄλλο] fj τοῦτο, $ ἄλλο, etc. videtur 
iuuat, qua moventur. Haixp. legisse Fic. vertit certe it& quasi cam 
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τῶν τοιούτων, SÍ περ id λόγοντος ὑπεξέρχεται, à ἅτε às p p*er. 
$0. Tí à! περὶ αἰσθήσεως ἐροῦμιεν ὁποιασοῦ», οἷον 
τῆς τοῦ ὁρῶν ἢ ἀκούειι prem ποτὶ i» αυτῷ τῷ ὁρῷν 3 


(X OUEI ; 


ΘΕΟ. Οὔκουν δεῖ γε, T περ πάντα —8 


S 99. 30. Οὗὖτε ώρα 


ay αροσρητέον « vi μᾶλλον 8 


pz ὁρῶν, οὔ σεν τιν ὤλλην αἴσβησιν μᾶλλον ἦ po, πάντων 


ys πάντως κινουμένων. 


ΘΕΟ. Ον γὰρ οὖν, 


$0. Καὶ p ᾽αἰσθησίς γε ἐσιστήμη, ὡς — iye 


σε καὶ Θεαίτητος. 


ΘΕΟ. "Ην ravra. 


ΣΩ, Ow)» ἆ doa? ἐσιστήμω» μᾶλλον ἦ E ἐπιστήμην 


ἀπεκριάμεθαῦ 6 ἐρωτώμενοι 0 Ti ἐστιν $710 7/43). 


OEO. 


Ἐοίκατε. 


ΣΩ. Καλὸν d» ἡμῶν συμβαίΐνδι τὸ ἐπανόρθωμα τῆς 


FF.—2 libri οὐδό.---' τε om pr 2L—9 ἔτι T.—?. ἀποκρυάμεθα V. - ἴρα..«κωεῖταε 


lectionem sequeretur, Atqui quo pacto, 
ο Socrates, aut in hoc aut in alio ullo id 
ieri potest, siquidem, dum prónuntiamus, 
continuo subterfugit. SrkpPn. 

6. 99. καὶ μὴν αἴσθησις] Locus mirum 
in modum librariorum incuria contur- 
batus, liac forte ratione in pristinum 
ordinem restituendus | est :—G«afrgros. 
GEO. Ἐοίκατε, ΣΩ. Ἡν ταῦτα, οὐδὲν 
ἄρα ἐπιστήμην μᾶλλον $ μὴ ἐπιστήμη», 
ἀπεκρυάμεθα, ἐρωτώμενοι B, τι ἐστὶν ἐπι- 
στήµη, καλὸν ἂν ἡμῖν c. κ. T. A. "Apa 
proprie sedem habet post ἣν, sed hujus- 
modi transpositione nihil in Platone fre- 
quentius. — Vertendum: sin^autem ro- 
gati, quid eit scientia, hoc respondere- 
mus, scientiam non magis esse scientiam 
quam inscitiam, pulchre emendare ante- 
riorem responsionem pessemus, — Cwte- 
rum si nimium quis coacte dici putat 
οὐδὲν ἐπιστήμην μᾶλλον ἢ μὴ ὀκιστήμην 
ἀπεκρινάμεθα, eadem occurrit brevilo- 


quentia et et n et infra 184, B. Αἴσθησι Ob πάνν 


γὰρ δὴ ἐκιστήμην ἀπεκρίρω. Hosp. 

καὶ μὸν αἴσθησίε] Hic nescio quid ac- 
ciderit Heusdio, ut totam illam, qum 
hinc sequitur, dialogi partem, qum sanis- 
suua est optimeque ab Heindorfio expli- 
cata, mirum in modum librariorum incu- 
ria perturbetam esse judicarit, non tamen 


significans, quid ipsi in his verbis tan- 
topere displicuerit, Procedit ad auda- 
cissimam trarispositionem : in qua quis 
ferat istud "Eo de re facta adhibi- 
tum, quam meminisse debebat Theodo- 
rus? Aut quis ferat particulam $» aoristi 
indicativo Junctam ? Atqne si quis repo- 
nere malit el ἀτεκρινάμεθα, in set 
monis ratio utique flagitabit —* 
pro vulgato συµβαίνοι ; ut mittam, quam 
dure interposita sint hac, οὐδὲν ἄρα ὁπι- 
στήµην μᾶλλον ἡ μὴ ἐπιστήμην. Neque 
enim opus est, commentum boc εἱπρα- 
latim convincere, BurTM. 


μιμητικὸς πρὸς σοφία», περὶ ὧν i» sodj. 
. Sensus loci hojus est : 


Pne- 
clara scilicet hec nobis fuerit. respensi- 
onis correctio, si, wt illa recla videatur 
responsio (ἐπιστήμη» εἶναι αὔσθησι»), de- 
cere conuemur, omnie moseri, (emen 
(cf. not. ad 4 21.) si omnia moveantur, 


quavis de quecis genere respenaio bene 
beat, sice quis aiat sive neget. Schol. 
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ἀποκρίσεως, προθυρηθεῖσιν ἀποδεῖξαι οτι πάντα αιεῖσαι, 
in δη & ἐλείνη , ἀτόκρισις ὀρθὴ Φανή. τὸ ὃ, E —X 
— $i πάντα κυεῖσαι, πάσα ἀπόκρισις, περὶ ὅτου ἂν "s 
ἀποκρίνηται, ὁμοίὼς ὀρθὴ είναι; οὕτω T 2) φάναι καὶ 
μὴ οὕτως, εἰ δὲ (ούλε;, γήγνεσθαι, 5 να μὴ στήσωµιεν αὐ- 
τοὺς τν λόγῳ. 

ΘΕΟ. Ορθως" λέγει, 

ΣΩ. Πλήν ys, ὦ ὦ Θεόδωρο, ὅ οτε οὕτω Ti" sho» καὶ οὐχ 
οὔὕπω. δεῖ ὃς oude τοῦτο οὗτω λένειν οὐδὲ γὰρ ἂν ir⸗ Xi- 
yoiTO οὔσω' οὐδ αὖ μὴ οὕτω οὐδὲ γὰρ TOUTO xioncug 
ἀλλά ση ἄλλην φωνῆν θετέον τοῖς σον λόγον τοῦτον λέ- 
γουση, ὡς "i yt πρὸς «ui aura» ὑπόθεσι οὐκ. ἔχουσι ῥή- 
pera, e pà dpa. σὸ οὐδ ο ὅπως. μάλιστα ὃ οὕτως ἄν αὐ- 


γοις ἁρμόστοι, ὥπειρον λογόμανον. 
ΘΕΟ. Ο,πειοτώτη yon" διώλεχτος αὕτη αὐτοῖς. 
S. 100. Σο. Ουκοῦ», N Θεόδωρε, TOU τε (OU ἑσαίρου 


ἀπηλλάγμεθα, καὶ οὑπω" σογχωρουµε» αυτῷ πάντ ἄνδρα 
[4 


πάνσων χρημάτων τρ 6 μναι, ἂν pn Φρόνεριός τις y 


om 2,—! ὀρθ εἶναι üpoles T.— 


ὀρθότατα γρ XBC.— 


3 
έπι- 


—t br. Te F, om Ο--- τι s, 


om K.—" γοῦν KATI : οὖν *s.—" olxo TARXTBCFH et corr II: οὕτω s,—* σνγ- 


£i γὰρ, &s φασι, πάντα παντοίων κινεῖγαι, 
εἴ τι δ ἄν τις οἵποι, οὐ ἐκένο ὅσται, 
ἀλλὰ καὶ αὐτὴ αὐτῶν ἡ δόξα κινείται καὶ 
μεταβάλλει. Ἡπικο. 
el δὲ βούλει] Vel si snavis. Ηπικυο. 
ἵνα uà στ. ab. 79 λόγφ] Quosnam 
tandem? Απ τοὺς béorras illos $. 94. ? 
Durissima hsc est ratio, neque tamen 
alio quoquam referri hoc αὐτοὺς potest, 
ut pro certo habeam, uod Bottinannos 
conjecit, ἑαυτσὸ», i. e. ἡμᾶς αὐτούτ. Vid. 
Tim. Lex. jf. 93. ibiq. Rohnk. Hztwp. 
Schleiermach. rectius αὖ τοῦτο. Bzcx. 
ὀρθῶς λόγ.] Bas. 2. ὀρθότανα. Ἠπικεο. 
πλήν γε] Intricata est hmc et subtilis 
disputatio, cujus intelligende difüeul- 
(atem magnopere auxit librariorum in 
describendo incuria. Sed et dis- 


: ^ i ommia omni tempore 
moventur, nec quidquam aliquod tempus 
eodem modo se habet, nihil prorsus ἑέα 


vel non iia se habet; nam quo tempore 
se ita vel non ita baberet, eo non move- 
retur. Πεσεν. 

ὅτι οὕτω το ehrov] Vulgo οὕτω τι εἶν. 


Βκιν». 
δεῖ δὲ] Abest δὲ a Bes, 3. male. Frscn. 
δεῖ δὲ] Cum Schleiermachero scriben- 
dum arbitror, δεῖ δὲ οὐδὲ γοῦγο τὸ οὕτω 
λέγ. ct deinde, οὐδὲ γὰρ ἂν» ἔτι κινοῖτο τὸ 
οὕτω, ut Ίου dicat: sed we Άσε quidem 
οὕτω wsurpare licet, (neque. enim jam 
moveatur hoc οὕτω), neque rursus μὴ 
οὕτω, nam ne hec quidem (τὸ ph οὕτω) 
moéue e»t etc. nisi potius legendom est 
οὐδὲ γὰρ Άν ἔτι κῳοῖ τὸ οὕτω, neque enim 
Jum moveat (i. e. motum significet) sllud 
$te, velut supra $. 37. de vocnbolie ipsis 
adhibitum est verbum ᾖσ ; atque 
huic jam e respondent seqq. σὸδὲ 
Vol — "el: γὰρ 
τὸ ο στον 
πάντη 7$ Οὐδ' s. Heo 
olx. οὖν] Malim γοῦν. Harp. 
$. 100. σὐκοῦν---μέτρον εἶναι] Hec 
ont in Eclopis Physicis Stobei p. 51. 
1908. 


Jt. i. 202. 
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IIAATONOZ: 


στήµην τε αἴσθησιν ov συγχωρησόμιεθα" κατά γε τὴν τοῦ 
πάντα κιμεῖσθαι µιέβοδον. εἰ μή τί πως ἄλλως Θκεαύτητος 


δε λέει. 


ΘΕΟ. "Aper εἴρηκας, ὦ Σωκραγες τούτων γὰρ πι- 
ῥανθέντων καὶ iu δε ἀπηλλώχθαι σοι ἀποκρινόμιενον κατὰ 
τὰς συνθήχας, ἐπειδὴ τὸ αερὶ τοῦ Πρωταγόρου λόγου σέλος 


σχοίη. 


GEAI. Mi αρ y. d» ὦ Θεόδορε, Σωκράτης τε xai 


σὺ τοὺς φάσκοντας αὖ τὸ m» ἑστάναι διέλθητε, ὥς σερ 


deri σροὔθεσθε. 


ΘΕΟ. Νέος à», ὦ Θιαίτητε, τοὺς πρεσβυτέρους ἀδι- 
x&i» διδάσκεις ὁμολογίας παραβαΐνονας; ἀλλὰ παρα- 


σσ P. 
σκευάζου ὅπως τῶν ἔπιλοίσων 


ράτει" δώσεις λόγον. 


χωρησάµοθα Υ.-- el Ficinus : $ el libri.—* γὰρ TI.—5 σωκρώτει XTRITSZTBCEP : 


οὐκοῦν, ὦ Θ.] Igitur, Theodore, el de 
amice (uo (Prolagora) rei confecimus, 
(Mis sententiam ab omni parte consi- 
deravimus), nequedum ei concedimus, 
quemvis hominem omuium rerum mensu- 
rem esse, nisi si sit. prudens rerumque 
peritus; et illa quidem ratione, qua om- 
πὺα moreri putantur, ecientiam afoOnow 
esse, non concedemus. Vulgo καὶ οὕτω 
σνγχωροῦµε», quod arguinentationi re- 
pugnat. οὕπω cx Ald. Bas. 1. 2. et Ficino 
jam restituerat Fischerus. Atque ipse 
Plato bec, οὐκοῦν τοῦ ἑταίρον ἀφηλλάγ- 
µεθα, ità moz explicat: ὀπειδὴ τὸ περὶ 
τοῦ Π τέλον σχοίη, ne 
qoid dicam de his, καὶ ἐμὸ δεῖ ἄπηλ- 
λάχθαι σοι ἀποκρυόμενο», quee scriptu- 
rum nostram liquido confirmant. Οὐ 
οὐκοῦν m modo infertur de 


j ἄριστον «ὕρομεν; Ηκικυο. 
Schleierm. quod οὕπω non cum 
. con t, et E ωρησόμεθα ο 
ponator ei. quod concessum sit ; το. 
cessum autem esse sub conditione qua- 
dam verbis ἂν μ) φρόν. vis ᾗ pro ἂν οὐ- 
δὲ: 4p. 3. Bzcx. 
és. y» τε αἴσθησν] Sc. εἶναι, ot 
6. 103. αἴσθησιν γὰρ 93$ ἐπιστήμην ἆπε- 
κρίνω. lziND. 
Kt. µέθοδον] Post µέθ. intcrr. notam 


posui loco puncti quod vulg. erat. Bacx. 


el ub τί vet—Aéye] Volgo vitiose $ 
el uá τι. Formula heec tissima cst. 


μὲν 
µοτρίως εἱρῆσθαι, el μὴ ἔν ἄλλο λόγεις τι 
σὺ. Conf. ibid. iv. p. 430. B. Gorg. ῥ. 
40. $. 146. Cratyl. 6. 94. et al. Atque 
pro τι fortasse b. |. scribendum ἔτι, quod 
restituendum, ut hoc obiter moneam, in 
Pheedr. $. 91. extr. ubi in verbis, el δέ 
πι σὺ ὑποίρι ἡγούμενο παραλοαλεῖφθαι, 
legendum el δ ἔτι γι σὺ ποθεῖε 
. Protag. p. 329. D. Τοῦτ) Ker 8 ἔτι 
ἐπιποθῶ. de Rep. ix. init. Olef ol, — 
ποθῷ ὅτι. Hat, 


sonarum vices distinguuntur in Bas. utra- 
que ; quam ego rationem sequerer, aisi 
tum nimis abrupta viderentur hzc These 
teti: "Ἡδιστα névr à» —Aéyo, quibos 
Plato sine dubio premisisset wárv ni» οὖν 
vel tale aliquid. — Adde quod haec dubi- 
tandi formula perum conveniat Theodoro 
statim post ita loquenti: "Imwéms els 
ποδίον προκαλεῖ Ἀωκρήτη eis λόγους προ- 
καλούμενο. — Contra si Thesteto illa 
tribuitur, aptissime ad eam hsec respon- 
det Theodorus : Noli dubitare, quin So- 
crales reli. — Equitatum in. campum 
provocas Socratem ad dispulandum pre- 
tocuns. Ceterum post s. ev νε- 
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'd 


OEAI. Ls mig ys" [βούλητω. ἥδιστα μέντ ἂν 


ήχουσα περ) ὧν λέγω. 


ΘΕΟ. Ἱσπέας" εἰς πεδίον αροκαλεῖ Laxgornt εὐς λό- 
ους προκαλούμενος' gura, οὖν καὶ ἀκούσει- 


Σω. Αλλά [so δοκῶ, ὦ 4 


Θεόδορε, σερί γε ὧν κελεύοι 


Θιεαίτητος οὐ πείσεσθαι αυτῷ. - 

ΘΕΟ. Tí δὴ οὖν ov αείσεσθαι; 

S ,i91. $0. Μέλισσον pár X τοὺς . ὤλλους. οἳ 8 
ioc" ᾿λέγουσι τὸ qa, αὐσχιυνόμιενος μὴ φορτικῶς σκοπώ- 
μεν Ίστον αἰσχύνομαι 3 ἔνα ὄντα Παρμινίδην. Παρμενί- 


- 


- 


*e,—h γε om pr K.—* βούληται ΧΓΔΛΗΣΥΒΕΕ et ro II; βούλετω *s.— 
4 à» (P Z, ἂν ἔντ᾽ T.—* ἱππέα RXC.—! προκαλεῖ TAX, προκάλει ΕΥΞΕ.--ἔ σα- 
κράτει Έ. — deris Δ et pr II: ἑστὼς "s.—À) σκώπτων pày cort 2: σκώπτωµεν s.— 


reor ne textu exciderit cb, expressam a 
Ficino. Ad explendam certe sententiam 


hoc prorsus necessarium videtur. Hzarup. ' 


τῶν ἐπιλοίπων] Que preter illam 
Pro sententiam afferri possunt ad 
tuendum illud, ἐπιστήμην εἶναι αἴσθησιν. 
.Pro Aexpéry autem, qua inaudita est 
forma, edidi Ἀωκράτει, ex constanti Pla- 
tonis usu, Nam alia accusativi est ratio. 
Tum vitiose vulgo βούλεται. Hz1up. 


Urs. eis 74] Proverbium, quo signifi- 


cator aliquem ad'eam rem provocari ad 
quam aptus sit, et in qua valeat. Srz»z. 
ππ. els ποδ.] Schol. Ἱππεῖς προκα- 
λεῖσθαι els πεδίο», dw) τῶν τοὺς ἔν τισι 
Βελτίου» καὶ ἐπιστημονικωτόρου: -αὑτῶν 
els ἔρω προκαλουµένων. Πλάτων ἐν θεαι- 
τήτφ καὶ Μένανδρο: Καταψευδοµένφ. Tpd- 
Φεται δὲ καὶ, Ἴκπον els πεδίον προκα- 
λεῖσθαι, ἐπὶ τῶν els ἃ βούλεταί τι προ- 
καλούντων. | Ut Lacian. Piscat. 9. t. iii. 
p- 125. Τοῦτρ ἐκεῖνο, ds πεδίον τὸν ἵππον, 
és παρακρουσάµενος τοὺς δικαστὰς ἀπέλ- 
θοις, ubi vid. intpp. Suidas: Ἱππέας els 
e, προκ. δηλονότι ἔνθα ἂν εὐημερῇ τις. 
Τὰ γὰρ ἰσπιὰ d» πεδίφ κρατεὶ: ubi 
vid. Toup. Cur. Noviss. Ησινο. 
προκαλβ] προκάλει Stephanus recte 
mutavit in ypoxaA, etiam versione Fi- 
cini preeeunte, in qua est provocas.. Sed 
fortassis προκαλεῖ rescribi debebat, quum 
Attici hac in persona fere ει pro p ponere 
consuerint. Sic infra recte scriptum est 
καὶ τούτων πότερα alpti: ubi Stephanus 
perperam existimabat αἱρῇ reponendum 
esse, Sed idem Stephanus bene ἱππέα, 
singulari numero, legi posse putabat. 


- 
- 


Atque sic ic diserte scriptum extat in Beas. 
9. Fisch. 

προκαλεί] Scripsi pro vulg. προκαλῇ, 
quom Atticam hanc formam d. et Bas. 

ue preferant. V. Valcken. ad Eu- 

rip. heniss, p. 216. hd Hrivup. 

ἁλ. μ. δοκῶ-- οὗ ] Nom placet 
mihi s. p lubet—obsequi. uendi 
genus illustravimus ad Plat. Phaedr. 6. 
10^ Hain». 

6$. 101. Μέλισσον μὲν] Vid. Spalding. 
Vindic. Philos. Megar. p. $6. Hxtw». 

φορτικῶς] Inficete et insulse. V. not. 
ad Cratyl. 6. 86: Hziup». 

σκώπτωμεν] Με] οἱ σκοπεῖν quam exer 
Te, ne Sit ταυτολογία in his que se- 
quuntur: illam enim -importunam disse- 
endi rationem ὀπεισκωμάζειν vocabulo - 
designat: qeanquam res eodem plane 
recidit. SzRRAN. 

σκώπτωμεν] Ald. Bas. 1. 2. exováyer- 
Stephanus recte reposuit σκώπτωµεν ο 
vett, Codd, ut ait: qui Codices admo- 
dum vereor ne sint Latina Ficlni versio, 
in qua est Ne forte oneroei videamur illos 
exagitantes, Fiscn. 

σκώπτωµεν] Pro σκοπῶμεν, de certa 
Cornarii emendatione Stephanus recepit. 
HziNp. HRepudiat tamen σκώκτ. ut ni- 
mis rusticum, Schleierm. et tuetur σκο- 
πῶμεν hoc sensu: se femere spectemus. 
Brcz. 

ἕνα ὄντα] Schol. φαίνεται καὶ Ἂρι 
στοτέλης σαµνύνων τὸν Παρμενίδην». K 
νῦν φησι φοβεῖσθαι € Toà (1. ἕνα irre). 
καὶ διὰ τοῦτο μὴ ἐπιχειρεῖν βασανίζειν τὰ 
τοῦ Παρμε Πεινρ. 


. VIV. φοβοῦμαι οὖν μὴ οὔτε 


- 
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δης) δέ μοι Φαίνεται, τὸ τοῦ Ὁμήρου, αἰδοῖός τί μοι ἅμα 
δεινός σε. συμαροσέμιξα γὰρ δὴ τῷ Lo πἄνυ νέος WV 
πρεσβύτῃ, xe μοι ἐφάνη βάθος τι Pur παντάτασι ys 
E ed, λεγόμωα ἔννιωμον, τί 
T$ λανοούμανος είπε πολὺ πλέον λειπώμεόα, καὶ τὸ * 
γιστον, οὗ renes ὸ λόγος: ὥρμηται, ἑσιστήρης περι" 
που ἐστί» ἄσκεστον γένησαι ὑπὸ TOY Ursus όντων M 
von, $i Tig αὐτοῖς πείσεται. ἄλλως τε καὶ ὃν νὺν ὀγείρο- 


J παρµενείδην. παρµενείδη: Χ.-- 


τὸ τοῦ Ὁμήρου] Cf. Iliad. s. 179. 

Odyss. 0. 123. Inde Sophist. p. 237. A. 
, $ — prin- 

οἳρ.-ἔμφρων κ 4 σοφία» 
λόγψ δὲ καὶ ἕ τσα καὶ 
Παρμενίδειον itis βίον. r^ ND. 

συµπροσέµιξα γὰρ] Cf. not. ad Par- 

menid. $, 2. Hriup. 

βάθος Capiendum de altitudine in- 
geuii s. sollertia, quam etiam Latini sim- 
pliciter vocant alfifudinem. V. Casaub. 
ad Sueton, Vitell. c, 13. et imprimis 
Lennep. ad Phalarid. Ep. p. 6. Ηπινο. 

Mà οὕτε] Ne et qua ab ipso dicuntur 
non intelligamus. SrzPu. 

μὴ οὔτε τὰ λοεγ.] τὰ λογ. sc. ὑπ αὐ- 
τοῦ. Vereri se dicit, μὲ ips» Parmenidis 
verba intelligere possit, nedum interio- 
rem viri sententiam. Hxiup. 

τί τε διαν. εἶπε--λέιπ.] Ut Charmid. 
6. 46. pénis τον ὃ) οὕτω τὸ à»- 
θρώπινον *yéros » ἐπιστημόνωι ἂν 
πράττοι kal ζψη, ἔπομαι, HxiNp. 

πολὺ πλ.] Multo vero minus id asse- 


quamur. SrkPn. 
— adhibi- 
vius qui se 


ἀπεισκωμ.]  Lascivia 
torum. vel petulantia. 
huc pelulanter inferant. I. SrxPH. - νεα 
sic verterat Serranus: infer sermonum 
istorum ad alienas sententias 


Ata, Pre multitudine sermonum 


. carpendas 
adhibitorum ci ebra diverticula, εἰ omnes 


illorum occasiones arripere velimus : et 
de bac versione monuerat: * Totum hoc 
dicendi genos existimo a me fuisse ex- 
pressum.) 
— Verbum vim babet iurbu- 
. de Rep. vi. p. 500. B. 
αὐτὸ τοῦτο ξυνοίει, γοῦ χαλε- 
πῶν —— s τοὺς voAAobs δια- 
κεῖσθαι ἐκείνους —— εἶναι τοὺς ἔξωθεν, 
οὗ u) προσήκον, ἐκεισκεκωμακότας, λοι- 
δορουµένου, τε abrois καὶ Φιλαπεχθη- 
µόνως ἔχοντας etc. ; Ἡκινπο. 


k οὔτι I. — µήτι ΣΤ.---- vip om TEF.—* te ΧΓ 


ἄλλων τε καὶ. δ] Ita expressit Finn: 


situm et quasi digrediendo tractetur, 
indigna nimium passura sit, etc. qu^ 
scriptam legisset ἄλλως τε καὶ ἐπειδὴ, 9 
νῦν etc. Sed adeo dura omnino in his 
et contorta est orationis stractura, ut 
m hec integra videantur. An forte 
gendum, ἄλλως τε xal, 9 vir ὀγείρομαν, 
ote ἀμήχανον b 9 die τις εἰο.ὸ 
Quinque m ne boc quidem animum ex- 
rote EIND. 


ἄλλων Te καὶ 9]. Loci —— 
ram aliquanto expeditiorem si, 
coli signo post «eísere, apposito, hec 
ÉAAes τε καὶ elliptice positam accipias 
pro ἄλλων τε καὶ ἐπαδὰ, αἱ Thucyd. iii. 
11. vbi legat Mitylenmorem dicwat, 
Athenienses mgre laturos esse, quod ipei 
adbec equo cum iis jure vixerint, ἄλλως 
τε καὶ δυνατώτεροι αὐτοὶ αὐτῶν ὀγέγ- 
"ere, ἡμοῖς Sed alia hic 
t, que HeindorBum latuit, diff. 
ου tas; illud μηκυνόµενος non habet quo 
commode referatur. Nam quominus id 
trahatur ad precedens σι, ut factum 
haud dubie hucusque ab Editoribus, oh- 
stat passiva verbi forma (medie eaim 
locus bic nullus est), quum semper alias 
de homine usurpetur , µηκύνου- 
θαι de sermone. Ita quam modo expe- 
divimus structuram, ea hic denuo impe- 
ditur. Quippe hoc μηκυνάµερον referen- 
dum est ad λόγος eamque ob cassam 
legendum utique ὃν νῦν δὲ pro $ ». B. 
quo reposito demum bene abet illod 
ἀνάξι ἂν πάθοι, numc ad λόγον pertinens, 
Quom ante perquam incoromede ad inde- 
nitum istud $ traheretur. Neque hoc 
πλῆθοε λόγου offenderit quemquam, qui 
illa χρόνου πλῆθοε, ἀσελγείας πλῆθοε, 
πεδίου πλῆθοις apud optimos quosque 
scriptores occurrere memincrit. Sed ad- 
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psy? zAída. ἁμήχάνο, εἴ TÉ Tig ἓν παρίργω σκέψεται» 
ἀνάξι 1 ἂν mon, siT& ἱκανῶς, μηκυνόμενος φὸ τῆς. ἐπιστή- 
μας Gaii. δε δε οὐδέτερα, ἀλλὰ Θεαίσητον Gy! χύει 


τερ) ἐσιστήρης πειρᾶσθαι ἡμᾶς τῇ μµαιευτιχὴ τέχνη ἀπο- 


λυσαι. 


ΘΕΟ. ᾽Αλλὰ 


΄ » ^» e 0 
5, εἰ δοκεῖ, οὕσω TTOIfiV. 


S. 102. ZQ. Ἔτι voir, ὢ θεαίσητε, σοσόνδε περὶ 


τῶν eignpkvay ἐπίσκεψαι. αἰσθησιν γὰρ 07 επιστήµην ἀπε- 


χρω." 7 γάρ: 
OEAI. Να. 


ΣΩ. Ei οὖν τίς σε 4d d ἐρωτφη, TO τα λευκὰ καὶ pi 
λανα ὁρῷ ἄνθρωπος λα) σῷ τὰ ὀξέω xci Bagia ἄκουει" 
» 
εἶποις ὦν, οὖμαι, ὀμμασί σε χαὶ ὡσίν. 


ΘΕΑΙ. Ἔγωγι. 


ΣΩ. Τὸ 0$ εὐχερὲς τῶν ὀνομιάτων τε καὶ ῥημάτων xai 
μὴ δὲ ἀκριβείας ἐξεταζόμιενο: τὰ μὲν πολλὰ οὐκ ἄγιν- 


AAIIBC : $ *s.— 9 ἀγείρομε» A.- σκέψαι T,—12 T T.— εἴτε μὴ ἱκανῶι F.— 


* by KATE : kvei s.—t ἀποκρίνω T. - 


est, ut dixi, aliqua structurm in postremis 
his verbis Linge Nam post hec, 
e Tis dy pyy σκέψεται (sc. αὐτὸ»), 
ἀνάξι ἂν πάθοι (sc. αὐτὸς À ó res) 
quum iterum jn protasi hac efre [xafas 
unxuvduevos finitum, quod dicunt, tem- 
—* inferri deberet, participium infertur 
pevos, ut mente supplendum sit 
ντα. Sed lenissimam hujus incom- 
modi medelam nune reperit Heindorfius. 
Totus igitur hic locus ita legendus est :— 
ei τις αὐτοῖς πείσεται. ἄλλως τε καὶ, by 
νῦν ἀγείρομεν πλήθει ἀμήχανο», dre Tu 
ἐν παρέργφ σκέψοται, ἀνάξι ἂν πάθοι, 
εἴτε ἱκανῶς, µηκυνόµενοε τὸ τῆς ἐπιστή- 
-μης ἀφανιεῖ, praseriim quum, quem nunc 
inducimus infiniti prope sermonis 

sive quis eum obiter considerabit, noh 
possit ile digne iractari ; sive salis di- 
ligenier, prolixa hec de hoc loco dispu- 
fatio impedimento nobis fulura sit, quo- 
minus scientia naturam indagare possi- 

sus. BorrM. 
δεῖ δὲ οὐδέτερα] V. not. ad Gorg. 6. 

12. Hisp. 
vé] Ald. Bas, 1. κύνει. Hanc 
lectorem Stepbanus ait extare in vulg. 
edit, sed scribendum essc κόει, vel potius 
kbei* preri enim et κυέε. At in Bas. 
lat. 


" δὺ omn Zr.— 


VoL. 


Y ἐξεταξόμενα ST.—*" ἁγενὲς H. 


3. diserte scriptum videmus £e quod 
tamen mutavimus in κυεῖ, ut legitur in 
Steph. Francof. quia Plato infra hac ipsa 
verbi forma usus est, κνοῦμεν, itemque 
supra κυοῦντα. FiscH. 
περὶ ἐκ.] I. e. τούτων ἃ vei περὶ 
ἐπιστ. U supra 6. 22. ὠδίνει τι κυοῦντα 
ἔνδον. Huiwp. 
ἀλλὰ χρὴ, el δοκεῖ, οὕτω κοιεῖν] Hec, 
quibus vulgo Thesmteti nomen prempo- 
ur aptius adscripsi Theodoro. Hzixp. 
$. 104. Τό ὁσονδε] Hoc circa ea qua 
euperius dicta fuerunt, er pede, STEPH. 
MA δὲ εὐχ. τῶν ὀνομ. 4| litic. p. 261. 
E. ἂν διαφυλάξῃς τὸ μὴ σπουδάζει. ἐκὶ 
τοῖς ὀνόμασι, πλουσιώτερος els τὸ "yfipas 


ἂν Φρονήσεωτ. Tangit Socr. h. 
Jj, Protagore — illam (Phedr. 


6. 114.) et Prodici ὀνομάτων διαίρεσιν 
(Charmid. 6. 24.) Ηκινρ. 

ὀνομάτων καὶ ῥήμ.] Ut semel hoc 
moneam, etsi sic semper universe de dic- 
fione usurpari Constat, tamen, si utri- 
usque vim proprie exigas, ῥήματα somen- 
dum esse, de verbis, que dicunt gram- 
matici, ὀνόματα de nominibus, docebit 
luculentus, hac de re locus Platonis So- 
phist, p. 261. E. sqq. qui longior est; 
nod ut huc transscribi possit, Pe ub , 


11. 1, 264. 
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rie" ἀλλὰ μᾶλλον TÓ τούτου évc.y vio" ἀνελεύβερο», & ieri 
δὲ ors ἀναγκαῖο, οἷον καὶ "ir ἀνάγκη ἐπιλαβέσθαι τᾶς 
ἀποκρίσεως 3v ἀποκρίνει, ? ουκ ὀρθή. σκόσει γάρ, ἀπύαρ.- 
σις ποτέρα ὁρθοτέρα, ᾧ ῷ ὀρῶριν, TOUTO εἶναι ὀφθαλμούς, 3 
dí οὗ ορῶμοεν, καὶ 4 — era, 7 9i οὗ ἀκούομιεν» 
OEAI. A/ ὧν ἕχαστα αἰσθανόμεθα, ἔμοιγε δοκεῖ, e 


Σώκρατες, μάλλον ; oig. 


- Δερὸν γάρ που, d cci, €i πολλαί σµες &» ἡμῖν, 

, 8 

ὡς περ ἓν , δουρείοις 5 Fro, αἰσθήσεις ὀγκάθηνται, ἀλλὰ 
pa εἰς μίαν σινὼ ἰδέαν," εἶτε ψυχᾶν sirs ó vi^ δε καλεῖν, 
πάντα ταύτα ζυντείνει, ᾗ 7" διὰ σούτων οἷον ὀργάνων αίσθα- 


ρόμεθα ὅσα αἰσθησά. 


OEAI. ᾽Αλλά poi δοκεῖ οὕτω μᾶλλον 3 ἐχείνως. 

S. 103. 20. Tov δὲ σοι ἕνεκα αυτά σοι διακριβουµαι, 
εἰ TIVI ἡμῶν αὐτῶν τῷ αὐτῷ διὰ μεν ὀφθαλμῶν ἐφικνούμεθα" 
λευκῶν T$ καὶ μελάνων, διὰ δὲ τῶν ἄλλων ὁτέρων ej si, 
xc ἒξεις ἔρωτώμωενος. πάντα σὰ τοιαῦτα εἰς τὸ σώμα 
ἀναφέρειν: ἴσως δὲ βέλτιο ci λέγειν αὐτὰ" ἀποκρινόμενον 
μαλλον 4 —2 ὑπὲρ σου πολυπραγμονεῖ». xci A^ λέγε 
θιρμὰ κ καὶ σκληρὰ! καὶ κοῦφα καὶ γλυκέα δί ὧν αἰσθάνει, 


—X ἐναντίον om Τ.---Ἡ μὴν χΥ.-- ἰδίαν corr TI.—* ὅ τι ἄδῃπ: $ *s.—»^ 4 T.— 


€ ὀργάνφ TI. —À 


ἐφικνούμεθα ΧΛΟ et corr TB, ἀφικνούμεθα pr T : διϊκνούµεθα Ὁς.--- 


* λέγειν καὶ αὐτὰ A,—Í σκληρὰ ἄδῃ : ξηρὰ *£,—5 εἶναι om Ος.--- rasr" ΧδΠ, 


οὐκ ἁγεννὶσ] Animi quidem plerumque 
ΔΟΝ est ingenerosi (vel generositate ca- 
rentis) quin potius quod huic contrarium 
est, illiberale est : aliquando tamen etc. 
8ΤΕΡΗ, 

ἐπιλαβ. τῆε ἄποκρ. ] Ita intellexi, trac 
lare vel perpendere tllam responsionem, 
wt nc'vus comperiatur : et simplicius esse 
ita arbitror quam pro reprehendere. licet 
etin ea significatione sepe accipiatur. 
sed consideranda est loci circumstan- 
tia, SznRAN. Twam resp. reprehendere. 


Sr»PH. 


ἀπόκρ. π. 0p0.] Nimirum, ut mox in- «φούτου 


telligitur, id, quo videmus Audimusque, 
mentem esse vult Socrates ; ; id, per quod 
videmus et audimus, oculos auresque. 
Ηεινυο. 

δουρείοι ἵπποις] Durios equos dixi, ea 
forma qua et durateus dicitur. — Duri 
eliam equi voce utitur Plinius. Jam 


vero de hac tota animasticarum (ut aiunt) 
facultatum ratione, vide quse annotavi- 
mus in Comment. de doctr. abi omnia 

use variis in locis hac de re comperi 
untur apud Platonem, collegimus. Sza- 
RAN. [m ligneis equis, Trojano iHi eimi- 
libus: q«i δούρειος et Sovpdreos dictus 
foit, quod ligneus esset. a Lucretio itidem 
* durateus,' STEPH. 

$. 108. τοῦδέ vo: ἕνεκα] Recte hasc 
explicat Ficinus: Jdcirce istu tecum di- 
ligenter ire, wt cvideemus, utrum 
etc. ut el run pendeat ab illo τοῦδε, i. e. 
τοῦ ἐρωτήματος ἕνεκα. Hziwp. 

καὶ ἔξεις---πάντα τὰ τοιαῦτα] | Schol. 
srárra τὰ γοιαῦτα λέγει τὰ αἰσθητά, els 
τὸ σῶμα δὲ, els τὰ αἰσθητήρια. Haw. 

θερμὰ καὶ (npà] Verba sic ordinanda : 
dpa οὐχ ἕκαστα, δ ὧν Geppà 
wu) ξηρὰ--γλνκέα, τίθη τοῦ σώματος ; 


Πεινο. 
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ἄρα oU τοῦ σώμάτος ἵκαστα τίθης; Ἰ ὤλλου τωὸς ; 
OEAI. Ov); ἄλλου, 


ΣΩ. "H καὶ ἐθελήσεις ὁμολογεῦ, & δὲ ἑτέρας —RD 
αἰσθάνει, ἀδύνατον εἰναιδ 0j ἄλλης ταὺτἩ αἱσθίσθαιὶ oioy 


& Qi ἀκοῆς, 0t ὄψεως, Ἰ ἕ δι ὄψεως, δὲ ἀκοῆς; 1. 186. 

OEAI. IIa; γὰρ οὐχ ἐθελήσω; 

30. E/ τι ἄρα περὶ ἀμφοτέρων διανοεῖ, οὐκ ἂν διά γε 
voU ἑτέρου ὀργάνου, ou αὖ διὼ τοῦ ἑτέρου αιρὶ ἀμφοτί- 
ωνἱ αὐσθάνοι ἄν. 

ΘΕΑΙ. Ov γὰρ οὗ». 

δ. 104. ΣΩ. Περὶ δὴ" Φωνῆς xoi περὶ χβόας πρώτον 
μν αὐτὸ τοῦτο περὶ ἀμφοτέρων διανοεῖ, ὅτι ἀμφοτέρω 
ἐστὸν; 

ΘΕΑΙ. "Eyos. 

ΣΩ. Οὐκοῦν xai ὅτι ἑκώτερον ἑκατέρου μὲν ἕτερον, ἔαυ- 
τῷ δὲ σαὐτόν; | 


It, i. 260. 

OEAI. T; μήν; ΄ | 
. Σω. Καὶ ὅτι ἀμφοτέρω" δύο, ἑκάτερον δὲ 1»; 

OEAI. Καὶ rovro. 

ΣΩ. Ovxo)r xoi sit ἀνομοίω εἶτε ὁμοίω ἀλλήλου, δυ- 
νατὸς $i ἐπισκέψασθαι; 

OEAL. Ἴσως." 

$O. Ταυτα 03 αάντα διὼ σίνος περὶ αὐτοῖν διανοεῖ; . 
οὔτε γὰρ δ ἀκοῆς οὔτε δὲ ὄψεως οἷόν τε τὸ κοιὸν λαμ- 


φαύτης ceteri: τούτων . — αἴσθεσθαι TTI.— F.— δὲ A.— ἀμφοτά- 
pev διανοῇ corr AB, ἀμφοτέρων 4 διανοῆ TEXTE, ἁμφοτέρων 9) διανοῆ F, ἀμφοτέρων 
οὗ διανοῇ CH et rc B: ἀμφοτέρων jj διανοῷ s.—» epa corr I'.—^ lows πως 1ο 


perisse videtur. vertit enim de eoce atque. 
colore utrisque simul, primum id 
cogitas, quod utraque sunt.  Nequo ta- 
men omnino necessaria videtur ista emen- 


&pa ob τοῦ] Nonne corporis esse sta- 
€wis? an alius cujuspiam? Srzen. 

ἄρα οὗ τοῦ σώμ.--Ά ἄλλον] "Vellem, 
omisso οὗ, dpa τοῦ σώμ. Hx1ND. 


ἀδύνατον εἶναι] Vocem εἶναι, a Ste- 
Prano omissam, cum Fischero ex Ald. 
1. 2, restitui. Hzinbp. 


τούτων αἴσθ.] Bas. 2. ταύτης. Fiscu. 
. 6. 104. τοῦτο π. ἀἁμφοτέρω», ᾗ 9. 
Stephanus putabat, legendum esse ve 
ἀμφοτέρων διανοῇΏ, sublata particula 7. 
Certe nec Ficinus eam in suis libris re- 


datio. nam verba περὶ $owíjs pendent a 
verbo Siavofj, quod repeti debet e supe- 
riore Socratis oratione, et verba ᾗ διανο/ 
adjecta sunt, ut alterum Biavofj definire- 
tur magis. Fison. 

περὶ ἀμφ. δ.] Vulgo ᾗ inculcatum ante 
διανοῇΏ, quod Steph. expungendum vidit, 
ἱπορίο tuetur Fischerus. Hisp. 
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βάνειν ni αὐτῶν. ἔτι δὶ ταὶ τόδε τεκμήριο. περὶ οὗ Ae 
γοµεν. εἰ γὰρ δυνατὸν ein ἄμφοτερωῦ σκέψασόαι, ao 
στὸν ώλμυρὼ 3 οὗ, οἱσθ᾽ ὅτι ἕξεις εἰπεῖν à ἐισκέψει, καὶ i 
σοῦτο οὔτε oic οὖτε ἀποὴ φαίνεται, ἀλλά τι ἄλλο. 

OEAI Τίδου μέλλει, 75 ὃεδιὼ τῆς γλὠττης δύναμις» 

io. Καλως λέγεις. ? ài à5 διὰ τίνος δύναµιις τό T 
ἐπὶ πἄσι κοινὸν καὶ τὸ iri τούτοις pi σοι, » τὸ ioru 
—& καὶ TO οὐκ. ἔστι καὶ ἅ.νυν δὴ ἡ pura par" tei 
αὐτῶν: τούτοις πᾶσι ποῖα ἀποδώσεις όργανα, δι ὧν αὐσ- 
θάνεται ἡμῶν τὸ αἰσθανόμιενον ἕ ἵλαστων' 

s. 105. OEAI. Οὐσίαν λέγεις xai τὸ ph εἶναι, καὶ 


ὁμοιόσητα xoi ἀνομοιότητα, xai To TOUTÓY σε καὶ σο έσε- 


) mi. 261.60), iri ds 6 5 T xoi TOY ἄλλον ἀριθμὸν s περὶ αὐτῶν. aer 


d$" οτι καὶ ἄρτιόν σε xci περιττον έρωτας, καὶ τἆλλα ὅσα 


II.—9^ περὶ om s.—P? Pad αν Tie: ἁμφοτέρως ceteri.—8 8), om T't.—" xa) aate 


& add rc TI.—*5 διερωτῶμεν ΣΥ, 9j 


τεκμήριου] Argumento est ei quod di- 


cimus. STEPH. 
οὗ λέγομεν] | Ald. Bas. 1. 2. περὶ οὗ 
6. —— 


λέγοµεν, ut Hipp. Maj. κ 
κεῖς καλὸν τεκµήριον àv ειν περὶ 
σοφίας τῶν νῦν - οἰο. ubi paullo ante, 


Καλόν γε--λέγεις καὶ μέγα τεκµήριον 


σοφίας τῆς re σαυτοῦ καὶ τῶν νῦν ἀνθρώ- - 


πων. Πσινο. 

ἀμφ. σκέψ.]  Utragwe considerares. 
legendo àu$orépe ex cr ret cod. potius 
quam ἀμφοτέρως. SrzPu. 

ἀμφοτέρω] Ald. Bas. 1. 2. àuporépes. 
At ἀμφοτέ , et Ficinus legit, et sensus 
loci ipse egi jubet. Stephanus hanc 
Jectionem se ait debere Codici veteri, hoc 
est, versioni Ficini Latine. Fiscu. 

σκέψασθαι] Ald. Bas. 1. 2. σκέψεσθαι. 


i μέλλει, foe]. An τί ὃ οὐ 
γί δ οὗ µέλλει T ο 
µέλλει; sub. ἄλλό τι εἶναι. ut fj γε sit 


pro δηλονότι ἡ. In Ald. quidem certe 
est hypostigme post µέλλει, ut hic. 
ΘΤΕΡΗ. 

τί δ’ οὗ μέλλει, ἤγε---δύν.;] I. e. Τί δ 
οὐ μέλλει τοῦτο ἄλλο τι φαίνεσθαι, ἤγουν 
ἡ διὰ τῆς γλώττηε Dóvajus ; Ηεινο. 

ἡ δὲ bà] Ut dixit ἡ διὰ τῆς yA. δύν. 
(facultas per. linguam, i. quie se exerit 
per linguam) sic dicit, per quid autem 


πρώτοι μὲν (A et pr TI.—' ἑκάστω T.—* δὲ om 


est facultas illa (vel potentia) que 
et. omnibus commune efc. indicat. 
IEPH. 

ὃ δὲ δὴ διὰ] Voculam 8) ex Ald. et 
Bas. 1. 2: addidi. Ηεικο. 

τό 1! ἐπὶ κᾶσι κοινὸ»] Schol τὸ τών 
πέντε αἴσθήσεω» γενικώς. Hziup. 

τὸ ἐπὶ τούτοις] Sc. τῇ φωνή καὶ χρόφ. 
Ηκικυ. 

'd τὸ Écrw ἐπονομάζει:] Hecetàü pos- 
sunt sic utcunque explicari, 
Pes τὸ ἔστι καὶ «b οὐκ ἔστι (ταῦτα) & vov 
5) etc. liquidum tamen videtur ex illa 
Theteteti responsione, Οὐσίαν Aéytis καὶ 
τὸ μὸ εἶναι καὶ καὶ ἀρομοιότητα 
καὶ τὸ ταντόν τε καὶ τὸ ἕτερον ctc. inter- 
cidisse voculam καὶ ante hsec & riv δὴ dp. 
qua restituta sensus exibit planissimus : 
cui lanquam nomen tribnis τὸ ἔστι et τὸ 
obk ἔστε, et que pauli, ante de is quere- 


bamus, 9ο. τὸ üuqorépo, 75 
por, ταυτὸν, δύσ, tr, neu». uendi 
hoc genus ἐπονομάξειν σινί τι attigi ad 


Phædr. $. 80. Et conf. ad Cretyl. 6. 6. 
HEiuD. At Scbleiermach. ᾧ pro ablat, 
accepit, non pro dat, Bscx. 

$. 105. οὐσίαν] Male Schol. 4 τὸ» 
ἐπὶ Toóroi ὁρισμόν. Οὐσία h. l, est idem 
quod τὸ εἶναι. Ηκικρ. 
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τούτοις ἕπεσαι, διὰ vívog φοτὸ κὠν' τοῦ σώματος σῇ Mi 


αἰσθανόμεθα. 


20. Ὕπερε,” ὢ Θιαύτησε, ἀκολουθεῖς, καὶ ἔστι ἃ 


ἔρωτῶ" auTO! ταῦτα. 


ΘΕΑΙ. ᾽Αλλὰ p Δία, ὦ 9) Σώκρατες, $ $yaryt οὖν ἂν 
ixouus 8/3 61), πλήν y. ότι μοι δοκεῖ τὸν ἀρχὴν, οὐδ εἶναι 
volo roy οὐδὲν τούτοις ὄργανον ἴδιον" ὥς 710 ixsivoi ἀλλ 


αὐτὴ δι αὐὑστης ἡ 
va» ἐπισχοπεῖ. 


] ψυχη τὰ κομώ uoi φαίνεται περὶ πάν. 


Σω. Καλος" νὰρ 2 ὦ θεαίσητε, xci οὐχ, ὡς ἔλεγε 


Θεόδωρος, aio y pos" 0 γὰρ καλῶς λέγων "ud σε κάγα- 
fog. αρὸς δὲ τῷ καλὼ tU ἐποίησάς με pon" συχνοῦ λό- 
γου ἀπαλλάξας, ή φαίνετωί σοι τα μυ GUT) δι αὐτῆς 

» ΨυχΑ s ὁπισκοπεῖν,' σὰ δὲ διὰ τῶν τοῦ σώματος δυνάμεων. 
τοῦτο γὰρ ἦν ὃ καὶ αὐτῷ µοι ἐδόκει, ἐβουλόμην, δὲ καὶ 
coi δόζαςι.ξ 

ΘΕΑΙ. ᾽Αλλὰ µῃν θαίνεσαί γε. 

S. 106. io. —* οὖν σίθης σῆν οὐσίαν; σουτο γὰρ 
μάλιστα soi πάντων παρέπισωι. 

OEAI. 'Eyo pi» ὧν αὐτὴ ἡ ψυγὴ καθ αὐτὴν ἐπορέ- it. 1, 308, 
γέται. 


rt. 186. 


r.—' τῶνιιθεαίτητε om H.—" ὑπέραν Γ.---ᾱ ἐρωτᾶν T αὐτὰ om T.—3 ὀργωί- 


διον A et pr II.—* καλῶς Σ et pr "r.—^ ἀλλὰ T.—^ τὰ H.—4 ὀπισκοκεῦ H, émi- 
σκοποῦσα corr II.—e καὶ ἐβονλόμην rc T.—f δὲ om T.—f δεῖξαι F.— καὶ τὸ ἕτερον 


διὰ τίρος ποτὲ] Schol. Νῦν τὸ διανοη- 
Tub» ἐκ τῆς kowijs €ws διέκρινε», 
Hzixp. 

,SxoAov0.] Perperam Schol. τῇ τα κοι- 
yj αἰσθήσει καὶ Tjj διανοίφᾳ. ᾿Ακολουθεῖν 
b. ]. idem est quod ἔπεσθαι, µανθάνει». 
Πεινρ. 

καλὸς yàp el] Bas. 2. KaAde. καλὸς y. 
el. Operarumnegligentia. nam καλῶς est 
vocabulum pagine ultimum, καλὸς pri- 
mum pagine sequentis, Fisch. 

πρὸς δὲ τῷ kaAq εὖ ἐπ. Ad καλό 
ex precedd. mente repetendum εἶναι, 
qua notatu digna est ellipsis, quuin post 
hec πρὸς δὲ τῷ καλφ non inferatur no- 
minativus, vefbo e vel addito vel subau- 
diendo, velut infertur Sympos. p. 195. 


C. Νέος μὲν οὖν ἐστι, πρὸς δὲ τῷ νέφ 
ἁπαλός, Namquod interdum placnit scri- 
bere πρὸς δὲ τῷ καλῶς sc. λέγειν, huic 
sermonis ratio obstat, qua trahendum hoc 
καλώ haud dubie ad illa καλὸς γὰρ el." 
Cf. Cbarmid. $. 36. ibiq. not. HziNp. 

ó yàp x. A. k. re κἀγαθὺς]  Simillimum 
est illud Euthyd. 6. 32. extr. Εἰσὶ γάρ τι- 
yes, οἳ λέγουσι τὰ πράγµατα às ἔχει ; ; Εἰσὶ 
µέντοι---οἱ καλοὶ τε κἀ γαθοὶ καὶ οἱ τἆλη- 
05) Aeyorres. HRiND. 

éBovA.] Cupiebam autem te quogue 
idem sentire. Ότερη. 

6.100. ποτέρων οὖν T. τὴν οὐσίω] 
Sc. 1l εἶναι. V. "Wolf. ad Demosth, Lep- 
tin, p. 217. Hxixp. 
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ΣΏ. Ἡ καὶ v0 ὅροιον παὺ vO ἀνόμοιο, καὶ τὸ ταύτὸ 
xci ὕτερον; 

OEAI. Ναί. 

Σω. Tí jai; καλὸν καὶ αἰσχρόν, καὶ ἀγαθὸρ καὶ 
κακόν] 

OEAI. Καὶ τούτων μοι δοκε $» τοῖ μάλιστα πρὸς 
ἄλληλαί) σκοπεῖσθαι τὴν οὐσίαν, ἀναλογιζομένη" ἓν ἑαυτῇ 
vd γεγονότα καὶ và παρόντα αρὸς Τὰ μέλλοντα. 

20. Ἔχε δή. ἄλλο τι τοῦ μὲν σκληροὺ τὴν σκληρό- 
vyra? διὼ τῆς ἔπαφῆς αἰσθήσιται, καὶ τοῦ µαλακου τὴν 
µαλακότητα ὡσαύτως: 

OEAI. Na.. 

Σω. T» δέ ys οὐσίαν καὶ 0 τι ἔστὸν καὶ τὴν ἔναντι- 
σητα πρὸς ἀλλήλω καὶ τὴν οὐσίαν αὖ  φῆς, ὄναντιότητος 
αὐτὴ ἡ ψυχὴ ἐπανιοῦσαλ καὶ ζυμβάλλουσαὶ αρὸς ἄλλη- 
λα xpivti» περᾶται ἡμο. 

ΘΕΑΙ. Πάνυ pir ob». 

$0. Οὐκοῦν τὰ μὲν εὖθυς' φενοµένοις πάρεστι φύσει 
αἰσθάνεσθαι ἀνθρώποις' τε καὶ θηρίοις, ὅσα διὰ τοῦ. σω- 
µατος παθήματα ἐπὶ τὴν ψυχΗν τείνει τὰ 0$ asoi τούτων 


, M 


11. i. 369. ἀναλογίσματα πρὸς τε ουσίαν καὶ ὠφίλειαν µόγις καὶ Y 


T.—! δα) A3 et corr Κ.-- ἀλλήλοις Η.--ᾱ ἀναλογιζομένην A.— ὃ τοῦ τε T.— 
-. rh» σκληρότητα om Γ.-- ab om 2.—» τὴν XT.—P ἐπανιοῦσά τε CH et rc B.— 


τ 
4 [. AH.—' πειρᾶσθαι AXTEH, πειρᾶσθαι F : vulgatam corr K.—^ εὐθὺς om T.— 
5 αἰσθάνεσθαι τοῦ; ἀνθρώποις pr E.—* τοῦ om AE.—" οἷς ἂν καὶ παραγέγνηται om 


ἔχε δ)] Debui ita vertere, ut distincta 
instrumeutorum vis significaretur. singu- 
lis enim sensibus singula sunt 
quorum ministerio, pro subjecta rerum 
sensilium natura, animus abutitur. Hanc 
quoque ἀναλογίσματος explicationem ad 
eosdem illos Comment, (V. ad 6$. 102.] 
feferendam censui, ne Φιλοσόθικὰ cum 
γραμματικοῖς confnndam. SsRnRAN. 

ἔχε δὲ] Agedum, nunquid. animus 
rei dure duritiem etc. Hic enim &- 
λοτι adverbialiter ponitur pro numquid 
vel momne: utet quibusdam aliis Plat. 
locis. Alioqui pro aliud quidpiam posi- 
tum, postularet post se particulam $. i. e. 
quam : ct tum Thcsteto respondendum 


t 


esset negative, non affirmative. Ότεσα. 

τὴν δέ γε obo. κ. ὅ,τι ἑστὸν] τὴν οὐ- 
σίαν hic quoque dicit γὸ εἶναι, et verbis 
B,r: ἐστὸν, cin naluremque coram sig- 
nificat, sed statim post in his, ea) rà 
σίαν ab τῆς ἐναντ. ampliore intellectu 
οὐσία capiendum, ut utrumque, τὸ εἶναι 
et τὸ ὅ,τι deri», significet. Ηκικο. 

ab τῆς ἐνατ.] Sape tentatus est ani- 
mus, ut scriberem αὐτῆς τῆς ἐναντ. sed 
falso. Nam idem plane est ἡ οὐσία τῆς 
ἐναντιότητος, quod dicere alias Plato so- 
let αὐτὴν τὴν ἐναντιότητα. Ἠεινο. 

εὐθὺς γενοµένοιε] | Statim nt nati fue- 
rint. Ηκινυο. 
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ὄν διὰ πολλών πραγμάτων χαὶ παιδείας φπαραγίγγεται) 


oig ὧν καὶ παραγίγνησαι. 


ΘΕΑΙ. Παντάπασι μὲν οὖν. 
ΣΩ. Οἷον rs ουν ἀληθείας τυχεῶ, ὦ μηδὲ οὐσίας; 


OEAI. ᾿Αδύνατον. 


S. 107. ΣΩ. O$ 0i ἀληθείας vig ἀτυχήσει, wori τού- 


φου ἐπισσήµων έσται; 


ΘΕΛΑΙ. Καὶ πως ἄν, M " Zaxgorts; 

Σ0. E» μὲν ἄρα τοῖς παθήμασιν οὐκ in Pri TIU, ἐν 
às τῷ περὶ ἐκείνων συλλογισμφ' ουσίας γὰρ xoi ἀληθείας 
ἐνταῦθα μέν, ὡς toes, δυνατὸν ἄψασθαι, ἐπεῖ δὲ ἀδύ- 


νματόρ. 


OEAI. Φαίνεται. 


iQ. 7 7 X » ΑΝ , ” P M 9v y od 
H οὖν" rauco» ἐκεΏὸ τε Xo TOUTO! καλεῖς, TO- 


σαύτας διαφορὰς & 6 χοτε H 


OEAI. Qixow à ἂν' δη δίκαιόν γι. 

ΣΩ. Τί οὖν 03 ἐκείνῳ ἀποδίδως ὄνομια, τῷ. ὁρᾶν, ἀκούειν, 
ὀσφραίεσθαι, ψύχεσθαι, θερμαίεσθα 

OEAI. Αἰσθώνεσθαι" dywyst vi γὰρ &AA0; 


20. Εύμα 
OEAI. Αιώνα. 


αν dp d αὐτὸ καλεῖς αἰσθησιν] 


20. Ὢ, ys" ῥαμέν, oU µέτεστω ἀληθείας ἄψασθαι 


ουδὶ γὰρ οὐσίας. 


T.—*" & om n $ oU Χδ et pr TI.—y ταντὸν (A et pr II.—* ἂν omittendum 
cum A. — τῷ E.--^ μῶν αἰσθάνεσθαι rc. Y.—^ σύμπαν $.—4 γὰρ C.—* Te y.— 


6. 107. οἴόντε οὖν ἀληθείας--ᾧ μηδὲ 

οὖσ.] Ad dat. hanc ᾧ repetendum est oló»- 
ve (potesine iliud verum assequi, 

me οὐσίαν quidem i potest?) ut de- 
clarant illa mox: Hóurar ἄρ αὐτὸ κα- 
Aeis αἴσθησυ; ᾿Ανόγκη. "Ωιτε, opel, 
ob µέτεστιν ἀληθείας ἄφασθαι, o5. 
οὐσίαν. Quanquam dubito an Plato scrip- 
serit : οὗ µηδ. οὐσίας ; num fieri polest, ut 
quis percipiat ἀληθείαν ejus rei, cujus ne 
οὐσίαν quidem perci ? Velot 
statim addidit, οὗ δὲ ἀληθείας ris ἀτυχή- 
σει etc, Hziup,. At ita precesserat οἷς 
ἂν v. Bzcx. . 

οὕκουν ἂν δὴ 8. γε] Sc. εἴη. Quanquam 
alias in hac formula à» omittitur. Eothyd. 


extr. Οὕκουν δίκαιόν γε, & Σώκρ. Cratyl. 
δ. 115. Οὔκουν elxós γε. $. 117. Obros 
δ) δίκαιόν y. Similiterque Δίκαιον γοῦν 
de Rep. v. p. 455. Α. x. p. 597. D. 
Politic. p. 259. B. Ηκικο. 

τί οὖν δὴ ἑκείνψ ἀποδ.--θερμ.]  Fici- 


t γὰρ nus: Quod igitur illi attribuis nomen? 


ipsi nimirum videre fFipefierique? πανε 
sentire? Τὰ. Id ipsum Quid enim 
aliud? Legit i igitur —— — dp 
; ΘΕΑΙ. "Eywye ri γὰρ ἅλ- 
λο ni *8 FIND. » Ald 
ü " αὐτὸ] Sic pro σύμπαν Ald. 
αν. 1. 3. ἄρα — scripsi pro ρα. 
RIND. 


ᾧτε, φαμὲν] T. e. καὶ τοιοῦτόν τι, 9, 


5129. 


*. OEAI. Ov γὰρ ob». 
Σω. Owà ἆ ἄρ᾽ ἐπιστήμης. 
OEAI. Ου y* . 


HAATONOZ: 


ΣΩ. Ovx ap ἂν $3 Tori, ὦ Θεαίΐτητε, αἰσθησίς , τε 


xai ἐπιστήμ σαὐσόν. 


ΘΕΑ1. οὐ Φαίνεται, ὦ Σάκρωτες. 


[δ. 108.] Καὶ 


μάλιστά᾿ γε νυν χαταφανέστατονξ γέγονεν ἄλλο ὂν αἰσθή- 


σεως Prim Tip. 


$0. ᾽Αλλ’ οὔ " μὲν àz τούτου γε Prax ng opta 
διαλεγόµενοι, i ἵνα εὕρωμεν σί ποτ οὐκ ἔστὶ & ἐπιστήμη, 
ἀλλὰ σί ἔστι». όμως ὃς σοσουτὸν ys. αροβηβήκαμω, ὦ ὥστε 
μὴ ζητεῖν αὐτῆν έν αἰσθήσει TO aio aii ἀλλ €») € ixtii 
TO ὀνόμασι, ὃ τι ποτ ὄχι 2 ψυχη, ὅταν αὐτὴ καθ αὑτην 


κ 


πραγµατεύηται περὶ | và όντα. 
ΘΕΛΙ. ᾽Αλλὰ μὴν TOUT: y& καλεῖται, d Σώκρατες, 


ὡς by pua, δοξάζεν. 


ΣΏ. Ὄρθας γὰρ oti, à Φίλε. καὶ δρα δη vv» πάλω ἐξ 
ἀρχῆς, πάντα τὰ πρὀσθεν ἐξαλείψας, $í TI μᾶλλον —* 
ὥς ἐπειδὴ ἐνταῦθα προελήλυθας. καὶ λέγε αὖθις τί σοτ᾽ 


εστὶν ἐπιστήμη. 


OEAI. Δόξα μὲν wc εἰπεῖν, ὦ Σώκρατες, ἀδύνα- 
φον, ἐπειδὴ καὶ. Ψευδής 8 ἐστι δόξα: χωδυνεύει δὲ d ἀληθὴς 


i. i. 271. δόξα € ἐπιστήμη εἶναι, xci et TOUTO ὠπονεκρίσθω. à έὰν γὰρ pa 
Φανή προϊουσῳ, ὡς περ τὸ νυν, ἄλλο τι 


! πειρασόµιεβα λέγει». 


f καὶ µάλιστα...ἐπιστήμη Theseteto continnant TAEXTEH.—€ καταφανέστερον 
—h ἔστ) om A.— σε 3.—) ἐν om ACF.— αὐτὴν ἡ ψυχὺ πραγµατεύηται 3. "dni n 


deny. Ita ferri potest hoc τε, sed ma- 
lim tamen ye. HziN5.. . 

6. 108. xal µάλ. γε νῦν-- ἐπιστήμη] 
Hec in Aldina ad Thestet sermonem 
trahuntur, Socratis nomine præfixo his, 
ἀλλ᾽ οὔτι μὲν B) etc. Mihi vulgata ratio 
potior videtur, in qua quam facile litte- 
rm ΣΩ. elidi potuerint, vel mc tacente 
intelligitur. Hrix». 

Jipx- διαλ. ἵνα ep.] 
mam εὕροιμεν post preteritum illod ἡρ- 
χόμεθα lingue ratio postulabat, accurate 
et certis exemplis demonsirata a Dawes. 
Misc. Ciit. p. 66. sq. ed. Lips. Sic $. 
128. καὶ τούτφ αὐτῷ ἠναγκάζομεν, i3 


Optativam for-. 


εἶναι ψευδῆ δόξα», ἵνα. μ) τὰ αὐτὰ ὁ ab- 
Tbs ἀναγκάζοιτο εἶδὼς 1) εἰδίναι ἅμα. 
Conf. tamen Euthyd. $. 41. init. neque 
Latine h. ]. non possis dicere : Sed non 
eo sermonem instituebamus, ut reperia- 
mue, quid non sit. scientia, sed quid sit. 
Versatur enim adhuc in hac ζητήσαι So- 
edlen Theeieto- Hisp. " 

δοξάζει» ias hoc proprie ρε at 
New V. not. ad Phædr. $. 62. 
Hh. 

à» γὰρ] Nisi enim ulterius progre- 
dientes nohis aliter videatur quam 
suxc, ΘΕΒΠΑΝ. Si enim ulterius progr. 
ΒΘΤΕΡΗ. 
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$. 109. ΣΩ. Οὕτω μᾶντοι χεή, ὦ Θεαΐτητε, λέγειν 
προθύμως μάλλον, 7 ὡς τὸ πρῶτον ώχνεις ἀποκρίνεσθαι.""' 
T γὰρ οὕτω δρῶμεν, δυεῖν" ῥάτερον,, ; εὑρήσομιεν ἐφ ὃ 
ἐρχόμεθα, Ἰ Y ἆττον οἰησόμεθα εἰδέναι ὃ ὃ μηδαμῇ i ique καί 
τοι οὐχ ἄν 617 μομπτὸς μισθὸς ὁ 0 τοιοῦτος. χαὶ δὴ καὶ νῦν 
ví 97e; δυεῖν à örron sidiour δόξης, τοῦ py ἀληθμου, Ψψευ- 


δοῦς 9&4 τοῦ ἑτέρου, τὴν ἀληθη δόξων à ἐπιστήμην [ICI ; 
OEATI. Eysyr TOUTO γὰρ αὖ: νῦν [A01 φαίνεσαι. 
20. "Ae οὖν $r' ἄξιον περὶ δόξης ἀναλαβεῖν πάλι; 


OEAI. To oiov δὴ λέγεις; 
ΣΩ. θράντει" μέ πως νῦν σε καὶ ἄλλοσε δη πολλάκις, 


ὥστ᾽ ὃν ἀπορίᾳ πολλή πρὸς 


γονέναι, ουκ ὄχονσα εἰπεῖν σί mor sevi" 


ἐμαυτὸν xai πρὸς ἄλλον γέ- 
ποῦτο TO πάθος 


παρ ἡμΏ καὶ τίνα τρόπον Εγγιγνόµιενον. 


OEAI. To ποῖον δή; 


ΣΩ: To Lo σινᾶ Ψευδη. σκοπὼ δη καὶ νυν ἔτι 


διστάζων, πὂτερον ἑώσωμεν" coro 7 ἐπισχεψωώμεθα" ἄλλον 


σρόπον 7 ολίγον" πρότερον. 


om F.—» ἀτοκρίνασθαι H.—^ δυεῖν AX: 


N 


δυοῖν *s.—? θάτερα ΧΓΔδΛΠΡΟΗ.--- 


P ἰδέαιν mei omnes.—8* καὶ H.—' ἂν ΣΥ.--» οὖν ταράττης καὶ ἐνοχλεῖε: H.—t ἔτ' 


T.—* θράττη AXCH.— 


τονῦν] Scribendum τὸ νῦν. Intelligi- 
tor enim λογόμενον. | Eadem est ellipsis 
Polit. 262. C. Ἐν τῷ μὲν οὖν παρεστη- 
χότι τὰ νῦν δηλῶσαι μηδὲν ἐνδεῶς, ἁδύ- 
νατον. lbid. 284. D, "Er: δὲ "ps τὰ νῦν 
καλῶς καὶ ἱκανῶς δείκ»νσθαι. uthyphr. 
12. D. E μὲν οὖν σύ µε ἠρώτας τι τῶν 
νῦν δὴ, olov. Legg. xi. 917. D. Sophista 
211. ΑΛ. Πῶς γὰρ οὗ µανθάνοµεν, ὅτι τὰ- 
ναρτία Φῄήσει λέγειν ἡμᾶς τοῖς νῦν 53, 
ψευδῆ τολµήσαντας εἰπεῖν ὥς ἔστιν ἐν Bó- 
ἔαις τε καὶ κατὰ λόγους ; quo loco Ste- 
phanus nullam suspicatus e lipsin inepte 
legendum censuit—Tobs νῦν δὴ ψενδῆ. 
Ἡκευρο. Nam si progredientibus wobis 
uon ita se rem habere apparebit, ut nunc 
sec. apparet, Ad $avj suppleri potest 
τὸ πρᾶγμα s. τοῦτο, quanquam ne boc 
quidem opus est, post ὥσπερ τονῦν au- 
tem mente repetendum liquet φαίνεται, 
ut non videam, cut Heusdius scribi vo- 
luerit τὸ νῦν. BurrM. 
$. 109. 3 às τοπρ. ὤ. ἀποκρ.] Brevi- 
ter hoc dictum pro 3j, às τοπρῶτον ἐπο[- 
Plat. VoL. 


* lacuna in H.—" τὶ H.—* ἑάσωμεν ἄδῃ : 


ἐόσομεν» *s.— 


ησας, ὀκνεῖν ἁποκρίνεσθαι. HriND. 
εἰδέοιν] Ald. Bas. 1. 2. ἰδέαιν. ΕΙ90Η. 
θράττει] De contracta. Attice forma 
a ττει pro ταράττει vid. Rhunk, ad 
m. Lex. p. 93. Eodem modo Parme- 
nid. p. 130. D. ἤδη µέντοι ποτέ µε καὶ 
ἔθραξε, uf τι yg περὶ πάντων ταντόν. 
Nam in Phedro $. 43. additum est τι. 
Ἐμὲ pa ἔθραξε μέν τι καὶ πάλαι λέγον. 
τα τὸν λόγο», καί πως ἐδυσωπούμην etc. 
Ηεικυ. 
ἐν ἁπορίᾳ-- πρὸς éu. καὶ κρὸε ἅλ. 
Phædo p. 85. D. Ἐμοὶ γὰρ---ἐπειδὴ 
xps ἐμαυτὸν καὶ πρὸς Τόνδε σκοπῶ τὰ 
εἱρημένα, οὗ πάνυ φαίνεται ἱκανῶς εἷ- 
ρῆσθαι. Ηεινυο. 
σκοπῶ δ) καὶ νῦν] Malim cum Butt- 
v σκοπῶ δὲ κ. v. Heino. e 
λέγον πρότερον efer ad S. 98. 
99. imprimis ad ili. ---ἐφάνη, «l πάντα 
κινεῖται, πᾶσα ἁπόκρισις, epi ὅτου ἄν 
τις ἀποκρίνηται, ὁμυίωφ ὀρθὴ εἶναι, οὕτω 
T ἔχει» nin kal uj οὕτως etc. ΗΣΙΝΡ. 


11. 3T | 


L 
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ΗΙΛΑΤΩΝΟΣ 


ΘΕΑΙ. T/ µήν ὦ Σώκρατες εἰ wip γε καὶ όπγουν" 
Φαίνεται δεῖν, ἆρτι γὰρ οὐ κακῶς γε σὺ καὶ θιόδωρος" 


2 ^; / e ? SN 9 - ^ * 
. 11, i. 272. Ελ 6ΥΕτ6 σχολης q$0i, ὃς οὐδεν ἐν τοις σοιοῖσδε XOTSTELy SI. 


$. 110. ΣΩ. ᾿Ορθῶς ὑπέμνησας. ἴσως γὰρ οὐκ cmo 
παιρου πάλιν ὡς περ χνος μωετελθεῖν. κρεῖττον γάρ που 
σμικρὸν εὖὐ 3 πολυ μὴ ἱκανῶς περᾶναι. 


ΘΕΑΙ. Τί μήν; 


$O. Ileg οὖν; svi 05 καὶ Afyopuy; a Jsudg Φαμεν 
e 7 o" / / e ” / * * 
ἱκάστοτε εἶναι δόξαν, nai viym ἡμῶν δοξάζειν ψευδη, τον 
δ' a) ἀληθη, ὡς φύσει οὕτως ὄγόγτων; 
X 


OEAI. Φαμεν γὰρ δή. 


ΣΏ. Οὐκοῦν τόδε" Υ io ἡμῖν περὶ χάντα! καὶ καθ᾽ 
ὄχωστον, τοι εἰδέναι ἢ μὴ εἰδέναιξ μανθάνεν γὰρ καὶ 
ἐπιλακβάνεσθαι μεταξὺ κούτων ὡς ὄντα χαΐρεν λέγω ir 
τῷ παρόντι νῦν γὰρ ἡμῖν πρὸς λόγον" ἐστὶν οὐδὲν. 

OEAI. ᾽Αλλὼ μήν, ὦ Σώκρατες  ἄλλο y οὐδὲν λεί- 
sero! περὶ ἕκαστον αλὴν εἰδέναι ἢ μὴ εἰδένου. 

ZO. Οὐκοῦν ἤδη ἀνάγκη τὸν δοξάζοντω δοξάζειν 5 9» 


vi οἶδεν 7] μὴ οἵδεν; 
OEAI. Ανάγκη. 


ΣΩ. Καὶ μὴν εἰδόσα ys μὴ εἰδέναι τὸ αὐτὸ ἢ μὴ εἷ- 


δότα εἰδέναι ἀδύνατον. 


. ο» 
7 αὐτὸν Z'T.—* ἐπισκεψώμεθα XATI:. ἐπισκεψόμεθα Ὁς.--» ὀλέγω Λ.--ὃ Dir γοῦν 
XAIL—^ καὶ ὃ θεόδωρος ἘΣγςι--ᾱ λέγωμεν A.—* τόγε ὃ C.—l πάντων F.—t 4 


ἑλέγετε σχολῆς κέρι]0/[.Φ.16. Hisp. 

6. 110. τί δὴ καὶ λέγομεν] Euthyphr. 
p.10. D. Tí δὴ οὖν λέγομεν περὶ τοῦ 
ὁσίου, ὦ Εὐθύφρον ; ἄλλο τι (sic scr. pro 
ἀλλ ὅτι) φιλεῖται ὑπὸ τῶν θεῶν etc. de 
Legg. iii. p. 691. C. Τί οὖν δή ποτε λέ- 
ηοµέν; Ἆρά Ὕε τὸ τοιόνδε etc. ; Attuli 
hmc, ne cui in mentem veniat corrigere 
λόγωμε», quo in genere sepius erravit 
Stephanus. Hriup. 

ψευδῆ φαμὲν] Schol. Τρία ἐπιχειρή- 
para κατὰ τῆς ψευδοδοξίας ἐκτίθεται" 
elra προβὰς τῷ λόγψ καὶ ἐπικρίνων λέγει, 
ὅτι τὸ μὲν πρῶτον καὶ τὸ τρίτον δεῖταἰ 
ΤΙΥΟΣ λύσεως, τὸ δὲ δεύτερον ἁποδέχεται 
διότι μὴ ἂν ἐλάμβανε τὸ μηδαμῶς bv. 

EIND. 


&s ὄντα x. λέγω]  Phileb. Ῥ. 86. D. 


χαίρειν τοίνυν δεῖ λόγειν τοῖς Kou µή- 
κεσιν } καὶ ὀτφοῦν τῶν παρὰ τὸ προσῆκον 
λογομένων, ac solent sane plerumque 
ει» tertio 


tur. de Legg. ix. p.867. B. sér 
ἑκσουσίσνε αὐτοὺς 4j τινα ós 
ροµοθογητέον. Ibid. p. 878. A. ὅθεν ἕνα 
(τῶν παίδων) τῷ τοῦ τελευτήσαντοι πατρὶ 
καὶ τοῖς lvo τοῦ *yérevs. υἱὸν ὡς ἐκείνων 
εἰσποιοῦντας --- αὐτὸν κληρορύµαν κατα- 
στῆσαι (δεῖ) κατὰ νόµον. Ηεινο. 
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OEAI. Ila; ὃ οὐ: 4 . 
Σω. "Αρ οὖν o và ψευδη δοξάζω», ἃ οἱδε, ταῦτα οἵς- rr. i r$. 

φ j κά , € * 4” * ν / 

τοι ου ταυτα’ ε/ναί ἄλλα εγερ ἄττα ἂν 00106, xoti αμὸ- 
τερα εἶδὼς ἀγνοεῖ αὖ. ἀμφότερα; 

ΘΕΑΙ. 'AAX ἀδύνασον, 9 Σώκρατες. 

δ. 111. ΣΩ. 'AXX Zea, & μὴ οἶδεν, ἡγεῖται αὐτὰ εἷ- 
ρα: ἅτερ corra, ὧν μὴ 0105, καὶ voUT ἐστὶ τῷ μήτε Θεαί- 
σησον μήτε Σωχράση εἰδότι" εἰς τῆν διάνοιαν λαβεῖν ug ὁ 
Σωκράτης Θιαίτητος Ἰ ὁ Θιαίτητος Σωκράτης: 

OEAI. Καὶ «vg à»; 

ΣΩ. 'AAX οὐ μήν, & γέ vig οἶδεν οἵεταί που & μὴ 

φ 34 9 Q3 α΄ ou M «a 
οἶδεν αὐγὼ εἶναι, οὐδ αὖ à? μη οἶδεν, ἆ οἱδεν.α 

ΘΕΑΙ. Τέρας γὰρ ἔσται. 

Σω. Πάς οὖν &» τις; ὅτι ψΨευδῆ δοξάσειεν; ἐκτὸς γὰρ - 

, 3 Qo ’ à / * 2 * 8 / » *t Ν 
τούτων ἀθύνατὸν που θοξάζειν ἀπεί περ’ πάντ 7 ἴσμεν Ἰ 
ουκ ἴσμεν, ἓν δὲ τούτοις ουδαμοῦ Φαίνεται δυνατὸν -ψευδῇ 
δοζάσα,. 

ΘΕΑΙ. ᾿Αληθεστατα. 

E d 9 γ L] ΄ * e ^ u X 4 

ΣΩ. ΑΡ οὖν οὐ ταύτῃ σκεχτίον O ζητουμιν, κατὰ τὸ 

Ιδέ 4 iy 9 ài 2 M M i Y X 
οδίναι καὶ μή — $iÓ$y04 LOYTOG, ἄλλα MOTO TO εμο 
καὶ μήν 
pd) εἰδέναι om pr K.—h λόγομεν corr TI. — λέλειπται A.—À) ταντὰ F.—k οὖν AEF 


om Y ATI.—! & om pr I1.—^9 τὸ Π.--5 elBóra corr TI.—9 à post $ add AAn. - ἆ 
om Ἡ.---ᾱ & οἶδε om XA et pr IL.—7 τι add ΧΚδΔΙ.--. περὶ corr T. — 3 
v 


(omisso 3) ΧΔ et pr TI, πάντων $ T.—? ἐξητοῦμεν Y AII.—" μ)...καὶ om C.—" τὸ 


φαῦτα oferai ob abra εἶναι] Sc. ἅπερ 
dori. Ut 6. 114. "Έστιν ἄρα κατὰ τὴν 
σὸν δόξα», ὅτερόν τι bos ἕτερον καὶ μ) ὃν 
ἐκεῖνο (sc, ὅ ἐστι) τῇ διανοίᾳ τίθεσθαι. 
HEIND. 

ἀλλὰ ἕτερα] Sed alia quepiam quam 
que novit. Vel, Alia quæp. ab tis que 
*. Srzru. Alia qusdam ex iis que 
πουξέ. Hxiup. 

6. 111. καὶ roUr' ἑστὶ] Et an hoc pos- 
tibile est ei qui neque Th. neque S. novit 
enimo concipere. STRPB. 

καὶ roUr 4. τῷ µήτε Θ.] I.e. καὶ 
ἔξεστι τῷ µήτε 8. Ηςινυ. 

εἰδότι] τοῦτο els τὴν διά». λαβεῖν etc. 


Πεικο. 


$ Geniryros Xonp.] Malim $ 6 Φεαίς, 


GXoxp. Ηεινο. 

ἐκτὸς γὰρ τούτων] Sc. & f) ἴσμεν η ob 
ἴσμεν.  Epexegesin quandam hujus τού- 
των faciunt addita hec ἐπείπερ πάντα ἢ 
ἴσμεν 3) obx ἴσμεν. Ἡκινυ. 

dp' obv] Nonne igitur hoc modo consi- 
derare nos non oportet quod quarimus, 
viam tenentes. circa Scire et non Scire, 
sed circa Esse et Non esse? Tu. Quo- 
πιοᾷο dicis? So. (Considerandum esse 
inquam) annon simplex λος sit, (dicere) 
Jieri non posse quin falsa opinetur is qui 
ea quc non sunt de ulla re opinatur, quo- 
cunque alio modo cogitet. Vel, qu&cun- 
que alioqui sit ejus cogitatio. SrEPn. 

dg οὖν] Malim 'Ap' οὖν. Vid, not. ad 
Charmid. $. 18. Hzixp. 


{2 


rt. i. 274. 


516. ΠΛΑΊΩΝΟΣ 
OEAI. Ilo λέγεις: 


* ^. 4 ^. 
Σω. M3 ἁπλοῦν 3 ὅτι ὁ τὼ μὴ ὄντα περὶ ὁτουοῦν δο- 
Σ * ^ "n" 
ξάζων οὐκ σθ ὡς ov" Ψευδῆ δοξάσει, xav ὁπωσουν ἄλλως 
^v 3 
τὰ τῆς διανοίας ἐχη. 
ΘΕΑΙ. Εἰκός y? «v, ὧν Saxonis. 
. f. ^s 9 e ο” 
ΣΩ. Πῶς οὖν; τί ἐροῦμεν, & Θεαΐτητε, ἑών σις ἡμᾶς 
^ wu / 
&yaxpiyn^ Δυνατὸν δὲ orgoUy 0 λέγετε,ὶ καί τις ἀνθρώπων 
N * ⸗ v N ^- 5 ” 3 aJ 
τὸ μὴ 0v δοξάσει, εἶτε περὶ TOY Όνταν του εἶτε αυτο X 
t 7 A ο ^ δή 6 ε M ^w "d "Org. 
αὐτὸ; Καὶ ἡμεῖς δή, ὡς ἔοικε, πρὸς ταύῦτω Φησομεν Όταν 


^v f »/ b! , 
γε ἀληθη pum. οἱηται οἴομενος. Ἰ πως $pOULLEP ; 


OEAI. Ούτως. 


S. 112. Σω. *H οὖν καὶ ὤλλοθί που τὸ τοιοῦτὸν ἔστιν» 


OEAI. To «oiov; 


ΣΩ. Ἐν τις ὁρᾷ μέν vi ὁρᾷ δε οὐδέν. 


E.—* εἰδέναι (C AIIZTBEFH et fortasse H.—J ὅτι om T.—* ob om ZY.—* γὰρ cort 


γε 
Π.--ὂ d oní TI —* ἀποκρίνῃ T.—4 λέγετε Buttmannus : libri A&yerai.—* δὲ H, τε 


ph ἁπλοῦν j] Vide, ne simpliciter hoc 
et sine ulla exceptione ctatui possit, qui 
de re aliqua, qud non sunt, opinetur, eum 
necesse esse falsa opinari, quamvis cetera 
sit prudentissinius. HziNpD. 
kh» ὁπωσοῦν ἄλλως] Schol. κἂν 7, φη- 
el», ἐπιστημονικώτατος. HgiNp. 
τὰ τῆς διαν.] I. e. κατὰ τὰ τῆς δια». 
Quanquam hoc τὰ commode abfuerit, 
EIND. 
πῶς οὖν τί ép.) Steph. conj. πῶς οὖν ; 
τί ἐροῦμεν' vel πῶς οὖν, 3) τί ἑροῦμεν. 
Atque sic ei Ficinus legisse videbatur. 
vertit enim, Quomodo igitur, quidce re- 
spondebimus. Neque tamen opus esse 
tali correctione videtur, quum duplex 
sepe interrogatio sic conjungi soleat, 
nulla particula interveniente. Fiscu. 
πῶς οὖν ; τί dp.] Ita distinzi cum Ste- 
phano, ut 6. 110. Πῶς οὖν; τί δ) καὶ 
έγοµεν; Vulgo Πῶς οὖν τί ἐροῦμ. quod 
inepte Fischerus defendebat, Aliud es- 
set πῶς τι οὖν; V. ad Hipp. Maj. $. 14. 
Ἡξσινο. 
δυνατὸ» δὲ--λέγεται] Hac, que per- 
peram vulgo uncis per parenthesin in- 
clusa exhibentur, initium faciunt hujus 
&rvakplaees, Quem errorem facile cavis- 
set Plato ipse scribendo: ἀνακρίνῃ, el 
δυνατὸν δὴ etc. quanquam et altera ratio 
bene habet et agnoscitur a Schol. ad h. |. 


περὶ τῶν ὄντων Tov olo», € λέγοι τις 
πρὸς ἡμᾶς ἀπορῶ», dpa ψευδοδοξῶν 
τινος τῶν ὕντων ψευδοδοξήσει, olor ἵππον 
olópevos τὸν ἵππον μὴ εἶναι, $ αὐτὸ τὸ μὴ 
ὃν λόγων, ὅτι ἐστὶ τὸ μὴ bv d olla dori. 
Scilicet ante ἀνακρίνῃ omissum οὕτως, de 
quo conf. not. ad Gorg. $. 149. Sed 
pro δυνατ. δὲ malim ὃν». δὴ, ut 6. 136. 
ἄν τις ἔρηταί µε, ὦ Χώκρ. 
ψευδῆ δόξαν etc. ; Tum pro καί τις vulgo 
male καὶ τίς. Jam liquidus exit hinc 
sensus: Quid igitur? quid dicemus, 
Theclete, si quis nos interroget : Estne 
vero possibile cuiquam, quod dicitur, et 

TI πό hominum opinabitur τὸ κὴ 
bv etc. ? ὃ λέγεται, quod. sermone usur- 
pari solet, τὸ τὰ μὴ ὅντα δοξάζειν, qua 
de re celeberrima tum a Sophistis, Pro- 
tagora imprimis, questio agitabatur, V. 
nostra ad Cratyl. $. 5. Ita ferri potest 
hoc λόγεται, quanquam perplacet Butt- 
manni correctio, 5 Aéyere. Ηκινο. 

καὶ ἡμεῖς 93) φήσομεν] Magis placeret, 
omisso καὶ, 'Hueis δὲ —, ut 6. 126. δέ- 
δοικα, Sr. ἀποκρινοῦμαι, ἄν τις ἔρηταί 
µε, ὦ Σώκρ. εὕρηκας δὴ ψενδη δόξα--- 
H ad διάνοια»; Φήσω δὲ ἐγὼ, οἶμαι, etc. 

EIND. 

6. 112. ef τις ὁρς--οὐδὲν]  Scriben- 


dum videtur Ἡ τις---οὐδέν; Nam aut 
ἑρωτηματικῶς hec explicatio præceden- 
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OEAI. Καὶ πῶς; 


i0. AX μὴν εἰ" £y γέ σι I7. τῶν ὄντων τὴ opa." 


3 σὺ oit! TOTÉ TO $i εν τοις μὴ οὖσιν εἶναι; 


OEAI. Οὐκ i Syon. 

3Q.. 'O ἄρα ἓν γέ τι ὁρῶν oy" τι ὁρᾷ. 

OEAI. Φαίνεται, 

20. Καὶ o doo, σι ἀκούων $y TÉ? τι ἀκούει καὶ OV 1.189. 
ἀκούει.. 

OEAI. Ναί. 

ΣΩ. Καὶ ὁ ὡπτόμενος δή «ουδ δνός σεὶ που ἄπτεται 
καὶ ὄντος Si περ ἑνός: 

OEAI. Καὶ σουτο. αι i, 275. 

2Q. 'O δὲ δὴ δοξάζων ovy, ἓν' τι δοξάζει; | 

OEAI. Ανάγκη. 

ΣΩ. 'O* 2 ἓν τι δοξάζων ovx ov τε; 

ΘΕΑΙ. Ευγ χαρώ." 

ΣΩ. Ὁ ρα μῆ ὂν δοξώζων οὐδὲν doof. Cu. 

OEAI. οὐ φαίνεσαι. 

ΣΩ. ᾽᾿Αλλὰ μὴν ὃ γε μηδὲν δυζάζων τὸ παράταν' 
ov0s" δοξάζει. 

OEAI. Ass, ac toncty. 

iQ. Ου» apu οἷόν τε σὸ μὴ ὃν δοξάζειν, oUTS περὶ 
σῶν ὄντων οὔτε αὐτὸ χαθ᾽ αὑτό. 
^ ΘΕΑΙ. Ου φαίνεσαι. 

ΣΩ. "Αλλο τι ἄρ ἐστὶ τὸ" ψευδη δοξάζειν τοῦ τὼ μὴ. 
ντα δοξάζειν. 

OEAI. Αλλο d sois. 

Σω, Ουτ ap. ούτως οὖτε ὡς ὀλίγον πρότερον ἐσχοτοῦ- 
μεν, ψευδηςὃ ἐστι δόξα $» ἡμῶ. 


—f μὴ ἀληθῆ XAITL.—€ τοι Δ.--ὃ eom Σ et pr T.—! ὁρᾶν T'.—J τῶν ὄντων τι 


b y 
ὁρᾷ om 3 et pr r E,.—k δρᾶν T.—! ἓν B, ὃν A, ὃν ZTEH.—^ ἓν (A. —^ libri γε.--- 
9 καὶ bv ἀκούει om pr R.—? δή που ATI, δὴ τούτου E, δ] F, δή του *s.—4 libri γέ. 
--ᾱ ὄντος ἄπτεται EXs.—5 οὐδὲν ΣΥ.---ἵ ob TI.—* ἐ. at τὸ παράπαν om A.— 
v οὐδὲν TA, οὗ ZYv.—* ἐγὼ F, οὖν ing F.—J ob om H.—* τὸ, in mg posito τοῦ, F. 

—5 obr' ἄρ Heusdius : libri ob yàp.—^ ψευδῆ Η.--- ob XA οἱ pr Π.--ἆ γιγνόµενον 


fium addi debebat, aut ita continuari δέν. Hztwp. 
oratio: Τὸ ὁρῷν τινα né» Ti, ὁρῷν δὲ οὐ- οὐ γὰρ οὕτως] Heec Socratis verba, 


11. i. 210. 
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ΘΕΑΙ. Ov γαρ οὖν: δή. 

$. 115. Σω. ᾽Αλλ' ἄρα ὧδε γιγνόμενον τοῦτο προσ- 
αγορεύομεν: 

OEAI. Πάς: 

ΣΩ. ᾽Αλλοδοξίαν ema, οὖσαν ψευδῇ Φαμὲν εἶναι δόξα», 
ὅταν τίς τι τῶν ὄντων ὤλλο αὖ τῶν ὄντων, ἀνταλλαξάμι- 


. yog τῇ διανοίω, Qm εἶναι. οὕτω γὰρ o» μὲν Gi δοξάζει, 
⸗ 


ἕτερον δὲ ἀνθ) ἑτέρου, καὶ ἁμαρτάνων οὗ ἔσκόπει δικαίως 
ὢν καλοῖτο ψευδή δοξάζων.' 
ΘΕΑΙ. ᾿Ορθότατά µοι νῦν δοκεῖς εἱρηκέναι. ὅταν γάρ 


^ d bl 
τις ἀντὶ xaAoU αἰσχρὸν 5 ἀντὶ αἰσχροῦ καλον δοξάζᾳ, 


σότε ὡς ἀληθῶς δοξάζει ψευδη. 
Σω. Δήλος si, à Θκεαΐτητε, παταφρονῶν µου καὶ οὐ 


δεδιώς. 
OEAI. Τί μάλιστα: 


Σω. Οὐκ ἄν, οἶμαι, coi δοκῶ τοῦ ἀληθως ψεύδουςξ av- 


τοῦτο ΧΓΔΑΠ, τοῦ γιγνοµένου ΣΥ: τοῦτο γιγνόµενορ *5.—* Tov το E: ceteri om.— 
ων 
f δοξάζειν Ἐ.--ᾱ ψεύδους A et pr TI.—^ βραδέος ΧΓΛΗΣΥΡΟΣΗ et pr E.—! βαρέος 


quippe antecedentis disputationis con- 
clusionem continentia, emendanda pu- 
tem, obr' Áp' οὕτως. Similiter simili sensu 
infra p. 190. D. Οὔτ' ἄρ᾽ ἁμφότερα, οὔτε 
τὸ ἕτερον δοξάζοντι, ἐγχαρεῖ ἀλλοδοξ εἴν. 
P. 310. A. Οὔτ' ἄρα is, à Θεαί- 
τητε, οὔτε δόξα ἀληθὴλε, οὔτε uer" ἀληθοῦς 
δόξη» λόγος προσγιγνόµενος, ἐπιστήμη ἂν 
εἴη.  Critone 49. C. Οὔτε ἄρα ἀνταδι- 
κεῖν δεῖ, οὔτε κακῶς ποιεῖν οὐδένα ἀνθρώ- 
we». Hzusp. Egregie. Neque enim 
causam, sed conclusionem anteceden- 
tis disputationis verba hzc continent. 
Βυττν. 

ὁλίγον] Bas. 1. 3. ὀλίγου. male. 
Fiscn. 

6. 119. ἀλλ’ dpa ὦδε] Vulgo pa. 
Voculam ὧδε pertinere liquet ad seq. 
"yvyvóuevor, εἰ potuisse hmc ita quoque 
exprimi : ἀλλ᾽ dpa ὧδε τοῦτο γίγνεται, ὃ 
ψευδῇ δόξαν προσαγορεύοµεν; Nam προσ- 
αγορεύειν τι est nomen ali. usurpare, 
ut καλεῖν ὄνομά τι. V. not, ad Cratyl. 
$. 1. Πεινο. 

ἀλλοδοξίαρ τινὰ οὖσαν] 1. e. δόξαν ἀλ- 
λοδοξίαν τιυὰ οὗσαν φαμὲν εἶναι ψευδῇ, 
quatenus. ἀλλοδοξία quadam est opinio 
aliqua, faleam eam esse dicimus. | His 


quoque interrogandi signum apponerem, 
ni tum pro φαμὲν exzepectaretur φῶμεν s. 
φήσομµε»ν. Haiwp. 

$5Aos el, & 0. καταφρορῶ»] Premit 
Socrates Thesteti illud ós ἀλφθῶς voca- 
bulo ψευδῆ adjunctum ; Confídenter, in- 
quit, locutus es, wihil me veritus. Non 
me putas illud tuum ἀληθῶς ψευδὲς repre- 
heneurum, quum tamen, ut ταχὸ non pe- 
test fleri βραδέως aut κοῦφον βαρέως, ita 
ne ψευδὲς quidem aliquid &A20is possit 
δοἑάζεσθαι.  ( Nam ψευδὲς et ἀλφθῶς in- 
ter se repugnant.) Sed tamen, wt ali- 
quid ex isía confidentia. , Wis- 
sum hoc faciam. — Claram hanc loci men- 
tem obscaraverunt Latini interpretes, vit 
verbi à»r h. |. non assecuti. 
Lucem hinc mutuantur illa de Rep. ii, 
p. 382. A. Οὐκ οἶσθα, ὅτι τό γε ἀληθῶς 
ψεῖδος, el olóvre τοῦτο εἰπεῖν, πάντεε θεοί 
τε καὶ ἄνθρωποι μισοῦσι; Πεικυ. 

οὐκ ἂν, οἶμαι] Non cideor tibi (u£ er- 
bitror) id quod revera falsum est eppre- 
hensurus, si interrogavero, «n possibile 
sit ut velox tarde, aut leve graviter, eut 
aliud quidpiam contrarium mon ex ενα 
aed ex contrarii matura fiet modo sibi 
contrarie. Verum hec, ne frustra fódu- 


ΘΕΑΙΤΗΤΟΣ, 


σλαβέσθαι, i ἔρόμνενος ei οἷόν 
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σε ταχὺ βραδίως" 1 ποῦφον 


βαρέως à d ἄλλο σι ἐνανσίον μὴ xoà, τὴν αὐτοῦ ) φύσιν ἂλ- 


Ac κατὰ τὴν τοῦ d ὀναντίου 


γίγνεσθαι" ἑαυτῷ ἐναντίως. 


τοῦτο μὲν οὖν, ἵνα μὴ phy θαρρήσης, ἀφίημι. ἀρίσκέι 
δε, ὡς φής, τὸ và ψευδῆ δοξάζειν ἀλλοδοξεῖν 86904 ; 


ΘΕΑΙ. Ἔμουγε. 


$ 114. zQ. "Errw ἄρα κατὼ τὴν σην δοξαν 6 ἕτερόν 


σι ὡς ἕσερον . xci. μὴ ὡς 


OEAI. Ἔστι 


μέντοι . 


we $X6ivO ση διανοίῳ σίρεσθαι. 


Σω. Ὅταν oU» του" 5 διάνοιά του δρᾷ, οὐ καὶ ἀνάγ- 
x75 αὐτὴν ἤτοι ἀμφότερα ἦ τὸ ἕτερον διανοεῖσθαι; 


OEAI. Ανάγκη μὲν οὖν. 


ΣΩ. "Hroi ἅμα γε ἢ i μέρει; 


OEAI. Κάλλιστα. 


ΣΏ. To δν διανοεῖσθαι ἄρ o. περὶ ἐγὼ καλεῖς, 


OEAI. T; aaa; "5 


20. Λόγον ὁ ὃν αὐτὴ gos αὐτῆν , Ψυχἠ διεξέρχεται 


περὶ ὧν ἂν σκοπ]. ὡς ys? 


μὴ εἶδως σοι ᾿ἀποφαίνομαι. 


TOUTO γάρ μοι indi Aera διανοουμάνη, οὐκ ἄλλο "i j δια- 


λέγεσθαι, αὐτὴ ζαυτὴν ἑρωτῶσα καὶ :ἀποπρωομάνη, καὶ . 190. 


φάσκουσα καὶ οὐ φάσκουσα. 


ὅγαν δὲ ὁ ίσωσα, είτι βρα- 


— εἶτε καὶ; ὀξύτερον ὁπαίζασα, τὸ αὐτὸ ἤδη Q5 καὶ 
pa ιστάζη, δόξαν ταύτηνὶ τίθεμιεν αὐτῆς. OT ὄγωγε τὸ 
δοξάζειν λέγειν καλῶ καὶ τὴν δόξαν λόγον εἰρημένον, οὗ 


ΧΓΛΗΣΥΒΕΗ et pr E et cort C.—J τοῦ om I'.—X éxarríov τι γίγνεσθαι H.—) ἔτε- 
pór τι καὶ T.—» οὖν τοῦ τοῦθ Λ.--Ὁ ὅπως H.—9^ &s τε RXTEF.—P? καὶ add (TAA 


ciam sumpseris, pretermitto. sed placet- 
se, wu inquis, Folsa opinari, esse Alia 
epiRari? alia videlicet quam quee opor- 
tet, Vel opinari. eo modu quo 
- apud Ovid. * Aliena loquutum." SrzPs. 
ἵνα μὴ µάτην nur depre est 
* scholion ad h. |. és εἰ , οὐκ εἰσὶ τὰ 
τοιαῦτα à a, ΗξΙΝΌ. 
ἀρέσκει δὲ] — Legendum essc sine in- 
terrogatiene, sicuti c ego legi, docet uni- 
versa oratio. SggRAN. 

é- 114. ἔστιν ἄρα κατὰ τὴ» 0. δ.] Lá- 
cet igilur ex (wa opinione aliquid mente 
el cegitaliono ita ponere, quasi sit aliud 
uliquid et non illud (sc. quod est.) Haixnp. 


κάλλιστα] Post ejusmodi Socratis 
intertogationero minus bene respondere 
videtur. Germanam esse scripturam ju- 
dicem Καὶ μάλιστα, quod facile abire in 
Κάλλιστα potuit, Hzusp. At καλῶν 
etiam affirmandi vim habet. Bzcx. 

τοῦτο γάρ µοι s] Structure 
endem est ratio de Rep. i. p. 884. B. 
Τοῦτο μέντοι «ἔμοιγε δοκοῖ ἔτι, ἀὀφελεῖν 
μὲν τοὺς φίλους ἡ δικαιοσύνη, βλάπτοιν 
δὲ τοὺς éx0poós. De v. ἰνδάλλεσθαι 
v. Tim. Lex. p. 160. ibiq. Ruhnken. 
ΠΗκικυ. 

οὐκ ἄλλο τι f διαλ.] L. e. obit ἄλλο τι 
ποιεῖν d) διαλ. Conf. ad $. 127. Hisp, 


990 - IAATONOS 
"μέντοι πρὸς ἄλλον οὐδὲ φωνη, ἀλλὰ σιγή αρὸς αὐτόν. συ 
δε τει 


OEAI. Kays. 

Σω. "Orar ρα τις σὸ ἕτερον ὅσερον δοξάζᾳ, καὶ Qs- 
gi), ὡς $01X&, τὸ ἕτερον ἕσερον εἶναι αρὸς ἑαυτόν. 

S. 115. OEAI. T pan 

Σο. ᾿Αναμιμνήσκου δὴ εἰ πώποτ”" είπες gos - σεαυτὸν 
ὅτι παμτὸς μᾶλλον τό τοι χαλον αἰσχεόν έστιν ; τὸ * 
χον Qixcuoy, 7 καὶ TÓ πάντων πεφάλαιον, σκόπει d or" 
ἀπεχείρησας σεωυτὸν πείθεν ὡς παντὸς μᾶλλον TO ἕτερον 

rt. i, 278. ἕγερόν ἔστι, ; πᾶν τοὐναντίον" οὐδ ἐν br πώποτε ἐσολ- 


ε 


μησας εἰπεῖν πρὸς σεαυτὸν" 


ὡς παντάπασιν ἄρα ra περιτ- 


γὼ ἄρτιά ἔστιν 39] τι) ὦλλο τοιοῦτον. 


OEAI. ᾿Αληόη λέγεις. 


Σω. "Αλλον δὲ Ty, oit ὑγιαίνοντα ᾗ μαμόμνον σολ- 
μῆσαι σπουὸῇ góc ἑαυτὸν εἰπεῖν, ἀναπείθοντα αυσὀ», ὡς 


ἀνώγκη voy (200y i: Hrroy' είναι 7 σὼ δύο £y; 


OEAI. Μα Δί Ux ὄγωγε. 


ΣΩ. (ὐκοῦν εἰ τὸ λέγειν apos έαυτον δοξάζειν s £0 Ti», 
οὐδεὶς ἀμφότερά ye λέγων καὶ δοξάζων καὶ ἐφαττόμενος 


ἀμφών ση 


yox? εἶποι ἂν xi δοξάσειεν ὁ ὡς σὸ ἕσερον ἔτε- 


góv" στιν.. ἑατέον δὲ καὶ σοὶ σὸ ρήμα: περὶ σου έγερου. 


IIBCH.—4 ταύτης ΣΥ. 


— ᾖς ἂν Hoa n pr Ἡ.--- 


—t! ἑαυτὸν AXH.—" τ' YA et pr II. 


—*N ποὐναντίον om F.—" ἑαυτὸν AH.—*5 τὰ om T.—Y τοι ΣΥ.---- βοῦν ἵππον XT A 


AIICH et corr B : ἵππον βοῦν *s.—52 γε add ΧΓΔΛΠΣΥΒΟΗ. 


—b alterum ἕτερον om 


H.—* ῥῆμα ἐπὶ τῶν ἐν µέρει, ἐπειδὴ τὸ ῥῆμα ἕτερον τῷ ἑτέρῳ κατὰ ῥῆμα rabrór ἐστι 


6. 115. ὅτι πάντος μ. τό τοι rax] 
Sophist. p. 261. C. νῦν δ ἐπεὶ---τοῦτο, 
λέγει, διαπεπέρανται, τό τοι µέγιστον 
ἡμῖν τεῖχος ἠρημένον ἂν εἴη etc. de Legp. 
. p. 859. E. Ἴδωμεν δὲ, ὡς, el πάντ 

iori καλὰ, ὅσα δικαιοσύνης ἔχεται, τῶν 
πάντων τοι καὶ παθήµατα ἡμῖν ἐστι σχε- 
δὸν τοῖς ποιήµασιν ἴσα. Ἡεινυ. 

τὸ πάντων κεφάλαιον] | Ut summatim 
dicam. Ηκινυ. 

πᾶν τοὐναντίον] Quod vulgo male 
στιγμή a sequentibus sejungitur, artis- 
sime his coheret, adverbii vim explens 
conira, e contrario. Ηςικυ. 

ἄλλον δέ τινα olei iry. $) µαιν.] Mirum 
sane est hoc µαινόµενον. Num putemus, 
Socratem hoc dicere velle: prorsus esse 


ἀδύνατον illud ἕτερον & érepoy εἶναι δοξά- 
fe»; id ne per somnium quidem fieri 

osse, imo ne ab insano quidem, quamvis 
is falsa opinetur? At quidni sibi in fa- 
rore aliquis quidvis persuadeat? De 
sans tantummodo mentis cogitatione agi 
hic potest ; furoris mentio aliena est h. |. 
Fallor aut Plato scripserat: "Αλλον δέ 
τινα 3) µαινόµενον τολµ. cui adscriptum a 
glossatore verbum ὑγιαίνοντα in. textum 
irrepsit. Ficinus tamen utrumque ex- 
pressit, atque ita, ut ἡ anle ὑγιαίνοντα 
legisse videatur; vertit enim : Numquid 
alium quempiam sive. prudentem sire in- 
sanam ausurum exisitmas εἰς. Hxiwp. 
Recte hic ὑγ. οἱ uai. sibi opponi osten- 
dit Schl. Bzcx. 
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Moy γὰρ αὐτὸ 755, padiva δοξάζειν ὡς τὸ αἰσχρὸν κα- 
Ao» 5j ὤλλο τι τών τοιούτω». 

ΘΕΑΙ. ᾽Αλλ, ὦ δώκρασες, $9 τε καί μοι δοκεῖ ὡς 
λέγεις. 

ΣΩ. "Αμϕω μὲν ρω δοζάζονα ἀδύνωτον vo? ἔτερον 
ἕγερον δοξάζει». 

ΘΕΑΙ. "Eoyxs. 

S. 1 16. ΣΩ. 'AAAA μὴν τὸ ἕτερόν γε μόνον δοξάζων, 
τὸ δὲ ἕτερο μηδαμῇ, οὐδέποτε δοξάσει τὸ ἕτερον $T&poy 
είναι. 

ΘΕΑΙ. ᾿Ἀλσθη Afytig" ἀναγκάζοιτο γὰρ ἂν ἐφάπτεσ- 
θαι καὶ οὗ μὴ δοξάζει. 

ΣΩ. Οὐσ Xo ἀμφότερα οὔτε 9) έτερον δοξάζοντι' ἐγ- n. i. 279, 

ωρεῖ ἀλλοδοξεῖν. ὡστ εἰ τις pii tu δόξων εἶναι Ψενδη 
τὸ ὁτερωδοξεῖν, οὐδὲν ἂν λέγοι οὔτε γὰρ ταύτῃ οὔτε κατὰ 
v απρύτερα φαίνεται ψευδῆς ἓν ἡμῶν οὖσα δόξα. 

OEAI Ovx $ SORA, 

ΣΩ. ᾽Αλλὰ μέντοι, ὦ θεαίσησε, εἰ τοῦτο μὴ θανήσετα, 
ὂν, πολλὰ ἀναγνασθησόμεθα ὁμολογεῖν καὶ ἄτοπα. 


ΘΕΑΙ. Τὰ «oia δή: 


L4 


ᾷΓΔΠ et mg XBC.—! τότε (ATI.—* οὐκ H.— δοξάζοντα H.—5S καὶ ἂναγκαζομέ- 


M^ δὲ καὶ σοὶ τὸ ῥ.] Tibi quoque jam — rint. Obstat tamen rationi huic respon- 
usurpandum est illud, quod dicebas — sio Themtet Κώ, incommode sane sub- 

de —— 6, . 113. ubi dixit Thestetus :  jecta his verbis ἑατέον, εἰ καὶ ao) δοκεῖ, 
οὕτω ^yàp ὃν μὲν ἀεὶ δοξάζει, érepor δὲ κα ug quis non potius exspectet TId»v 
à»0" Nds Nem 4$ ῥῆμα b. |. dictum, μὲ » o» ἑατέον vel 'AAX' ἔμοιγε δοκεῖ, ὦ 
senteniiam verbis expressam, significat, dap. ? Nimirum disputatione prece- 
ut de Rep. i. p. 336. A. àAA' o σθα,--- .dente Socrates Themteto generaliorem 
οὗ µοι δοκεῖ εἶναι τὸ ῥῆμα, τὸ φάναι, δί- σοῦ ἑτέρου notionem pro more suo ita 
καιο» εἶναι obs μὲν φίλονε ὠφελεῖν, robs | impertiverat, ut ille eam ipse sibi videre- 
δ) ἐχθροὺς βλάπτει». Conf. Euthyd. 6. — tur reperisse eamque tanquam suam pro- 
38. extr. Cratyl. 6. 86. et Hutchins. ad priamque teneret, Recte igitur, quam 
Xenoph. Cyrop. viii, 6. 478. Ficinus qui- ipse miseam facere vult, eam Theatetum 
dem hzc vertit: Afittamus, si placet, | mittere jubet. Burru. 
verbum hoc Alterum, unde conjectet ali- — 6. 116. &varyk. γὰρ b» d$. κ. οὗ ub 
quis: éaréoy δὲ, εἰ καὶ col δοκεῖν τὸ ῥῇ- δοξ.] His vulgo Socratis nomen prs- 
pe, parum tamen probabili suspicione, figitur, a quo si hanc explicationem ad- 
Hæivp. ditam putes, desideratur post eam præter 

der. δὲ] Ficini!lectionem revocàns Platonis morem süirmandi formula a 
Heusdius reponit, *Earéoy δ', el καὶ σοὶ Theæteto illata, "Eewe, πάνν μὲν οὖν, 
δοκεῖ, τὸ ῥῆμα —, satis facili correctione, vel tale aliquid. Quapropter liec cum 
quur, omisso semel verbo δοκεῖ, vocule — Ald, et Bas. 1. 3. Ficinoque Theæteto 
δ el ους sponte in δὲ coalescere debne- — adseripsi, Hziup. 

Plat. Vor. ΠΠ. 3 U 


t. 191. 
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Σω. Ox igo σοι pr ἂν | παταχῇ πειραθ σκοχαν. 
αἰσχυνοίμην γὰρ ὧν vrig ἡμῶν, ἐν ὦ ἄπορουριεν, ἄνωγκα- 
ζομένων ὁμολογεῖν" οἷα λέγω. ἀλλ ἐὰν &U μεν xai 
ἐλεύθεροι γενώμεθα, rór Ίδη περὶ σὼν ἄλλων &goupua ὡς 
πασχόντων euro, ἔχτος TOU γελοίου ἑστώτες" έαν δὲ ac 
ση ἀπορήσωμεν, ταπερωθεντες, oí TT TO λόγῳ παρέξομιν 
ac ναυτιώνσες) τατεῖν σε χαὶ χβῆσθαι o 0 τι ἄν βούληται. ? 
οὖν ἔτι αόρον τινὰ εὑρίσκω TOU ζητήματος 7 qui», ἄκουε. 

$. 117. ΘΕΑΙ. Δέγε μόνον. 

Σω. Ου φήσω ns ὀρθῶς ὁμολογήσαι, mine ὦμολο- 
γήσαμεν, & Tig οἵδεν, ἀδύνατον δοξάσαι & μὴ οἱ ἴδεν εἶναι 
αυτά, καὶ Ψευσθηναι" ἄλλά τη δυνατόν. 

OEAI. * Aga λέγεις ὃ xai ἔγω τότε ὑπώχτευσα muc 
αὐτὸ ἔφαμωεν, τοιοῦτον εἶναι ότι ivior ἐγὼ yryvor xam Σο. 
κράτη, πόρῥωθεν ὃς o θρὼν ἄλλον ὃν οὐ γιγνὠσκο, Φηθην εἷ- 
αι Σωκράτη o ὃν οἶδα; γίνεται γὰρ δὴ i» τῷ τοιούτω 010» 





λέ γεις. 


^ 


ver XT.—h ὁμολογεῦ...περὶ om. 1.—l αὐτὰ om ΣΥΕΕ et pr E.—) ναυθιῶντες H.— 


ep. σκοπῶν] Ald. σκοπῶ. Non au- 
sim invitis libris corrigere σκοπεῖν.  Phi- 
leb. p. 21. A. Οὐκοῦν ἐν col πειρώµεθα 
βασανίξοντες ταῦτα; Herodot. i. 77. 
ὀπειρᾶτο (mir, obi vid. Wesseling. 
Hrivp- 

ἐν ᾧ ἀποροῦμεν] Quamdiu dubii λα- 
remus. Ησινο. 

περὶ τῶν ἄλλων] Schol. τῶν ἐνιστα- 
mes κατὰ τῆς ψευδοδοξίας. Ἡσινο. 

és πασχόντων αὐτὰ ἐκτὸς] Vix po- 
test dub.tari, quin mendum oratio con- 
traxerit, Nam αὐτὰ hoc quonam referri 
deheat, non liquet; ante éxrbs autem 
quis non ad perficiendam sententiam de- 
sideret abroí? Lucian. de Hist. Conscr. 
4. vas ἀσφαλῶς µεθέξω τοῦ πολέµον, ab- 
T0s ἔξω βέλου: ἑστὼς, ὁὀγώ σοι 
Repone: és πασχόντων abrb, αὐτοὶ 
éxkrüs ToU γελ. éoré&res. αὐτὸ sc. τὸ 
ἀναγκάζεσθαι ὁμολογεῖν τοιαῦτα. Atque 
αὐτοὶ Ficinus quoque expressit : utpote 
ipsi ab hujusmodi ridiculo errore penitus 
alieni. Hzixp. 

T9 λόγφ παρέξοµεν] Sc. ἡμᾶς. V. ad 
Gorg. $. 25. . Ηεινο. 

és ναυτιῶντει]  Absurde Schol. διὰ 
τὸν Tfjs ψυχῆε ἐν τῇ Ὑενέσει κλύδωνα. 
Monuit jam Wyttenbach. Bibl. Crit. p. 


vi. p. 46. ducta hsc esse a Platone ex 
Soph. A) Ajace 1142. Ἠδη vor εἶδον rip 
ἐγὼ γλώσσῃ 0 ; Ναύτας ὀφορμήσαν 

τα χειμῶνος τ Ae», * Qi Q06yy hy e eie 
ἂν «pes, ἡρίκ ἐν xaxg Χειμῶνος exer, 
ἀλλ ὑφ᾽ εἵματος κρυβεὶς Πατεῖν παρεῖχε 
TQ θάλοντι ναντίλων. Nisi quod Piato 
loco τοῦ χειµαζυµένυν posuit τὸν ραντι- 
ὦντα, credo, ne nimium premeret imi- 
tando Sophoclis vestigia. Hxrxp. 

πατεῖν] Bas. 2. παθεῖν. Fiscn. 

ᾗ οὖν] Bas. 2. 3. Ficinus legit εἷ- 
nam vertit, Itaque si quem exitum ince- 
niar: questionis hujus, jam audi. Fiscu. 

$. 117. οὗ $fcw --καὶ ψευσθ.]  Parti- 
culam hanc καὶ Stephanus e vetere, ut 
ait, codice, i. e. opinor, e Ficini versi- 
one restituit. HxiNp. 

ἀδύνατον δοξ.] Idem plane dicit. 
SERRAN. (Qui sic verterat: feri men 
posse ut quis opinetur se ea nescire qua 
sciat atque hactenus mentiri.] 

ἀδύνατον Bot.] Fieri mom posse wt 
quim quis aliquas res norit, dc iis quas 
ΔΟΝ morit opinetur ias ipsas essc. 
SrxPR. 

ἀλλά πη δυνατὸ»] Sc. φήσω. Ἠκινυ. 

γίγλεται yàp] Ald. ΧΩ. γέγνετα: 


sed mox anie οὐκοῦν nomen Socratis 








ΘΕΑΙΤΗΤΟΣ. - 5938 

ΣΩ. Οὐκοῦν ἀπέστημεν αὐτοῦ, Ovi" ἃ ἔσμεν, ἐποίει. 
ἡμιᾶς εἰδόσως pu εἰδέναι; 

OEAI. Πάνυ μὲν οὖν. 

ΣΩ. M3 γὰρ οὕτω τιθώμεν, &AX ὧδε. καὶ ἴσως Tn 
ἡμοῦ συγχωρήσεται, ἴσως δὲ ἀντιτενεῖ. ἀλλὰ γὰρ ἐν τῷ, 
σοιοὐτῳῦ ἐχόμεθα, ἐν d ἀνώγκη πάντα µετωστρέφοντω". 
λόφον [βασανίζειν. σκόπει οὖν εἴ τι λέγω. digo, ἔστι μὴ 
εἰδότα σι πρότερον ὕστερον μιαθεῖν; 

OEAI. "Ec: μέντοι. € 

ΣΩ. Oovxov καὶ αὖθις ἕτερον χαὶ ἕτερον: 

$. 118. ΘΒΑΙ. Τι δ οὔ: 

ΣΩ. Θὲς δή µοι λόγου ἕνεκω iv ταῖς ψυχαῖς ἡμῶν 
&yoy' κήρινον χμιαγεῖον, τῷ μὲν μεῖζον, τῷ à ἔλαττον, καὶ 
τῷ μὲν χαθαρωτέρου κηροῦ, τῷ δὲ ποπρωδεστέρου, χαὶ σκλη- . 
gor&pov, &víoig δὲ ὑγροτέρου, ἔστι Q. oig μετρίως ἔχοντος. 

OEAI. Τίθημι. 


ΣΩ. Δώρον τοίνυν αὐτὸ Quusy εἶναι τῆς τῶν Μουσών αι. i. 281. 


k τινα F. — ab T. - m ὅτι...εἰδέναι om T.—^? καὶ om ΧΔ et pr II.—9 τῷ om ΧΔΠ. 
—P.roigbe F.—14 vg XA et pr II.—' µετατρέφοντα B, μεστὰ τρέφοντα AEXYE.— 
* ὅτι F.— dyby XTAARII, by ἐν 2: ἓν *s.—" ἂν om TARZYBCEFH.—" εἰδῶμεν 


Ν 


omittit idem liber. Fiscm. 

οὐκοῦν ἀπ.] οὐκοῦν est legendum affir- 
mate, ut legi. Sgnnaw. (Sc. verterat 
nimirum. Sed corrigit Steph. utrum.] 

οὐκοῦν ἀπέστ.] Nonne ab hoc destiti- 
snus (hoc missum fecimus), propterea quod 
faciebat, ut, que sciremus, ea scientes 
nesciremus? Hxiwp. 


συγχωρήσεται] Sc. τοῦτο, τὸ πρᾶγμα.. 


Cf. ad $. 72. Ni forte h. |. excidit τις, 
expressum a Ficino: ac for(asse quis- 
piam nobis assentietur, forte etiam ad- 
versabitur, adstipulante Scholiaste: M3 
οὕτω τιθῶμεν, φησὶν, ds -ἔμπροσθεν, καὶ 
ἡμῖν συγχωρήσει τις εἶναι δυνατὸν, ἃ οἶδέ 
Τις, δοξάσαι αὐτὰ ἅττα εἶναι ὧν οὐκ οἶδε», 
lows δὲ ἀντιτενεῖ. Unde tamen corrigere 
συγχωρήσειτις vetat sermonis ratio, quum 
verbi evyxopeiv fgtarum Atticum sit 
συγχωρήσοµαι, non συγχωρήσω, ut σπου- 
δάσοµαι, ἀκούσομαι, γελάσομαι, alia plu- 
rima, ΗΕΙνΟ. 

ἐν τῷ τοιούτφῳ ἐχόμεθα] — In ejusmodi 
necessitate heremus. Cf. ad Gorg. 6. 
169. Ηεινο. 

µεταστρέφοντα] In vulgat. edition, 


. 
μεστὰ τρέφοντα. Ἠπο tamen interpre- 
tatio [scil. Serrani, evertentem] lectio- 
nem aliam sequitur, viz. µέσα στρέφοντα. 
Ότερη. Ficinus invertit. Fiscu. 

µεταστρέφοντα] De Cornarii emen- 
datione jam edidit Stephanus. Ald. Bas, 
1. 2. μεστὰ τρέφοντα. ΗΕΙΝΟ. - 

6. 118. θὲς δή µοι λόγου ἕνεκα] Dicis 
caussa, Crito. p. 46. D. νῦν δὲ κατάδη- 
Aos ἄρα éyévero (ὃ λόγος), ὅτι ἄλλως 
ἕνεκα λόγον ἐλέγετο, ἦν δὲ παιδιὰ καὶ 
Φλυαρία ὡς ἀληθῶ».  Laches p. 196. C. 
ὁρῶμε», μὴ Νικίας οἵεταί τι λέγειν καὶ oU 
λόγου ἕνεκα ταῦτα λέγει. Euthyd. 6. 37. 
Λόγου ἕνεκα, ὦ Διονυσόδαωρε, λέγει: τὸν 
λόγον, ἵνα δ) ἄτοπον Aé*yps, 1) ὡς ἀληθῶς 
δοκεῖ σοι οὐδεὶς εἶναι ἀἆμαθὴς ἀνθρώτων»; 
Respondet Gallorum illud pour parler. 
Nam aliud longe est τοῦ λόγου ἕνεκα, 
argumentationis sustentande caussa, de 
Rep. x. p. 612. C. HziNp. ME 

κήρινον ἐκμαγεῖον] Hinc sumpsit Sui- 
das: Κήρινον ἐκμαγεῖον' ἡ φαντασία τοῦ 
νοὺς: quod miror loupium  fefellisse. 
Cf. Petav. ad Themist. p. 617. Πεινο. 
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/ 


1 / -^ eu 4), ^ 
μητρὸς Μνημοσύνης, καὶ ὃς τοῦτο, O τι ἂν (9ουληθωμν 
^s A » E P4 *À , A9 , 
μνηµονευσαι ὧν &y* ἴδωμεν' Ἰ ἀκούσωμε' fj αὐτοὶ ὀννοή- 
$9 ΔΝ ο 
σωµεν, ὑπέχοντες αυτὸ ταῖς αἰσθήσεσι καὶ ἰννοίαις, ἀπο- 
Lo ^s 9 ’ 8 
φυποῦσθαι, ὡς περ δακτυλίων σηµεῖα ἐνσημαμομένους. καὶ 
N ^ e hal 
ὃ μὲν ἂν ἔχμαγῇ, μνημονεύει τε καὶ ἐπίστασθαι, ἕως ἂν 
»— ν x |»; ^9 UU — . Ma? EE ν ο 
$3 vO είδωλον αύτου. οταν" δὲ ἐξαλειφθη ἢ µη oir vs 
^w ^v / 
φίένησαι ἐκμωαγῆναι, ἐπιλελῆσθωί, τε καὶ μὴ ἐπίσσασθαι. 


ΘΕΑΙ. ὌἜστω οὕτως. 


e / 
ZO. 'O τοίνυν ἐπιστάμιενος μὲν αὐτά, σκοπῶν δὲ τι ὧν 


e c 4) ⸗ 4 , Ld 
opt ?| ρκούθ, ὤθρει $i ἄρω 
ζάσαι. 


ΘΕΑΙ. Πορ δή vw; 


τοιῷδε τρόπῳ Ψευδη ἂν δο- 


ΣΩ. "A οἶδεν, οἰηθεὶς εἶναι τοτὲ μὲν ἃ οἱδε, vov δι X 
µή. ταῦτα γὰρ ἓν τοῖς πρὀσθε οὐ καλῶς ὠμολογήσαμεν 


ε M , , 
οµολογουντες. ἀδύνατα. 


δ. 119. OEAI. Nv δὲ vo; λέγειςς 


ΣΩ. Asi ὧδε λέγεσθαι περὶ αὐτῶν, ἐξ ἀρχῆς διοριζοµά- 


νους, ὅτι ὃ MÁY τις οἶδεν ἔχων αὐτοῦ μνημεῖον ἐν τῇ ψυχᾷ, 
αἰσθάνεται δὲ αὐτὸ quf, τοῦτο" οἰηθηναι ἕτερόν τι ὧν. οἱ δεν, 
$vorraS καὶ ἐκείνου τύπο», αἰσθανόμενον" δε µή, ἀδύνατον. 
καὶ 0 γε οἶδεν αὖ, οἰηθήνωι εἶναι ὃ μὴ οἱ δε prd ἔχει αὐ- 


ΧδΠ.-- ἀκούωμεν ΧΓΔΛΒΟΗ et pr ΠΕ, 


ἀκούομεν E et corr F — ὀνοήσομο EF. 


—1J ὑπέχοντας XAABCH et pr I1.—2 $ 8' ἂν corr II.—5 δὲ om XTI.—» ἐκλελῆσθαι 


E.—5 ἔμεροσθ 


εν Γ.--ᾱ σχὼν XA et pr IL—»^ τοῦτο add Y(AII.— τι εἶναι ὧν rc TI. 


—8 ἔχων corr II.—^ αἰσθανόμενος corr N. — ἔχειν corr TI, ἔχηι A. — σφραγῖσαι 


. τῆς τῶν Μουσῶν μητρὸς] Diodor. Sic. 
iv. 7. Ταύται Ύὰρ (τὰς Μούσαε) οἱ 
πλεῖστοι τῶν µυθογ y καὶ μάλιστα ol 
δεδοκιµασµένοι φασὶ θυγατέρα: εἶναι Διὸν 
καὶ Μ * ὀλίγοι δὲ τῶν ποιητῶ», 
dv οἷς devi καὶ ᾽Αλκμὰ», θυγατέρας ἆπο- 
φαίνονται Οὗρανοῦ καὶ Tfjs. HziNm 
ὑπέχοντες] Sc. ἡμει. Jam quum 
iterum inferri deberet nominativus, ἐν- 
᾿"σηµαιόµενοι, qui legitimus casus est ia 
hoc structure genere, per enallagen 
quandam infertur accusativus ἐνσημαινο- 
µένους, quasi hc preecessissent : φῶμε», 
ἕκαστον ἡμῶν ὑπέχοντα---ἀποτυποῦσθαι. 
Ηςινο. 
ὁ 7. ἐπισπάμ. μὲν αὐτὰ] L. e. αὐτὰ & 
pé f) ἀκούει, σκοκῶν δέ τι αὐτῶν ο. τού- 
Τω», ne quis conjectet ἅτται---Ἠου σκο- 


"- 


φῶ» δὲ Cornarius restituit pro σκοπῶμον, 
uod scriptum in Ald. et Bas. 1. 2. 
otds ] Reposui pro δοξάσαι, quod 
δοξάσειε 
Cornsrius mutabatin δοξάσει. Nam eti 
futurum particule à» junctum non est 
solecum, illud tamen Platonis usus re- 
quirebat. Sic $. 191. οὐκ ἄν ποτε ἐν éav- 
vw δοζάσειεν etc. $. 127. οὐκ ἄν ποτε 
περὶ αὐτῶν ταῦτα δοξάσειεν οὕτω. Ησικο. 
“6. 119. καὶ 8 γε οἶδεν αὖ] Supplen- 
dum ad hec e prsegresals, αι δὲ 
αὐτὸ µή. Inde 4. 131. ubi hac exemplo 
illustrat, δεύτερον τοίνυν (39), ὅτι τὸν μὲν 
γυγνώσκων ὑμῶν ( Theatetum cel Theodo- 
rum), τὸν δὲ μὴ γιγνώσκων, ai 
vos δὲ µηδέτερο», οὐκ ἄν ποτε αὖ οἰηθείψ», 
bv οἶδα, εἶναι, ὃν μὴ οἶδα. Εκικο, 
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^s ρω i E: X 7 1 M! "8 "y ea 
τοῦ σφρωγῖδα) xai ὃ μὴ οἱδεν, 0 μὴ οἱδεν οὗ. καὶ ὃ μὴ 
α΄ | 7 6 e / 
oi 0s», 0 οἶδε' xci ὃ αἰσθάνεταί γε ὕσερὸν σι ὧν αἰσθάνε- 
^» Kk x 1 , 
va, οἴηθήνωι εἶναι" καὶ 0 αἰσθάνεται, ὧν τι μὴ Ca Üysmau* 
VU 4 , / T im , / V d N , 
καὶ o μὴ αἰσθάνεται, ὧν µη”. αἰσθάνεται' καὶ ὃ μὴ αἰσ- 
* 7 
θάνεται, ὧν αἰσθάνεται. καὶ ὅτι γε" αὖ ὧν οἱδε καὶ αἱσ- 
» N ^e N A ” ^. 
θάνεται xo ἔχει TO σηµεῖον κατὰ την αἴσθησι, οἴηθηναι 
| e , » 
αὖ ἔτερόν τι ὧν OL OS καὶ αἰσθάνεται καὶ ἔχει αὖ κἀκείνου» 
Ν ev 
τὸ σηµεῖον κατὰ τὴν cicÜnci, ὠδυνατώτερον $TIÀ ὄνείνων, 
ο | ο 1 » ο 
$i 010 σε. καὶ ὃ οἱδε καὶ ὃ αἰσθάνεται ἔχων τὸ μνημεῖον 
, ^ «a 70 n »0U . ν εἰ ig" ? , 
opÜwc, o o4 9εν οἱήθηναι ἀθύγατον καὶ 0 oi0s καὶ αἰσθάνε- 
ψ ] . " 
ται ὄχων κατὼ ταυτά, ὃ αἰσθάνεται' καὶ ὃ αὖ pm οἱ δε 
δι E] θά "u 4 1 R , θα οὮ Ny ὁ M 
μδε' αἰσθάνιται, 0 μὴ οἱδε μηδὲ αἰσθάνεται" xol ὃ pun 
0 δὶ , θα 4 A ο E: i vy ài » 
oí 0s μηδὲ αἰσθάνεται, 0 [uf οἱδε καὶ ὃ μὴ 01 0s μηδὲ cim» 
1 ” 
θάνετωι, ὃ μὴ αἰσθάνοται. πάντα ταῦτα” ὑπερβάλλει 
, /, ^ 3 9 e ^w hy / * M 
ἀδυναμία τοῦ ἓν αὐτοῖς ψευδῆ viva, δοξάσαι. λείσιται δὴ 
es ^ 3 ; » b] ^ 
ἐν TOig τοιοῖσδε, εἰ περ που ἄλλοθι, τὸ γοιούτον γενέσθαι. 
/ ^ 
δ. 190. ΘΕΑΙ. Ἐν σίσι 05; ἐὰν ἄρα ἓξ αυτῶν τι 
^v » ^-^ N “ 
μᾶλλον μάθω νῦν pA» γὰρ) οὐχ, ἔπομαι. 
7 5 ^ , e » "o 
ΣΩ. Ἐν oig ois» οἰηθήναι αὐτὰ $Tép ὤττα εἶναι ὧν 
ὸ 4 E] / . "Ny 7" x "5 , / 4. Ἀ ο 
oí 0s καὶ αἰσθάνεται 7 ὧν" μὴ οἱ δεν, αἰσθάνεται δ8 Ἡ ὧν 
"5 N , , Αα 5 "9 9 / 
ois καὶ αἰσθάνεται, ὧν οἶδεν eU xot αἰσθάνεται. 
M! ^2 4 
OEAI. Nov πολυ" πλειον ἀπελείφθην Ἰ τότε. 


Ὅχι-κ ὃ μ) οἶδεν, ὃ μ) οἶδεν αὖ. καὶ ὃ μὴ οἶδεν om pr H.—! γε... αἰσθάνεται om A. 

— μὲ) post ὧν om pr Π.---ᾱ γε om H.—» καὶ ὧν Τ, καὶ ὃ corr TI.—» κἀκείνου T : 
καὶ ἐκείνου *s.—^2 καὶ ἔτι H.—* ἔχων om pr Π: ἔχαων..καὶ αἰσθάνεται om A, in 
mg ponit X tanquam in aliis libris lecta.—* οἶδε καὶ ὃ Hs.—! uj s.—* αἰσθάνεται 
οἴηθῆναι 5 μ) οἶδε το II.—" καὶ...μηδὲ αἰσθάνεται om. CH.—" ταῦτα πάντα TI.— 
X γὰρ om F.—? Λ.,.νῦν] ὧν οἶδεν a) καὶ αἰσθάνεται 3) ὧν μὴ οἶδεν αἰσθάνεται δὲ, $ 
ὧν οἶδε καὶ αἰσθάνοται, νῦν H. —* $ & II.—5 πολὺ om T.—»^ δὲ δ) Κ.--ό aD «dv 


κα) $ μὴ οἵδεν, ὃ μ) οἶδεν ab]. Post καὶ 
$ n3 οἶδεν mente repetendum, ἕτερόν τι 
εἶναι. Ea sic explicantur deinceps |. |. 
Τρίτον δὲ, µηδέτερον γιγνώσκων μηδὲ 

σθανόµενοε, οὐκ ἂν» οἰηθείη», ὃν μ) οἶδα, 
ep τιν) εἶναι ὧν μὴ οἶδα. HxiNp. 

τι μ) αἰσθάνεται] T. e. τὶ τούτων 

ἃ μ) αἱσθ. Subaudi: μηδ ἔχει αὐτοῦ 
σφραγίδα. Ἠεινο. 

ἔχαν τὸ μνημεῖον ὀρθῶς] Post ὀρθῶς 
apud animum iterandum ἕτερόν τιε 

zINb. 

ἔχων κατὰ ταυτὰ] — Recte Ficinus: 
eodem 1odo., κατὰ ταυτὰ h. |. est κατὰ 


τὴν αἴσθησι». Vulgo κ. ταῦτα. ΠεινΏ. 

b αἰσθάνεται] 1.6. ἕτερόν τε 9 αἰσθά- 
νεται. HEinpD. 

καὶ $ αὖ μὴ οἶδε μηδὲ αἰσθάνεται] Vul- 
go vitiose μὴ pro μηδέ. — Post αἰσθάνεται 
autem denuo intelligendum ἕτερόν τι εἷ- 
vat, ut bis in verbis proxime sequentibus. 
HziNp. . 

6. 120. dà» ἄρα] Ald. ΣΩ. ἑὰν---. 
Sed in Bas. 1. 2. ante verba ἐν ofs no- 
men Socratis omissum est. Fiscm. 

$ ὧν μ) οἶδεν, αἶσθ. δὲ] Repete ére- 
ρόν τι εἶναι ὧν olbe καὶ αἰσθάνεται. Cf. 6. 
182. ubi hec explicantur. Hzixp. 


11. 1. 282. 


11. 1. 288. 
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ΣΩ. ὋΩδε δν ἀνάπαλω" 


ἄνουε. ya εἶδὼς Θεόδωρο» 


xai ἓν — μεμνημάνος οἷός ἐστι καὶ Θκαίτητον κατὰ 
TOUT, ἄλλο σι ενίοτε μὲν ὁ og αὐτούς, ἑνίοσε δε οὔ, καὶ 
ἁπτομιὰί ποτ αὐτῶν, roré à οὗ, xoi ἀκούω Ἰ sir ἄλλην 
αἴσθησιω. αἰσθάνομαι, ror à αἴσθησιν μὲν οὐδεμίαν ἕ ἔχω 
περ) ὑμῶν, μέρνημαι δὲ ὑμᾶς οὐδὲν ἤτσον καὶ ἐπίσταμαι 


N 
αὖύτος ἐν. Supra; ; 


OEAI. Πάνυ μὲν oU). 


ΣΩ. Tovro τοίνυνὶ πρώτον µαθε ὧν βούλομαι δηλῶσαι, 
ὡςξ ἔστι pr & oiQs μὴ αἰσθάνεσθαι, ἔστι δὲ" αἰσθάνεσθαι. 


ΘΕΑΙ. ᾿Αληόη. 


ΣΩ. Οὐκοῦν καὶ & μὴ οἱ δε πολλάκις μὲν ἔστι ; μηδὶ 
αἰσθάνεσθαι, πολλάκις δὲ αἰσθάνεσθαι µόνον; 


ΘΕΑΙ. Ἔνστι καὶ τοῦτο. 


S 121. 20. 'Iàs δὴ ἑάν τι μᾶλλον. νυν ἐπίσπη. Σὰ- 

1. 193. αράτης ἐπιγιγνώσκει Θεόδωρον καὶ Θεαίτητον, ὁ op $8 μη- 
δέσερον, μηδὲ ἄλλη αἰσθησις αὐτῷ πάρεστι περὶ αυτών 

οὐχ ἄν ποτε £V ἑαυτῷ δοξώσειεν ὡς ὁ Θεαίτητος ἔστὶ Oso- 


δωρος. λέγω σι 7 οὐδέν; 
1,1284. ΘΕΑΙ. Ναί, Mn γε. 


ΣΩ. Τοῦτο μεν ππίνυν ἐκείνων πρῶτον ἦν" ὧν ἔλεγον. 


ΘΕΔΙ. "Ην γάρ. 


20. Δεύτερον τοίνυν, OTI τὸν μὲν γιγνώσκων' v ὑμῶν, σὸν 
δὲ μὴ γιγνώσλων, αἰσθανόμενος δὲ µηδέτερο», οὐκ ἄν ποτε 
QD οἱηβείην, oy oi Qc, εἶναι ὃν μὴ οἱδα. 


ΘΕΛΑΙ. ὌΟρθως. 


Ν 


20. Τρέσον δε, μηδέτερον γηγνώσκων pn αἰσθανόμανος 
οὐκ ἄν οἰηθείην, ὃ 0y μῆ 0i ido, $ ὅτερόν vi εἶναι ὧν. μὴ οι do. 
xoi τἆλλα TO πρότερωδ cay. εξης νδρυιζε πάλιν ἀκηκοῖ- 


ς.--ᾱ τιν T.—* ἐν add 1{Δ.--- toà A.—E ὅτι B οἱ mg A. — ἕστι δὲ... μηδὲ αἰσθά-- 
νεσθαι om A, in mg babet f.—1! οἶδες H.—J δὲ om ZT.—k οὖν XT.—! γιώσκειν 
T.—» ἄν F.—^ τι T', 1' ZY.—9 de ing H.—P' πρὸς τὰ A.—1 τοῖς A.—' kal ταῦτα 


ὑμῶν] Bas.1.2. ἡμῶ», ut mox ἡμᾶς. 
. male. Fiscu. 

ἐπίστ. a. ép ἐμ.]  Voculam ἐν e prae. 
gressis, ἐγὼ εἶδὼς Θεόδωρο» καὶ ἐν ἐμαυτῷ 
μεμρημένος, addidi. HgiNp. 

6. 121. οὑκ ἄν v. ἐν 6. δοξ.---Θεόδ.] 


Apodosin hzc quandam faciunt ad præ- 
cedentia. Eodem modo 6$. 143. "Opa δὲ 
ésrl δυοῖ», σ καὶ w* ἀμφότερά ἐστιν ἡ πρώ- 
τη συλλαβὴ ToU ἐμοῦ ὀνόματος ἄλλο τι 
ὃ γιγνώσκων αὐτὴ» τὰ ἀμφότερα γιγνάώσ- 
κει; Et conf, 6. 42. ibiq. not. ΕΠ κιν». 


* 
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νο, ὃν oig οὐδέποτ' ἐ ἐγὼ περ σου χα) Θεοδώρου TO, Ψευδη 
δοξάσω, οὔτε γιγνώσκων οὔτε ἄγνοων ἄμφα, οὔτε τὸν όν, 


vo» à 


ΘΕΑΙ. Ἔτομα,. 


οὐ γιγνώσκων. καὶ περὶ αἰσθήσεων κατὰ ταυτά, εἰ 
“3” 6 
Goo, $761. 


S. 122. 30. Λείπεσαι σοίνυν TG Ψευδή δοξάσαι i ἐν 
σῷδε, à οταν γιγνωσκων σὲ καὶ Θεόδωρον, καὶ eX ἐν ἐκείνῳ 
τῷ κηρίνῳ" ὥς πε δακτυλίων" cQ» ἀμφοῖν" τὰ σημεία, 
διὰ μακροῦ καὶ μὴ ἱκανῶς ὁρῶν po προθυμπόω, σὸ οἵ- 
χεῖον ἑκωτέρου" σημιεῖον ἀποδοὺς”" τή oixilæ ἂψει, έμβιβά- 
σως προσαρµόσαι εἰς τὸ ἑαυτῆς ἴχνος, να γενήσαι ἄνα- 
γνώρισις, εἰτα τούτων ἀποτυχὼν καὶ ὡς πες οἱ urn ύπο- 
δούμιενου” παραλλάξαςΣ προσβάλω". τὴν ἑλατέρου" ὄψιν 
αρὸς TÓ AAXorguoy σημείον, 7 καὶ oit τὰ ἐν τοῖς κατόπ- 
τροις σῆς ὄψεως πάθη, δεξιὰ εἰς ἀριστερὰ μεταβῥεούσης, 
ταὐσὸν παθὼν διαμιάρτω) τότε δὴ συµαίνει ἤ ἑτεροδοξία 


καὶ τὸ ψευδή dob een. 


OEAIL. Ἔοικε γάρ, 9 Σώκρατες, θαυμασίως 9 ὦ, λέγεις 


σὸ σῆς δόξης πάθος. 


Σο. En voiyuy καὶ ὅταν" ἀμφοτέρους γινώσκων τὸν 
μὲν προς τῷ, γιγνώσκειν αἰσθάνωμαι, τὸν δὲ ut, τὴν δε 


pr II.—5 κηρίφ H.—t δακτυλίφ Ἑχς.---ἳ αὐτοῖν Χδῃ. 
παραλλὰξ corr A. 


CH.—* ἁποδούμενοι Z'f.—Y 
προσβαλώ ceteri preter A,—* ἑκατέρω Ἡ. 


$. 122. ἐν ἐκ. τῷ κηρυφ] Sc. ἐκμα- 
γείφ seu πλάσµατι. 6. 131. ὥσπερ ἐν τοῖς 
φρόσθεν κήρινόν τι ἐν ταῖς ψυχαῖς κατε- 
σκευάζοµεν» obk οἵδ ὅ,τι πλάσμα. Ηεινυ. 
ὥσπερ δακτυλίων] — Perperam vulgo 
δακτυλίφ, quod non dubitanter correxi. 
9. 118. καὶ és τοῦτο (τὸ κήρινον ἐκμαγεῖο») 


---ἀποίυποῦσθαι (φῶμεν) ὥσπερ δακτυ- — 


λίων σηµεῖα ἀνσημαινομένυυς. Αο Fici- 
pd 7 ue—tanquam annulorum 
uod vitium manifestum 
adeo fefellit Stephanum, ut κηρίνφ illud 
jungendum cum seq. δακτυλ{φ ' fortasse' 
moneret. HziNpD. 
διὰ μακροῦ] Longo intervallo s. e lon- 
&inquo. Id cum διὰ πολλοῦ permutavit 
Ficinus itemque Cornarius, vertens: ex 
longo temporis intervallo. Nam utrum- 
que de tempore promiscue posterioris tan- 
tum sevi scriptores usurpant, ΗΕΙΝΡ. 


— ἑκατέρω F.—" ἀπιδιδοὺς 
---ᾱ προσβάλλω II, προσβαλλῶ H, 
—bh és ἄδῃ et pr Ε.--5 ὅτ H.—4 τὸ X. 


ἐμβιβάσαι προσαρμ.] Sc. αὐτὴν, τὴν 
bw. HziNp. 

ὅσπ. οἱ ἔμπ. ὑποδ.] Velut qui, pertur- 
bato ordine, dextri pedis calceum sinistro 
subligant et vicissim. Quod pro diro 
omine habuisse Augustum Suetonius nar- 
rat Octav. c. 92. Ἡεικρ. 

$ καὶ ofa τὰ ἐν τοῖς κατ.---μεταβῥ.] 
Sensus satis perspicuus est, sed verba 
impedita. — Nara δεξιὰ pro ἐκ δεξιᾶς 
positum prorsus insolens et inauditum 
est μεταῤῥεῖν autem potestate transitiva 
quarto casu junctum non minus ab usu 
loquendi abhorret. Dispar enim est ratio 
illa in simplici verbo ῥέω, de qua vid. 
Wolf. ad Demosth. Leptin. p. 278. 
Buttmannus conjecit μεταφερούσηε, quod 
amplecterer, ni admodum placeret vox 
µεταῤῥεῖν hac in re adhibita, | Medelam 
itaque a libris exspecto. ΗΣικο, 


1T, 1. 286. 


--.α 
— 


CN 


1. 194. 
tr. i. 986. 
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ey vali του iricor μὴ acra τὸν αἴσθησι à ἔχω, ὃ ἓν τοῖς 
αρόσθεν οὕτως ἔλεγον καί µου τότε οὐκ ἀμάνθανες. 

ΘΕΑΙ. Ov γὰρ οὖν. , 

S. 123. ΣΏ. Tovro μῆν ἔλεγο, ότι γιγνώσκων τὸν 
ὅτερον καὶ αὐσθωνόμιενος, καὶ τὴν γνώσιν, κατὰ τὴν αἴσθησιν 
αὐτοῦ ὄχων, οὐδέποσε οἰήδεται εἶναι αὐτὸν ἑτερόν rus —* 
γιγνώσχει τε καὶ αἰσθάνεται καὶ τὴν γνὠσι αὖ καὶ εκε- 


3” 
νου ἔχει κατὰ τὴν" αἱσθησι. Ἶν γὰρ τοῦτο; 


OEAI. Ναί. 


20. Παρελείπετο M γά που τὸ "i λεγόμεενον, ὃν ᾧ δὴ 
Qapá T?» Ψευδῆ δόξα γήγνεσθαι σὸ ἄμφω Υι}ρώσκονσαι 


xci ἄμφω ὁρώντᾶ, Ἰ ud (EAM vlone € ἔχοντα ἀμφοῖν τὼ 
σημείω μὴ xor τὴν αὐτοῦ. αἴσθησιν ἑκάτερον ἔχειν 


E, τὸ σημεῖον "KA et pr Π.--ἕ ἑαυτοῦ ACH.—! ἔχηι Aan. 


ἔτι 7. καὶ δ. ἀμφ.--κατὰ τὴν αἴσθ. 
ἔχω] Repetenda apud animum e præ- 
gressis apodosis hiec : Τότε δ) συμβαίνει 

ἡ ἑτεροδοξία καὶ τὸ ψευδῆ δοξάξειν,. — Ite- 
ranturque hec paullo post $. 123. ita: 
Καὶ ὅταν τοίνυν τῷ μὲν παρβ αἴσθησι 
τῶν ar: τῷ δὲ μ), δα, δὲ τῆς ἀπού- 
σης αἰσθήσεωι τῇ παρο ροσαρμόσῃ, 
edrrg ταύτῃ ψεύδεται 4 διάνοια, EIND. 

vpbs τῷ ^y. alo0.] Bas. 1. 2. τὸ---αἷσ- 
θάνοµαι. —* 15 

ὃ ἐν τοῖς πρόσθεν] 5 sc. τὸ τὴν γνῶσιν 
e κατὰ τὴν αἴσθησιν ἔχει». Πεινυ. 

ép τοῖς πρόσθεν] Sc. 6. 119. ubi hanc 
dictionem τὸ σημεῖον κατὰ τὴν αἴσθησιν 
ἔχευ usurpavit. Hzix». 

οὕτως ἔλογον] Hoc modo dictiim ac- 
cipi ; quem modum paullo ante 
declaravit verbis illis, ὅταν--προθυμηθῶ 
τὸ οἰκεῖον ἑκατέρου σημεῖον ἀποδοὺς τῇ 
οἰκείᾳ Dye: ete. Ηκεινο. 

6. 128. τοῦτο μὴν ἔλεγο», ὅτι] Hoc 
autem dicebam, quum dicerem, eum, qui 
*toverit alterum εἰς. i. e. ita tum intelli- 


' gebam illud τὴν γνῶσιν κατὰ τὴ» αἴσθησιν 


ἔχει. Magis sane perspicuum fuisset 
τοῦτο μὴν ἔλογον λόγων, ὕτι εἰς. ut Eu- 
thyphr. p. 12. C. Τὸ τοιοῦτον τοίνυν καὶ 
ἐκεῖ λόγων ἠρώτω», dpa, ἵνα δίκαιο», ἔνθα 
καὶ ὅσιον. eadem brevitate infra 6. 

133. Tovro 9 ἄρτι ἠρώτων, ὅπως χρὴ 
etc. pro τοῦτο δὲ) ἄρτι λ toy, 


1 


| ἳ ὸ , 
—* αἰσθάρομαι Χ.---' oU TI.—8 b» XAIL—À τὴν ἐμὴν H.— τυ) r-! Té σηµείω 


— ἁπάσηι E, ἁτάση: 


ὅπως xp. ubi vid. not. Enimvero ante 
hoc γιγνώσκων interponendus est sine 
dubio articulus à, quoniem alioquin pro 
οἱήσεται inferri debebat οἱήσομαι. Ἠκικρ. 

παρελείπετο δέ Ὑέ που]  Interrupta 
paullisper vetbis $ ἐν τοῖς πρόσθεν οὕτως 
ἔλεγον εἰς. oratione, orditur denuo Socr. 
argumentationem "e jnéeptam 6. 122. 
Λείπογαι τοίνυν etc. Hurup. 

τῷ σηµείφ μὴ] Reponendom est τῶν 
σημείων, idque trahendum ad seq. ἑκά- 
τερον. liec autem, τῶν σημείων ἑκάτε- 
po» μὴ κατὰ τὴν αὐτοῦ (sc. ἑκατέρου) 
αἴσθησιν ἔχει», its dicta, ut sopra dixit 
$. 119. xal ἔχει αὖ καὶ ἐκείνου τὸ σημεῖον 
κατὰ τὴν αἴσθησυ. Quod idem 6. 124. 
dicit παραλλάττειν τῶν αἰσθήσοων τὰ ση- 
μεῖα. Πειπο. 

T$ σημεφ] Etiamsi aliqois forte sen- 
sus ex his verbis elici possit, tamen dura 
est et contorta oratio. — Prestat lecti- 
onem revocare, quam vertendo t 
Ficinus - aloonou —— — 
ἀμφοῖν τὰ σημείο μὴ κατὰ T. κ. T. À. 
Qua lectione ad ipsam loci declarandam 
sententiam nulla esse, me judice, accom- 
modatiorpotest. Hzusp. Acute. 

m tamen probabile est, ipsum voca- 
bulum αἰσθανόμενον textu. excidisse, ne- 
que omissionem hanc probabilem reddit 
similitado pregresse vocis αἴσθησι», in 
quo genere ssepe viros doctos errame ani- 
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ἀλλ oiov φοζότην φαῦλον iévro, παραλλάξαι TOU CXOTOU . 


xci ἁμιαρτεῦ, ὃ δὴ καὶ ψεῦδος oc. ὠνόμασταν. 
OEAI. Eixóreg γε. s 
ΣΩ. Ka) ὅταν τοίνυν τῷ μὰν παρῇ αἴσθησις τῶν σηµεί- 
ὧν, τῷ δὲ qu), τὸ δὲ τῆς ἀπούσης"' αἰσθήσεως v5 παβούση 
προσαρµόση, πάντῃ ταύτῃ ψεύδεται ἡ διάνοια. καὶ eri 
λόγῳ, περὶ ὧν μὲν μὴ 010 τις μηδὲ ἤσθετο" πώποσεῦ oux 
ἔστιν, ὣς ἴοικεν, οὔτε ψεύδεσθαι οὔτε Ψευδὴς δόξα, εἰ oi 
YU» ἡμιεῖς ὑγιὰς λέγομιεν περὶ δὲ ὧν ἴόμεν τε καὶ αἰσθανό- 
µεθα, ἓν αὐτοῖς τούτοις στρίφεται καὶ ἑλίστεται ἡ δόξα 
ψευδὴς xo ἀληθῆς' γιγνοµένη, καταντικρὺ μὲν soi κατὰ 
τὸ εὐθὺ τὼ οἰκεῖα συνάγουσα ἀποτυπώματα καὶ roæoug! 
ἀληθής, εἰς πλάγιω δὲ καὶ σχολιὼ ψευδής. zu 
$. 124. OEAI. Οὐκοῦν καλῶς  ὦ ὙΣώκρατες,. λί- 
y$TOA $ E 
ΣΩ. "Eri τοίνυν καὶ τάδε ἀκούσως μᾶλλον αὐτὸ Setic- 
τὸ μὲν γὰρ τἆάληθις" δυξάζευ καλόν, τὸ δὲ ψεύδεσθαι 
, , 
αἰσχρόν. | | . 
OEAI. Ils; ὃ) o); | 
ΣΏ. Ταῦτα τοίνυν φασὶν ἔνθενδε γίγνεσθαι. ὅταν pv ὁ 


F.—^ ταῦτα ΧΥ.---Ὁ ἐπείθετο A et pr TI, ἐπῄσθετο corr ἄ.---ὂ ποτε T'.—89 45 oix 
F.—* ἑλλίττεται A.- ἀληθὴς.,τύκους om H.—.! τύπους Aa et pr I1: τυποῦσι *s. 


madvertimus. Scilicet quum de omis- «τῷ σηµείφ] Uncinis inclusi, quia pro 


.Sione vocabuli agitur, quam librarii error 
similia confundentis pepererit, probe te- 
nendum est discrimen inter ὁμοιόαρκτα 
et ὁμοιστέλεντα. Nam de duobus ὅμοι- 
odpicrois nonnisi prius omitti potuit, de 
ὁμοιστελεύτοις duobus nonnisi posterjus. 
Equidem, recepta Heusdii conjectura τὸ 
σηµείω, pronus som in eam sententiam, 
ut Platonis manum hang fuisse suspicer : 
4$ τινα ἄλλῃην αἴσθησιν ἔχοντα ἀμφοῖ», 
καὶ ἔχοντα iv Tb σηµείω, μ)---Ίπ 
qua verborum ἔχορτα ἀμφοῖν repetitione 
satis proclivis fuit librarii error. Neque 
sane a Platonis more abhorret, quod et 
Ficinus addidit: et wtrorumque signa- 
Cula tenens, quum in hujusmodi expli- 
catione copiosus magis quam brevis esse 
soleat Plato; id quod unum adversari 
videtur ei, quam Kditor secutus est, ra- 
tioni ceteroquin' facillime commodissi- 
meque. Burru. 


antiquo glossemate, adscripto ad verba 
αἴσθησιν ἔχοντα, ut explicetur, quomodo 
αἴσθησιν Thesteti et Theodori , ha- 
beo. Bscx. tn 

καὶ ὅτ. τοίν. τῷ μὲν] Pertinet hoc τῷ 
μὲν ad seq. τῶν σημείων. Ἡπινυ, 

προσαρμόσῃ] "Trahendum esse ad seq. 
διάνοια, vix attinet monere. Ησινο. 

στρέφ. καὶ éxlrr. ἡ δόξα] Quod alias 
dicere solet ἄνω ka) κάτω μεταβάλλεται. 
EHEIND. 

καὶ τύπους, ἀληθὴς] Eta de certa Schlei- 
ermacberi correctione rescripsi. Vul 
kal τυποῦσα, àÀA. cujus vitii origo in 
prompta est, Hgiwp. Non recte, opi- 
nor ; et conjungere et formare expressas 
imagines vel recto vel pravo modo anims 
dicitur. Ἑκοκ. . 

οὐκοῦκ-- λέγεται ;] Male vulgo citra 
interrogationem exprimuntur, HziND. — 
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n.i, 391. anos του i» τῇ ψυχη βαθύς τε καὶ πολὺς xai λεῖος sci 
μετρίως εἰργασμάνος ἦν va" ióvra, διὼ τῶν αισθήσεων, ένση- 
µαμόμενα εἰς τούτο TO τῆς ψυχῆς πέαρ, 0 $Qn Όμηρος 
αἰγιστόμιένος την τοῦ κηροῦ” ὁμοιότητα, τότε μὲν καὶ τού- 
τοις χαθαβὼ τὰ σημεῖα ἔγγιγνόμενα xci ἱκωνῶς του βά- 
δους ἔχοντα πολυχρόνιά σε γίγνεται καὶ εἰσὶν οἱ τοιοῦτοι 
αρῶτον μὴν εὐμαθάς" ἔπετα µνήµωες, εἶτα οὐ παραλ- 
λώττουσι τῶν αἰσθήσεων và, σηµεῖα ἀλλὰ δοξάζουσιν ἆλη- 
6. σαφή γὰρ καὶ $y ὐρυχωρίᾳ ὅτα ταχὺ διανέμουσιΣ 
ἐπὶ τὰ" αὐτῶν ἔκαστα" ἔκμαγεῖα, ἆ δὴ οτα καλύτα.. 
xai σοφοὶ δὴ οὗτοι καλοῦνται. 9| οὗ δοκεῖ σοι; 
ΘΕΑΙ. 'Υπερφυῶς pár οὗ», 
$. 125. ΣΏ. Ὅταν τοίνυν» λάσιὀν του. τὸ κίαρ 3, ὃ 
δη ἐπήνεσεν ὁ πάντω σοφὸς ποιητής, 7| ὅταν κοπρῶδες xai 
μὴ καθαρου τοῦ κηροῦ, à ὑγρὸν σφόδρα Ἰ σκληρό», ὧν μὲν 
ῥγρόν,΄ εὐμωαθεῖς "pv, ἐπιλήσμονεις δὲ γίγκοναι, ὧν i 
σκληρόν, τἀναντία. oi* 0$ δὴ λάσιον καὶ τραχὺ λιθωδές το 
-ᾱ γἀληθῆ Ἡ.--ὕ εἱργασμένον τὰ ZT.—" καιροῦ (.—* ἁμαθεῖ T.—? διαβαίνου- 


ew A et corr YX.— a II, ἔτει τὰ Χ.--- ἑκάστφ V.—h^ υὖν H.—^ τοῦτο AII et 
corr A, om T'.—4 γίγνεται H.—* εἶ H.—! λιθῶδέε τε Ficinus, λιθῶγέστω A : λιθῶ- 


ὁμοιότητα, καθαρὰ ἐγγεγνόμενα καὶ ἵκα- 
ὠργασμένος] Ita rescribere non dubi- 


785 etc. cip] " 

T. V. x κ itor Ἡατραχομ. 
tavimus pro εἱργασμένος e Ἔϊπαπο et 908. vd κῆρ 7] dis ec fusque carminis 
Seida: presertim quum Ficinam jam locis. Fiscm. 

ita legisse videremus, qui vertit et probe — «b r. φ. κέαρ] Neque τὸ τῆς φνχθς 
subacta esf. Et Sade quidem hec κἢρ Homerus usquam dixit, neque boc 
sunt verba : 'Opyacuéros: ἀρτὶ σοῦ µε- 


ab eo dictom esse Socrates vult, sed $ 
re rat is Raids (i —— τοῦ pertinet tantum ad μή, quod ab Ho. 
y' "Orar καιρὸς (leg. κηρὸς) τοῦ mero usurpari dicit illo τοῦ κηροῦ sigai- 

ἂν τῷ Wexg βαθήν τε καὶ πολὸς, καὶ Quar 


, ficata. — Quanquam cur Homericom aíip 
λεῖος, καὶ uerpies 7 vos. In Glos- h. l. in κέαρ mutarit Plato, non nssequor, 
sario autem Tlimsi habentur he glossee :' 


presertim quum illud ad vocem κηρὰν 


6. 194. ὁ κηρόε τον] "Vitiose vulgo 
799. HaIND. 


Merplos ὠργασμένος ἀντὶ τοῦ µεμαλαγ- 


μόνος, 3) δεδευµένος. (unde apud Suidan, 
qui descripsit hanc glossam pro ὤργις- 
µένον- -μεμαλαγμένως — bebevudrors legi 

epos — 


debet μαλαγμόος---δε- 
δευµένου). ᾿Ωργασμένος μεμαλαγμένος" 
quas ex boc loco sumtas a t. Idem 


vitium e libris Platonis tolli jussere Leo- 
ardus Emendatt. xvi. 16. Kusterus ad 
uidan, et Rubnquenius ad Glossas Ti- 
msi Fiscu. . 
τὰ ἰόντα] Verboram hic est ordo : τότε 
μὲν καὶ τούτοις τὰ σηµεῖα τὰ lóvra διὰ 
τῶν 


? els τοῦτο--- 


propius accederet. Hzgiw». 
παραλλ.] Νεο semswum signa per- 
mutant. STzPH. 
διανέµ. ἐπὶ] Hsc sic Limpia ke- 


»ép. ἕκαστα éxl τὰ abr. singula dis- 
tribuunt in suum ἐκμαγεῖον. 


Πεινο. 
$. 136. ὅταν v. λάσιον--ὃ δὴ ὀκή».] 
Ἐν ος vag 554. 5.] "Bcho Lm 
ó a σοφὸς sour. .T 
σιον ὁ Φιλόσοφος ἀντὶ τοῦ τραχὸ ἁκούει. 
Τὸ δὲ Πάνσοφος εἰωθυῖα ToU Σωκράτους 
εἰρωφεία. Τὸ γὰρ λάσιον καὶ rpaxb obe 
ἔστω ἐπαωετὸ», ὥστε σκώστει τὸν ἐται. 
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7 yg ?» «ὄπρου συμμειγείσης ἔμαλιων ἔχοντες ἀσαφὴ τὰ 
— ἴσχουσι. Gron δι καὶ oi τὰ σκλη 4 βάθος 
"γὰρ οὐκ $n. ἀσαφη δι καὶ oi8 τὰ ὑγρά. ὑπὸ γὰρ σου 
συγχεῖσθαι ταχὺ γίγνίται ἀμυδρά. i» δὲ pog miri 
τούτοις iT ἀλλήλων συρκεπνωκότα 7 ὑπὸ στενοχορίας, 
Sy του σμικρὸν ἦ τὸ ψυχάριο», ἔτι ἀσαφέστερα ἐκείνων. 
πάντες οὖν οὗτοι γέγνονται οἷοι δοξώζειν ψευδη. ὅ ὅταν γάἄ 

σι ὁρῶσιν J ἀχούωσιν 3 TIVO IY, inaoro ἀποέμον TRU 
SX TOig οὐ δυνώμιενοι βραδῶς τί. εἶσι καὶ ἀλλοτριονομοῦν- 
Tc | παρορῶσί T$ καὶ παρακούουσι καὶ παρανοοῦσι αλεῖστα, 
καὶ καλοῦνται αὖ οὗτοι ὀψευσμένοι τε δὴ τῶν ὄντων καὶ 


Ge sic. 


ΘΕΑΙ. 'Opforara ἀνθρώπων λέγει, o  Ῥώκρανες. 
5. 120. ΣΩ. Gap» ρα i» ἡμῖν ψευδεῖς δόξας sivou; 


OEAI. 299a γε. . 
$0. Καὶ — ληβεῖ, δή: 
OEÀI. Καὶ | ἀληθεῖς. 


Σο. δη οὖν οἰόμεθα ἱκανῶς ἁμολογῆσθαν o ὅτι παν- 
vüg μᾶλλον ἐστὸν ἀμφοτέρα" τούτω τὼ δόξα; 


2€ a 
δές τε *5.—5 οἱ om ZT.—^ ἀπὸ A. — ἕκαστοι F : ἕκαστοι *c.—À. ὠμολογεῖσθαι F, 


ρέσαντα”. Ὅμηρον. Ησικ». 

λιθῶδές τι 3) γῆν ἔμπλεων] Epexe- 
goin hzc faciunt τοῦ τραχὸ, ne quis e 

icino corrigat λιθὠδές ré ri. Hxinp. ^H 
λιθώῶδέε τι recte legi jubet Schl. Brcx. 

ὅταν γάρ τι] Volgo Ὅταν---ἐπινοῶσιν 
ἕκαστοι, ἅπον. Veram scripturam et ipsa 
ratio suppeditabat et Ficinus, vertens : 
quia singulis moz reddere ne- 


queunt. H 
»« HEiND. 
ἄλλοτ 1 ἀλλοτριονομεαῖν vocabulo 


innuit mirabilem illam ος sensuum efficaci- 
tatem in ipsis imaginibus accommodato 
unicuique rei attribuendis : cujus recte 
διανομῆς (de qua agit in Cratylo) con- 
trarium, ἀλλοτριονομεῖν verbo explicat, 
Sed hac de re in comment, SznnAx, Ef 
«liter quam oporteat eas. distribuentes, 
perperam audiunt. Vel, Aliena et non 
congrua wtentes. ut dicat, 
quod non bene.distribummt, in caussa esse 
cur perperam audiant etc. et conveniat 
ἀλλοτριονομεῖν cum eo quod dixit illos 
non posse ἀπονέμειν ἑκάστοιυ: quod hie 


pan in Serrani venione] redditur, sin- 
is rebus suas iasque 
tribuere. θτανα. pup 

Aog». 1 Ex Timei vel Suidz glossa 
hac, ᾽Αλλοτριοναμοῦντες' ἐναλλαγὴν ὄνοι 
µότων ποιοῦντεε 3) ὅλως τισίτινα 1) E ndi 
Ἠκόντως διανέµοντος, suspicatum 
sterbusium refert Rohnkenius ad Tim. 
Lex. p. 35. duplicem hic olim lectionem 
extitisse, Ῥιωνυμοῦντες, cui prior 
illa conveniat interpretatio, et ἁλλστριο- 
vouoUvres, Scripserit illud librarius ; 
Platonis liaud dubie fuit hoc ἄλλοτριονο- 
peUrres. Nam momiuum quidem pen. 
mutatio ptorsus ab hoc loco aliena est, 
neque eam me verbo quidem hucusque 
significavit Plato, quamvis accurate bane 
διανοίας πρὸς ali- 
quoties describens, Ac fortasse 
matici ipsi perperam putabant hoc 
τριονομεῖν ex ἀλλότριος et ὄνομα compo- 
situm, unde pata est prior ista explicatio. 
Hæiup. 


6. 126. φῶμεν ἄρα] Vulgo ipa. Hrinp. 


n 


1. i. 289. 
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ΘΕΑΙ. "esequi μὲν ob». 
$n Au vt ὦ Θιαΐτητε, ὡς 
Deve εἶναι ἀνῆς ἀδολέσχᾳς. ) 

OEAI. Τί δα. πρὸς ví? voUT εἶτες; 

. ΣΩ. Την 6 ἁμαυτοῦ δυσµαθίαν δυσχεράνας xai ὡς a 
bos ἀδολεσχίαν. σί γὰρ ὤν Tig ἄλλο —XRX ὄνομα, οταν 
ἄνω κάτω τους λόγους ἔλκῃη vig? ὑπὸ sabias οὐ δυνάµο- 
vog πεισθῆναι, καὶ ᾗ δυσωπάλλαντος ἀφ εκάστου λόγου: 

ΘΕΑΙ. Συ 3i 07 ví δυσχεραίνεις; 

29. Ov —c2 μόνον, ἀλλὰ καὶ δέδοικοε à ὃ τι 
ἀποκριοῦμαι, ἂν τις ἔρηταί μι "OQ Σάκρατες, εὕρηκας δή 
ur δόξα», o oTi" οὖσε ἐν σαῖς αἰσθήσεσίν i ἔστι προς ἀλλή- 
λας oUT ἐν ταῖς διανοίαις, ἀλλ ἐν τῇ συνάψει αἰσθήστως" 
πρὸς διάνοιαν» ; Φήσω δι ἐγώ, οἶμαι, καλλωπιζόµενος e τι 
ευρηκόσων ἡμῶν χαλὀν. 

S. 127. GEAI. "Eporys δοκεῖ, ὦ reari⸗ ουκ αἱσ- 
χρὸν εἶναι τὸ νῦν ἀποδεδειγμένον.. 

29. Οὐκοῦ», φήσε," — oni αὖ τὸν ἄνθρωπον ὃν 
διανοούμεθα όν, gatur. ὃ oU, iro οὐκ & rovs οὐηθείη- 
μεν εἶναι, or Qu" οὔθ' ὀρῶμεν οὔθ' Ἰώατόμεθα, διανοού- 

εθα δὲ µόνο καὶ ἄλλ οὐδὲν αἰσθωνόμεθα περὶ αὐτοῦ; 
αυτω οίμαι Φήσω λέγειν. 

OEAI. Καὶ ὀρθῶς γε. 

Σω. Τί οὖν, Qno) τὰ ἔνδικα, & quadr ἄλλο 9 δια- 


ἆληθῶς κινδυνεύει καὶ 


ὁμολογεῖσθαι C. — ἁμφότερα X AHP.- 
» τί om rær. - ——— 


prim αἰσθήσεων XY, αἰσθήσεω» H.— φήσει Fs: ceteri φησὶ.--Ὁ 9 TACEFH.— 
v «b ἄδῃ : νῦν ος. ot T.—! φήσεις: Qnis ATI, φησὶ ceteri.-— «18 ἐκ rc T. 


—l τε "AB: γε *r,.—9 δαὶ TA et corr A. — 
ρωθίας F.— καὶ om TEF. — ὅτι om XA et 


àBoAéoxws] Cf. de hoc voé. Casaub. iiec. 


Φησὶ —. At be" 
ad Theophr, Char. c. 8. Ἠκινυ. 


ὅτι a3 τὸ» ἄνθ piv 


Cv κάτω] V. Gorg. 8. 104. Harp. 
καὶ ᾖ δυσαπ.] Et vix ab wnoquoque 

sermone possit removeri? Vel, Et ab w&. 

eer. vix possit absistere ? SrxPh. 
eÜpyxas b) ψενδῆ δόξαν ὅτι] Pro εὔ- 

(quon Bb, ὅτι veudis δόξα οὔτε etc. V. 
uster. ad Aristoph. Plut. v. 55. Harp. 

H Φήσω δὲ ἐγὼ] Affrmabo hoc ego. 
EIND. 


- 6$. MIT. οὐκ, φήσαε] — Ald. Bas. 1. 


2. (atione 


ἄνθρωπον, ut mox P] ders sensu eir rà τὰ 
πέντε καὶ ἕπτα. Ἡκινρ. 

φήσει] Male Ald. et Bas. 1. 2. φησί. 
Hziwp, [Ficinus neutrum reddidit. 
Fiscn. 
τὰ ἔνδεκα] Usdecin, que quis nihil 
iud fatione complectitur, 


(turus esse duod. qua et ipse solum cagi- 
complectitur? ὃταρα. 


Ν 
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e * ” 9 / ^v 
νοειταί Tig, ἄλλα τι" ἐκ TOUTOU του λόγου οὐκ XY TOTÉ 
, / "5 «a "4 Kk ^ kd 
oizÜsín δώδεκα εἶναι, ἃ µόνον αὖ διωνοεῖτωμ iU οὖν δή," σὺ 
ἀποκρίνου., 
» ρω ^ 
OEAI. AAX azoxewoUpexs, ori Opa» μὰν ἂν τις Àj 
, , , ^ A eU 5 A 
$Qotaropo&rog oinÜsin τὰ ὄνδεκα δώδεκα εἶναι, i μάντὸι ἓν 
^ / 7 3 y ^. fw 
77 διανοίᾳ ἔχει, οὐκ ὤν ποτε περὶ αὐτῶν ταῦτα QoLáciisy 
e 
ουσῶς . 2| 
t * Ω τι ” — * Ν / d 9 , e ^ / 
. d. οὖν; oisi γιὰ πώποτε αὐτὸν ἐν αὐτω αύντε 
A € / / 6 di A9 /, e 4 EY * , / 
καὶ &^'rO, λέγω δὲ µη ἀνθρώπους ἑπτὰ καὶ πέντε s'eoDs- 
ο y ο. 
ὠενον σκοπέν μηδ ἄλλο τοιοῦτον ἀλλ αὐτὰξ πέντε καὶ 
ε / . € , P^ e , 3 ^o 5 
στὰ, 0 Φαμιεν $x6i μνημεία &y τῷ ἔκμαγείῳ εἶναι καὶ 
^ 3 ο 5 - , 5 ^v 
ψευδή ἓν αὐτοῖς οὐκ εἶναι δοξάσαι, ταῦτα αὐτὸ εἰ τις ἀκ- 
P4 L7 d * / * 
θρώπων ἤδη πώτοτε ἐσκέψατο λέγων πρὸς αὐτὸν καὶ ἔρω- 
^ /, », 5 / A € ’ "5 3 
τῶν αὅσοι ποτ $i, καὶ O μὲν τίς εἶπεν οἰηθεὶς ὄνδεχα αυτὰ 


5 ("oW ^V. 4 / 
εἶναι, 0 δὲ δωώδικα, Z^ πώντες λέγουσί τε.καὶ οἴονται δα- 


à » V4 | 
εχα αυτα &IVOLLS 


$. 128. GEAL Οὐ μὰ τὸν Δία, ἀλλὰ 


| φολλοὶ δη 


A € * N / 9 4 , ” 4 ^ 
xc ὄνδεχα. ἔὰν δὲ 'y& V WÀSÍOM αριθμφ vig! σχοπηται, 


ο 


μᾶλλον σφάλλεται. οἱ 
ἀριθμοῦ. λέγει». 


µαι γάρ σε "ipi παντὸς μᾶλλον 


—* οὖν 9h XTAAITBCFH: δ) οὖν *s.—b ἀποκρίνοῦ T, ἀποκρινοῦ ΓΛΗΣΒΟΕΕΗς. 


—€ δοξάσειι Ἡ.---) απώποτε om T.—* λέγω 


εοο στὰ om T'.—f τοιοῦτο ABCEFH.— 


£ ab τὰ F.—b plerique 4.—! εἶναι αὐτά Ἐχχ.--- τι H.—k μᾶλλον ἀριθμοῦ Aran 


ἃ n. ἄ. $ διαν, ris] Quee tantummodo 
cogitat aliquis, non videt aut tangit. Ut 
Supra $. 64. πολλ) ἁλογία, ἀρετῆς φάσ- 
κοντα ἐπιμελεῖσθαι μηδὲ» ἅλλ' ἡ ἁδι- 
κοῦντα dy λόγοιε διατελεῖν. — Conf. Fis- 
cher. ad Plat. Phaedon. c. 20. p. 317. 
Prorsus ita Latini: wiAil aliud quam, de 
quo v. Duker, ad Flor. iii. 23. 3. HziNp. 

τί οὖν; οἵει τινὰ πώκ.] Habet oratio 
in iis, quz sequuntur, anacoluthon ali- 
quod, nullo tamen perspicuitatis senten- 
.üs detrimento. Scilicet ut in incepto 
ea tenore perstaret, post verba ταῦτα 

αὐτὰ ita fere repeti debebat propositionis 
initium : ofe uà * ἤδη πώποτε 
αὐτὸν ἐν αὐτῷ cx νο», πόσα ποτ 
ἐστὶν, οἱηθέντα εἰπεῖν πρὸς αὐτὸν, ἔνδεκα 
αὐτὰ εἶναι, τὸν δὲ, δώδεκα; Sed, omisso 
illo orationis initio, heec inferuntur; ef 
Tis ἆνθρ. etc. in quibus hoc εἰ, an, mani- 
festo pendet a praegresso illo Aéye,—ha&c 


ips, dico, an quis etc. Enimvero post 
illa, τί οὖν ; ofe τινὰ etc. negatio potius 
quam aifirmatio exspectatur preter So- 


cratis mentem, ut scribendum suspicer : 


Τί οὖν; οὐκ οἴει τινὰ etc. HxiND. 

αὐτὰ τὰ πέντε] Sic dedi sermonis lege. 
Vulgo rà deest. Ita mox 6.seq. αὐτὰ 
τὰ δώδεκα τὰ ἐν τῷ ἐκμαγείφ. HxiND. 

} πάντες λέγουσι] Vulgo perperam 3. 
HEIND. 

$. 128. ἐὰν δέ γε ἐν κλ.---μᾶλ. λέγ.] 
Hec in Aldina Socrati tribuuntur, deinde 
illa ᾿Ορθῶς γὰρ οἵει Thesteto. In qua 
distinctione, ceteroquin non incommoda, 
unum illud καὶ aute ἐνθυμοῦ positum 
offendit. Nam Platonis more exspecta- 
bam potius Ἐνθυμοῦ οὖν. HziNp. Sed 
videtur ἐνθυμοῦ bic ita poni ut Opa, 
βλέπε. Bacx. . | 

σκοπῆται] | Ald. Bas. 1. 2. σκοπεῖτα,. 
Fiscu. 


1. 190. 


n.i 391, αὖὶ οἱ δεν. ὃ 
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IIAATONOZ 
20. Opfer γὰρ efti. καὶ ἑνύυμοῦ μή : 


vi! τότε". γίγ- 


νται" ὤλλο ἢ αὐτὰ và, δωδικα γὼ ἐν τῷ ἐκμαγείῳ ἔνδεκα 


οἱηθῆνα,. 


ΘΕΑΙ. Ἔοικέ γι. 


20. Οὐκοῦν eic τοὺς πρώτους σάλιὸ aris λόγους. 
ὸ γὰρ τουτο παόώ», ὃ ὃ ois», ἕ irtgor αὐτὸ otra εἶναι d 


Copt pn 


ὃ iau ἀδύνατον, κα) τούτῳ αὐτῷ mary tá 
9. sion Ψευδη δόξα», f να p) τὰ αὐτὰ ὁ αὐτὸς 


—— εἰδὼς μὴ εἰδίναι ἅμα. 


ΘΕΑΙ. ᾽Αληδέσατα. 
Σω. Οὐποῦν &AX ὁτιουν 


δε. ἀτοφαίνειν eo τὰ Me 


δη Sát 3 3 διανοίας por αἴσθησιν παραλλαγήν. Si γὰρ 
τοῦτ js οὖν ἄν ποτε $» αὐτοῖς τοῖς διανοήµασιν ὀψενὸν- 
μοβ" ον δι gro οὖν ἴσσι" Ψενδῆς δόξα, ἢ 3' ἅ τις οἱ δε», 


οὐ δν σε md εἰδίναι. ai γούτων wórtga" aieti;" 


ΘΕΑΙ. "Asrogor 


αἴρεσιν χροτίθης, ὦ M Σώκρατες. 
20. ᾽Αλλὰ μέντοι ἀμφότερά 


γε χωδυνεύει; ὁ λόγος 


et οοςτ B: ἀριθμοῦ μᾶλλον Όσο] τι om P.—» τόνε Héndotios: libei verb. — 
οι 
. γίγνηται EFg.—? πάλιν om F.—? Iren E, ἂν den F.— i» 3Y.— ἁλλ' órei» 


cor TH: Κἄλλό τι οὖν s,—59 δὲ ΣΥ et 


posito, F.—* ode ἔσνιν ire T.—* 
—: alf T. l'AKIBCEFH οἱ corr B. -— 


ph τί sore γέγνηται] Solecum est boc 
«, quom particola jd h. 1. inter- 
rogaadi vim habeat, mom probibendi, 
Corrigendum γῄγνσται. Neque hoc ποτὲ 
sanum videtur, pro quo seribendum rére. 
Hain p. 

«οὐκοῦν els] Posunt: luec interrogative 
etiam legi: et παθὼν 9 οἶδεν, sine inter- 
—— Ότκνπ. 

φάλιν ἀνήκει 
V, not, ad 6. 79. Ἡσαινρ. 

ἠναγκάξ.] Stephanus recte vidit, Άναγ- 
κάζομον hic simpliciter positum esse, ita 
ut aut inseri deberet aut certe intelligi 
infiniivus —— 4v. hard η 
tatio præferen dori v tur. 
jam in Ficini veisione videmus, £t ex 
—* ipso confiteri quemlibet cogimus. 

1805. 

ἠναγκάξ.] Necessarium esse demon- 
stravimus, pervicimus. Vide, qua scripsi 
«d ῥ. 37. Hunc verbi ειν usum 


λόγου] Sc. τὸ πρῶγμα. fationis 


r X.— ci τὸ IINE e 
$ Mie rn etprm 
—— — énye- 


si cognitum habuisset Stephanus, non 
τὰ aut inserendum b. |. unt certe 


ὁμολογεὺ. 
2C NC 
, in qu 
hoc οὖν offensus! conjecit ἄλλ. τι aJ. 
Nostrum nemo non prferet. Haw». 
Wuarolas 


prie genus illud dicendi explicatur, quod 
cogitationis cum sensibus 

ob oculos reprsssentat. ken capita 
tionis « recte sensuum. oljecte 


posterior sionem, at illud πρὸς et σαραλλαηὴ ex- 


primetur. Szanax. Quem 
α sensu ? Si enim res εἰς. 
Vel —— interrogatione. Ότενη. 

epa alpei] irum probubis? Pro 
Pw quod ectibi volebat Steph. conf. ad 
6. 109. Hxisp.. 
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οὐκ cti." οµως. δέ, κάντα φὰρ vo quavis, vi 6i ἔφιχει- 
gnooupasr* ἀναισχυντόν 

OEAI. Πως; 

ΣΩ. ἘΕθελήσαντες εἰπεῖν oiov 
στασόθα,. 

OEAI. Καὶ ví rovro ἀναίσχνντον; 

S. 129. ΣΩ. "Eoxac ovx ἐννοεῖν ὁτι vc ἡμῶν ἐξ Geox e 
ó λόγος ζἤτησις γέγονεν ἐπιστήμης, ei; οὐκ εὐδόσι Ti^ σποτ’ 
$071). ὶ 

ΘΕΑΙ. ἘΕννοῦ μὲν οὗ». 

Σω. "Emwr οὐκ ἀἆναιδὲς δοκεῖ μὴ εἰδότας ἐφιστήμην 
ἀποφαίνεσθαι τὸ ἐφίστασθαι οἷόν ἐστι; ἀλλὼ γάρ, d 
Θιαΐτητε, πάλαι koi) ἀνάπλιῳ τοῦ. μὴ καθαρῶς διαλί- 
γεσθαι. µυριώκις γὰρ εἰρήκαμεν τὸ γιγνώσκοµεν καὶ οὐ 
ιγνὠσκοµεν, καὶ ἔπιστάμεθα καὶ οὐκ ἐφιστάμιθα, de τι 
συνάντες ἀλλήλων ἐν ὦ ὅτι ἐπιστήμην ἀγνοοῦμν. Si δὲ 
[βούλει, καὶ νῦν ἐν τῷ παρόνσι κεχρήμεθ αὖ τῷ ἀγγοεῖ τε 


- 


b , , 99 Y N99 42 
τι πο εστι TO S$7Ti- 


ρήσομεν A.—b ποῖον om E,.—^ τί om H,—3 τῷ T.—* 4A: 3» *r.—! ἂν om TI.— 


τί el ἐπιχειρ.] Quid si conemur pudo- 
γενν ?* Τη. Quomodo? So. Si 
velimus dicere quale sit ipsum Scire. 
——— 

6. 129. ἔπειτ οὐκ] Nonne igitur im- 
pudens esse tibi videlur quum ignoremus 
Scientiam, pronuntiare quale sit. ipsum 
Scire? Sed enim, o Th. jampridem dis- 
putatio nostra sermone ssinime puro est 
referia. Srz»n. 

ἀνάπλεφ] I.e. µεμολυσ- 
µένοι, polluti et fedati. V. Tim. Lex. 
p. 30. et ibi Ruhnk. Hzinp. 

ἐν $ ἔτι] Dum adhuc ignoramus. 
SrzPH. 

«l δὲ βούλει] Sin velis, et nunc qui- 
dem utamur his vocabulis, Ignorandi et 
Intelligendi: ut quidem consentaneum 
est ipsis vocibus μέ, si scientia qui- 
dem destituti sumus. — Interpretatio mea 
veram e sententiam mibi 
notare videtur : ut ex inferioribus constat, 
τόλµα Τοίννν etc. Est ergo perinde 
ac si dixisset, Quin igitur his voca- 
bulis liceat nobis abuti? ideo ezwv. c. 
legi χρώµεθα, non κεχρήµεθα: quam quo- 


que lectionem agnoscit Ficin. SzanAN. 
Atque adeo, si aliud. exemplum requiris 


(Qus quod dico, nimirum nos non solere 
puro sermone uti) ecce, jam nunc usi su- 
wus his vocabulis, Ign. et Intell. 
sminime consentaneum sit illis uti, εἰ qui- 
dem scientia destiluli sumus. Nam verba 
qus reprebendit, sunt ea quz hic prox- 
ime praecedunt. Q. d. Nunc etiam, dum 
reprehendimus pravam nostram impure 
loquendi consuetudinem, in idem illud 
vitium —— non puro utendi incidi- 
mus. rte κεχρήµεθα non potest esse 
pe utamur, licet et Fic. ila reddat. 
nvenio autem el δὲ βούλει et alibi ite 
positum, Sed pro &s προσῆκο» lego οὗ 
προσῆκο», Etiam quse subjicit Thezte- 
tus, ostendunt usum. illorum & Socrate 
improbari. SrzPH. qui hec habet in 
Not. Pro és προσῆκον crediderim οὐ 
προσἢκον scribendum esse, ut ea sit hu- 
jus loci sententia quam margini adscripsi. 


" Quod autem attinet ad hec verba, «i δὲ 


βούλει, & me admonitus lector multis ea 
locis adhibita observet, ubi quod dictum 
est, secundo quopiam exemplo confir- 
matur : ac presertim quum id velut e re 
nata sumptum est, aut certe e re pervul- 
gata. Ubi vero quis exemplum vel ex- 
empla afferre incipit, sepe dicitur, olor, 


11. i. 293. 


F 


1. 197. 
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xoi συνιέναι, oc 
ἐπιστήμης. 


ΠΛΑΤΩΝΟΣ 


προσῆνον αὐτοῖς — ε’ περ στερόµκθα 


ΘΕΛΙ. ᾽Αλλὰ τίνα τρόπον διαλέξει ὦ Σωκρατες, τού- 


σὼν ἀπεχόμιενος ; 


20. Οὐδένα ών ys ὃς sip" εἶ μέντοι T ἀντιλογικὸς, 


οἷος ἀνῆρ σ] xoi νυν Ten, 


κά 4A f» 
TOUTOY T αν 


έφη ὠπέχεσθαι 


καὶ ἡμῶν σφὀδρ ἆ ἂν ( ἐγὼ λέγω ἐπόπληστν». Prud? οὖν 
ἐσμεν φαῦλοι, βούλει τολμήσω Sai» οἷόν ἔστι σὸ ἐπίστασ- 
θαι; φαίνεσαι γάρ μοι προῦργου σι ἂν γωίσθαι. 

ΘΕΑΙ. Τόλμα σοίνυν Δία. τούτων δὲ μὴ ἀπεχομά- 


ya σοι έσται πολλη συ 
δ. 130. ΣΏ. ᾿Ανήκοας 


στασθαι; 


μη. 


οὖν ὃ νυν λέγουσι τὸ ἔπί- 


ΘΕΑΙ. "Ies, ov μέντοι ἔν yt τῷ παρόνσι μνημοεύω. 
20. Ἐπιστήμης που ἔξιν φασὶν αὐτὸ εἶναι. 


OEAI. AXIS. 


20. Ἡμεῖς σοίνυν σμιικρὸν μεταθώμεβα xci εὔπωρεν 


ἐπιστήμης κτησυω. 


el βούλει. ut in hoc ipso dialogo, p. 208. 
Verum ut ad illum locum a me emen- 
datum ftedeam, mihi in mentem etiam 
venit suspicari, scriptum quidem fuisse 
a Platone és προσῆκον abrois χρῆσθαι, 
sed subjuncta bsc verba , κα[περ οὗ προσ- 
$ikov, εἴπερ στε θα” τῆς ἐπιστήμης: 
ut hic sit totius loci sensus, Atque adeo, 
si aliud vis a me afferri exemplum ejus 
quod dico, (nimirum nos subinde ser- 
fone minime sincero uti) ecce, jam nunc 
tsi sumus his verbis Ignorare εί Intelli- 
gere, quasi par sit. illis uti: Wan 
minime est, si scientia destitutmur. 
Malim tamen alteram emendationem 
Quod verear ne bec ex nimium audaci 
conjectura peti videatur : licet tales omis- 
siones vocum quie et inter se similes et 
contigus aut saltem valde vicins sint, 
non raro occurrant." 

ὡς προσῆκο»] Stephanus legendum 
censebat οὗ προσῆκο», aut certe A5 προσ- 


fixo» abrois χρῆσθαι, kalwep οὗ προσῆ- 


xov, efrep στ. d. At quum satis mani- 
festum sit, és προσῆκον abrois χρῆσθαι 
ironice dictum esse: apparere arbitra- 
mur, conjecturam istam vanam esse et 
in&nem. Fiscn. 

és wpooTkov] Quasi deceret ipsis uti. 
Verbatemere tentavitStephanus, HxrNp. 


&v Ύε δε elu] Adhibitum hoc 8s pro 
olos, de quo diximus ad Phædr. $. 46. 
Ηκινυο. 

: el µέντοι js]. Est plane legendum ἂν, 
in tertia persona : nec aliter sensus con- 
stare videtur, SznRAN. 46 οἱ essem 
contentiosus (vel argutalor) ent. nune 
talis quispiam adesset, mandasset. om- 
nino etc. SrzPB. 

el µέντ. ἦν ἀντιλ.] εἶχον ἂ», τούτων 
ἀπεχόμενοε, διαλέγεσθαι. Ηεινο. 

el µ. ἦν ἁρτιλ.] Ficinus vertit: Pos- 
sem tamen quoquo modo, si contentiosus 
essem. — Et nunc ei talis adesset 
abstinere ab. his cocabulis profiteretur et 
sos ab his, que ipse warro, prid 
deterreret—ac si legisset: El uérro 
— ipii As olós T', (sc. 3») ον dp * 
καὶ νῦν «apijv, τούὔτων---οοταπικίο post 
ἂνλρ d deleto. Forte, ut rem clariorem 
redderet, hec verba ex contextu addidit. 


. FAzHsE. 


olos &xhp el] Qualis vir si nunc ades- 
set. Πκχινο. 

πούτ. ἂν ἔφη ἀπέχ.] Ab his verbis ( 
γιγνώσκειν, ἐπίστασθαι, ἀγνοεῖν, Ὃ 
p. 96. D. Stepb. $a immi 
p. 36. D. Steph. 9, κα- 
στον ὑμῶν», éd οἷν ἐφέστηκεν, ἐπιμελῶς 
καὶ δικαίως. Ἡξικο. 
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. 9EAI. T: οὖν às φήσεις τοῦτο ὀκείνου διαφέρει; 

A "Ίσως pà» οὐδέν, ὃ ὃ οὖν δοκεῖ, ἀκούσας συνδοκί- 
t. 

OEAITI. Eo Tip γε" οἷός T ὦ. 


Σο. Ov σοΐκυν (οι ταύτὸν φαίνεσαι τὸ κεκσῇσθαν) τῷ 


ἔχεω. οἷον e) i μάτιον πριώμιενὸς τις xai ἐγκρατῆς ὧν ud. 


$ogoi," ἔχει μὲν οὐκ ἄν αὐτὸν αὐτό, κεκτησθαι δέ γεὶ 


φαϊμεν. 
OEAI. Καν ὀρθῶς γε. 


ΣΏ. Ὅρα à xai ἐπιστήµην sí. δυνατον οὕτω κεκτηµέ- 


LEO i. 203. 


ρου μὲ $ χε, ἀλλ᾽ ὡς περ & τις ὄρνιβας ἀγρίας, περιστι- ͵ 


ρὰς T vi^ ὤλλο θηρεύσας olxo κατασκευασάμενος Ttg: 
στερεῶνοι τρίφοι.ὃ τρόπον pári γὰρ ἂν πού τα Φαίμιεν αυ. 
τὸν αὐπὰς ἀεὶ ἔχειν, ὅτι 03". κέκτηται. ἦ γάρ: 

OLAI. Ναι. 

Σο. Τεόπον δε y' ἄλλον οὐδεμίαν $ ἔχει, ἀλλὰ δύνα- 
μι μιὸν αὐτῷ περὶ αὐτὰς παρωγεγονέναι, ἔπειδὴ ἓν οἰκείω 


€ δὴ om Ε.--ᾱ γε om ΣΥ et pr H.—! τῷ κεκτῆσθαι τὸ χω Aanm. — εἰ om XTAA 
7] y 
XXYTF et pr IIBE.—* φορώ I', φορῶι X.—! ve EAT, e E, γε TIETBCE. καὶ 


om YF AII.—^ περιστι T.—2 F, ef σι H, el τι 3TB: fj (cum 
*s corr —— —— dii, F. ὅτι δὲ δ AIL Y om H.—* exei 


τί οὖν δὴ $.] Nomina Θε, et Σω. ab- 
sunt ab Bas, 1. f. Fiscu. 

6. 130. ἁλλ᾽ ὥσ. ef τις ὄρν. ἁγρίας, 
περιστ.] Ad hec apodosis quasdam in- 
fertur $. 181. Πάλι 3, ὥσπερ ἐν rois 
πρόσθεν κήρινόν τι etc. Illud &yplas 
jungere cum seq. περιστερὰς, quod fieri 
posse Stephanus putabat, vetat, opinor, 
psa collocatio verbi hujus, ita tum po- 
nendi, περιστ. ἁγρίας. | Bcilicet περιστε- 

etiam natura fer& sunt aves, non 
tantum πελειάδει. — Aristot. Histor. v. 
18. ἔστι γὰρ ἕτερον πελειὰς καὶ πε 
στερά. "EAarTo» μὲν οὖν ἡ πελει 
τιθασσὸν δὲ γίνεται μᾶλλον ἡ * εριστερὰ 
etc. Hzixp. 

&ypías] Stephano ἁγρίας conjungi 
posse videbatur cum wepirepàs, ut in- 
telligerentur columbe que in sylvis cagi- 
wntur. Non assentior. eem Pla 
sic, ambiguitatis tollendse causes, voca- 
bulum éypías nomini περιστερὰς post- 
posuisset haud dubie : deinde wepiorepàe 

Plat, 


to primo. 


ἁγρίας uno verbo appellare φάττας solet: 
denique et Socrates videtur, commemo- 
ratis avibus sylvestribus, etiam cícurum 
avium genus laudasse. Fiscu. 
περιστερεῶνα] Pollux ix. 16. καὶ πε- 
ριστερεὰ», εἱρημένος ἐν θεαιτήτφ. Fiscu. 
ἀλλὰ δύν. μὲν] μὲν hoc ἀνανταπόδοτον 
eisi facile nasci potuit ex syllaba prox- 
ime precedente, uolim id tamen temere 
tentari. Prorsus ita $. 188. Οὐδαμῶς 
ἔγωγε οἶμαι, ἀλλὰ πεῖσαι µέν.  Phileb. 
Ρ. 37. B." Apa, ὅτι δόξῃ μὲν —— 
- ψεῦδόε τε καὶ ἀληθέε--, σκἐπτέον 
τοῦτ) εἶναι; Crito p. 43. D. Οὔτοι » 


àdücraiSÀAAÀ δοκεῖ µέν poi Stew Thpe- 


pov, ἐξ ὧν ἀἁπαγγέλλουσω fikovrés τινες 
ἀπὸ Χουνίου καὶ καταλικόντεν ἐκεῖ αὐτό. 
Δῆλο» οὖν εἰο. Phiedo p. 64. B. οἶμαι — 
ἐυμφάναι ἂν τοὺς μὲν παρ ἡμῖν ἀνθρώ- 
που: καὶ πάνν, ὅτι τῷ ὄντι οἱ Φιλοσο- 
φοῦντες θανατῶσι, Atque ita banc vo- 
culam accipio Xenoph. Mem. Socr. ii. 
l. 9. 'Eyé οὖν τοὺς μὲν βονλομένου 


ον. III. 
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περιθόλῳ ὑποχειρίους ἐποιήστισο, λαβιῶν καὶ ex dn emti- 
Ys βούλησαν, θηβεοσανίνῳ ἡ ὃν ἂν eni ἐθέλῃ' καὶ τάλο 
ἀφιέναι καὶ τοῦτο ἐξεῖναι ποιν, ὁποσώκις ἂν δοκῇ αὐτῷ. 
| OEAI. Ἔνστι ταῦτα. 

8. 181. ΣΩ. Πάλω δή, ὡς περ $» τοῖς πρόσθεν αάρι- 

v» τι ἐν eai Ψυχαῖς λωφισκευάζομω" οὐκ oid ὁ σι 
n. i. 394, αλάσμα, ϱῦν αὖ ὃν ——s vx ποιήσωμν περιστερεώνα 

τὰ παντοδωπῶν ὀρνίθων, τὰς μὲν κατ ἀγέλας οὔσοις ye 
. gie τών ἄλλων, τὰς δι λατ’ ὀλίγοις, bag δι΄ uvas δια 
πασῶρ 0x3 ὧν τύχωσι απγοµάνας. JJ 

ΘΕΔΙ. Πεποιήσθω às. ἀλλὰ vi τούρεοοθωι 

ΣΩ. Παιδίων ad Orra» φώναι ye 6/34 τοῦτο " ἀφ- 
yo κονόν, àrri δὲ τῶν ὀρνίθων ὀσισνήρνας μοῆσάς ἂν ὃ : 
ἂν iri Tip xrneà petro καθε[ρἙη” sig σὸν περήβολον, φά- 
nu αὐτὸν μεμαθηκένὰι 3 ᾖ εὑρηκίναι TO αρῶγμα οὗ »» αὕτη 
9 exi vs, καὶ vo ἑαύστασθαι τοῦτ) εἶνον. 

OEAI. "Eesro. 

119. ΔΣ. Τὸ τοίνυν πάλι ἣν ἂν βούληται Tay —22 
θηρεύευ 2e λαβόντα ἴσχειν καὶ auf. ἀφίναι, exor 
viva tiro ὀνομώτων, SíT& TOP αὐτῶν WP TO erpiros, ὅτε 
ἐκτᾶνο, SiÜ ἑτέρων. pedes ὃ —8 —X 
λέγω. ἀριθμητικὴν μὲν γὰρ λέγεις τέχνην; 

, OEAI. Ναι. 
8. 199. 20. Ταύτην »' ὑτόλαβι θήραν ἑπιστημῶν 


Ger lou τε xe ατριττου πανεός. 


: ἔχειν Όσ.----ν ὀ0έλῃ...δοκῆ om F.—Y δοάκιν X.—9 κανοσεευάσκµεν 
z —— πετωµέναε ς.--- δ om. T et prR καθεέρξει ΛΗς.--» —— 


ο ἠντεῦθεν Aan. ὁ τοι C.— μὲν om H2T.— δ B.—€ ἄλλου C et cotr B, ἄλλα 


πολλὰ α ἔχει αὐγού; τε καὶ modo per hunc modo ilem gregem 
ἄλλοιε sapéxew οὕτων ἂν παιδεύνας els vagentur. Ficin, — contigerit, 
τοὺν ἀρχικοὺς καταστήσαιµι, Ἐμαυτὸν quaei legerit ὅποι. Sed. alterum uihilo 
τοίνυν τάγτω els obs βνυλομάνους B deterius est. HxiNp. 
ῥφστά τε καὶ ἠδίστα βιογσύαιν, ne γοίυν —— xerouéraz] Vulgo weenpéras. V. not. 
hoc tutari deboat in δὲ, correctione ρα. ad 6. 194. Ησιχν. 
rum probabili. Etcenf not. ad Cratyl, — sewesjofe $3] Ite prefecto columba- 
6. 15. HxiNp. rium k i comficiuiur. Ότερη. 

6. 181. σσ καθε Se. ris ἡμῶν. καθάρν ου” 
ita ut non volent m, τῶν pro ex a Ji conjectura sceipsi 
λω», velut ille κατ’ àyéAas οὖσαι, scd —— * 
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OEAI. "Teo 

Σω. Ταΐτη δὴ Km τῇ vien αυτὸς τε vreyugíous u. i, 295. 
πῶς ὑπιστήριως τῶν ἔχει καὶ ἄλλωϊ ααραδίδωσα 
e σαραδιδούς. μη Ἡ ή 

ΘΕΑΙ. Na. 

IQ. Kei ——— yt παραδιδόντα pr — B σα- 
αλαμβάνοντα à pando, à ἔχοντα 0s δὴ) τῷ κοκῶσθας 
— τῷ περιστεριὼνι εν ἀπίστασθαι 

OEAIL Ibo μὲν οὗ 

ΣΩ. Ts ὃν ὀνγεῦθεν 22» —— σὸν νοῦν. ἀριθμ- 
σικὸς γὰρ ὧν σολέας, ἄλλο τι πάντας"' ἀριθμοὺς ἐπίστα- 
yai" φώντων γὰρ ἀριθμῶν εἰσὶν αὐτῷ ἐν τῇ ψυχῇ exe 
στημαι. 

ΘΕΑΙ. Ti pns 

zo. "H οὖν 0 γοιουτος ἀριῤμοῖ & αν ποτέ σι 3 αὐτὸς αρὸς 
αὐτὸν ἔντος 5 ἄλλο σι s tfo oro ἔχει ἀριθμόν; 

OEAI. Ila; γὰρ ov; 

Σω. Τὸ ài? ἀριθμμεῖν "ys ους ἄλλο σι βήσομεν τοῦ σκο- 
αεῖσθα; πόσος τις ἀριθμὸς τυγχάνει ὧν. 

OEAL Οὕσως. 

zo. "O son ἐκύσεαται, σποπούµενος φαίνεται ὡς οὐκ 
εἰδώς, ὃ ον ἁμολογήκαμν ὥπαντα ἀριθμὸν εἰδίναι. ἀκούεις 
2 άρ σον τὰς τοικύτας ἀμφισβησήσεις. 
. OEAL. Ἔνγουε. 

$. 133. 29. Οὐκονν ἡμεῖς ἀπεικάζοντες τῇ τών πι- 


E, ἄλλα 3r; ἁλλὸ P pr H.— δὲ om Xan— 9b om pr Π.--ὁ δὲ 5) ἅπ.--- 


& pes yes B— —— 4 σάντας "E ἑπίσσασαι XA et pr II.—^9 scribe 
abrá, ut mei omnes penter Α, qui omc—P δὲ ἐξ R.—34 κεκτῆσθαι EF et corr TTI.— 


$. 182. ναό. ri» lante tamen Ficino, qui vertit hac ita : 
44. * "ont Nenne hic. interdum vel secum ipse in- 
Plate stetim iud é penes sdditu- ferma vel. externa f 
Tus. Ηκεκὺ. Atque abrà manifesto vitiosum est, pro 
:-owpis αὐτὸν ὀνγδε] Pro αὐτὰ affertur εκ quo si αὐτὸ rescripseris, ne hoc quidem 
vet. cod, dvrbs, ut habes bic: malim ta- satis placet; contra évràs illud (i. e. 

suen «à drrbt, quod opponatur vois Ko. — door t. ἐν τῇ διανοίς ἔχων 6. 

Quid si αὐτὰ τὰ ὀντὸς legatur? S&rzPm. 137.) oppositum sequentibus ἄλλο τι τῶν 

πρὺς αὐτὸν d»rbs] Dubia loci bujus ὄξω, minfice.quadrat h. }. itaque sede 
scriptura est, quum pro évràs Ald. et Bas, sua movere nolui, Hæino. 
utraque prisetent αὐτὰ, illud de Cormeri^ — dxeéecr γὰρ] V. not. ad Gorg. 6. 136, 
correctione receperit Stepbanus, adstipa- — Hain, 
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ειστερῶν ατήσει σε καὶ θήρᾳ ἐροῦριεν ὅτι heri ὃν 3 δήρα, 
αι, i. 299. ἡ μον πρὶν ἑατησθαιὴ TOU πεκτήσθαι rod 5 3i κακτημά- 
"» TOU λαβεῖν xci ixiu ὃν ταῖς χερσὶν ἁ πάλαι éxíxTETO. 
οὕτω 0s καὶ ὧν πάλαι iria sca» αὐτῷ paborri xci 
ἠπίστατο" aur, πάλιν ἔστι καταμουθάνν. ταῦτὰ ταύτα 
ἀναλαμβώνοντα τὴν ἐπιστήμην ἑκάστου καὶ ἔσχοντα, ἣν 
6X5XT2TO μὲν πάλαι, πρὀχειρον ὃ οὐκ εἶχε 77 —BB 

ΘΕΑΙ. Αλόη. 

ΣΏ. Τοῦσο δὴ ἆ aeri Πρώτων, ότως ye τοῖς ονόρασι 
Xoyov λέγειν περὶ αὐτῶν, όταν ἀριθμήσων L L ἀριθμη- 
τινὸς 7 σε" ἀναγνωσόμινος ὸ γβαμµατικός. ὡς ἐπιστάμο- 
νο ἄρα ἐν τῷ τοιούτῳ πάλιν έρχεται µαθησόμενος παρ 
έαυτου ἆ ἐπίσταται. 

OEAI. Αλλ ἄτοπον, ὦ Σάκρατες. 

Σω. 'AAX & οὐκ ἐπίσταται φώμεν αὐτὸν ἀναιγνώσεσ- 
boa xci ἀριόμήσεωῳ, δεδωκότες αὐτῷ πάντα μὲν γράµµατα, 

1.199. Ζάντα δὲ ἀριθμὸν ἐπίστασθαι! 

OEAI. ᾽Αλλὰ καὶ τουτ' ἄλογον. 

S. 134. ΣΩ. Βούλει οὖν λέγωμεν OTi τῶν μὲν —8 
των οὐδεν" ἡμῦ μέλει, $77 τις χαΐρει ἕλκων τὸ ἐπίστασ- 
θαι καὶ μωθάνειν, ἐπειδὴ ài agirápabo, $ όγεραν μεν s" τὸ 
κεκτῆσθαι TZ ἐπιστήμην, ἕτερον δε. τὸ yo, à μὲν τις &x- 

n. 1.997. τηται μὴ πεκτῆσθαι ἀδύναωτόν Ququsy είναι, ὥστε οὐδέποτε 


τ καὶ add CH et rc ΓΒΕ, ᾗ το II.—* ἠπίστατό τε το E, ἐπίσγωτο YMHXY.—! αὐτὰ 
ἑπίστατο αὐτὰ H.—" τοι F.—" οὐδὲ pr K.—" τοι F.—* ἕκτηται XA et ρίΠ: 


6. 188. ὅτι Ber. ἦν ἡ θήρα] I.e. ὅτι, it Ficinus: qweve «nien που. 
ὥσπερ τότε διττὴν (6. 180.) εἶναι ἐλόγο- Ηκικο. 
μεν τὴν θήραν —, οὕτω δὲ καὶ ὧν πάλαι  ἄρτι ἡρώτων, ὅπως] Post Ἀράτων apod 
etc. Ηκινρ. animum iterari potest ἑρωτῶν, hoc paullo 
πρὶν κεκτῆσθαι] Pro vulg. ἀκτῆσθαι ο antequarebam, quumquererem, 
Bes. 1. 2. rescripsi κακτῆσθαι. Quamvis etc. Vide, qum scripsi ad 6$. 12$. ct cf. 
enim proba sit forma ἐκτῆσθαι (v. Piet- Alcib. i. p. 139. D. Ῥοῦτο vei 


son. ad Meer. p. 325.) tamen hujusmodi ἠρώτων, εἰ ὁ x καὶ ᾧ χρῆται, 
inconstantiam πρὶν ἐκτῆσθαι τοῦ κοκτῆσ- δεὶ δοκεῖ ἕτερον de ; Rep. i ii. p. 517. 
θαι ἕνεκα quis toleret? Ἡκινυ. Δ. Τοῦτο δὲ ἔλεγον, ὅτι μουσικῆν 


ἠπίστατο αὐτὰ] Fort. καὶ ἡπίστατο, αἱ pov ἁπτέον Ά γυμναστικῆς, 7, vbi το recte Fi- 
videtur Fic. legisse. Alioqui καὶ κάλο.  cinus: Hoc ergo volebam, quum dicerem 
ὃς lor αὐτὰ] Ἱ. ο. d & ἡπίστ hr 194. dag εἶναι] F 
ατο e. ero. 154. » erri aged 
V. ad Hipp. Hn 22. Nam hoc Ά, enis nexum a Pre rese quam 
quod abest ab Edd. malui interponere, quam potius videtur φῶμε $éper : (At nos 
quam cum Stephano καὶ, idemque ez» pendet a βούλει, Bacz.] Ass ero 
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συμβαίνει o 0 τις οἶδε μὴ ? εἰδάναι, ψευὸη μέντοι δόξαν oi οἷόν 
7 εἶναι περὶ αὐτου Jain μὴ γὰρ ἴχιν T2 ἐπιστήμην 
τούτου οἑόν τε, ἀλλ i» Gyr ἐκείνης, ὅταν θηρεύων τινὰ 
ἀπ' αὐτοῦ ἐπιστήμην erro pp! &yÜ' τέρας ir&ony 
ἁμαρτὼν λάβη, ὅ οτε ρα τὰ ἔνδεκα δώδεκα φήθη" είναι, 
τὴν TOY LE ἐπιστήμην vri v7; σῶν δώδικα λαβὼν, σὴν 
ἐν ἑαυτῷ" οἵον φάτταν ἀντὶ περιστερᾶς. 

ΘΕΑΙ. Ἔχει γὰρ οὖν λόγον. 

Z0. Ὅ Οταν à ys Ἶν ἔπιχαιρεῖ * Aa λάβν, ψιν- 
δεν σε καὶ σὰ ovra dote. τότε" καὶ οὕτω δὴ εἶναι 
LL τε καὶ ψευδῇ δόξα», καὶ ὢν " τοῖς πρόσθων" έδυσ- 
Xsgoívopusv. οὐδὲν ἁμποδὼν γίγνεσθαι, ἴσως οὖν [uot rupe 
σεις. 5 πὼς ποιήσεις; 

ΘΕΑΙ. Ούτως. 

$. 135. ΣΩ. Καὶ γὰρ τοῦ μὲν & ἐπίσταταιξ qua 


κέκτηται "t —— C: διαπεκταµένων $— ο od X ATI, οἱηθῆναι (omis- 


so εἶναι) pr F 9*5. —35 ἑαυτῷ XAn : αὐτῷ s.— χει Ες.--- δὲ F.— 
ἆ ἆληθεῖ H.—* ρόσθεν XAI: ἔμπροσθεν *s.—! συµφήσοιε H.—5 ἐπίσταται pr 
posierimus, aliud esse scientiam sibi pa- quum vertit: aliquis. mostrum 
Tasse, eem habere; dicemusne unam quandam ex. internis scientiis au- 
mon posse, ut, quod quis sibi pararit, id | cpu etc. unde possit cenjici, ruà τῶν 
non igitur accidere, αὐτῷ ἐπιστημῶν διαπετοµένων», quan 


quam satius hic fuerit, medelam a melio- 
ribus libris exspectare. Hziwp. Debe- 
bat esse τωὰ τῶν αὐτοῦ ἐπιστημῶν, ut 
Schl. expressit. Bzcx. 


parari: TWRquUINM 
μέ, quod quis sciat, id idem nesciat ; 
illud tamen ficri posse, wt falsam aliqui 
e eo opinionem ceperit ; fieri enim posse, 
w£ mon hujus habeat scientiam, sed aliam 4 


etc. ? Haiwp. ὅτε 


tionem bic e wupendi. Όταρη. | 
ὥστε οὐδ. συμβαίνει] Malim συµβαί- 

νειν. Πεικο. 

p γὰρ ἔχει- --οἷόν τε] Sc. εἶναι. 
HziNp. 

ὅταν θᾳρ. τωὰ dn? αὐτοῦ éx.] In bis 
pro vulgato διαπεπταµένων Ald. et Bas. 
utraque exhibent 


διαπεπτοµένων. 
ecripsl quod-jam Fischero placebat, δια ὄρδεκα 


ἰηθῇ--λαβὼν] Quum post 
bre solace inferatur subjunctivus oly6j, 
neque structure leci conveniat partici- 
pium λαβὼ», cum Buttmanno rescripei 
ὅταν et deinde λαβεῖν (sc. οἷόν τε εἶναι.) 
Nondum tamen perpurgata Ίος arbitror. 
Nam ἄρα illud, vix dubito, quin mutari 
debeat in γὰρ, neque integrum videtur 
proximum istod τὴν ἐν αὐτῷ, quo addi- 
tamento si opus hic erat omnino, id 


ita potius positum exepectabam ;: τὴν τῶν 
inp turi τὴν ἐν αὐτῷ ἀντὶ vis 


, quum antiqua et proba Atti- τῶν 845. etc. Buttmannus malebat τῶν 
corum forma fuerit πέτοσθαι, posterioris ἐν αὐτῷ, ut τὰ δώδεκα τὰ ἐν αὐτῷ oppo- 
mvi πέτασθαι et Ίπτασθαι, nantur h. l. rois Ke ὅσα ὄχει ἀριθμὸν S. 


li- 
brariorum error fecit πόκτασθαι, —* 
dum ad πετάννυµι. Conf. Graev. ad Lu- 
cian. Solec. $. 7. Bip. t. ix. p. 484. Sed 
plura in his menda insedere. Nam hoc 
ἀπ' αὐτοῦ sive traxeris ad θηρεύων sive ad 
διαπετοµένων, neutro modo id aptum vide- 
tur, aliterque luec legisse videtus Ficinus, 


182. Recte, opinor ; nisi torte sublata 
hac post αὐτῷ óxocr 


utes ad φάτταν. 
i χαρα Vitiose vulgo ὀπιχειρῇ. 
μάνα 


καὶ ὧν ἐν τοῖς ἔμπρ. 2*57 I. e. 
καὶ οὐδὲν τούτων», ἃ--ἐδυσχ. Ηξινο., 


EIN D. 
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] —— ἀσφλλάγμμθα' & γὰρ κωτήµεύα Hu ꝓæri- 
do οὐδωμοῦ" iei evi Snírt, οὖτε ψευσθῶσί vurog οὔτε μή. 
δεινότερον μέντοι πώθος ἄλλοὶ παραφαίσύα() uo: Donsi. 

ΘΕΑΙ. Τὸ soi; 

ΣΩ, Ei ἡ τών ἐπιστημῶν μεταλλωγὴ" ψευδὴς γενήσι- 

i. i. 398. σού sore δόξα. 

OEAI. Ils; à ; 

20. Πρώτον μὲν τό σικος ixoræ ἐπισεήμην Σοῦτο aoro 
exysetis, ga s ἁγκωμοσύνη ἀλλά " $cMITOU — ὀσιστήρῳ, έπειτα 
értgor aU vvvro δοξάζε», vo À 4 rigor 1 τοῦτο, ævc οὗ φολλὴ 
ἁλογία, ἑπιστήμης παραγενοµάνης γνῶνοω μᾶν τὴν ψυχὴν 
μηδέν à ἀγνοήσαι . d: φάνται ἐκ γὰρ τούτου τοῦ λόγον κο. 
AU οὐδιν καὶ ἄγνοιαν ταραγενομένην yresai σι —* 
xci συφλότητα idsi», s T5 xci ἐσιστήμα ὤγοῆσαί rori 
συα ποιήσει. 

OEAI. "Iron γάρ, HM Σώαρατες, ου καλως τὰς ὄρνιθας 
ὀτίθημον ἱσιστήμας µόνον σιθίντες, ὅδει δὲ xad ἀνεσιστλμο- 
σύνας τιθίναι o ὁμοῦ συνκωπετοράνας à ἐν τῇ ψυχῇ, καὶ τὸν 
θηρεύοντα rori" μν ἑπιστήμην λαµβάνοντα, vorí ὃ ἀνι- 
τιστημοσύνην TOU &VTOU vier $35 μὲν δεξάζειν v3 &re- 
σιστηροσύνη, asia δι τῇ μπιστήμῳ. 

$. 196. 20. o^ ῥάδιόν y&" à Θιαίτητε, μα ἵπαι- 
wi» σε. ὃ μέντοι εἶπες, πάλιν ἐπίσκεψαι. ἵστω μὲν γὰρ 


n: ὀνίόγανται *r.— μηδαμοῦ XYT.— ἆλλο om F.—J σαρομφαίρεσθαι X3T.— 
* μιταλλαγὴ XTAATIBCEFB : 19,.—. vediea..wa om X et pe «:L.— 
" rére BE,—9 καὶ οὐ T'.—^ «€ C.—9 δὴ om 2TE.—* ése 9)s F.—' ἀλλ om 3YZF 


* —— οἱ Gorg rw — μὲν ei vwes ὄχ.] Accommo- 
νο eat m struct 
«is «d Gorg $. elge —ãA wd Ligne 


$éfe. GEAI Τὸ y 30. Βρῶτον a) ὄγνον] Quominus et à 
μὲν «tc. Hain». quim adesest, cognosceret. Syra. 
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es Myne: ὁ δι às? iid ἀνεπιστημοσύνην Aer ἡμευδη 3. 300, 
» Qjc.! δοξάσει. 5 yápi - 
| GEAI. Nei. 

20. Ov δή που * ἠγήσεταί yt ψευδή Qofédux. 

ΘΕΛΙ. Πως γρ 

Σω. 'AAX" PA ys. xoi og εἰδὼς διακείσιται "iei 11. Í. 299, 
ὧν ὄψεωστα,. 


OEAI. Τι μην; 

30. Ἔπιστήρην € ἆραι ῥίήσεται γεθηρεωκὼς Syd, ἀλλ 
ουκ ἀνεσιστημοσύνην. 

OEAI. Δηλον. 

Σά], Οὐπουν pago παριελθόντες φώλιν ri τὴν πρότην 
—— ἀπορίαν. ὁ γὰρ λεγκσικὸρ d ixcivoc γελάσοως φἠῆσάι 
Πότερον, à à βέλτιστοι, apporigag, τις εἶθως,' esu TIAS) τε 
aei ὠνεπίσσημιοσύνην, ge ede, i rigor eur) olsraí iy 
εὖνομ ὦν ide; ὃ ? οὐδετέρω» αὐποῖν" eidos, 8r μὲ οἱ δε, δοξ. 
ἄζει d ripas ὧν ovs οἶδεν ἃ 5 TJ pr sides, v2» ὃ οὗ, p 
edo, 8 v. μὴ οἱ de», à L m ut ὀἱδεν, 8 ὃν ede ἡ ἡγεῖσαι; } πά- 
d as pp" ees eni rn 6m TS sei , uie rao vni 
εἰσὶν αὖ ἐπιστῆμαι, &g ὁ κεατηµένος i» ἑτέροις τισὶ γελοίοις 
περιστεριῶσω. 2. κηβίνοις πλάσμασι καθείρξας, ἵ ie; περ. ἂν 
NN TOL, ἐπήσσαωσοον, καὶ i» μὴ προχείρους χα ἐν σῇ 
Aux καὶ οὕτω δὴ ἀναγκασθήσεσθε εἰς ταῦτὸν περισρί- 
xu» µουριάπις οὐδὲν πλέον πονοῦνσεςι Τί πρὸς ζαῦτα, ὦ 
θλιαίσησε, ἀποκρωούμεθαν 

s. 137. OEAIT. ᾽Αλλὰ pu Δία, o  Ῥώκρατες, 6 έγωγε 
ουν ἔχω σί xe λέγει». 


et pr H.—^ γε om 2f et pr X.—) ἰδὰν ΣΥ: elSbs cum ὃς corr E. —"* $» om Χ.--- 


4. 186. οὐκοῦν μακρὰν] Nonne igitur 6 γὰρ ἀλεγκν. inire]. Quem loquen. 
eircumvayando ctc. He emim refei- 9ο induxesat 4. 130. ἄν τις ὄρηταί pe, 
endi peritus (vcl redarguendi) riw ὦ Ἄόκρ. eto. Him». 
eborto dicet. Videtur . ἀλογκτικὸς im. — & οὐδ. avoir sibás] Vulgo αὐτήν. a5- 
teliigi de eo qui dictus foit paulo anie te» scribendum jam Stephanus vidit. 

.Aruru. Εσικο. .' 

és τὴν πρ. φάρεαµεν ἁπορ.] Lucian, ὅασπορ ἂν καντῆται] Malo vulgo κέκ- 
Gall. 29. t. vi. p. 385. καὶ δὴ πάρεσµεν τητω. Ἠκικυ. 
del Tàs θύρα. Demosth. ei i p.ll.ed. . καὶ ἑὰν] Ktiemsi. V.ad Gorg. $. 188. 
Kueisk. παρῆσαν ὁπὶ τοῦτο τὸ Αῆμα, ni Ηκικ». 
scribendum ibi «αρύεσα», Ηκικ». 


11, i. 309. 


B4 ΠΛΑΤΩΝΟΣ 


39. "Ae οὖν. ἡμῶν ὦ παῖ, καλῶς ὁ λόγος ἑαικλήστει, 
καὶ ἐνδείανυται 0 οτι οὖν Lo ψευδ δόξα» αροτέρα»” ζη- 
τοῦμεν ἐπιστήμης, ἑκείνην ἀφίνεες; vo à serir ἀδύνατον 
Vroec, πρὶν ἂν τις ἐσιστήμην ἱχαινὼς Aog" ví Tor Leer. 

ΘΕΑΙ. 'Aváyxs, ὦ Σώκρατες, ἓν τῷ παρόντι ὡς λέγεις 
οἵεσθαι. 


Σω. Τί οὖν τις ὁρεῖ πάλιν εξ αρχ1ς ἐπιστήμην; οὐ 


γάρ πω ἀπεροῦμέν y πω. 
OEAI. Ηκιστα, i —* περ μὴ σύ γε ἀπαγορεύσης.7 


20. Asys. δή, τί" ἂν αὐτὸ μάλιστα εὐπόντες ἠκιστ 
ἂν ἡμῖν αὐτοῖς ἔναντιωθεῖμενν 

OEAI. O0 Tte ἀπεχειροῦμωεν. ὦ Σδώκρατες, ἓν T9 πρὸσ- 
θε ov γὰρ fce tyarys ἄὤλλο οὐδὲν. 

. To «oiov; 

GEAL Tw ἀληθη δόξαν à ἐπιστήμην εἶναι. άνα 
σὸν yc qo) ἔστι τὸ δοξάζεν ἀλλθη, xci τὸ UX αὐτοῦ 
γιγνόµενα πάντα καλὰ κἀγαθὰ" γέγνεται» 

ΣΏ. Ὁ τὸν ποταμὸν καθηγούµνος, ὦ M Θιαΐτητε, ἔφη 
ὥρα size αὐτὸ καὶ τοῦτο δὰν ἰόντες ἐρευνώμεν, Y, ὧν 


od 


6. 187. TS &p' οὖν h. |. est nos ingressi perpuiresus, forte inqui 


wonne igitur. Cf. not. ad Cratyl. 6. 19. 
Πεικυο. e — bi —— ** 


τὸ 8' ἐστὶ» ἁδύν. γνῶναι] Quum tamen tum. demonstrabit ipsum q uod doeritar 
sit Δδύνατον nosse sc. ψευδῇ δόξα. V. Existimantur aotem proverbi 
notata ad 6. 87. Hziwp. verba αὐτὸ δείξω. SrzPH. 

τί οὖν τις] Quid igitur aliqui repe ó σταμὸν καθηγούµενος] Schol, 
tito principio, dicet esse eientiam δείξει αὐτὸ, él τῶν ἐκ πείρας γέγνωσκο- 
Nondum enim etc. Sed reliquit vubaud, µέων. Κατιόντων γάρ Twew els σοτα- 
εἶναι. Ότερα. μὸν πρὸς τὸ διαποράσαι, fjperó τι; τὸν 

ob γάρ ve — 7d e] Mirum est προηγούμενο», el βάθος ἔχοι τὸ ὕδωρ. 
duplex hoc πω. promptu foret cor- Ὁ δὲ ἔφη, Abrb δείξει. — Formulam hanc 
rigere, Ob γάρ srov ἀπ. "y. sw, nisi tum αὐτὸ δείξα illustravi ad Hipp. Maj. $. 14. 
particula se nimis remota videretut & ubi laudare neglexi Valckensrium ad 
pregressa negatione. — Suspicor Plato- Eurip. Phomiss. p. 351. Notam hic 
nem scripsisse, Ob γάρ πω ἆπερ. Ύε, ὦ tangens fabellam Socrates satis habet, 

OEAIT."Hiiora ete. Ἠχικο. verbo eam significare, ut explicuisse bec - 

é τὸν ποταμὸν] Aliqua vel ex vet. ket prO 4 quam vertisse videatur Ficinus. 
sumpta, vel sua addit Fic. qui v Alit. 
Qui in transeundo flumine prdit sequela " καὶ τοῦτο dar] In his exspectabam 
tibus, quum interrogatur quam alta eit Ure καὶ τοῦτο ἐὰν, vcl certe καὶ ἡμῖν 
aqua, Ipsa ostendet, inquit. T Quod οἱ et τοῦτο, quod expressit Ficinus ; Quod si 





OEAITHTOZ. 


» e 4 » λ 4 f ΄ / Ν 
Spuródtoy γενόμνον αὐτὸ Qivtit! τὸ ζητούμενον, µένουσι Oi τ. 201. 


δηλον οὐδέν. 


OEAI. ᾿Ορθώς λέγεις ἀλλ' ἴωμέν γε καὶ σκοπώμν. τι. i. 801. 


545 


S. 188. 21). Οὐκοῦν roUró ys βραχεέίας σχίψεως 
, 9 * / 
άχνη γάρ σοι 0X9 σηµαίνει μὴ εἶναι ἐπιστήμην αὐτό. 


OEAI. Ile; δή; καὶ τίς 


e" 
QU73; 


XQ. 'Ht τῶν µεγίστων εἰς σοφίων, oUg δὴ καλοῦσι 
e à . ev €t ^! 
ῥήτοράς τε καὶ ÜxawimoUe. οὗτοι) γάρ που τῇ ἑαυτῶν τέχ- 
v3 πείβουσῳ οὐ διδάσκοντες, ἀλλὰ δοξάζειν φοιοῦντες ἃ ἂν 
, b à: Ww , e " "y 
ύλώντα,. 7] συ οἵει δεινούς σινας οὕτω διδασκάλους εἶναι, 
7 , 
ὥστε oig μὴ) παρεγένοντό τωες ἀποστερουμάνοις. γρήµατα 
y » 
3 τι ἄλλο βιαζοµένοις, τούτους, δύνασθαι αρὸς ὕδαρ σµι- 


κρὸν διδάξαι ἱκανῶς τῶν γενομιόνων τὴν ἀλήθειων; 


/ 


ΘΕΑΙ. Οὐδαμῶς ἔγωγε οἶμαι, ἀλλὰ πφεῖσαι μέν. 
ΣΩ. Τὸ stica: ὃ οὐχὶ δοξάσαι λέγεις ποιῇσαιι 


OEAL Τί ui; 


Z0. Οὐκοῦν ὅταν δικαίως πεισθώσι διχαστα) περὶ ὧν 
9 do m , » η » ài ΄ ^ , 3 
iQoyri" µόνον mi εἰδέναι, ὤλλως δὲ qu, σαύταω τότε SE, 


ἀκοῖς 


Ίρντες, ἀληθη δόξαν λαβόντες, ἄνευ ἐφιστήμης 


ἔχριναν, opa, φεισθέντες, si περ sv ἐδίκασαν: 
OEAI. Παντάπασι μὲν οὖν. 


$ 139. ΣΩ. Οὖν ἄν, à 


Li 
Φίλε, si ys ταψτὸν ἦν δόξα 


κα) iryatà e.—! φήνει W.—5 ἡ om XA et pr I.—b $ H.—! οὕτω T. — μὴ om T,.— 
b énrooregeóuero: 3Y.—h voóro;s 4 et pr JI, recte, opinor.—» eor «( X.-—^ δι. 


et nos ingressi perquiramus, quanquam 
bic omnino Pjatonici stili perspicuitatem 
ita desideres, ut auspecta vider possit 
scripture integritas, fiin. 

ἁμπόδιον γενόμενον]  Pertinent haud 
dubie ad pregressum φοῦτο, τὸ ἑφτούμε- 
Per» autem quarto casu est positum, pen- 
dens a verbo vei, ut talis fere loci 


«d Λου oportet i - 
quirere ; quod si faciem, Jortaste, duod P 
tmpediment 


wif, ipsum hoc nobis rem, 
ur ferius, porci Παιν». 
ei τέχνη Universa enim 
ers tibi aignificat. — 
τέχνη Ὑάρ σοι ὅλη] Post ὅλη ni textu 
Plat. Vor. 


ezcidit τιε, saltem hoc est subaudiendum, 


EIND. 

ᾗ σὺ οἵει] Malim, $ σὺ ofe.— Alioqui 
erbitrarisne etc. Srzpu. 

$ σὺ olei δει».] An tu putos, ita calli- 
dos quosdam doctores extare, ut, quibus 
hon adfuerimé aliqui (sc. Judices) tum, 
quum ipsis aliquid eriperetur. aut. alia 
aliqua injuria inferretur, hi tam exiguo 
temporis spatio, guantum ad clepsydram 
datur, satis possint. facti veritatem do- 
cere? τούτους manifesto pertinet ad 
regr. ols, et δίδαξαι, quod respondet 
precedenu διᾶασκάλου:, absolute adhibi- 
tum est sine quarto personse casu. Ἡσπινο. 

ἀλλὰ πεῖσαι μὲν] Particulam ui», quie 
possit b. |. in µόνον mutanda videri, ex- 
epis firmavi ad $. 130. Hxfup. 
111. 32 


It. i. 302. 
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σε ἁληθης [καὶ δικαστήρια" ] καὶ ἐπιστήμη, ὀρθά vor ἂν 
δικαστής ἄχρος ἐδόξαζεν ὤνευ ἐπιστήμης νὺν ὃς ἴοικεν 
ὄὤλλο Ti ἑχάτερον εἶναι. 

ΘΕΑΙ. "O γε éya,? ὧὤδ Σώκρατες, εἰπόντος του ἀπού- 
σας ἐπιλελήσμων,ὶ νῦν ὃ ἐννοῶ. ἔφη Os τὴν μὲν μετὰ λόγου 
ἀληθη δόξαν ἐπιστήμην εἶναι, τὴν δὲ ὤλογον ἑκτὸς ἑαιστή- 
punc, καὶ ὧν. μὲν μή ἐστι λόγος, οὖκ ἐπιστητὼ εἶναι, QU- 
τωσὶ καὶ ὀνομάζων, ἆ D" ἔγει, ἐπιστητά. 

ΣΩ. H καλώς λένεις. rà δὲ δὴ ἐπιστητὰ ταῦτα καὶ 
μὴ v διήρει λέγε, εἰ Gom κατὰ ταυτὰ σύ T$ κἀγω ἄκη- 


. κόωμοεν. 


1. 202. 


9 . , / 9» 
. ΘΕΑΙ. 'AAX οὐκ οἶδα εἰ ἐξευρήσω λέγοντος μάντ 
A , 5' 
ἂν ετέρου, ὡς ὀγώμαι, ἀκολουθήσαιμ,." 
: » ν ” N25 7? 9 8 M ουν οσο’ 
ΣΩ. "Ακουε δὴ ὄναρ ἀντὶ ὀνείρωτος. ἐγὼ γὰρ mU" 6δό- 
χουν ἀχούειν γιών ὅτι τὰ μὲν "paro, οἱονπερε); στοιχεῖα, 
ἐξ ὧν ἡμεῖς τε συγκείµεθα καὶ τἆλλα, λόγον οὐκ yo 
Ν , ^e 
αὖτο γὰρ καθ) auro ἔκαστον ὀνομάσαι µόνον $13), προσεισεῖν 
Ν ον XY / 0 t αν ο. ο 0» » τὸ 
δὲ οὐδεν ὤλλο δυνατὸν, οὔθ) ὡς ἔστιν oUÜ ὡς ουχ ἔστιω' Ίδη 
N 4 .»/ * A ? £/ » — / à ^ 8 di » 
γὰρ ἂν ουσίαν 9» [uy οὐσίαν αὐτῷ προστίθεσθαι, δὲν δε ου- 
^^ ^e 4 » ον 
δὲν προσφέρει», εἴ περ αὐτὸ ἐκεῖνο µόνον τις ἐρεῖ. tati οὖδε 


καστήρια ἄδῃ : δικα τήριον *s.—^9 ὀγὼ om TEFH et pr Ἡ.--ὂ ὦ om F.—^ ἆσελε- 
e 


λήσμην AITT, ἐκεληλάσμην BCE, ἐπεληλάσμην AFH et pr T.—" ὦ KA et pr IL.— 
5 μὲν om E.—t óvoudtw ἂδ et pr Π.--. ἀλλ’ 2(.—" ἀκολουθήσαιμι ARZTCH et 
corr B: «ἀκολουθησαίμην *s.—" μὲν Z.—* οἰονπερεὶ KT ARITZYBEF, olore) περὶ 
AH, olov περὶ C: οἶαπερεὶ s.—? ἔχουσιν T. — οὔ ὥς οὐκ ἔστιν om ZT.— 





6. 189. καὶ δικαστήριο] | Unde hrec 
huc irrepserint, non video ; sed adeo in- 
epte et importune inculcata sant, ut vel 
invitis libris omnibus expungenda videan- 
tur. HziNp. 

ἐπιστητὰ] ἐπιστητὸν Platonis state 
novatum fuisse, argumento est, opinor, 
additamentum hoc, οὑγωσὶ kal ὀνομάζω». 
De structura hujus loci conf. simillimum 
locum in Gorg. $. 105. init. HzrNp». 

οὑτωσὶ καὶ ὄνομ.] Hoc ipso utens vo- 
cabulo, videlicet ὀπιστητά. SrzPh. 

πῆ διῄρει] Dic quomodo ille distingue- 
ret : (ut videamus) utrum his de rebus 
etc. ΒΤΕΡΗ. 

λόγον οὐκ ἔχοι' αὐτὸ γὰρ--µόρον εἴη] 
Frustra aliquis hoc ef mutari volebat in 


εἶναι. Phileb. p. 58. C."Hxovo»—ós ᾗ τοῦ 


πείθειν πολὺ διάφέροι πασῶ» γεχνῶν πάν- 


ta γὰρ ὑφ᾽ abrj δοῦλα-- ποιοζτο. Ηεινρ. 

ἤδη yàp ἂν] Steph. conj. ἔδει. Fici- 
nus habet, Jam enim essentiam ipsi vel 
non essentiam adhiberi contingeret. At 
quidni intelligi verbum istud, aot simile, 
recte possit? quod tamen omnino necesse 
nor est. Frscu. 

ἤδη γὰρ ἂν] Alioquin enim jem οὐσίαν 
εἰ μ) οὐσίαν huic additwn iri. lta hoc 
ἤδη nemo tentabit preter Stephanum 
absurde conjectantem ἔδε. — Liquidum 
autem est, hsec pendere ab illis, ἐδόκουν 
ἁκούειν τινῶ», quocirca statim post scripsi 
δεῖν δὲ οὐδὲν προσφέρε». Vulgo δε. 
Hxinp. 
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8 94 9 S A9 ^e 9» SX νο | 3 SX N / 3 S 
v6 αυτο ουδὲ τὸ ἐκεῖνο οὐδὲ τὸ ἔκαστον οὐδὲ τὸ μιόνον οὐδὲ 
^et 2 9 »y « Ll e 4 
φουτο ΊΡΟσΟΙσΤΕΟ», ουὸ ἄλλα πολλὰ τοιαῦτα.. σάῦτα μὲν 

X ΄ ^v ’ 7] M 9 
γὰρ περιτεέχοντα auci προσφέρεσθαι,. ἵτερα ντα εκείνοι 
κά * ev ’ » b] - 3 
oic προστίθεται, [S. 140.] δεῖν δε, εἰ περ ἦν δυνατὸν αὐτὸ 
/ ὃν (GS ^e ^ » ^ d 
λέγεσθαι καὶ &iv6» οἰκεῖον αὐτοῦ λόγον, ἄνευ τὼν ἄλλων 
e / / ^v M / k d ^v ^ 
ἁπάντων λέγεσθα,. voy δὲ ἀδύνατον εἶναι OTiOUy τῶν πρώ- 
e A , 9 Y "n 9. -—- 5 οἱ » / 
voy ρηθήναι λόγῳ' oU γὰρ είναι αυτῷ ἀλλ Ἰ ὀνομάζεσ- 
* » ^ 9 / ” 
θαι µόνον ὄνομα γὰρ µόνον ἔχει. τὰ δὲ 6x τούτων δη 
/ e / j Ld 
συγκέέµενα, ὡς περ αυτὰ πέπλεχται, οὕτω καὶ τὰ ὀνόματα 
. 9 ο [ή ’ ’ 9 A 
GUTO συµπλακεντα λόγον γεγονέναι ὀνὸμάτων γὰρ συµ- 
b! » /, 9 ΄ y by Lr 1 
πλοκην εἶναι λόγου οὐσίαν. οὕτω δὴ τὰ μὲν στοιχεῖα ὤλο- 
i vy κ. 4 / M ^ M! 
γα x0 αγνωστα είναι, αἰσθητα δε, σας δε συλλαβὰς 
⸗ d λε M S» "e M / Ld 
γνὠστάς τε xci ρησὰς καὶ ἀληθεῖ. δόξη δοξαστᾶς. ὅταν 
Y ” / f ν , ^ M ! / / g 
pus» οὖν ἀἄνευ λόγου τὴν ἀληθη δόξαν σινός τις λά(δη, 
9 " » 5 € 8 Y N09 / / h' 
ἀληθεύειω μὲν αυτου τῆν ψυχην περὶ αυτό, γιγνώσκει" ὃ 
». Nj Y - VM / 
οὐ TOV. γὰρ μὴ δυνάµιενον δοῦναί τε xci δέζασθαι λόγον 
7 ^ / 
ἀνεπιστήμονα είναι περὶ τούτου προσλαβόντα δὲ λόγον 
/ ^ 1 / A ’ s 
δυνατόν τε ταῦτα πάντα γεγονέναις καὶ τελέωςὶ προς 
9 ’ 4) e im i» 7 V y ν 7 
ἐχιστήμην Sys. Ovro cv" vo ενύπνιον * ἄλλως ἀκήκοας; 


* δεν Heindorfius: libri 8ez.— προστίθεσθαι T, προτίθεται F.—* ἔχει X ATI.— 
4 re om ΣΥ et pr H.—* ἀληθῆ F.—f ἀναλόγου 3.—t λάβῃ Ts Es.—h γιώσκει 


ZXH.— το pr T.—J πάντα ταῦτα EXT.—k γε γνῶναι s.—h τελείως B, τελείως (TA 


οὐδὲ τὸ τοῦτο προσοιστ.] Articulum τὸ 
restitui. Ἡκινο. 

6. 140. δεῖν δὲ, εἴπερ ἦν δυνατ.] Male 
hec in Edd. ita interpunguntur: Δεῖν δὲ 
(εἴκερ ἡν- δυνατὸν) αὐτὸ λέγεσθαι καὶ 
εἶχεν etc. Ηεινο. 

οἰκεῖον αὐτοῦ λόγον] "Vulgo αὐτοῦ. 
Hin». 

ἐκ τούτων ἤδη] Sicut circa finem pa- 
gine preccdentis me non dubitare dixi 
quin verbum ἔδει in locum adverbii ἤδη 
substituendum esset, ita hic idem adver- 
bium in nomen εἴδη mutandum censec. 
Supra autem, p. 187. uli habes εἰδέοι» 
male in preced. edit, est ἰδέαιν. Alioqui 
et ellos et ἰδέα simul ponuntur p. 206. 
circa finem. SrzPn. 

ἐκ τούτων ἤδη] terum temere ἤδη 
tentavit Steph. corrigens εἴδη. Nimirum 
an εἴδων loco habenda sint hæc συγκεί- 
µενα ἐκ στοιχείώω», hoc infra demum 


quieretur 6. 148. Hziwp. 

ὀνομάτων γὰρ] Locus hic, inde.a 
verbis ὀνομ. γὰρ usque ad verba πρὸς 
ἐπιστήμη» ἔχει», extat apud Stobeum in 
Eclogis Ethicis 79. p. 470. Fiscn. 

τὰς δὲ συλλαβὰς γν.] συλλαβὰς h.l. 
dicit omnino τὰ ἐκ στοιχείων συµπλα- 
κέντα, non. litterarum comprehensiones. 
Ηεικυο. 

δόξαν Twós τις λάβῃ] Ita Stob. Ec- 
logg. Eth. lxxix. p. 470. Vulgo δόξαν 
τινὸς Adfp τις, preter sermonis usum. 
De Legg. iii. p. 689. A. ὅταν V τι 
δόξαν καλὸ»---μὴ quA τοῦτο. Cratyl. 6. 
8. ὅ,τι ἄν τίετφ θῆται ὄνομα. HIND. 

πάντα ye γνῶναι] Perperam Ald. et 
Bas. utraque cum Stob. [non item Ficini 
vers, it qua est, sed hec omnia cognos- 
cere posse. Fiscu.) γεγονέναι, sed liqui- 
d& higc est vocul& "ye origo, quee ex- 
pupgi debet haud dubie, HziN». 


It. i. 903. 
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ΠΛΑΤΩΝΟΣ 


OEAI. Οὕτω μυ οὖν ποντάπασῳ. 
S. 141. 20. Agiexu οὖν σε καὶ σίθισαι ταύτῃ, δό- 
fa» ἀληθη μετὰ λόγου brin ripam ενος; 


OEAI. Κομιδῇ μὲν οὗ». 


ΣΏ. A⸗ 9 —** νὺν οὕτω σῇδε v3 Speo. εἰλή- 
gap ὃ πάλαι καὶ πολλοὶ τῶν σοφῶν ζητοῦντες oiv εὑρεῖν 


κατεγήρασα»; 5 


ΘΕΑΙ. Epoi γοῦν.  δοκεῖ, à & Σώαρατες, καλώς λέγεσ- 


θαι v0 νυν ῥθεν. 


Σω. Καὶ sixóc γε αὐτὸ τοῦτο οὕτως d d τίς γὰρ 
ὧν καὶ) ἕ ὅτι Pru ip εἴη xoeis λόγουϊ τε xoi ὄρθης δύ- 
ἕχς; v párroi. σί με va» ῥηθέντων à — 


OEAI. Τὸ «oio» δή: 


ΣΩ. Ὁ καὶ δοκεῖ λέγεσθαι ποµψότατα, ὡς τὰ μὲν 
στοιγεῖα ὤγνωστα, τὸ δὲ τῶν συλλαβῶν γένος γνωστόν. 


OEAI. Ὀυπκοῦν ὀρθῶν 


ΣΏ. Ieri δή ὥς στρ γὰρ ὁμήρους yep foU λό- 
yov τὰ παραδείγματα, οἷς χβόμενος εἶσε πάντα ταῦτα. 


ΠΟΗ.--- οὕτως σοι Χ.---Ὁ τίθεσθαι $.—9^ ἐμοὶ γοῦν Χ: 


ἐμοίγ οὖν *"s.—P? ἂν καὶ 


T7 
om E.-—4 χωρὶς τοῦ λόγον KT AII et το . — ἱστέορ R.—^ καὶ ràs avAAaBds F.— 


5. 141. καὶ τίθεσαι] Ita non dubitan- 
ter scripsi pro γίθεσθαι, quod propter sd- 
ditum καὶ (xal, etiam, refertur eo, quod 
somuium probaverat. Bscz.] ferri non 
— —F recte haberet. Ut de 

H 688. E . Αρέσκει οὖν y—6e- 
rule SL πρότερον, τὴν —* πρώτην μοῖραν 
ιστήµην καλεῖν etc, Expressit nostrum 
porius ita hsec interpretatus: Nwm tibi 
dd placet, et hoc pacto epinionem veram 
una cum ratione scientiam asseris? Ταύ- 
Tp &utem, quod trahi aliquis volebat ad 
seqq. pertinet ad utrumque hoc, et ad 
ἀρίσκει, velat Cratyl, ϕ. 94. 77 
ἀρέσκει σοι, ᾗ λέγει Χωκράτης περὶ 
*3 et ad 15 Ibid. * iei 
7p οὖν τίθεµαι καὶ ἐγὼ, τὸν 
ἄνδρα-- -δαιμόνιον εἶναι. — Inquo τίθοσθαι 
quam vim proprie habeat, docuit Hem- 
sterhas. Misc. Obss. v. 8. p. 66. Struc- 
ture denique eadem plane est ratio 
Hipp. Maj. $. 89. ᾿Αρέσκει οὖν fui» καὶ 
οιµεν ἂν λέγειν, ὧν τὸ καλὸν οὐκ 
ἀγαθὸν, οὐδὲ τὸ ἀγαθὸν καλόν; Hin». 
áp', à Θ.] Ald. Αρ’, non taale, quum 


να rer 


ἄρα initio periodi siepe notet wfique, ut 
monuít Valcken. ad Eutip. Hippol 
806. C. Nam pro illo dpa ex 

more exspectabam dy' οὖν. Hriup. 


καὶ εἰκόν γε] Abest nomen ΣΩ. ab 
Ald. Fiscn. 
ab τοῦτο οὔτ.] Vulgo αὐτὸ voPre, 


lgo 
sensu nullo. Its $. 111. Ελκόε y a3, d 
Χώκρ. Hxiup. Αὐτὸ vobro cet, ipsum 
hoc τὸ viv ῥηθέ». Back. 
vo oiov] Aid. XO. Τὸ .... ΘΕΛΙ. 
*O καὶ .... 40. Ole. ὀρθῶς. ἹἹστέον 8$. 


Fiscn. 
Videndum igitur. Plato 


ἱστέον ἤδη, τί ἐστι rà 

non assentior —— Bi Crit. 
p.i. p. 80. corigenti; ἀλλ Ἱτέον ἤδη 
ἐπὶ τὸ κρᾶγμα. Videlicet ἰστέον hoc sig- 
nificatu ducitur ἀπὸ τοῦ iBei», quam alias 
ductum ἀπὸ ToU εἰδέναι signiücet scien- 
dum sou tenendum est. Hainp. 


ΘΕΑΙΤΗΤΟΣ. 


GEAI. Ποσία 25; 

ΣΩ. Τὰ τῶν γραμμάτων στοιγεῖά τε xod συλλαβάς." 
4λ / ^ 3 d , , 
3j oi$i ἀλλοσί σοι λέποντα ταύτα εἰπεῖν τὸν εἰφόντα C 
λέφνομεν:, , 

OEAI. Ox, ἀλλ) sig σαυτα. 

$. 142. 30. Βασανίζωμεν' δὴ αυτὰ ἀναλαμβάνο- 
σες, μᾶλλον δὶ ἡμᾶς αὐτούς, οὕτως 7) ουχ, οὕτω γράμματα 
, / d , e 7 
ἐμιάθομιεν. Qies αρώτον dp αἱ μὲν συλλαβα) λόγον ἔχου- 
σι τὰ δὲ στοιχέῖα ὤλογα; 

ΘΕΙΑΙ. Ἴσως. 

ΣΏ. Πάνυ μὲν οὖν καὶ ípoi φαίνεσαι. Ἀλωκράτους 

ον »y y M , M e ^15 , 
ουν εἰ τις ἔροισο τὴν πρώτην συλλαβὴν οὑτωσί, (1 Osai- 
σητε, λέγε σί ἔστι σω, τί ἀποκριωεῖῃ 

ΘΕΑΙ. "Ori σἴγμα" καὶ v. 

Σ. Ουὐκοῦν γοῦτον έχεις λόγον τῆς συλλα[θῆς: 

OEAI. Ἔνγωγε. ΄ 

ΣΩ. "Id; δή, οὕτως six καὶ τὸν τοῦ σῖγμα λόγον. 

ΘΕΑΙ. Καὶ vw; voU στοιχείου τις &psi στοιχεῖα: καὶ 

4. , 3 / / - M 9». £f * ^7 / 
γὰρ δή, ὦ Ῥώκρατες, τὸ τε Gi'ypux τὼν ἀφώνων ἐστί, ψόφος 
τις µόνον, οἷον συριττούσης τῆς γλὠττης τοῦ ὃ «o (ητα 

» X »y / ὃν ^ * * e 

ούτε Φωνή ovr spoQos, οὐδὲ τῶν πλειστων-στοιλχεἰῶν. 4676 
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* ey TC.—? βασανίζοµεν C.—" σΌγμα BCH, qui eio οἱ infra.—" εὖ ἔχει τὸ Aan, 


éréper κατὰ εἴδη τά τε ἄφωνα καὶ ἄφθογ- 
γα; οὑὗτωσὶ *yáp που λόγουσιν οἱ δεινοὶ 
C. ὃ Nie Wires Ads er — obi περὶ πούτων' καὶ τὰ αὖ φωνήωτα μὲν ob, 
ἄλλο μογίστην μάλισ- ἄφθογγα, καὶ αὐτῶν τῶν 

va βλέπων ἀεὶ θήσει τοὺς νόµου. Re- " ὅσα εἴδη ἔχει fv 


3 οἴει ἄλλοσέ toi βλέν.] Hinc peten- 
da medela loco illi de Legg. i. p. 630. 


pone: οὐκ ἄλλοσε } etc. Hzinp. 


mox fS pro βήτα, ut scriptum & Steph. 
Hzixp. 
γό Te σ τῶν ἀφόνων] ὄφωνα h. |. 
dicuntur, quæ grammaticis nominantur 
a, littere consona, ab iisque dis- 
peseuntur in ἡμίφωνα et ἄφωνα.  Cratyl. 
6. 88. "Ap' οὖν καὶ ἡμᾶε οὕτω δεῖ πρῶτον 
μὲν τὰ φωνήεντα διελέσθαι, ὄπειτα τῶν 


Cf. Phileb. p. 18. C. et Vossius de Arte 
Gramm. i. c. 12. sqq. Est igitur littera 
σέγµα ex Platonis mente ἄφωνοι quidem, 
neque tamen ἄφθσγγοις, contra littera 
βῆτα est ἄφθογγος; quarum illam gram- 
matici ἡμίφωνο», banc ἄφωνον appellaat. 
Hain». 

s v] Hemsterhusius ad Lucian. 
Judic. Vocal. 2. Bip. t. i. p. 296. '* Pri- 
mum φύφος consomis attribuitur, quem- 
admodum vocalibas φωνή. litterarum 
divisio primaria, καθ t» τὰ μὲν às 
ἀποτελεῖ, τὰ δὲ φόφους φωνὰς μὲν 'τὰ 
λεγόμενα φωνήεντα, ψόφου» δὲ τὰ λαιπὰ 


πάντα" auctor Aristoxenus ap. Dionys. 


de. Comp. Verb. p. 31. Verum naturali 


1. 203. 


11. i. 305. 


11. 1. 306. 
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IIAATONOZ 


πάνυ εὖ έχω TÓ Ἅλέγεσθαι avra ὤλογα, ὧν γε τὰ ἑναργί- 
στατα" aura φωνὴν μόνον ἔχει) λόγον 0$ οὐδ ὁ ὀντωοῦν. 
20. Τουτὶ pir ἄρα, M ἑταῖρε, κατωρθώκαµεν — 


στήµης; 
ΘΕΑΙ. Φαιόμιθα. 
$8. 143. 10. Τι δὲ δή: 


τὸ μὴ γνωστὸν είναι TO στοι- 


yo», ἀλλὼ τὴν συλλαβὴν dp ὀρθῶς ἀποδεδέγμεθαν" 


OEAI. Eixó; γε. 


Σω. Φερε δή, τὴν συλλαββην πόσερον λάγομεν' τὰ ἅμ- 


φότερα στοιχεῖα, καὶ ξὰν πλείω 5 ἤ ] δύο, rà πάντα, 3 µίαν 
σωὼ ἰδέων γεγονυῖαν συντεθέντων αυτών; 


OEAI. Τα ἅπαντα. ὄμοιγν δοχοῦμε». 


20. Ὅρα δη $-i δυοῦν, σίγμα" καὶ 
έστιν L πρώτη συλλαβή σου έμου ὀνόμωτος. ὤλλο τι ὁ 


9. ᾽ἀμϕότερά 


ef 


—XC αυτην τὰ ἁμφότερα yi vem X61 ; j 


OEAI. Τί μήν; 


Σ0. Τὸ σῖγμα xai τὸ ὦ ἄρα γιγνώσκει. 


OEAI. Ναι. 


ZO. Τί δὲ ἑκάτερο ἆρ' ἀγνοεῖ, καὶ οὐδέτερον εἶδὼς 


ἀμφότερα γιγνώσκει; 


ἔχει e τὸ H: 


ἔχει τὸ εὖ *s.—* ἐνεργέστατα "ATI. —Y αὐτὰ ΛΕΣΥΗ et pr B, ἑπτὰ 


C cum corr B et γρ E, αὐτὰ τὰ ἑπτὰ (ATI, ἑστὰ αὐτὰ T : ἑπτὰ αὐτὰ ος.---- μόνον 


ἔχει ΓΑΠΡΟΣΕΗ, 


χει " μόνον A: µόνην ἔχει S. — δ) soli ΈΣς.--Ὁ ἀποδεδέγμεθα 
corr T, ἀποδεδείγμεθα E: ἀποδεδείγμεθα *5.—6 A 
ZTBFH : 


Χλπ.--ᾱ ἅπωτα ΧΓΔΛΕ 


πάντα Ὁς.---- c?yua ἘΥ.---ἵ τι} Ó rc Τ.--ἕ δ εἰ s.—h ἄρ ΑΕΞΠΣΥΡΟΕΗ : 


quadam pronuntiandi ratione ψόφοε per- 
tinet ad X. Plato Thestet. Elias Dio- 
nysius apud Eustath. ad 1, x. p. 813. 
45." Hab. 

s. ἔχει τὸ εὖ λέγ.] Particulam ed suo 
loco motam esse puto, et scribi joe 
πάνυ eb ἔχει τὸ λόγεσθαι. vcl, 
ἔχει τὸ λέγεσθαι. ὄτκνα, Certe "idee 
quoque vertit, Quocirca. recte admodum 
absque ralione esse dicuntur—. — Nolim 
tamen tangi quidquam, quum non ig- 
norem, nihil uentius esse in libris ve- 
terum  trajectionibus verborum, etiam 
duris nonnihilque obscuritatis orationi 
afferentibus : ut preclare Dorvillius do- 

cuit ad Charit. p. 820. Fiscn. 

π. εὖ ἔχει τὸ λέγ.] Vulgo x. ἔχει τὸ 
εὖ λόγ. in quibus voculam d vitiosc tra- 


jectam esse, nemo praster Fischerum ne- 


gabit, Infra $. 154. Μανθάνω, καί no: 
δοκεῖ καλῶς ἔχει λόγον τὸ τοιοῦτο κα- 
λεῖν. Phædo p. 97. C. Role poi τρόπον 
Twà εὖ ἔχει» 2 τὸν νοῦν εἶναι πάντων αἴ- 
Tio», Quanquam vix opus erat exemplis 
in re adeo manifesta, Hzixp. 

$. 145. ἀποδεδέγμεθα] Vulgo ἀποδε- 


δείγµεθα, quod activa potestate nusquam 
usurpatur. Hziwp. 


ἀμφ. ἐστι»---ὀνόματοε] Frustra aliquis 
malebat ἃ ἀμφότ. ἐστι, quo venusta 
structure simplicitas pervertitor, Vide, 
quse scripsi ad 6. 42. Hxiup. 

τί δέ; ἑκάτερον] Ita Ald. et Bas. 
utraque. "Vulgo τί 89, εἰ ἐκ. unde possit 

ronjectari : Tí Sal ; ἑκάτ. etc. Voculam 
el ex. Ficino baud dubie intrusit Stepha- 








OEAITHTO3. 


OEAI. ᾽Αλλὰ δεινὸν καὶ ἄλοφον, 9 Σώκρατες. - 

ΣΩ. ᾽Αλλὰ μέντοι $i γε ἀνάγκη ἑκάτερον γιγνώσκει», 
€i περ ἀμφότερά τις γνώσεται, προγιγνὠσκειν TOL στοιχεῖα 
ἄπασα ἀνάγκη τῷ μάέλλοντί ποτε γνώσεσθαι συλλαβή, 
καὶ οὕτως! ἡμῖν ὁ καλὸς λόγος ἀποδεδρακὼς οἰχήσεται. 

OEAI. Καὶ µάλα γε) "ἐξαίφνης. 

ΣΏ. Ov γὰρ καλῶς αὐτὸν φυλάττομον. χρῆν γὰρ 
ἴσως τὴν συλλαβὴν τίθεσθαι μὴ τὰ στοιχέῖα, ἀλλ ἐξ 
ὀκείνων ἓν τι γεγονὸς εἰδος, ἰδίαν μίαν αὐτὸ αὐτοῦ. ἔχον, 
ἕτερον δὲ τῶν στοιχείων. 

ΘΕΑ]. Πάνυ μὲν οὖν καὶ τάχα *y ἂν μᾶλλον οὕτως 
5 ἐκείνως"' ἔχοι. 

S. 144. ΣΩ. Σκεπτέον, καὶ ov apodoríoy" οὕτως ἀνάν- 
δρως μέγαν σε χαὶ σεμνὸν λόγον. 

OEAI. O» γὰρ ob». 

ΣΩ. 'Eyire δὴ ὡς vw Φαμέν µία ἰδέω ἓξ ἑχάστων 
τῶν συναρµιοττόντων στοιχείων. γιγνοµένη ἡ συλλαβή, ὁμοί- 
ως iy τε γράμµιρασι καὶ ἐνὶ τοῖς ἄλλοις ἅπασιν. 


OEAI. Πάνυ μυ oU). 


ἄρ *s.—! οὗτος Y AII.—J -ye'om s.—k ulay om X et corr P. —! αὐτοῦ αὐτὸ H.— 
P keives ΓΛΒΟΗ.--- προσδοτέον I1,—^ és καὶ νῦν ACH,—P γράμμασί re H.—4 d$ 


nus, hzc ita vertente: Quid porro, ti τὰ ὔσιαδσια, Etsic centiesalias. HæiND. 
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utrinque ignoret etc. Ἡσινο. 

τὰ στοιχεῖα ἅπασα ἀνάγκη] | Ne quis 
corrigat πᾶσα àv. quod longe sane usita- 
tius est, alterum quoque smpius reperitur. 
de Rep.ii. p. 381. C. Ἅπασα, ἔφη, ἀνάγ- 
κη ἔμοιγε δοκεῖ. — Aristoph. Pace v. 878. 
νῦν ἀρ᾽ ἐμὲ "Απασ᾽ ἀνάγκη στ’ ἀποθανεῖν, 
HEIND. ^ 

καὶ µάλα *ye ἑξαίφνης] Voculam γε 
ex Ald. et Bas. 1. 2. revocavi [cum 
Fisch.] Cratyl. 6. 67. Καὶ µάλα Ύε 

σχρως. Sed hoc singulis fere paginis 

est obvium. Ηεινο. 

elbos, ἰδέαν µ. αὐτὸ αὐτοῦ] Vulgo 
αὐτοῦ. εἶδος h. |. genus dicit, Ιδέα» gene- 
ralem quandam notionem. Quanquam 
utrumque alias.eodem prorsus significatu 
promiscoe usurpatur Platoni. Euthyphr. 
p. 6. D. Μέμνησαι οὖν, ὅτι ob τοῦτό σοι 
διεκελευόµη», ἓν 7:11) δύο µε διδάξαι τῶν 
πολλῶ» ὁσίαων, ἀλλ ἐκεῖνο αὐτὸ τὸ εἶδος, 
ᾧ πάντα τὰ ὅσια ὅσιά ἐστι. "Έφησθα γάρ 
vov μιᾷ ἰδέᾳ τά τε ἁνόσια ἀνόσια εἶναι καὶ 


6. 144. σκεπτέον καὶ οὗ προδοτέον] 
Ficin. Quamobrem considerandum est 
diligenter etc. Neque displiceret Σκεκ- 
τέον οὖν kal, quanquam hoc οὖν sine li- 
bris interponere non ausim. Hziwp. 

ἐχ. δ)---μία lBéa—yey. ἡ συλλ.] Hec 
ut leguntur hodie, apertam corruptelam 
susceperunt, sed parum certa fuerit abs- 
que librorum aactoritate emendatio, 
Nam aut ἔστω scribendum pro ἐχέτω e 
Ficino, qui locum hunc ita vertit: Esto 
igitur syllaba, ut modo dicebamus, idea 
una ex singulis c tibus elementis 
etc. aut post γιγνοµένη inserendum εἴη, 
hac verborum distinctione: éxéro δὴ, ὃς 
νῦν age» µία ἰδέα- -γιγνομένη εἴη ἡ 
συλλ. Ac πο illad quidem absurdum 
fuerit conjicere : 'Exére ὃ)---μίαν ἰδέα---- 
γεγνοµένην ἡ συλλαβὴ, velut ante cvAAa- 
B» hanc dixit & τι -yeyovbs εἶδος ἰδέα» 
pla» αὐτὸ αὐτοῦ ἔχο», qux ratio mihiqui- 
dem verosimillima videtar. Ἠκινο. 

óuolus—kal] Perinde atque. Ηεινο. 


11 ϱ l. 397. 


t. 204. 


1T. i. 908. 
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ZO. Οὐκοῦν µέρη αὐτῆς οὐ δεῖ εἶναι, 
OEAI. T; δή 
Σω. "On οὗ ἂν E pen, TO ὅλον ἀνάγαη τὰ πάντα 
μέρη ενα,. ? καὶ σὸ ὅλον ἐκ τῶν μνερὼν λέγεις γεγονὸς ἐν 
. 71 εἶδος & ἕτερον τῶν φάντων µιερῶν; 
OEAI. Ἔγωγε. 
A0. Το δὲ δὴ m» καὶ τὸ ὅλον αύτερον ταυτὸν καλεῖς 
? ἕτερον ἑχάτερον: 
ΘΕΑΙ. Ἔχω μὶν ovdi» σαφίς, ὅτι ài 216066 seolu- 
puc ἀποκρίνασθαι, παρωκυδυνεύων. λέγω ὅτι ὄτερου. 
ΣΩ. Ἡ we προθυμία, s & Θιαΐτητε, ὀρθή᾽ εἰ δὲ καὶ ἡ 
ἀπόχρισις, σκεατίον. 
OEAI. Ae δέ ys 93. 
ZO. Όυκουν διαφέροι & ὦν σὸ ὀλον τοῦ παντός, ὡς ο 
λόφος; 
OEAL Nai. 
δ. 145. 20. τί δω; δή: τὰ τώντα καὶ τὸ τῶν ἔσθ᾽ 
0 τι διαφέρει" οἷον ἑπειδὼν λέγωμεν 5 δυο, "ees rírra- 
ρα, πέντε, 13 καὶ ἐὰν dig τρία 1 reis δύο 5 3 τέτταρά σε 
xai δύο Ἡ ῇ τρία καὶ δύο καὶ ἕν" πότερον ἐν πᾶσι TOUTOIG 


pU» 


-- 


φὸ αὐτὸ ᾗ ἕσερον —R ; 
OEAI. Ταυτόν. 
$0. * Ag ἄλλο τι 37 
ΘΕΑΙ. Οὐδυ. 


ΣΩ. Οὐκου ἐφ ἑκάστης λέξεως πάντα τὸ ἐξ εἱρή- 


ΤΝ 


om TI, in mg ponit Η.---- δαὶ TABCH.—9* διαφέροι A.—! 


ἕγερον T8». πάντ. nd. Diversum 
& cunctis partibus. Hgiwxp. 

ὅτι δὲ keX.]. Quoniam tamen jubes me 
presenti animo expedite respondere (wl 
fem audacius, periculi faciendi caussa, 
prowintiem) aio. alterum quiddam esse. 
Hapakibvvebew non. incommode | atre- 
que modo exponi potest, &knnaw. Quo- 


πίανι lamen jubes me 


δεῖ δὲ γε δ) Voculam δὲ expungen- 
dam suspicor. λα λα 


Bis Z.—" i» ἡ αέντε κα) 


$. 145. οἷον ἐπ. λέγ. t», δύο] I.e. 
v. c. gaundo swmerando (scu unum wni 
sepius addendo) numerum senarium cfi- 
cimus. Hxiwp. 

[3 πέντε καὶ ἂν] Uncis hzc οίνος 
exhibuimus, quum absint ab. Ald. et 
Bas. utraque, neque expressa sint & Fe 
cino, sed de mera Cornarii conjectura e 
Stephano in contextum inducta. 
tamen his verbis caruerís, quapropter sc- 
de sua demovere ea neis Hstw b, 

πάντα τὰ δὲ ε6ρ.] Repone way ^ τὰ 
KK. Atque pro scribendum 


OGEAITHTO3. 


OEAI. Ναί. 
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ΣΩ. Πάλι ὃ οὐδὲν λέγομεν rà πάντα λέγοντες; 


OEAI. Ανάγκη. 


ΣΏ. *H ἄλλο τι 2" τὸ εξ; 


OEAI. Ουδε. 


» ] ρω [od 
$Q. Tevror ἄρα Sy" γε τοῖς ὅσα εξ) ἀριθμοῦ ἔστί," 
/ od 
τό T6 WV προσαγορεύομεν καὶ τὰ ἅπαντα: 


ΘΕΑΙ. Φαίνεται. 


ZO. "Qi δὴ περὶ αὐτῶν λέγωμω." o τοῦ 


b πλέθρου 


ἀριθμὸς x0 TO. πλέθρον σαὺτόν. 3 γάρ: 


ΘΕΑΙ. Ναί. 


Σω. Kai ὁ τοῦ σταδίου δὴ ὡσαύτως: 


OEAI. Ναί. 


ΣΩ. Καὶ μὴν καὶ 0 τοῦ στρατοπέδου γε xai 


d 
70 στρα- 


/ à M / M “ης ου / ε 4 , ^ 
τοπεδον, xci πάντα τὰ voimUÜ ^ οµοίως! ὁ γαρ ἀριθμος 
ρω NW ο ^v / ^ 
πᾶς TO Oy πᾶν ἕχαστον αυτῶν εστίν. 


OEAI Ναι. 


9 ΄ 
$0 Tiy5 


ΘΕΑΙ. Ovis 


$Q. 'O ὃς ix&erw! ἀριθμὸς pe» ἄλλο τι à μέρη 


ἓν ς cum ()) X.—" εἱρήκαμεν Χδί: εὑρήκαμεν *s.—" «S A, om *5. — τό T.— 
Y & corr T.— ἀριθμοῦ ἐστι] ἀριθμοῦσι T.—* λέγομεν AHTI.—^ τοῦ 0m pr H.— 
* τὸ om ς.---ᾱ καὶ ante ὃ add AITE.—* τοιαῦθ T'.—Í ἑκάστω T'.—5 ὁμολογεῖται 


videtur εἱρήκαμε», quod respondeat prse- 
gressis illis λέγωμεν et λέγομε». Ηεινυ. 

πάλιν δ οὐδὲν] Bas. 1. 2. οὐδ i», 
ut Ficinus, won wmwn aliquid: sed in 
margine Bas. 2. notatum extat οὐδὲγ---, 
Stephanus in margine exempli sui protu- 
lit lectionem ἄλλο ὃ οὐδὲν λέγομεν, ne- 
sciebam unde; scd malle se ait, πάλιν δ᾽ 
οὐδὲν ἄλλο λέγομεν’ certe desiderari sic 
vocabulum ἄλλο. FiscH. 

πάλι D οὐδὲν A.] Scribendum, Πά- 


λιν ὅ οὐδὲν ἄλλο Aéyoper, ac deinde in 


his, *H ἄλλο τι τὰ ἐξ; legendum, *H 
ἄλλο τι τὰ πάντα 1$) 4t; Quam correctio- 
nem argumentatio ita flagitat, ut ad geo- 
metricam evidentiam proxime ea accedere 
videatur. Atque illad &AAo desiderari 
Stephanus vidit itemque Cornarius, qui 
corrigebat, ἄλλο 8' οὐδὲν Aéyoper. H g1ND. 
Atque cum corruptum esse monct 

ut. 


Schleiermacher. incertum tamen ubi πᾶν 
aut πάντα ponendum sit. Brcx. 

ἕν γε rois, ὅσα] Pro ἕν Ύε τούτοις, 
ὅσα etc. ut 6. 05. T" ἄλλοι γενόμενοι 
ἁκαλλαγῶσι τῶν ot πρότεροι ἦσα». Pro- 
tag. p. 320. D. ἐκ γῆς καὶ πυρὸς µίξαν- 
τες καὶ τῶν ὅσα πυρὶ καὶ γῇ κεράννυται. 
de Legg. ix. p. 817. E. ὁ δὲ ἐπισκηπτό- 
pavos ἅμα καὶ κατεγγυάτω τὸν ᾧ ἂν ἐπι- 
σκήπτηται. Conf. Buttmann, Gramm. 
Gr. p. 282. ΗΕΙΝΡ. 

καὶ τὰ ἅπαντα] Malim hoc quoque 
loco κ. τὰ πάντα. HxiNp. 

πᾶς τὸ πᾶν by] Vulgo pravo ordine, 
τὸ ὃν κᾶἂν, qus transponere et sensus 
ipse jubebat, et illa mox, εἴπερ καὶ ó κᾶς 
&pibubs τὸ may ἔσται. — Verborum bic est 
ordo : ἕκαστον γὰρ αὐτῶν τὸ πᾶν br ἐστὶν 
ó κᾶς ἀριθμός. Nam eorum unumquod- 
que ( jugerum,stadium, exercitus), quie. 


Vor, 1. 
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20. "Oca ἄρα OUT µέρη, ἔκ μερῶν ἂν im 
ΘΕΑΙ. Φαίνεται. 
Σ. Τὰ δε γε πάντα μέρη v TO Tay είναι , ὠμολόγηταιξ 
εἰ περ χαὶ ὁ πῶς. ἀριθμὸς v0 Wü» ἔσται. 
OEAI. Obra. 
290. Το ὅλον dip οὐκ ἔστιν ὃν μερῶν. T» γὰρ ἂν «εἴη, 
τὰ πάντα Oy pn. 
ΘΕΔΙ. Ox ἔ onte. 
ΣΩ. Μερος ὃ iog ότου ὤλλου ἔστιν ὃ περ ἔστιν 3 τοῦ 
όλου: 
OEAI. Τοῦ παντός γε. 
1. 205. $. 146. zo. ᾿Ανδρικῶς yt, 5 Θεαίσησε. μάχη. TÓ 
πῶν δὲ οὐχ, ὅταν µηδὲν ἀπῆ, αὐτὸ τοῦτο πᾶν $T; 
. GEAI. Ανάγκη. 
|. $0. Ὅλω ài οὗ ταὐτὸν rovro) $ ὅσται, οὗ. ἂν μηδαρῇ 
pbi ὁ ἀποστατην ; οὗ ὅ ἆ ἂν' ἀποστατῆ, oUTS ὅλον οὔτε TP, 
ἅμα γενόμενον ἐκ του αὐτοῦ v0 αὐτό; 
mise ΘΕΑΙ. «Δοκε μοι vu» οὐδὲν διαφέρει πᾶν τε καὶ 
ὀλον. 
ΣΩ. Οὐκοῦν ὀλέγομον ὅτι οὗ ἂν µέρη 9," σὸ ὅλον τε 
καὶ và» τὼ πάντα µέρη ἔσται; 


ΘΕΑΙ. Πάνυ γι 


20. Πάλο δή, ὅ 0 περ &eri —2 οὖν, $i περ L 
συλλαβὴ μῆ τὰ. στοιχεῖά imr, andy αὐτην" pa exc 
pág Ve ἑαυτῆς τὰ στοιχεία, 7 σαὐτὸν οὖσαν αὐτοῖς 
"ὁμοίως) € ἐκείνοις γνωστὴν ενα: 


OEAI. Οὗτας. 


ΚΑΠ.--» κἂν Y.—l τοῦτο A.—À) τούτω A.— φοῦ Χ. ambiguus T. — ἂν gà TAXT 
BCEFH.— f om Λ.---ᾱ τὰ... ἑαυτῆς om H.—9 αὐτὴν om F.—P ἐν vois ὁμοίοις ΣΤ. 


nus τὸ πᾶν est, est ὁ σᾶς Ms en! οὐκ. ἐλέγ. ὅτι, οὗ ἂν μέρη] $. 

6. 146. ab. τοῦ. τὸ «àv Απίίοι- οὗ ἂν ᾗ µέρη, τὸ ὅλον ἂν γαι federa 
lum τὸ sermonis lege addidi. 1 EiND, µέρη εἶναι, ΗΕινΝΟ. 

οὗ δ' ἂν ἀποστατῇ] Sc. τι, quod non «μ. ἐκ. γνωστὴν εἶναι] ία, wt οὐ illa 
cat opus; inserere, in libro tamen si addi- cognocci possint, hec possit, et 
tum fuerit, statim amplectar. Hziwp. — contra. emere Cornarius ilicet Stepb. 

οὔτε πᾶν ἅμα γενόμ.] Neque «ἂν, bhabetin marg. ' Al. &yrexrro»:;' cujus 
quod (sax) sünul (cum τῷ ὄλφ) existit lect. fontein se igmorarc monet Fisch.] 
idem (r$ ὄλφ) ex eodem i. e, ex omnibus. "yrecrhy mutabet ia ἄγνωστον, Cf. $. 
partibus. Hainp. 148. init, Hxixp. 
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ΣΩ. Οὐκοῦν τοῦτο iva, μὴ γένηταν, ἕτερον αυτῶν αὐτὴν 
ἐθέρεθω; 

OEAI Ναί. 

ΣΏ. Τί 0; ελ μὴ τὰ στοιχεῖα συλλαβῆς µέρη irri», 
ὄχεις" ἀλλ ἄστα επῶν, ἃ μέρη μέν ἐστι συλλα[δῆς, oU 
μέντοι στοιχεῖά γε ἐκείνηςι' 

δ. 147. ΘΕΑΙ. Οὐδαμῶς. εἰ γάρ, ὦ Σωκραθες, μό. 
ρια ταύτης συγχαροίην, γελοῖὀν που τὰ στοιχεῖα ἀφίντα 
6* ἄλλα να. 

ΣΩ. Πωντάπασι δή, ὦ Θιαΐτητε, κατὰ τὸν νῦν λόγον 
μία τις ἰδία ἁμεριστος" συλλαὴ ἂν ein. 

OEAI. Ἔνικευ. 

ΣΩ. Μέμνησαι οὖν, ὢ φίλε, ὅτι ὀλίγον ἓν σῷ απρόσθεν 
ἀπιδεχόμεθα" ἡγούμνενοι εὖ λέγεσθαι ὅτι τῶν πρώτων οὐκ τι. 1. 911. 
εὔη λόγος, ἐξ ὧν τὰ ὤλλα) σύγκειτωι, διότι αὐτὸ. καθ᾽ 
αὐτὸ" ἕχαστον εἴη ἀσύνθετον, καὶ οὐδὲ τὸ εἶναι περὶ αὐτοῦ 
ὀρθῶς ἔχοι προσφέροντω εἰπεῖν, οὐδὲ τοῦτο, ὡς ἕτερα καὶ" 
ἀλλότρια λεγόμενα, καὶ αὕτη 05 ἡ αἰτία ὤλογόν τε" 
καὶ ὤγνωστον αὐτὸ ποιοι | 


—A4 9) A et pr toru TI, ἔχηι ἔστιν A et pr II.—* ἐκείνοι Ε.---ἕ εἰ γὰρ add 


X AII.—* ἄλλοις F.—" ἁμερίστωι 3Y.—" ὦ om H.—* ἀπεχόμαθα A, ἁποδεχόμεθα 
€H.—! τᾶλλα A. — αὐτὸ τὸ καθ T.—5 τοῦτο οὕτως 6s RZTBCEFH. in A quoque 


erasum quippiam ante &s.—P xal om pr II.—* δ) om A et pr TI.-—6 ve X ATE: τι 


$. M7. οὐδαμῶς, ὦ Σώκρ.] Sc. εἶναι, 
omnino partibus eam constare negabo, 
quoniam clementa illà (rà στοιχεῖα) 
pates ejus non esee posuimus, prster 
ec autem alie inveniri non possunt. 
Post σνγχωροίην facile excidere potuit 
à», quanquam id sepe jam vidimus ita 
omissum. HziNp, : 
γελοῖόν xov] Ficinus: ridiculum 
ippe, quasi legerit γελοῖον γάρ sov. 
όν "yé sov, ut $. 137. 6. 
τὴν ἀληθῆ δόξαν ἐπιστήμην εἶναι. "Arva- 
µάρτητον Ύγέ πού ἐστι τὸ δοξάξειν ἀληθῆ 
εἰς. Hzrup. 
καὶ οὐδὲ τὸ el. «. αὐτοῦ-- οὐδὲ τοῦτο] 
Spectant hac ad superiora illa 4. 139. 
Ἐγὼ — ἐδόκουν ἁκούει---, ὅτι τὰ μὲν 
wpéra olewepe στοιχεῖα ---λόγον οὐκ 
ἔχοι αὐτὸ γὰρ καθ αὐτὸ ἕκαστον ὀνομά- 
σαι µόνον εἴη, προσειπεῖν δὲ οὐδὲν ἄλλο 
δυνατὸν, οὔθ' is ἔστιν οὔθ) às οὐκ ἔστυ" 


---δεῖν δὲ οὐδὲν προσφέρει», εἵἴπερ αὐτὸ 
ἐκεῖνο µόνον τις dpet irel οὐδὲ M αὐτὸ 
οὐδὲ τὸ ἑκεῖνο οὐδὲ τὸ ἕκαστον οὐδὲ τὸ 
µόνον οὐδὲ τὸ τοῦτο προσοιστέον, οὐδ' 
ἄλλα πολλὰ τοιαῦτα etc, Unde hic quo- 

ue scribendum suspicarer, interjecto ar- 
ticulo, οὐδὲ τὸ τοῦτο, ni tum manca vide- 
retar oratio, cui explendss adjici post 
hmc, σὐδὸ τὸ τοῦτο, hujusmodi, opinor. 
debebat additamentum, οὐδὲ ἄλλο τι τοι- 
οὔτο. Απ reponendum οὐδὲ γοιοῦτό τι ὃ 
Mendose autem hec scripta Ficinum 
ΜΜ legisse, translatio ejus declarat. 

EÍND. 

οὐδὲ τοῦτο] Post bmc Fic. videtur 
legisse οὐδὲ οὕτω: qui locom huuc ita 
vertit: Quod primorwun ex quibus alia 
componuntur ratio non esset : ex eo quod 
ipsum secundum seipsum unumquodque 
simpliciter existeret, neque ipeum esse 
de illo congrue dici posset, neque hoc, 
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ΘΕΑΙ. Μίμνημαι. 


IIAATONOZ 


30.*H οὖν ἄλλη τις Ἰ αὔτη' "t αἰσία του μονοειδές 


h 


ἄλλην. 


xci GU piT TOY euro. 6501 $ ἐγὼ μὲν γὰρ ουχ. δρ 


ΘΕΑΙ. Ov γὰρ οὖν δὴ φαίνεται. 

20. Οὐκοῦν εἰς σαὐτὸν prr vuv ς συλλαβή £4 δος 
ἐχείνω, $i σερ μέρη τε μὴ ixis καὶ µία ἐστὶν ἰδία. 

ΘΕΑΙ. Παντάπασι pár οὖν. 

g. 148. Σω. Ei μὲν ἄρα s πολλὰ στοιχεῖα 3 | συλλαβή 
ἐστι καὶ ὁλον σι, μέρη Ü αὐτῆς ravra, ὁμοίως ed T6 συλ- 
λαβα) γνωστα! x01 prod καὶ τὰ στοιχεῖα, ἔπεί περ τὰ 
πάντα μέρη” τῷ 02 γωὐτὸν εφώνη. 


OEAI. Καὶ μάλα 


ΣΩ. Εν δέ ys $» τε καὶ ἀμερές, ὁμοίως pr συλλαβή, 
ὡσαύτως ài στοιχείου ἄλογόν σε καὶ (Uy Ya toV" ἡ γὰρ 
αυτὴ αἰτία ποιήσει αὐτὰ τοιαῦτα. 

ΘΕΑΙ. Owx ix ἄλλως επ iv. 

ΣΩ. Τοῦτο' μὲν dp pa ἀποδεχώμεθα, c ὃς ὧν λέγη”" 
συλλαβην" μὲν γνωστον καὶ ῥητόν, στοιχεῖον O8? σουνακ- 


riov. 


95,—* voie? EH.— f αὕτη XA, αυτη 


r Π.---δ ἡ om . — Te T. 


—J ταὐτὸ EQX.— 


 ἔχηι X.—* µέρη πάντα T. —J τοῦτον F.— - Moi B.—? συλλαβ) E.—^ Eyrerrer 
X AII.—P δὲ om ς.--ᾱ πειθόµεθα ATI, πειθόμεθα E, πεισθόµεθα H, πωσόμοθα F: 


Reque ita : quasi hec extranea. aliena- 


que sint. STzPB. 

ᾗ οὖν ἄλλη] Utrum alia quepiam 
quam h«c est causa cur etc. Rectius autem 
αὕτη. STzPu. Recte. Ficinus, Estne 
alia caussa preter hanc. Fiscu. 

ἄλλη τις ἢ αὕτη] Vulgo αὐτὴ, quod 
corrigendum jam Stephanus monuit. 
Quæ causa illud faciat ἄλογον καὶ ἄγνω- 
στο», eandem facere ait, ut id sit µονοει-. 
δὲς καὶ ἀμέριστον. Causam autem banc 
continet τὸ ἀσύνθετον εἶναι. HEIND. 

ἡ συλλαβ) eios ἐκείνφ] | Sc. τῷ τῶν 
πρώτων εἴδει, ἐξ ὧν τὰ ἄλλα σύγκειται. 

$. 148. fv Te καὶ ἁμερὲς]  Maluerit 
aliquis d» τι καὶ ἆμερ. — Sed vid, not. ad 
Phaedr. $. 8. Hziup. 

τοῦτο μὲν ἄρα] In his si deinceps post 
ῥητὸν inferretur. εἶναι, locum ita distin, 


goerem: Τοῦτο μὲν ανω p ἀποδεχώμεθα, 
ἂν Aéyp, συ μὲ»--εἶναι — Hoc 
igitur ne accipiamus, mus, quisquis id dicit, 
Müabam quidem cognosci posse etc. 

unc corrigendum arbitror σούτον, quod 
expressit Ficinus : Fjus ergo sermonem 
κε admitlamus, qui dixerit, syllabem 
quidem dici et cognosci etc. At- 
que sic statim post: ανά λόγον- 
Tos ἂρ' οὗ μᾶλλον ἂν ἀποδέξαιο ctc. 
Ηςινο. 

στοιχ. τοῦν.] Steph. legi jubebat στοι- 
χεῖον δὲ τοὺναντίον. Λί non semper in 
libris veterum, particula μὲν premissa, 
sequitur δέ. Ficinus tamen eam expressit ; 
vertit enim, syllabam quidem dici et cog- 
wosci posse, elementa cero mequaquam. 
Hen. Cum Stephano δὲ interposui. 

EIND. 
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OEAI. M7 νάρ, d περ τῷ λόγῳ ulis S 

ΣΩ. T;9 eb; τοὐναντίον λάγοντος de ου ὺ (άλλον ἂν 1. 306. 
ἀποδέξαιο ἐξ ὧν αὐτὸς σύνοισθα σαυτῷ" ἐν T3 τῶν γραµ- 
μάτων μαθήσει ΄ 

OEAI. To oiov; 

20. 1k οὐδὲν ὤλλο μανθάνων διοσέλεσας 3 7 τὰ στοι- 
χεῖα $ σε 77 όψει διαγιγνώσκειν πρώμενος xci εν τῇ 
ἀλοῃ avro καθ᾽ αὐτὸ xt TOY, ivt μὴ ἡ θέσις σε ταράτ- 
σοι" λεγομένων σε χαὶ γθαφομάνων. 

OEAI. ᾽Αληθέστατα λέγει. 

2o. E δι κιθαριστοῦ σελέως μεµαθηκέναι μῶν' ἄλλο 
σι m 5 ro" T» φθόγγῳ i 6X TO δύνασθαι ἐχακολουθεῖν, 
ποίας χοβδῖς ez ἆ 05" στοιχεῖα mg ἂν ὁμολογήσεις 
µουσικῆς λέγεσθας, 

OEAI. Ovis» ἄλλο. 

S 149. 20. 'Qy pár ἄρ αὐτοὶ ὄμπειροί ἔσμιν στοι- 
xtio καὶ συλλαβῶ», si δε ἀπὸ σούτων τεκμαίρεσθαι xci 
εἰς τὰ ἄλλα, πολὺ τὸ τῶν στοιχείων γἔνος bays riga 
σεν τὴν γνωσο ixen φήσομεν xci κυριωτέραν᾽ τῆς συλλα- 
{ης πρὸς và λαβεῖν σελέως ἕλωστον µάθηµα, xoi εάν vig v.i. 819. 
95 συλλαβὴν μὲν νωστὸν, ἄγνωστον δὲ πεφυκθαι στοι- 

sio», ἑβόντα 9 ἄχοντα παίζει ἠγησόμεθ αὐτόν. 

OEAI. Κομιδῇ μυ οὖν. 

Σο). ᾿Αλλὰ H TOUTOU μὲν ἔτι xay ἄλλαι Φανεῖεν 
ἀποδείξεις; ὡς Speo δοκεῖ. vo δὲ προκείµενον μὴ ἐπιλαθω- 


yp ἄλλων 
πεισόµεθα *s.—T σύνοισθασ αὐτῶι A. — τε add rc TI.—t ταράττῃ AEs.—* μῶν X.— 
54. - τὸ om AII.—* ἄλλη A et pr II, ἀλλ MA.- Te on E. ἔτι κἂν om 


és οὐδὲν ἄλλο µανθ.] Verba hoc or- 
dine intelligenda : às µανθάνων διετέλε- 
cas οὐδὲν ἄλλο 1) πειρώµενος διαγιγνώσ- 
κει» τὰ στοιχ. ἐν τῇ ὕψ. Cf. not. ad $. 
127. Ησινν. 

ἐν τῇ ὕψει διαγ.] Malim £r τε τῇ ὄψ. 
Hxiw». 

$ 9. E ταράττοι] Sic scripsi pro Ta- 

V. ad 6. 108. Ηεκινυ. At τα. 
ράττῃ 8 πειρώµ. pendet, Brcx. 

p^ b οὗ] Sc. οἴκῳ, quie con- 

stans est et legitima ellipsis. "Protag. Ρ. 


320. A. Κλειίακ--ὲν ᾿Αρίϕφρονος éxaí- 
Seve. Vid. Jensius ad Lucian. de Sacrif. 
t. iii. p. 416. Bip. Kuster. ad Aristoph. 
Plut. v. 287. et 343. Spanhem. ad Ari- 
stoph. Nub. v. 469. ln talibus autem 
articulum non adhiberi, monuit Valcken. 
Annot. in Loc. Q. Nov. Fed. p. 891. 
ot perperam huc traxerim illa Hipp. 
Maj. 6. * ἐν τῷ Φειδοστράτου διδασ- 
καλείφ. HziNp. 

ἀλλὰ δ) τούτου] Verum etiamsi hu- 
Jus rei alie demonstrationes | conspice- 
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plo, δἱ αὐτὰ δεν, 0 vi δή ποτε καὶ λέγεται τὸ μετὰ 
δόξης ἀληθοῦς λόγον προσγενόριενον τὴν τελεωτάτην ἔπι- 
/ 


στήµην ye yorkyaa. 


OEAI. Oovxov χρὴ og. 


ΣΩ. dis δή, ri^ ποτέ ββούλεται σὸν λόγον ἡμῖν ση- 
μαΐνει; τριὼν γὰρ ἓν ví µοι δοκεῖ λέγει. 


OEAI. Tío δή: 


XQ. Τὸ μὲν αρώτον im ἂν) vo τὴν αὐτοῦ διάνοια» ἐμ- 
Φανή ποιεῖ διὼ φωνῆς μετὰ βημάτων τε καὶ ονομώτων, ὥς 
περ εἰς κάτοπτρον Ἰ ύδωρ σὴν δόξαν ἔκτυπούμενον sig τὴν 
διὼ τοῦ στόματος pot». ἢ ov δοκεῖ σοι τὸ γοιοῦτον λόγος 


7 
$4015 


OEAL. Ἔμοιγε. τὸν οὖν αὐτὸ δρώντα λέγειν φαμέν. 


5. 150. ΣΏ. Ουκοῦν τοῦτό γε πᾶς woii» δυνατὸς 


d 


θᾶττον Ἰ σγολαίτερον, vo ἐνδείξασθαι ví δοκεῖ περὶ ἑκάσ- 
^e M! b. ^e 
σου αὐτῷ, ὁ μὴ νεος 3 κωφὸς ἀπ' ἀργῆς καὶ οὕτως 
M ^ a 
ὅσοι τι ὀρθὸν δοξάζουσι, πάντες αὐτὸ φανοῦνται) μετὰ 


[une γενήσεται. 


r1, 814. λόγου) ὄχοντες, καὶ ουδωμιοῦ ἔτι ὀρθὴ δόξα χωρὶς ἐπιστή- 


ZYBCEFH εἰ pr H, in mg babet A,—9 τίνα s.—b ah» H.—^ σώματοι corr IL— 
4 δυνατὸν ZT.—* σχολαιότερον T'F.—f ἑνδέξασθαι A.—E ἐνεὺς (TA, ἄφαωνος H ct 
γρ 3: ἐννεός *g.—h ὀρθῶς ZX'T.—! φανοῖνται post λόγου ponunt XAII :. φανοῦνται 


rentur, at mea quidem. sux sententia: 
nihilominus tamen minime commilten- 
dum est ut propter has instituti uostri 
obliviscamur: quo im his inspiciendis 
operam studiumque minus. adhibeantus, 
nimirum ecquidnam sit illud quoddicitur, 
Orationem que cum vera opinione acce- 
dit, perfectissimam | scientiam existere. 
Secutus sum ipsa verborum vestigia. Szn- 
RAN. Verum hujus quidem rei alie con- 
epis possint demonstrationes, ut mihi 
quidem videlur: ne autem propositi prop- 
ter illa obliviscamur. Srx»n. PP 

φέρε 5h, τίνα] Dic agedum quamnam 
significationem velit τὸν λόγον habere ; 
is videlicet qui illud dicit. SrxPau. 

$9. 149. φέρε 59] Age igitur videa- 
93us, qualem hoc nobis λόγον illum (τὸν 
μετὰ δόξης ἀληθοῦς προσγενόμενο») sig- 
fificet, seu quonam significatu λόγος hic 


accis debent. HziNp. 
τὸ τὴν αὐτοῦ διάνοια»] — Vulgo αὐτοῦ. 


HzriND. 

ἔμοιγε' τὸν] Non negligenda est Edi- 
tionis Basil. et Ficini etiam codicis scri 
tura, in quibus Socratis nomen ante «v 
οὖν prepositum, ante Οὐκοῦν omissum 
est. Ex hac forte ita proficiendum, ut 
legatur: 6EAL Ἔμοιγε — A0. Τὸν οὖν 
αὐτὸ δρῶντα λόγει Φαμέν; GEAL Φα- 
µέν. ΣΩ. Οὐκοῦν--ΝΙεἱ præstet: — $a- 
µέν; ΘΕΑΙ. Φαμὲν "ydp. uti infra 207. 
B. --ἐῤῥήθη. GEAI. Ἐρῥήθη γάρ. εί 
centics alibi. Ἡκυςδο. 

τὸν οὖν αὐτὸ δρ.]  Malira τὸν γοῦν etc. 
nisi hec Socrati potius tribuenda sunt, 
cui tribuuntur in Bas. utraque, adstipu- 
lante Ficino: post qus ne prseter Plato- 
nis morem Thezteti affirmatio desidere- 
tur, it& hunc locum constituendum con- 
jecit Buttmannus : ΘΕΛΙ. Ἔμοιγε. XO. 
τὸν οὖν αὐτὸ δρῶντα Aéyew $uuéP; 
ORAL. Φαμέν. X0. Οὐκοῦν τοῦτό *ye εἰς. 

IN D. 


ΘΕΑΙΤΗΤΟΣ. 


ΘΕΑΙ. Αλή. 

Σω. Ms TOLYUY ῥᾳδίως καταγιγνώσκωμον" r2) μηδὲν 
εἰρηκέναι τὸν ἀποφηνάμιενον brin etn ὃ "o σκοπουµεν. 
ἴσως γὰρ ὁ λέγων oU roũro ὄλεγο, ἀλλὰ τὸ | ἐρωτηύίντα 
ví! ἕκαστον — εἶναι τὴν ἀπόκρισι διὰ τῶν στοιχείων 
ἀποδοῦναι v9 ἐρομένῳ.' 

GEAI. Ojo ví λίγες "  Σώαρατες; 

ΣΩ, Orio καὶ Ἡσίοδος περ) ἁμάξης λέγει τὸ ἑκατὸν 
δὲ τε δούραθ᾽ ἁμάξης. & ἐγὼ μυ οὐκ. ἂν δυναίµην siriiy, 
oig δὲ οὐδὲ ei ἀλλ ἀγαπώμιν" ἂν ἐρωτηθίσες ὃ ὃ ví 
έστω ἅμαξα, εἰ ἔχοιμεν εἰπεῖν τροχοί, (Can, ὑπερτερία 
' ἄντνγες, ζυγόν.Ά 

§. 151. OEAI. Πάνν p oy. 

20. 'O δὲ γε ἴσως οἷοι ἂν ἡμᾶς, ὡς περ ἂν vO 00» 
ὄνομα ἑρωτηθέντας καὶ , ἀποκρωομέένους" sana συλλαβήν, 
γελοίους είναι, ὀρθῶς pr δοξάζοντας καὶ λέγονταν & λί- 
yop, οἱομοένους δὲ γβαμματικοὺς εἶναι καὶ ID τι καὶ 
λέγεν y γβαρμιατικῶς γε v0y TOU Θιαισήτου ὁ ὀνόμαος λόγον. 
σὸ Ü οὖν εἶναι ἐπιστημόνως οὐδὲν λέγειν, spi» &» Qi, vw» 
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t. 207. 


T.—) λόγων F.— καταγιγνώσκοµεν Ἡ.---] τί ἑστω rc n. - εἱρημόνῳ T'.—^ &ya- 
y cotr Π.--- ἔχομεν XYEF et pr X.—? ὑπερτερία Kuhnius: libri ὑπερτηρία. 


—A ζυγόν X AAITYTH et pr B, ζυγοί EF : 


& 150. μὴ τοίνυν ῥᾳδίως] In his aut 
ToU μηδὲν εἱρηκέναι aut. Tov. àv 
νου scribendum putabo, donec certum ali- 
quod aliunde exemplum structure hujus 
κοταγιγνώσκει» τινά τι prolatum videro. 
Πεινρ. 

οἷον τί λέγευ] | Ut mox $. 154. Οἷον 
τίνα τίνος ἔχει µοι λόγον εἰπιν; de 
Legg. iv. p. 712. C. Olor δ) τί λέγει» 
βονληθεὶς φράζ ἔτι σαφέστερο», ubi vul- 
go male δή τι. Sophist. p. 251. A. Olor 
8) τί; ειγµα elsé.. Vulgoibi, Οἷον 
δή vi wapdB. e. HaiND. 

καὶ Hoiodos] V. Kubnios ad Polluc. 
i. 953. Possunt, Platone auctore, augeri 
Hesiodi Fragmenta isto versiculo. Fiscn. 
Negli κ. i *H. —— MM. 

p φρέναέ ἀφνειὸς κήξασθαι 
πιος, οὐδὲ τό Υ΄ οἵδ, ἑκατὸν δέ τε δούραθ 

. ΗΕΙΝΡ. 

ἃ éyb niv] Quas pertes singulatim 
enumerare ego non possum etc. Hui. 

ὑπερτήρια] Kuhnius ad Polluc. i. 253. 


ζγγόε *r,— ἀποκρινομένους (AIL, àxo- 


legendum docuit ὑπερτερία" quod est vo- 
cabulum Homer. Odyss. t'. 70. Fiscn. 
s] De v. ἄντνξ eruditissime 

explicuit Hemsterhus. ad Lucian. Deor, 
Dial. xxv. 2. t. ii. p. 329. Bip. Hæiup. 

6. 151. 6 δέ ye ἴσωε oforr' Άν] Coarta- 
ta est oratio, ita fere expedienda : Ὁ δέ 
eye ἴσως olor ἂν ἡμᾶς γαλοίουε εἶναι ταῦ- 
τα µόνον εἰκόντας, ὥσ ὥσπερ ἂν γελοῖσι οἵη- 
Μεν ἑρωγηθέντες τὸ cb» ὄνομα καὶ ἆπο- 
κρινάµενοι κατὰ συλλαβήν. — Sed ipse 
Plato hec paullo post explicat verbis 
illis, Οὔτω τοίνυν καὶ περὶ etc. 
Conf. Hipp. Maj. $. 52. ibiq. notata. 
Hzixp. 

καὶ ἔχευ τε καὶ Aéyew] ,Vitio καὶ 
omissum est in Bas. 9. ἔχισ b. |. est 
scire, tenere, 0$ 6. 159. ola0évres. ἔχειν 
τὸν ἀληθέστατον ὀπιστήμης λόγον. et 
centenis aliis locis. Ηκεικο. 

vb 8 οὐκ εἶναι ἐπιστημ.]) Quim la- 
sen non liceat scienter quidquam dicere 
ete. ND, 
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n, i, $15. στοιχείων μεσα" σης ἀληθοῦς δόξης ἔχαστον περαίνη τις, ὃ 
περ καὶ ἐν τοῖς πρὸσθε" που" ερρήθη. 


OEAI. Ἔβρήθη γάρ. 


. Οὗτω τοίνυν καὶ περ) ἁμάξης ἡμᾶς μὲν ὀρθὴν 
Sy SI — τὸν δι διὰ σών ἐκατὸν ἐκείνων δυνάµενον 
διελθεν aurae τὴν οὐσίαν, προσλαβόντα rovro, λόγον τε 
προσειληφέναι 7" ἀληθε; δόξη χα: ἀντὶ δοξαστικοῦ τεχνι- 
xoy τε καὶ ἐσιστήμονα περὶ ἁμάξης οὐσίας γεγονέναι, διὰ 
στοιχείων v0 ὅλον περάναντω» 
ΘΕΑΙ. Οὐκοῦν εὖ δοκεῖ σοι, ὦ Σώχρατες; 
ΣΏ. Ej σοί, ὦ éradps, δοκεῖ, xci ἀποδέχει τὸν διὰ τοῦ” 
στοιχείου διέξοδον. αερὶ ἑκάστου λόγον εἶναι, τὴν δὲ κατὰ 
συλλαβας d καὶ κατὼ με itor $ ἔτι ἀλογίαν, TOUTO μοι 


λένε, iy- αὐτὸ ἐπισκοτώμε. 


ΘΕΑΙ. ᾽Αλλὰ πάνυ ἀποδε χομαι. 

zo. IIórsgor ἡ ἡγού ενος ἐσιστήμονα εἶναι ὀντινοῦν" ότου- 
ουν, όταν τὸ αὐτὸ ori μὲν σου αὐτοῦ dox" avra" εἶναι, 
rori ὃς $ rięou 5 καὶ ὅταν TOU αὐτοῦ τοτὲ μὲν ἕτερο, 


τοτὲ δε ἕτερον δοξάζη: 


OEAI. Ma ΔΙ oux ὄγωγε. 
S. 152. ΣΩ. Eira ἄμνημονεῖς ἐν 7 τὼν γραμμάτων 
μαθήσει κατ ἀρχὰς σαυτὀν τε καὶ τοὺς ἄλλους δρώντας 


αυτά; 3 


nisi,  OEAI. "Aga. λέγεις σῆς αὐτῆς συλλαβης τοτὶ pir 
ἕτερον, τοτὲ δὲ ἕτερον ἠγουμάνους γράμμα, καὶ τὸ αὐτὸ 


—— ἀποκρωαμένους *s.—? μετὰ om Σ et pr H.—! πρόσθε T', ἔμπροσθεν 

KIT: πρόσθεν *5.—" πω X, οὗ XA εἰ pr TI: Ύ quid habeat non liquet.—* τὸν Η. 
—N ἐκεῖνον E'T.—X ToU 2, τοῦτον corr I'F.—/ srepaírorra pr A.—* τοῦ om AIL— 
* εἶναι καὶ ὀντυοῦν H.—^ Tori Hs.— — δοκε X.—. αὐτὸ A.—* ἕτερον F. 7 alie- 


προσλαβόντα] Bas. 1. 2. προσλαβ- 
οὗντα. Fisch. 

σὐκοῦν εὖ δοκεῖ σοι]  Repetendum 
mente e pregressis οἴεσθαι, quod tamen 
durius deest, quum non in proximis pre- 
cesserit oforro, sed in verbis admodum 
remotis illis, 'O δέ γε ἴσων οἵοιτ ἂν etc. 
Vereor itaque, ne hoc οἴεσθαι exciderit ; 
facile certe potuit inter illa col et & 16. 
excidere. Ηκικο. 


el σοὶ, ὦ ἑταῖρε] Im his particula εἰ 


pendet a verbis post illatis γοῦτό —* λέ- 
γε, Án tibi videatur, amice, —, id smi 
dic. HxiNp. 

λόγον εἶναι] Ald. Bas. 1. 2. λόγον. 
Fiscu. 

κατὰ μεῖζον ἔτι] Fortasse ἔτι τι, 
quanquam hoc non adeo est opas. Hx1x p. 

Ald. Bas. 1. 2. Sexe. Fiscu. 
] Additum vellem à οὗ: Fiscu. 

6. 152. δρῶντας αὐτὰ] Malim ταῦτα. 

Ηεινο. 
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rort μὲν sic! σὴν προσήκουσαν, τοτὶ δὲ εἰς ἄλλην τιθίτας 
συλλα[θην; 

ΣΩ. Tavra λέγω. 

ΘΕΑΙ. Μὰ ΔΙ οὐ τοίνυν ! ἄμνημονο, οὐδέ γέ πω ἡγοῦ- 
μαι ἐπίστασθαι τοῦς οὕτωςξ 6 ἔχοτας. 

20. Tí οὖν; ὅταν έν T» τοιούσῳ καιρῷ Θεαίτητον 
γράφων. fic ira καὶ εἰ. οηταί σε δεν γέάφων καὶ 
γ inj, καὶ αὖ Θιόδωρον i di? Ai Sud γράφει ταῦ καὶ εἰ] 1. 108. 
oi nai n εν «γθάφευ καὶ yeso? L1 ἐπίστασθαι 
—R v TÜ? πρώτην τῶν ὑμετέρων ὀνομάτων συλ- 
λαδήν; 

GEAI. 'AAX deri! ὡμολογήσαμνεν τὸν οὕτως ἔχοντα 
µήτω εἰδίνα,. 

io. Καλύει οὖν ri! καὶ περὶ τὴν δευτέρα» συλλα([δη» 
xci τρίτην καὶ τετάρτην" οὕτως ὄχειν τὸν αὐτόν: 

, OEAI. Ουδέν γε. 

ς. 168. 30. "Ag οὖν τότε 7» διὰ στοιχείου. di&Zodoy" 
ixo⸗ γράψει Θιαίτητο" μετὰ ὀρθη δόξης, ὅταν SL 
γράφη; 

ΘΕΑΙ. Δήλο às. 

Σω. Οὐκοῦν ἔτι" ἀνεπιστήμων ὤν, ὀρθὰ Qs δοξάζων, 
ὡς φαμέν; 

OEAI. Nai. 

ΣΩ. Λόγον γε" ἔχων μετὰ ὀρθης δόξης. τὴν γὰρ" διὰ) v. i. 111. 


rum els om ΣΥ et pr Ἡ.--ἔ οὕτως ATBCEFH : οὕτω s.— εἶ ΧδΠ: εδς.-- olera 
"n LI 
com T, οἵεται A: olera: *s.—1 8) P» γράφη TE et cor A: γράψει *s,.—! ed 


MAII, e καὶ T'.—9 ofyra: ΓΠΟΗ, olera: AB : olera; *5.—^ re om F.—9 8$ T.— 
P γράψφη ΤΗ et cor A: γράψει *s.—A αὐτὸ XTEF.—' ὑμετέρν ΧΔΛΕΠΡΟ : ἡμε- 


t] 
Tépur» *5.— àp ἅτι A.— 7 τι om H,—* καὶ Τετάρτην om pr K.—"' διέξοχον E.— 
V θεαίτητος IJ.—* ὅτι H.—? val om Ύι---Σ δὲ Δ.--- yàp om 2T.—^ διὰ om s,.— ' 


—— γράψγ---κα)---οἵηται--καὶ — rationem habens cumopinionerecta? nam. . 
) Vulgo mendose οἵεται-- γράψει — discursum per elementum habens —: ut 
— γράψει. Hau. Plato paullo ante dixit τὴν διὰ στοιχείου 
τῶν ὑμοτέρων ὀνομ.] Sic rescripsi pro διόξοδο», et mox διὰ στοιχείου ὁδός. Etiam 
T. ἡμετέρων ὀν. Ἠπινυο. in Ald. Bas. 1. 2, post δόξης positum s edt 
6. 158. Trio διὰ] Ficinus vertit, Et ignem interrogationis, Fiscn, 
Plat Vor. I 4 B 
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1t, i. $15. στοιχείων para" σης —* δόξης & ελαστον περαίνη ric, ὃ 
περ καὶ ἓν τοῖς πρὸσθε" που" ερρήθη.. 


OEAI. Ἔρρήθη γάρ. 


ΣΩ. Οὗτω roiv⸗ xi περ) ἁμάξης ἡμᾶς μὲν ὀρθην 
ey 6 dotes, τὸν di διὰ σὼν ἑκατον ἐκείνων δυνάµενον 
διελθεῖν αὐτῆς τὴν οὐσίαν, προσλαβόντα σουτο," λόγον T£ 
προσειληφίνα, τη ἀληθε δόξη xai ἀντὶ δοξωστικοῦ τεχνι- 
xo τε καὶ ὀπιστήμονα περὶ ἁμάξης οὐσίας γεγονέναι, διὰ 
στοιχείων σὸ ὅλον περάναντα.” 

ΘΕΑΙ. Οὐκοῦν εὖ δοκεῖ σοι, ὦ .Σώκρατες; 

ΣΏ. Ei coi, ὦ erae, δοκεῖ, καὶ ἀποδέχει τὴν διὰ του” 
στοιχείου διέξοδον. περὶ ἑκάστου λόγον είνωε, τὴν δὲ κατὰ 
συλλαβὰς à καὶ κατὰ μώζον 8 ἔτι ἀλογίαν, TOUTO µοι 


λέγε, iy- αὐτὸ ἐπισκοπώμεν. 


ΘΕΑΙ. ᾽Αλλὰ πάνυ ἀποδέχομα,. 

iQ. Πότερον ἡ ἡγού ενος ἐπιστήμονα εἶναι ὀντινοῦν" órou- 
eb», ὅταν τὸ αὐτὸ óri μν TOU αὐτοῦ dox avra" εἶναι, 
rori di : rfgou" 5 καὶ ὅταν τοῦ αὐτοῦ τοτὸ μὲν ἕτερο, 


τοτὲ δὲ ἕτερον δοξάζη: 


OEAI. Ma A/ ovx ἔγωγε. 
S. 152. ΣΩ. Εύτα ἄμνημονεῖς ἐν σῇ τῶν γραμμάτων 


μαθήσει χωτ᾽ ἀρχὰς σαυτόὀν τε καὶ τοὺς ἄλλους δρώντας 


αυτά; 


i. 31ο.  ΘΕΑΙ. "Aga. λέγεις τς αὐτῆς συλλαβης τοτε μὲν 
ἕσερον, τοσὸ δὲ ὕτερον ἡγουμάνους γράμμα, καὶ τὸ αὐτὸ 


κρυωµένους Ἡ: ἁποκριαμένους *s.—5 μετὰ om 2 et pr K.—t πρόσθε T', E 
ΕΣΥ: πρόσθεν *5.—' πω 3, οὗ Aa et pr TI: T quid habeat non liquet.—" τὸν H. 
—*" ἐκεῖνον EY.—* τοῦ 2, τοῦτυν corr T'F.—J περαίνορτα pr A.—5 τοῦ om AITI.— 
a εἶναι καὶ ὀντινοῦν H.—h^ τοτὲ EKs.—* δοκεῖ X.—9 αὐτὸ ale ἕτερον F.—1 alte- 


wpocAaBóvra] Bas. 1. 2. προσλαβ- 
οὗντα. Fiscu. 

οὐκοῦν eb δοκε σοι]  Repetendum 
mente e pripgressis οἴεσθαι, quod tamen 
durius deest, quum non in proximis præ- 
cesserit οἵοιτο, sed in verbis admodum 
remotis illis, Ὁ δέ *ye ἴσων ofor ἂν etc, 
Vereor itaque, ne hoc οἴεσθαι exciderit ; 
facile certe potuit inter illa col et ὦ 1. 
excidere. HziNp. 


el col, ὦ ἑταῖρε] Im his particula ei 


pendet a verbis post illatis φοῦτό uo: λέ- 
γε. An tibi videatur, amice, —, id mihi 
dic. HxiNp. 
λόγον εἶναι] Ald. Bas. 1. 2. λόγου. 
Frisch. 
κατὰ uedo» ἔτι] Fortasse ἔτι τι, 
quanquam boc non adeo est opus. Hgix p. 
Ald. Bas. 1. 2. δοκεο. Fiscn. 
] Additum vellem 4 e£; Fiscn. 
6. 152. $pürras αὐτὰ] Malim ταῦτα. 
ΠΕΙΝΟ. 
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φον τὼν μελῶ». αὕτη οὖν ἡ διάνοια ἴσθ᾽ ο σι μᾶλλον πδιή- 
σει µε Θιαίσητον 5 5 Θιόδωρον διανοεῖσθαι, ἢ τὸ λεγόμενον, 
Μυσών voy? ἔσχατον; 

$8. 160. OEAI. Τι γάρ; 

ΣΩ, 'AAX ἐὰν δή" μὴ μόνον τὸν xoyræ piva xci 
ὀφθαλμοὺς διανοηθῶ, ἀλλὰ καὶ τὸν σιμιόν σε καὶ ἐξόφθαλ- 
μον, μή τι σὲ αὖ μᾶλλον δοξάσω ἢ ἐμαυτὸν 9) ὅσοι τοί- 
οὗτοι; 

OEAI. Oso». ) 

20. ᾽Αλλ ov  veórtgó» 3 γε, oput, θιαίσητος 8 ἐμοὶ 
δοξασθήσεσαι, mei» ἂν ἡ σιµότης αὕτη τῶν ἄλλων σιμοσή- 
των ὧν ἐγὼ ἕώρακα διάφορόν σι μνημεῖον παρ ἐμοὶ ἔνση- 
μηναμένη. xara grau," καὶ στάᾶλλα οὕτως εξ ὦ a d σύ 3 
ἐμὰ, καὶ ἑὼν apu ἀπαντήσω, ἀναμνήσει καὶ ποιήσει ὀρθὰ 
δοξάζειν περ) σου. . 


OEAI. ᾽Αληθέστατα. 


ΘΕΑΙΤΗΤΟΣ. 


20. Περὶ τὴν διαφορόσητα aoa. καὶ 7 ὀρθὴ δόξα ἂν 


8/3 $x TOU Tipi. 
OEAI. Φαίνεται y&. 7 
20. To οὖν gor) iir λόγον τῇ ὀρύῇ δόξη ví ἂν ἔτι 
tin; εἰ μὲν γὰρ αροσδοξάσαι λέγει 5 διαφέρει σι τῶν 
ἄλλων, φάνυ γελοία γίνεται ἡ ἔπίταξις.' 


! νῶν λογοµένων mei omnes,—?. μυσῶν τε τὸν T. — 8)) om Ε.--- οὖν H.—P κατά. 
θηται ATI.—4 ὧν el σὺ dà A, ὧν εἰ σὺ ἐμὲ M, ὧν εἴση dpà ΕΛΣΥΒΟΕΕΗ et corr Π, 
ὧν οἴση ἐμὲ γρ Ἡ.---- εἴη om A.— λόγοι om A. — ἁπόταξις TA et pr n. -* τού- 


διανοεῖσθαι ; $] Cogitem, vel (ut est 
in proverbio) etc, Male autem in vulg. 
edit. τῶν λεγομένων pro τὸ λεγόμενο». 
SrxPH. qui sic in Not, *Male in Ald. 
editione τῶν λεγομένων Μυσῶν ἔσχα- 
τον: quum τὸ λεγόµενον passim prefi- 
gatur iis quie proverbialiter dicuntur.' 

Μυσῶν τὸν ἔσχατον] Schol. Μυσῶν 
ἔσχατος, ἐπὶ τῶν eir . Μάγηε 
Ποαστρίφ’ οὓς geni οὐδεὶς οὐδ ὁ Μυσῶν» 
ἔσχατοι Καὶ Μένακδρος ᾿Ανδρογόνψ' 
Ἱυσῶν ἔσχατοες πολέμιος. Conf. Erasmi 
Adagg. p. 230. Hziup. 

6. 156. Ὃ σιμόν Te καὶ ἐξόφθ.] Qua- 
Jem Thewtetum describebat Theodorus 

. 5. Ηχινο. 

ἐξ ὧν el σὺ, 5$ dpà] Imo ὃ, sc. τὸ διά- 


Φορο» μνημεῖον. Sed nolim corrigi hoc 
f) negligentius positum, tanquam in pras- 
cedd. scripsisset : πρὶν ἂν ἡ σιµότης αὕτη 
és διάφορό: τι οὖσα ἐν ἐμοὶ ἐνσεσημασ- 
μένη 3 ᾗ. Ἠκιν». Schl. legit ᾗ. Bzcx. 
καὶ ἡ ὀρθ) δόξα] Etiam recta opinio, 
non tantum λόγος ille, ὤν τις τῆς διαφο- 
pérmros ἑρμηνεία $. 155. Ἡσινυο. 
προσδοξ. λέγει] Ad λόγει subaudien- 
dus est ex proxime pteegressis verbis ao- 
minativus τοῦτο, τὸ wposAaBei» λόγον 
τῇ ὀρθῇ δόξῃ. Όοαί. $. M 149. Nisi qvis 
hoc λόγει referre malit ad eum, gem 
supra Socrates significavit 6. 153. 
γὰρ ob τοῦτό τις αὐτὸν ὁριεῖται etc. Qum 
tamen duriuscula est ratio. Hriup. 
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TU εὖ ixe σὸ Ἅλέγισθαι αὐτὰ ἄλογα, ὧν γε τὰ ἐναργί- 
στατα" αὐτὰ θωνῆν μόνον χει λόγον δὲ οὐδ ὁ ὀντμοῦν. 
20. Τουτὶ μὲν ἄρα, ὦ ἑταῖρε, κατωρθώκαμµεν περὶ ἔπι- 


σ τήµης! 
ΘΕΑΙ. Φαμόμεθα. 
$. 143. 20. T ! 6 δη: 


τὸ μὴ γνωστὸν είναι go στοι- 


χέῖον, ἀλλὼ τὴν συλλαβὴ» Ap ὀρθῶς ἀποδεδέγμεθαν" 


OEAI. Exo; γε. 


30. ie: f, τὴν συλλαββην πόσερον λέγομεν" τὰ ἀμ- 
φότερα στοιχέῖα, καὶ ἐὰν πλείω j ; ' δύο, σὰ mayo, 3 μίαν 
suya, ἰδέαν γογονυῖων συντεθέντων αυτών; 

ΘΕΑΙ. Τὰ ἅπαντα. ἔμοιγε δοχοῦμεν. 

Σω. "Oge δη $zi Svoiy, σίγμα" καὶ ὦ. ᾽ἀμϕότερά 


έστιν L πρώτη συλλαβὴ σου έμου ὀνόμωτος. ὤλλο τι O 


«6 


—XC αυτὴν τὰ ἀμφότερα γιγνὠσκει; E 


OEAI. Τί μήν; 


Z0. Τὸ σἴγμα" xai τὸ ὦ ἄρα γιγνώσκει. 


OEAI. Να. 


ΣΏ. Τί 9; ἑκάτερο p ἀφνοεῖ, καὶ οὐδέτερον εἶδὼς 


ἀμφότερα γιγνώσκει; 


ἔχει εὖ τὸ Η: ἔχει τὸ εὖ *5,—* ἐνεργέστατα Y ATI. —Y αὐτὰ ΛΗΕΣΥΗ et pr B, érrà 
C cum corr B et γρ Β, αὐτὰ τὰ ἑπτὰ ΧδΠ, ἐἑστὰ αὐτὰ Γ: ἑπτὰ αὐτὰ *s. — μόνον 


ἔχει ΓΑΠΡΟΡΣΗ, 


χει " µόνον A: µόνην ἔχει *s.—5 δ) soli Έχς.--ὃ ἀποδεδέγμεθα 


corr T, ἁποδεδείγμεθα Εξ: ἀποδεδείγμεθα Ὁς.---ᾱ λέγωμεν ΧΛΠ.--ᾱ ἅπαντα ΧΓδΛΣΕ 
ZTBFH: πάντα *5.—5* σύγμα KY.—Í τι ᾖ ὃ το Ὁ.---ἕ δ' εἰ ς.---ᾱ dp' ΛΕΠΣΥΒΟΣΗ : 


uadam pronuntiandi ratione ψόφος per- 
tinet ad Plato Tüeetet. Ælius Dio- 
nysius apud Eustath. ad Il. κ. p. 818. 
45." Ηεινο. 
sr. ἔχει τὸ εὖ Aéy.] Particulam εὖ suo 
loco motam esse puto, et scribi debere, 
πάνυ «b ἔχει τὸ λέγεσθαι. vcl, εὖ πάνν 
ἔχει τὸ λέγεσθαι. Ότερα, Certe Ficinus 
quoque vertit, Quocirca recte adsmodwum 
absque ratione esse dicuntur—. — Nolim 
tamen tangi quidquam, quum non ig- 
norem, nihil uentius esse in libris ve- 
terum trajectionibus verborum, etiam 
duris nonnihilque obscuritatis orationi 
afferentibus : ut preclare Dorvillius do- 
cuit ad Charit. p. 820. Fiscu. 
π. εὖ ἔχει τὸ λέγ.] Vulgo s. ἔχει τὸ 
εὖ λέγ. in quibus voculam e vitiose tra- 


jectam esse, nemo prater Fischerum ne- 
gabit, Infra 6. 154. MavOdre, καί µοι 
δοκεῖ καλῶς ἔχει» λόγον τὸ τοιοῦτο κα- 
λεῖν. Phesdo p. 97. C. ἔδοξε poi τρόπον 
τινὰ εὖ ἔχειν τὸ τὸν νοῦν εἶναι πάντων af- 
τιον. Quanquam vix opus erat exemplis 
in re adeo manifesta, Hin». 

6. 148. ἀποδεδέγμεθα] Vulgo ἆποδα- 
δείγµεθα, quod activa potestate nusquam 
usurpstur. HziNp. 

ἀμφ. ἐστιν---ὀνόματος] Frostra aliquis 
malebat & ἀμφότ. ἐστιν, quo venusta 
structure simplicitas pervertitur. Vide, 
quie scripsi ad $. 42. Ἠεικνο. 

τί δέ; ἑκάτερον] Ita. Ald. εἰ Bas. 
utraque. "Vulgo τί 5, el ἐκ. unde possit 
conjectari : Τί δαί ; ἑκάτ. eic. Voculam 
εἰ ex. Ficino haud dubie intrusit Stepha- 








΄ 
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ἀλλὰ μὴ δοξάσαι τὴν διαφορότητα, ᾖδυ χρημ ἂν eig φοῦ πι. i. 121. 


καλλίσσου gay περὶ ἐπιστήμης" 


λόγου. TO γὰρ ty Varo 


ἐχιστήμην που λαών ἐστῳ. 5 γάρ: 


OEAI. 


Σο. —* — ὡς dore, ri ἔστω ἀπιστήμη, 
ἀποχρινεῖσον ori δόζω ὀρθὴ μετὰ ἐπιστήµης διαφορότητος. 
λόγον γΑρ πρόσληψις του X εἴη κατ ἐπεῖνον. 


ΘΕΑΙ. Ἔοικο. 


ΣΩ. Κα παντάτασί ys εὔηθες, ζπτούνεων ἡ ἡμῶν ἔπι- 
στήµην, δόξων Qon ὀρθὴν εἶναι μες ἑπισσήμης εἶτε dio- 
φορότητος είτε τουουν. οὔσο άρα αἱσβησις, ὦ Θιαύτητε, 
οὔτε δόξα ἄληθης - olrs μετ ἀληθοῦς δόξης λόγος αροσ- 


φιγνόμενρς — ἂν εἴη. 


OEAI. Ovx € έοικεν. 


20. 7H οὖν ἔτι αυοῦμέν σι χαὶ ὠθίνομων, ὦ Φίλε, Tipi 


ἐπιστήμης, 7] πάντα ὀκσεσόκαμεν: 
ΘΕΑΙ. Καὶ 'αὶ μὰ A ἔγωγε πλείω 9 ὅσα 6i yov ἐν 


ἔμαυτῷ διὰ ci ignea. 
$0. Ovxo» ταῦτα 


μὲν παντα. ; patus] ἡμῶν' 


rho ἄνεμωα]ά Quoi yeyuiróas κ. xo45 οὐκ an σροφᾶςι 


* τὸν Z'YH.—^ ἐπιστάμην e5. ⸗ προσλαβεῖν Ε. 


507. E. Ἡ ιον λόγεις τνράρνου 
χρῆμα. Hzusp. Optima sane lectio, si 
in libro Ms. compareret ; nunc ex reji- 
culo illo conjecturarum est genere, qui- 
bus verbum aliquod in textum ibi intra- 
ditur, ubi probabilis ejusmodi omissionis 
causa nulla apparet. Nam quod verbum 
propter similis verbi viciniam excidisse 
putatur, merum id est Criticorum som- 
nium. uidem h. l. unice probo Hein- 
dorfii explicationem, in qua eleganter et 
exquisite, ipsa locutio haec λόγον προσλα- 
Bei» dicitur κελεύειν γνῶναι. DuTTM. 
el τὸ λόγον] | Si illud λόγον προσλα- 
βεῖν ' jubet κου cognitam habere, non opi- 
nari differentiam istam. Hzinp. 
$55 χρὴμ ἂν «f5] " e. εὔήθης ἂν εἴη ὅ 
ον τῶν περὶ ἐπιστήμην λόγος. 
γιά. Rabnk. ad Tim. Lex. p. 131. ; 
rvulgatum hoc loquendi genus, τὸ χρῆ- 
ha τοὺ oU λόγου pro ὃ λόγος, certatim ubi- 
vis illustrarunt eruditi, V. Spanhem. ad 
Callim. p. 201, ct ad Aristoph. Nub. v. 


Nam, 


--ᾱ àAg0ts F.—* ἅπαντα FAXYBC 


2. ibidemque Bergler. Grevius ad Cic. 
in Verr. i. 14. aliique multi. Ησινο, 

τῶν περὶ ἐπιστήμην] Bas. 2. ὀπιστή« 
im. HerwD. p. pgs. SragPB. 

οὐκοῦν ἑἐρωτηθεὶς] Sc. ὅ περὶ ἐπιστή- 
µην λόγος, nisi malis subaudire τις. 
HzrtNp. - 

καὶ παντάπ. Ύε---εἴτε ὅτ.] Vide ne 
rectius tribuantur Theæteto. Nam οἱ 
Socratis hec esse Plato voluisset, addi- 
disset iis, opinor, aliquam Theeteti affir- 
mationem, Πάνυ μὲν οὖν vel hujusmodi 
aliquid. HziN». 

$ ob» ἔτικ.] Utrum igitur pregnantes 
adhuc sumus e£ parturimus de 
scientia, an omnia rimus. Vel, 
Utrum igitur aliquis fetus adhuc in no- 
bis est de sc. et pari. an om. Sra». 

$ μαιευτικὴ ἡμῖν τέχ»η] Cf. Φ. 20. 


Πεικο. 
olx ἄξια pois] Imo καὶ οὐκ ἄξια, ut 
vertit Ficinus, eana educationeque in- 


digna. Hx1Nn. 


1. 210. 


11. i. 808. 
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Σω. Οὐκοῦν µέρη αυτῆς ου δεῖ εναι. 
OEAI. Τί δή 
Σω. On οὗ ἂν B μέρη, v0 ὃλον ἀνάγκη τὰ πάντα 
μέρη εὖα,. 7 χαὶ τὸ ὅλον ἐκ τῶν μιερὼν λένεις γεγονὸς έν 
. T1 εἶδος & ἅτερον τῶν πάντων μερῶν: 
OEAI. Ἔγωγε. 
A9. To d$ δὴ wi» καὶ τὸ ὅλον πότερον ταύτὸν καλεῖς 
? ἕτερον ἑχάτερον: 
ΘΕΑΙ. Ἔχω μὲν οὐδὲν σαφίς, ὅτι ài κελεύεις φροθύ- 
pos ἀποκρίνασθαι, παρακωδυνεύων. λέγω ὅτι $rtgor. 
Σω. Ἡ μὲν προθυμία, ὦ & Θεαίτητε, ὀρθή᾽ εἰ δὲ καὶ ἡ 
ἀπόκρισις, σκεπτέον. 
OEAI. Ac δέ γε δη. 
ΣΩ. Οὐκοῦν διαφέροι ὤν τὸ ὅλον τοῦ παντός, ὡς ὁ 
λόγος; 
ΘΕΑΙ. Noi. 
5. 145. ΣΩ. Ti dei δή: τὰ πάντα xoi τὸ τῶν tc 
Ó τι διαφέρει:’ οἷον émeiday λέγωμεν £y, δύο, "eie rirra- 
ρα, πέντε, εξ, καὶ id dis τρία z veis dio 3 2 σέσταρά σε 
καὶ δύο 3 2 τρία καὶ δύο καὶ $^ πότερον ἓν mci σούτοις 


yUr 





vÓ αὐτὸ ἢ ὅτερον λέγοµεν: ; 
OEAI. Ταῦτὸν. 
$0. "Ag ἄλλο τι ? εξ, 
OEAI. Οὐδε. 


ΣΩ. OuxoU» ἐφ ἑκάστης λέξεως πώντα τὸ ?L εἰρή- 


κος 
om II, in mg ponit Η.---- $a) TABCH. 


Crepov τῶν πάνγ. μερῶν]  Diversum 
4 cunctis partibus. Ἠχσινο. 

ὅτι δὲ κελ.] Quoniam lamen jubes me 
presenti animo expedite respondere (ut 
rem audacius, periculi faciendi caussa, 
pronuntiem) aio. alterem quiddam esse. 
Παρακινδυνεδειν non incommode atro- 
qué modo exponi potest. SennAw. Quo- 
niam tamen. jubes me alacrit 


δεῖ δέ Voculam δὲ - 
- dam —— Harm. "pne 


— dic A.— δὶς zx. 


— iv 4$ πέντε καὶ 


6. 145. olov àr. λέγ. ἓν, δύο] I.e. 
v.c. quando wiunerando (seu απ wn 
sepius addendo) numerion senarium cfi - 
cimus. HziN». 

[5 σόντε καὶ ἓν] Uncis hec inclusa 
exhibuimus, quum absint ab Ald. et 
Bas. utraque, neque expressa sint & * 
cino, sed de mera Cornarii conjectura a 
Stephano in contextum indocte. 


. tameh his verbis caruerís, quapropter ve- 


de sua decmovere ea noloi. fístw b, 
πάντα τὰ ἓξ ep.] Repone sày 1 τὰ 
ὄξ. Atque pro εν scribeaduem 

















